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ಮುನ್ನುಡಿ 

ನಾವು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿಶ್ರಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ಸ್ಮ ಫತಿಪುರಾಣೇತಿಹಾಸ 
ಗ್ರಂಥಗಳು, ಒಂಜೊಂದೂ ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಧಾನನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಮುಂದುವರಿದಿವೆ. ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹಲವು ಮುಖಗಳುಂಟು. ಒಂದೊಂದು ಮುಖವನ್ನು 
ಒಂದೊಂದು ಗ್ರಂಥ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ವೈದಿಕಥರ್ಮವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾ 
ಬಂದಪ್ರಾಜ್ಞರು ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸತ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿಡುತ್ತ ಬಂದರು. ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈ ಧರ್ಮವು ಹೀಗೆಯೇ ಜಿಳೆಯುತ್ತ 
ಬಂದಿರುವುದು. ವೈದಿಕದ್ಹಮೆನವು. ಬಹು ಪುರಾತನವಾದ ಆಲದ ಮರದಂತೆ. 
ಅದರ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಾಳುತ್ತಿರುವೆವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೊಂಬೆಗಳಿವೆ. 
ಒಂದು ರೆಂಬೆಯಂತೆ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕೊಂಜೆಗಳು ಜಿಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹಲವು ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇವೆ. ನೋಡುವುದಕ್ಕೇನೋ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಾ 
ಸಗಳ್ಕೂ ಭೇದೆಗಳೂ ಕಾಣುವುವು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ಜೀವ, ಒಂದೇ 
ಬುಡೆ, ಒಬ್ಬನೇ ಜಿಳೆಸಿದವನು. ಬೆಳೆದ ಮೇಲೆ ಎಲೆ ಹೂವು ಕೊಂಬೆ ಇವುಗ 
' ಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ. ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರೂ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳಬಾರದು. 


ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗಿರಬೇಕಾದಕೆ ಆಗಾಗ ಆತ್ಮ, ಲೋಕ, 
ದೇವರು ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದು ಆವಶ್ಯಕ. ಇದರಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಉದ್ವೇಗಗಳು ಅಡೆಗುವುವು. ಆದರೆ ಕೇವಲ ಸ್ವರೂಸ 
ಚಿಂತನೆ ಸಾಲದು. ಅದರೊಡನೆ ತನಗೆ ನಿಯಮಿತವಾಗಿರುವ' ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೆರನೇರಿಸುತ್ತಿರಜೇಕು. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ನಿಕಥ್ಣ ನಮಗೆ ಆತ್ಮಶಾಂತಿಪ್ರದವಾದ ಅನೇಕ 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಅವನ್ನು ನಾವು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅಜ್ಞಾನವಶನಾಗಿಯೋ ಸಂಸ್ಥಾರಬಾಹಿರನಾಗಿಯೋೊ ಅಥವಾ 
ಸಹನಾಸಡೋಷದಿಂದಲೋ ಮಾನವನು ಅವನವನ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಡಲು ಯತ್ನಿಸುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಸಡುವುದೂ ಉಂಟು, ಆಗಲೂ 
ನಿನೇಕದಿಂದ ಯಕ್ಸಿಸಿದರೆ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದು. ಮಹಾಸಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವ 
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ನಾವರೂ ತನಗೆ ಗತಿಯೆಲ್ಲಿಯಮು ಎಂದು ನರಾಕೆಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿಯೂ, ಮಾಡದ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಪಶ್ಚಾ 
ತ್ರಾಪಸಟ್ಟು, ಆಗಲೂ ಭಗವಂತನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಕ್ಕವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟು. 
“ ಇದೇನು! ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಇಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಾರಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 
ಎಂದು ಯಾರೂ ಸಂದೇಹಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿಯೂ, 
ಪಾಸ ಯೋಚಕೆಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಸಡುವುದೇ ಒಂದು ಕರ್ಮ. ಅದರ 
ಸತ್ಛಲವು ಜೀವಿಗೆ ದೊರಕುವುದು. ಭಗವಂತನನ್ನು ಶರಣುಹೊಗುವುದರಿಂದ 
ಪಾಪದ ಹೊರೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಪಾಪವು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಮನವರಿತು ಪಾಪ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೋದಕೆ, ಅವುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭನಿಸಲೇಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತನಿಲ್ಲ. 
ಯಾನ ಮಂತ್ರಜ್ಞನಾಗಲಿ, ಎಂತಹ ಗುಕುವಾಗಲಿ, ಆ ತಪ್ಪನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಲಾರರು. 
ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ನಡೆಸಿದ ಪಾಪಕಾರೈಗಳಿಗಾಗಿ, ಮಾನವನು ನಿಜವಾಗಿ ಮನ 
ಸ್ಲನ್ನು ಹಿಂಡಿ, ನೊಂದಹೊರತು, ಅದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವೆನಿಸಲಾರದು. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಗೊಳ್ಳುವುದೂ, ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೊಗುವುದೂ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳು. 'ಆರೀತಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಳು, 
ಮುಕ್ತಿಸಡಿಯಲು ಜಾತಿಯಾಗಿಲಿ, ಕುಲವಾಗಲಿ, ಎಂದೂ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಲಾರವು. 


"(ಅನಿ ಜೀತ್ಸ ದುರಾಚಾರೋ | ಭಜತೇ ಮಾಮನನ್ಯಭಾಕ್‌ | 
ಸಾಧುರೇವ ಸ ಮಂತವ್ಯಃ ಸಮ್ಯಗ್ವ್ಯವಸಿತೋ ಹಿ ಸಃ । 
ಮಾಂ ಹಿ ಪಾರ್ಥ ವ್ಯಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯೇಪಿ ಸ್ಯುಃ ಸಾಪಯೋನಯಃ 


ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಶೂದ್ರಾಃ ತೇಪಿ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ' ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಂದುವವನು ಮಾನವವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಸ್ಹಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಶಿವರಹೆಸ್ಯದ ಈಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಾದ ಭಿಲ್ಲಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬ ಳು 
ನರ್ಮದಾಲಿಂಗವನ್ನು ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸಿ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ 
ಳಂಬ ಇತಿಹಾಸವೊಂದು ಬಂದಿರುವುದು. ಇದೇರೀತಿ, ಭಕ್ತಪ್ರವಣತೆಯಿಂದ, ಪಾಸ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಸಟ್ಟು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೊಕ್ಕು, ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿದವರ 
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ಚರಿತ್ರೆಗಳೇ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಹಾಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವಾಗ, “ ಏಕೋ ದೇವಃ ಕೇಶವೋ, ವ್ಯಾ ಶಿವೋ ನಾ” ಎಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗದಿಂದ, ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ದೇವರನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾ, ಅವನೇ 
ಸರ್ವೋತ್ಛೃಷ್ಟನೆಂದೂ, ತತ್ಸಮಾನರು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುವುದೇ 
ನಿವೇಕೆಯ ಲಕ್ಷಣ; ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ವಾಚಕವೃಂದವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಭಾಗದ ಕೊನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಿನಸಂಜಾಕ್ಷರೀ ಮಹಿಮೆಯು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಮಂತ್ರದ ನಿಜವಾದ 
ಗೂಢಾರ್ಥ, ಮಂತ್ರಸ್ವರೂಪ, ಪ್ರಣವಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ, ಇವು ಹೊರಬೀಳ 
-ಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಶಕ್ತಿ, ದೂಷಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಒದಗುವ ದುಷ್ಭಲ್ಕ ಇವು ಮಾತ್ರ ಮನ್ಮಥನ ಇತಿಹಾಸ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ನಿಸ್ತೃತನಾಗಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಮಂತ್ರ ಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಹೊರತು ಮಂತ್ರ 


ವಾಗಿವೆ. ಈಶ್ವರಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ 
ಬಾಲಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿವರಿಸುವ ಗ್ರಂಥವು ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತಾವುದೂ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. 


ಇಂತಹ ಅಮೂಲ್ಯಗ್ರಂಥರತ್ನಗಳ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನೀಯುತ್ತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಾದ 
ಶ್ರೀ . ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ. ಸಿ. ಬಿ 
ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ., ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ ಅವರ ಕುಟುಂಬವರ್ಗದವರಿಗೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ನಾನು ಸದಾ 


ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೀನೆ. 


ಸರ್ವಜಿನ್ನಾಮ ಸಂನತ್ಸರದ ಇತಿ ಸಜ್ಜನವಿಧೇಯ, 
ಮಾಘ ಶುದ್ದ ಚತುರ್ದಶಿ 
ಸಾಕಂ 'ಹೊನ್ನೇನಹಳ್ಳಿ ಗಂಗಾಧರಶಾಸ್ತ್ರೀ, 
28-2-1048. ನು ನನಿದ್ವಾನ್‌, ಮೈಸೂರು. 
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ಭಟ ಸಹಮತದ ವಾತ ಒತು ಮೂ... ಅ 


ತ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯದ ಹರನಾಮಕವಾದ ತೃತೀಯಾಂಶ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ 
(ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ) 


A 1 
ಸ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಣು ವಿಷೊಡನೆ ರಾಜನಿಂದ ಸತ್ಯೈತ 
ಳಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುವುದು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನ ಇತಿಹಾಸ. ಅವನಲ್ಲಿಗೆ 
ಯಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ ಬರುವುದು. ಯಮವಿಷ್ಣುಗಳು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಡುವ 
ನರಗಳನ್ನು ಆ ಆಸ್ತಿಕನು ನಿರಾಕರಿಸುವುದು. ಖಿ ಪುಟ ೧-೫೨೫ 


ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯು ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸತ್ಯವ್ರತರಾಜ ಮತ್ತು ಸನಂದಕಮಹರ್ಷಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣೆ. ಆತನ 
ರಾಣಿಯ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತಕಥನ, ನರ್ಮದಾಲಿಂಗಪೂಜಾಮಹಿಮಾ. ವ್ಯಭಿ 
ಚಾರಿಣಿಯಾದ ಭಿಲ್ಲಪ್ರೀಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ 


ಗಂಧರ್ವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಬಿಲ್ವ 


ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವುದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ವಾಯುವಿನ ವೇಗದಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತಳಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುದು. ಅವಳೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಭವಿಷ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತ. 

| ಪುಟ ೫೬-೧೦೩ 

ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 

ಸತ್ಯವ್ರತನೆಂಬ ರಾಜನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗು 

ವುದು. ನಿಷಧರಾಜನಾದ ಪರಪುರಂಜಯರಾಜನ ಇತಿಹಾಸ. ಆತನ ಪತ್ನಿ 

ಪದ್ಮಾವತಿಯು ನರ್ಮದಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶಿನಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು. ಪ್ರದೋಷ. 

ಕಾಲಾರ್ಚನೆಮಾಡುವುದು. ಗಾನನಾಟ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲೇ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು, 
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ಹ ವ ಯಸ ತಿಯ ಕಟ 


vill 

ಶಿವನೈವೇಡ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ಲಿಸುವುವು. ಅಸೆಂತರ ಶಿವಾರಾಧನೆಗೆ ಬಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡುವುದು. ಸೂರೈ ಮತ್ತು ಪದ್ಮಾವತಿಯರೆ ಸಂಭಾಷಣೆ. ಶಿವಸೂಜಾ 
ಮಹಿಮಾ. ಪಾರ್ವತೀ ಪರಶಿವರ ರತಿ ಕ್ರೀಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆವರಿನಿಂದ 

ದ 
ಜಗತ್ತು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಣಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. ಶಿವ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸದ್ಗಕಿಯಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿಸಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸ 
SOE ಪುಟಿ ೧೦೪-೧೪೮ 


ಶಿನಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪೂಜೆಯೆನಿಸುವುದು. ಆಗ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಒಬ್ಬ 


ಶಾಂಭವನು ಆಕೆಯ ಗುಣಗಳನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸುವುದು. ಪುಟ ೧೪೯-೧೯೧ 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಿಟಶ್ರೀಯನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ' ಭೃಂಗಿಯು ದಿವ್ಯವಿಮಾನಾ 
ರೂಢನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುನಿಕೆ. ಭೃಂಗಿಯು ಅವಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತ 
ನಾಡುವುದು. ಆಕೆಗೆ ಅದು ಸ್ಪಪದಂತಾಗಿ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದು. ಆಗ ಒಬ್ಬಳು ಗಂಧರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶಿವಪೂಜೆಗಾಗಿ ಬಂದು ಶಿವತೃಪ್ತ್ಯರ್ಥ 
ಪಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವುದು. ಅವಳ ಪತಿಯು ಅವಳನ್ನೂ ತನ್ನ ನಗರಕ್ಕೆ ಕರೆಯು 
ವುದ. ಅವಳ ಪೂರ್ವಕಥೆ. ಶಿನಾರ್ಜನವಿಧಿ. ಆಗ ತಪೋನಿಧಿಯೊಬ್ಬನು 
ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದು.: ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಲು ರಂಭೆಯ ಬರುವುದು. 
ಶಿವಪೂಜಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ನುವನ್ನೊಡ್ಲಿದವನಿಗೆ ಬರುವ ಪಾಪವಿಷಯ. ಆಗ ದೇವ 


ಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು. ಮತ್ತು ಭ ಬಂಗಿಯೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡುವುದು. 


ಪಟ ೧೯೨-೨೩೫ 
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SS 


IN 


ಮೂನತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಲ್ಲಿ ಜಾರಿ ಣಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಶಾಂಭವನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸುವುದು. ರಾಜ 
ಕನ್ಯೆ ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. ' ವಿಶ್ವಾವಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನ ಕಣೆ. 
ಪುಟ ೨೩೬..೨೭೫ 
ಮೂವತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ವಿಶ್ವಾವಸು ಮತ್ತು ಪುತ್ರರ ಪರಸ್ಸರ ಸಂವಾದ. ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಮನ್ಮಥನ 
ಜನನ. ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಇತರ ಡೇನತೆಗಳ ಸಾಮ್ಯವು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ತೋರಿದುದು. 
ತತ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರಳಯ ಜ್ವಾಲಾಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಮನ್ಮಥನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಹೋದುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ಆಗಮಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 

ಅಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. 
ಪುಟ ೨೭೬--೩೦೭ 


ಮೂನತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿವನಿಂದೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ 
ಕೊಪ್ಪ ರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಒದಗುವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಥೆಸಟ್ಟ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ನಿಷ್ಣುವು ದೂಷಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ವಿಷ್ಣು ನವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷಿ ನಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮನ್ನ ಸಥನ 
ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು. ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸರಸ್ವತ್ತಿ ಶಚೀ ಮೊದಲಾದ 
ಜೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರು. ಅಳುವುದು. ಅವರು ಅಳುವ ಧ್ವನಿಗೆ ಗಿರಿಗಹ್ವರಗಳಿಂದ 
ಬರುವ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ. ಆ ಧ್ವನಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಜಯೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು. ಜಯಾ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯರ ಸಂವಾದ. ಅನೇಕ ಯುಗಗಳು 
ಹೀಗೆಯೇ ಕಳೆಯುವುದು. ಪ್ರಳಯಾಗ್ದಿಯೆ ಸಮಾಗಮ. ಅದು ವೈಕುಂಠ, 


ಸತೃಲೋಕ್ಯ ಪಾತಾಳ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲನ ಜೀವತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಡೆ 
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ಜೋಡಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಕೂರ್ಮನನ್ನು ದಹಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವುದು. ಆಗ 


ಕೂರ್ಮನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು. ಕೂರ್ಮ ' 


ಮತ್ತು ಕಾಲಾಗ್ದಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. ಶಿವಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಲಾಗ್ದಿಯು 
ಕೇಳಬಯಸುನುದು. ಕೂರ್ಮನು ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು. : ಪುಟಿ ೩೦೮-೩೪೩ 


ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


' ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯ ಒಂದು ಕಿಡಿಯಿಂದ ಮನ್ಮಥನು ದಹಿಸಿಹೋಗುವುದು. 
ವಿಶ್ವಾವಸುವು ಪುತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು. ಸಕಲ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಸ್ಮವನ್ನಿಟ್ಟು ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ತತ್ತ್ವನಿರೂಪಣೆ. 

ಪುಟ ೩೪೪.-೩೮೧ 


ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಿಶ್ವಾವಸು ಮತ್ತು ಅವನ ಪುತ್ರರ ಸಂವಾದ. ಗಂಧರ್ವರಾಜ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಮಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆ. ಧರ್ಮಣೇನು ಸಂವಾದ. ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು. ಸಾಗರ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವಿಗ್ರಹ ಇವರಿಬ್ಬರ 
ಸಂವಾದ, ಯಮಾಲಯ ವರ್ಣನೆ. ಕ ಪುಟ ೩೮೨-೪೨೪ 


ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕೇವಾತೀರದಲ್ಲಿರುನ ಶೈವಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನ ಇತಿಹಾಸ. ದಂಪತಿಗಳ ಸಂವಾದ. 
ಸತ್ಯವ್ರತನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಉಪದೇಶ. ಪಂಚವಿಧ ಧರ್ಮಗಳು. ವಿಭೂತಿ 
ಧಾರಣೆ. ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಧಾರಣೆ, ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯಜಪ, ಬಿಲ್ವದಳದಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ, 
ಶಿನನೈನೇದ್ಯಭೋಜನ ಮತ್ತು ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಟರೀಮಹಿಮಾನಿಶೇಷಗಳು. ಶ್ರೀರುದ್ರಾ 
ರ್ಥನ್ಯಾಖ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣ. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಮೆಂತ್ರಾರ್ಥಕ್ರನಣನನ್ನು 


' ಅನ್ನೇಕ್ಷಿಸುವುದು. ೪೨೫ -೪೬೧ 
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ಹಂ ಯ ನಾ ೫೫೫ 


xl 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಕೋಟ ತಿವವಿಗ್ರಹಗಳು 
ಉತ್ಸತ್ತಿಯಾಗುವಿಕೆ. ಸ್ಫಂದ ಮತ್ತು ನಂದೀಶ್ವರರ ಸಂವಾದ. ಕೈಲಾಸವನ್ನು 
ಕುರಿತು ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ಆಗಮನ. ನಂದೀಶ್ವರ ಮತ್ತು ದೇವಗಣ ಇವುಗಳ - 
ಸಂವಾದ. ಶ್ರೀಕೈಲಮಹಿಮಾನರ್ಣನೆ. ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವೈಕುಂಠ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನೂ, ವೈಕುಂಠಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನೂ ನಂದೀಶ್ವರನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಸತ್ಯಲೋಕಾಧಿಸತ್ಯನನ್ನೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯನನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವೋವ್ಯಾನಸಾಲ 
ಕತ್ತವನ್ನು ಯಮನಿಗೂ, ಉಳಿದ ದಿಕ್ಬಾಲಕರಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದು ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಗ್ರಹ, 'ನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳು, ಕ್ರೂರ ಮತ್ತು ಸಾಧು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಪಶುಪಕ್ಷಿ ಕೀಟಾದಿಗಳು; ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ, ತಾನು 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. ನಾಗಲೋಕದ ವರ್ಣನೆ. ... ಪುಟ ೪೬೨-೫೦೧ 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸತ್ಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಶುಕವಾಣೀ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. ಪ್ರಚಂಡನೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೈತ್ಯನ ಕಥೆ. ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಾದಿಗಳ ಅಸಜಯ. 
ಕಪಿಲ ಖುಷಿ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. ಹರಿತಾಲಿಕಾವ್ರತಕಥನ. 
ಪೂಜಾವಿಧಿ. ಅಂಗಪೂಜಾಸ್ರೋತ್ರ. ತ್ರಿಪುರಾಸುರೇತಿಹಾಸ. ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಯು 
ಆಗ ವ್ರತವನ್ನಾ'ಚರಿಸುವುದು. ಪುಟ ೫೦೨-೫೯೯ 
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3.1 ೫ ಬಜ. ಇಬ. ಐಓಇ..[2ಎ 


ಸಹಿ ಕವಯು ಜುಹು ಶಸ ನು 12 ಎಮ ಸಮಯ 


| ಶ್ರೀಃ | 
. ॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 


ಅಷ್ಟನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ಕೆಮಲಾನಚಃ ಶಿವರತಾಭೀಷ್ಟಪ್ರಡಂ ಸಾದರಂ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಮುಭಿನಂದ್ಯ ಸುಂದರತರಂ ಹಾರಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಾದರಾತ್‌ । 
ತತ್ಯೆಂಠೇ ಕಲಕಂಠಕಂಠನಿನದಾನಂದಪ್ರದಾನೋದ್ಯತೇ 
ತದ್ದೀಣಾಮಧುರಥ್ವನಿಶ್ರನಣಜಾನೆಂದೇನ ಪೂರ್ಣಾಸ್ತದಾ ॥೧॥ 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯ ತೃತೀಯಾಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಸತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು ; ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಲಾಲಿಸುತ್ತಾ, ಆ ರಾಜಾಂಗನೆಯರು ಆಗ ದೇವಿಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸ ತೊಡಗಿದರು. 
ಮತ್ತು ಆವರು ತಮ್ಮ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಆದರದಿಂದ 
ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಹಾರವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ, ನವಿಲಿನ ಕಂಠದಂತೆ ತನ್ನ 
ಮಧುರವಾದ ಕಂಕಥ್ವನಿಯಿಂಡ ತಮಗೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಲಕ್ಷೀಡೇವಿಯ ಮನೋಹರವಾದ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದರು. 
ಆಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಮೃದುಮಧುರವಾದ ನೀಣಾಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸುತ್ತಾ 
ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದಭರಿತರಾದರು. ॥೧॥ 

1* £ [9] ನ 
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೨ ಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸಾ ಸಪ್ತಸ್ವರಸನ್ನಿ ಬದ್ಧಮಧುಕೈರ್ಗಾನೈಃ ಸನೀಣೋದ್ಭನೈಃ 

ಜೋ ಶಂಭೋ ಭವ ಸಾಂಬ ಶಂಕರ ಮಹಾಜೇನೇತಿಶಬ್ಜಾನ್ಹಿತೈಃ 

ಕೃತ್ವಾ ಶಂಕರಮಂದಿರಂ ಪ್ರತಿರವಾಪೂರ್ಣಂ ತು ತೂರ್ಣಂ ನೃಪಂ 
ಸೂರ್ಣಾನಂದನುಮುಂ ಚಕಾರ *ಮಿಕಿ ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಗರಿಮನ್ನಾ ತದಾ ॥೨॥ 


ತದ್ಗಾನಶ್ರವಣಾದರೇಣ ಸ ಧರಾಧೀಶೋಃ*ಿ ನೀತ್ವಾ ಮುಹುಃ 

ಕಾಲಂ ಕಾಲಭಯಾಪಹಾರಚತುಕೋ ಧೀರೋತಿಹಾರಃ ಪರಂ । 

ತಶ್ವಿಂ ಕಿಂನರಸುಂದರೀರುಚಿಕರಂ ಗಾನಂ ಕಿಮನ್ಯಾಮರೀ 
ಗಂಧರ್ವಾಧಿಸಸುಂದರೀರುಚಿಕರಂ ಗಾನಂ 8ನಿತ್ಯಾಹ ಸಃ ॥೩॥ 


' ತತಃ ಪರಂ ತತ್ಪ್ರೃತೀಹಾರನಾರೀ ನಿಜಾರಯದ್ದಾರಸಮೂಹನುಭ್ಯೇ । 
ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತಾನತ್ಯಮಲಾನಿಲಾಸಗಾನೆಂ ಯಯಾ ಭೂಪತಿಸನ್ನಿಧಾನಂ ॥೪॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ನಿಷಾದ, ಖುಷಭ, ಗಾಂಧಾರ, 
ಷಡ್ಡ, ಮಧ್ಯಮ, ಥೈವತ್ಕ ಪಂಚಮ ಎಂಬ ಸಸ್ತಸ್ವರಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ, ಓ ಶಂಭುವೇ, (ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೇ!) ಭವನೇ;(ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ !)ಅಂಬಿಕಾಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನೇ ! 
ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾದೇವ, ಸಲಹು ಎಂದು ಶಿವನ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ತನ್ನ ಮಧುರವಾದ ನೀಣಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನ ಮಂದಿರವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿ 
ಧ್ವನಿಕೊಡುವಂತೆ ಹಾಡಿದಳು. ಮತ್ತು ಆ ಮಹಾರಾಜನಿಗೂ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಭಕ್ತಿನಿಶ್ಚಾಸೆಗಳುಂಟಾಗುವಂತೆ ಸರಮಾನಂಡವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಳು: ॥೨॥ 


ಧೀರನೂ ಮತ್ತು ಪರಮಶಿವಭಕ್ತನೂ ಆದ ಈ ಮಹಾರಾಜನೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಗಾನವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ ಬಹಳಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು 
ಈ ಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀತವು, ಸುಂದರಾಂಗಿಯರಾದ ಶಿಂನರಹ್ರ್ರೀಯರ ಗಾನಕ್ಸೇ 
ನಾದರೂ ಸರಿಹೋದೀತೇ? ಅಥವಾ ಇತರ ಜೀವತಾಸಿ ಪ್ರೀಯರ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವ 
ಸುಂದರಿಯರ ಸಂಗೀತವನ್ನೇನಾದರೂ ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದೇ? ಎಂದು ಆಸಂಗೀ 
ತಾನಂದಸರವಶನಾಗಿ ಏನೊಂದೂ ತಿಳಿಯದನನಾದನು. ॥೩॥ 


ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನ ದಾಸಿಯೊಬ್ಬ ಳು ರಾಜನಪ್ಪ ಣೆಯಂಕೆ ರಾಜಸತ್ಲಿಯ 
ರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, el ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಗಾನವೈಭ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ಷ್ಟಿ 


॥ ಪ್ರತಿಹಾರನಾರ್ಯುವಾಚ || 


ಸ್ವಾಮಿನ್ಸೂರ್ನಭವಾರ್ಜಿತಾಮಿತಮಹಾಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾನೈರುಮಾ 
ಕಾಂತಾರಾಧನತತ್ಸರಾ ಹರಿಸತೀ ಸಾಯಂ ಸಮಭ್ಯಾಗತಾ । 

ಕೃತ್ವಾ ಶಂಕರಪೂಜನಂ ಪುನರಿಯಂ ಗಾನಪ್ರಿಯಂ ಸತ್ಕ್ರ್ರಿಯಂ 

ತಂ ಗೌರೀಪ್ರಿಯಮಾದರಾಚ್ಛಿವಪರೈರ್ವರ್ಣೈಃ ಪರಂ ಗಾಯೆತಿ ॥೫॥ 


ತದ್ಗಾನೈರಮಣೀಗಣೋಖಸಿ ವಿವಶಾಶ್ವಿತ್ರಾರ್ಪಿತತ್ವಂ ಮುಹುಃ 
ಪ್ರಾಸಾಸಾರಶಿವಾಭಿಧಾನನಿನದೈರ್ದಾರಾಶ್ಚ ತೇ ತತ್ಸರಾಃ। 
ಅಹಾರಾದ್ವಿರತಾಃ ಕೆದಾಪಿ ನ ತಥಾ ತೆದ್ದಾನಧಾರಾದರಾ _ 
ಶ್ಹಿತ್ರಾಣಾಮಸಿ ಚಿತ್ರತಾಮುಪಗತಾಸ್ತತ್ಕೌತುಕಂ ಕೇವಲಂ ॥೬॥ 


ವದಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಧರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ರಾಜನ ಸಮಾನ 
ಬಂದು ಇಂತೆಂದಳು. ॥೪॥ | 

“ ಪ್ರಭೋ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ್ನಾಸತೀಶತಿಕೋಮಣೆಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಜೀವಿಯು, ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ |ಪೂರ್ವಜನ್ಮಪುಣ್ಯವಿಶೇಷಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಮಾದೇವಿಯ ರಮಣನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನನ್ಯಮನಸ್ಫಳಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವಳು. ಅಲ್ಲದೆ 
ತನ್ನ ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದನಂತರ ಸಂಗೀತಪ್ರಿಯನೂ, ಪರಮಪೂಜ್ಯನೂ ಆಗಿರುವ 
ಈ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಶಿವನಾಮಪರವಾದ ನಾಮಗಳಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ab 


 ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಕಂಕಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ನೀಣೆಯಿಂದಲೂ 


ಸಹ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ॥೫॥ 


ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೀವಿಯ ಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಶ್ರ್ರೀಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ 
ಪರವಶವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಜಿ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯರೂ ಸಹ ಆ ಶಿನನಾಮಸಂಕೇರ್ತನರೂಪ 
ವಾದ ಗಾನಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಜೊಂಜಿಗಳಂತೆ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿರುವರು. 
ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ ತೋರದೇ ಇರುವ ಮಹಾರಾಣಿಯರು ಆಹಾರ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಸಂಗೀತದ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವರು. 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ 
'ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ॥೬॥ 
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ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಗಾನಂ ಮೃಗನಾಯಕಾನಾಂ 

ದಾರಾಶ್ಚ ಶಾರ್ದೂಲನರಾಂಗನಾಶ್ಚೆ । 

ನ ಯಾಂತಿ ತಾವದ್ವಿಪಿನಂ ಸಜಾಲ 

ಮೇಣೀಕುಲಂ ತಿಸ್ಮತಿ ಗಾನಲೋಲಂ ॥೭॥ 


ರುಂಂಕಾರೈರ್ನಿರತಾಶ್ಚರಂತಿ ಸರಿತೋ ಭೃಂಗಾಂಗನಾನಾಂ ಗಣಾಃ 
ತದ್ದಾನಶ್ರನಣಾತ್ತಥಾ ಪರಭೈತಾಂ ನಾರೀಗಣಸ್ತಿಷ್ಠತಿ । 

ಅತ್ಯುನ್ಮತ್ತ ಮರಾಲರಾಜವನಿತಾಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ತಾಮಾದರಾ 
ತ್ತದ್ಗಾನಶ್ರವಣಾತಿಲಜ್ಜಿತನುನೋವೃತ್ತ್ಯಾ ನಿವೃತ್ತಸ್ವರಾಃ ॥೮॥ 


ಸಾ ಸಪ್ತಸ್ವರಬಂಧನಮೇನ ಕುರುತೇ ನಾಮೇಶಮೇಕೈಕಮಸ್ಯ 
ಸ್ಕಾನಂದಸನುನ್ವಿತಾಸ್ಪುಟಿತರಂ ತಚ್ಬೂ್ರಯತೇ ಶಾಂಭವಂ । 

ಸಾಮಾತಾ ಪರಮಿಂದಿರಾಫಿ ರುಚಿರಂ ಗಾನಂ ವಿಹಾಯಾಪಿ ಸಾ 

ಗಂತುಂ ನೇಚ್ಛತಿ ಶಾಂಕರಾನಕಿಮುಹುರ್ದಾರಾನ್ಸ ತೇ ಪಶ್ಯತಿ ॥೯॥ 


ಸ್ವಾಮಿ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ 
ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳೂ, ಹೆಣ್ಣು ಹುಲಿಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳೊಡಕೆ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿರುವುವು. ಈ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗವಾಗಿರುವ ಜಿಂಕೆ 
ಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳೊಡಕೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೈಮರೆತಿರುವವು. ॥೭॥ 


ದುಂಬಿಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ತಾವು ಕೀಂಕಾರಮಾಡಜಿ ಆ ಸಂಗೀತ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಬ್ಬವಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಹೆಣ್ಣು 
ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯ ದಿವ್ಯಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಧನಿ 
ಯನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಲಾಲಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಮದೋನ್ಮತ್ತಗಳಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣು 
ರಾಜಹಂಸಗಳೂ ಸಹ ಆ ಲಕ್ಷಿ ಶ್ರೀದೇವಿಯನ್ನೇ ಆದರದಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ೫ 
ಅವಳ ಗಾನಶ್ರವಣದಿಂದ ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿ 
ತಿರುವುವು. lll 


ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇನಿಯಾದರೋ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಒಂದೊಂದು ನಾಮಗಳನ್ನೂ 
ಸಪ್ತಸ್ವರಗಳಿಂದಲೇ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಸರಿನಲಿಯೂ 
ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತಿರಸವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪರಮಾನಂದಭರಿತ 
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ಎ 
EE SEAS EE ESN 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೫ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಃ ಸ ಭೂಪತಿರಪಿ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಕೈಷ್ಣೆಂ ವಚ 
ಸ್ಪತ್ಸ್ರತ್ಕೂಹನಿವಾರಣೇನ ಸಮಯೋ ನೇಯಃ ಶಿವಾರಾಧನೈ । 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ಥಿರತಾಂ ಗತೋ ಹರಿರಸಿ ಸ್ವಚ್ಛಸ್ತದಾಕರ್ಣನೈ 
ರಾನೆಂದಾಂಬುಧಿನರ್ಧಕೈಸ್ತದಿತರೇಷ್ಯಾನಂದಧಾರಾವೃತಾಃ ॥೧೦॥ 


ಏವಂ ತತ್ಯನುಲಾಕೈ ತಾನಿತಮಹಾನೀಣಾಪ್ರಭೊತಂ ಪರಂ 

ಗಾನಂ ಶಂಕೆರನಾಮಚಿಹ್ಲಿತಮತಿತ್ರಾನ್ಯಂ ಸ ಶೃಣ್ಣನ್ನೃಪಃ। 

ಸಂತುಷ್ಟೋ ನಿರತೋ ನ ತಚ್ಛ್ರ್ರನಣಶೋ ಕಾಲೋಪಿ ನೀತಸ್ತತೋ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಶಿನಸೊಜನೋದ್ಯತನಮತಿಶ್ಚಕ್ರೇ ಶಿನಾರಾಧನಂ ॥೧೧॥ 


ಳಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ತನ್ನ ಗಾನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು 
ಹೊರಡಲು ಅಪೇಶ್ಷಿಸುವಂತೆಯೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ಶಿವಢ್ಯಾನ 
ಮಗ್ಗಳಾದ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶಂಕರನ ಭಕ್ತೆಯರಾದ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತೀಹಾರಿಶ್ರ್ರೀಯು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ॥೯॥ 


ಈ ಮಹಾರಾಜನೂ ಸಹ ಪ್ರತಿಹಾರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಎಲೈ 
ಪ್ರತೀಹಾರಿಯೇ ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸರಿ. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೂ ಮತ್ತು ಅವಳ 
ಗಾನವನ್ನು ಲಾಲಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಢ್ಯಾನ ತತ್ಸರರಾದ ರಾಜಸ್ರ್ರೀಯರಿಗೂ ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಯೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಶುಭಕರವಾದ 


ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಪ್ರತೀಹಾರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಮೊದಲು ಸ್ಥಿರನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹಾ 


ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಮಧುರವೂ ಶಿನಭಕ್ತಿಯುಕ್ತವೂ ಆದ 
ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನಂದಸರವಶನಾದನು. ಉಳಿದವರೂ ಸಹ ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ಗರಾದರು. nol 


ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಅನೋಫೆನಾದ ವೀಣಾನಾದದೊಡನೆ 
ಶಂಕರನ ನಾಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ. ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲು, 
ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಸಂಶೋಷಭರಿತನಾದ ರಾಜನು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆನಿಗೂ 


ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಥ್ಯಾಹ್ನಕಾಲವಾಗಲು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 


ಉದುಕ್ತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನಾ ರಾಧಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ॥೧೧॥ 
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ತೆ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತತಃ ಪರಂ ಸ ಭೊಪಾಲೋ ದಾಪಯಾಮಾಸ ಭೂಷಣಂ । 
ವಿನಿಧಂ ರತ್ನ ಸಂಕೀರ್ಣಂ ಕಮಲಾಯೈ ನುನೋಹರಂ ॥೧೨॥ 


ತತಸ್ತಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ನಾರಾಯಣಮಿಲಾಪತಿಃ । 
ಳೆಮಲಾಸಹಿತಃ ಸೋಪಿ ಯಯೌ ನೈಕುಂಠಮಂದಿರಂ ॥೧೩॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸ ಭೂಪಾಲಃ ಸಾಯಂಕಾಲೇಸಸಿ ಶಂಕರಂ | 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಯಯೌ ಸ್ವನಗರಂ ಪ್ರತಿ ॥೧೪॥ 
ತತೋ ನಕ್ತಂ ಮಹಾದೇನನಸೈನೇದ್ಯಮುಪಭುಜ್ಯ ಸಃ। 

ಸದಾರೈಶ್ನ ಕುಮಾಕೈಶ್ಚ ಕೇಮೇ ಸುಂದರಮಂದಿರೇ ॥೫॥ 
ಬಿತಾವೃಶಸ್ಯ ಭೂಪಸ್ಯ ಸ್ಮರಣೇನಾಪಿ ಸಿದ್ಧಯಃ । 

ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಶಾಂಭನಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸ ಭೊಪಾಲಃ ಶುಭಾನಹಃ ॥೧೬॥ 


ಶಿವಪೂಜೆ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಸುಂದರವಾಗಿ ರತ್ನಖಚಿತ 
ವಾಗಿರುವ ನಾನಾ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೀವಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದನು. ॥೧.॥ 


ಆ ಭೂಪತಿಯು ವೈಕುಂಠಾಧಿಪಕಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಹಾರಾಯಣನನ್ನೂ 
ಉಚಿತವಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆನಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಮ 
ನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ್ನ ಪುರಕೈ (ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ) ತೆರಳಿದನು. ॥೧೩॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟಮೇಲೆ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ತಾನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ॥೧೪॥ 


ಅನಂತರ ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಲೂ ರಾಜನು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಿವೇದನ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಚಿಯರು ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಊಟಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲಹರಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
॥೧೫! ರು ೯ 


ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರೇ! ಇಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಮಕೆನಿಸಿದ 
ರಾಜನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು 
ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಮಂಗಳಕರನಾಗಿದ್ದನು. ॥೧೬॥ 
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ಮಟ ದ್ದ 


ಯವವ ಎನು ಸ ಎಸಬ ಹಾಸಯ ಮಾ ಇ ಮಅತ ಜಾ ಜಜಾದಾಲಾದಾ ಅಾದಾ ಮಡಾ ಹಾ ಅವಾ ದಾವಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೮ ೩ 
ತಸ್ಮಿಂಭಾಸತಿ ತದ್ರಾಷ್ಟೆ ವೀ ಶಿವನಿವ್ಯಾಮೃತಾಬ್ಯಯಃ । 
ಪ್ರನೃದ್ಧಾ ಏನ ಸರ್ವತ್ರ ಯೈರ್ಮುಕ್ತಿಃ ಸುಲಭಾ ಭವೇತ್‌ 1॥೧೭॥ 


ಅತ್ರೈನೋದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ತಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾಶ್ರೇಣ ಜಾಯತೇ ಗತಕಲ್ಮಸಃ ॥೧೮॥ 


ತದ್ರಾಷ್ಟ್ರೋ ಕೋಪಿ ವಿಪಿನೇ ಸಂಚರಲ್ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ದದರ್ಶ ಸ ಸರಸ್ತೀರೇ ಚಕ್ರೇ ತಸ್ಕೈನ ಪೂಜನಂ ॥೧೯॥ 


ಪ್ರಪ್ರಲ್ಲಹೇಮಸನದ್ಮಾದ್ಯೈರ್ನವಬಿಲ್ವೀದಲೈರಪಿ । 
ತತ್ರ ಸಾಯಮುಸಿತ್ವಾಪಿ ಕುರ್ವನ್ನೇವ, ಶಿವಾರ್ಜೆನಂ ॥೨೦॥ 


ಈ ರಾಜನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ರ ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ (ಶಿವ 
ಪೂಜ್ಯಾ ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಸದಾ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳು) ಅಮೃತದ 
ಸಮುದ್ರಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದವು. (ಅಂದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಶಿವನಾಮಾಮೃತಸ್ಮರಣ, ಧ್ಯಾನ, ಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವ.) 
ಆ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ॥೧೭॥ 


ಈ ರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುರಾತನನಾದ ಇತಿಹಾಸವು ಕೇಳಿಬರು 
ತ್ರಿಡಿ. ಅದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಾಸರಹಿತ 
ನಾಗುವನು. ಅಯ್ಯ ಜನಕಮಹಾರಾಜನೇ ಆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು ; 
ಎಂದು ಯಾಜ್ಞ್ಯವಲ್ಯ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯು ಮುಂದೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಗಗ 


ಆ ರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಮಾನವನು 
ಒಂದುದಿನ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿನಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಅವನು ಭಕ್ತಿಯುತನಾಗಿ 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ತಾವರೇ ಹೂಪ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಸ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ದಳಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯು 


ತ್ತಿದ್ದನು. |೧೯-೨೦॥ 
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ಒದಗಿತು! ಪ್ರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲಾ 


$ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ , 


ದದರ್ಶ ಕಾಲಮುನ್ಮತ್ತಂ ಭೂತಪ್ರೇತಸಮನ್ಹಿತಂ । 
ನಾಗಸಾಶಾಯುಧಧರಂ ಶೂಲಾದಿಸಮಲಂಕೈತಂ ॥೨೧॥ 


ತತಃ ಸೆ ತಾನದ್ಭೀತೋ*ಸಿ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಲಮದ್ದುತಂ I 
ತನ್ನಿನಾರಕಮತ್ರಾಸ್ತಿ ಕಿಮಿತ್ಯತಿಭಯಾತುರಃ ॥೨೨॥ 


ದೂರಾದ್ಧೃಷ್ಟ್ಟಾನಿ ತಂ ಕಾಲಂ ಕಂಪಮಾನೋಿಭೀಷಣಂ । 
ತತ್ಸಾಶಾನ್ಯನಲೋಕ್ಕಾಪಿ ತದ್ದೂ ತಾನಫಿ ಕೋಟಿ ಶಃ ॥೨೩॥ 


ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕ್ಟ ಗಂತವ್ಯಂ ಗನುನೇಪಿ ಬಲಂನಮೇ। 
ಅಕಸ್ಮಾವಾಗತಃ ಕಾಲಃ ಕ್ರೊರದೃಷ್ಟಾ ; ಪ್ರಪಕ್ಯತಿ ॥೨೪॥ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರಾಧನೇನ ಸಪಾಸನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಇತ್ಯಾಶಾ ಭೂಯಸೀ ನಾಸೀತ್ವಿನಿತ್ಯೇನಾತಿನಿಸ್ಮಿತಃ ॥೨೫॥ 


ಕಾಕಾನ ———— 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂತ್ರೇತಗಳೊಡಗೂಡಿ ನಾಗಪಾಶ್ಮ ತ್ರಿಶೂಲ 
ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಉನ್ಮತ್ತೆನಾಗಿ ಭಯಂಕರನಾದ ಯಮನು 


ಇವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾದನು. sl 


ಆಗ ಅದ್ಭುತವಾದ ರೂಸವುಳ್ಳ ಭಯಂಕರನಾದ ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅಯ್ಯೋ! ಇನ್ನೇನು ಗತಿ! ಈ ಯಮನ ಭಯವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡುನವರು 
ಇಲ್ಲಾರಿರುವರು? ಎಂದು ಭಯಾಕುಲಿತನಾದನು., ಈ ಯಮನನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿಯೇ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ಇವನಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಯಮಸಾಶಗಳನ್ನೂ, 
ಕೋಟ್ಯಂತರ ಯಮಭಟರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮತ್ತೂ ಭಯವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿ 


ಈಗೇನುಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ? ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗೋಣ ವೆಂದಕ್ಕೆ 


ಶಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಕಾಲು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಈ ಯಮನು ಗೋಚರನಾಗಿ 


ರುವನಲ್ಲಜೀ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರೂರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜೀಕೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 
॥೨೪॥ 


ತು.1೨-೨೨೩॥ 


ಶಿನಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆಂದು ನಾನು 
ಆಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನಲ್ಲವೆ! ಅಯ್ಯೋ ವಿಧಿಯೇ! ಇದೇನು! ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭ 


! ॥೨೫॥ 
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Me ಮಮಿಮಿನವಮಮೀವೂ ಮೂವ್‌ 


EES 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೯ 


ಜೀನತಾನಿ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಕಾಲೋಯಮತಿಭೀಷಣಃ । 
ಮರಣಾನೆಂತರಂ ಕಂ ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭಯಂ ಮುಹುಃ ॥೨೬॥ 


ಭನಾರ್ಜನೇ ಭಯಂ ಕಾಲಾಜ್ಞಾಯಶೇ ಯದಿ ಜಾತುಚಿತ್‌ । 
ಅಸಕ್ಳನ್ನ ಭವಕ್ಕೇವ ಕಮಿತ್ಯೃಪಿ ನಮೇ ಮತಿಃ ॥೨೭॥ 


ಕಾಲಾಂತಕಾರಾಧನೇಸಿ ಕಾಲಭೀತಿರ್ಭವೇದ್ಯದಿ । 
ತದಾ ತೆದ್ದೀಜನಾಶಃ ಸ್ಯಾತ್ಕೇನ ವಾ ತನ್ನಿನಾರ್ಯತೇ. ॥೨೮ದ 


ಮಹ್ಯಮಪ್ಕದ್ಯ ಭಯದೋ ಯನಮೋ ಯದಿ ತದಾ ಕಥಂ। 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಜೀವನಂ ವಾ ಸ್ಕಾಡಸರಾಥೋಪಿ ಕೇ ಪರಃ ॥೨೯॥ 


ಲಿಂಗಾರ್ಜನರತೆಸ್ಕಾಪಿ ವಿಪಿನೇ ಸಾಯಮೀದೃಶೀ । 
ಯದಿ ಕಾಲಾದ್ಭನೇದ್ಭೀತಿಸ್ತದಾ ಶ್ರುತಿಳೆಥಾ ಕುತಃ. 1೩0॥ 


ಈಗಲೇ ಯಮದರ್ಶನವಾಯಿತಲ್ಲಾ! ಮರಣಾನಂತರ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿ 
ಶಯವಾದ ಮತ್ತೇನು ಭಯವೊದಗುವುದೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ॥೨೬॥ 

ಈ ಶಿನಪೂಜಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದುವೇಳೆ ಯಮನ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಾದಕೆ ಪದೇ ಪದೇ ಹಾಗೆಯೇ ಏಕೆ ಉಂಟಾಗಬಾರದು | 
ಇದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ॥೨೭॥ 


ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನಾದ ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಈ ಯಮನ ಭಯವು ಉಂಟಾಗುವುದೇ ನಿಜವಾದರೆ ಆಗ ಈ ಯಮನ ವೀರ್ಯ 


"ವನ್ನು ತಡೆಯುವವರು ತಾನೇ ಯಾರು? ಇದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿವಾರಣೆ 


ಮಾಡಲು ಹೇಗೆತಾನೆ ಸಾಧ್ಯ? ॥೨೮! 

ಈ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ನನಗೇ ಈ ಯಮಬಾಧಿಯು 
ಈ ರೀತಿ ಉಂಟಾಗಿರುವಾಗ ಉಳಿದವರು ಬದುಕುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಅವರ ತಪ್ಪು 
ಮತ್ತು ಅಪರಾಧಗಳು ಯಾವುವು ತಾನೇ ಈ ಯಮಭಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಲಾರವು? ॥೨೯॥ | 

ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ 
ತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನೇ ಈ ಯಮನು ಭಯಪಡಿಸುವುದಾದರೆ, ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತ್ಯಾ 
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ತಾ ಸಾ ಸ ಡಾ ಕ ರ ಗೋ Ae re ETE ಅ ತಾಚಾ ್‌್ಚ್ಮ 


ಸ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶ್ರುತಯಃ ಶಿನಸೂಜನಾದ್ಭಯಂ ನ ಜನಿರ್ಭೆನತೀತಿ ಸಂತತಂ। 
ಪ್ರವದಂತಿ ವದಂತಿ ತತ್ಕಥಂ ಮುನಯೋಪೀತಿ ವಿನಿಶ್ಚಿಯೋ ಮಮ ॥೩೧॥ 


ಹೇ ಕಾಲಾಂತಕ ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ ಮಹಾದೇವಾವ ಮಾಂ ದುರ್ದಶಾ 
ಮೇನಾಂ ಸಂಹರ ಸಂಹರಾಶು ವಿನಿಧಾಂ ಕೆಂಪಾಯೆಮಾನಸ್ಯ ಮೇ 
ಪಶ್ಯಾಂಗಂ ಪರಿಸಶ್ಯ ಗದ್ಗದಗಿರಾ ನ ಸ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಸಿ ಮೇ 
ಗೌರೀಕಾಂತಸವದಾರವಿಂದಭೆಜನಧ್ಯಾನೇಪಿ ವಾ ಮನ್ಮನ8 ' ॥೩೨॥ 


ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿನಪೂಜಾತಶ್ಸರನೂ ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಆದ ಮಾನವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಯಮನ 
ಭಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯೇನು? ॥೩೦॥ 


ಶ್ರುತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಭೀತಿಯೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದಲ್ಲದೇ ಮಾನವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮುಕ್ತಿಯೂ 
ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಸಹ ಇದೇ ವಚನಗಳನ್ನೇ 
ಸದಾ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾನವನಿಗೆ 
ಈ ಯಮನ ಭಯವನುಂಬಾಗುವುದಾದಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶ್ರುತಿಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ಸಹ ಹೀಗೆ ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು? ॥೩೧॥ | 


ಎಲ್ಫೆ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ! ನೀನೇ 
ಮಹಾದೇವನು. ಮತ್ತು ದೇವಶೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ ವನೂ ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಾನಾನಿಧನಾದ ಈ ಹೀನದಿಸೆ 
ಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಉದ್ಭಾರಮಾಡು. ಪ್ರಭೋ, ಈ ಯಮನ 


ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಈ ಅವಯವಗಳನ್ನು ನೋಡು. ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ . 


ಗೌರೀರಮಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಾರಾಧನೆ ಅಥವಾ ಧ್ಯಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ 
ನನಗೆ ಮನಸ್ಸೇ ಉಂಟಾಗದಂತಾಗಿದೆ. ಮಾತುಗಳು ಸಹ ಭಯದಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ 


ಹೊರಡದೆ, ಗದ್ದದಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡೋಣನೆಂದರೂ ಮನಸ್ಸೇ 
ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. 1೩.೨॥ ಸ 
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Wee ಮಾಹಾ ಮಾಲ 


SEES ಯು ಮಮ 
ಆ 


ತೃತೀಯಾ ೦ಶಃ ಅ. ೨೮ ೧೧ 


ಭೋ ಶಂಭೋ *ರುಣಾ ಕದಾ ಮಯಿ ತವ ಸ್ಯಾದ್ವಾ ನಿಧೇಯಾದಥುನಾ 
ಮೃತ್ಯುಃ ಸನ್ನಿಹಿತೋತಿಭೀಷಣವಪುಃ ಕಾಕೋದರಾಸ್ವಿಕ್ಸಿಸನ್‌ । 
ಆಯಾತ್ಯಾಗತ ಏನ ತೇನ ಕರುಣಾ ಕ0 ಮೇ ನ ವಿಶ್ವಸ್ಯತೇ 
ಸಾದಾಂಭೋರುಹಮರ್ಜ್ಚಿತಂ ಸರಸಿಜೈರ್ಭಿೀತಿಪ್ರಭೀತಿಂ ಕುರು EET 


ಅದ್ಕ ಸ್ಯಾನ್ಮದಹೇಕ್ಸಿತಂ ತದಖಿಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶಿನಾರಾಧನಾ 
ತ್ರತ್ತಾವದ್ದಿರಿಶಾರ್ಚನಾಯ ಸಕಲಂ ಜಾತಂ ಕುಮಾರಾ ಅಪಿ। 

ನೀರಾ ಏವ ಜರಾ ಕೆಪೋಲಮುಖಿಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಧುನಾಪ್ತಂ ವಯಃ 
ಕಾಯಃ ಕೆಲ್ಪಿತ ಏನ ಪಕ್ಟೆಕೆದಲೀತುಲ್ಕೋ ಮಹೇಶಾಯ ಶೇ ೩೪ 


ನಿದ್ಯಾರಾಶಿರಪಾರಜಲಧಿಪ್ರಾಯಃ ಶಿನಾಯಾರ್ಸ್ಪಿತ 
ಸ್ತತ್ಸಾದಾಂಬುರುಹೇ ಮುನೋಸಿ ನಿಹಿತಂ ಸರ್ವಸ್ವಮೇತನ್ಮನ । 


ಶಂಭುವೇ, ನಿನ್ನ ದಯೆಯು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ಯಾವಾಗ? 
ಈ ಮೃತ್ಯುವಾದರೋ ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ 
ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿಡುತ್ತಿರುವನು. ಇಗೋ ಬಂದೇಬಿಟ್ಟನು. ಇನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆಯೇಕೆ ಉಂಬಾಗಲಿಲ್ಲವೋ ತೋರದು. ದೇವ, ನಿನ್ನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ತಾವರೇ ಹೂಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿರುನೆನು. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ಯಮನ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 1೩೩1 

ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನಾದ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ 
ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆದಿರುವ ಸಕಲ ಧನಕನಕಾದಿ ವಸ್ತು 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನ ಸೇನೆಗೋಸ್ಟರವೇ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ಸಹ ವೀರರೇ ಆಗಿರುವರು. 
ಈಗಲಾದರೋ ನನಗೆ ವಾರ್ಥಕ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ನನ್ನ ಕಪೋಲಾದಿ ಶರೀರವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಕ್ಕುಗೊಳಿಸಿ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಮಹಾದೇವ, 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ಕಳಿತ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೂ ಈಗ 
ನಿನಗೇ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ೩೪ 


ಅಪಾರವಾದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ನಿದ್ಯಾರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಪರಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಸಹ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
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ಸಾ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಆಶಾಸ್ಯಂ ಚೆನ ಕಿಂಚಿದಿಂದುಶಕೆಲಾಲಂಕಾರಪಾದಾಂಬುಜ 
ಥ್ಯಾನಾನಂದರಸಾನ್ಯದಿತ್ಯಲನುಲಂ ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾರಸೈ8  ॥೩೫॥ 


ಯುಕ್ತಂ ತಾನದತಃ ಸರಂ ಮಮ ಶಿನಧ್ಯಾನಂ ಶಿವಾರಾಧನಂ 
ಭಸ್ಮೊ! ಡ್ಫೂ ಅನಮಾದಕೇಣ ಸತತಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಸಂಧಾರಣಂ । 
ಲಿಂಗೇ ಬಿಲ್ವದಲಾರ್ಪಣಂ ಶಿನಪುಕೇ ಸ ಫೆರಾವರ್ತನಂ 

2 ಹಾರಾಪಾರಕೆಥಾಸುಧಾನಿಧಿಮಹಾಕೆಲ್ಲೋಲಮಾಲಾಪ್ಲ ವಃ lak 


ಮೂಕೋ ವಾಶ್ಚತಿತಾಮುಪೈತಿ ಜನಿತಃ ಪಂಗುರ್ಗಿರೇರ್ಲಂಘನಂ 
ತಾನಶ್ಚಿಂ ನ ಕರೋತಿ ಕಿಂ ನ ಧರಣೀನಾಥತ್ವಮೇತ್ಯಾತುರಃ । 
ಮೃತ್ಯುಂ ವಾ ಪರಿಚಾರಕೆಂ ಧನಪತಿರ್ನೀರೇಶ್ವರಾರಾಧನಾತ್ತ 
ತ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಶಕ್ಕನೇನ ಗದಿತುಂ ನೇದಾಂತನೃಂವೈರಪಿ  ॥೩೭॥ 


ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿವೆ. ಸರ್ವವೂ ನನಗೆ ಪರಶಿವನೇ ಆಗಿರುವನು. 


ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಧ್ಯಾನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆನಂದ 
ರಸದಲ್ಲಿ ಮಗನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಏನೂ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರ 
ವಿಷಯಕನಾದ ಶೃಂಗಾರಾದಿರಸಗಳೆಂದಿಗೂ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡು. 
1೩೫! 


ಮಹಾದೇವನ ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಢ್ಯಾನ, 
ಶಿವಪೂಜಾ, ಆದರದಿಂದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ, ಸದಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಢಾರಣಮಾಡುವುದ್ಕು ಶಿವಲಿಂ ಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ಮತ್ತು ತಿವರೋಕದಲ್ಲಿ (ಕೈಲಾಸ ದಲ್ಲಿ) ಸದಾ ಶಿವಪಂ 
ಜಾಕ್ಟರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮೇಶ ಶರನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಕಥೆಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡೆ ಅಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದ್ಕೂ 
ಅಂದರೆ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಸತ್ತಾ ಆನಂದದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುವುದೂ ಇವೇ 
ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕ ಕಾರ್ಯಗಳೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ॥೩೬॥ 


ಜಗದ್ವೀರನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಮೂಗನು 
ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಾಕ್ಸಾಟನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಕಾಲು 
ಗಳಿಲ್ಲದ ಕುಂಟಿನೂ ಪರ್ವತವನ್ನಾ ದರೂ ಹಾರಬಲ್ಲನು. ಪರಶಿವನ ಆರಾಧನೆ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೧೩ 


ಕಿಂ ಚಿಂತಾನುಣಿಕೋಟಿಭಿಃ ಸುರತರುಶ್ರೇಷ್ಮೈರಪಾಕೈಃ ಸುರಾ 
ಪಾರಾತ್ಯುತ್ತಮಗೋಕುಲೈಠರ್ನಿಧಿನರೈರ್ನೀರೇಶ್ವರಾರಾಧನೈಃ I 
ಸರ್ವಾಭೀಸ್ಟಫಲೋದಯೇ ಸತಿ ಸತಾಂ ಸ್ವಾಂತೆಂ ನ ಸಂವರ್ತೆತೇ 
ತದ್ಧಿನ್ನೇಷು ಮರೀಚಿಕಾದಿಸದೃ ಶೇಷ್ವಾಶಾಪಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ॥೩೮॥ 


ಯಿಂದ ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಆಗುವುದು ಒಂದು ಅತಿಶಯವೇನು! ದರಿದ್ರಮಾನವನು 
ಭೂಪತಿಯೇ ಆಗಬಲ್ಲನು. ರೋಗಿಯಾದವನು ತನ್ನ ಸಮಾಪಸ್ಥನಾದ ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ದೂರ ಓಡಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಿವನಾಮವನ್ನಾರಾಧಿಸಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಧನಿಕನಾಗಿ ಅನೇಕ ಸುಖಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬಹುದು. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ವೇದಾಂತ ಸಮೂಹೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಅಸಾಧ್ಯವೇ, ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. 
llsell 


ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನು (ಶಿವನನ್ನು) ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಉಂಟಾದ ಮೇಲೆ ಇತರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಸಲ್ಲಿಸುವ ಕೋಟ ಚಿಂತಾಮಣಿಗಳು, ಅನೇಕ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ ಅಪಾರವಾದ 
ದೇವತಾಸಮೂಹೈ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಥಿಸಿರುವ ಗೋಕುಲಗಳು ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ನವನಿಧಿಗಳು, ಇವುಗಳಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಫಲಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾನವನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು. ಈ ಶಿವನ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಮನೋರಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಸತ್ಸುರುಷರ ಮನಸ್ಸು, ಬಿಸಿಲು 
ಕುದುರೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ, ಚಂಚಲವಾದ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲೇ ನೆಲಸುವುದು. ಅಥವಾ 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಚಲಿಸಡೆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ ಜೇರೆಯಾದ ಇತರ ಬಿಸಿಲು 
ಕುದುರೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಆಸೆಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಲಾರದು. ಅಂದರೆ ಚಿಂತಾಮಣಿ, ಕಾಮಧೇನು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವೂ ಅಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲವು. 
ಪರಶಿವನಾದರೋ ನಿತ್ಯವಾದ ಸರಮಫಲಗಳನ್ನೇ ಕರುಣಿಸುವನೆಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಸಾಧುಗಳ ಮನಸ್ಸು ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿತಾನೇ ನೆಲಸೀತು? ॥೩೮॥ 
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೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ನ ಶ್ರೃತಾಂತಕೈತಾಂತಪೂಜಯಾ ಯದಿ 
ನೇಯಃ ಸಮಯೋ ಮಯಾ ತದಾ । 


ನಿಯಮೇನ ನಿನ್ಫನ ಮಾಯಯಾ 
ಸಯನೋ ಮೇ ನಿಯಮಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯॥ 


ನ ಯೋಗಯಾಗನ್ರತೆದಾನಸಾಧನ 

ಪ್ರಸಾಧನಾನಾಮಧುನಾಸ್ತಿ ಕೈತ್ಯಂ 1 

ಸರಂತು ಕಾಲೇ ಖಲು ಕಾಲಕಾಲ 

ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನೈನ ನಯಾಮಿ ಕಾಲಂ ॥೪೦॥ 


ಕೇವಾತೀರನಿಗೂಢನೀರಜರಜಃಪುಂಜಪ್ರಭಾಮಂಜುಲೇ 

ನೀಲಾನೀಲನುಹೋತ್ಸಲಾಮುಲದಲಾನೀಲೇ ಶಿಲಾನುಂಡಲೇ | 

ಸಾಕ್ಲಾದೃಮನನ್ಸೇ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಾನು ಆರಾಧನೆಮಾಡದೇ ವೃಥಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಾದರೆ ಈ 
ಯಮನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ಶಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಜಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಮಾನವನನ್ನು 
ಯಮನು ಯಾನ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲಡಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲನು. ಆದರೆ ಶಿನಪೂಜಕ 
ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಯಮನಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆ? ॥೩೯॥ 

ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ, ಯಾಗ ವ್ರತ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು, ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಇತರ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಜನಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದು, ಇವುಗಳಿಂದ ಈಗ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯು 
ವೆನು. ಇದೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು. ॥೪0॥ 

ರೇವಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಹಸ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವಿರುವುದು. ಆ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿಲಾಮಂಡಲವೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಕೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿ 
ರುವ ಕಮಲಗಳ ಪರಾಗಸಂಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಆ ಶಿಲಾ 
ಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ ಬೀರುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಮಂಜುಲವರ್ಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು, ಅಲ್ಲದೇ ಅತ್ಯಂತ ನೀಲನರ್ಣವುಳ್ಳ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಜೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ 
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TE 


 ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ 0೫ 


ದತ್ತಾ ಬಿಲ್ಪಡಲಂ ಸಶೀತಲಜಲಂ ಭೂಮಂಡಲಾಖಂಡಲೋ 
ಬಾಲೋಪಿ ಪ್ರಬಲೋ ಭವತ್ಯನಿಕಲಸ್ಸ್ಯಾತ್ಕಾಲಕಾಲಪ್ರಿಯಃ  .॥೪೧॥ 


ರೇವಾತೀರವರಪ್ರರೋಹರುಚಿರೈರ್ಮೂರ್ವಾಂಕುರೈರಾದರಾ 

ದ್ಧೀರೋ ದಾರವಿಹಾರಹಾರರುಚಿರವ್ಕಾಪಾರಹಾರಾತ್ಬರಂ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಾಯಮಿಹಾದರೇಣ ಗುರುಣಾ ಶಾಂಗಂ ನೆ ಲಿಂಗಂ ಕಥಂ 
ನಿರ್ಧೂತನ್ಯಥಮರ್ಚಿತಂ ಸಕ್ಳದಸಪಿ ಧ್ಯಾತಂ ನಿಭೂತ್ಯಾಸಿತಂ ॥೪೨॥ 


ಶ್ರೀನೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗಪೂಜಕೆಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಜ್ಚಿತಂ ಯದ್ರಜ 
ಸ್ವತ್ಪಾಪಿಸ್ಯಾಮರವಾಹಿನೀ ಜಗದಿದಂ ತಾವತ್ಪುನಾತಿ ಸ್ವಯಂ । 


ಕನ್ನೈದಿಲೆ ದಳಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಆ ಶಿಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಒಂದುಕಡೆ ನೀಲವರ್ಣ 
ವುಳ್ಳದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇಂತಹ ಸುಂದರವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ರೇವಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಲಾಮಂಡಲವನ್ನು (ನರ್ಮದಾಲಿಂಗವನ್ನು) 
ತಂಪಾದ ನೀರಿನಿಂದ" ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಶುದ್ಧವಾದ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ದಕ್ಕೆ ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ಬಲಶಾಲಿಯೆನಿಸಿ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲದವ 
ನಾಗಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಂತೆ ಸರ್ವಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ॥೪೧॥ 


ಧೀರನಾದವನು ರೇವಾನದಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೀರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಗರಿಕೆಯ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು, ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇತರ ಸ್ರ್ರೀವಿಹಾರಗಳು ಮತ್ತು 
ಉಳಿದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ದೂರಮಾಡಿ, ಪರಮಪವಿತ್ರನೂ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿನಿಶ್ರಾಸಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ, 
ಸಕಲ ದುಃಖಗಳೂ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಸರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಒಂದುಸಲ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ॥೪೨॥ 

ನೀರೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಪುಷ್ಪನರಾಗಗಳನ್ನು ಭರಿಸಿ, ಈ ದೇವಗಂಗಾನದಿಯು ಸಮಸ. 
ವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪನಿತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದ್ರು 
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vk 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಏತಾವನ್ಮಹಿಮಾ ಶಿನಾರ್ಚನರತಸ್ಯಾತಃ ಳೆಫೆಂ ವಾ ಯೆಮಃ 


ಸೋಯಂ ಮೇ ಭೆಯದೋ ಭೆನತ್ಯವಸರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇಪಿ ಮೃತ್ಯೋಃ ಪರಂ 
1೪೩॥ 
ಯತ್ಸಂಪನ್ನಗರಂ ಮನೋಹರವರಂ ಹಾರಂ ತೆಡತ್ಕುನ್ನತೆಂ 


ಪ್ರಾಕಾರಪ್ರವರಾತಿಕೋಹಣನುಣಿನ್ಯಾಕೀರ್ಣಸಿಶೈೋಣಿಕಾ । 
ತದ್ದ್ಯಾರಾರ್ಗಲಕುಂಚಿಕಾ ತದನಘಶ್ರೀಕಾಮಿನೀನೀವಿಕಾ 
ಚೋಲೀಚ್ಛೇಷನಸಾಧನಂ ಚ ಬಹುಧಾ ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಾರ್ಜನಂ ॥೪೪॥ 


ಮೇರುಃ ಕೆಲ್ಪಾಂತನಸ್ನಿ ಪ್ರತಿಹತಶಿಖರೋ ಭೆಸ್ಮಭೂತೋ*ಸ್ತು ಭೂರ್ವಾ 
ಪಾತಾಲಂ ಯಾತು ಯಾತು ತ್ರಿವಶನಗರಮಪ್ಕಂತತೋ ಭಸ್ಮತಾಂ 8೦1 


ಶಿವಪೂಜಾತತ್ರರನಾದ ಮಾನವನ ಮಹಿಮೆಯು ಇಷ್ಟು ಅದ್ಭುತೆನಾಗಿರುವಾಗ್ಯ 
ಈ ಯಮನು ಮರಣಕಾಲ ಸಂಭನಿಸಿವಾಗ ತಾನೇ ನನಗೇನು ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಯಾನು? ನಾನೂ ಆ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಮನು 
ನನ್ನನ್ನೇನೂ ಮಾಡಲಾರನು. ॥೪೩॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಟ್ಟಣವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಮನೋಹರವಾದ ಈ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿರುವುವು. ಉನ್ನತವಾದ ಈ 
ಪಟ್ಟಣದ ಪ್ರಾಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಲು ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ಎಣಿಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಈ ಪಟ್ಟಿಣದ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ದೃಢವಾದ 
ಅಗಣಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರುವರು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದೆ ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಾಂಡೆ 
ವನಾಡುತ್ತಿರುವಳು.' ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಕಾಮಿನಿಯ, (ನಾರಿಯ) "ನೀವಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಜೋಲೀ (ನಿಲುವಂಗಿ) ಮುಂತಾದವುಗಳೆನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಸುಖಭೋಗಗಳನ್ನು, ಮಾನವನು ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅನೇಕನಾದ ಸುಖ 

$ ದ ಸಿ 


Q 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯ ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕೆ ಮೇರು ಪರ್ವ 


ತನೇ ತನ್ನ ತಿಖರಗಳೊಡನೆ ಭಸ್ಮವಾಗಲಿ. ಭೂಮಿಯೇ ಪಾತಾಳ ಲೋಕಕ್ಕಾ 
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NESSES EES ವಿ 


ಪು ಭಯ ಸುಸು ತಿ ಬತ ಹಾಟ ವಾಸವ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೪ ೧೭ 


ಕಾಲೋ*ಸ್ಯಾಯಾತು ಮೃತ್ಯೋರಹಮಿಹ ನ ಮಹಾದೇವಭಿನ್ನಂ ಪ್ರಪನ್ನಂ 
ಸಂಪೆನ್ನಂ ಮೇ ಮನೋಃಿ ತ್ರಿನಯನಚರಣಾರಾಧನೇನ ಪ್ರಸನ್ನಂ ॥೪೫॥ 


ಕೋಂ ಕಾಲೋಪಿ ರಂಕಃ ಕಥಮಹಿ ಮರಣೇ ತೂರ್ಣಮಭ್ಯರ್ಣ 
ಕೋಪಿ 
ಮಾಯಾರೂಪೋಃಪಿ ನಾ ಮೇ ಮರಣಮುಪಿ ನಮೇ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚಕಸ್ಯ! 


ಯಸ್ಕಾಂಕೇ ಸಾ ಭವಾನೀ ತ್ರಿಭುನನಜನನೀ ತತ್ಸದಾರಾಧಕಾನಾಂ 


ಕ ಶಂಕಾತಂಕಾನಿಹೀನಸ್ಭುರದುರುಮನಸಾಂ ಫಾಲಭೀತಿಃ ಕುತೋ ವಾ ॥೪೬॥ 


ದರೂ ಹೋಗಲಿ. ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನೇ ಬೇಕಾದರೂ ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋಗಲಿ. 
ಅಥವಾ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮ್ಯತ್ಯುವೇ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರಲಿ. ನಾನು ಮಾತ್ರ ಮುಕ್ಕಣ್ಣ 
ನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲ ಸೇವೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಮನ 
ಸೃನ್ನು ಬೇಕೆ ಕಡೆ ತಿರುಗಿಸುವುದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಾಗಲೀ ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡೆನು. 1೪೫! 


ಕಾಲಸ್ವರೂಸನಾದ ಯಮನನ್ನೇ ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಪರಶಿವನ ಪದಸರೋಜ 
ಗಳನ್ನು ಸದಾ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವ ನನಗೆ ಅಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸವಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಮೃತ್ಯುವೇ ಆಗಲಿ ಸಂಭವಿಸಲು ಕಾರಣನೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನನಗೆ 
ಮರಣಕಾಲ ಸಮೀಪಿಸಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆಗಲೇ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜಾಗ್ರತೆ 


` ಯಿಂದ ನಿಂದಿರುವ ಈ ಯಮನು ಎಂತಹ ಒರಟನಾಗಿರಬಹುದು. ಒಂದು ವೇಳೆ 


ಮರಣಕಾಲ ಸಮೀಪಿಸಿದರೂ ಇವನು. ಯಾರು? ಶಿನಭಕ್ತನೆಂಬುದನ್ನಾದರೂ 
ನಿಚಾರಮಾಡದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಯಮನು ಶುದ್ಧ ಮೂರ್ಬನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಾರ್ರತೀದೇನಿಯೇ 
ಯಾವ ಮಹಿಮನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ, ಅಂತಹ ಸರಮೇಶ್ವ 
ರನ ಪಾದಸೇವಕರಾಗಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆ ತಾಸತ್ರಯಗಳೂ ಇಲ್ಲ 
ದಂತೆ ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಮನ ಭಯ 
ವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಿಂದ ತಾನೇ . ಬಂದೀತು? ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವರನ್ನು 


` ಯಮನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲಾಕನು. ॥೪೬॥ 


2೫ | | [9] 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


[> 


೧ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ 


ಕಾಲಶ್ಲೇವಾಗತೋಯಂ ಪ್ರಕಿಹತಗತಿರಸ್ಕಸ್ತು ಯಸ್ತು ತ್ರಿನೇತ್ರೇ, 
ಧ್ಯಾನಾರೂಢಾತಿರೂಢಂ ಪರಹಿತಕರಣಾಸಕ್ತೆ ಚಿತ್ತಂ ತೆಮೇಕೆಂ |- 


ಹಿತ್ವಾನ್ಯತ್ರೈನ ಯಾಸ್ಕತ್ಯಯಮಸಿ ಚತುರಃ ಕಾಲಕಾಲಾದ್ವಿಭೀತೋ 


ಭೂತಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾಪಿ ಭೀತೋ ಭವತಿ ಭವತಿ ವಾ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತೋತಪಿ ಮತ್ತಃ 
॥೪೭॥ 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪರಮಂತಕಾಂತಕಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾರಾಧನೈ 

ರ್ನೈನ್ಯಂ ತಾನದಪಾಕೃತಂ ಗತನಿಪಂ ಕಾಲಾಡ್ಸೆಯಂ ನಿರ್ಭಯಾ । 

ಲೋಕೇ ಶಾಂಭನ ಏವ ಕೇವಲನುತಃ ಕಾಲಾದ್ದಿಭೇತೀತಿ ಧೀ 

ರ್ಧೀರಾಣಾಂ ಕಥಮಿತ್ಯತಃ ಕೆಥಮಿಶೋ ಭೀತಿರ್ಭವಿಶ್ರೀ ಚ ಮೇ ॥೪೮॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತನಾದವನಿಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಕಾಲಮೃತ್ಯುಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದರೆ 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಮೃತ್ಯುನಶನಾಗಿರುವ ಮಾನವನನ್ನು 
ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಸಾಕ್ಸಾದ್ಯಮನೇ ಬರುವುದಾದರೂ, ಅವನಿಗೆ ಈ 
ತಿವಭಕ್ತನನ್ನು ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ, ಅವನ ಕಾರ್ಯವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗು 
ವುದು. ಆಗ ಯಮನು ಅನವರತವೂ ಪರಶಿವನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ನೆಟ್ಟಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಸದಾ ಸರೋಪಕಾರ ಮತ್ತು ಹಿತಚಿಂತನೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಶಿವಭಕ್ತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಭಯದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗು 
ವನು. ಯಮನು ಚತುರನೇ ಆದರೂ ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ ಪರಶಿವನ ಮುಂಜಿ 
ಅವನಾಟವು ಸಾಗದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಣಿಮಾದ್ಯಸ್ಟಸಿದ್ಧಿ ರೂಪವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಮಣೆಯುಳ್ಳವನಾಗಲೀ ಅಥವ ಹುಚ್ಚನೇ 
ಆಗಲೀ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಭಯಪಡುವನೇ ! ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಯಮನೂ ಸಹ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಯಪಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಕ್ತಿ ಫಿಶ್ವಿರೆ 
ಪ್ರದನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಅವನಿಗೂ ಯಾವ ವಿಧಯಾದ ಕ್ಟ 
ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಆದರೆ ಸರತಿವನ ಯಾನ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಯಮನು ಹೆದರುವನು ; ಅಥವಾ ದಿಗ್ಭಾ )ಂತನಾಗುವನು- ॥೪೭/ 


ಯಮಾಂತಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ದೀನಭಾವವೆಬ್ಲವೂ ತೊಲಗಿತು. ಯಮನ ಭಯವೂ ನಾಶ 
ವಾದೆಂತೆಯೇ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನೇ ಕೇವಲ ನಿರ್ಭಯನೆನಿಸು 
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ಚ ಯ ದು 


ಇ 
ASE LN 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೧೯ 


ಹೇ ಕಾಲಾಂತಕ ತಂಕೆರಾಮರನರಾಪಾರಾನುರಾರಾಧಿತ 
ಸ್ವಾಮಿನ್ಯಾಲಮಸಾಕುರುಷ್ಟ ಗೃಹಮಭ್ಯೇತ್ಕೇತು ಯಾತು ಸ್ವಕಂ | 
ಘೋರಂ ಮಂದಿರಮೇವ ರೌರನಮಯಂ ಕಃ ಶಾಂಕರಾಣಾಂ ಭಯಂ 
ದಾತುಂ ನಾ ಯತತೇ ಕೈತೀ ಕೈತಮನೇನಾಪೀಹ ಪಾಪಂ ಖಲು 1೪೯॥ 


ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲ ಯದಿ ತೇ ನ ತೊ ಕಾಲನಾಶೇ 

ಶಕ್ತಿಸ್ತದಾ ಜನಿಜರಾಮರಣಾದಿನಾಶೇ । 

ಶಕ್ತಿಃ ಕಥಂ ಭವತಿ ವಾತಿನಿನೋದವಾರ್ತಾ 

ಸಾ ತೇಂಪಕೀರ್ತಿರಪಿ ತೇ ಕಫಮಿಂದುಮ್‌ಳೇ ॥೫೦॥ 


ವನು. ಆದುದರಿಂದ ಧೀರರಾದ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಮನ ಭಯವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಒದಗೀತು? ಈಗಾಗಲೀ ಇನ್ನು ಮುಂದಾಗಲೀ ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತರು ಯಮನ 
ಭೀತಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವರೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಮಾನವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಉಂಟಾದೀತು? 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಯಮನು ನನ್ನನ್ನೇನೂ ಮಾಡಲಾರನು. ॥೪೮॥ 


ಎಲೈ ಯಮನನ್ನು ಫಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಶಂಕರನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ- 
ಮುಂತಾದ ದೇವಶೋತ್ತಮರಿಂದಲ್ಕೂ ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇವತಾ ಸಮೂಹ 
ದಿಂದಲೂ, ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಯಮನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಈಗಲೇ ಈ ಯಮನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಘೋರ 
ವಾದ ರೌರವನರಕವೆಂಬ ಮಂದಿರದಲ್ಲೇ ವಾಸಿಸಲಿ; ಒಂದುವೇಳೆ ಶಾಂಕರರೆನಿಸಿದ 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಾದವರು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಪಾದ ಸೇವಕರಾದ ` ಇವರಿಗೆ 
ಯಾರು ತಾನೇ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಯಾರು? ॥೪೯॥ 


ಪ್ರಭೋ! ಕಾಲಾಂತಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನಿನಗೆ ಈ ಯಮನನ್ನು ನಾಶ 
ಪಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತ್ಕಿ ಮತ್ತು ಸೆಂಹಾರೆ ರೂಸ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಶಕ್ತಿಯು ಬಂದೀತು? ಎಲ್ಫೈ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೇ! 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು ಕೇವಲ ನಿನೋದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಎಂದಾದರೆ ಅಡು 
ನಿನಗೆ ಒಂದು ಅಪಕೀರ್ತಿಯೇ ಅಲ್ಲವೇ. 1801 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣಸನುಯೇ ಪರಮಿಂದುವೌಳಿ 
ಸಾದಾರವಿಂದನುಕೆರಂದರಸಾಭಿಷೇಕಃ । 

| ಮಚ್ಟಿತ್ರಭೃಂಗನರಮೂರ್ತಿರ್ಭವತ್ವಿತೀಶ 

ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋಸಿ ಮುಹುರೀಶ ನ ನಿಸ್ಮೃತೋ ಸಿ ॥೫೧॥ 


ಅಧ್ಯಾಪಿ ಚೇದಿಹ ಡಯಾ ನ ತನೇಂದುಮಾಳೇ 

ಡೋಲಾಯಿತಂ ಮಮ ಮನಃ ಕೆಫಮದ್ಯ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ । 

ಕಂ ತಸ್ಯ ವನಾರಣಮಶಕ್ಕಮುತಾತಿಶಕ್ಕಂ 

ಶರ್ವಸ್ಯ ತಾವದಿತಿ ಶೈಲಸುತಾಸಹಾಯ ॥೫೨॥ 


ಕಾಲಂ ಪರಂ ವರದಕೆಲ್ಪನುಹೆಂ ಸ್ಮರಾಮಿ 
ಗೌರೀಮುನೋಹರಪದಾಬ್ಹರಜಃಪ್ರಸಾದಾತ್‌ । 
ಏತನ್ನಿನಾರಣನುಶಕ್ಕವಿಹಾಸ್ತಿ ಕಿಂ ಮೇ 

ತ್ರಯ್ಯಂಬಳೇನ ಮನುನಾ ಮನಸಾಸ್ಮೃತೇನ ॥೫೩॥ 


ಚಂದ್ರತಿರೋಭೂಷಣನಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಅಮೃತರಸಗಳಿಂದ 


ಅಭಿಸೇಕವುಂಟಾಗಲಿ. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಅನೇಕ ಬಾರ್ಕಿ “ ಮರಣಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದುಂಬಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಶಾಶ್ಚತವಾಗಿ ನೀನು ನೆಲಸಬೇಕು? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವೆನು. ಅದನ್ನು `ನೀನು 
ಮರೆತೆಯೋ ಏನೊ? ll 

ಎಲ್ಫೆ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯ್ಲೊ ಈಗಲಾದರೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ದಯೆ 
ಬಾರಡೇ ಹೋದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂಜೇಹಗೊಳ್ಳದಿರುವುದೇ ! 
ನೀನೇ ಪರ್ಯಾರೋಟಚಿಸು. ಸ್ವಾಮಿ ಗಿರಿಜಾರಮಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಭಕ್ತ 
ಸುಖಕರನೆನಿಸಿದ ನಿನಗೆ ಈ ಯಮನನ್ನು: ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದೊಂದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ! 
ಅಥವಾ ತುಂಬಾ ಶ್ರಮವಹಿಸಜೀಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇ ಯಾವುದೂ ನನಗೆ ತೋರ 
ದೆಂತಾಗಿರುನುದು. 1೫೩! 


ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂಶಿರುವ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಗೌರೀಡೇನಿಯ ಮನೋಹರವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿನ 
ಅನುಗ್ರಹನನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕ 
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SEE NS ರೆ ಜಯವು 2 ಎಮು 


ಈಟಿ ಸಮಿ ಯಡಿ ಯು. 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೨೧ 


ಅದ್ಯಾಂತೆಕಾಂತಕೆ ಭಯಂ ಯಮವಾರಣೇನ 
ತಾವನ್ನಿವಾರಯ ನಿವಾರಯ ಯೇನ ಚಿತ್ತಂ। 
ಸ್ವಸ್ಥಂ ತ್ವದಂಘಿ)ಕಮಲಾಮಲಪೂಜನಾದೌ 
ತದ್ದಿ ಫೃವಾರಣಮವನಶ್ಶಮಹೇಶ್ಷಿತಂ ಮೇ ॥೫೪॥ 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣಸಮಯೇಸಿ ನ ಲಿಂಗಪೂಜಾ 

ತ್ಯಾಗೋ ಮತೋ ನ ಭನತೀತಿ ನಿಧಿಶ್ಛ್ರುತೋಿ I 

ಕಿಂ ತೇನ ತಾನಡಧುನಾ ತ್ವದನುಸ್ಮಿತೇನ 

ಹಾ ಹಂತ ಹಂತ ವನಿಧಿರೇವ ಹತಃ ಕೆಫಂ ವಾ ॥೫೫! 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಪರಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ನನಗೆ ಈ ಯಮನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವುಡೊಂದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ! [21೩.1 


ಎಲ್ಫೆ ಕಾಲಾಂತಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಈಗಲೇ ಈ ಯಮನನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿ, ಇವನಿಂದ ನನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 
ಈ ಯಮಭಯವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಯಾನ 
ಅಡಚಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಪೂಜಾದಿಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತವಾ 
ಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಪ್ರಭೋ, ಈ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಗೆ ವಿಫ್ನವುಂಟಾಗದಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದೇ ನನಗೆ ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. 1೬॥ 


 ಪ್ರಾಣಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡದೇ ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಯಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ವಿಧಿಯಿದ್ದರೂ, ಪರಮೇ 
ಶ್ವರ, ನೀನು ಈಗ ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಜೆ ಇರುವುದು 
ಉಚಿತವೇ ! ಅಯ್ಯೋ! ಪಾಪ! ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪೇನು? ಹೇಳುವ ವಿಧಿಯೇ 
ವೃರ್ಥವಚನವುಳ್ಳದ್ದಲ್ಲವೇ! ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡದೆ ನನ್ನನ್ನಾ ರಾಧಿ 
ಸುವ ಭಕ್ತರನ್ನು ದ್ಧಾರಮಾಡುವೆನೆಂದು ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯು ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೊದಗಿರುವ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ಸರಿಹರಿಸದೇ ಇರುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. 181 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ ತ್ಪಾವಪದ್ಮಮಣಿಸಂಜರಪಿಂಜರಂ' ಮೇ 

ಚಿತ್ತಂ ಭವತ್ವನಿತಮಿಂದುಕಲಾವತಂಸ | 

ಮನ್ಮಾನಸಂ ಪೆರಮಹಂಸಕುಲಾವತಂಸಂ 

ಮತ್ವಾ ಭನಚ್ಚರಣವಾಸಮಿಹ ಪ್ರಯಚ್ಛ ॥೫೬॥ 


ಸೋ ಯಂ ಯಮೋ ಯದಿ ಶರೀರಮಿದಂ ನಿನೇತು 

ಮಾಯಾಂತಿ ತರ್ಹಿ ಭಯಮಸ್ಕ ನಮೇ ಮನಶ್ಚೇತ್‌ । 
ತ್ವತ್ಸಾವಪದ್ಮನಿಹಿತಂ ಧನಮಸ್ಮದೀಯಂ 

ನೇತುಂ ನ ಯಸ್ಕ ಖಲು ಶಕ್ತಿರುಮಾಸಹಾಯ ॥೫೩॥ 


ಧನಂ ತಾನಲ್ಲೋಕೇ ಮರಣಸನಮುಯೇಪಿ ಪ್ರಿಯತಮಂ 

ನ ಹಾತುಂ ವಾಂಭಾ ಸ್ಯಾದಿತಿ ರ್‌ 

ಪುನಃ ಪ್ರತ್ಯಾಶಾಯಾಮಿತಿ ಮಮ ಮನೋರೂಪಥನಮ 
ಪ್ಯುಮಾಕಾಂತೇ ದತ್ತಂ ಭವತಿ ಸತತಂ ರಕ್ಷಿತಮಹಿ ॥೫೮॥ 


i 


ಚಂದ್ರಕಿಕೋಭೂಸಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ರತ್ನ ಸಮೂಹ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ಅಥವಾ ಕಾಂತಿಯಂತೆ, ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನವರತವೂ ನೆಲಸಲಿ. ದೇವ! ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಹಂಸ 
ರೆನಿಸಿದ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಶಿರೋಭೂಷಣದಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದೆಂದು 


ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳು ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸುವಂತೆ ಮಾಡು. 
los ll 


ನಿನ್ನ ಪದಕಮಲವನ್ನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಒಂದುವೇಳೆ ಯಮನು 'ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಬಂದರೂ ನನಗೆ ಯಾನ 
ಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಡೇವ, ಉಮಾರಮಣನಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿರಿ 
ಸಿರುವ ನಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯವನ್ನ ಪಹರಿಸಲು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಶಕ್ಷಿಯುಂಟಾಗುವುದು? 
1೫೭! 

ಹಣವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾನವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಪದಾರ್ಥ. 
ಮಾನವನು ತನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಕರನಾದ ಈ ಧನವನ್ನು ಸಾಯುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಹ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡದೇ ಪುನಃ. ತಾನೇ 'ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ 
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ಯ ಗ್‌ ಹಂ 


Ses eisai 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ವಿಸಿ 


ಪ್ರತ್ಯಾಶಾ ಯದಿ ಜೀವನೇ ತನ ಯನು ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಶಾಂತಾ ತದಾ 
ತಾವನ್ಮಾಮುಪೆಯಾಹಿ ನಿರ್ದಯಮಮುಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಪಶ್ಯ ಮೇ । 
ತ್ರಾತಾಯಂ ಭೆಯತಃ।ಃ ಪಿತಾಪಿ ಸ ಪುನರ್ದಾತಾಪಿ ಮುಕ್ತೇಃ ಪ್ರಭೋಃ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಕೆಥಮದ್ಯ ವಿಸ್ಮೃತಮಹೋ ಮೋಹಸ್ತವಾಯಂ ಕುತಃ॥೫೯॥ 


ತಂ ಮೋಹಂ ಪರಿಹಾಯ ಸಾಯೆಮಸಕೈನ್ಮ್ಯೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಪಠ್ಯ ಮಾ 


ಮವ್ಯಗ್ರಂ ಕೆಫಮುಗ್ರಲಿಂಗನಿಕಟೀ ಪಶ್ಕೇ ಯಮ ಸ್ವಾಟಿನಂ 1 

ಉಗ್ರಾನುಗ್ರಹಭಾಜನೇ ಮಯಿ ಕಥಂ ಭೀತಿರ್ಯಮಾತ್ಸಾ ದಹೋ 

ಹಾ ಹಂತಾತಿನಿನೋಹಿಶೋಸಿ ಯಮ ತೇ ಭ್ರಾಂತಂ ಚ ಚಿತ್ತಂ ಖಲು 
॥೬೦॥ 


ಪ್ರತ್ಯಾಶೆಯಿಂದ ಹೂತಿಡುವನು. " ಹಾಗೆಯೇ ಈ ನನ್ನ ಮನೋರೂಪವಾದ 
ಧನವನ್ನೂ ಬೇಕಿ ಯಾರೂ ಅಪಹರಿಸದೆ ಇರುವಂತೆ, ಉಮಾರಮಣನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ನಿ 
ಸುವೆನು. ಇದರಿಂದ ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುದು. ೫೮1! 


ಎಲ್ಫ ಯಮನೇ! ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯಾಸೆಯೇನಾದರೂ 
ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನು ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಬೇಡ. ಇಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ದುಡುಕಿ 
ಬರುವುದೇ ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಆಸೆಯು ಮುಗಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಈ ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯನೆನಿಸಿದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿಮ್ಮಂತಹವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 'ತುಂಬಾ ದಯಾಶೂನ್ಯನು. ಈ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೇ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವನು. ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಗಳೂ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಸಹ ನನಗೆ ಈ ಮಹಾದೇವನೇ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ಎಲೈ ಯಮನೇ! ಇಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ! ಅಯ್ಯೋ ! ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ 
ಅಜ್ಞಾನವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕೇವಲ ಅಜ್ಜಾ, ನಿಯಾದ ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ತೊಂದರೆ 
ಗೊಳಗಾಗದಂತೆ ನಡೆದುಕೋ! sll 


‘ಯಮುನೇ! ಈಗ ನಿನಗುಂಬಾಗಿರುವ ಅಜ್ಞಾಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾಯಂಕಾಲದ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ತೋರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳದೇ ಉಗ್ರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಸನೀಫ 
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ನ ಅಪಪ ಫಾಪಪಫಫೂಚುಪಘಫಾಣ ಘಾ ಸಘಕಣಾನಾಕಾಕಾ ಅಕ ವಾಜ ಪಾಸವಾಕಾಣಾ ಸಾಸಕರಗಾ ಣಾ):ಾ 


" ಆಸ್ತಿಕತಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಅವನನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೈ 


46 ಶಿ €ಶಿವರಹೆಸ್ಯೆ € 


ಹಾರೇಷು ಪ್ರಣತೋತಿಭೀತೆ ಇತಿ ತೇ ಕೀರ್ತಿಃ ಕೃತಾಂತಸ್ಕ ವಾ 
ಸಾ ತಾನದ್ದಿಗತಾ ನಿನಾಶಸನುಯಃ ಪ್ರಾಯಸ್ತವಾಯಂ ಯಮ । 
ಪ್ರಾಯಃ ಕೆಸ್ಕ ಕೃತಾಂತಭೀತಿರಧುನಾ ಕಾರ್ತಾಂತೆನಾರ್ತಾಪಿ ಕಾ 
ಫೇ ಕಾಲೋಪಿ ನ ಕಾಲಕಾಲಭಜನಾಸಕ್ತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಮಾಂ ॥೬೧॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮಃ ಪ್ರಾಹ ತಮಾಸ್ತಿಕೆಂ । 
ಭಯಂ ಮಾ ಕುರು ಮತ್ತಸ್ತೇ ನ ಭಯಂ ಜಾತು ಜಾಯತೇ ॥೬೨॥ 


a 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಇದು ಗೊತ್ತಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ! ಉಗ್ರಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ನಾನು ಪಾತ್ರನಾಗಿರು 
ವಾಗ ಯಮನ ಭಯವು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು? ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! 


ಯಮನೇ, ನೀನು ತುಂಬಾ ಮೋಹಗೊಂಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಈಗ ಭ್ರಾಂತಿ 


ಹೊಂದಿರುವುದು. ॥೬೦॥ 


ಎಲೈ ಯಮನೇ! ಕೃತಾಂತನೆನಿಸಿದ ಯಮನೂ ಸಹ ಹೆದರಿ ಶಿವನ ಭಕ್ತ 
ಫಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುನನೆಂದು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಇದ್ದ ಕೀರ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ನಷ 
ವಾದಂತೆಯೇ ತಿಳಿ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದು ನಿನಗೆ ನಿನಾಶಕಾಲವೆಂದೇ ನಾಲ 
ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಯಾರಿಗೆ ಈ ಯಮನ ಬಾಥೆಯುಂಟು ; ಯಮದೂತರ ವ ತ್ತಾಂಶ 
ವಾದರೂ ಯಾರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಮೊದಲು ಇ ನಾನು 
ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಯಮನನ್ಸ್ನೇ ನಿಗ್ರಹ ಮಾಡಿದ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತನು ; ಮತ್ತು 
ಸದಾ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವೆನು ಎಂಬುದನ್ನು, ನೀನು 
ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಕಾಲ ಸ್ವರೂಸನಾಗಿದ್ದರೂ ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಹೋದೆಯಲ್ಲಾ ! ಇದು ನಿನ್ನ 
ದಡ್ಡ ತನವಲ್ಲವೇ ! ನೀನೇ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸು* ಎಂದು ಆ ಶಿವಭಕ್ತನ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದನು. ॥೬೧॥ 


ಯಮನು ೫ ರೀತಿ ನುಡಿದ ಆ ಪರಶಿವಭಕ್ತನ ವಚನವನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ 
೨ 


ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೇ ! ನನ್ನ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ I 
ಧೈಕ್ಯವಾಗಿರು. ॥೬.೨॥ 
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ು ಯಮ ' 


Ce ರವಿಯು ಯು 


ದು ಬ ಜ್ತ 


ಕೋಟು ಪ; 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೨೫ 


ಧೈರ್ಯಂ ವಿಚಾರ್ಯ ತೇ ತಾವದ್ದಿ ರಿಶಾರಾಧಕೆಸ್ಯ ತೇ । 
ನರಂ ವೃಣು ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ಯದಸೇಶ್ಸಿತಮಾಸ್ತಿಕ ॥೬ ೩॥ 


॥ ಆಸ್ತಿಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹಾದೇವೇ ದಾತರ್ಯತಿನಿತತಭಾಗ್ಯೇ ಸತಿ ಹಿತೇ 
ಸತಿ ಸ್ಫೀತೇ ಭೂತೇ ಕಿಮಿತಿ ವರಯೇಃಹಂ ವರಮಪಿ । 
ವರಂ ದಾತುಂ ಶಕ್ತೋ ನ ಜಗತಿ ತಥಾ ನಿಶ್ರುತ ಇತಿ 
ತ್ವಯಾ ಜ್ಞಾತೋ ನಾತಃ ಪರಮಿತಿ ವರಂ ನೈನ ನರಯೇ ॥೬೪॥ 


ತ್ರಿದಶೇಶಮಹೇಕಸಪಾದಪಡ್ಮಪ್ರನಣಾಂತಃಕರಣಸ್ಯೆ ದುರ್ಲಭಂ ₹೦ । 
ವರದೇಷು ವರೋ ಹರಃ ಪರೋ ಮೇ ವರದತ್ವಂ ತವ ಕೇನ ನಿಶ್ಚಿತಂ॥೬೫॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಆಸ್ತಿಕನೇ! ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜಕನಾದ ನಿನ್ನ್ನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಜೇಕಾದ 
ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು ಕೊಡುವೆನು. ಎಂದು ಯಮನು ಆ ಆಸ್ತಿಕಿಗೆ ಅಭಯ 
ಪ್ರದಾನಮಾಡಿದನು. 1೬೩॥ 


ಆಗ ಆಸ್ತಿಕನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. * ಯಮದೇವನೇ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಹಿತಕರಣೆನಿಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನು, ಅತಿ ವಿಪುಲನಾದ ಐಶ್ಚರೃವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಬದ್ಧಕಂಕಣನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಾಗ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಯಾವ ವರವನ್ನು ಬೇಡಲಿ. 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ಪ್ರಭುವು ಪರಶಿವನೇ 
ಹೊರತು, ಬೇಕೆಯವರಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನರಿಯೆಯಾ ! ಜಗತ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ದಾತೃ 
ವೆಂದರೆ ಅವನೇ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಯಾವ ವರವನ್ನೂ 
ಬೇಡಲಾರೆನು. !!೬೪॥ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲ ಸೇವೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಶಂಭು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವುದು ತಾನೇ ದುರ್ಲಭ! ದಾನ 


` ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂದೇ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ನೀನು 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ' ನರವನ್ನು ಬೇಡು ; ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ ; ಈ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿಯಮಿಸಿದವರಾರು ? ॥೬೫॥ 
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ಸ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನ... pe) ER 

ಯಡ್ಯತ್ಸಾ ಒತ್ಸಮಸೇಕ್ಲಿತಂ ತಡಖಿಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯ್ಯ ವಾಧುನಾ 
ಗೌರೀಕಾಂತಪಜಾರವಿಂದಭೆಜನಾಜ್ದೇಯಂ ತ್ವ ಹಾ 80 ಮಮಾು। 

ಕಿಂ ತೇ ತಿಷ್ಮತಿ ನಿಷ್ಕುರಂ ತನ ಮನಃ ಕೆಷ್ಟಪ್ರಸಾನೋದ್ಯತಂ 

ಸ್ವಸ್ಥಸ್ಯಾಪಿ ಯೆತೋ ಭನತ್ಯತಿಭಯಂ ತ್ವತ್ತಂ ಪರಂ ನಿರ್ದಯ ॥೬೬॥ 


ಅಿಂಗಾರಾಥನನಿಫ್ನ ಏನ ಜನಿತಸ್ತಾನತ್ತ್ವಯಾ ತೇನ ತೇ 

ಸ್ರಾಯಸ್ಸಾ ಡಪಿ ಶಾಸನಂ ಖಲು ಖಲ ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚಕಃ I 

ತಸ್ಮಾದ್ಭೀತಿಮುಖೈತಿ ಕಾಲನಿಲಯಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೋಂಹ್ಯಯಂ 

ಫೆ ಕಾಲಾಂತಕೆಪೂಜನೇನ ಕಲಯೇತ್ಕಾಲಾದ್ಭಯಂ ನಿರ್ಭಯೆಃ ॥೬೭॥ 

ನ ಜಾನಾಸಿ ತತ್ತ್ವಂ ಶಿನಾಚಾರನಿಷ್ಠ ಪ್ರಭಾವಂ ಚ ಕಾಲಾಧುನಾ ಕಾಲ 

ಕಾಲಃ । 

ನಾನು ಅಸೇಫ್ಲೆಸಿವ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ, ಗೌರೀರಮಣನಾದ ಮಹಾ 

ದೇವನ ಪಾದಸೇವೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿಯೇ ಇರುವಾಗ ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ 

ಕೊಡುವ , ವರವು ತಾನೇ ಏನಿರುವುದು? ಅತಿಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 

ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುವ ನಿನ್ನ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತೊಂದೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವುದನ್ನು ನಾನು 

ಭಾವಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ದಯಾಶೂನ್ಯವಾದ ಯಮನೇ ! ಶಾಂತಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಯಾವ 


ನಿಗೂ ನಿನ್ಸಿಂದತುಂಬಾ ಭಯನುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಇದಕ್ಕಿಂತ ನಿನ್ನ ದಯೆಯನ್ನು | 


ಎಷ್ಟೆಂದು.ವರ್ಣಿಸಲಿ ೂ lil 


ಎಲೈ ದುಷ್ಪನಾದ ಯಮನೇ ! ನೀನು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಿಗೆ ನಿಫ್ಪುವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಬೇಕು. ಕಾಲಾಂಶಕನಾದ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜಕನಾದ ಶಾಂಭವನು, ಯಮನಸ್ನೇ ಧ್ವಂಸಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ನಾದರೂ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಶಿಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂಡೆಗಿಯುತ್ತಿರುವನು. ಕಾಲಾಂತೆಕನೆನಿ 
ಸಿದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಯಾವ ಮಾನವನು ತಾನೇ ನಿನಗೆ ಹೆದರಿಯಾನು? 
ಅವನು 'ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ್ಭಯನೆಂದು ತಿಳಿ. 1ಎ 


ಯಮನೇ, ಶಿನಪೂಜಾತತ್ಸರರಾದ ಮಾನನರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ನೀನರಿಯೆ. ಅವರು, ಕಾಲಾಂತಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ: ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವರು. 
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NES ಅ 


ತ ತ 
ಮಾ ವ ರ ವತಿ 
ಈ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ x ೨೭ 


ಹಿತಪ್ರಾಯ ಏನೇತಿ ತೇ ದುರ್ಮತಿಸ್ಸ್ಯಾತ್ಸಸಂಹಾರಕೆಃ ಕೋಸಿ ಕಾಲಾಗ್ದಿ 
ರೂಪಃ 1೬೮॥ 


ಮಹಾದೇವಷಾದಾರನಿಂದಂ ಮನೋ ಮೇ 
ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ ಯಥೇಷ್ಟಂ ವಿನಷ್ಟಾಘಸಂಘಂ। 
ವಹತ್ಯೇನ ತೇ ನಿಷ್ಮುರಂ ಕೃತ್ಯಮೇತ 
ತ್ರತಃ ಕೆಷ್ಟಮೇವಾದ್ಯ ಶೇ ಭಾನಿ ಕಾಲ ॥೬೯॥ 


ನರಿಕ್ತಂ ಮನೋ ಮೇ ವಿರಕ್ತಂ ನ ಗೌರೀ 
ಸಹಾಯಾಂಸಿ್ರಿಸಂಕೇರುಹಾರಾಥನೇಷು । 
ಸಮಸ್ತಾರ್ಥದಾನಸ್ರನೀಣೇಷು ತೇಷು 


ಮಹೇಶಪ್ರಸಾದೇಷು ಶಕ್ತಿಪ್ರಕೈಷ್ಣ್ಟಂ nz on 


ಹಾ ಕಾ ರಾರಾ ರ ನಾರಾ ರಾ 


ಈ ಮಹೇಶ್ವರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತಕರನೆಂದೇ ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವುದು ನಿನ್ನ್ನ 
ದಡ್ಡತನ. ಈ ಮಹಾಮಹಿಮನು ಕಾಲಾಗ್ರಿ ಸ್ವರೂಪನು, ಅಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ಸಂಹಾರ 
ಕರ್ತನೂ ಆಗಿರುವನು. .॥೬೮॥ 


ಯಮನೇ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಮಹಾದೇವನ ಅಡಿದಾವಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ತನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಕ್ರೂರವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ: ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಈಗಲೇ ನಿನಗೆ ಕಷ್ಟವೊದಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು. 1೬೯! 


ಅಲ್ಪವಾದ ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇತರ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಪ್ರವರ್ಶಿಸದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗೌರೀರಮಣನಾದ ಶಂಕರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 


'ಅನುರಕ್ಷನಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪಾದಸೇವೆಯಾದರೋ ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ 


ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣತರನೆನಿಸಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ವುದು. ಮಹಾಜೀವನ ಈ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ol 
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ಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಾಸ್ಮಾಕಂ ಭೆಯಮಿಂದುಶೇಖರನಡಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾತ್ಕಾದರಾತ್‌ 
ಸಂಸಾರಾದಸನಿ ಕಾಲತೋಿ ನೆ ಮಹಾಪಾಸೌಘತೋ ವಾ ಯೆಮ । 
ಸಾಪಂ ನ ಕ್ರಿಯತೇ ಕೈತೇಸಿ ನ ಭೆಯಂ ಪಾಸಪಾಂಬುರಾಶೀಕ್ಸ್‌ ಣಾ 
ನ್ನಾಶಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಶಂಕರಸ್ಮರಣತಸ್ತ್ತೃತ್ತೋ ಭಯಂ ದೂರತೇ ॥೩೦೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಾರಸದಾಂಬುಜಾಂಚಲರಜೋಲೇಶಪ್ರಭೂತಾನಿಲಂ 
ಪಾಸಾಬ್ದಿಃ ಪ್ರಶನುಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಹಸಾ ಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಚೆ। 

ನಾಫುಂ ಮಾಮುಸಯಾತಿ ತತ್ವಥಮಪಿ ಪ್ರಾಯಸ್ತಮಭ್ಯಾಗತಂ 

ನಾಶಂ ಯಾತಿ ಪತೆಂಗವತ್ಸಲು ಮಹಾದೇವಾರ್ಜಕೆಃ ಪಾವಕಃ ॥೭೨॥ 


ಸಾಸೇಭ್ಯೋ ನ ಭಯಂ ಯದಾ ಯಮ ತದಾ ತ್ವತ್ತೋಸಿ ಭೀತಿಃಕುತಃ 
ಕಿಂ ದೇಯೆಂ ತವ ವರ್ತತೇ ತ್ಯಜ ಮಹಾವಾಚಾಲತಾಂ ಸಂತ್ಯಜ । 


ರಾಕಾ ಗ) ಉ)ಳಘೂಾ ಘೌೂ/ಗ7ಗಸಾಘಾಘಾಘಾ /)ೌ?7್ಭ।ಾಜಾಾಕಾಾ 
ಹಾ 


ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವ ನಮಗೆ ಸಂಸಾರದಿಂದಲಾಗಲ್ಲೀ ಯಮನಿಂದಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಮಹಾ 
ಪಾಪಸಮೂಹಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ ಎಂದಿಗೂ ಭಯವಿಲ್ಲ... ಯಮನೇ, ನಾವು 
ಪಾಪವನ್ನೇ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಮಾಡಿದರೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಮಂಗಳಕರ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಪಾನಸಮೂಹಗಳೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾಶವಾಗುನ್ರವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೇವಲ ನಿನ್ನಿಂದ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದು 
ದೂರದ ಮಾತೆಂದು ತಿಳಿ. ॥£೧॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲದ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಪವಾದ ಪಾದಧೂಳಿ 
ಯಿಂದುಂಬಾಗಿರುವ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಕಲ ಲೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಪಾಪವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವೂ ಸಹ ಕೂಡಲೇ ಶಾಂಶವಾಗುವುದು. ಯಾವ ಇ 
ಪಾಸವೂ ನಮ್ಮ (ತಿವಭಕ್ತರ) ಸಮಾಪಕ್ಕೂ ಬರಲಾರದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಬಂದರೂ 
ಅದನ್ನು ಪತಂಗದ ಹುಳುವಿನಂತೆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಪ್ರಿಯ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ 
ಅಗ್ನಿಯು ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. ॥೬೨॥ 


ಶಿವಭಕ್ತನಿಗೆ ಸಾಸಭೀತಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ಭಯಪಡಿಸಲು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಪಾಪಿಯಾದವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದು ನಿನ್ನ 
pS 


ಕರ್ತವ್ಯ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶಿನಪೂಜಾಸರಾಯಣರಿಗೆ ಆ ಫಾನ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲದಿರು 
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BRS se Ts ces is llc 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೨೯ 


ವಾಚಾಲತ್ವಮುಮಾಸಹಾಯಭೆಜನಾಸಕ್ತೇಷು ಯುಕ್ತಂ ಕಥಂ 


ಶಕ್ತಿಃ ಶಾಂಭವಪುಂಗನಸ್ಯ ಸಹಸಾ ಜ್ಞಾತಾಪಿ ನೈವ ತ್ವಯಾ ॥೭ ೩! 


ಧಾಷ್ಟೆ 8೯ನಾಗತೆಮತ್ರ ಭೀತಿರಥುನಾ ಸಂಪಾದಿತಾ ಕಾಪಿ ಸಾ 

ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯತಿ ಭೀತಿಮೇವ ಸಹಸಾ ಸಾ ವೃದ್ಧಿಮಷ್ಯೇಷ್ಯತಿ | 

ಉಪ್ತಂ ಯತ್ತದವಾಪ್ಯತೇ ಖಲು ಖಲೈಃ ಖಲ್ವಾಃ ಸಮಾರೋಪಿತಾಃ 
ಶಾಲೀನಾನುಡಯಾಯ $೦ ಶಿನಜನಡ್ರೋಹಾತ್ಸುಖಂ ಜಾಯತೇ ॥೭೪॥ 


ಯೆದ್ಯದ್ಯಾನಧಿ ಶಾಂಭನೇಷು ನಿನಯಸ್ತೇ ತರ್ಹಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ಕ ಕಾಲಾಂತಕೆತೋನಿ ಭೀತಿರಿತಿ ತೇ ಚಿತ್ತೇ ಪರಂ ತಿಷ್ಕತು । 


ವಾಗ ನಿನ್ನ ಭಯವು ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ಶಿವ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಕೊಡುವ ನರವು ತಾನೆ ರಿನ್ನಲ್ಲೇನಿರುವುದು ? ಎಲೈ ಯಮನೇ! ಕೇವಲ 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳು, ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ 
ಹಾಗೆ ಹರಟುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಸಾಟವವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಉಮಾರಮಣನ ಚರಣ 
ಸೇವಾನಿರತರಾದ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನೀನು ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿ. ಇನ್ನೂ ನೀನು ಆ ಶಂಭುನಿನ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರ ಶಕ್ತಿಯು ಎಷ್ಟಿರುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿರುವೆ. . (ಅಥವ ತಿಳಿಯಲಾರಣೆ ಹೋದೆಯಲ್ಲಾ 1) 
॥೭೩॥ 


ಓ ಯಮಧರ್ಮನೇ! ನೀನು ಗರ್ವದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ್ಳು ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಯವನ್ನು ನನಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಆ ಭಯವೇ `ನಿನಗೆ ಮುಂಜಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿ, ಬೀಜಕ್ಕನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೈರು ಬರುವುದಲ್ಲದೆ, ದುಷ್ಟರಾದವರು ಖಲ್ವಗಳನ್ನು (ಕಾಡು 
ಧಾನ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು) ಬಿತ್ತಿದರೆ ಅದೇನಾದರೂ ಬತ್ತವಾಗಿ ತೋರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ! 
ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಜನಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವನಿಗೆ 
ಸುಖವು ದೊರೆಯುವುದೇ? ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖವೇ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ॥೬೪॥ 


ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರ ನಿನಯದಲ್ಲಿ ವಿನಯವನ್ನು 


ತೋರ್ಪಡಿಸುವುಜೀ ಆದರೆ, ನಿನಗೆ ಕಾಲಾಂತಕನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಯಾವ 


ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಭಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧೃಢವಾಗಿ 
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೩೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ತು ಭಯಂ ನ ಶಂಕಿತಮಪಿ ತ್ವತ್ತಃ ಶಿವಾರಾಧನೇ 
ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಯಾಚ್ಛಿವಮೇವ ತೇನ ನ ಭಯಂ ಸ್ವಸ್ಟೇಃನಿ ಸಂಭಾವಿತಂ ॥೭೫॥ 


ಅಶಾಂಭವಜನಾಲಯಂ ಪ್ರತಿ ಗತಿಸ್ತವ ಸ್ಕಾ ತ್ಸಣಾ 
ತದದ್ಭುತಭೆಯಪ್ರದಸ್ತ್ವಮಸಿ ತತ್ರ ತತ್ಯಷ್ಟೃತಃ | 

ತದೀಯಗ್ರಹಸಂಗಮೇ ತವ ನ ಸ್‌ ಲ್ಬತೋ 

ಯಥೇಷ್ಟಗತಿರಸ್ತು ತೇ ಶಿವಪರಾಜ್ಮುಖಾನಾಂ ಗೃಹೇ ॥೭೬॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಸಾನನಷಾ ನನೇ ಯಮ ವನೇ ಸಿಂಹಾವಯಃ ಸರ್ವದಾ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವೈರಮುದಾರಗೋಕುಲಯುತಾಸ್ತಿಸ್ಮಂತಿ ತೇ ಶಾಂಭೆವಾಃ । 
ತಾನ್ವಾ ಪಶ್ಯ ನಿಶಿಷ್ಯ ಶಾಂತಮನಸಾ ಶಾಂಶೇನ ಕರೂಸೇಣ ಶೇ 


ದೃಷ್ಟಾಃ ಕಷ್ಟನಿನಾಶಕಾ ಅಪಿ ಭನಂತ್ಯೇವಾತಿಶಾಂಶೋ ಭವ ॥೭೭॥ 


ರಲಿ. ನಮಗಂತೂ ಆ ಭಯದ ಶಂಕೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಶಿವಪೂಜಾ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಭಯವುಂಟಾಗಲಿ. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿನಿಶ್ವಾಸಗಳಧಿಕನಾಗಿ ಮಂಗಳವೇ ಆಗುವುದು. ಯಾವ 
ರೀತಿಯಾದ ಭಯವೂ ನನಗೆ ಇದರಿಂದ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸಹ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 
॥೭೫! 

ಎಲ್ಫೆ ಯಮನೇ, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಭಯಪಡಿಸುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಸಹವಾಸವು ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಭಯಕ್ಟೂ ಕಾರಣವಾಗಲಾರದು. ಅವರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಕೇವಲ ಮೂರ್ಯರಾಗಿರುವವರ ಮನೆಯಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಂದಂತೆ ಸಂಚಾರಮಾಡುವನಾಗು. 1೭೬॥ 


ಯಮನೇ, ಪರಮಪಾವನವಾದ ಈ ಅರಣ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಸಿಂಹನೇ ಮುಂತಾದ 
ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಜಾತಿವೈರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಸುಗಳ ಗುಂಪಿನೊಡನೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತರಮಹಿಮೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿ, ನೀನು ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸಹ ಶಾಂತ 
ವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದು ಬಾರಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ದರ್ಶನ 
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ROLES (0039811 pac ee 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೨೮ ೩೧ 


ತ್ವತ್ತೋ ಭೀತಿಕಥಾಸನಿ ಮೇ ನ ಭವತೀಶ್ಯೇವಾವಧಾರ್ಯಾದರಾ 

| ದ್ಕೈಕ್ಯೇಣಾತ್ರ ಶಿನಾರ್ಚನಾರ್ಥಮಧುನಾ ತಾನತ್ಸರಂ ಸ್ಮೀಯಶೇ । 
ಸಾಯಂ ಪೂಜಯ ಶಂಕೆರಂ ತನ ಕಥಂ ಭೀತಿರ್ನ ಶಂಗಾವ್ಟೃವೇ 

ಚ್ಛಂಗಾರಾಥನಸಾಧನೇನ ಮನಸಾ ಶಂಗಂ ಪರಂ ಸಸ್ಮರ ॥೭೮॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಾಮೃತಂ ಸ ಕಾಲಃ 
ಪರಮಾನಂದದಮಿತ್ಯಭೂತಪೂರ್ವಂ I 

ಅನಧಾರ್ಯ ಯಯೌ ನಶೋಂತಿಭಕ್ತ್ಯಾ 

ತೆಮಭೀತೆಂ ವಚನ್ಯೈಃ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಭೂಯಃ ॥೭೯॥ 


ತತಃ ಪರಂ ವಿಷ್ಣುರವಾಪ ಡೇಶಂ 
ತಮೇನ ತಾವದ್ಗ ರುಡಧ್ವಜಸ್ಸನ್‌ । 


ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಕಷ್ಟಗಳೂ ತಪ್ಪಜೀ ಫಿವಾರಣೆಯಾಗುವುವು. ಅದ್ದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲೆ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಮೊದಲು ನಿನ್ನೆ ಈ ಘೋರರೂಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಶಾಂತನಾಗು. ॥೭೩॥ 


ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಭಯದ ಸಮಾಚಾರವೂ ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ 
ನನಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದ್ಕು ಈಗ ನಾನು ಧೈರ್ಯದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಆದರದಿಂದಲೂ ಸಹ ಶಿವಪೂಜೆಗೋಸ್ಫರ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುನೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಯಮನೇ, 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಈ ಶಂಕರನನ್ನಾ ರಾಧಿಸು. ಫಿನಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಭಯವು 
ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಶಿವಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಸಹ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವನಾಗು. 1೬೮॥ 

ಈ ರೀತಿ ಆ ಆಸ್ತಿಕನು ಹೇಳಿದ, ಅಮೃ ತೋಪಮವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಲಾಲಿಸಿ, ಯಮನು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳದ ಈ ನುಡಿಗಳು ಪರಮಾನಂದ 
ಪ್ರದವಾದವುಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆದರದೆ ಆ ಆಸ್ತಿಕನನ್ನು 
ಅನೇಕ ಮೃದುನುಡಿಗಳಿಂದ ಸಂಶೈಸ್ಕಿ, ಅನಂತರ ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ವ್ಪರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ॥೬೯॥ 


ಯಮನು ಈ ಅಸ್ತಿಕನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇರೆ, ಪೀತಾಂ 
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೩೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ' 
ನೀತಾಂಬರಾಲಂಕೈತಮೂರ್ತಿರಿಷ್ಟಂ 
ದಾತುಂ ತದೀಯಂ ಕೆಮಲಾಸಮೇತೆಃ Son 


ಸ ಮೂರಾತ್ರಂ ನಿಲೋಕ್ಯೈನ ಬಿಲ್ಲೈ ರವನತಾನನಃ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಪಸರೋ ಜಾತಃ ಶಿನಧ್ಯಾನಪುರಸ್ಸರಂ ॥೮೧॥ 


ಸಾಯಂಕಾಲೀನಮೌನೇನ ಪೂಜಯಂತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಮೂರತೋಕಿ ಶಿನಪೊಜಾರತೊಆಭವತಕ್‌ ॥೮೨॥ 


ವಿಷ್ಣುಃ ಶಿನಾರಾಧನಸಾಧನಾನಿ 

ಸಂಪಾದ್ಯ ಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜನಸಾದರೋಭೂತ್‌ । 

ತತಃ ಸಮಾಸ್ಕಾಶು ಶಿನಾರ್ಚನಂ ಚ 

ಸ ಏನ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಮುವಾಚ ಗತ್ವಾ ॥೮೩॥ 


ಆಸ್ತಿಕಾಸಿ ಸ್ಲಿಕನರೊೋಸಿ ವರಂ ತೇ 
ದಾತುಮಿಚ್ಛತಿ ಮನೋ ವೃಣು ಮೇತೆಂ! 


ಬರಧಾರಿಯಾದ ನಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಲಕಿ ಕ್ಷಿಯೊಡನೆ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ, ಆಸ್ತಿಕನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಅಜೀ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ॥೮೦॥ 

ಆ ಆಸ್ತಿಕನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇಶತನಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಬರು 
ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ, ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಶಿವಧ್ಯಾನಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. ॥ಅಂ॥l 

ದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಅಸ್ತಿಕನನ್ನು ಮಹಾನಿಷ್ಸುವು ದೂರ 
ದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ತಾನೂ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾದನು. ॥೮.॥ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಶಿವಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನೂ 
ಆದರದಿಂದ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶಿನಸೂಜೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ತಾನೇ ಆ ಆಸ್ತಿಕನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಹೀಗೆಂದನು. ॥೮೩॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಆಸ್ತಿಕತಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಮಹಾತ್ಮನೇ ! ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲ 


ಧ್ಯಾನದಿಂದ ನಿನ್ನ ಹೃದಯವು ಸರಶುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಪರಮುಪಾನನನೂ, ವರಗ್ರಹಣ' 
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ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ತಿತ್ಟಿ 


ಕಿಂ ತವೇಪ್ಸಿತಮುಮೇಶಪದಾಬ್ಹ 
ಧ್ಯಾನಪೊತಹೃದಯೋಃಸಿ ವರಾರ್ಹ ॥೮೪॥ 


ವೇಡೈರ್ನದಾನ್ಯೋತ್ತನುಮೀಶಮೇಕಂ 

ಮತ್ವಾ ಮುಹಾದೇನಮುಸಾಶ್ರಿತೋಹಂ। 

ಸ ಏವ ಮೇ ಸರ್ವವರಪ್ರದಾತಾ 

ದಾತಾ ವರಾಣಾಂ ವರದೋತ್ತಮಶ್ನ ॥೮೫॥ 


ಯಂ ಯಂ ವಾಂಛತಿ ಶಾಂಭವಃ ಪ್ರತಿದಿನಂ ತಂತಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತ್ಕುಮಾ 
ಕಾಂತಃ ಸಂತತಮಂತಕಾಂತಕ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಯ ಏನ ಶ್ರುತೌ। 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇ ವರದೋತ್ತಮೇ ಸತಿ ಮನೋ ದೈನ್ಯಂ ನ ಜಾನಾತ್ಯತಃ 

ಕ೦ ವಾ ದುರ್ಲಭಮಸ್ತಿ ಶಂಕೆರಸದಧ್ಯಾನೇನ ತನ್ಮೇ ಮನಃ ॥೮೬॥ 


ಯೋಗ್ಯನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ವರನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಅಪೇಶ್ಸಿಸುತ್ತೀನೆ. 
`ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡು, ಕೊಡುನೆನೆಂದು, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆ ಶಿವಭಕ್ತ 
ನಾದ ಆಸ್ತಿಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೮೪॥ 

ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಸ್ತಿಕನು ಹೀಗೆಂದನು. “ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನೊಬ್ಬನೇ ದಾನಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಕಿಸಮರ್ಥನೆಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ಆ ಸಕ್ಚೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ರುವೆನು. ನನಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅವನೊಬ್ಬನೇ. ಅಲ್ಲದೆ 
ವರದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾದೇವನೇ ಸಕ್ಟೋತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವನು. ಗಜ 

ಉಮಾರಮಣನೆನಿಸಿ ಯಮಾಂತಕನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾದೀವನು' ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನೈಲ್ಲಾ 
ತಪ್ಪದೇ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನೇ ನನಗೆ ದಾತೃ 
ವಾಗಿರುವಾಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ವರಜೇಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು 
ನ್ಯಾಯವೇ! ಅಥವಾ ಶಂಕರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಅನವರತವೂ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವುದು ತಾನೇ ದುರ್ಲಭನೆನಿಸುವುದು? ಎಲ್ಲವೂ ಸುಲಭ 
ವೆಂದೇ ತೋರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ಶಿಂದ ವರಗಳನ್ನು 
ಬೇಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೮೬॥ 

0) [9] 
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೩೪ | ಶ್ರೀಶಿನ್ಯೇರಹಸ್ಮೇ 

ಯೋ ದಾತಾ ಜಗತಾಂ ತವಾಪಿ ಫೆಮಲಾಕಾಂತಾಮರಾಧೀಶ್ವರೋ 
ಗೌರೀಚಾರುಪಯೋಧರಾಧರಮಹಾಹಾರಾವಲೀಲೀಲಯಾ 
ಲೋಕಾನ್ಸಾಲಯತಿ ಸ್ವಭಾವವಿಭವಸ್ತ್ರದ್ವೈ ಭವಸ್ಯಾವಧಿ 

ರ್ನಾಸ್ತ್ಯೇವೇತಿ ಸ ಏನ ಮೇ ವರದ ಇತ್ಯನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೮೭॥ 


ಸ್ವಪ್ನೇ ವಾ ಗಿರಿಜಾನುನೋಹರಸೆದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾನ್ಮೇ ಮನೋ 
ನೈವಾಸೀದ್ವಿರತಂ ನ ಚಾನ್ಯಭಜನಾಸಕ್ತಂ ಪ್ರಮತ್ತಂ ಚ ನ । 
ತೇನೈನೇಪ್ಪಿತಸಿದ್ಧಿರಿತ್ಯಪಿ ಮತಿರ್ನೃದ್ಧಿಂ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇನ ಮೇ 


ದೈನ್ಯಾರಾತಿರುಮಾಪತಿಃ ಶರಣಮಿತ್ಯನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೮೮॥ 


| ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮ ೀಕಾಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ! ಸಕಲ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮ 

ಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ದಾನಿಯೆನಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿರುನ ಮಹಾ 
ದೇವನೇ ನಿನಗೂ ದಾತೃವಾಗಿರುವನು. ಮನೋಹರವಾದ ಕುಚಗಳು, ಜೆಲುವಾದ 
ಕೆಂದುಟಿಗಳುು ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಹಾರಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾರ್ಚತಿ 
ಯೊಡನೆ ಲೀಲೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಆ ಮಹಾದೇವನೇ ಈ ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅವನ ವೈಭವವು ಅನಂತವಾದುದು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಎಲ್ಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನನಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಭುವು. 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದಿಗೂ ನಾನು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ದಾನಶೀಲರೆಂದೂ ವರಪ್ರದ 
ಕೆಂದೂ ಹೇಳಲಾರೆನು. ಮತ್ತು ನಂಬಲಾಕೆನು. ॥೮೭॥ 


ಸ್ಪಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಸಹೆ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಕಾ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿರುವ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನ ಸುಂದರವಾದ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ' ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಎಂದಿಗೂ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವ ದೇವತಾಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ 
ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಫಪಾದಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ, 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ದೈನ್ಯವನ್ನು ಶತ್ರುವಿನಂತೆ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಉಮಾರಮಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 


ನಮಗೆ ಶರಣನು. ಬೇಕೆ ಯಾರನ್ನೂ ನಾನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ ಮತ್ತು ಬೇಡುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. 1೮61 | ee 
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ಯದ್ದ್‌ವಾರಿಕದಂಡಮಂಡಲಕೆಶತಾಘಾತಾಭಿಭೂತೋ ಭವಾನ್‌ 
ಆದಾನೇನ ಚತುರ್ಮುಖೋಖಸಿ ಸ ಶಜೀನಾಥೋಪಿ ತಂ ಕೇನಲಂ | 
ಯಾಚೇ ಯಾಚಕಕೆಲ್ಪಭೂರುಹಮಹಂ ನೋಹಂ ವಿಹಾಯಾಧುನಾ 
ಮೋಹಧ್ವಾಂತವಿನಾಶಕೇ ಸತಿ ಶಿನೇತ್ಯನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೮೯॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಗಿರಿಜಾನುನೋಹರಹರಾಪಾರಾದರಾತ್ಯಾದಕ್ಕಿಃ 

ಸ್ವಾಂಶೇ ಶಾಂತತಮೇ ನಿರಂತರಮುಮಾಕಾಂತಾಸುರಕ್ತೇ ಸತಿ। 
ಅನ್ಯಸ್ಮಾತ್ಕಿಮಪೇಕ್ಸಿತಂ ಕಿಮಪಿ ವಾ ನ್ಯೂನಂ ಜಗನ್ಮಂಡಲೇ 
ಸೀಯೂಷಾಂಶುಕೆಲಾವತಂಸಭಜನಾದನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೯೦॥ 


ಮೃತ್ವಾ ಜನ್ಮಜರಾಭಿಘಾತನಿಹತಾಃ ಶರ್ವಾನ್ಯಸಂಸೇವನಾ 
ಚ್ಛಾಂತಂ ಮೇ ಮನ ಏನ ತಾನದಧುನಾ ತೇಭ್ಕೊ « ನಿವೃತ್ತಂ ತವ । 


ರಾಗಾ ಘಾ ಘಾ /;ೌ /ೃ್ಶಣ೧ಷಾಳೂ ಉಪಾಾಗಾಗಾ ಗಸ್ವಾಸಾರಾಘಾ -/:9ಾ/ಘಓಾ ಸಾಗಾ ಗಾದ ದ —— 


ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನ ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೆಂಡೆಗಳಿಂದಲೂ, 
“ ಚಾವಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ನೀನೂ, (ವಿಷ್ಣುವೂ) ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮತ್ತು ಶಚೀಪತಿಯಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಸಹ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು, ಸರಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರು 
ವರೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ, ಯಾಚಕನವೃಂದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಸವೃಕ್ಸದಂತಿರು 
ವನೂ, ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊರೆದು ಬೇಡು 
ವೆನು. ನನ್ನ ಸಕಲ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಬೇಕಾದ ಇಷಾ ಸಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಆ ಪರಶಿವನೇ ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಆ ದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ ಬೇಡಲಾರಿನು. ॥1೯॥ 
ಗಿರಿಜಾ ಮನೋಹಾರಿಯ್ಕೂ ಗೌರೀರಮಣನೂ ಆದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನ 
ಅತ್ಯಂತ ಆದರ್ಕ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು 
ತಾಳಿ, ನಿರಂತರವೂ ಆ ಉಮಾರಮಣನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತ ವಾಗಿರುವಾಗ್ಯ ಇದ 
ಕೈಂತಲೂ ನಾನು ಅಫಪೇಕ್ಲಿಸುವ ಫಲನೇನಿಡೆ? ಈ ಜಗತಿ ತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಏತಕ್ಕೆ 
ತಾನೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು? ಆದುದರಿಂದ ಅಮೃತ ಕಿರಣನಾದ ಚಂದ ದ್ರನನ್ನು 
ತನ್ನ ಶಿರೋಭೂನಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾದೇವನ ಭಜನೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಬೇಕಿ ಏನೂ ಬೇಡ. ॥೯೦॥ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ವಿಷ್ಣ್ವಾಧಿಜೀವಕೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಮಾನವರು ಜನನ, ಮರಣರೂಸನಾದ ಈ ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ವಾರ್ಧಕ್ಕ 
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೩೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಭೂಯಸ್ತತ್ಸದಸೇವನಂ ನ ಕುರುತೇ ತುಚ್ಛತ್ವಬುಧ್ಯಾ ಪರಂ 


ತಾಂಸ್ಕ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಿವಪೂಜನಂ ಪರಮತೋಪ್ಯನ್ಕಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೯೧॥ 


ಮೃತ್ಕುರ್ಯಸ್ಯ ಜರಾಪಿ ಜನ್ಮ ಜನಿತಂ ದುಃಖಂ ನ ಯೆಸ್ಕಾಭವ 
ತ್ತನ್ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮೇಶಕಮೇವ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸವಾ ಸಾದರಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ವದಾನ್ಯನಾಯಕೆವರೇ ಗೌರೀನಿಹಾರೇ ಪರೇ 

ಚಿತ್ತಂ ಕ್ರೀಡತಿ ಕೇನ ಸಿದ್ಧಿರಭಿತೋಷ್ನನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೯೨॥ 


ಯಾವದ್ಭ್ರ್ರಾಂತಿರಭೂತ್ಬರಾತಿನಿಷನಾ ತಾನತ್ತ್ರ್ವದಾರಾಧನೇ 
ಪ್ಯಾಸಕ್ತಂ ತ್ವಯಿ ಮೃತ್ಯುವಶಗೇ ಜ್ಞಾತೇ ನಿವೃತ್ತಂ ಮನಃ । 


. ವೆಂಬ ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿತರಾಗಿ ಅನವರತವೂ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲದೇ ನರಳುತ್ತಿರುವರು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಭಾವನೆಯನ್ನೇ ಹೊಂದದೇ ನಿಮ್ಮ ಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಶಿವೇತರ 
ರಾದ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಫಲವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯುಂಬಾಗಿ, ಅದು ತುಚ್ಛವಾದ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯನೆಂದು 
ನನಗೆ ತಲೆಡೋರಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಅತ್ಯುತ್ಛೃನ್ಟನಾದ ಆ ಸರಶಿವನನ್ನೇ ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು. ॥8೧॥ 


ಮೃತ್ಯು, ಜರೆ, (ಮುಪ್ಪು) ಜನ್ಮ, ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳು ಇವುಗಳಾವುದೂ 
ಯಾವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪೀಡಿಸಲಾರವೋ ಅಂತಹ ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ನೆರಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ನಾವು ಆದರದಿಂದ ಶರಣು ಹೊಂದಿರುವೆವು. 
ಗೌರಿಯ ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾಗಿ ದಾನಶೀಲರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲಸಿರುವುದು. ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಆ ಮಹಾದೇವನೇ ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೇ ಒದಗುತ್ತಿರುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ 
ರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೯೨॥ ಗ 


ನನಗೆ ಮೊದಲು ಅತ್ಯಂತವಿಸಮವಾದ ಭ್ರಾಂತಿಯಿದ್ದಿತು. ಆಗ. ನಿನ್ನ 
ಸತಯ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರವೃತ್ವವಾಗಿ ಸದಾ ನಿನ್ನ ಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲೆಸಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ನೀನೂ ಸಹ ಜನ್ಮ, ಜರಾ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡುನ 
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We ಕ್ಕ Rede 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ಕಪ 


ಕೋ ವಾ ಜನ್ಮಜರಾವಿಹೀನ ಇತಿ ತಜ್ಜಿತ್ತಂ ನಿಚಾರ್ಯಾಧುನಾ 
ಶ್ರೀಮೃತ್ಯುಂಜಯಚಿಂತನೇ ನಿರತಮಿತ್ಯನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ 1೯೩1 


ಕೋ ವಾ ರತ್ನನವಿಶೇಷರತ್ನವಿಲಸತ್ಸಾತ್ರಸ್ಥದುಗ್ಗಂ ಶಿವೇ 

ದತ್ತಂ ಶರ್ಕೆರಯಾ ಸಮೇತಮನಘೇನಾಜ್ಯೇನ ಯುಕ್ತಂ ಪರಂ । 

ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ಷಾರಜಲಂ ಪಿಬತ್ಯನುದಿನಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛೆವಾನ್ಯಃ ಸುರೋ 
ವೋಷಾಸ್ಕೋಸಿ ನ ತೇನ ವಾ ಫಲಮತೋಪ್ಯನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ॥೯೪॥ 


ಕೋ ವಾ ಮೇರುಶರಾಸನಂ ಶ್ರಿನೆಯನಂ ಗೌರೀವಿಹಾರಾದರ 
ನ್ಯಾಖ್ಯಾನಪ್ರವಣಂ ಪ್ರಸಾಧನಧನಂ ಕೈಲಾಸಸಿಂಹಾಸನಂ । 
ತೈಕ್ತ್ಯಾನ್ಯಾಮರಸೇನನಾಯ ಯತತೇ ಭೀತೋ ಯಥಾ ಭೀತಿದಂ 


ಪ್ರಾಸ್ಫೋಕ್ಕೀವ ನಿನೋಹಿತಃ ಪ್ರಕೈತಿತೋಸ್ಕನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ॥೯೫॥ 


ನಾಕಾ ಕಾ ಸಾಕಾ ಘೂ -ಣ — a ಗಾ ರ ಅ ದ 


ನೆಂದು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಭಜನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುತ್ಸಾಹ 
ಗೊಂಡಿತು. ಅನಂತರ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ, ಜರಾದಿಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗದ 
ಸರಾತ್ಸರ ವಸ್ತುವಾವುದೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಸದಾ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಸಿಸಿದ ಮಹಾಡೇವನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೆಲೆಗೊಂಡು 
ಅವನ ಢ್ಯಾನ, ಜಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿ ಜೇರಿ ದೇವತೆಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಪ್ರವರ್ತಿಸದಂತಾಗಿದೆ. ೩ 

ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು 
ಇಟ್ಟು, ಅದಕ್ಕೆ ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿರೆಸಿ ಆ 
ಹಾಲನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರು ತಾನೇ ಉಪ್ಪುನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ? 
ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದೇವಶೆಗಳು ಪೊಜಾರ್ಹರಾದರೂ ಅವರಿಂದ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಫಲವು ಜೊರೆಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಬೇಕೆ ಯಾರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಷರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವನೇ ನನಗೆ ಆರಾಧ್ಯನಾದ 
ದೈವವು. ೯೪॥ 

ತ್ರಿಪುಕಾಸುರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇರುಸರ್ವತವನ್ನೇ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನೂ, ಮುಕ್ಸಣ್ಣನೂ, 
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ರಾ ಆಟಾ 


ಹ್ಯಾ 


೩೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 

ಕಃ ಪ್ರಾಪ್ಯಾಪಿ ಸುಢಧಾಬ್ಬಿತೀರಮುಸಕೃದ್ಧೀರಃ ನಿಸಾಸಾತುರಃ | 
ತಪ್ಪೀರಂ ಪರಿಹಾಯ ದುರ್ಮತಿಯುತಃ ಕ್ಸಾರಾಂಬುರಾಶಿಂ ವ್ರಚೇತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದ್ದೇನಶಿಖಾನುಣಿಂ ಸುರಮಣಿಂ ಶ್ರೀಕೊಲಪಾಣಿಂ ಮನ 
ಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾನ್ಯಂ ನ ಭಜತ್ಕಪಿ ಸ್ವಯನುತೋಷ್ಯನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೯೬॥ 


ಗೌರಿಯೊಡನೆ ಲೀಲಾನಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ, ಬೇಕಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 


ನಿಪುಣನೂ, ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೂ, ಅನುಗ್ರ ಹವೆಂಬ ಧನವುಳ್ಳ 


ವನೂ, ಮತ್ತು ಕೈಲಾಸಸರ್ವತವನ್ನೇ ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವವನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ 
ಮಾನವನು, ಮೊದಲೇ. ಹೆದರಿರುವವನು ಮತ್ತೊಂದು ಭಯಜನಕವಸ್ತುವನ್ನೇ 
ತನ್ನ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಸಮಾನಕೆನಿಸುವನು. (ಅಂದರೆ 
ತನಗುಂಬಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಈ ಭಯ 
ವನ್ಮು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ತನ್ನ ಭಯವು 
ತೊಲಗಿ ಶಾಂತೆನಾಗುವುದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಯಾವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವನೋ 
ಅವನಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ತನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಭೀತಿಯು ಹೋಗದಿರುವುದಲ್ಲಜಿ ಬೇಕಿ 
ಇತರ ಭಯಗಳೂ ಅವನಿಂದ ಉಂಬಾದಕೆ ತುಂಬಾ ತೊಂದರೆಯೇ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು.) ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಭಾನಶುದ್ಧವಾಗಿ ಭಯರಹಿತನಾದ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಜಿ ಬೇಕಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ, ಭಯವು ಅಧಿಕವಾಗುವುದೇ 
ವಿನಾ ಸುಖ ಲೇಶವೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿರಲಿ. ॥೯॥ 


ಪಾನಮಾಡುವ ಅಫೇಕ್ಟೆಯುಳ್ಳ ಧೀರನಾದ ಮಾನವನು ಅನೇಕವೇಳೆ 
ಕೀರಸ ಡ್‌ 
ಕ್ಷೇರಸಮುದ್ರದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಆ ಸಮುದ್ರದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯದೆ, 


ಖಿ ೨ 
(ಜ್ಸಯಿಂದ ಹೆ 
ಸ್ವೀಚ್ಛಯಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು. ಉಪ್ಪುನೀರಿನ 'ಸಮುದ್ರವನ್ನು 


ಹೊಕ್ಳು ಆ ನೀರನ್ನು ಸಾನಮಾಡುವನೇನೂ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ದೇವತಾಗ್ರೇಸರನೂ, ಕ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಆ ¥ 

ಶ್ರೀನ್ಕ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ 


ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಆ ಶಿವೆ 
ಿವೇತರವಾದ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸ 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥£೬॥ | ಜದ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೮ ರ್ಕ 


ಕಂ ಕಷ್ಟಾನ್ಯಸಿ ನಿಸ್ಮೃ ತಾನಿ ಭವತಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಥನ 
ತ್ಯಾಗಾತ್ಸಾಯಮಿಯಂ ಗತೈವ ಕಮಲ್ಲಾ'ಸಿಂಧುಂ ತತಃ ಪೀಡಯಾ । 
ತನ್ನಿರ್ಮಂಥನಕಾಲಕೊಟಿಕೆಲಿತಜ್ವಾಲಾಕುಲಃ ಕೈಷ್ಣತಾಂ 

ಪ್ರಾಪ್ರೋಸಿ ಸ್ಮರ ತತ್ಸರಂ ಸ್ಮೃತಮತೋಪ್ಯನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೯೭॥ 


ತ್ವಂ ಘೋರೇ ನಿಪಿನೇ ನರಾಹವಪುಷಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಿಹೀನಸ್ತದಾ 
ತದ್ವನ್ಯಾಶನಜೀನನಃ ಶಿವಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾನಾದರಾತ್‌ | 
ತಶ್ಕಿಂ ನಿಸ್ಮೃತನೇನ ತತ್ಸ ರ ಪುನಸ್ತೇನಾಪಿ ಲಜ್ಞಾ ನ ಕಂ 
ಶೇ ತಾವದ್ವದ ತೇನ ತಾನದಧುನಾ ತ್ವನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ cl 


ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವ ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಹಿಂದೆ ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆಯಾ ! 
ನಿನ್ನ ಸತ್ಲಿಯಾವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳನ್ನು. 
, ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅತಿಶ್ರಮದಿಂದ ಆ ಕ್ವೀರಸಮುದ್ರನನ್ನೇ ಕಡೆಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಘೋರವಾದ ಕಾಲಕೂಟವಿಷವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದರ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯು ಕಪ್ಪಾಗಿ, ನಿನಗೆ ಕೃಷ್ಣನೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೊಳಗಾದರೂ ಪುನಃ ನೀನು ಆ ಮಹಾದೇವವನ್ನು 
ಮರೆತಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡು. ನಾನೂ ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೇಕೆ 
ಯಾರನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಲಾರೆನು. 1೯೩! 


ಅಯ್ಯ ನಾರಾಯಣನೇ, ಶಿವನ ಅಡಿದಾವಕೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಅನಾದರ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ನೀನು ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನ ಗಲಿ, ಕೇವಲ ಕಾಡಿನ ಗೆಜ್ಜೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಸು 
ಪ್ಲಿದ್ದುದನ್ನಾಗಲೇ ಮರೆತೆಯಾ! ಹಿಂಡೆ ಇಂತಹ ವಿಪತ್ತುಗಳಿಗೊಳೆಗಾಗಿಿ, ಈಗ 
ಲಾದರೂ ಆ ಶಿವಭಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೇ! ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೋ. ಎಲ್ಫೆ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ, ನಾನೂ ಸಹ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಭಜಿಸಲಾಕೆನು. 1೯೪॥ 
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sk ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸ್ವತ್ವಂ ವಸ್ತುಷು ಭೂತಲೇನಿ ವಿದಿತಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ಯೇತ್ಯತಃ 

ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಸ ಏವ ತಾನದಸಕ್ಸದ್ದಾ ತಾ ವದಾನ್ಯೋತ್ತಮಃ । 

ತಸ್ಮಾದೇವ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುನಿಚಯಃ ಪ್ರಾಪ್ರಸ್ತಪನ್ಯಸ್ಯ 40 

ಸ್ವತ್ವಂ ವಸ್ತುಷು ಕೇಷ್ಟಪೀತ್ಯಪಿ ಮಿತೇರನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ  0೯೯॥ 
ವಾಂಭಾ ಯತ್ರ ನ ಸರ್ವಥಾ ನ ವಿದಿತಂ ನಾಪಿ ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಥಾ 
ತದ್ದಾತುಂ ಶಿವಪೂಜಕಾಯ ಯತತೇ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಸ್ಸರ್ವಥಾ । 

ತಂ ದೇವೋತ್ತಮುನುಪ್ರಯಾಸಫಲದಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತದನ್ಯಂ ಮನೋ 
ಗಂತುಂ ವಾಂಛತಿ ತುಚ್ಛಮಿತ್ಯಪಿ ಕದಾಪ್ಕನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥ಎಂಂ॥ 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆ ಜಗದೀಶ್ವರನೇ 
ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವ 
ಅಧಿಕಾರವೂ, ದಾನಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಮಹಾದಾನಶೀಲನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾ 
ಡೇವನಿಗೇ ಸಲ್ಲುವುದು. ಅನೇಕಬಾರಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಡೊರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಆ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಸಾಮಾನ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವಾಮಿತ್ವವೇ 


ಅವರಿಗಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ವಿಶೇಷವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಉಂಟಾ: 


ಗುವುದು ತಾನೇ ಹೇಗೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು' ಜೀರೆ 
ಯಾರನ್ನೂ ಸೇನಿಸಲಾಕೆನು. (೯೯॥ 


ತನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿಜಿ, ಇಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ತನ್ನ ಭಕ್ತನು ತನ್ನನ್ನು ಏನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಿ ! ಅಥವಾ 
ತನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿ! ಅಂತಹ ಪದಾರ್ಥವಸ್ನೀ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವನು. ಅನನು ತನ್ನನ್ನು ಕೇಳಲಿ ಮತು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ತಿ ಅನಂತರ ಕೊಡೋಣವೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಗೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಡವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಕೊಡ 


ಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವವಿಧವಾದ ಆಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲಜೀ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಬದ್ಧ ಕಂಕಣನಾಗಿ ಫಿಂತಿರುವ ಆ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ 
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`ಮಾಶೇವಾಶು ಶರೀರಪೋಷಣರಶೋ ಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾನಾಂ ಸದಾ 
ನಿಶ್ವೇಶಃ ಸ ಪಿತಾ ಪಿತೇವ ವಿಹಿಶೇ ಭಕ್ತಂ ನಿಯುಂಕ್ತೇ ಪುನಃ । 
ಸ್ನೇಹಾಂಭೋನಿಧಿಮಾಲಯಾ ಪರಿವೃತಂ ಭೆಕ್ತೆಂ ಕರೋತ್ಯೇವ ತಂ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಾವದುಮಾಸಹಾಯೆಮಧುನಾ ತ್ವನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೧೦೧॥ 


ಅಸ್ಮತ್ಸೂರ್ವಜಪೂರ್ವಜಾರ್ಜಿತಮಹಾಪುಣ್ಯಾಂಬುರಾಶೇಃ ಫಲಂ 
ಸಂವೃತ್ತಂ ಫಲಮಿತ್ಯನೆ ವೈನಿ ಬಹುಧಾ ಯಸ್ಮಾದುಮಾವಲ್ಲಭಃ । 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಕುಲಟ್ಛಿವತಂ ಸರಹಿತೆಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥಃ ಸದಾ 

ತಸ್ಮಾದೇನ ಹಿತಾರ್ಥಲಾಭಕಲನಾದನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೧೦೨॥. 


ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು, ತುಚ್ಛವಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಲಾರದು. *॥೧೦೦॥ 


ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನು, ತನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ. 
ಭಕ್ತರನ್ನು ತಾಯಿಯಂತೆ, ಆಯಾಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಶರೀರಪೋಷಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ, ನಿಜನಾದ 
ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತೆ 
ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೇ ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಸ್ಟೇಹವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ 
ಮಾಲಾರೂಪವಾಗಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಹಾಕಿ ಆನಂದಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಅತಿಶಯ 
ವಾದ ಸ್ಟೇಹವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಹೆತ್ತ ತೆಂಡೆ, ತಾಯಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಲಹುತ್ತಿರುವ ಆ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ ಈಗ 
ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೧॥ 


ಹಿಂದೆ, ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಕೀರ್ತಿತೇಷರಾದ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವೀಕರು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಮಹಾಪುಣ್ಯಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಫಲವೇ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನು ಕುಲದೇವತೆಯಾಗಲು ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯುನೆನು. 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ ಹಿತೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, 
ನನಗೆ ಸಕಲ ಹಿತಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಯ” ನಾನು 
ಎಂದೂ ಧ್ಯಾಫಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೨॥ 
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೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಧನ್ಯಾನಾಂ ಶಿವ ಏನ ವೈವತನಿತಿ ಜ್ಞಾತಂ ಶಿನಪ್ರಾರ್ಥನಂ 

ಧನ್ಯಾ ಏನ ಸೆರಂ ವಿಹಾಯ ಸಕಲಂ ಸಂಸಾರರೂಪಂ ಮಲಂ । 

ನಿತ್ಯಂ ನಿರ್ಮಲಚೇತಸಾಪ್ಯನಿಕಲಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯುದಾರಾಃ ಪರಂ 

ಹಾರಾ ಏನ ಹರಾತ್ಸರಾತ್ಭರತರಂ ತ್ವನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾನುಹೇ ॥೧೦೩॥ 


ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾಸಿ ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ಸಕೆಲಂ ಸರ್ವಂ ಶಿನಾರಾಧನೋ 


 ಪಾಯೆಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ಇತಿ ಪ್ರಭೂತನಿಭವಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಶಂಗಾರ್ಚನಂ । 


ತಸ್ಮಾದಪ್ಯಮಿತಂ ಫಲಂ ಪುನರುಮಾಕಾಂತಾದವಾಪ್ಯಂ ತತಃ 


ಶಾಂತಾ ನಿವ ಶಿನಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತಮುತೊಆಸ್ಯನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ 
॥೧೦೪॥ 

ಯದ್ಭಿಲ್ವೀದಲಮಪ್ರ್ಯುಮಾಪತಿರತಿಪ್ರೀತ್ಯಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ನನಂ 

ಛಿನ್ನಂ ನಾತ್ರು೫ತಂ-ಚೆ ನೀರಸನುಪಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರಂ ಕೇವಲಂ । 


ಧನ್ಯಕೆನಿಸಿದ ಮಾನವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಿವನೇ ಸರಜೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿತ್ಯವೂ 
ಉದಾರವಾದ ಮನೋಭಾವನೆಯಿಂದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಕನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತಾ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. ಶಿವನ ಭಕ್ತರು ಆ ಪರಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ 
ಪೂಜ್ಯರೆನಿಸುವರು. ಅದ್ದರಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ನಾನು 
ಭಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೩॥ 

ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಸಕಲ ಶಿವಪೂಜಾಸಾಧನಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮಹಾವೈಭವಶಾಲಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಸುಮ್ಮನಾಗದೇ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ತಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದ ಆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ, 
ಪೂಜಾ, ಢ್ಯಾನ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ ಉಸಯೋಗಿಶುವರು. ಇದರಿಂದ ಮೊದಲಿಗಿಂ 
ತಲೂ ಅಸಾರವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯವು ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಸದಾ ಶಿವಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವ ಮಾನವರು ಕೊನೆಗೆ ಶಾಂತವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಶಿವನಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವೇತರ 
ವಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸಲಾರೆನು. ॥೧೦೪॥ | 


ಶೆ | 
ನಾನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹೊಸದಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ದಳವನ್ನು 


ಸಹ ಉಮಾರಮಣನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ಟೀಕರಿಸ್ಕಿ, ಅದು ಒಂದುವೇಳೆ ಚೂರಾಗಿರಲಿ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೮ ೪ 


ಮತ್ವಾ ಸರ್ವಧನಾಧಿನಾಥನಿನತಂ ದೀನಂ ಕೆರೋತ್ಕಾದರಾ 
ದಂತೇ ಮುಕ್ತಿಮನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ತತೋಷ್ಕನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೧೦೫॥ 


ಶ್ರೀಕಂಠಾದ್ಗಿ ರಿರಾಜರಾಜತನಯಾಮೇರುಸ್ಸುರಚ್ಛೇಕರಾ 
ಸಾರಶ್ರೀಪರಿಹಾರದಕ್ಷನಿಲಸದ್ವಳ್ಸೋಜನಕ್ಷಸ್ಥ ಲಾತ್‌ । 
ಇಂದ್ರಾದಿಪ್ರತಿಪಕ್ಷದಕ್ಷದಲನಾತ್ಭಾ ಲಾನಲಾಕ್ಟಾತ್ಸರಂ 

ಸ್ವಪ್ನೇ ನಾ ವುರಣೇಸಿ ನಾ ಸ್ವಕೆರಣೈರನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ 1॥೧೦೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ,ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಕೆಮಲಾಪತಿಃ । 


ಧನ್ಯೋಂಸೀತಿ ತಮುಕ್ತ್ವೈನ ಪ್ರಣತಃ ಸ ಕೈತಾಂಜಲಿಃ ॥೧೦೭॥ 


ತುಂಡಾಗಿರಲಿ ಅಥವಾ ಒಣಗಿರಲ್ಲಿ' ಅದನ್ನೇ ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ಟರನೆಂದು ತಿಳಿದು, 
ದೀನನಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಸಕಲ ಧನಾಧಿಸತಿಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಯೋಗ್ಯ 
ನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ತನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಸರಮಾದರದಿಂವ ಕಾಣುತ್ತಾ 
ಕೊನೆಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟು ಸಲಹುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ 
ವಿಷ್ಣುವೇ, ನಾನು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಮನಸಾ 
ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥1೧೦೫॥ 

ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರಗಳ ಮತ್ತು 
ಅಪಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯ, ಬೆಡಗಿನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥ 
ವೆನಿಸಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ತನಗಳು ಮತ್ತು ವಕ್ಷಸ್ಥಳ ಇವುಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಮನೋಹರಳಾಗಿರುವ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಆಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾಗಿ, ಶ್ರೀಕಂಠ 
ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನು, ಇಂಡ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ನಾಗಿದ್ದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನೂೂ ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮತ್ತು ಫಾಲನೇತ್ರನೂ ಆದ ಮಹಾಡೀವನನ್ನೇ ನಾನು ಸಕಲ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸುವೆನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಪೂಜಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೬॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ಆಸ್ತಿಕನ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಕಾಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಅಸ್ತಿಕನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ ಎಲ್ಫಿ ಶಿವಭಕ್ತ 
ಶ್ರೇಷ್ಕನ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತಾನೂ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಆ ಆಸ್ತಿಕನಿಗೆ 
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ಗೇ ಕಕ ಕಾಪು dae cee ee ಜಾ ಆಕ 


೪ ಶ್ರೀತಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾವಿಷ್ಣುರುಪನಿಶ್ಯಾದಕೈಃ ಪರಂ। 
ತಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ಶೃಸಾಪೂರ್ಣಕಟಾಳ್ಸೆರುಪಲಕ್ಸಿ ತಃ 1೧೦೮ 


॥ ವಿನ್ಣುರುವಾಚ || 


ಸರ್ವಾಮರಾಧೀಶ್ವರ ವಿಶ್ವನಾಥ 

ಸಾವಾರವಿಂದೇ ತವ ಭಕ್ತಿರೇವಂ । 
ಅನೇಕೆಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಪುಣ್ಯಸಂಘೈ 

ರ್ಜಾತಾ ಪ್ರನೃದ್ಧಾದ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಾ ॥೧೦೯॥ 


ಅಹೋ: ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಮಭೂತ್ತನೇದಂ 
ಯತಃ ಶಿನಾರಾಧನಸಕ್ತೆ ಮೇವ । 


ಮನಸ್ತದಾನಂದದಮಿತ್ಯನವೈಮಿ 


ತೇನೈವ ತಾನತ್ಸರಮಾಸಿ ಮುಕ್ತಿಃ ॥೧೧೦॥ . 


ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆದರ 
ದಿಂದಲೂ, ಕೃಪಾಸೂರಿತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, 
ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೦೭-೧೦೭॥ 


“ಎಲ್ಫೆ ಆಸ್ತಿಕನೇ, ಸರ್ವಡೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ ಸಕಲ ಜಗತ್ತು 
ಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಮಹಾಜೀವನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಿನಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗಿರುವ ಈ ಭಕ್ತಿನಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಧನ್ಯನಾದ ನೀನು ಅನೇಕಜನ್ನಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲಗಳೇ ಎಂದೂ 'ಅಡೀ ಪುನಃ ಪುನಃ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುಜಿಂದೂ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ॥೧೦೯॥ 


ಸರಮಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲಿಯೇ' ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು ತಶ್ಸರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ನಿನಗೆ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಆಸ್ತಿಕ ಈ ತಿನಪೂಜಾಢ್ಯಾನ 


ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿತ್ತಸ್ಸ್ರೈಕೃದಿಂದಲೇ ಸರನೋತ್ಯ ಎಸ್ಸವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಲಭಿಸುವುದು, ॥೧೧೦॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೪೫ 
ನ ಕ್ವಾಪಿ ದೃಷ್ಟಾ ದೃಢಭಕ್ತಿರೇವಂ 
ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರಷಾಸಾಧನಮೇವ ನೂನಂ | 
ಪುಣ್ಯೇನ ಕೇನೇಯಮಭೂತ್ತವೇಯ 
ಮುಮಾಸಹಾಯಾಂಘಿ)ಸರೋಜಮಾತಶ್ರೇ ॥೧೧೧॥ 


ಚಿತ್ತಂ ಪವಿತ್ರಂ ತನ ಗಾತ್ರಮೇತತ್ಸನಿತ್ರ 

ಮೇವೇತಿ ಮತಿರ್ಮಮಾಸೀತ್‌ । 

ಧನ್ಯಸ್ತ್ವದನ್ಕೋ ಭುವಿ ಕೋಪಿ ಮಾನ್ಯಃ 

ಸಾಮಾನ್ಯತಸ್ತ್ವಂ ಮನುಜೋ ನ ನೂನಂ ॥೧೧೨॥ 


ತ್ವಮೇವ ನಂದೀ ಕಿಮುತ ಪ್ರಚೆಂಡಃ 

ತಂಡೀ ಸಭೃಂಗೀ ಕಿಮು ವೀರಭದ್ರಃ । 

80 ಭೈರವೋ ವಾಥ ಷಡಾನನೋ ವಾ 

ಗಜಾನನೋ ವಾ ವದ ತನ್ಮನಾದ್ಯ ॥೧೧೩॥ 


— 


ಆಸ್ತಿಕನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ದೃಢಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ನಾನು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣೆನು. ಇದು ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಆರವಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿತ್ಯಾ 
'ನಂದವೆಂಬ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು. ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾ 
ತ್ಮನೇ, ಉಮಾರಮಣನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ `ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ದೃಢಭಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ 

ಉಂಬಾಗಿರುಪುಜೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು. ॥೧೧೧॥ 


ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶರೀರ ಇವೆಲ್ಲವೂ, ಸರಮಪವಿಶ್ರವಾದವು 
ಗಳು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಇದ್ದಿತು. ಆದಕ್ಕೆ ಈಗ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿನಗಿಂತಲೂ ಧನ್ಯನೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಮಾನವನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಅಯ್ಯ ಆಸ್ತಿಕನೇ! ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯನೆಂದು ನಾನೆಂದಿಗೂ 
ತಿಳಿಯಲಾರೆನು. ॥೧೧.೨॥ 


ಅಯ್ಯ - ಮಹಾತ್ಮನೇ! ನೀನೇನು ಪ್ರಚಂಡನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ್ನೋ, 
ತಂಡಿಯೋ, ಭ್ರೃಂಗಿಯೆನಿಸಿದವನೋ ಅಥವ ವೀರಭದ್ರನೋ! ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
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೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ಆಶಾಸ್ಕಾ ಭಕ್ತಿರೇನಂ ಸಳಲಸುರಗಣಾಧೀಶ್ವರೇ ಶಂಕರೇ ಮೇ 
ನಿತ್ಯಾನಂದಪ್ರದಾನವ್ರ ತನಿರತಸವಾಚಾರಧಥೀರೇಇತಿಶೂರೇ | 
ಗೌರೀವಕ್ಸೋಜಹಾರಪ್ರತಿಭಟಚಟುಲೋದ್ದಂಡದೋರ್ಡಂಡಭಾರ 
ವ್ಯಾಷಾರಾಸಾರಸಾರಪ್ರಸರದುರುತರೋರಃ ಸುರಾಧೀಶ್ವರೇ ರೇ ॥೧೧೪॥ 


ಮಸ್ತಾರಾಷಾರಪಾಪಪ್ರನರಗಿರಿವರೀದ್ವಾರಗಾಢಾಂಧಕಾರ 
ವ್ಯಾಸಾರಾಕೋನಹೋಪಪ್ರತಿಭಟಿನಿಟಲಾಲೋಲಕಾಲಾನಲಶ್ರೀಃ । 
ಕ ಸ್ಮೃತ್ಕಾರೂಢಾನಿ ಸಾಪಪ್ರಡಹನಶನುನೋಪಾಯ ಏನೇತಿ ಮನ್ಯೇ 
ಧನ್ಯಾಶಾಸ್ಕಾ ಕಿಮೇಷಾ ನ ಭವತಿ ಮಹತಾಂ ಸಾಪಿ ಸಂಭಾವಿತಾಪಿ ॥೧೧೫॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ಭೈರನ, ಷಣ್ಮುಖ, ಅಥವಾ ಗಣಪತಿ ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಒಬ್ಬನಾಗಿರಬಹುದೇ! ಯಾವುದನ್ನೂ ನನಗೂ ತಿಳಿಸುವನನಾಗು. ॥೧೧೩॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಆಸ್ತಿಕನೇ! ನನಗೆ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಸದಾ 
ದೃಢವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಲೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಡೆ. ಆ ಶಂಕರನು ಸಕಲ ದೇವತಾಸಮೂಹ 
ಗಳಿಗೂ ತಾನೇ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಮಹಾಶೂರನಾದ ಈ ಮಹಾದೇವನು ಸದಾಚಾರ 
ಸಂಪನ್ನರಾದವಲಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಮತ್ತು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಿತ್ಯಾನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರತೆನಾಗಿರುವನು. ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ 
ಗೌರೀದೇನಿಯ ಉನ್ನೆತೆವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವ ಸ್ತನಗಳ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಅಡಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ನೈಪುಣ್ಯ ಮತ್ತು ಬಾಹು 
ಬಲ ಇನವುಗಳನ್ನುಸಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಸಾರವತ್ತಾದ ಆ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ. ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಹಾರಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವನು. ॥೧೧೪॥ 


ದಾಟಿಲಸಾಧ್ಯವೂೂ ಅಸಾರವೂ, ಆದ ಮಹಾಪಾಪಗಳ್ಳು ಬೆಟ್ಟ, ಕಣಿವೆ, 
ಮುಂತಾದ ಗುಹಾಪ್ರದೇಶಗಳ ದ್ವಾರಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಡಗಿರುವ ಗಾಢವಾದ ಅಂಧಕಾರ 
ದಂತೆ ಮಾನವನ ಯಾನ ಅವಯವಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿದ್ದರೂ, ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಫಾಲನೇತ್ರಾಗ್ದಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಅನಾರವಾದ ಆ ಮಹಾಜೀವನ ಕೋಪಾಟೋಪಗಳಿಗೆ 
ಎದುರಾಗಿ ಧ್ವಂಸವಾಗುವುವು. ಈ ಮಹಾದೇವನ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪವು ಸ್ಮರಣೆಗೆ 
ಬಂದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ದಹನಮಾಡುವ ಉಪಾಯವು 
ಮಾನವನಿಗೆ ದೊರೆತಂತೆಯೇ ಆಗುವುಜಿಂದು ನಾನು ಳಿದಿರುವೆನು. ಇಂತಹ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೮ ೪೬ 


ಯದ್ಭಾಗ್ಯಾಸಾರಸಾರವ್ಯತಿಕೆರರುಜಿರಸ್ಟಾರಗೌರೀಕುಚೋರು 
ವ್ಯಾಸಾರೋದಾರಹಾರಪ್ರಸರದುರುತರಾಸಾರಕಾಶ್ಮೀರಧಾರಾಂ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾನುಭೂಯೋಪ್ಯನವರತಹಿತಸ್ವಾಂತಸಂತಾನಕಾಂತಂ 
ಗೌರೀಕಾಂತಂ ನಿತಾಂತಂ ಕೆಥೆಮಪಿ ಸತತಂ ಸ್ವಾಂತಮಸ್ಯಾಶ್ರಿತಂ ಮೇ 
॥೧೧೬॥ 

ವಾರಂ ವಾರಂ ಸ್ಮರಾರೇ ತ್ರಿಪುರಹರ ಹರಾಪಾಪಸಂಸಾರಘೋರ 
ವ್ಯಾಷಾರಾಸಾರಭೀರುಸ್ಫು ರದುರುಖದಿರಾಂಗಾರದಾರಾಪಸಾರಂ I 
ಯಾಚೇ ಯಾಚೇ ಪುನಸ್ತಂ ಪುನರಪಿ ಚೆ ಪುನಸ್ತಂ ನ ಯಾಚೇ 

ನ ಯಾಚೇ 


ತ್ವತ್ಸಾದಾಂಭೋಜರೇಣುಪ್ರಕೆರಪರಿಕೈತಸ್ವಾಂತಶಾಂತದ್ವಿರೇಫಃ ॥೧೧೭॥ 


ಫಾ ರಾರಾ ಗಾಗಾ ದ 


ಅವಸ್ಥೆಯು ಒದಗುವುದಾದರೆ ಅವನೇ ಧನ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಈ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಟ್ಟಕಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. ॥೧೧೫॥ 

ಮಹೇಶನ ಅಪಾರವಾದ ಭಾಗ್ಯೃಸಂಪತ್ತು ಮನೋಹೆರವೂ ವಿಶಾಲವೂ 
ಮತ್ತು ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಗೌರೀದೇನಿಯ ಕುಚಮರ್ದನರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ಉದಾರವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುವುದು. ಆ ದೇವಿಯ ವಕ್ಷಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಹಾರವು ಆ ಸೈನಗಳಿಗೆ ಲೇಸನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಾರವತ್ತಾದ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ ಚಂದನಢಾರೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ 
ಗೌರೀಪತಿಗೆ ಆನಂದಪ್ರದವಾದ ಆ ಕಾಶ್ಮೀರಧಾರೆಗಳನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಅನವರತವೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದು. ಎಲ್ಫ 
ಆಸ್ತಿಕನೇ, ಅನವರತವೂ ಈ ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ಗೌರೀರಮಣ 
ನಾದ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೧೬॥ 


ಎಲೈ ಮನ್ಮಥ ಶತ್ರುವೇ, ತ್ರಿಪ್ರೆರಾಸುರನಾಶಕನೇ, ಪಾಸನಿನಾರಕನಾದ 
ದೇವನೇ, ಅಸಾರವೂ ನಿಸ್ಸಾರವೂ ಆದ ಈ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ. ಹೆದರಿ 
ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಜನಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ಜನಗಳಿಂದ ಭಿಣಿಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಗ್ಗಲೀಸೌಜಿಯ ಕೆಂಡಗಳಂತಿರುವ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ತೆಗೆದು ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು, ಕಾಪಾಡು. ಎಲ್ಳೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾ 
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ತ್ವದ್ದರ್ಶನಂ ಜಾತಮಿಹಾಧುನಾ ಮೇ 

ಪ್ರದೋಷಕಾಲೇ ಹೃತಸಾಸಜಾಲೇ । 
ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚಕೆದರ್ಶನೇನ 

ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಭನಿಷ್ಯತೀಹ ॥೧೧೮॥ 


ಅಯಂ ಪುಣ್ಯಕಾಲಃ ಶಿವಾರಾಧನಸ್ಯ 

ಸ್ವಭಾವೇನ ಸರಕ್ತೋಸಿ ಕಾಲಸ್ತೃಥಾಸಿ । 

ನಿಶೇಷೋಧುನಾ ಶಂಳೆರಾರಾಧನೇನ 

ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನತ್ಯೇನ ಗೌರೀಸಹಾಯಃ ॥೧೧೯॥ 


ಮಹಾದೇನನಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾನೋಪಿ ಭಾಗ್ಯ 

ರಪಾಕೈಃ ಕೆಥೆಂಚಿನ್ಮಯಾ ಜ್ಞಾತ ಏವ । 

ತ್ವಯಾ ಸಾಕೆಮತ್ರಾಪಿ ಸಂಭಾಷಣೇನ 

ಪ್ರಭೂತಂ ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಮಯಾ ಲಬ್ಧಮೇವ ॥೧೨೦॥ 


ವರೆಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಧೂಳಿನ ಸಮೂಹದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸೆಂಬ ದುಂಬಿಯು ನಿನ್ನ ಢ್ಯಾನದಿಂದ. ಶಾಂತನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆಯ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ. ' ॥೧೧೮॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಆಸ್ತಿಕನೇ, ಸಕಲ ಪಾಪಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ ಈ 
ಪ್ರ ದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಈಗಲೇ ಕಾಲಾಂತಕಕೆಕಿಸಿದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನ ಈ ಮಂಗಳದರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಜೊರೆಯುವುವು. ॥೧೧೮॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ಆದರೂ, ಈ ಪ್ರಜೋಷ 
ಕಾಲವು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಶೇಷವಾದುದು. ಈ ಪ್ರಡೋಷಕಾಲದಲವಿ ಜಗನ್ಮಂಗಳ 


ಕರನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಗೌರೀರಮಣನಾದ ಈ ಮಹಾದೇವನು 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. ॥೧೧೯॥ 


ಅಯ್ಯ ಆಸ್ತಿಕನೇ; ನನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಭಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಎಲ್ಲೋ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರ ಆ ಮಹಾದೇವನ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾವವು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆವಿಗೂ 


ಸರಮಭಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಅಪಾರವಾದ 
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| 
| 
| 
| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೪೯ 


ಮಹಾದೇವವಿದ್ಯಾನಿಶೇಷಾಶ್ರಯಾಣಾಂ 
ಯಮಾವಾಸವಾರ್ತಾಸಿ ದೂರೇ ತಥಾಹಿ। 

ತಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ರನೃದ್ಧಿ 

ರ್ಭವಶ್ಯೇನ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾವಾತ್‌ ॥೧೨೧॥ 
ಮಹಾದೇವನಿದ್ಯಾಂ ನಿನಾ ಶಂಕೆರಾರ್ಚಾ 

ಕೆಥಂ ವಾ ಫಲಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ತಯಾ ಸಾ| 

ಫಲಾನ್ಯಾಶು ಸೂತೇ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಹೇತುಂ 

ವದಂತ್ಯೇನ ತಾಮೇನ ಸಂತಃ ಪ್ರಶಾಂಶಾಃ 1೧೨೨॥ 


ನ ವೇದಾಂತನಿದ್ಯಾಪಿ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದಾನೇ 

ಸಮರ್ಥಾ ಯಥಾ ಶರ್ನವಿದ್ಯಾ ಸಮರ್ಥಾ। 

ತಯಾ ನಿವ್ಯಯಾ ತಾವಡುದ್ಭೂತರೂಪ 

ಸ್ವಮೇವಂ ಸ್ಫುರದ್ಭಾನುರೂಪೋ ವಿಭಾಸಿ ॥೧೨೩! 


ಿ 


ಪುಣ್ಯವು ನನಗೆ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ಅಥವಾ ನನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯಪ್ರಾನಿ, 
ಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಲು ಅನಕಾಶ ದೊರೆಯಿತು. 
॥೧.೨೦॥ 

ಶಿವಧರ್ಮಜೋಧಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವವರಿಗೆ ಯಮಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ವಿಚಾರದ ಮಾತು ಬಹಳ ದೂರವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಈ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುವಲ್ಲದೇ, 
. ಮೋಕ್ಷವೂ ಸಹ ಇದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ॥೧೨೧॥ 
ಈ ಮಹಾಜೀವನ ವಿದೈಯನ್ನರಿಯಜೇ, ಪರಶಿವನ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನನೇ 
ಇಲ್ಲದೇ, ಕೇವಲ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಯಾವ 
ಫಲವುಂಟಾದೀತು! ಜಾಗ್ರತೆ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದ್ಕೂ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುವುದೂ ಸಹ ಈ ಶಿವವಿದ್ಯೆಯೇ ಎಂದು ಶಾಂತಮನಸ್ವರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಹೇಳುವರು. ॥೧೨೨॥ - 

ವೇದಾಂತನಿದ್ಯೈಯೂ ಸಹ ಈ ಶಿವವಿದ್ಯೆಯಂತೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಅನ್ಟು ಸಮರ್ಥವಾಗಲಾರದು. ಆ ಪರಶಿವವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವ 
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೫6 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತ್ವಮತ್ರಾತಿಧನ್ಯಃ ಶಿನಾರಾಧನೇನ 

ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಮನಸ್ತ್ವಂ ಕರೋಷಿ | 

ತ್ವದೀಯಂ ಕುಲಂ ಧನ್ಯಮೇನೇಶಿ ಮನ್ಯೇ 

ಶಿನಾರಾಧನಾಸಕ್ತ ಚಿತ್ತೋತಿಧನ್ಯಃ ॥೧೨೪॥ 


ಮಹಾದೇವ ಏವಾಹಮಿಶ್ಯೇವ ತಾವ 

ತ್ಸ್ಚ್ವಭಾವೋ*ಸ್ತು ಯದ್ವಾ ಮಹಾದೇವಭಕ್ತಃ । 

ಭನಾನೀತಿ ಭಕ್ತಿರ್ಭವತ್ವದ್ಯ ಮಹ್ಯಂ 

ಪ್ರಸನ್ನೋ ಮಹೇಶೋ ಯದಿ ಸ್ವಸ್ವಪುಣ್ಯೈಃ 1೧೫೨॥ 


ಮಹಾದೇವಹಾದಾಂಬುಜಾರಾಧನಾದೌ 

ನ ಭಕ್ತಿರ್ನಹಾಪಾಪಸಂಘಾನುಷಂಗೇ । 

ನ ತನ್ನಾ ಶಹೇತುಃ ಶಿನಾರಾಧನಾನ್ಯಸ್ತ 

ತಸ್ತೇನ ತನ್ನಾ ಶಸಿದ್ಧಿರ್ಭವಿತ್ರೀ ॥೧೨೬॥ 


ಕೆಲ್ಲರೂ ಅದ್ಭುತವಾದ ತೇಜೋರೂಸವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಎಲ್ಫೈ ಆಸ್ತಿಕನೇ, 
ನೀನೂ ಆ ಶಿವವಿದ್ಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ, ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ರೂಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ॥೧೨೩॥ | 

ಅಯ್ಯ ಆಸ್ತಿಕನೇ! ನೀನು ಧನ್ಯನು. ಶಿವಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತ 
ನಾಗಿರುವ ನೀನು, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಮಾಡುವವರಿಗೂ ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ವಂಶವೂ ಧನ್ಯವಾದದ್ದೆಂದೇ ನಾನು ಭಾನಿಸುವೆನು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ತಿವಪೂಜಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಿರತವಾಗಿರುವುದೋ 
ಅವನು ಪೂರ್ಣ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆಂಡೇ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ॥೧೨೪॥ 

ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗುವುದಾದಕೆ ಆಗ (ಶಿವೋಹಂ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವು) 
ತಾನೇ ಮಹಾದೇವನೆಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ನಾನು ಮಹಾದೇವನ ಭಕ್ತ ನೆಂದಾಗಲೀ 
ನನಗೆ ಆ ದೇವನಲ್ಲಿ ಭಾವನೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. 
ಹೇಗಾದರೂ ಆ ಶಿವನ ಪೂಜಾಭಾಗ್ಯವು ದೊರಿತಂತೆಯೇ ಸೆರಿ. :॥೧೨೫॥ 

ಮಹಾಪಾಪಗಳ ಸಂಬಂಥವಿದ್ದರೆ ಈ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜಾ, ಧ್ಯಾನಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಾರದು. ತಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೫೧ 


ಮಹಾದೇವಸಾವಾಬ್ದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮನ್ಶೈ 

ರನಿಜ್ಞಾತಮೇವೇತಿ ಮನ್ಯೇ ಕಿಮನ್ಶ್ಯೈಃ | 
ಶಿವಾರಾಧನೇನೈನ ಮುಕ್ತಿರ್ಯತಃ ಸ್ಯಾ: 

ತ್ರತಸ್ತಂ ನುಹಾದೇವಮೇಕೆಂ ಭಜಾಮಿ ೧೨೭! 


ನ ಸಂಸಾರದುಃಖಾಸಹರ್ತಾಪಿ ಲೋಕೇ 

ಶಿವಾನ್ಯಸ್ತದನ್ಯಂ ನ ಜಾನೇ ನ ಜಾನೇ। 

ನ ಜಾನೇ ಶಿನಾನ್ಯಂ ನ ಜಾನೇ ಶಿವಾನ್ಯಂ 

ನ ಜಾನೇ ಶಿನಾನ್ಯಂ ಸುಖಾವಾಪ್ತಿಹೇತುಂ ॥೧೨೮॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ತೆಂ ನಿಷ್ಣುಮಭಿನಂದ್ಯಾಸ್ತಿಕೋತ್ತಮಃ । 
ಶಿವಸೊಜಾರತೋ ಜಾತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವನಿಲಯಂ ಯೆಯೌ ॥೧೨೯॥ 


ದಕ್ಟೂ ಈ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಮಹಾಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಬೇಕಾದಕೆ ಈ ಶಿವಪೂಜಾದಿಗಳೇ ಮುಖ್ಯಸಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲವೆ! ॥೧೨೬॥ 


ಈ ಮಹಾದೇವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಈ ಶಿವನ ಪಾವಾಬ್ದಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಏನು ತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನ? ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಈ 
ತಿನಪಾದಾರನಿಂದ ಭಜನೆಯಿಂದಲೇ ಉಂಜಾಗುವಾಗ ಈ ಮಹಾಜೇವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ನಾನು ಭಜಿಸುನೆನು. 1೧೨೩! 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ: ಈ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧಿಯಾದ 
ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬಲ್ಲನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ: ಸರ್ವ 
ಸುಖಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೂ ಆ ಪರಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿರುವನು. ಆದ್ದ 
"ರಿಂದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಯಾವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಜೀರೆಯವರನ್ನು 
ವಾಜ್ಮನಃಕಾಯಗಳಿಂದ ಭಾವಿಸಲಾರನು. ಎಂದು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆಸ್ತಿಕನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. ॥೧೨೮॥ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ 
ತನ್ಮಯನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಸ್ತಿಕಕ್ರೀಸ್ಕನೆನಿಸಿದ ಆ ಭಕ್ತನು 
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೫೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಏವಂ ಶಿನಾರಾಧನತತ್ಸರಾಣಾಂ 
ಧೈರ್ಯಂ ತ್ವಥೈರ್ಯಂ ನ ಫೆದಾಪಿ ತೇಷಾಂ | 
ನ ವೈನ್ಯವಾರ್ಕಾಪಿ ನ ದುಃಖವಾರ್ತಾ 
ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾ ತ್ವತಿದೂರತಃಸ್ಯಾತ್‌ 1೧೩೦॥ 


ಯಂ ದೇವದೇವಂ ಸಕೃದಾನಮಂತಃ 

ಸಂಸಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಃ ಸಕಲಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಂ । 

ತಂ ಶಂಕೆರಂ ಕಃ ಪ್ರಣಶೋ ನ ಲೋಕೇ 

ಮುಕ್ತಿಂ ಸಮಾಸ್ಟೋತಿ ಸುಖಾನಸಾನೇ ॥೧೩೧॥ 


ಯಂ ಯೋಗಮಾರ್ಗೈೆಕರತೋಪಿ ಯೋಗೀ 

ನ ಪಶ್ಯತಿ ಶ್ರೀಗಿರಿಜಾಸಹಾಯಂ । 

ಉಮಾಸಹಾಯಂ ಪ್ರಣತೋ ನ ಕೋವಾ 

ಮುಕ್ತಿಂ ಸಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸುಖಾನಸಾನೇ ॥೧೩೨॥ 


——————— 


ಅವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಅನಂತರ ತಾನು ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತನಾದನು. ಅಮೇಲೆ 
ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. |೧೨೯॥ 

ಹೀಗೆ ಶಿವಪೊಜಾನಿರತರಾದ ಭಕ್ತಶಿಖಾಮಣಿಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇ) ಶವೇ ಹೊರತು ಎಂದಿಗೂ ಅಂಜಿಕೆಯೇ ತಲೆಜೋರದು. ದೈನ್ಯವಾರ್ತೆಯಾಗಲೀ 
ದುಃಖವೃತ್ತಾಂತವಾಗಲಿ ಅವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೇ ಬರಲಾರದು. ಸಂಸಾರವಿಷಯಕ 
ವಾದ ಕ್ಲೇಶಸಮಾಚಾರಗಳಂತೂ ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಫಿಲ್ಲುವುವು. ॥೧೩೦॥ 


ಜೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಯೆಫಿಸಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಒಂದು 
ಬಾರಿ ನಮಸ್ಫರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 
ಇಂತಹ ಮಹಾನುಭಾನನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದಿರುವ ಯಾವನು 
ತಾನೇ ಈ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಅಥಿತ್ಯಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದ ನಂತರ, ಮುಂಜಿ ಶಾಶ್ಚತೆ 
ಸುಖಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲನು? ॥೧೩೧॥ 


ಕೇವಲ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ಯೋಗಿಯು : 
ಸಹ ಯಾವ ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಲಾರನೋ ಅಂತಹ ಉಮಾ ' 
ಳಮುಣನಾದ ಮಹಾಜೀವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಜೀ ಯಾವನುತಾನೇ' 
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ವ ಮ 


| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ೫ಕ್ತಿ 


ಸಿದ್ಧಾಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಅಪಿ ಯೋಗಸಿದ್ಧಾ 

ಯಂ ನೈ ನ ಜಾನಂತಿ ತನೀಶಮೀಡ್ಕಂ । 

ಉಮಾಸಹಾಯಂ ಪ್ರಜತೋ ನ ಕೋವಾ 

ಮುಕ್ತಿಂ ಸಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸುಖಾವಸಾನೇ ॥೧೩೩॥ 


ಯತ್ಸಾಮಕಾರಾಧನಸಕ್ತೆ ಚಿತ್ರ್ತಃ 

ಕರೋತಿ ವಾಂಭಾಂ ವಿಷಯೇಷು ತಂ 80 
ಉಮಾಸಹಾಯಂ ಪ್ರಣತೋನ ಕೋವಾ 

ಮುಕ್ತಿಂ ಸಮಾಪ್ಲೋತಿ ಸುಖಾನಸಾನೇ ॥೧೩೪॥ 


ಯೆನ್ನಾಮುಸಂಕೀರ್ತೆನಪೊತಜಿಹ್ವಾಃ 

ಸ್ಮರಂತಿ ಸಂಸಾರಸುಖಂ ನ ತಂ ವೈ! ಕ 
ಉಮಾಸಹಾಯಂ ಪ್ರಣತೋ ನ ಕೋವಾ 

ಮುಕ್ತಿಂ ಸಮಾಸ್ಟೋತಿ ಸುಖಾವಸಾನೇ ॥೧೩೫॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ಐಹಿಕಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರೂ, ಕೊನೆಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯಾನು? ॥೧೩೨॥ 

ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರೂ ಸಹ 
ಯಾವ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರಕೋ, ಅಂತಹ ಉಮಾ 
ರಮಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸದೇ ಇರುವ ಯಾವ ಮಾನವನು 
ತಾನೇ, ಐಹಿಕಸುಖಾನುಭವಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿಯಾನು? 
॥೧೩೩! 

ಪರಶಿವನ ಪಾದುಕಾಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಶಿವಭೆಕ್ತನು 
ಸ್ರಶ್ಟಂದನ ವನಿತಾರೂಸವಾದ ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಅಸೇಕ್ಷೆಸಡು 
ವನೇ? ಇಂತಹ ಉಮಾರಮಣನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸದೇ ಇರುವ 
ಯಾವನು ತಾನೇ ಇಹಲೋಕಸುಖಾನುಭವಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಯಾನು? ॥೧೩೪॥ 

ಯಾವ ಪರಶಿವನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯಿಂದ ಪನಿತ್ರವಾಗಿರುನ ನಾಲಿಗೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ಜನರು, ಸಂಸಾರಸುಖದ ಕೇವಲ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
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ಚ್ಚ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನಿಶ್ವೇಶನಾಮಾಮೃ ತಸಾನಪೀನಾಃ 

ಕೇಚಿದ್ದನಂತ್ಯೇನ ಭನೇಸಿ ಧನ್ಯಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಪದಾಂಭೋಜರಜಃಪ್ರಸಾದ 

ವಾಂಛಾಂ ಕರೋತ್ಕೇನ ಮನೋ ಮಮಾಪಿ ॥೧೩೬॥ 


ಯಮಭಟಿಗಣವಾರ್ತಾಮಂತಕಸ್ಕಾಪಿ ವಾರ್ತಾ 

ಮುರುತರಸುಖದುಃಖಾಸಾರಸಂಸಾರವಾರ್ತಾಂ | 

ವಿಷಯನಿಷಮವಾರ್ತಾಂ ನ ಶೃಣೋತ್ಕೇವ ಹಾರೋ 
ಹರಚರಣಸರೋಜಧ್ಯಾನಧಾರಾನುರಕ್ತ 8 ॥೧೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
ಶಿವಭಕ್ತೇಯಮ ಸಂವಾದಿ, ಶಿನಭಕ್ತೆ ನಿಷ್ಣುಸಂವಾಡ 
ಕಥನಂ ನಾಮ ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಂತಹ ಪರಮಪಾವನನಾದ ಉಮಾಕಾಂತನನ್ನು ನಮಸ್ವಾರಮಾಡದ ಯಾವನಿಗೆ 
ತಾನೇ ಐಹಿಕ ಮತ್ತು ಆಮುಸ್ಮಿಕಸುಖವು ದೊರಕೀತು ? ॥೧೩೫॥ 


ಈ ಸಂಸಾರಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿದ್ದುಗೊಂಡೇ ಕೆಲವರು ಜಗಜೊಜೆಯನಾದ 
ಮಹಾದೇವನ ನಾಮಾಮೃತಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಆನಂದಪರಿಪೂರ್ಣರಾಗಿ ಧನ್ಯರಿನಿಸಿರು 
ವರು. ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಕೂಡ ಅಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವರ ಪಾದಕಮಲ 
ಧೂಳಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುತ್ತಿರುವುದು. ॥೧೩೬॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನನಿರತನಾಗಿರುವ ಪರಶಿವನ 
ಭಕ್ತನು ಯಮಭಟರ ಸಮೂಹ ವಾರ್ತೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಅತಿಶಯವಾದ ಸುಖದುಃಖ 
ರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಸಂಸಾರನಿಚಾರವನ್ನಾ ಗಲೀ, ವಿಸಮ 
ವಾದ ಸ್ರಶ್ಚಂದನ ವನಿತಾನಿಷಯಕವಾದ ವಿಷಯಸುಖದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನಾಗಲೀ 
ಎಂದಿಗೂ ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ” (ಶಿವನ ಪದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲೇ 
ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ. ತದ್ದಾ ನಾಮೃತನನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆನಂದಪರಿಪೂರ್ಣ 
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ಬತ ಮೂ ಮ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ತಲೆ ೫೫% 


ನಾಗಿರುವ ಶಿವಭಕ್ತನಿಗೆ ಈ ಯಮನ ಭಯ, ಸಂಸಾರತಾಪತ್ರಯ ಮತ್ತು ನಶ್ವರ 
ವಾದ ವಿಷಯಸುಖ ಇವುಗಳಾವುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು.) ॥೧೩೩೭॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಹರಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಭಕ್ತ ಮತ್ತು ಯಮ, ಶಿವಭಕ್ತ ಮತ್ತು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಇವರುಗಳ 
ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಿಕೆಯೆಂಬ 
ಇಪ್ಸತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 


ಏಕೋನ್ಸತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನ ಮುಕ್ತಿಃ ಶಿವನಿದ್ಯಯಾ 'ವಿನಾ 
ನಾನಂಪಸಿದ್ಧಿತ್ಚ ಭವತ್ಯತೋಸಸ್ಯಾಃ | 
ತಯಾ ವಿನಾ ಮುಕ್ತಿಕಥಾಫಿ ದೂರೇ 
ಕಿಂ ಮೂರ್ಛಿತಾಯಾ ಇತಿ ಮೇ ವಿಭಾತಿ ॥೧॥ 


ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯರು ಜನಕರಾಜನೊಡಕೆ ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆಂದರು. “ ಶಿವವಿದೈ 
ಯಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯು. ಇದಿಲ್ಲದೆ ಎಂದಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯಲಾರದು. ಸಕಲ 
ಆನಂದಸಿದ್ಧಿ ಗಳೂ ಇದರಿಂದ ಅಭಿಸಬೇಕೇ ವಿನಾ ಚೀಕಿ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ದೊರೆ 
ಯಲಾರದು. ಶಿವವಿದೈಯನ್ನ ಭ್ಯಾಸಮಾಡದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಕಥೆಯು ದೂರದಲಿರು 
ವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಯಾವ ನಿಧನ 
ಆನಂದವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ದೂರದೂರವಾಗುವುದೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಶಿವ 
'ಪಂಚಾಶ್ಟರೀ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನ ಭ್ಯಾಸಮಾಡಣಿ ಶಿವಪೂಜೆ ಶಿವಧ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡದವ 
ನಿಗ ಸಕಲಿ ಸುಖಗಳೂ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುನೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ॥೧॥ 
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ಎಂಟು ಜಸ ಸಮು A 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
1 
| 
'] 
ಕ 
ತೆ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ೫೭ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಪಿ ಭೂಸಾಲಃ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಪರಾಯಣಃ । 
ಪರಲೋಕೆಂ ಕಥಂ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಪಿ ಚಿರಂ ಸ್ಥಿತಃ ॥೨॥ 


ತತಃ ಪರಂ ದದರ್ಶಾಯಂ ತೇಜೋಮೂರ್ತಿಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ತಾಂ | 
*ಕಿಮಿತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ನೋ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಸಮಭೂತ್ತದಾ ॥೩॥ 


ತತಃ ಪರಂ ತತ್ರ ಸನಾತನೋಪಿ 

ಸನಂದನೊಆಫಿ ಸ್ಮರವೈರಿವಾರ್ತಾಂ। 

ಕುಕ್ತನ್ನನುಭ್ಯಾಗತ ಏನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ 

ತಂ ಪ್ರಾಹ ರಾಜಾ ವಿನಯೇನ ನಮ್ರಃ ॥೪॥ 


॥ ಸತ್ಯವ್ರತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನಂದನಾಪೂರ್ವಮಿದಂ ಪ್ರಪಕ್ಯ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಕೆದಾಚಿನ್ನ ನಿಲೋಕಿತಂ ಚ । 
ಮಯಾಶ್ರುತೆಂ ಕ೦ ತದಿದಂ ನದಾಶು 
ಲೋಕಸ್ಯ ತತ್ತ್ವಂ ವಿದಿತಂ ತ್ರಯಾಶು' TT 


ಸತೃಜ್ಞಾನಸರಾಯಣನಾದ ಆ ಸತ್ಯವ್ರತರಾಜನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಆ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಪರಲೋಕವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು ಎಂದು ಬಹಳಕಾಲ ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ನಿಂತನು. |೨॥ 

ಹಾಗೆಯೇ ಸತ್ಯವ್ರತಮಹಾರಾಜನು ತೇಜೋಮೂರ್ತಿಯಾದ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಇದೇನು! ಎಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಚಕಿತನಾದನು. |೩॥ 

ಇದಾದಮೇಲೆ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಸನಾತನಪುರುಸನೆನಿಸಿದ 
ಸನಂದನನು, ಮನ್ಮಥರಿಪುನಾದ ಮಹಾದೇವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ, ಆ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಆ ಸತೃವ್ರತಮಹಾರಾಜನು ಅನಿರಿಕ್ಷತವಾಗಿ ಬಂದ ಆ 
ಮುನಿವರ್ಳನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನನ್ನು ಅತಿಥಿಸತ್ವಾರದಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿದ ನಂತರ 
ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. | 

“ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನಂದನನೇ, ಅಪೂರ್ವವಾದ (ಹಿಂದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೋಡದೇ ಇರುವ) ಈ ಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು 
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| ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
॥ ಸಕಂದನ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಪಂಚಾಕ್ಷರವಿದ್ಯಯಾ ಸ್ಥಿರಮತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಾರಾಧಕೋ 
ಭಸ್ಮೋದ್ಕೂಲಿತವಿಗ್ರಹಃ ಶ್ರುತಿಲಸದ್ಭೂತಿಕ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಃ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹನುಮಾಸಹಾಯಚರಣಧ್ಯಾನಾತಿಸೂತೋಧುನಾ 
ಗೌರೀನಾಥಸದಾರವಿಂದಭಜನಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೬॥ 


ಅನ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಸ್ವರೂಪೋಸ್ಯಪಾಪೋ 
ನಿನಿರ್ಧೂತಸಾಪೋ ನಿಶೇಷೇಣ ದೃಷ್ಟಃ । 
ಅದೃಷ್ಟಂ ಸಮುದ್ಭೂ ತನೇವಾದ್ಕ ಸತ್ಯಂ 
ಕಿಮೇತಾದೃಶಾಲೋಕೆನೇ ಶೋಳಕೆಶೂಕಃ ॥೭॥ 


ಹಿಂದೆ ಇಂತಹ ತೇಜಃಸ್ವರೂಸವನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಕೇಳಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ . 


ಅಯ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ನೀನು ಪ್ರಪಂಚದ ತತ್ತ್ವನನ್ನರಿತವನು. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಇದರ ಸಮಾಜಾರನೇನೆಂಬುದನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ತಿಳಿಸು? ಎಂದು ಸತೃವ್ರತನು ಸನಂದನ 


ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ॥೫॥ 


ಆಗ ಸನಂದನ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ನುಡಿದರು -ಹಿಂಜಿ ತಿವಪೂಜಾನಿರತನಾದ 
ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನು ನಿತ್ಯವೂ ನೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶ್ರೀತಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರ ಜಪವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು, "ಕಿವಿಗಳ ವರಿಗೂ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಢಾರಣೆಮಾಡಿ, ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಆರಾಧನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗ ಅವನು ಪಾಂಚಭಾತಿಕವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಮಾರಮಣನಾದ ಶಂಕರನ ಧ್ಯಾನಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪನಿತ್ರನಾಗಿ, 
ಈಗ ಅದೇ ಗೌರೀರಮಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ತಿರುವನ್ನು, ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. ॥೬॥ ಮ 


ಅತಿ ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿ ಪಾಸರಹಿತನಾದ ಈ ಶಿವಭಕ್ತನು ಪುಣ್ಯಸಮೂಹ 
ಗಳೇ ತಾನಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವನು. ಇಂತಹ ಪಾಪರಹಿತನಾದವನನ್ನು 
ನಾವು ನೋಡಿದುದೊ ಒಂದು ಭಾಗ್ಯವೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಮಹಾನು 
ಭಾವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಒಂದು ಸುಕೃತರಾಶಿಯೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಲಭಿಸಿರುವುದೆಂದು 
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| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ರ್ಜ 


ಅಸಾರರನಿಮಂಡಲಪ್ರಕರಮಾಲಿಕಾಸನ್ಸಿಭೆಂ 

ಪ್ರಯಾತಿ ಶಿವಮಂದಿರಂ ಸಕಿಲಲೋಸಕಶೋಕಾಪಹಂ | 
ನಿಲೋಕೆಯ ನಿಲೋಕಯ ಸ್ಮರಹರೋರುನಿದ್ಯಾನಿಧಿಂ 
ಪುನರ್ನಯನಗೋಚರಃ ಕನುಯಮಡ್ಯ ಭೂಯೋ ನೃಪ ॥೮॥ 


ವಿಭಾತಿ ಶಿವನಿದ್ಯಯಾ ತೆರಣಿಮಂಡಲಸ್ಕಾಸ್ಯಯೆಂ 
`ನಿರೋಧಕತಯಾ ಮಿಠಶೋಪ್ಯಮಿತಭಾನುಮಾಲಾಯಿತಃ । 

ಇದಂ ಖಲು ಮಹತ್ತರಂ ಭನತಿ ಭಾಗ್ಯಮೀತಾರ್ಚನೋ 
ಡಯಂ ಭವತಿ ಶಂಕೆರಪ್ರವಣಮಾನಸಃ ಸರ್ವದಾ ॥೯॥ 


ಶಿನಾರ್ಜನಫಲಂ ಪರಂ ಭವತಿ ತಾವದೇತಾದೃಶೆಂ 
ಪ್ರಭೂತಬಹುಪುಣ್ಯನಾನಯಮುಮಾಸಹಾಯಾರ್ಚಕೆಃ । 


ನಾನು ಭಾವಿಸುವೆನು. ಈ ಮಹಾತ್ಮರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಶೋಕಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೬॥ 

ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನ ಶೋಕವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಶಿವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಶಿವಮಂದಿರವಾದರೋ ಅನೇಕ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲ ಸಮೂಹಗಳನ್ನೇ ಮಾಲೆಯಂತೆ ರಚಿಸಿದರೆ ಹೇಗೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನ 
ವಾಗಿರುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಈ ಮಹಾನು 
ಭಾವನನ್ನು ನೋಡು. ಮತ್ತಿ ದರ್ಶನಮಾಡುವನಾಗು. ತಿವನ ನಿದೈಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ನಿಧಿಯಂತೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಪುನಃ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರ 
ವಾಗಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಪದೇ ಪದೇ ಈಗಲೇ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಪವಿತ್ರ 
ನಾಗು. ॥೮॥ 

ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀವಿದ್ಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅಪಾರನಾದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ 
ಸಮೂಹದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುಕ್ತಿರುವ ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನೇ ತಡೆಯುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಸದಾ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಇಂತಹ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಗ 

ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. ಈ 
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೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಅಯಂ ಗುರುರಿತಿ ಶ್ರುತಃ ಶಿನಸರಾಯಣಾನಾಂ ಪರಂ 
ಪ್ರದರ್ಶನಮಯಂ ಕಕೋತ್ಯನಘಕೈ ನಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಕಿಂ ॥೧೦॥ 


ಮಹಾನ್ಬಲು ಶಿನಾರ್ಜಕೋ ಭುನನಮಂಡಲಾಖಂಡಲಃ 
ಪ್ರಚಂಡತರಪಾತಕೆಪ್ರಬಲಪರ್ವತಾನಾಂ ಪನಿಃ । 
ಕಿಮೇನಮಿದಮದ್ದುತಂ ಶಿನಪದಾಂಬುಜಾರಾಧನಂ 
ಮಹಾಘವನಹಷಾನಕೆಃ ಸಳೆಲಲೋಕಸಂತೋಷದಃ ॥೧೧॥ 


ಸ ಯಾತಿ ಶಿನಮಂದಿರಂ ಶಿನನದಾಂಬುಜಾರಾಧನಾ 

ದಿಹೈ ತದನಲೋಕನಾದ್ಭವತಿ ಪುಣ್ಮರಾಶಿಸ್ತಥಾ । 
ಸುಖಾಂಬುನಿಧಿರುತ್ತಿ ತಃ ಶಿವಜನೇಷ್ಟ ಚಂದ್ರೋದಯಾ 

ದಹೋ ಭವತಿ ದೇಹಿನಾಂ ಶಿವಸದಾರ್ಚನಂ ಪುಣ್ಯತಃ ॥೧೨॥ 


ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೂ ಸಹ ಮಹಾಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಶಿವಪರಾಯಣರಾದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಡೆದು, ಇವನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಶೈವಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಯೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು 
ತೋರುವುದು. ॥೧ಂ॥ 


ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಈ ಶಿವಪೂಜಕನು ಈ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಂಕಿರುವನು. (ಅಥವಾ ಈ ಶಿವಪೂಜಕನನ್ನು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ ದೇವೆಂದ್ರನೆಂದೇ 
ಹೇಳಬಹುದು) ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಮಹಾಸಾಸಗಳೆಂಬ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಇವನು ವಜ್ರಾಯುಥಕ್ಕೆ ಸಮಾನನು. ಶಿವನ ಪದಕಮಲವ' 
ನ್ನಾರಾಧನೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇದೊಂದು ನಿನು ಮಹಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ! ಮಹಾಪಾಸ 
ಗಳೆಂಬ ವನಕ್ಕೆ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನಂತಿರುವ ಈ ಶಿವಸಾದಸೇವಾಧುರಂಧರನ್ನು ಸಕಲ 
ಜನಗಳಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ॥೧೧॥ 

ಈ ಶಿವಪೂಜಾಸರಾಯಣನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ಈಗ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿರುವನು. ಈ ಮಹಾನು 
ಭಾವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಸಾರನಾದ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು, ಶಿವಪೂಜಾನಿರತರಾದ ಜನರಿಗೆ ಇಂತಹ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ ಶಿವಭಕ್ತ 
ನೆಂಬ 'ಚಂದ್ರನು' ಉದಯವಾದುದರಿಂದ ಸುಖವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ೬೧ 


ಸಕಿಂಮಮು ಸಖಾ ಪಿತಾ ಕಿಮುತ ಸೋಡಕೋ ವಾ ಹಿತಃ 
ಪ್ರಯಾತಿ ಶಿನಪೂಜಕಃ ಸಕ್ಸೆಡಸೇಕ್ಲಿತೋ ವಾ ಸುಖಂ । 
ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಕಥಂ ಸುರಪ್ರವರಶಂಳೆರಾರಾಧಕಃ 
ಕೆಲಾನಮರಭೂರುಹೋ ಭನತಿ ಮರ್ಲಭೋ ದುರ್ಲಭಃ ॥ವಿ೩॥ 


ಅನೇನ ಜನನೋತ್ತರಂ ಶಿವನವಾಂಬುಜಾರಾಧನಾ 
ದವಾಪ್ತಮತುಲಂ ಜಗದ್ಭವತಿ ಭಾಗ್ಯಮಾನಂಪದವಂ । 

ಸ ತೇನ ಶಿನಪೂಜನಂ ಪುನರಪಾರಭಾಗ್ಯಪ್ರದಂ 

ಚಕಾರ ಜಗಶೀತಲಂ ಸಕೆಲಮೇವ ತಲ್ಲಂಬನಂ ॥೧೪॥ 


ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಅಯ್ಯೋ! ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶಿನಸದಕಮಲಗಳ ಪೂಜೆಯು 
ಎಷ್ಟೋ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಲಭಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹುದರಲ್ಲಿ ಈ ದಿವ್ಯವಾದ 
ತೇಜೋರೂಪವು ಲಭಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅದೆಂತಹ ಭಾಗ್ಯ! ॥೧೨॥ 


ಈ ಮಹಾನುಭಾವನೇನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನೇ? ತಂದೆಯೇ 
ಸೋದರನೇ ಅಥವಾ ನನ್ನ ಬಂಧುವೇ, ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ಚದರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ತನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಶಿನಪೂಜಕನನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎಂತಹ ಸುಖವುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವುದು? ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ದೇವತೋತ್ತಮನಾದ ಶಂಕರನ ಸೇವಾನಿಕತನಾದ ಭಕ್ತನು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷನೆಂಡೇ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಇಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವರು ದೊರೆಯು 
ವುದು ದುರ್ಲಭವಲ್ಲವೆ ! ॥೧೩॥ 


ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು ಹುಚ್ಚಿದನೇಲೆ ಶಿವನ ಸದಕಮಲಗಳನ್ನಾ ರಾಧಿಸಿ 
ಅಪಾರವಾದ ಮತ್ತು ಆನಂದಪ್ರದವಾಗಿರುವ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಶಿವಾನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಅದೇ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆನಿಸಿದನು. ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಆ ಸರತಿವನನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು. ॥೧೪॥ 88! JAGADGURU VISHWARADHVYA 

111.110, SIMHASAN JNANAMANDIR 
CC-0. Jangamwadi Math ಒಂಟ 


‘Jangamawadi Math, Varonas! 


Acc. No. ETE 0 ಇ. ಕಲ್ಲಿ ನಿನ್ಗೂ 986 ಷ್ಟಿ 


೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಶಿವವ್ರತರತಃ ಸದಾ ಶಿನಕಥಾನಿಚಾರೇ ರತಃ 
ಶಿವಪ್ರನಣಮಾನಸಃ ಶಿವಜನಾನುನೋದಪ್ರಿಯಃ । 
ಶಿನಂ ವದತಿ ಸಂತತಂ ಶಿವಶಿವೇತಿ ನಾಮ ಸ್ಮರನ್‌ 
ಶಿನಂ ಭವತಿ ಭಾನಿತೆಂ ಸುಕೃ ತರಾಶಿಭಿಃ ಕೇವಲಂ ॥೧೫॥ 


ಶಿನಂ ಸುರವರಂ ಪರಂ ವದಶಿ ಸಾಧು ವೀಶೇಶ್ವರಂ 

ಶಿವಂ ಭಜತಿ ಚೇತಸಾ ಕಮಲಕುಂದಬಿಲ್ವೀಡಲೈಃ I 

ಸಮರ್ಚ್ಜಯತಿ ಸಾದರಂ ಗಿರಿಕುಮಾರಿಕಾನಲ್ಲಭಂ 

ವರಂ ಸ್ವಕುಲದೈನತಂ ಸತತಮೇವ ಮೇನೇ ಮುದಾ ॥೧೬॥ 


ಶೃಣೋತಿ ಶಿನನಿದ್ಧಯಾ ಸರಮುದಾರಕೀರ್ತಿಂ ಹರಂ 
ಮಹೇಶ್ವರಮಹೇಶ್ವರೇತ್ಯಮರಸಾರ್ವಭೌಮಂ ಹೃದಿ । 


ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿನನಿಷಯಕವಾದ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶಿವಕಥಾನಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಇವನ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ಆ ಶಿವನ 
ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿರುವುದು. ಶಿವನ ಭಕ್ತಜನಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇವನಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು. ಅವರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ « ಶಿವ ಶಿವ' ಎಂಬ ನಾಮವನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಶಿವಸಂಬಂಧವಾದ 
ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು. ಅನೇಕ ಸುಕ್ಕ ತರಾಶಿಗಳಿಂದ ಈ ಶಿವನಾಮ 
ಸ್ಮರಣೆ ಮತ್ತು ಪೂಜಾದಿಗಳು 'ಲಭಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತ್ತು. ಸುಮ್ಮನೇ ಎಂದಿಗೂ 
ಗು, ॥೧೫! 

ದೇವಕೋತ್ತಮನೂ, ನೀರಾಗೆ ರಳ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಪರಶಿವ 
ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮ ನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇವನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಸ ತ್‌ ಕುಂದಪುಸ್ಸ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ 
ದಳಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ತಂದು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಅದರಿಂದ ಗಿರಿಜಾರಮಣ 
ನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು ಈ ಗಿರಿಜಾರಮ 
ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಕುಲಠೇವಕೆಯೆಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಂಬಿರುವನು. 
೧೬ 

ಮಹೇಶ್ವರ, ಮಹೇಶ್ವರ, ಎಂದು ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸ ಸದಾ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಶಿವ 
ನಿದ್ಯಾಪ್ರ ಭಾನದಿಂದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಉದಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ ಕವನೆಂದು ಕಿಳಿದು 
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A A. 
PS = 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ಎ ಹತ್ತೆ 


ನಿಚಿಂತ್ಯ ಪುನರಾಡರಾತ್ಯನಕಕೇತಕೀಚಂಪಕೈಃ 
: ಶೆರೋತಿ ನಿಕೆಟಾರ್ಚನಂ ಸಮಭಿಸೂಜ್ಯ ವೀರೇಶ್ವರಂ ॥೧೭॥ 


ಅಸಾರಜಲಧಾರಯಾ ಶಿರಸಿ ಚೈನ ನೀರೇಶ್ವರೇ 

ಚಕಾರ ಸುಮುಖಂ ಮುಹುಃ ಸ ಖಲು ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಜನೇ | 
ಚಕಾರ ಕರಣಂ ನಯೋ ವಿರತೆ ಏವ ಸಂಸಾರತೋ 

ಯುವಾಪಿ ಯುವತೀಂ ನಥೂಮಸಿ ವಿಹಾಯ ತನ್ಮಾತರಿ ॥೧೮॥ 


ಯದೇವ ಧನಮರ್ಜಿತಂ ವಿನಿಧಶಾಸ್ತ್ರನಿದ್ಯಾತ್ಮಕೆಂ 
ತದಪ್ಯಗಸುತಾಪತಿಸ್ಮರಣಕಾರಣಂ ಕೇವಲಂ। 

ಮನೋಸಿ ಶಿನಪೂಜಯಾ ಸರನುಪಾವನಂ ತಸ್ಯ ವೈ 

ಪ್ರಯಾತಿ ಶಿವಮಂದಿರಂ ಸುರಕೃತಾರ್ಯಡಿಂಡೀರವೈಃ ॥೧೯॥ 


ನ ತೇನ ಸುಖಸಾಧನೆಂ ಶಿನಸದಾಂಬುಜಾರಾಧನಾ 
ದ್ವಿಭಿನ್ನಮಸಿ ನಿರ್ಮಿತಂ ನಿಯಮಶತೋವಾ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 


ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು, ಪುನಃ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿಿ, ಸುರರ್ಟಡ ಕೇದಿಗೆ ಮತ್ತು 
ಸಂಪಿಗೆ ಹೂಗಳಿಂದ ಈ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವನು. 
ನೀರೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ. ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ನಂತರ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಮನಸಾಧ್ಯಾನಮಾಡಿರುವನು. ॥೧೩॥ 

ನೀರೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ಈ ಮಹಾಜೀವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಈ ಈ ಮಹಾತ್ಮನು 
ಅಪಾರವಾದ ಶುಡೊ ್ಸೀದಕವನ್ನು ಢಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿದು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, 
ಆ ಪರಶಿನನು ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು. ಕಾಲಾಂಶಕನೆಕಿಸಿದ 
ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರತನಾಗಿ, ತಾನು ಯುವಕನಾಗಿದ್ದರೂ 
ತನಗೆ ಅನುರೂಸಳೂ ಯುವಶಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಧರ್ಮಪಶ್ತಿ ್ಲಿಯಿದ್ದರೂ ಆ ಸಂಸಾರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ, ತನ್ನ ಪಕ್ತಿ ಿಯನ್ನು ತಾಯಿಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ಜೀವಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ ಸರತ ಸ್ತ ಸೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ಲನು. ॥೧೮॥ 


ಈ ಮಹಾತ್ಮ ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ನಾನಾಶಾಸ್ರ್ರ ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪವಾದ ನಿದೈ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ನಗರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಪಾರ್ವಶೀದೇನಿಯ ರಮಣನೆನಿಸಿದ 
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೬೪ . ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತೆಡೇವ ಸಕಲಾರ್ಥದಂ ಪರಮಮುಕ್ತಿದಾನಕ್ಷಮಂ 
ನ ಹಾತುಮುಪಿ ನಾಂಛತಿ ಪ್ರಬಲಸಂಕಟೇಸಿ ಧ್ರುವಂ ॥೨೦॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ರಾಜಾ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ । 
ತೆಮುವಾಚ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಶಂಕರಾರಾಧನಪ್ರಿಯಂ ॥೨೧॥ 


ದಯಾಲುರಸಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ದೀನವತ್ಸಲ ಸಂತತಂ। 
ಏನಾಮುದ್ಧರ ಸಂಸಾರಾನ್ಕೂರ್ಥಿತಾಂ ಶಿವನಿವ್ಯಯಾ ॥೨೨॥ 


॥ ಸತ್ಯವ್ರತ ಉವಾಚ ॥ 


ಪಶ್ಯ ಭೂತಿಪ್ರಭಾಯುಕ್ತಾಂ ರುಪ್ರಾಕ್ಷಸಮಲಂಕೈತಾಂ | 
ಶಿನಾರ್ಚನಪರಾಮೇನಾಮನುತಾಪಸಮನ್ವಿತಾಂ 1೨೩॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಸದಾ : ಶಿವಪೂಜಾಕರ್ಮದಿಂದ 
ಈತನ ಮನಸ್ಸು ಪನಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಪರಮ ಪವಿತ್ರ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ತಿವಭಕ್ತನು ದೇವತೆಗಳ ಡಿಂಡಿಮಘೋಷಗಳೊಡನೆ ಶಿವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಗ 


ತಿವಪಾದಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀಕೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಈ 
ಮಹಾನುಭಾವನು ಧರ್ಮನೆಂದೂ, ತನ್ನ ಸುಖಸಾಧನವೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಭಾವಿಸಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಶಿವನ ಪಾದಸೇವೆಯೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡ 
ತಕ್ಬುದು. ಇದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ “ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಹ್ತಿಗೂ ಸಾಧನವು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಎಂತಹ ಪರಮ ವಿಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಇದನ್ನು ಬಿಡಲು 
ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ.” ॥೨೦॥ 


ಸನಂದನ ಮಹರ್ಷಿಯ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸತ್ಯವ್ರತಮಹಾ 
ರಾಜನು ಬಹಳವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಶಂಕರನ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಸನಂದನ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ರಾಜನು ಮುತ್ತೆ ಇಂತೆಂದನು. ॥೨೧॥ 


“ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಸನಂದನಮುಸನಿಯ್ಯೇ, ನೀನು ದಯಾಮಯನು. 


ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ದೀನವತ್ಸಲನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ): 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೪ ೬೫ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ತಾಂ ಪಸ್ಬರ್ಶ ಭೆಸ್ಮನಾ । 
ಆಲಿಷ್ಕಾಂಗಂ ಪುನಃ ಸಾಪಿ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಪ ವಿಶೇಷತಃ ॥೨೪1 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಾ ರಾಜ್ಞೀ ರಾಜಾನಂ ಚ ಸನಂದನಂ । | 
ಆನಮ್ರನದನಾಮಂದಮುನಾಚ ಚತುರಂ ವಚಃ ॥೨೫1 


| ರಾಜ್ಯ್ನ್ಯುವಾಚ || 


ಭವದ್ಧರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಶೃತಕೃತ್ಯಾಸ್ಮಿ ಯದ್ಯಪಿ । 


ತೆಥಾಪಿ ಶಿವವಿದ್ಯಾ ಮೇ ಜೇಯಾ ಮೇ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಂ ॥೨೬॥ 
ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿರುವ ಈ ರಾಣಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಶಿವವಿದ್ಯಾಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿ ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶದಿಂದುದ್ದರಿಸುವನಾಗು. ॥೨೨॥ 


ವಿಭೂತಿಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ಳಾಗಿರುವ ಇವಳನ್ನು ನೋಡು. ಶಿವಪೂಜಾನಿರತಳಾಗಿದ್ದ ಈ ರಾಣಿಯು ಇಂತಹ 
ಮೂರ್ಫಾರೂಪನಾದ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವಳು. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಇವಳನ್ನು 
ಉದ್ಭಾರಮಾಡಬೇಕು'' ಎಂದು ಸತ್ಯವ್ರತನು ಸನಂದನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
॥೨೩.॥ 

ಆ ಸತ್ಯವ್ರತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸನಂದನನು ಆ ರಾಣಿಯ ಅವಯವ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದನು. 
ಕೂಡಲೇ ಆ ರಾಣಿಯು ವಿಶೇಷನಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಳು. ॥೨೪॥ 


ಅನಂತರ ಅ ರಾಣಿಯು ರಾಜನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸನೆಂದನ ಮುನಿಯನ್ನೂ 


:ವಂದಿಸ್ಕಿ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ ಈರೀತಿ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ 


ಮಾತನಾಡಿದಳು. 1೨೫! 


" ಪೂಜ್ಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೃತಕೃತ್ಯಳಾದೆನು. 


`ಆದರೂ ತಾವು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಶಿವವಿದೈೆಯನ್ನು ಪದೇಶಮಾಡಜೇಕು. ಅಜೀ 


ನನಗೆ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದುದೆಂದು ನಾನು ಈಗ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 1೨೬॥ 
ಗಹ [9] 
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೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ್ಕೇ 
ತೆಯ್ಕೆನ ಜೀವನಂ ಧನ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಮಾಧುನಾ। 
ಸಾ ವಿಷ್ಯಾ ಪರಮಾ ನಿದ್ಯಾಶ್ರು ತಾಪ್ಕೆ ಘೆನಿನಾಶಿನೀ 192 


ಕೆನ್ಯಕಾಯಾಂ ಯಥಾ ಪ್ರೀತಾ ಕರೋತಿ ಜನಕಸ್ತಥಾ । 


ಮಯಿ ಪ್ರೀತಿಂ ಕುರು ಸ್ವಾಮಿನ್ನ ನಾಥಘಜನಪಾಲಶೆ.. '' '॥೨೮॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯಾಶ್ಲಿತ್ತಂ ಶುದ್ಧಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಚ । 
ಶಿವವಿನ್ಯಾಂ ವದೌತ ತಸ್ಕೈ ಸ ಕೈಸಾಲುಃ ಸನಾತನಃ ॥೨೯॥ 


ಸ್ತದ್ಧೆ ೇಹತಃ ಪಾಪಾನ್ಮ ಪಾರಾಣ್ಯು ರಗಾಳ್ಳ ತಿಂ 1 
ಗೃ ಹೀತ್ವಾ ನಿರ್ಗತಾನ್ಯಾಶು ಸಾಹಿ ವಿಸ ೈಯಮಾಗತಾ ॥೩೦॥ 


ತತಃ ಶಿನಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ನಗರಮಾತ ೫. 

ರಾಜ್ಞಾನಿ ಗುರುಣಾ ತೇನಾಷ್ಯಾಪರಾದನುಮೋದಿತಾ ॥೩೧॥ 

ಆ ಶಿವವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಬಾಳು ಧನ್ಯವಾಗುವುದು. ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ಈ ಶಿವವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳು ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. ॥೨೭॥ ಕ 


ಎಲ್ಫೆ ಅನಾಥರಕ್ಷಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 


ವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಸಲಹುವಂತಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನುದ್ಧಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. |19೮॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆ ರಾಣಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯಾಳುವೂ ಸನಾತ 
ನನೂ ಆದ ಆ ಸನಂದನ ಮುನಿಯು ಅವಳ ಮ ನಸ್ಸು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುಜಿಂದು 
ಹಗ ಆ ರಾಣಿಗೆ ಶಿವ ವಪಂಜಾಕ್ಷರೀವಿದೈಯನ್ನುನದೇಶಮಾಡಿ 
ದನು: 

ಸನೆಂಡನನು ಆ ರಾಣಿಗೆ ತಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀ ನಿದ್ದೆ ಯನ್ನು ಸದೇಶಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ಆ ರಾಣಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ಅವಳಲ್ಲಡಗಿದ್ದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ಪಾಕ್ಕ ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟವು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ರಾಣಿಯೂ ಸಹ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಳಾದಳು. ॥೩0॥ 


ಅನಂತರ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ರಾಜಥಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಸನಂನ 
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ಮಾಮನ ಹಳ nk 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೯ ೬೭ 
ತತಃ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ನಗರಂ ಸಾ ರಾಜ್ಞೀ ಧನಪರ್ವತಾನ್‌ । 
ರತ್ತೋಚ್ಚಯಾನಸಾರಾಂಶ್ಚ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಕೋಟಿ - ॥೩೨॥ 
ತತಸ್ತೇನ ಧನೇನೈನ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಶಾಂಕೆರಂ | 
ಮಂದಿರಂ ಸುಂದರಂ ರಶ್ಶೈರ್ಭೂಷಿತಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ Naan 
ರತ್ನ ಪ್ರಾಸಾವಕರಣ್ಯೆಃ ಸ್ವರ್ಣಗೋಪುರವರ್ಧನೈೈಃ 1 
ಸುವರ್ಣರಸನಿರ್ಮಾಣೈಃ ಸಾ ಚಕಾರ ಶಿವೋತ್ಸವಂ ॥೩೪॥ 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಶಿವಪೂಜಾಯಾಂ ನಿರತಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣೈಃ । 
ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಗಿರಿಶಮಹರ್ನಿಶಮತಂದ್ರಿತಾ ॥೩೫॥ 


ಪಂಚಾಮೃತಾಭಿಷೇಕಾದ್ಯೈ ರುಸಚಾರೈರ್ಮನೋಹಕ್ಕೆಃ 
ಅಪಾರರತ್ಸದೀಸೈಶ್ನ ಪೂಜಯಾಮಾಸೆ ಶಂಕರಂ : ॥೩೬॥ 


ನಮಹರ್ಷಿಯಿಂದಲೂ ಅನುಮೋದಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು, 
॥8೧॥ 

ಮುಂಡೆ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ದ್ರವ್ಯೃವನ್ನೂ, ಅಪಾರವಾದ ರತ್ನೆಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಆ ರಾಣಿಯು 
ಕಂಡಳು. ॥೩೨॥ 

ಆ ಮೇಲೆ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಲಬ್ಧವಾಗಿರುವ ಆ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ಶಂಕರನ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ, ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಸಿದಳು. ॥೩೩॥ 

 ರೆತ್ನಮಯನಾದ ಪ್ರಾಸಾದಗಳನ್ನೂ ಸುವರ್ಣದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗೋಪುರ 


ಗಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನದ ರಸಲೇಪಿತವಾದ ಇತರ ವಸ್ತುಜಾಲಗಳನ್ನೂ ಆ ಜೀವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿಸಿ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಶಿನೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸಿದಳು." ॥೩೪॥ 


ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೆ ಶಿನಪೂಜಾನಿರತಳಾಗಿ ಹಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲೂ 


'ಸೆಹ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. ॥೩೫॥ . 


` ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪಂಚಾನೃ ತಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅಪಾರನಾದ ರಶ್ನದೀಸಗಳೆಂದಲೂ ಸಹ ಲೋಕ 
ಮಂಗಳಕರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ॥೩೬॥ 
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ಟಗ ಟ್‌ 


೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಾ ಶಿನಾಂ ರುದ್ರನೀಣಯಾ । 
ಪ್ರೀಣಯಾಮಾಸ ಗಾನೇನ ನಾಟ್ಕೀನ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೩೩॥ 


ತಾಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಸ ರಾಜಾಪಿ ಶಿನಪೂಜನತತ್ಸರಾಂ | 
ಸಂತುಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಹ ಸ ಮುನಿಂ ಶಿನಾಲೋಕನತತ್ಸರಂ Nach 


ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾಜ್ಞೀಂ ಶಿವಸರಾಯಣಾಂ | 


ಸ್ತ್ರೀಣಾನೇತಾದೃಶೀ ಬುದ್ಧಿರ್ಮರ್ಲಭಾ ಖಲು ವಸ್ತುತಃ ॥೩೯॥ 


ಕಾಮಾತುರಾ ಹಿ ತರುಣೇ ರಮಣಂ ಸಮಸೇಶ್ಸೆ ಶೇ । 
ಸೋಫಿ ತಾಂ ರಮಣೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಮುಂಚತಿ ನಿಶೇಷತಃ 190॥ 


॥ ಸತ್ಯವ್ರತ ಉವಾಚ ॥ 
ರಮಣೇ ನಿಸ್ನ ಸಹಾ ಸೇಯಂ ನಿಸ್ಭೃಹಾ ಭೂಷಣೇಷ್ವನಿ। 
ಆಹಾರಮಾತ್ರನಿರತಾ ಕೆರೋತಿ ಕಿವಪೂಜಸಂ ॥೪೧॥ 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಆ ರಾಣಿಯು ರುದ್ರ 
ವೀಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮನೋಹರವಾದ ಗಾನದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನರ್ತನದಿಂದಲೂ 
ಪದೇ ಸಡೇ ಆ ಪರಮೇಶ ಸರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಳು. ॥೩೭॥ 

ಆ ರಾಜನು (ಸ ತ್ಯವ್ರತನು) ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತಳಾಗಿರುವ 
ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿ, ಆ ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಎಡಬಿಡದೆ ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸನಂದನ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ೩೮! 

“ ಓ ಮುನಿಪುಂಗವನೊ ಶಿವಪೂಜಾಸರಾಯಣಳಾಗಿ ಸದಾ ಶಿವಧ್ಯಾನ 
ತಶ್ಸರಳಾಗಿರುವ ಈ ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡು. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ , ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಈ 
ರೀತಿಯಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು ಬಹು ವಿರಳ. ನಾರಿಯರು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಾಮಾತುರರಾಗಿ ತಮ್ಮ 'ಪತಿಯರನ್ನು. ವಿಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವರು. ಅವರ 
ನತಿಯೂಾ ಸಹ, ಯುವತಿಯೂ ರತಿಕ್ರೀಡಾಲಾಲಸಳೂ ಆದ ಅಂತಹ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನಳೊಡನೆ ನಿಹರಿಸುವನೇ ಹೊರತು ಶಿವಭಕ್ತ ಯುತ 
ನಾಗಿರಲಾರನು. ॥೪0॥ 

ಈ ರಾಣಿಯಾದರೋ ತನ್ನ ಸತಿಯಿಂದ ಯಾವ ನಿಧವಾದ ಅಸೇಶ್ಷೆಯನ್ನೂ 
ಥೊಂದದೆಿ ನಿಸ್ಸ ಎ್ರಹಳಾಗಿರುವಳು. ಒಡನೆ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ಯಾವ ಆಸೆಯೂ 
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ತೃತೀಯಾಸಿಶಃ ಆ. ೨೯ ೬೯ 


ರತ್ನಸ್ರಾಸಾದವಾಂಭಾಪಿ ನಾಸ್ಯಾಃ ಶಂಕರಮಂದಿರೇ । 
ನಾಂಛಾ ಪರಾ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಶಂಕೆರಾರಾಥನೇಷ್ಟಪಿ ॥೪೨॥ 


ಶಿವಪ್ರಭಾವೋ ನಿದಿತೋ ನ ಕೇನಾ 

ಪ್ಯೇಷಾಪಿ ವಿಶ್ವೇಶಸದಾರ್ಚನೇಷು । 

ಆಸ್ಥಾಮನಾಸ್ಕಾಶು ಕರೋತಿ ಪೂಜಾಂ 
ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಮೇವೇತಿ ಮತಿರ್ಮಮಾಭೂತ್‌ 1೪೩ 


ಕೇಯಂ ಪೂರ್ವಭವೇ ನಿದ್ವನ್ವಿನುಸ್ಕಾಃ ಸುಕೃತಂ ವದ । 
ಕೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇನ ಶಿವಾರ್ಚನರತಾ ಸತೀ ೪೪॥ 


ನಾಭ್ಯಸ್ತಾ ನೇದನಿದ್ಯಾಪಿ ನೇದಾರ್ಥೊೋ ನ ಶ್ರುತೋಪಿ ಹಿ। 
ನ ಶ್ರುತಾನ್ಯಪಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕಥಂ ನಾ ಶಂಕರೇ ರತಿಃ ॥೪೫॥ 


ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಆಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೇವಲ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವಳು. ॥೪೧॥ 

ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಇವಳಿಗೆ ರತ್ನ ಮಯವಾದ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಗಳ ಅಪೇಕ್ಸೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಶಂಕರನ ಪೂಜ್ಯಾ 
ಆರಾಧನ, ಧ್ಯಾನ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇವಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯೂ 
ಆಸೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ॥೪೨॥ 

ಆ ಪರಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಈ ರಾಣಿಯಾ 


. ದರೋ ಸದಾ ಜಗದೀಶ್ವರನ ಪಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರಜ್ಧಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನು 
- , ಪೂಜೆಮಾಡುಶ್ತಿರುವಳು. ಇವಳ ಈ ವಿಧವಾದ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 


ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಫರವೇ ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. !೪೩॥ 
ಎಲೈ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ, ಇವಳು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾರಾಗಿದ್ದಳು? ಇವಳು 
ಮಾಡಿರುವ ಪುಣ್ಯವೇನು? ಯಾವ ಪುಣ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಇವಳು ಶಿವಪೂಜಾತತ್ರರಳಾಗಿರುವಳು? voll 
ಇವಳು 'ವೇದನಿದೈಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಲ್ಲ. ವೇದಾರ್ಥವನ್ನಾ ದರೂ 
ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಇವಳಿಗೆ ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರ ವಣವೂ ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈಕೆಗೆ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ಚರನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ೪ 
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ಈ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 

ಅಧೀತ್ಯ ನೇವಂ ವೇನಾರ್ಥೆಂ ಶಾಸ್ತ್ರೈರ್ಜ್ಜಾತ್ವಾ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಶಿನಾರ್ಚ್ಜನರತೋ ಲೋಕೇ ಕೋಪಿ ಪ್ರಣ್ಕೈಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೪೬॥ 
ವೇದಭಾಗಾಶ್ಚ ನಿನಿಧಾಸ್ತತ್ತಾತ್ಸರ್ಯಾವಧಾರಣಂ | 
ಸಾಂಗೈಃ ಶಾಸ್ತ್ರೈರ್ಭನೇಶ್ರೇಷಾಂ ತದರ್ಥಶ್ವಾವಧಾರಣಾತ್‌ ॥೪೭॥ 
ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಪ್ರಮಾಣೈಸ್ತು ನೇವಾರ್ಥೋನಧ್ಯೃ ತೇ ಸತಿ । 
ಪಶ್ಚಾತ್ಸ್ಯಾತ್ರವನುಷ್ಠಾನಂ ತಾನತ್ತತ್ಸಾ ತೃಫಂ ವಡ ೪ ೮॥ 
ನ ಳೇನಲೇನ ಲಿಂಗೇನ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥಸ್ಯಾನಧಾರಣಂ । 
ನ ಶ್ರುತ್ಯಾಸಿನ ವಾ ನಿದ್ವಾಂಛುದ್ಧಃ ಪ್ರಕರಣೇನ ವಾ ॥೪೯॥ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಆ 
ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಮಾನವನಿಗೆ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಅಸಕ್ತಿಯುಂಟಬಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನೊಬ್ಬನು ಎಲ್ಲೋ 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. ॥೪೬॥ 


ನೇದಭಾಗಗಳೋ ಖುಗ್ಯಜುಃಸಾಮಾಥರ್ನಣರೂಪವಾಗಿ ಅನೇಕನಿಧನಾಗಿ 
ರುವುವು. ಇದರ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನರಿಯಬೇಕಾದಕೆ ವೇದಾಂಗಗಳು (ಶಿಕ್ಸಾ, 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ನಿರುಕ್ತ ಜ್ಯೋತಿಷ, ಕಲ್ಪ) ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಾದಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳು ಇವುಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ೪೭! 


ಶ್ರುತಿ, ಲಿಂಗ) ಪ್ರಕರಣ ಇವೇ ಮುಂತಾದ. ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ವೇದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಅನಂತರ ಆ ವೇದಾರ್ಥಗಳಂತೆ ಅನುಷಾ ನಮಾಡ 
© 
ಬೇಕು. ಇವಿಷ್ಟನ್ನೂ ಕಿಳಿಯಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ನೀನೇ ಹೇಳು, 91951 
ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಬೇಕಾದಕೆ ಶ್ರುತಿ, ಲಿಂಗ್ಯ ವಾಕ್ಯ, 
- ಪ್ರಕರಣ, ಸ್ವಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾಖ್ಯಾರೂಪುನಾದ ಆರು ಸಹಕಾರಿಕಾರಣಗಳೇರ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವುವು, ಈ ಆರು ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದಲೂ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ' ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿ 
ತ್ರಿ ಇ ಇರೆ ಎಷೆ ಡಿ ಡಿ 
ಮತೆ ಸೇತ ಹೊರತು ಕೇವಲ ಲಿಂಗಪ್ರಮಾಣ, ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣ ಅಥವಾ 
ಪ್ರಕರಣಪ್ರಮಾಣ ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು, ॥೪೯॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ | ೭೧ 
ಸಮಾಖ್ಯಯಾ ನ ವಾಳ್ಯೇನ ಸ್ಥಾನೇನಾಪಿ ನಿಶೇಷತಃ | 
ತೇಷಾಂ ಸರಸ್ಪರಾಕಾಂಕ್ಲಾ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥಸ್ಕಾವಧಾರಣೇ ॥೫೦॥ 
ಪ್ರಮಾಣಸರಿಸಂಥಿತ್ವಮುಪ್ರಮಾಣಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ತನ್ನಿರಾಸೋಃಪಿ ತೈರೇನ ಶ್ರುತ್ಯಾದ್ಯೈರನಧಾರ್ಯತೇ ॥೫೧॥ 
ಮಂತ್ರೋಣಇಪಿ ವಿನಿಧಾನರ್ಥಾನ್ಸ ತಿಷಾದಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಃ । 
ಶಬ್ದಶಕ್ತ್ಯಾಯತಸ್ತಸ್ಯ ನ ಯಥೇಷ್ಟಾ ಗತಿಃ ಖಲು 1೫೨॥ 
ಶ್ರುತ್ಕಾಷ್ಯೈರಂಳುಶಪ್ರಾಯ್ಕೈರ್ಮಂತ್ರಮತ್ತೇಭಶಿಕ್ಷಣೇ I 
ತೆಸ್ಮಂತ್ರಾರ್ಫ್ಥಾನನುಸ್ಥಾ ನೇಪ್ಕಕ್ಷತಿರ್ನಿರ್ಣಯೇೋ ಸತಿ ॥೫೩! 


ಅಥನಾ ಸಮಾಖ್ಯಾ, ವಾಕ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾನ, ಈ ಒಂದೊಂದು ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೇ 
ಆದರೂ ನಿರ್ಣಯಮಾಡಲು ಅಸಾಧ್ಯ. ಶ್ರುತೃರ್ಥನಿರ್ಣಯಮಾಡಜೀೇಕಾದರೆ 
ಈ ಆರು ಕಾರಣಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುವು.. ॥೫೦॥ 


ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯಾಗಿರುವ ಅರ್ಥ 
ರೂಪವಾದ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಕ್ಯಗಳೂ ನಿರ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಇವುಗಳನ್ನೂ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದಲೇ ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿ ಸರಿಯಾಡ ಪ್ರಮಾಣನಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧ 
ರಿಸಬೇಕು. ೫೧! 


ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಮಂತ್ರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳು. 


ತೋರುವುವು. ನಾನಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದೇ ಶಬ್ದದ ಸ್ಪಭಾವವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ಜೇರೆ ಜೀಕೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವು ತೋರಿ 
ದೆರೊ ಯುಕ್ತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬೇಕೆ ಹೊರತು, ನಿಸರೀತಾರ್ಥವನ್ನು 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಬಾರದು. ಅದಕ್ಟೋಸ್ಫರವೇ ಮಾಮಾಂಸಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳೇರ್ಪಟ್ಟರು 
ವುವು. 19೨1 

ಅಂಕುಶಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ವೇದಮಂತ್ರಗಳೆಂಬ 
ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಸಳಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಸಾಧುವಾಗುವ ಗಜಗಳಂತೆ 
ಆ ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥದಂತೆ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಲು ಯಾನೆ 
ತೊಂದರೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 181 
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೭೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಕಿಂಚ ತನ್ನಿರ್ಣಯಸ್ತಾನನ್ನ ಫಲಂ ಕೇವಲಂ ಖಲು | 
ತದನುಷ್ಕಾನಪರ್ಯಂತಂ ವ್ಯಾಹಾರಃ ಖಲು ನಿಶ್ಚಿತಃ BON 
ತನ್ಮಂತ್ರೈರೇನ ನಿಯತೈಸ್ತತ್ಸ್ರ್ರಮಾಣೋಪಬ್ಬಂಹಿತೈಃ । 
ತದರ್ಥಸ್ಫುರಣೇ ಪಶ್ಚಾದನುಷ್ಠಾನಂ ಫಲಾಯ ತತ್‌ ॥೫೫॥ 


ತತ್ಫಲಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪೇಣ ತವಾನೀಮೇವ ಜಾಯತೇ । 
ಅಸೂರ್ವರೂಪಂ ತದ್ರೂಸಮುದ್ಭೂತಿಸ್ತದನಂತರಂ ॥೫೬॥ 


ಕಾಲಾಂತಕೋಪಭೋಗ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಕರ್ಮಥಫಲಾನ್ಯಪಿ । 
ತಾನಿ ತಾನದನುಷ್ಠಾನೈಃ ಸಾಂಗೈರಿತಿ ವಿನಿಶ್ಚಯಃ ॥೫೭॥ 


ತತ್ರಾಧಿಕಾರನಿಜ್ಞಾನೇ ಸತಿ ಕರ್ಮಣಿ ಕೇವಲಂ । 
ಭವತ್ಯಧಿಕೃತಸ್ತೇನ ವಿನಾ ತನ್ನೋಪಜಾಯತೇ ॥೫೮॥ 


eS ರ ಸನಭಫಫಘ ನವು ಧದ ಶಥುಥಪದುವೂ ಹಣಾ 


ಕೇವಲ ವೇದಾರ್ಥನಿರ್ಣಯ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಫಲವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು 


ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ನಿರ್ಣೀತನಾದ ಮೇಲೆ ಆ ವೇದಾರ್ಥಕೃನುಗುಣವಾಗಿ 
ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವವರೆಗೂ ಮನುಷ್ಯನ ವ್ಯವಹಾರವು. ಎಂದಿನಂತೆ ನಡೆಯ. 


ಬೇಕು. ॥೫೪॥ 

ಆಯಾಯಾ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅರ್ಥಜ್ಞಾ,ನವಾದನಂತರ ಸರಿಯಾಗಿ ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿದಕೆ ಆಗ 
ನಿಜವಾಗಿ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. 1೫% 

ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನವಾದ ನಂತರ ಆಗಲೇ ಅದರ ಫಲವು ಸೂಕ್ಷ ಶ್ರಿರೂಪದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆ ಫಲಕ್ಕೆ ಅಪೂರ್ವವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಅಪೂರ್ವವಾದ 
ಫಲವು ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿ ಆಮೇಲೆ ಅದರಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವು ಮುಂದೆ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ॥೫೬॥ 

ಕಾಲಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಅರ್ಹನಾದ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಜನ್ಯ 
ವಾದ ಫಲಗಳೂ ಸಹ ಸಾಂಗವಾದ (ಅಂಗಸಮೇತವಾದ) ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನ 
ದಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ಛ ಜಿ. [lose ll 

ಯಾವ ಕರ್ಮಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಯಾರು ಅಧಿಕಾರಿ, ಯಾರು ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯಿಂದ ಸಾಂಗವಾಗಿ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೯ “ಕ್ಕಿ 


ಶಾಸ್ತ್ರಾಧೀನಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ವಿನಾ ತೇನಾಧುನಾ ಕಥಂ । 
ಜಾಯತೇ ಫಲಮೇತಸ್ಯ ಕಥಂ ಭವತಿ ತದ್ವಡ ॥೫೯॥ 


| ಸನಂದನ ಉವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ರಾಜಂಭಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಃ ಸೆ ತಥಾವಿಧಃ । 
ತಸ್ಯ ಶಾಸ ಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಚ ಜ್ಞಾನಂ ಕೆದಾಚಿತ ಶೈಮುಖೇಶ್ಷಿತಂ ॥೬೦॥ 


ಬಹೂನಿ ಜನ್ಮಾನಿ ಗತಾನಿ ಯೇಷಾಂ 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥನಿಜ್ಞಾನನಿಶಾರದಾನಾಂ | 
ಕೇಷಾಮನುಷ್ಠಾನನಿಶೇಷಲಾಭಃ 

ಕೆದಾಪಿ ನಾಸೀದಿತಿ ನಾನುಮೇಯಃ ॥೬೧॥ 


ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಮಗಳು ಮಾತ್ರ ಫಲಜನಕನಾಗುವುವು. ಅಧಿಕಾರವೇ ಇಲ್ಲದೇ 
ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವುಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೫೮॥ 


. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನವಿನಯಗಳೆಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ್ರಾಧೀನವಾಗಿರು. 
ವುವು. ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡದೇ ಈಗ ಇದು ಬರುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ಫಲವು ತಾನೇ ಇದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಉಂಬಾದೀತು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಬ್ಮಿತೊಡನವವಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸತ್ಯವ್ರತಮಹಾರಾಜನು ಸನಂದ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. hell ಸ 


ಆಗ ಸನಂದನನು, ಓ ಸತ್ಯವ್ರತರಾಜನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸರಿ. 


ಶಾಸ್ರ್ರಾರ್ಥವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು. ಕೆಲವುವೇಳೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರೆವಿಷಯಕವಾದ 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಉಂಟು. ॥೬೦॥ 


ಹಿಂದೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅತಿ ನಿಪುಣಕೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದ್ದ 
ಎಷ್ಟೋ ಮಹನೀಯರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳು 
ಕಳೆದು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವರು ಯಾವ: ಶಾಸ್ತಾ ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಸಮಾಡದ್ದೇ 
ಹೋದರೂ, ಹಿಂದೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಜ್ಞಾನನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅವರು ಕರ್ಮಾ 
ನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನುಮಾನಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂದಕೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಮಾಡಿರುವ ಶಾಸ್ತಾ ್ರಾರ್ಥಾ ಭ್ಯಾಸ್ಕ 
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1 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಭ್ಯಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರಪರಿಸಾಕೆನಶಾತ್ಮೃತೇಫಿ 
ಕರ್ಮಣ್ಯವಶ್ಯಮನುಭೂಯತ ಏನ ಶೇನೆ । 

ತತ್ತತ್ಪಲಂ ಕಥಮನಸೀತಿ ನ ತೇಷು ವಿಫ್ನುಃ 

ಸಂಭಾನಿತೋ ಯದಿ ತದಾ ಭವತೀತಿ ಮನ್ಯೇ _ ॥೬೨॥ 


ಪ್ರತ್ಯೂಹಮಾತ್ರಸರಿಸಂಥಿನಿನಾಶಕೇನ 
ಗೌರೀಮನೋರಮಣಮೂರ್ತಿವಿಚಿಂತನೇನ | . 

ಕರ್ಮಾಣಿ ತಾನಿ ಸಫಲಾನಿ ಫಲಾಯ ಶೇನ | 

ಮುಕ್ತಾನಿ ತಾನಿ ನಿಫಲಾನಿ ನ ಸಂಶಯೋತ್ರ ॥೬೩॥ 


ಕೈತಂ ಶಿನಾರಾಧನಭತಕ್ತಿಸಿದ್ಧ್ಯೈ 

ಯತ್ಕರ್ಮವತ್ತಸ್ಯ ನ ನಿಫ್ಲಿಶಂ ಚೇತ್‌ । 

ಫಲಂ ಭಪಕ್ಕೇನ ತತೋ ವಿಮುಕ್ತೆಃ 

ಸಂಸಾರಬಂಧೇನ ನಿಮುಕ್ತೆ ಏನ i 1೬೪॥ 


ಸತ್ಯರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಫಲವುಂಟಾಗುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೬೧॥ 


ಹಿಂದೆ ತಾನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪರಿಸಾಕದ ಜಿಸೆಯಿಂದ 


ತಾನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿದ್ದರೂ ಆಯಾ ಕರ್ಮಾನುಗುಣನಾದ 


ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾನವನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ವಿಘ್ಟೈಗಳುಂಟಾಗಲಾರವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನೆ. "sll 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಪುಣ್ಯಫಲಗಳಿಗೆ ` ಪ್ರತಿಕಕ್ಕಯಾಗಿರುವ ವಿಫ್ನುಗಳು 
ಸಕಲ ವಿಘ್ನ ನಿವಾರಕನಾದ ಗೌರೀರಮಣನೆನಿಸಿಡ ಮಹಾದೇವನ ಆಕಾರವನ್ನು 
ಸದ್ಭಾವನೆಯಿಂದ ಯೋಚಿಸುವ ಜನಗಳಿಗೆ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುವು. : ಮತ್ತು ಆ 


ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾದೇವನ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ' ಸಫಲವಾಗುವುವು. ಶಿವನನ್ನು' 


ಧ್ಯಾನಮಾಡದೇ ಇರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಇದರಲಿ ಯಾವ 
ಸೆಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ॥೬೩॥ ಳ್‌ 


ಶಿವಪೂಜಾನಿಷಯಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ, ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ಸಾಂಗವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಯಾವ ನಿಘ್ನವೂ ಉಂಟಾಗದೇ ಹೋದಕ್ಕೆ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೨೯ ತ p ೭೫ 


ಕಾಲಾಂತರೇ ನಿಘ್ನವಿನಾಶತಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಾ ಭಕ್ತಿರೀಶಾನಸದಾರವಿಂದೇ । 
ಜಾತಾ ತದಭ್ಯರ್ಚನಸಾಧನಂ ಸ್ಯಾತ್ತತಃ ಫಲೇನ ಶ್ರುತಿರಾದೃತಾಪಿ ॥೬೫॥ 


ಉತ್ಪನ್ನ ಸ್ಯಾಪಿ ಮರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಸಂಭವೇ । 
ಶಂಕರಾರಾಧನೇ ಭೆಕ್ತಿರ್ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೬೬॥ 


ಬಾಲಕೋಸ್ತು ಯುವಾ ವಾಸ್ತು ವೃದ್ಧೋ ವಾಸ್ತು ತಥಾಪಿ ಕಿಂ । 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕಸದ್ಭಾನೇ ಶಿನೇ ಭೆಕ್ತಿರ್ನಚಾಯತೇ ॥೬೭॥ 


ಅಭಾಗ್ಯಸೇತುಪ್ರತಿಬದ್ಧಚಿತ್ತಾಃ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾದೇನಸುಧಾಂಬುರಾಶಿಂ । 
ನ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತ್ಕೇವ ಮನಾಗಫೀತಿ 


ಭಾಗ್ಯಂ ನ ತೇಷಾಂ ದುರವೃಷ್ಟಕೆ ್ಸ್ಟೈಃ oll 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಗ ಅದರಿಂದ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. ಈ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತ ನಂತರ ಮಾನ 
ವನು ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. ॥೬೪॥ 

ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ವಿಘ್ನನಾಶದಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಈ ಭಕ್ತಿಯೇ ಆ ಶಿವಪೂಜೆ ಮಾಡಲು 
ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಈ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಫಲವು ತಪ್ಪದೆ ಲಭಿಸುವುದು. ॥೬೨ 

ಮಾನವನಾಗಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕಿಬಂಧಕನಿದ್ದಕೆ ಮನುಜನಿಗೆ ಶಿವಪೂಜಾ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 1೬೬॥ 


ಮಾನವನು ಹುಡುಗನಾಗಿರಲಿ, ಯುವಕನೇ ಆಗಿರಲಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಮುದು 


ಕನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಏನಾದರೂ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಿದ್ದರೆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ, ಭಕ್ತಿಯು 


ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೭॥ ತ 

ದಾರಿದ್ರ ವೆಂಬ (ದುರದೃಷ್ಟವೆಂಬ) ಸೇತುವೆಯಿಂದ ತಡೆಗಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನ 
ಸ್ಸುಳ್ಳ ಮಾನವರು, ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ಅಮೃತಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೊಂದಲಾರರು. ಅನರ ದುರದೃಷ್ಟರೂಸವಾದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕದಿಂದ 
ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಲಭಿಸಲಾರದು, ॥೬೮॥ 
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೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭಾಗ್ಯಂ ತಸ್ಕ ಸ ಏನ ಭೂರಿವಿಭವಃ ಪುಣ್ಯೈರಗಣ್ಯೈರ್ಯತೋ 
ಭೂಲೋಕಾಭರಣಂ ಸ ಏವ ಸುಕೃತೀ ತದ್ವಂಶ ಏವೋನ್ನ ತಃ । 
ತನ್ಮಾತೈವ ಪತಿವ್ರತಾ ಕುಲಸತೀ ತಸ್ಯಾಂಗನಾ ತತ್ಪಿತಾ | 
ಧನ್ಯೋ ಯಸ್ಯ ಮತಿಃ ಶಿವಾಪತಿಪದವಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೇ ಸಂತತಂ ॥೬೯॥ 


ಭೂಮಂಡಲೇ ಭೂಪ ನಿನೇಚನೇಪಿ 

ಸ ಶಾಂಭನೋ ದುರ್ಲಭೆ ಏನ ಯಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | 

ನಿರಂತೆರಂ ಶೆಂಕರಲಿಂಗಪೂಜಾ 

ನಿವಿಷ್ಟಚಿತ್ತಃ ಸಿತಭೂತಿಪೂತಃ ॥೭೦॥ 


ಭೂತಿರ್ಯಸ್ಯ ಲಲಾಟಿಫಲಕೇ ರುದ್ರಾಶ್ಷಮಾಲಾ ಗಲೇ 

ಲಿಂಗಂ ತುಂಗಮನಂಗಹರ್ತುರಮಲಂ ರೇವಾಜಲಾಸೇಚನೈಃ |: 
ಸರ್ವಾರ್ಥಪ್ರದಮಾಶು ಬಾಲನಿಲಸದ್ವಿಲ್ವೀದಲಾಭ್ಯರ್ಚಿತಂ 

ತಂ ಮನ್ಯೇ ಕೈತಕೃತ್ಯವರ್ಯಮಮರಾರಾಧ್ಯಂ ತನೇವಾದರಾತ್‌ ॥೭೧॥ 


ದಾರಾ ಎ 


ಶಿವಾ (ಗಿರಿಜಾ) ರಮಣನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನನರತವೂ ನಿರತವಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಮಾನವನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಭಾಗ್ಯವು. 
ಅವನೇ ಐಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯು. ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಗಳಾದ ಯುಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ಆ 
ಮಹಾನುಭಾವನೇ ಈ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಭರಣಪ್ರಾಯನು. ಅವನ ವಂಶವೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಉನ್ನತವೂ ಎನಿಸುವುದು. ಆತನ ತಾಯಿಯೇ ನಿಜವಾಗಿಯೊ 
ಪಠಿವ್ರತೆ. `ಅವನ ಭಾಕೈೈಯೇ ಕುಲಸ್ರೀ ಮತ್ತು ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ತೆಂಡೆಯೇ 
ನಿಜವಾಗಿ ಧನ್ಯನು. ॥೬೯॥ 

ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿದರೂ ಅನವರತವೂ 
ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಿವನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು, ಶುಭ್ರವಾದ: 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಢಾರಣೆಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರಚಿತ್ರರೆನಿಸಿರುವ ಶಾಂಭವರು ದೊರೆಯುವುದು 
ತುಂಬಾ ವಿರಳ. ॥೬೦॥ 

ಹೆಲಗೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭ ನಾದ ವಿಭೂತಿಯೂ, 
ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯೂ, ಯಾವ ಮಹಾಮಹಿಮನಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರು' 
ವುವೋ ಅವನೇ ಧನ್ಯನು. ಅಂತಹವನು ಮನ್ಮಥಧ್ವಂಸಕನಾದ ಪರಶಿವನ ಪವಿತ್ರ 
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RR 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯೪ ೭೬ 


'ಕೋನಾ ನೇತ್ರಸಥಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಾಂಘಿಪಂಕೇರುಹ 


ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತೆ ಮತಿಃ ಪ್ರಕೃ ಸ್ಟಸುಕೈ ತಾಭಾನೇ ಭವಾಂಜೋನಿಧೇಃ । 
ತೇನೈನಾಕು ನಿಶೇಷಣಂ ಸುರಸರಿದ್ರೂಪಃ ಸ ಏನೇತಿ ಮೇ 
ತತಾ ಫ್ರಿ ದಾಂಬುಜರೇಣುವಾಯಾುರಪಿ ಯಃ ಸ ಸ್ಯಾಜ್ಞಗತ್ಪಾವನಃ ॥೭೨॥ 


ಶಿವನಾಮಸುಧಾಶನೋ ನ ಕೋಫಿ 

ಪ್ರಥಿಶತೋ ಭೂತಲಮಂಡಲೇಖಲೇಪಿ । 

ಸ ಪುನಾತಿ ಜಗತ್ವ್ರಯಂ ಸಲೀಲಾ 

ಗಮನೋತ್ಸನ್ನರಜೋ ನಿಶೇಷಭಾಗೈಃ 12a 


ನಾನಾನಾ 


ವೆನಿಸಿದ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ರೇವಾನದಿಯ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ, ಎಳೆಯ 
ದಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ತಾನು ಧನ್ಯನೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನು ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹನು. ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಕನಾದ 
ಇವನನ್ನು ನಾನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನೆಂದೇ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ॥೬೧॥ 


ಅಫಾರವಾದ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷನಿಲ್ಲದೇ ಗಿರಿಜಾರಮಣನಾದ ಮಹೇಶನ ಪಾದಸದ್ಮ 
ಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದ ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ತಾನೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿ 
ಯಾನು? ಇಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸಮು 
ದ್ರವೂ ಸಹ ಒಣಗಿಹೋಗುವುದು. ಈ ಶಿವಭಕ್ತನು ಜೀವಗಂಗಾಸ್ಟರೂಪನು. 
ಇಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನ, ಪದ್ಮದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕಾಲುಗಳ ಧೂಳಿನಮೇಲೆ 
ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯೂ ಸಹೆ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪಾವನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. 


esl 


» ” ಸಮಗ್ರವಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನ ನಾಮಗಳೆಂಬ ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಡೆದವನು, ಈ ಮಹಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನು ತಾನು ಸಂಚಾರಮಾಡುವಾಗ 
ಉಂಟಾಗುವ ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳಿಂದಲೇ ಮೂರುಲೋಕನನ್ನೂ ವವಿತ್ರವನ್ನಾರ 
ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನು. al 
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೬೪ ಶ್ರೀಶಿವ್ಯೇರಹಸ್ಯೇ 
ಸೆ ಕ್ವಾಪಿ ನಾರೀ ಶಿನಸೂಜನೇನ ವಯೋ ನಯಶ್ಶೇವ ವಿನಾಪಿ ಭೋಗಂ | 


ತಥಾ ನರೊೋಪೀತಿ ಶಿನೈಕನಿಸ್ಕಃ ಸಾಕ್ಲಾದ್ವಸಿಷ್ಮೋಹಿ ಯತೋ ವರಿಷ್ಠಃ 


॥೭೪॥ 
ಶಿವಾರಾಧನಸಕ್ತಾನಾಂ ಜೀವನಂ ಜೀವನಂ ಹರಂ । 


ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಜೀನನಂ ತಾವನ್ಮರಣಂ ಮರಣಾವಹಿ ॥೭೫॥ 


ಯಾವಚ್ಛಂಕರಪೂಜನೇ ಮತಿರುಮಾಕಾಂತಾಂಘಿ)ಪಂಕೇರುಹ 
ಸ ತಾವದಿದಂ ಶರೀರಮಸಕಳೈತ್ಸಂರಕ್ಷಣೇಯಂ ಬುಘೈಃ । 

ತ್ರ್ಯಾಗೇ ಪತಿತೋ ಭವತ್ಯನುದಿನಂ ತಜ್ಜನ್ಮ ತಾನದ್ವೃಥಾ 
ತನಾ ನರನ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇತಿ ಎ ಕ್‌ ಜಾಯತೇ ॥೭೬॥ 
ಕೋವಾ ಭೂಪ ಶಶಾಂಕಶೇಖರಪೆದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾತ್ಕಾದರೋ | 
ಭೊತ್ಕಾ ಘಹಿತವಿಗ್ರಹಃ ಸ್ವಹೃದಯೇ ಗೌರೀಸಹಾಯಂ ಪರಂ । 


ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲೀ, ಪುರುಷರಾಗಲೀ ನಿಷಯಸ ುಖದ ಅನುಭವವೊಂದನ್ನು 
`ಬಿಟ್ಟು ಶಿವಸೂಜೆಯಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ವಯಸ್ಸನ್ನು ಯಾರೂ ಕಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿಯೇ ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಷಿಯೂ ಕೇವಲ ತಿವಢ್ಯಾನನಿರತ 
ನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. loll 

ತಿವಸೂಜಾನಿರತರಾದ ಮಾನವರ ಬಾಳೇ ಸರಿಯಾದ ಬಾಳೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಇತರರ ಬದುಕುವಿಕೆಯು ಕೇವಲ ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿಕೃಷ್ಟವಾದುದೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 12೫ 
... ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಉಮಾರಮಣನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ 'ಮತ್ತು 
ಅವನ ಪಾದಕಮಲಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸು ಶಾಶ ಕತೆವಾಗಿರುವ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
"ನಿದ್ವಾಂಸನಾದನನು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಪದೇ ಸಡೀ ಕಾಸಾಡಿಕೊಳ ಕೈಬೇಕು. ಈ 
ಶಿವಪೂಜಾಧ್ಯಾನಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಮರುದಿನದಿಂದಲೇ ಜ್‌ ಪತಿತನಾಗು 


ವನು. ಅವನ ಜನ್ಮವೂ ವೃರ್ಥನೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಂತಹವನ ತಾಯಿಯೂ 


ಸಹ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೆನಿಸುವಳು. ಎಂಬ ಭಾವನೆ ನನಗಿಷಿ. ॥೭೬॥ 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಪಾದಪದ್ದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಅದರಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ, ತನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದ ಆ ಮಹಾಡೀವನನ್ನು ಎಡಬಿಡದೆ ಧ್ಯಾನ 
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ಮಾದ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ೭೯ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಿಷ್ಮೆತಿ ತೆತ್ಯಥಾಪಿ ನೆ ಕದಾಷ್ಯಾಕರ್ಣಿತಾ ತಂ ವಿದುಃ 
ಸಾಕ್ಸಾದೀಶ್ವರಏನ ಸರ್ವಜಗೆತಾಂ ಪೂಜ್ಯಃ ಸ ಏನ ಧ್ರುವಂ zen 


ಯಸ್ಕಾಭೀಪ್ಸಿತಧರ್ಮ ಸಿದ್ಧಿರಸಕೃ ತ್ಪಾದಾಂಬುಜಾರಾಧನಾ 

ಭಾವೇನಾಪಿ ತದೀಶ್ಲ್ಸಣಾದಪಹಿ ಭವೇತ್ತತ್ಲೇನಲಂ ಶಾಂಭವಂ | 

ಮನ್ಯೇ ದುರ್ಲಭನೇವ ತಾಂಭನನರಂ. ಸಾಮಾನ್ಯತಃ ಶಾಂಭವೋ 
ಭೂಲೋಕೇ ಖಲು ಮುರ್ಲಭೋ ಭನತಿ ತೆಂ ಮನ್ಯೇ ಪರಂ ಪಾವನಂ॥೭೮॥ 


ಇಯಂ ಪೂರ್ವಭವೇ ರಾಜನ್ವಿಂಧ್ಯಾಚಲನಿವಾಸಿನೀ । 
ಭಿಲ್ಲಕೆನ್ಯಾ ಸದಾ ವನ್ಯೈರೇತಸ್ಕಾಃ ಖಲು ಜೀವನಂ ॥೭೯॥ 


ರಾ ಇಂತ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುನನಾರು? ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಕಥೆಯನ್ನಾ ದರೂ ನಾವೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ 
ನಲ್ಲಾ! ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಸಾಕ್ಸಾದೀಶ್ವರನೇ ಅವನಾಗಿರ 
ಬಹುದೆ! ಆ ಲೋಕಪೂಜ್ಯನೇ ಅಂತಹವನಾಗಿರುವನು ಎಂದರೆ ಅದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 
laa! 


ಯಾವ ಮಹಾನುಭಾವನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಅನೇಕಬಾರಿ ಪೂಜಿಸದೇ 
ಇದ್ದರೂ ಕೇನಲ ಅವನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವರಿಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವೃದ್ಧಿಯೂ ದೊರೆಯುವುವೋ, ಅಂತಹ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೇ 
ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸುವನು. ಎಲ್ಫ್ರೆ ರಾಜನೇ! ಅಂತಹ ಶಂಭುಭಕ್ತನು 
ದೊರೆಯುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟವೆಂದೇ ತೋರುವುದು. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂತಹ ಸರಮಪಾವನನಾದ ಶಂಭುಭಕ್ತನು ವಿರಳವೆಂದೂ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 


॥೭೮॥ : 


ಅಯ್ಯ, ಸತ್ಯವ್ರತ ರಾಜನೇ, ಈ ರಾಣಿಯು, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜೇಡರ 
ಹುಡುಗಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ವಿಂಥೃಸರ್ವತವೇ ಇವಳ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿತ್ತು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಇವಳು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಕಾಡಿನ, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸು ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲು 
ಗಳಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ॥೭೯॥ 
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ಅಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಇಯಂ ಚೆ ಯುನಶೀ ತತ್ರ ಭಿಲ್ಲಕ್ರೀಡಾರತಾ ವನೇ |, 
ಸಾ ತತ್ರ ಸುರತಾ ತೈಸ್ತು ಸಹ ರೇಮೇ ಯಥಾಸುಖಂ Sou 


ತೆತಃ ಸಮಭವದ್ವೃಷ್ಟಿಃ ಸಾಪಿ ಕೆಷ್ಟಾಯ ಕೆಲ್ಪಿತಾ |. 
ತಯಾ ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಂಸಮಾನಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ಪುರುಷೈಸ್ತದಾ Ison 


ತತಸ್ತದ್ವೃಷ್ಟಿಧಾರಾಭಿರ್ನಾತ್ಕಾಭಿಸ್ತರುಕೋಟಿರೈಃ | 


ವಿಚ್ಛಿನ್ನಂ ವಸನಂ ಸರ್ವಂ ಛಿನ್ನಮೇವ ಪುರಾತನಂ Neu 


ತತೋ ವಾತನಿಫಾಶೇನ ಪತಿತಾಂ ನನಸಲ್ಲವಾಂ । 
ಬಿಲ್ಪಶಾಖಾಂ ಸಮಾದಾಯ ವಿವೇಶ ಶಿವಮಂದಿರಂ (PET 


ಭಿಲ್ಲಕೊಡನೆ ನಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಯುವತಿಯು ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ 
ವಾಗಿ ತನ್ನೊಡನಾಡಿಗಳಾದ ಭಿಲ್ಲಕೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾ ಅವರೊಡನೆ ರಮಿಸಿದಳು. 
'॥೮೦॥ 


ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಳೆ 
'ಯುಂಬಾಗಿ ಇವಳನ್ನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಆ ಮಳೆಯ 
ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಾ ಈ ಯುವತಿಯು ಆ ಭಿಲ್ಲಪುರುಷರ ಜೊತೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಳು. ॥೮೧॥ 


ಈ ಮಳೆಯ' ಢಾರಾಕಾರವಾದ ಹೆನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದಲೂ, ಮರಗಿಡಗಳ ಪೊಟರೆಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದಲೂ ಸಹ ಮೊದಲೇ ಹಳೆಯ 
ದಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಚಿಂದಿಯಾಗಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರವು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
॥೮.೨॥ 


ಆಗ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಬಿದ್ದಿರುವ ಎಳೆಯ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಬಿಲ್ಜವೃಕ್ಷದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಪಕ್ಳದ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಇವಳು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. ॥0೩॥ 
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ತತಸ್ತ ಜ್ಞ ಲಧಾರಾಭಿಃ ಸರಂಧ್ರಂ ಶಿನಮಂದಿರಂ । 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಚಿಂತಯಾ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಕ್ವ ವಾ ಗಂತವ್ಯಮಿತ್ಯಪಿ ॥೮೪॥ 


ತೆದನಂತರಮುತ್ಕೃಷ್ಟಂ ನಾರ್ನುದಂ ಲಿಂಗಮಾದರಾತ್‌ | 
ನಿಲೋಕ್ಯ ಸಾ ಜಗಾದೇಯಂ ಧೃತ್ವಾ ತಲ್ಲಿಂಗಮಾದರಾತ್‌ ॥೮೫॥ 


ಜಲಧಾರಾವಿಶೀರ್ಣಾಸ್ತೇ ಪಾಷಾಣಾಶ್ಚಾನಿಲಾಹತಾಃ । 
ಲಿಂಗಮೂರ್ಥ್ನಿ ಪತಿಷ್ಕಂತಿ ಕಿಂ ಕರ್ತನ್ಯಮುತಃ ಪರಂ ॥೮೬॥ 
ಪ್ರಕ ಸ್ಟವೃಷ್ಟಿಧಾರಾಭಿಃ ಸರಂಧ್ರಂ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ಕ 

ಸ್ಭು ಸ ಚ ಭನೇದೇನ ನಿಶೀರ್ಣಂ ಚೆ ಚೆ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೮೭॥ 


ಅಿಂಗರೊಪೀ ಮಹಾಡೇವಸ್ತದ್ದ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿನಿನಾರಣಂ । 
ಕೆಥೆಂ ನಾನ ಕರೋತ್ಯತ್ರ ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯ ಮತಃ ಪರಂ ಲಗ 


ಅಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಮಳೆಯ ಪ್ರಬಲವಾದ ಜಲಧಾಕೆಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಮಂದಿರವು 
ರಂಧ್ರವಾಗಿ ಸೋರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ ಎಂದು 
ತುಂಬ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾದಳು. ॥೮೪॥ 


ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಒಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ರೇವಾಲಿಂಗವು ಅಲ್ಲಿ ಇವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ 
ಆದರದಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೀಗೆಂದಳು- -॥೮೫॥ 


ನೀರಿನ ಧಾರೆಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಚೂರುಚೂರಾದ ಕಲ್ಲುಗಳು ಗಾಳಿಯ 
ವೇಗದಿಂದ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ ಯ ಬೀಳುತ್ತವೆಯಲ್ಲಾ, ಅಯ್ಯೋ 
ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಏನುಮಾಡಕಲಿ, ಹೇಗೆ ತನ್ಸಿಸಲಿ ; ॥೮೬॥ 


ಜೋರಾದ ಈ ಮಳೆಯ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಈ ಲಿಂಗವು ರಂಥ್ರವಾಗುವುದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಇದು ಒಡೆದು ಚೂರುಚೂರಾಗುವುದು. ಅಯ್ಯೋ ಈ ಲಿಂಗಸ್ಸ ಸ್ವರೂಪಿ 
ಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಈ ಹಾಳುಮಳೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬಾರದೇ! ಇನ್ನು ತ 
ನಾನೇನುಮಾಡಲಿ? ಹೇಗೆ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ? ॥೮೭-೮೮॥ 

0 * [9] 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೮3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಲಿಂಗನಾಶನಸಾನುಗ್ರೀ ನೃಷ್ಟಿರೇಷಾ ಮಹತ್ತೆರಾ । 
ಏತನ್ನಿನಾರಣಂ ಕರ್ತುಂ ಯಶತೇ ಕಿಂ ನ ಶಂಕೆರಃ IS 
ಚಿದ್ಧನಸ್ಯ ಮಹೇಶತ್ಕ ಲಿಂಗೆಭಿನ್ಯಕ್ತರಿತೈಪಿ । 
ಶ್ರುತೋ ವಾಣೀ ನಿಶೇಷೋಯಮಶರೀರಸಮುದ್ಧ ವಃ uo 
ಯದ್ಭಾನಿ ತದ್ಭಾನಿ ನ ಸಂಶಯೋತ್ರ 
ಭಿನ್ನಂ ಯದೇತದ್ಯದಿ ವೃಷ್ಟಿಸೇಕೈಃ । 
ತದಾ ತದಾಲೋಕನನುಸ್ತಿ ಕೇನ 
ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕಂ ಖಲು ಸರ್ವಥಾಪಿ Iron 


ಲಿಂಗಂ ತದೇವ ರನುಜೀಯಮುವೇಸ್ನಣೀಯಂ 
ಯಚ್ಚೆಂದನಾದಿಸಮಲಂಕೈ ತಮಾದರೇಣ । 

ಕುಂದೈಶ್ಚ ಬಿಲ್ಪಮಸಳ್ಳನ್ನೆವಸಲ್ಲವೈಶ್ನ 

ಸಂಪೂಜಿತಂ ಭವತಿ ಷಾಪನಿನಾಶನಾಯ | ॥೯೨॥ 


ಈ ದೊಡ್ಡ ಮಳೆಯಾದರೋ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಏರ್ಪಟ್ಟ ಸಾಮಗ್ರಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹ ದುಷ್ಟಮಳೆಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನತಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿಲ್ಲವೋ 
ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ! 1೮೯॥ 

ಜ್ಞಾನಘೆನರೂಪಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನನಿರುವುಡೆಂದು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನಲ್ಲಾ. loll 

ನನು ಆಗಬೇಕೋ ಅದು ಆಗಿಯೇ ತೀರಜೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶ 
ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಮಳೆಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಈ ಲಿಂಗವೇನಾದರೂ ಒಡೆದು 
ಹೋದಕ್ಕೆ ಆಗ ಅದನ್ನು ನೋಡಲು ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು. ಸರ್ವಥಾ 
ಇದನ್ನು ನೋಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ನಾನು ಭಾವಿಸುವೆನು. 1 

ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಕುಂದಪುಷ್ಟ, 
ಬಿಲ್ವದಳ, ಮತ್ತು ಹೊಸ ಚಿಗುರುಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವ ಮನೋ 
ಹರನಾದ ಇದೇ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಜೇಕು. ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಸಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. ॥೯೨॥ 
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ಭಾಗ್ಯೇನ ಮೇ ಕುಸುಮಚಂದನಪೂಜಿತಸ್ಯ 
ಲಿಂಗಸ್ಕ್ಯ ತಾವದಸಕೃತ್ಸಮನೇಕ್ಷಣೇಫಿ I 
ಕಲ್ಯಾಣದಾಯಕೆಮಿದಂ ಖಲು ಲಿಂಗಮತ್ರ 
ರೇವಾತರಂಗಸಮಲಂಕೃ ತಮುಷ್ನ ಕಾಲೇ ॥೯ ೩! 


ಏತಸ್ಯ ತಾನವಧುನಾ ನ ಕೃತೈನ ಪೂಜಾ 

ಬಿಲ್ಪೇನ ನಾ ರುಟತಿ ಚೇತ್ಸುಟಿತಂ ಜಲೇನ । 

ವ್ಯರ್ಥಾ ಭೆವತ್ಮಪಿ ಸಪಲ್ಲನಬಿಲ್ಪಶಾಖಾ 

ಶಾಖಾಸಮರ್ನ್ಪಣನನಸೀಹ ಕಥಂ ಮುದೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೯೪॥ 
ವಿಕೈ ಕಬಿಲ್ಪದಲಸಂಗ್ರಹಣೇ'ನ ಶಕ್ತೋ 

ಹಸ್ತೋಪಿ ಕೆಂಪೆಸಹಿತೋಸ್ಯ ತನುಃ ಸಕೆಂಪಾ । 
ಪಾಷಾಸಪನೋದನಸಮರ್ಥಮಿದಂ ನ ಲಿಂಗಂ 

ಕಂ ನಾರ್ಮದಂ ವಿಮಲಪಲ್ಲನಪೊಜಿತಂ ಚೇತ್‌ ೯೫0 


ಹೂ ಮತ್ತು ಚಂದನ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿನಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಅನೇಕವೇಳೆ ದರ್ಶನಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಉಷ್ಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೇವಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾದ ಈ ಲಿಂಗವು ದೊರೆತದ್ದು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ. 
ಈ ಲಿಂಗವು ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು. lleall 


ಈ ಮಳೆಯ ಹೊಡೆತೆದಿಂದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳ ರಭಸಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಈ ಲಿಂಗವು 
ಒಡೆದುಹೋದಕೆ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ. ಪೂಜೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ` ಅಲ್ಲದೇ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವ ಈ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆಯ 
ಕೊಂಬೆಯೂ ಸಹ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗುವುದು. ಆದಕೆ ಈ ಕೊಂಬೆಯನ್ನೇ ಶಂಕರನ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾದೀತಲ್ಲವೆ! ೪ 


ಈ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಬಿಡಿಸಿ, ಒಂದೊಂದನ್ನೇ 
ಸರಮೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡೋಣವೆಂದರೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಕೈಯೇ ನನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಜಿ ಶರೀರವೂ ತುಂಬಾ ನಡುಗುತ್ತಿದೆ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದಲೇ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಕೊಂಬೆಯನ್ನೇ 
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ಲಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾತಿದುಃಖಾರ್ತಾ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಸ್ತ ಕೆಂ । 
ಸರ್ವತಶ್ಭಾವಯಾಮಾಸ ಶುದ್ಧಯಾ ಬಿಲ್ವಶಾಖಯಾ 1೯೬॥ 


ಪುನರಾನೀಯ ಸಾ ಶಾಖಾಂ ಬಿಲ್ವಸ್ಯ ನನಸಲ್ಲನಂ । 
ಛಾವಯಾಮಾಸ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಕೆಂಪಮಾನಾಸಿ ಸಾ ಪುನಃ Iran 


ಫೆಂಸೇನ ಹಸ್ತಾಂಗುಲಿಚಾಲನೇನ 

ಲಿಂಗಾಲಯೇ ನಾಟ್ಯವಧೂರಿನಾಭೂತ್‌ । 

ಯಾ ಬಿಲ್ವಶಾಖಾಪಿ ಸಮರ್ನಿತಾ ಸಾ 

ಲಿಂಗಸ್ಯ ತತ್ಸೂಜನಹೇತುಭೂತಾ ॥೯೮॥ 


ಪಟಿಹೀನಾ ನಧೂಟೀವ ನಾಟ್ಯನೇಗೇನ ಸಾ ಬಭೌ । 
ತೇನ ನಾಟ್ಕೀನ ಸುಪ್ರೀತೋ ಭಗವಾನಪಿ ಶಂಕೆರಃ IF 


ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದರೆ ಈ ನಾರ್ಮದಲಿಂಗವು ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗಲಾರದೇ ! ll 
, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಭಿಲ್ಲಯುವತಿಯು ಅತಿಯಾದ ದುಃಖದಿಂದ ನೊಂದು 

ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲ್ಭಾಗವನ್ನು ಶುದ್ಧವಾದ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಕೊಂಜೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮರೆಯಾಗುವಂತೆ ಮುಚ್ಚಿದಳು. ೯೬! 

ಇದಲ್ಲದೆ, ಪುನಃ ಆ ಮಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ನಡುಗುತ್ತಲೇ 
ಬೇರೆಯ ಎಳೆಯ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಿಲ್ವಶಾಖೆಯನ್ನು ತಂದು 
ಅದರ ಎಳೆಯ ದಳಗಳಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಡುಗುತ್ತಲೇ ಮುಚ್ಚಿ ದಳು. ॥೯೩॥ 

ಮಳೆಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳನ್ನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಹೊದಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಹಾಗ್ಯಆಕೆಯ ಕೈಬೆರಳುಗಳು ಅಲುಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನಾಟ್ಯಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ತಿರು 
ಗಿಸುತ್ತಾ ಶಿವನ ಮುಂಡೆ ನಾಟ್ಯವಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ತಾನು ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ 
ಬಿಲ್ವಶಾಖೆಯಿಂದ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ದಂತೆ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 1೯೮॥ 


ವಸ್ರ್ರಹೀನಳಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಯುವತಿಯು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿ ನಾಟ್ಯವೇಗದಿಂದ 
ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯಂತೆಯೇ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅವಳ ನಾಟ್ಯದಿಂದ 
ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನೂ ಸಹ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟಿನು. lll 
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TN NS ಬ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ೮೫ ` 


ತತೋ ವೃಷ್ಟಿರ್ಗತಾ ಸಾಫಿ ಸಂತುಸ್ಕಾ ಗಿರಿಜಾಪತಿಂ । 


ತುಷ್ಟಾವ ಪಾಹಿ ಮಾನೀಶ ಪಾಹಿ ಮಾಮಿತಿ ಶಂಕರ 1೧೦೦॥ 

ಶಂಭೋ ವಸನಹೀನಾಂ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸನಸನಾಂ ಶುರು । 

ಹರ ಸರ್ವಾಣಿ ಪಾಪಾಣಿ ಜಾರಸಂಗಕ್ಕತಾನ್ಯಸಿ ॥೧೦೧॥ 

ದಾತಾ ತ್ವನೇನ ಭೆಗನಸ್ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸಕಲಸ್ಕ ಚೆ। 

ಸಾಲಕೋ ನಾಶಕತಶ್ಚೆ ತ್ವಂ ಜನಕೊಆಪಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೦೨॥ 
ಭೂಮಂಡಲೋತ್ಪಾದನಕಾರಣಾಯ 


ತತ್ಸಾಲನಸ್ಕಾಪ್ಯಥ ಕಾರಣಾಯ । 
ತನ್ನಾ ಶಕಾಯಾಪಿ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 
ಗೌರೀಸಹಾಯಾಯ ಮಹೇಶ್ವರಾಯ 1೧೦೩! 


ಇವಳ ನಾಟ್ಯದಿಂದ ಪರಶಿವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಂತರ ಆ ಮಳೆಯು ನಿಂತು 
ಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳೂ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತಳಾಗಿ “ಎಲೈ ಜಗದೀಶ್ವರ, 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ಓ ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು '' ಎಂದು[ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು.॥೧೦೦॥ 
ಓ ಶಂಭುವೇ, ವಸ್ತ್ರಹೀನಳಾಗಿ ಬೆತ್ತಲೆಯಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ವಸ್ತ್ರಯುಕ್ತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನಾಗು. ಅಂದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇಂತಹ ನಗ್ಲಾವ 
ಸ್ಥೆಯುಂಟಾಗದಂತೆ ಮಾಡು. ಜಾರರಾದ ಆ ಭಿಲ್ಲಪುರುಷರ ಸಹನಾಸಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದುಂಟಾದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ॥೧೦೧॥ 
ಭಗವಂತನೇ, ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ ಜೀಕಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ 
ದಾತ್ಯವು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೂ ಲೋಕನಾಶಕನೂ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನ್ಕೂ ಸಹ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೧೦೨॥ 
ಮಹೇಶ್ವರ, ಈ ಭೂಮಂಡಲದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ ನೀನೇ ಮೂಲಕಾರಣನು. 
ಹೀಗೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲೂ ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವವನೂ ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಪ್ರಭೋ, ಗೌರೀರಮಣ, ಸಕಲ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುನೆನು. ॥೧೦೩॥ 
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et ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೀ 


ಅಸಾರಸಂಸಾರನಿನಾಶಕಾಯ 
ಸಂಸಾರಮಃಖಸ್ರಲಯೋದ್ಯತಾಯ | 
ನನೋಸ್ತು ತೇ ಕಾರಣಕಾರಣಾಯ 


ವೈಕಾರಣಾಯಾಪಿ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ॥೧೦೪॥ 


ನೇದಾಂತನೇದ್ಯಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ 

ನೇದಸ್ವರೂಷಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ | 
ಅಪಾರಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾರ್ಣವಾಯ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ-ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯ 1೧೦೫॥ 


ನನೋ ನಮಶ್ಚಂದ್ರಕಲಾವತಂಸ 
ಗೌರೀಸ್ಪುರನ್ಮಾನೆಸರಾಜಹಂಸ I 
ಗೌರೀವಿಹಾರೋನ್ನ ತೆಕೆಂಥರಾಂಸ 


ನಮೋ ನಮೋ ಬಿಲ್ಪವರೋತ್ತ ಮಾಂಸ ॥೧೦೬॥ . 


ET 12073 
ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸುವನನೂ, ಈ ಸಂಸಾರದ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ನ 

ದೇವ! ಜಗತ್ಯಾರಣ ಭೂತವಾಗಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಮೂಲ 


ಕಾರಣನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ಥೂಲಕಾರಣಗಳೆಸಿಸಿರುವನನೂ ನೀನೇ, ಪ್ರಭೋ, ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ ಮಾಡುವೆನು. ॥೧೦೪॥ 


ವೇದಾಂತ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ, ಸಾಕ್ಲಾಡ್ಲೀದಸ್ವರೂಸನೂ 
ಆದ ಫಿನಗೆ ನಮಸ್ಯರಿಸುನೆನು. ಗಂಜಾರಮಣನೇ, ನೀನು ಅಪಾರವಾದ. ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ ! ಇಗೋ, ನಿನಗೆ ಗ” 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥೧೦೫! 


ಎಲ್ಫೆ ಚಂದ್ರತಿಕೋಭೂಷಣನಾದ ದೇವನೆ! ನೀನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಗೌರೀದೇನಿಯ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮಾನಸಸಕೋವರಕ್ಕೆ ರಾಜಹಂಸದಂತೆ ತೋರು 
ಕ್ರಿರುವೆ. ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಗಿರಿರಾಜ ಕುಮಾರಿಯೊಡಕೆ ವಿಹಾರ 
ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉನ್ನತವಾದ ಭುಜಪ್ರದೇಶ, ಮತ್ತು ಕಂಠ ಇವುಗಳಿಂದ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ೮೭ 


ಕಶ್ಚಂದ್ರಚೂಡಚರಣಾಂಬುಜಪೂಜನೇನ 
ನಾಭೀಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಮಸಕೃತ್ಸಮವಾಪ ರೂಪಂ | 
ಶೈವಂ ಸಮೇತ್ಯ ನನಜಿಲ್ವದಲಾಂಕುರೈರ್ವಾ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನ ವಿಜನೇ ರಜನೀಮುಖೇ ವಾ ॥೧೦೭॥ 
ಪ್ರದೋಷೇ ಬಿಲ್ವಂ ವಾ ಯದಿ ನವಜಲೇನಾಫಿ ಸಹಿತಂ 
ಪ್ರದದ್ಯಾಜ್ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಿತಭಸಿತಲಿಂಗೇಂತಿನಿಮಲೇ । 
ಸ ತಾನತ್ಸಶ್ವೇಷಾಮಫಿ ಭವತಿ ಸೂಜ್ಯೋ ಜನಿಜರಾ 
 ವಿನಾಶಾನಾಂ ದುಃಖಂ ಪರಿಹರತಿ ದೃಷ್ಟೋಿ ಸಹಸಾ ॥೧೦೮॥ 


: ಪುಣ್ಯಾನಿ ತಾನನ್ನ ಪುರಾ ಕೃತಾನಿ 
ಯತಸ್ಸರಾರಿಸ್ಮರಣಂ ನ ಪೂರ್ವಂ । 
ಅದ್ಯಾಪಿ ತಾವನ್ನ ಕೃತಾನಿ ಪುಣ್ಯಾ 
ನ್ಯಥಾಫಿ ಲಿಂಗಂ ನಯನಾತಿಥಿರ್ಮೆೇ ॥೧೦೯॥ 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾದೇವನೇ! ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯ 
ಮಾನವಾಗಿರುವ ಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ॥೧೦೬॥ 

ಯಾರುತಾನೇ, ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. 
ಎಳೆಯದಾದ ಹೊಸಬಿಲ್ವದಲಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ಫೂ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಶೇಖರನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪರಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾರರು. ? ॥೧೦೩॥ 

ಪ್ರದೋಷ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಹೊಸನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳನ್ನು, ಶುಭ್ರವೂ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ 
ನಿರ್ಮಲ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಆ ಮಹಾನುಭಾವನನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ನೋಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವರ ಜನನ, ಮುಪ್ಪು, ಮತ್ತು ಮರಣರೂಪವಾದ ದುಃಖ 
ಗಳು ಕೂಡಲೇ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತವೆ. |೧೦೮॥ 

ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮನ್ಮಥಧ್ವಂಸಕನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಜೇ ಹೋದುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವು. ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
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ಜು ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


.- ಆಲಂ ಪುಣ್ಯಭಾಕೈರಲಂ ಯೋಗದಾನೈ- 

ರಲಂ ಸರ್ವಭೂಮಂಡಲಾವರ್ತನೈರ್ವಾ | 
ಯದಾ ಶರ್ವಲಿಂಗಂ ನನೈರ್ಬಿಲ್ಪಸತ್ರೈಃ 
ಪನಿತ್ರೈಃ ಪ್ರಸನ್ನಂ ತೆದಾ ತೈಶ್ನ ಕಿಂವಾ ॥೧೧೦॥ 
ಅಹೋ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಮಿದಂ ವನೇಸ್ಕಿ- 
ನ್ಹೃಷ್ಟಿಪ್ರಸಂಗಾದನಿ ಶಂಗಲಿಂಗಂ । 
ದೃಷ್ಟಂ ಮಮ ಪ್ರಾಣನಿಯೋಗಕಾಲೇ 

. ನ ಭಾನಿ ಕಾಲಾದ್ಭಯಮಲ್ಪಶೋಸಿ 1೧೧೧॥ 


ಸಕೃದಪ್ಯವಲೋಕಿತೋ ಮಹೇಶಃ 
 ಶಿನಲಿಂಗೇಷು ಸಮರ್ಜೆತೋಸಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ । 


ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಈ ಸರಶಿನ 
ಲೀಗವು ನನಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಇದು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಅಲ್ಲವೆ! ॥೧೦೯॥ 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಹೊಸ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೂ, 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ್ಕ ಅನೇಕ ದಾನಧರ್ಮಗಳ್ಳು ಅಥವಾ ಸರ್ವಭೂಮಂಡಲಯಾಕ್ರಿ 
ಇವುಗಳಿಂದ ನಿನುತಾನೇ ಫಲವುಂಟಾದೀತು? ಇತರ ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ಬರುವ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳು ಈ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಾಪುಣ್ಯಫಲಗಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಹೋಗ 
ಲಾರವು. ಮತ್ತು ಇಜೊಂದರಿಂದಲೇ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಫಲವೂ 
, ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೧೦೧॥ 


ಆಹಾ! ನನಗೆ ಎಂತಹ: ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಬಿರುಸಾದ 
ಮಳೆಯಿಂದ ದಾರಿಗಾಣಜಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ನೆಲೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಬಂದ ನನಗೆ 
ಈ ಮಳೆಯ ಜಿಸೆಯಿಂದಲೇ ಪರಶಿವ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ನನ್ನ 
ಮರಣಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಮನ ಭಯವು ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೧೧೧/ 


ಒಂದು ಸಲ ತನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರ್ಲೂ ಅಥವಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೂ ಮಾನವನನ್ನು ಈ ಮಹೇಶ್ವರನು 'ಕೃತಕೃತ್ಯಕ್ರೀಷ್ಕ 
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ಮು 


dui ಎಮ. ಸಿಎ 
ತ್ರಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆಅ. ರೀ ೮೯ 


ಕೈತಕೃತ್ಯವಶಂ ಕರೋತಿ ಮರ್ತ್ಯಂ. 
ಸ ಕೈತಾಂತೊಸಿ ಬಿಭೇತಿ ತೇನ]ನೂನಂ ಲ್ನ 
ಯ 
ಕೈ ತಾಂತಾಂತಕೆಂ ಕಃ ಪ್ರಸೂಜ್ಯಾತಿಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ ಸ ಸ 
ನವೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಜಲೈರ್ವಾ ಫಲೈರ್ನಾ । ಎ ನ ದ 
೧ 
ನ ಯಾತೀಶಪಾದಾರವಿಂದಂ ದ್ವಿರೇಫ Wedd § 
| css ದಕ್ಷ 
ಸ್ವಭಾವಂ ಭನಾಂಭೋಧಿರಾಶೇಶ್ಚ ಸಾರಂ ಹ್‌ ಈ ಸಂದೊ 3 
OS ಆ 
ಪ್ರಪನ್ನಾರ್ತಿನಿರ್ವಾಪಣೆಳ್ಳಿಶಕ್ಟಮೇಕಂ ಈ ದ ಚೆ 3 3 
ಮಹಾಜೇನನೋಕಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಮಹೇಕಂ |. ಸ್ತ ಕ್ಲ 3 
ನಿಶೇಷೇಣ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಬಂಧುರೇನ | ತತ್ತೆ 8 
fe 


ಪ್ರಕೃಷ್ಣಾ ನಿಕೈಷ್ಟಾನಿ ದೂರೀಕರೋತಿ 


ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು. ಅಂತಹ ಪರಶಿನಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿದಕಿ ಯಮನೂ ಸಹ 
ಭಯಪಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೧೨॥ 


ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಮಹಾಮಹಿಮವಾದ್ಕ ಭ್ರಮರಗಳಂತೆ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳ (ಅಂದರೆ ಭ್ರಮರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹರಂದವಿರುವ ಪುಷ್ಟಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಾರಾಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ 
ತನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತರನ್ನು ಬಿಡದಿ ಸಲಹುವನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿದೆ) ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೊಸ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳು, ಶುಭ್ರವಾದ ನೀರು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ 
ಮಾನವನು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ, ಅದರ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಆನಂದಮಗ್ಗ ನಾಗುತ್ತಾಕೆ. ॥೧೧೩/ 


ದುಃಖಿತರಾದನರ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ನಾನು ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಮಹಾದೇವನೇ 
ನನಗೆ ತಾಯಿ, ತಂದೆ ಮತ್ತು ಬಂಧು ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವನು. ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಅವರಿಗೆ ಒದಗುವ ದೈನ್ಯವನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡುವವನೂ ಈ ಮಹಾದೇವನೇ ಆಗಿರುವನು. ॥೧೧೪॥ 
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ARES ೧೧೧ 


೯೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅನಾಯಾಸಲಭ್ಯೈವ ಮುಕ್ತಿರ್ಮಹೇಶೇ 

ಶ್ರುತೇಸಿ ಸ್ಮೃತೇಸೀತಿ ಮನ್ಯೇ ತದನ್ಯಃ । 

ನ ಕೋಷ್ಯೆಸ್ತಿ ಭಕ್ತಾರ್ತಿಸಂಹಾರಹೇತುಃ 

ಸ ಸೇತುಃ ಸುಖಾನಾಂ ಸ ಕೇತುರ್ಮಖಾನಾಂ ೧೧೫॥ 


ಮಹೇಶಂ ಭಜಂತಃ ಸ್ಮರಂತಃ ಸಕೃದ್ವಾ 

ನ ಸಂಸಾರಭೀತಿಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಕಾಲಂ | 

ಸ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಃಖಾನಿ ಕಾನ್ಯಪ್ಯ ತೋಹೆಂ 

ಮಹೇಶಂ ನಿನಾನ್ಯಂ ನ ಜಾನೇ ನ ಜಾನೇ ॥೧೧೬॥ 
ಜನಿಸ್ತೇನ ತಾವದ್ಭನತ್ಯೇವ ತೇನ 

ಸ್ಲಿತಿಸ್ಟೇನ ಸಂಹಾರಕಾಲೇ ಸಮಾಪ್ತಿಃ । 

ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಲೋಕೆಸ್ಯ ತಸ್ಕಾಧುನಾಹಂ 

ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮಿ ಲಿಂಗಂ ಕೈತಾನಂಗಭಂಗಂ ॥೧೧೭॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಒಂದುಸಲ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದರೂ ಅಥವಾ ಅನನ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ಶ್ರವಣಮಾಡಿದರೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಾನವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಭಕ್ತರ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾರಣಭೂತ 
ನಾಗಿರುವವನು ಈ ಮಹಾದೇವನೊಬ್ಬನೇ ಹೊರತು ಬೇಕೆ ನಾನರಿಯೆನು. ಈ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಸುಖಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸೇತುವೆಯಂತೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು. ಸಕಲ 
ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಗೂ ಸತಾಕೆಯಂತೆ ತೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನು. ॥೧೧೫॥ 

ಒಂದುಸಲವಾದರೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜನೆ ಅಥವಾ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಈ ಸಂಸಾರದ ಭಯನೇ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ 
ಯಮನ ದರ್ಶನ ಸಹ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಇತರ ಯಾವ ದುಃಖಗಳೂ ಅವರ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ ಸುಳಿಯಲಾರವು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಆ ಮಹೇಶನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀರೆ 
ಯಾರನ್ನೂ ಸೇನಿಸಲಾಕೆನು. ॥೧೧೬॥ 

ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರರೂಪವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಈ 
ಮಹೇಶ್ವರಫಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಮನ್ಮಥನ ಗರ್ವವನ್ನು ಭಂಗ 
ಮಾಡಿದ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಈಗ ದರ್ಶನಮಾಡುವೆನು. ॥೧೧೭॥ 
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eSNG 


ಟು nies 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ೯೧ 
ಗ್ರಹಾಸ್ತಾನದದ್ಯಾಧುನಾ ಮೇ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಃ 
ಪುನಸ್ತಾನದೇಕಾದಶಸ್ಥಾನಯುಕ್ತಾ8 । 
ಸಮಸ್ತಾಶ್ಚ ತೇ ತೇನ ಘೋರೇ ನನೇಸ್ಮಿ 
ನ್ಬ್ರಕೈಷ್ಣಂ ಹಿ ಲಿಂಗಂ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟನೇನಂ ॥೧೧೮॥ 


ನಿನಷ್ಟಾನಿ' ಕಷ್ಟಾನಿ ದುಃಖಪ್ರವಾಹಃ 

ಕ್ಷಣೇನೈನ ನಷ್ಟೋ ಗತಾ ವೃಷ್ಟಿರೇಷಾ । 

ಇದಂ ಲಿಂಗಮಸ್ಕಂಬುನಾ ಸಿಕ್ತಮೇವಂ 

ನವಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಂ ವಹತ್ಯಾಶು ಪತ್ತಂ ॥೧೧೯॥ 


ನ ದತ್ತೇನ ಬಿಟ್ಟೀನಿಸಾಪಂ 
ಪ್ರನಸ್ಟಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ಷಂ ಸುಖಂ ದಾತುಮೇನ । 
ಸಮರ್ಥಂನ ಸತಾ ಧನ್ಯಂ ಎ 
ಶರೀರಂ ಮನೇದಂ ತಥಾ ಜೀವನಂ ಚ ॥೧೨೦॥ 
ಈಗ ನನಗೆ ಆದಿತ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ, ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಅಂದಕೆ ಲಾಭಸ್ಥಾನದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಘೋರ 
ವಾದ ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ॥೧೧೮॥ 


ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಸಕಲ ಕಷ್ಟಗಳೂ ನಿವಾರಣೆಯಾದವು. 
ದುಃಖಪ್ರವಾಹವೆಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಅಡಗಿ ಹೋಯಿತು. ಭಯಂಕರವಾದ ಮಳೆಯೂ 
ಸಹ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಮಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ನೆನಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಈ ಶಿನಲಿಂಗವು ಈಗ 
ತಾನೇ ನಾನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಹೊಸ ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿೆ! ॥೧೧೯॥ 


ಈಗ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದ ಈ ಬಿಲ್ಬದಲದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಪಾಸನೆಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಬಿಲ್ಬದಳವು ಉತ್ತಮನಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಡಲು 
ಸಮರ್ಥವಾದುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡುವ ವಿಷಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಈ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಬಾಳು ಎಲ್ಲವೂ ಇಂದಿಗೆ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಧನ್ಯವಾಯಿತು. ॥೧೨೦॥ 
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(ಗ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಬಿಲ್ವಾಂಕುರೇಣ ಗಿರಿಜಾರಮಣಃ ಫೆಫಂ ವಾ 

ಪ್ರೀತೋ ಭವತ್ಯಘನಿನಾಶಕೆರಃ ಕಥಂ ವಾ। 

ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರಸಾನಿತರಣಪ್ರವಣಃ ಕಥಂ ವಾ 

ನೇಠದೋ ನ ವೇದ ತದಯಂ ಶಿನಕೌತುಕಾನಿ 12೨0 


ಧತ್ತೂರಪುಸ್ಪಮಸಿ ಕೇತಕಪುಸ್ಸತುಲ್ಕಂ. 

ಕೃತ್ವಾ ಜಸಾಕುಸುಮನುಸ್ಯ್ಕಪರಾಧಿನಾನಿ । 

ಗೃಹ್ನಾತಿ ದತ್ತಮಸಕೃತ್ಸಕೃದೇನ ನಾಯಂ 

ಕಿಂ ಕೌತುಕಂ ತದಿವಮಿತ್ಯಸಿ ನೈವ ನಿದ್ಧಃ 1೧೨೨॥ 
ಕಿಂ ಕಂಟಿಕಾರಿಕುಸುಮಾನ್ಯಪಿ ಕೌತುಕೇನ 

ಗೃಹ್ನಾತಿ ಕ೦_ಕುಶದಲಾನ್ಮಸಿ` ಕಂ ಶುಭಾನಿ । 


ಪಾಸ ನಾಶಕನಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಪಾನೀಯಶಾಲೆಯನ್ನೇರ್ಸಡಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷರಸವೆಂಬ ದಿವ್ಯ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ನಿಪುಣನೆನಿಸಿರುವ ಗಿರಿಜಾರಮಣನು, ಚಿಗುರಾದ ಬಿಲ್ಪದಳೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ದರೆ ಹೇಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುವೆನೆಂಬುದನ್ಹರಿತವರಾರು? 
ಆ ಪರಶಿನನ ಚಮತ್ಕಾರವಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾದ್ವೇದವೇ ತಿಳಿಯಲಾರದು. 
॥೧೨೧! 


ಭಕ್ತನು ತನಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಧತ್ತೂರೀ ಹೂವನ್ನು ಸಹ ಕೇದಿಗೆಯ 
ಹೂವಿಗೆ (ತಾಳೆಯ ಹೂವಿಗೆ) ಸಮಾನವಾದದ್ದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಟೀಕರಿಸುವನು. ಅಸರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಒಂದು 
ಬಾರಿಯಾಗಲೀ ಅಥವ ಅನೇಕ ಸಲವಾಗಲೀ ತನ್ನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಜಪಾ 
ಕುಸುಮವನ್ನು ಸಹ (ದಾಸವಾಳದ ಹೂವನ್ನು ಸಹ) ಬಹಳ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಶಿವನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲೀಲೆಯು ಅದೆಂತಹ ಕುತೂಹಲ ಮಯವಾದ 
ದ್ಬೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ॥೧೨೨॥ 


ಭಕ್ತರು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಹೆಗ್ಗುಳ್ಳದ ಹೂವುಗಳು ಮತ್ತು ಶುಭಕರವಾದ 
ದರ್ಭದಲಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಸಹ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅತಿಯಾದ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
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ತ್ರಿತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ಸ ತ್ನ 


ಭಕ್ತಾಭಿತಾಪಹರಣಾಯ ಜಲಾನಿ ಗೃಹ್ಣಾ 
ತ್ಯಲ್ಪಾನಿ ತಾನ್ಯಭಿನವಾನಿ ನವಾನಿ ವಾಯಂ ॥೧೨೩॥ 


ಕೆಲ್ಯಾಣಸಾಗರ ಇತಿ ಪ್ರಥಿತೋ ಹರೋಆಯಂ 
ಸರ್ವಾಘರಾಶಿಹರಣಾತ್ಸಹರೋ ಹರೋಕಸಿ। 

ತಂ ತಾದೃಶಂ ಗಿರಿಸುತಾಪತಿಮಾಶ್ರಯೇಹಂ 
ಭಕ್ತೇಫ್ಸಿತಾರ್ಥದಮಸಾರಸುಖಪ್ರವಾಹೈಃ .॥೧೨೪॥ 


ಆಲೋಡ್ಕ ಚೈನ ಚಿರಮೇವ ಮಯಾಪಿ ಲೋಕೇ 
ನಿರ್ಣೇತಮೀಶಚರಣಾಂಬುಜಮಾದರೇಣ । 
ಸಂಸೇವನೀಯಮಖಿಲಾಘವಿನಾಶನಾಯ 

ಗೌರೀಪತಿಂ ಚಿರಮಹಂ ಹೃದಿ ಭಾನಯಾಮಿ 1೧೨೫೧ 


ಸ್ತೀಕರಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ಭಕ್ತರು ತನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಅತ್ಯಲ್ಸವಾದ ಮತ್ತು 
ಆಗತಾನೇ ಹೊಸದಾಗಿ ತೆಂದಿರುವ ನೀರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸ್ತಿ ತನ್ನ 
ಭಕ್ತರ ದುಃಖಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವನು. ೨೩ 


ಹರನೆನಿಸಿದ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಾಗರದಂತೆ ಅಶ್ರಯ 
ನಾಗಿರುವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ನಡೆದಿರುವನು. ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಪಾಸರಾಶಿಗಳನ್ನೂ 
ಧ್ವಂಸಮಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಹರನೆಂಬ ಹೆಸರು ರೂಢಿಯಾಯಿತು. ಅಪಾರ 
ವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಕೊಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ ಶರನನ್ನು ನಾನು 
ಸದಾ ಆಶ್ರಯಿಸುವೆನು. ॥೧೨೪॥ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಹಳ ಕಾಲ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆಮಾಡಲು ಈ ಸರಮೇಶ್ವ 
ರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥವಾದವುಗಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆ ಪ ಪಾದಪದ್ಮ 
ಗಳ ಸೇವೆಯೇ ಪರಮಪಾವನವೂ, ಸಕಲಮನೋರಥಪ್ರ ದವೂ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿ 
ಸಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಗೌರೀರಮಣನನ್ನೇ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಧ್ಯಾಸಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ॥೧೨೫॥ 
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~~ ಜಾ ಇಚ ಜಾ 
ತಾ 


₹೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಗೌರೀಕುಚೋರುಗಿರಿಶೇಖರಚಾರುಹೀರ 
ಹಾರಸ್ಫುರದ್ಗಿ ರಿಶಿಸಾದಸರೋಜಭೃಂಗಃ [ 
ಮನ್ಮಾನಸಂ ಭನತು ತೇನ ವಿಮುಕ್ತಿರಸ್ಯ 
ಸಂಭಾನಿತಾಪಿ ಜಗತಾಮನಫಿ ಮಾನನೀಯಃ ॥೧೨೬॥ 


ಮದೀಯಸುಕೃೈ ತಾಪಾರಪಾರಾನಾರೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕುಲದೈನತಮಸ್ಮಾಕೆಮಕೆಸ್ಮಾದಭನತ್ಯಫಂ ॥೧೨೭॥ 


ಕ್ವಾಹಂ ಕ್ಸ ನಾ ನೃಷ್ಟಿರಿಯಂ ಪ್ರಭೂತಾ 

ಸಂತೋಷರೂಪಾ ಶಿವದರ್ಶನೇನ । 

ಅಲಂ ಕೈತಾರ್ಥಂ ಮಮ ಮಾನಸಂ ಮೇ 

ಕೃತ್ಯಂ ಚ ನಾತಃ ಸರಮಸ್ತಿ ಲೋಕೇ ॥೧೨೮॥ 
ES ಜ್‌ 

ಗಿರಿಜಾಡೇವಿಯ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ಉನ್ನತೆವಾಗಿರುವ ಸ್ತನಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 

ಮನೋಹರವಾದ ಹೀರಮಣಿಗಳ ಹಾರವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಉಮಾಮಹೇ 
ಶ್ವರರು ಪರಸ್ಪರ ವಿಹಾರಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಹಾರವು ಸರಮೇಶ್ತರನ ಪಾದ 
ಪರ್ಯಂತವೂ ಜೋತುಬಿದ್ದಿ ರುವುದರಿಂದ ಅದು ಅತಿಶಯ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ. ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿರುವುದು. ಅಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ ಚಂಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸು 
ಭೃಂಗದಂತೆ ನೆಲಸಲಿ. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯು ಡೊರತೇ 
ತೀರುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವು ಡೊರಿತು 
ಗೌರವವುಂಟಾಗುವುದು. ॥೧೨೬॥ 

ಈ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಕೊನೆ ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯರಾತಿಗೆ ಆಶ್ರ 
ಯನು. (ಅಂದಕೆ ಈ ಮಹಾದೇವನ ದಿವ್ಯಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೆ ಅಸಾರವಾದ 
ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯೇ ಲಭಿಸಿದಂತಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು.) ಅಲ್ಲಜಿ ಅಸಾರ ಮಹಿಮನಾದ 
ಈ ಮಹಾದೇವನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಕುಲಜೀವತೆಯಾಗಲು ಕಾರಣನೇನೋ 


ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. (ಎಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲೀಲೆಯೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು.) 
1೧೨೬॥ | 


———— 


ಎಲ್ಲಿಯೋ ಭಿಲ್ಲಪುರುಸಕೊಡನೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾನೆಲ್ಲಿ! 
ಇದ್ದ ಕದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಹುಯ್ಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದ ಈ ಮಳೆ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ೯೫ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಸಾ ಸ್ಥಿತಾ ಶಿನಮಂದಿರೇ 
ತದಾನೀಮಾಗತಾ ಮಾತಾ]ತಸ್ಯಾಸ್ತಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೨೯॥ 


ತಾಂ ವಿವಸ್ರ್ರಾಂ ಕೆಂಸಮಾನಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾತೀನ ದುಃಖಿತಾ । 
ಪಟಿಖಂಡಂ ದದೌ ತಸ್ಯೈ ಸಾನ ಜಗ್ರಾಹ ತಂ ಸಟಂ ॥೧೩೦॥ 


ತಾಮಾಹ ಜನನೀ ತಸ್ಯಾಃ ಕೆಂಪಮಾನಾಂ ಸುತಾಂ ಪ್ರತಿ । 
ಗೃಹಾಣ ವಸನಂ ಬಾಲೇ ನೆಗ್ಗಾಸಿ *ನಿದಂ ವದ ೧೩೧ 


ಇತಿ ತದ ಸೇ ಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತ್ಕ ಕ್ಯಾ ಸಂಭಾಷಣಂ ತದಾ । 
ಶಿನಮಂದಿರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಥಿತಾ ನಿಷ್ಚಲಮಾನಸಾ ॥೧೩೨॥ 


ಯೆಲ್ಲಿ? ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತನು ಮಾನಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನೆರೆ 
ಯನ್ನು ಅರಸುತ್ತಾ ಈ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಒದಗಿದ ಈ ಪರನುಪಾವನ 
ವಾದ ಶಿವಲಿಂಗ ದರ್ಶನನೆಲ್ಲಿ? ಏನೆಂದು ಯೋಚಿಸಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಈ 
ಶಿವಲಿಂಗ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೆ ಉಂಟಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿವರಿಸಲಿ.? 
ಎಲ್ಲವೂ ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಆ ಜಗದೀಶ್ವರನ ಲೀಲೆಯೇ! ಇನ್ನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಇಂದಿಗೆ ಕ ಕೈ ತಾರ್ಥವಾಯಿತು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನನ್ಸಿಂದಾಗಬೇಕಾದೆ. 
ಕಾಕ್ಯವೇನೊ ನನಗೆ ತೋರದು.” ॥೧೨೭1॥ 


ಆ ಭಿಲ್ಲ ಯುವತಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಈ ರಾಣಿಯು, ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಆ ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಭಕ್ತಿಸರವಶಳಾಗಿ ಫಿಂತಿರುವ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಇವಳ ತಾಯಿಯು ಮಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಸುರ 


"ದರದಿಂದ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ॥೧೨೯॥ 


ಆಗ ಬಟ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೆ ಛಳಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ತಾಯಿಯು ಅತಿಯಾಗಿ ದುಃಖ ಹೊಂದಿ, ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಒಂದು ಬಟ್ಟಿಯ 
ತುಂಡನ್ನು ಮಗಳಿಗೆ ಧರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆದರೆ ಅವಳು ಆ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ॥೧೩೦॥ 


ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ. ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ತಾಯಿಯು, ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ ಎಲೌ ಮಗಳೇ! ಚಿತ್ತಲೆ 
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೯೩ ಶ್ರೀಶಿನ್ಯೇರಹಸ್ಕೇ 
ತತಃ ಪರಂ ಸಾಯಮುಮಾಸಹಾಯಂ 
ನಗ್ಗೈನ ಬಿಲ್ದೈರ್ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾಭಿಃ । 
ಸಮುರ್ಚಯಾಮಾಸ ತನುಂ ಸ್ವಕೀಯಾ | 
ಮುದ್ಧೂಲ್ಯ ಶಂಭುಸ್ಮರಣಾನುರಕ್ತಾ Naan 


ರಾತ್ರಿರ್ಜಾಗರಣೇನೈನ ನೀತಾ ನಾಟ್ಕೇನ ಸಾ ತಯಾ । 
ಪುನಃ ಪ್ರಾತಃ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಶಿನಪೊಜಾಂ ಚಕಾರ ಸಾ. ॥೧೩೪॥ 


ಅರುಣೋದಯನೇಲಾಯಾಂ ಕಾಫಿ ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಕಾ | 
ತೆಲ್ಲಿಂಗಾರಾಧನಂ ಕರ್ತುಮಾಗತಾ ಬಹುಸಾಧನಾ ॥೧೩೫॥ 


ಯಲ್ಲಿರುವೆ. ಅತಿಯಾದ ಮಳೆಗಾಳಿಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗು 
ಕ್ರಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಉಟ್ಟುಕೋ, ಸಮಾಚಾರ | 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು” ಎಂದು ಮಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ॥೧೩೧॥ 


ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡು 
ವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಹಳ ನೊಂದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಕಾತರಗೊಂಡು, ಆ ಶಿವಾಲ 
ಯದ ಒಳಗಡೆಯೇ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ॥೧೩.೨॥ 


ಹೀಗಾದಮೇಲೆ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಮಾರಮಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು, ' 
ನಗ್ಗಳಾಗಿಯೇ, ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾ ಪುಸ್ಸಗಳಿಂದಲೂೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. ಅಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶಂಭುವಿನ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರಳಾದಳು.. ॥೧೩೩ | 


ಆ ರಾಶ್ರಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದಲೇ ಕಳೆದು, ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಆ ನನ್ನ | 
ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಶಿವನ ಮುಂಜಿ ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಟ್ಯದಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತು, ಪುನಃ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ॥೧೩೪॥ 

ಅದೇ ದಿನ ಅರುಣೋದಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯು 


ಅದೇ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಅನೇಕ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ 
ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ॥೧೨॥ ಕ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ ೯೭ 


ಸಾ ಸಮಾಗತ್ಯ ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ಪೋದ್ಧೂಲ್ಯಾಪಿ ಭಸ್ಮನಾ । 
ಅರ್ಚಯಾಮಾಸ ವಿನಿಧೈರ್ಲಿಂಗಂ ಪುಷ್ಪಾದಿಸಾಧನೈಃ ॥೧೩೬॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸಾ ಚಕಾರ ಗಾನಂ ಗಂಧರ್ವನಿದ್ಯಯಾ । 
ನಾಟ್ಯಿಂ ಚಕಾರ ಬಹುಧಾ ಸ್ವಸಖೀಗಣನೇಸ್ಟಿತಾ ॥೧೩೭॥ 


ಸೌಂದರ್ಯಥಿಧಿರೂಪಾಂ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೆಂಧರ್ವಕೆನ್ಯಕಾಂ । 
ಶಿನಾರ್ಚನರತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಿಲ್ಲಕನ್ಯಾ ಮನೋರಮಾಂ ॥೧೩೮॥ 


ಸಾಫಿ ಗಂಧರ್ವತೆನೆಯಾ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಿಲ್ಲಳೆನ್ಯಕಾಂ । 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಾಂ ನಗ್ನಾಮಾಹ ವಿಚೆಕ್ಟೆಣಾಂ '॥೧೩೯॥ 


Il ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಕೋವಾಚ [| 
ಕಾಸಿ ತ್ವಂ ಕಸ್ಯ ಕನ್ಯಾಸಿ ಯುವತೀ ನಗ್ಗೆತಾಂ ಗತಾ | 


ನ ದೃಷ್ಟಾ ಹಿ ವನೇ ಕ್ವಾಪಿ ಕಂ ತೇ ಕಾಲಮಿದಂ ವದ ॥೧೪೦॥ 


ಜು ತು ತ ಚಚ 
ಆ ಗಂಧರ್ವ ಕುಮಾರಿಯು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಂತರ, ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ, ಶರೀರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಹೂಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ದಳು. ॥೧೩೬॥ 


ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಗಂಧರ್ವಕಥ್ರೆಯು ತನ್ನ ಗಂಧರ್ವ ವಿದ್ಯೆ 
ಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಸಖಿಯಕೊಡನೆ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪ 
ಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧದಿಂದ ನರ್ತನ ಮಾಡಿದಳು. ॥೧೩೭॥ 

ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯಂತೆ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವಳೂೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕೃತಿ 
ಯುಳ್ಳಿನಳ್ಳೂ ಮತ್ತು ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರಳೂ ಆದ ಆ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯನ್ನು 
ಆ ಭಿಲ್ಲಕನೈಯು ನೋಡಿದಳು. ॥೧೩೮॥ 

ಆ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯೂ ಸಹ ಆ ಭಿಲ್ಲಕನೈಯನ್ನು' ನೋಡಿ, ಭಸ್ಮದಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಚಿತ್ತಲೆಯಿಂದಿರುವ ನಿಚಕ್ಷಣೆಯಾದ ಆ ನಾರಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. ॥೧೩೯॥ 


“ ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರ ಮಗಳು? ಯುವತಿ 
7 % 
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೯೮ ಶ್ರೀಶಿನ್ಯೇರಹಸ್ಕೇ 


ಕ೦ ಚೆ ಪೂತಾ ಭೆಸ್ಮನೇಯಂ ತನುರತ್ಕುತ್ತಮಾ ತನ । 
ಫೇನ ವಾ ಶಿಕ್ಷಿತಾ ದೀಕ್ಷಾ ದತ್ತಾ ಕೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 1೧೪೧॥ 


ಲಜ್ಞಾಮಾತ್ರಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವಸೇಸ್ಮಿಂಭಿನಮಂದಿರೇ। 
ಏಕಾಕಿನೀ ವಿಚರಣೇ ನಿನಾ ತಿಷ್ಮಸಿ ನಿರ್ಭಯಾ ॥೧೪೨॥ 


ಏತೈರ್ಜಿಲ್ವದಲೈರೀಶಃ ಕಂ ತ್ವಯಾ ಸಾಯಮರ್ಚಿತಃ । 
ಧನ್ಯಾಸಿ ತನ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ನಾಂತಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಖಲು ॥೧೪೩॥ 


ಪ್ರಾಯೆಸ್ತೇ ನಾಟ್ಯಿವೇಗೇನ ವಸನಂ ವಾಯುನಾ ಹೃತಂ । 


ಧನ್ಯಾಸಿ ಮಮ ಭಾಗ್ಯಾಸಿ ಸಮಾಯಾಹಿ ಮಯಾ ಸಹ ॥೧೪೪॥ 


ಯಾದ ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿ ನಗ್ರ ಸ್ಥಿತಿಯುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಹಿಂಜಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ವಂಶವಾವುದು? ॥೧೪೦॥ 


ಭಸ್ಮದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆನಿಸಿರು 
ವುದು. ಯಾರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ `ಶಿಕ್ಸೆಯು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು? ನಿನಗೆ ಈ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಉಸಡೇಶಮಾಡಿದ ಮಹಾತ್ಮೆನಾರು? ॥೧೪೧॥ 


ಶ್ರೀಸ್ವಭಾವನಾದ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಘೋರವಾದ 
ಈ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಯಾರ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ॥೧೪.೪॥ 


ಈ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರ 


ನನ್ನು ನೀನು ಪೂಜೆಮಾಡಿಡಿಯಾ! ಅನ್ಮಾ , ನೀನು ಧನ್ಯಳು. ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೪೩॥ 


ನೀನು ಶಿವನ ಸಮಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯ ಆ ನಾಟ್ಯ ವೇಗದಿಂ 


ದುಂಬಾದ ವಾಯುನಿನಿಂದ ನಿನ್ನ್ನ ವಸ್ತ್ರವು ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುಜಿಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. 
ಧನ್ಯಳಾದ ಎಲೌ ಯುವತಿಯೇ, ನೀನೇ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯಸ್ವರೂಸಳು. ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಾ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗೋಣ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ॥೧೪೪॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೯ ೯೯ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಗೃಹೀಶ್ವೈನ ವಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚೆ । 
ದತ್ವಾ ಯಯೌ ಸ್ವನಗರಂ ಸಾಪಿ ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಕಾಂ ॥೧೪೫॥ 


ತತಃ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾಗತ್ಯ ಸಹ ಗಂಧರ್ವಕೆನ್ಯಯಾ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಗೌರೀಶಂ ಸಾಪಿ ಭಿಲ್ಲಸ್ಯ ಕೆನ್ಯಕಾ ॥೧೪೬॥ 


ತೆತಃ ಕದಾಚಿದಾಗತ್ಯೆ ಬಿಲ್ಪಮಾರುಹ್ಯ ವೇಗತಃ । 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾರ್ಥಮೇನಾತಃ ಸಪಾತಾನಿಲಕೆಂಪಿಕಾ ॥೧೪೭॥ 


ತತೋ ವಿಸೃಜ್ಯ ಸಾ ದೇಹಂ ನಿಮಾನವರಮಾಶ್ರಿತಾ। 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಯಯಾ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂಜಿತಾ ನೃಪ 1೧೪೮॥ 


ಕಾಬಾ” 


ಆ ಭಿಲ್ಲಕನೈಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವಳಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತ್ರ. 


ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಅವಳನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು, ಆ ಗಂಥರ್ವಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ೧೪೫ 


ಅನಂತರ ಆ ಗಂಧರ್ವಲೋಕದಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯಾದ 


ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಾ ಆ ಭಿಲ್ಲಕನ್ಯೆಯು, ಗನ್ನ್‌ 


ಮಹೇಶ್ನ ರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ॥೧೪೬॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ದಿನ ಕಳೆಯಿತು. ಒಂದುದಿನ ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಆ 
ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಗೋಸ್ಟರ ಗಂಧರ್ನಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು, ಬಿಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ 
ಹತ್ತಿ (ಪೂಜೆಗೋಸ್ಟರ) ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ವೇಗದಿಂದ ಮರ 


ವನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ, ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದಲೂ ಕೊಂಜೆಯಿಂದ ಜಾರಿ 


ಮರದಿಂದ ಕೆಳಗೆ. ಬಿದ್ದಳು. ॥೧೪೭॥ 


ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಹಾಗೆ ಮರದಿಂದ ಬಿದ್ದ ಒಡನೆಯೆ ಆಕೆಗೆ ಮರಣಸಂಭವಿಸಿ 
ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಮಾಡ; ಇವಳು ಉತ್ತಮವಾದ ಭೂ ಬ್ರಹ್ಮ 


'ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಳು. ॥೧೪೮॥1 
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ದಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತತಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ ಪ್ರಾಹ ಸಭಾಯಾಂ ಸೆ ಸುರಾನ್ಸ ತಿ । 
ಭಾಗ್ಯಮೇತಾದೃಶಂ ಲೋಕೇ ಲಬ್ಧಂ ಶಂಕೆರಪೂಜಯಾ ॥೧೪೯॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 

ಭಿಲ್ಲಸ್ಯ ಕನ್ಯಕಾ ಸೇಯಂ ವನೇಃಸಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಣೀ । 
ಜಾರಾಲಿಂಗನಸಂತುಷ್ಟಾ ಶಿವಮಂದಿರಮಾಶ್ರಿತಾ ॥೧೫೦॥ 
ಬಿಲ್ವೈಃ ಶಿನಾರ್ಚನಂ ತಾವಚ್ಚಕಾರೇಯಂ ಮನೋಹರೈಃ । 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಗಂಧರ್ವನಗರಂ ಗತಾ .. ॥೦೫೦॥ 
ಗಂಧರ್ವನಾರೀಸಹಿತಾ ತಾಭಿರಸ್ಯಾದೃತಾ ಸದಾ। 
ಕೆದಾಜಿದ್ದಿಲ್ಹಮಾರುಹ್ಯ ಪತಿತಾ ಭಿಲ್ಲಕನ್ಯಕಾ ॥೧೫೨॥ 
ಅಭ್ಯಾಸೋ ಭಿಲ್ಲನಾರೀಣಾಂ ತರೋರಾರೋಹಣೇ ತತಃ । 
ತೇನಾಭ್ಯಾಸೇನ ಸಾ ತತ್ರ ಬಿಲ್ದ್ವಾದಾನಸಮುದ್ಯತಾ ॥೧೫೩॥ 


ಆಗ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಜೇಕಾದರೆ ಆ ಶಂಕರನ 
ಪೂಜೆಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಎಂದು ॥೧೪೯॥ 

ಈ ಭಿಲ್ಲಕನ್ಯೆಯ ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ॥೧೫೦-೧೫೧॥ 

“`ಓ ಡೇವತೆಗಳಿರಾ! ಇವಳು ಹಿಂದೆ ಬೇಡರಕನೈಯಾಗಿದ್ದಳು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲೇ ಭಿಲ್ಲಪುರುಷಕೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಜಾರರಾದ ಆ ಭಿಲ್ಲಪುರುಷರ 
ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಇವಳು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನಿಹಾರಸಮಯದಲ್ಲುಂಟಾದ ದೊಡ್ಡ ಮಳೆಯಿಂದ ನೆಲೆಗಾಣದೆ, 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಶಿವಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಅಲ್ಲಿನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದ ಆ ಶಿನಲಿಂಗನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡಿದಳು. ಆ ತಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಇವಳು ಕಡೆಗೆ ಗಂಧರ್ವಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ॥೧೫೧॥ 

ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯೊಡನೆ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ .ಯಾವಾಗಲೂ ಆದರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದುದಿನ ಎಂದಿನಂತೆ 
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SES 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨೯ 600 
ತ್ಯಕ್ತೆಪ್ರಾಣಾ ಪ್ರಾಸ ಲೋಕಂ ಮನು ದುಷ್ಟಾ9ಸಮೋಜಸಾ | 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಸಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ಯದಿ ಸ್ಯಾದ್ಗತಜೀವನಾ ೧೫೪ 


ತದಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವೇದೇವ ಶಿನಸಾರೂಪ್ಯಲಕ್ಷಿ ಣಾ। 
ಅಹೋ ಮಹೇಶಮಹಿಮಾ ಜ್ಞಾಯತೇ ನ ಸುರೈರಪಿ ॥೧೫೫॥ 


ನ ನೇದೈರಸಿ ನಿಜ್ಞಾತಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಕಥಂ ಸುರೈಃ । 
ಅನಿಜ್ಞೆ, €ಯಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ಶಿವಸ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನಃ ॥೧೫೬॥ 


ಸ್ವರೂಪಂ ಕೇನ ವಾ ಜ್ಞೇಯಂ ತಜ್ಞಾ್ಮಾನಮಶಿದುರ್ಲಭೆಂ। 
ಕೀರ್ತಿತಶ್ರಿ ದ್ಧ ನತ್ವೇನ ಶ್ರುತಿಭಿಃ ಸ ಸದಾಶಿವಃ | ॥೨೫೭॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಗೋಸ್ಕರ ಬಿಲ್ವವೃ ಕ್ಷವನ್ನೇರಿ ಪತ್ರೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾ 
ಈ ಭಿಲ್ಲಕುಮಾರಿಯು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತಳಾದಳು. ॥೧೫೨॥ 


ಭಿಲ್ಲಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತುವ ಅಭ್ಯಾಸನಿರುವುದರಿಂದ ಇವಳೂ 
ಅದರಿಂದಲೇ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನು ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ॥೧೫೩॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಮೃ ತಳಾದ ನಂತರ, ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಈ ನನ್ನ್ನ 'ಕೋಕಕ್ಕ ಬಂದಿರುವಳು. ಇವಳು ತಾನು ಕುಯ್ಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಬಿಲ್ವದಳ 
ಗಳನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮೃತಳಾಗಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ತಿವ 
ಸಾರೂಪ್ಯರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಜೊರೆಯುತಿ ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಇದೆಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ! 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. "ಜಾ 
೧೫೫॥ 


ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಡೇವಕೆಗಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತಿಳಿದಾರು | cha ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ಆ ಶಿವಸರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಂದ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 
ಆ ರೀತಿಯಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಭ. ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಶು ಪ್ರತಿಗಳು 


ಚಿದ್ರನಸ್ವರೂಪನೆಂದು (ಜ್ಞಾನರಾತಿ) ಕೇಳುತ್ತ ಸುವವ Jeanna 1141 871110 
NANA ವಗ ಎಡ 4 2 ಸಾ R NL SMH ASAN BANAMANDIR 
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೧೦೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಂಬಿಕಾರಮಣತ್ವೇನೆ ಕೀರ್ತಿಕೊೋಆಪಿ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಸ ಏನ ಹಿ ಮಹಾದೇವೋ ನಿರ್ಗುಣತ್ವೇನ ಕೀರ್ತಿತೆ ॥೧೫೮॥ 


ಶಿವೋ ನಿರಂಜನಕ್ಟೇನ ಕೀರ್ತಿತೋ ವೇದರಾಶಿಭಿಃ ॥೧೫೯॥ 


ಶಿನಸ್ವರೂಸಂ ಸಹಸಾ ನ ನೇದೈರ್ನಿಜ್ಞಾತನೇನೇತಿ ವದಂತಿ ಸಿದ್ಧಾಃ । 
ಅಸ್ಮಾಕೆನಿಶಾನಪಡಾರನಿಂದಧ್ಯಾನೇ ಸರಂ ಭಕ್ತಿರಭೂತಪೂರ್ವಾ ॥೧೬೦॥ 


ವದಂತಿ ವೇದಾಃ ಶಿನಮದ್ವಿತೀಯಂ 
ಸರ್ವಾಮರಾಧೀಶ್ವರಮಿಂತ್ಯನೀತಿ । 

ವಯಂ ಶಿವಾರಾಧನಮಾತ್ರಸಕ್ತಾ 

ಯದ್ವಾಸ್ತು ತದ್ವಾಸ್ತು ಶಿನಸ್ವರೂಸಂ ॥೧೬೧॥ 


ಧನ್ಯಾಃ ಶಂಕೆರಲಿಂಗಪೊಜನರತಾಃ ಪ್ರಾಸ್ಕಾಂತೆಕಾಲೇ ಶಿವಂ 
ಭಸ್ಮಾಲಂಕೃತವಿಗ್ರಹಂ ಗಿರಿಸುತಾಕಾಂತಂ ಮುಹುಃ ಸಂತತೆಂ। 


ps LL 


ಈ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೆಂದು ಕಕೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನೇ 


ಮಹಾದೇವನೆನಿಸಿ, ನಿರ್ಗುಣನೆನಿಸುತ್ತಿರುವನು.(ಆಕಾರಾದಿ ಗುಣರಹಿತನೂ ಅವನೇ 


ಆಗಿರುವನು.) ॥೧೫೮॥ 

ವೇದರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಶಿನನನ್ನು ನಿರಂಜನನೆಂದು (ಪಾಪವಿದೂರ) ಸಾರುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಸಿದ್ಧಪ್ರೆರುಷರು ನೇದಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ನಮಗಾದರೋ ಆ ಈಶ್ವರನ 
ಪಾದಕಮಲಥ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಅಸೊರ್ವವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರವೇ 
ತಿಳಿದಿರುವುದು. ॥೧೫೯-.೧೬೦॥ 

ವೇದಗಳು, ಶಿವನು ಅದ್ವಿಕೀಯನು ; ಮತ್ತು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಸ್ಟಾಮಿಯು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಪರಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವು ಹೇಗಾದರೂ 
ಇರಲಿ ನಾವು ಮಾತ್ರ ಆ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಫಿರತರಾಗಿರುವೆವು. ೧೬೧॥ 

ಶಂಕರನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತೆರಾದವರು ಧನ್ಯಕೆನಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಮರಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜೀಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಗಿರಿಜಾರಮಣನಾದ ಆ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಒಂದು ಸಲ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಅವರನ್ನು ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಅನರು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ೪ ೨೯ ೧೦ಕ್ಕಿ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ವಾ ಸಕೃದೇವ ವಾ ಸುರನಕ್ಕಿರಾರಾಧಿತಃ ಸಾದರಂ 
ಕೈಲಾಸೇ ಖಲು ಶೈಲಜಾಪತಿಸದಾಂಭೋಜಪ್ರಸಾದಾಶ್ರಯಃ ॥೧೬೨॥ 


ಧನ್ಯಾನಾಂ ವ್ರತಮಿಂದುಶೇಖರಪವಾಂಭೋಜಾರ್ಜನಂ ತೇನ ತೇ 
ಕಾಲೇನಾಸಿ ಸಮರ್ಚಿತಾಃ ಸುರಗಹೈರಭ್ಯರ್ಜಿತಾಃ ಕಿಂನರೈಃ । 
ಗಂಥರ್ವೈರಪಿ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಸಹಿತಾಃ ಸಂಪತ್ಸ್ರವೃದ್ಧಾಃ ಸದಾ 

ಪುತ್ರೈಃ ಸೌತ್ರನರಾದಿಭಿಶ್ಚ ಸಹಿತಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ ಮಂಗಲಂ ೧೬೩! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ರಾಜಸ್ತ್ರೀ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ 
ಭಿಲ್ಲಸ್ತ್ರೀ ಶಿನಪೂಜನ ಮಹಿಮಾನೃತ್ತಾಂತ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾಪ್ತಿ 
ಘೆಥಾನರ್ಣನಂ ನಾನೈೈಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೈಲಾಸವನ್ನೇ ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜಾಡೇವಿಯ ಮನೋಹೆರನಾದ ಮಹಾದೇವನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ: ಆಶ್ರಯಹೊಂದುವರು ಮತ್ತು ಅವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗುವರು. ॥೧೬.೨೨॥ 


. ಧಕ್ಯಕೆನಿಸಿದ ಮಾನವರಿಗೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ ಸೇವೆಯೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಪ್ರತವಾಗಿರುವುದು. ಅವರು. ಈ ವ್ರತಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯಮ 
ನಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಕಿನ್ನರರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವರು. ಇವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯ 
ಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಸರ್ವದಾ ಇವರು. ಸರ್ವಸಂಸತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಉತ್ತಮರೂ, ಯೋಗ್ಯರೂ ಆದ ಪುತ್ರ, ಪೌತ್ರಕೊಂದಿಗೆ' ಕೂಡಿ ಸದಾ 
ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಆನಂದಭರಿತರಾಗುವರು. ॥೧೬೩/॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಹರಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ, ಸತ್ಯವ್ರತ 
ರಾಜನ ರಾಣಿಯ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತ್ಕ, ಭಿಲ್ಲಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾಡಿದ 
ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ ಮತ್ತು ಆ ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಆ ಭಿಲ್ಲಪ್ರೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಇವುಗಳ ಕಥಾವರ್ಣನ ರೂಪವಾದ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹಾಗಾ —————- 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


Il ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ಸರ್ನೇ ಶಿನಪೂಜಕಾಃ । 
ತಮಾಹುರ್ನಿನಯಾನಮ್ರಾಃ ಶಿನಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕಂ ॥೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಸ್ಕಾಃ।, ಕಿಯತ್ಯಾ ಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಿಃ ಪುನಃ । 
ದಾ ಸಾ ಜ್‌ ಭುನಿ ತತ್ಪುಣ್ಕ [ಕೋಟಿ ॥೨॥ 


NEE 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಪೊಜಾತತ್ಸರರಾದ ಆ ಜೀವಕೆ 


ಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಶಿವಸ್ಥ ್ಥರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ 'ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಎಂದು ಯಾಜ ಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯರು ಜನಕಮಹಾ 
ರಾಜನಿಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಸವಿತ ತ್ರತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. ॥೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು 
“ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಈ ನಾರೀಮಣಿಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ವಾಸ 
ನೇರ್ಪಡುವುದು? ಇಲ್ಲಿಯ ವಾಸ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಯಾವಾಗ ಇವಳು 
ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವಳು ? ॥೨॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ೧೦೫ 


ಇತ ಏನ ನ ಕೈಲಾಸಯಾತ್ರಾ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತತ್ಪ್ಪಾಪ್ರ್ಯು ಸಾಯಭೂತಸ್ಕ ತತ್ಪುಣ್ಯಸ್ಕಾಪಿ ದರ್ಶನಾಶ್‌ EU 


ಅತ್ರಾಪ್ಯಸ್ಯಾಃ ಕಿಯತ್ಕಾಲಮವಸ್ಥಾನಮತಿರ್ಭೆವೇತ್‌ ) 
ಲೋಕಾಂತರನಿಹಾರೇಚ್ಛಾ ಕಿಮಸ್ಕಾ ಅಪಿ ಭಾನಿನೀ ॥೪॥ 


ಬಹವಃ ಪೊರ್ನಮಾಗತ್ಯೆ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್ನಪಿ ಸಾದರಂ । 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚರಂತಿ ಲೋಕೇಷು ವನೈಕುಂಠಾದಿಸು ಶಾಂಕರಾಃ ॥೫॥ 


ಅತ್ರ ಸ್ಥಿತಿಃ ಶಾಂಭವಪುಂಗವಾನಾಂ 

ನಾತೀನ ಸಂಶೋಷಕರಾ ಕೆದಾಚಿತ್‌ । 

ಸ್ಥಿತ್ವಾಸಿ ಯಾಂತ್ಕೇನ ಮನೋಹರೇಷು - 

ಸ್ಥಾನೇಷು ಹಾರೇಷು ನಿಶೇಷತಸ್ತು Nel 


ಈಕೆಯು ಕೈಲಾಸಪ್ರಾಹ್ತಿಗೆ ಉಪಾಯಭೂತವಾಗಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯ 
ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದಲೇ ಕೈಲಾಸ 
ಯಾತ್ರೆಯುಂಟಾಗುವುಜಿ ? ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇವಳು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವಳೇ? ಅಥವಾ ಜೇರೆ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಹಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯೇನಾದರೂ ಈ ನಾರೀಮಣಿಗೆ ಉಂಟೀ? 18-೪॥ 


ಹಿಂಜಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೆಲವು 
ಕಾಲ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ವೈಕುಂಠಾದಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 1೫! 


ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಗಣ್ಯರಾದವರಿಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾಸವು ಎಂದಿಗೂ ಅತಿಶಯ 
ವಾದ ಸಂತೋಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಮನೋಹರವಾದ ಹರನ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ 
ಅನಂದಮಗ್ಟ ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ॥೬॥ 


ಆ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಧ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನಮಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ ಸ್ಥಿತಿಯುಂಬಾಗಿರುವುದು, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನುಗ್ರಹವು 
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ಟಟ UNE 


೧೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಅಸ್ಮಾಕಮತ್ರ ಸ್ಥಿತಿರಿಂದುಮೌಲೇಃ 
ಪ್ರಸಾವಲೇಶಾತ್ತದನುಗ್ರಹಶ್ನೇತ್‌ । 
ನಿಶೇಷತಸ್ತರ್ಹಿ ಭನೇದವಶ್ಯಂ 
ಕೈಲಾಸನಾಸಃ ಸತು ಕಾಮಧೇನುಃ Ian 


ಸ ಏವ ತಾವತ್ಸಲು ಶಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಃ 

ಸ ಏನ ಚಿಂತಾಮಣಿರಿತ್ಯವೈಮಿ । 

ಕೈಲಾಸಲೋಕಾದಧಿಕೋ ನ ಲೋಕಃ 

ಸ ಏನ ಲೋಕಃ ಖಲು ಶಂಕರಸ್ಯ ॥೮॥ 


ಆನಂದರೂಪಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಕ 

ಕೈಲಾಸವಾಸೇಪಿ ಮತಿಃ ಸದಾಭೂತ್‌ । 
ಶಿನಾಭಿಮಾನಸ್ಥಲಮೇನ ಮನ್ಯೇ 

ಸೈ ಲಾಸಮಾನಂದಸುಧಾನಿವಾಸಂ ಸೆ uel 


ಕಾ 
ಚಾ ಾಾಘಾಘ/ೌಘ? ಲಾಳಾನಾ ಕಾಸಾ 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಮಥೇನುಪ್ರಾಯವಾದ ಆ 
ಕೈಲಾಸವಾಸವೇ ದೊರೆಯುವುದು. !೭॥ 


ಆ ಕೈಲಾಸಲೋಕವೇ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಎಂಬ ರತ್ನವೂ ಅದೇ 
ಆಗಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ಕಿಳಿದಿರುವೆನು. ಕೈಲಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ಸ ಎಸ್ಟವಾದ ಬೇರೆ 
ಲೋಕವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಕೈಲಾಸವೇ ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನಾದ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ರೋಕವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ ! ॥೮॥' ಭ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆನಂದಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆ ಕೈಲಾಸನಾಸದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಅಭಿರುಚಿಯುಂಟು. ಆ ಪರಶಿವನ ಅಭಿಮಾ 
ನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವ ಈ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಆನಂದವೆಂಬ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ವಾಸಸ್ಥಳ 
ವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. ॥£॥ 


ಕಿವಪೂಜಾನಿರತನಾದನನು ಆ ಪರಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು.. ಅದ್ದರಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಿಲ್ಬದಳ 
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ಹ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ೧೦೩ 


ಕೈಲಾಸಮಾಸಾವ್ಯ ಶಿವಪ್ರ ಸಾದಾ 

ನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವತ್ಕೇನ ಶಿವಾರ್ಜಳೋ*ತಃ 1 

ಶಿನಾರ್ಚಕಾನಾಂ ಸುಲಭೈವ ಮುಕ್ತಿ 

ರ್ಬಿಲ್ವಾರ್ಸಣೇನಾಪಿ ಮಹಾಘನಾಶಃ ॥೧೦॥ 


ಧರ್ಮಸ್ತಥಾ ಕೋಪಿ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಚ 

ಧರ್ಮಃ ಪರಂ ಶಂಳೆರಪೂಜನಂ ನಃ । 

ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪೋ ಭಗವಾನ್ಮಹೇಶಃ ಘಾ 

ತಲ್ಲೀಲಯಾ ಮುಕ್ತಿಸುಖಾದಿಕಾನಿ noon 


ಮನುಷ್ಯರೂಪೇಣ ಗಣಾಃ ಶಿವಾರ್ಚಾಂ 
ಈುರ್ವಂತಿ ತೇಷಾಂ ಸುಲಭೈನ ಮುಕ್ತಿಃ । 


ನಾವಾ 


ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ಎಂತಹ ಮಹಾಪಾಪಗಳಿದ್ದರೂ ಅವು ತಪ್ಪದೇ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. ॥೧೦॥ 


ನಮಗೆ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯೇ ಪರಮಧರ್ಮವೆನಿಸಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯ ಧರ್ಮವು ನಮಗೆ ಶೋರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಸಾಕ್ಸ್ಟಾದ್ಧರ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಆ ಮಹಾದೇವನ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿ, ಸುಖ, 


ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾನವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುವು. ॥೧೧॥ 


'ಶಿವಗಣಗಳು ಮನುಷ್ಯ ರೂಸನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಆವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು. ಈ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಜೀರೆಯವರಿಗೆ ಈ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು ಬಹಳ ದುರ್ಲಭ. 
ತಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರವಾದ ಬೇಕೆ ಜೀರೆ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾನ 
ಪುಣ್ಯವು ತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು ! (ವಿಧವಿಧವಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ದರೂ ಈ ಶಿವಪೂಜಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಬಾಗುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುವ ಪುಣ್ಯವು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು.) ॥೧೨॥ 


`` ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸೃಸ್ಟಿವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನೆ ಸ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ನಮಗೊಂದೂ ತೋರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸುಖವು. ಪ್ರವಾಹ. ರೂಪವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು, 
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ಅನ್ಯಸ್ಯ ಭಕ್ತಿರ್ನ ಶಿವಾರ್ಚನೇಷು 
ಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಿಂ ವಾ ನಿನಿಫೈಶ್ನ ಧರ್ಮಃ ॥೧೨॥ 


ಸೆ ಷೃಮೀಶೇನ ಚತಂ ನ ನಿದ್ಮಃ 
ಶಿನಾರ್ಚೆನಂ ಯೇನ ಸುಖಪ್ರವಾಹಾಃ । 
ಭವಂತಿ ತಾನದ್ಬಹುಧಾ ನ ತೇಷಾಂ 
ಪ್ರವೃದ್ಧಿರಿತ್ಕೇವ ನಿನಿಶ್ಚಯೋಃಪಿ naa 


ಸಕ್ಸನ್ನತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಚರಣಪಾದಾಂಬುಜರಜ 
ಸ್ಸುರಾರಾಧ್ಯಂ ತೀರ್ತ್ತಾ ನಿಷಮಮಪಿ ಸಂಸಾರಜಲಧಿಂ । 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಥಿ ತಿಜನನನಾಶಾದಿಕರಣಂ 
ಮಹಾದೇನಂ ತಸ್ಮಿನ್ನೃಢನಿಹಿತಚಿತ್ತಾಃ ಶಿನಜನಾಃ ॥೧೪॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಸ ಚತುರ್ಮುಖಃ । 
ತಾನುವಾಜಾತಿಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪ್ರಭಾನಂ ಶಾಂಕೆರಂ ಸ ರನ್‌ ॥೧೫॥ 


ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಈ ಸುಖಪ್ರವಾಹಗಳು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ನಿಶ್ಚ ಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುವೇ ಹೊರತು, ಕು ಎಂದಿಗೂ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲ. 
॥೧೩॥ 


ನೇವತೆಗಳಿದಲೂ ಪೂಜಿತನಾದ ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲಧೂಳಿಯನ್ನು ಒಂದು 
ಬಾರಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿಯೋ ಅಥವಾ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಯೋ ಮಾನವರು ನಿಸಮನಾದ 
(ಘೋರವಾದ) ಈ ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ದಾಟುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಆ 
ಮಹಾಡೇವನಲ್ಲಿಯೇ ವೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಶಿವಭಕ್ತರು, ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರ ಕಾರಕನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿ ಧಾನ 
ವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವರು. ॥೧೪॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಈ ವಚನಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಚತುರ್ಮಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನ್ಕೂ ಆ ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಜೀವಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೫॥ 
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ಕ ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩0 60೯ 
ಭಿಲ್ಲಭೂಪಾಲಮಹಿಲಾ ಸೇಯಂ ಬಾಲಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇಸಿ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸಭಾಸದಾಃ ॥೧೬॥ 
ಏವಂ ಭಾಗ್ಯಮಿದಂ ಲಬ್ಧಮನಯಾ ಶಿನಪೊಜಯಾ ॥೧೭! 
॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೋಪಿ ಸತ್ಯವ್ರತೋ ನೃಪಃ । 


ಸಂತುಸ್ಟಃ Ne ಪ್ರಾಪ ಸ್ಮರನ್‌ ಶಂಕೆರವೈಭವಂ ॥೧೮॥ 
ಪುನಃ ಶೃಣು ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಶ್ರೀಮುಹಾದೇವವೈಭವನಂ I 
ತತ್ಸ ಜರ ನ`ಮನೋ ಮಮ ॥೧೯॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ಕೆಥನಾದಪಿ ಮುಚ್ಕತೇ । 
ಅಸಾರಪಾತಕಾಕಾರಸಂಸಾರಾದಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ ॥೨೦॥ 


ಸಭಾಸದರೇ, ಈ ಬಾಲಿಕೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾಸ ಮುಗಿದನಂತರ ಈಕೆಯು 
ಭಿಲ್ಲಭೂಪಾಲನ (ಬೇಡರ ರಾಜನ) ಪಕ್ನಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಾಸದರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತುಂಜಾ 
ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ, ಈ ನಾರೀಮಣಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಾಗ್ಯವು 
ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಲಭಿಸಿತು, ಎಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 
॥೧೬-೧೭॥ 


ಸನಂದನನುಹೆರ್ಷಿಯು, ಹೀಗೆ ತನ್ನ `ರಾಣಿಯ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೂ, ಶಿವಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಸತ್ಯವ್ರತಮಹಾ 
ರಾಜನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಲೋಕಶಂಕರನ ಹ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ॥೧೮॥ 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಆ ಮಹಾದೇವನ ವೈಭವವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು 
ಲಾಲಿಸು; ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ವೈಭವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಜೀಸರಿಕೆಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಕುತೂಹಲವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗು 
ತ್ತದೆ. ॥೧೯॥ 


ಶಿವನ ಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು, 
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ಪುರಾ ಬ್ರಹ ಒಸಭಾಸದ್ಭಿಃ ಶಿನಸೂಜನತತ್ಸಕೈಃ । 


ಪೃಷ್ಟಶ್ಚತುರ್ಮುಖೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೆಥಾಂ ವದ ಶಿನಾಮಿತಿ ' ॥೨೧॥ 


[| ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಚ ॥ 
ರಾಜಾ ನಿಷಧದೇಶಾನಾಂ ನಾಮ್ನಾ ಪರಪುರಂಜಯಃ । 
ತಸ್ಯ ಪದ್ಮಾವತೀ ನಾನು ಮಹಿಲಾ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಾ ॥೨೨॥ 


ಸಾ ಲಿಂಗೆಪೊಜನರತಾ ರೇವಾತೀರೇ ಮನೋರಮೇ । 
ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ಮಣಿಭಿರ್ಮಂದಿರಂ ಶಾಂಕೆರಂ ಪರಂ ॥೨೩॥ 


ತತ್ರ ನಾರ್ಮುದಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ನಿಢಾನತೆಃ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿನಿಧೈರುಪಚಾರೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ ॥೨೪॥ 


ಅಪಾರವಾದ ಪಾಸಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ಈ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ॥೨೦॥ 

ಹಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರದಿದ್ದ ಶಿನಪೂಜಾತತ್ಸರರು, ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತ, ದೀವ! ಶಿವನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ಹೇಳುವವನಾಗೆಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ॥೨:॥ 

ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಶಿವಭಕ್ತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಲಾಲಿಸಿರಿ. ಹಿಂದೆ ಪರಪುರಂಜಯನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಅರಸು, ನಿಷಧಜೀಶಗಳಿಗೆ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಸದ್ಮಾನಶೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪಟ್ಟದ ಮಹಿಷಿಯೊಬ್ಬ 
ಳಿದ್ದಳು. ಅನಳು ಯಾನಾಗಲೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಎಟ ಸದಾ ಶಿವಭಜನ 
ನಿರತಳಾಗಿದ್ದಳು. ॥೨.9॥ 

ಇವಳು ಶನಲಿ:ಗಪೂಜಾನರ ಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಮೆನೋಹರವಾದ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ರತ್ನೆಗಳಿಂದ ಒಂದು ದಿವ್ಯವಾದ ಶಂಕರದೇವಾಲಯವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿದಳು. ೨೩! 

ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ 'ನದಿಯಲ್ಲಿ ಜೊರೆಯುವ ಲಿಂಗ 


ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
,ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದಳು.: ॥೨೪॥ 
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ತ್ರಿತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ರಿಂದ 
ತತ್ರ ಶಂಕೆರಪೊಜಾಯಾಂ ನಿರತಾ ರಜನೀಮುಖೇ 1 
ಬಿಲ್ದಾದಿಭಿರ್ನುಹಾದೇನಂ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ ॥೨೫॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸಾ ಚಕಾರ ಗಾನಂ ಗಂಥರ್ವನಿದ್ಯಯಾ । 
ನಾಟ್ಕಂ ಚಕಾರ ಯತ್ನೇನ ನಿರಾಹಾರೇಣ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೨೬॥ 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲಾಪಗಮೇ ಶಿವನೈನೇದ್ಯಭೋಜನಂ | 
ಕ್ರೈತ್ವಾ ಶಿನಾಜಾರರತೆಂ ದದರ್ಶ ರವಿಮಾಡರಾತ್‌ 1೨೭! 


ರನಿರೀಶಾನಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕೋಮಲೈರ್ಜಿಲ್ಹಪಲ್ಲವೈಃ I 
ಜಲೈರಪ್ಯಮಲೈರೀಶಂ ರೇವಾಯಾಂ ಸ್ರೀತಮಾನಸಃ _ ॥೨೮॥ 


ಆ ಜೀವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಫಿರತಳಾಗಿ 
ರುತ್ತಾ, ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿ ಪೂಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಅದರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು.!೨೫ 


ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದನಂದರ ಆ ಪದ್ಮಾವತಿಯು ಗಂಧರ್ವ. ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಮಧುರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿ, ಮನೋಹರವಾಗಿರುವಂತೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂದೆ 
ನರ್ತೆನಮಾಡಿದಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಯಾವ ಆಹಾರವನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ॥೨೬॥ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರದೋಷ ಕಾಲವು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನೈನೇದ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದ 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಊಟ ಮಾಡಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ತ ತೋಟಿ 
ಮುಂಡೆ ಶಿವಪೂಜಾ ನಿರತನಾಗಿ ಶಿವಧರ್ಮತೆತ್ಸರನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನು ಇವಳ 
ನಿಗೆ ಚರಣ ನನು: ೨೭! 


ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನು ರೇವಾ ನದಿಯ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದೆ ಶಿವನಿಗೆ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಸರವಶನಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾದನು, 
॥1೨೮॥ 
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ರಿ೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನಮಂದಿರಮಾಲೋಕ್ಕ ದೀಸಮಾಲಾನಿರಾಜಿತಂ । 
ಧೂಸಧೂಮಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ಶಿವಭಕ್ತೆ ಜನಾಶ್ರಿತಂ U9 


ದಿವ್ಯೋಪಹಾರಸಂಪನ್ಮಂ ಮುಣಿಮಂಡಲಮಂಡಿತೆಂ । 
ಸಂತೋಷಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ ಶಿನಪೂಜಾನಲೋಕೆನಾತ್‌ ॥೩೦॥ 


ತಾದೃಶಂ ರನಿಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಭೂತಿಭೂಸಿತನಿಗ್ರಹಂ 1 


'ಸೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಪ್ರಾಹ ಸ್ಮರಂತೀ ಶಂಕರಂ ಮುಹುಃ ॥೩೧॥ 
॥ ಪದ್ಮಾನತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಕೋಸಿ ಶಂಕರಭಕ್ತೋಇಸಿ ಶತಂಕೆರಾರ್ಚನತತ್ಪರಃ । 

ಶಿನಾರ್ಜನಪ್ರಭಾನಂ ಮೇ ವದ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸಾದರಂ ॥೩೨॥ 


———— 


ತಾನು ರೇವಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ನಂತರ, 
ಸೂರ್ಯದೇವನು ಆ ನದಿಯ ದಡದ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ದಿವ್ಯವಾದ ಆ ಶಿವಮಂದಿರ 
ವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅತಿಯಾಗಿ ಅನಂದ ಭರಿತ 
ನಾದನು. ಆ ಶಿವ ದೇವಾಲಯವು ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ದೀಪಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಧೂಸೆಗಳ ಹೊಗೆಯು ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಶಿನನ ಭಕ್ತರ ಗುಂಪುಗಳು ಆ ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿದ್ದಿತು. ದಿವ್ಯವಾದ ಉಪಹಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂದೆ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದುವು. ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ರತ್ನ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಆ ಮಂದಿರವು 
ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ॥೨೯-೩೦॥ 4 


ಸೂರ್ಯನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾದಿಗಳು ನಡೆಯು . 


ಪ್ರಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆನಂದಭರಿತನಾದ ಮೇಲೆ, ಈ ಪದ್ಮಾವತೀಥೇನಿಯ್ಕು 
ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆಯಿಂದ । ಅಲಂಕೃತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಶಿವಪೂಜಾಢ್ಯಾನಾದಿ 
ತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ 
ಮಾಡಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸೂರೃನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂ 
ದಳು. oll ು 

ಅಯ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನ್ರೆ ನೀನು ಯಾರು? ಶಂಕರಪೂಜಾತತ್ಪರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಆ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತನೆಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಮಹಾನುಭಾವ! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩ರ ಬ್‌ ೧೧ 
ಕಥಂ ವಾ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ । 
ಧ್ಯೇಯಃ ಕಥಂ ವಾ ಪೂಜಾಪಿ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೩೩॥ 
ಕುತ್ರ ವಾ ಪೊಜಿತಃ ಶಂಭುಃ ಕೇನ ವಾ ಸಾಧನೇನ ಸಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸರಮಾಂ ವೃದ್ಧಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಕೃಸಾನಿಧಿಃ ॥೩೪॥ 
॥ ಭಾನುರುವಾಚ ॥ 
ಧನ್ಯಾಸಿ ಕೃತಕೈತ್ಯಾಸಿ ಪುಣ್ಯರಾಶಿರಸಿ ಸ್ವತಃ । 
ಪ್ರಶ್ನೋತಯಂ ತನ ಕಲ್ಯಾಣಿ ತನುಶೇ ಮಂಗಳಾನಿ ಮೇ 1॥೩೫॥ 


ಯಃ ಸರ್ವಮಂಗಲಾಕಾಂತಸ್ತತ್ಸದಾಂಬುಜರೇಣುಭಿಃ । 
ಸ್ಮೃತಃ ಕಲ್ಯಾಣರಾಶೀನಾಮುದಯೋ ಜಾಯತೇ ಮುಹುಃ ॥೩೬॥ 


ಆ ಶಿವಸೂಜಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನನಗೆ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುವನಾಗು. ॥೩೨॥ ; 


ಪಾರ್ವತೀರಮಣನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನೆನಾಗಲು ಏನುಮಾಡ 
ಬೇಕು? ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಬಗೆ ಯಾವುದು? ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಶ್ರಡ್ಸೆಯಿಂದ ಸೂಜಿಸಬೇಕು ? ॥೩೩॥ 


ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪೂಜಾಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಕ್ಕೆ 
ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವನು? ಎಂಬುದನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪದ್ಮಾನತೀಡೇನಿಯು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಆಗ ಸೂರೃನು ಹೀಗೆ" ನುಡಿ 
ದನು. vl 

“ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು. ಕೃತಕೃತ್ಯಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
- ಸ್ವತಃ ನೀನೇ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೂ ರಾಶಿಯಂತೆ ಆಶ್ರಯಳಾಗಿರುವೆ. ಶೋಭ 
ನೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ನನಗೆ ಸನ್ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 1೩॥ 

ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ದೇವಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ರಮಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ, 
ತಾನರೆಯಂತಿರುವ ಪಾದಗಳ ಧೂಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಸಕಲ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಪರಂಪರೆಗಳೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪದೇ ಪದೇ ಉಂಬಾಗುವುವು. ॥೩೬॥ 

$ ತ [9] 
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0೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಶೋಭನಾನಾಂ ಪರಂಪರಾ | | 
ಭವತ್ಯೇವ ಸ ಗೌರೀಶಃ ಸ್ಮೃತಃ ಪುಣ್ಯನಶಾದಿಹ ॥೩೭॥ 


ಯತ್ಯಥಾ ಪಾವನತ್ವೇನ ಹಾವನೇಷು ಶ್ರುತಾ ಶುಭಾ | 
ಸಾ ಕಥಾ ಸಂಸ್ಕೃತಾ ಶ್ರಾವ್ಯಾ ಶ್ರವಣೇನಾಸಿ ಮುಕ್ತಿದಾ ೩,೮ 


ಶಿನಕಥಾಮೃತಸಾಗರಕೀರ್ತನಶ್ರವಣತೋಪಿ ನ ತೃಪ್ತನಿಷಂ ಮನಃ 
ಅಖಿಲಪಾತಕನಾಶನಸಾಧನಂ ಸ್ಮೃತಮಪಿ ಪ್ರಯಶೇನ ವಿಶೇಷತಃ ॥೩೯॥ 


ಶಿವಕಥಾಮೃ ತರಾಶಿರನೇಕಥಾ 
ಶ್ರುತ ಇತಿ ಸ್ವತ ಏನ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಮಂಗಳ ಪರಂ 
ಪರೆಯೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುವೋ, ಅಂತಹ ಗೌರೀರಮಣನೆನಿಸಿದ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಈಗ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ೩೭! 


ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧವಾದೆ ಕಥೆಯು ಪವಿತ್ರವೆನಿಸಿರುವುಥೋ, 
ಮತ್ತು ಪವಿಶ್ರವಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರಮಪನಿತ್ರವೆನಿಸಿರುವುದ್ಯೋ ಅಂತಹ ಆ 
ಮಹಾದೇವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಜೇಕು. ಆ ಶಿವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಬಾಗುವುದು. ಆ 


ಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಗಳೆಂಬ ಅಮೃತಸಾಗರಗಳನ್ನು ಕೇರ್ತನಮಾಡುವುದು 
ಮತ್ತು ಕೇಳುವುದು ಇವುಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಕಳೆದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಅಪಾರವಾದ ಕಿವಕಥೆಗಳು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಆನಂದವಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ಇದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ ನನಗೆ ಸಾಕೆಂಬ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವೇ ಉಂಬಟಾಗದೆ ಇನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೇ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. 
ಈ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಸಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಸಡಿಸಲು ಇದು ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನವಾಗುವು 
ದಲ್ಲವೆ ! ll 


ತಾನಾಗಿಯೇ ಅನ್ಭುತಸಮಾನವಾದ ಈ ಶಿವಕಥೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಅನೇಕ ಬಾರಿ, ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಶ್ರವಣಮಾಡ ಬೇಕೆಂಬ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ | ೧೧೫ 
ಶ್ರವಣಮಿಚ್ಛತಿ ಪಾಪನಿನಾಶನೇ 
ಪಿ ಕೆರುಣಮೇಕೆನಿದೆಂ ಭುನಿ ಮುಕ್ತಿದಂ von 


ಯನ್ನಾಮಸ್ಮರಣೇನ ಪಾಷನಿಲಯೋ ಯೆನ್ನಾಮುಸೆಂಕೀರ್ತನಾ 
ದಾಸದ್ರೂ ಪಜಲಾರ್ಣವಾಘನಿಲಯೋ ಯನ್ನಾಮುಸಂಕೀರ್ತೆನಾತ್‌ । 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಛಸಮೃದ್ಧಿರೇನ ತದಿದಂ ವಂದೇ ಮುಕುಂದಾರ್ಜಿತಂ 
ಗೌರೀನಾಥಸವಾರನಿಂದಜರಜಃಪುಂಜಂ ನಿಶುಂಜಾಲಯಂ ॥೪೧॥ 


ಯತ್ಪಾದಾಂಬುರುಹಾರ್ಚನಾಯ ಯತತಶೇ ನಾರಾಯಣಃ ಸಂತತಂ 
ತೆತ್ಸಾಡಾಂಬುರುಹಪ್ರಭಾವಮಧುನಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮನಃ ಕೇವಲಂ । 
ಪ್ರಾಸಾನಂದಮನಂತಜನ್ಮಜಮಹಾಪುಣ್ಯಾಜ್ಧಿ ಪೂರೈರಿದಂ 
ಗೌರೀಕಾಂತಸಡಾರವಿಂದಭೆಜನಂ ಜನ್ಮಾಸಹಂ ಜಾಯತೇ ॥೪೨॥ 


——— i 


ಕುತೂಹಲವೇ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. ಪಾನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮ 
ರ್ಥವೂ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುಡೆಂದಕಿ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆ ಶಿನಕಥಾಶ್ರವಣನೊಂಡಿ. vol 

ಯಾವ ಮಹಾದೇವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗು 
ವುನೋ, ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅಪಾರವಾಗಿರುವ ವಿಷತ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸವಾಗಿ 
ಹೋಗುವುವೋ, ಅಂತಹ ದಿವ್ಯನಾಮಸ್ಮರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ತಪ್ಪದೇ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಮುಕುಂದಾದಿ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಲತಾಮಂಟಪಸಮೂಹದಂತೆ ಆನಂದದಾಯಕ 
ವಾಗಿರುವ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಸಮೂಹವನ್ನು ನಾನು ಸದಾ 
ನಮಸ್ಫರಿಸುವೆನು. ॥೪೧॥ 

ಯಾವ, ಗಿರಿಜಾರಮಣನ ಪಾದಾಂಬುಜಗಳನ್ನು .ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ವರ 
ವಾಗಿಯೇ  ಸಾಕ್ಲಾನ್ಹಾರಾಯಣನೂ ಅನವರತವೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನ್ಳೋೊ 
ಅಂತಹ ಮಹಾದೇವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈಗ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅನಂತವಾದ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಮಹಾಪುಣ್ಯವೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರದ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನು 
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೧೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 

ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಮಿದಂ ದಿನಂ ಶಿನಪದಧ್ಯಾನೇನ ನೀತಂ ಪುನಸ್ತ 
ತ್ಸಾವಾಂಬುಜಮೇವ ಚಿತ್ರಮಸಕ್ಕತ್ಸ ೃತ್ವಾಪಿ ತೃಪ್ತಂ ಪುನಃ * 
ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ತತ್ಪ್ರಭಾನಕಥನಾತ್ತೇನೈವ ಮುಕ್ತಿ ಪರಾ 
ಪಾಪಾನಾಂ ವಿಲಯೋಸಿ ಪಾನನನಿದಂ ಶೇನೈನ ನೂನಂ ಮನಃ ॥೪೩॥ 


ಅಿಂಗಾರಾಧನಜಾತಪುಣ್ಯನಿಭನೋ ವೇದೈರ್ನ ನಿಜ್ಞಾಯತೇ 

ಕಂ ನೇದೈರಪಿ ಕಂ ಮುನೀಶ್ವರಗಣೈರ್ನಾರಾಯಣೇನಾಫಿ ವಾ । 

ಕಿಂ ವಾಣೀರಮಣೇನ ನಾಗನಿಲಯಾಧೀಶೇನ ತದ್ವರ್ಣನಂ 

ತಕ್ಕಂ ಕಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ಬಹುಧಾ ಚಿತ್ತಂ ಮಮ ವ್ಯಾಕುಲಂ " ॥೪೪॥ 


ಯದ್ಯಪ್ಯರ್ಧಶಶಾಂಕೆಶೇಖರಸಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೇನಾವರ 
ಸ್ತದ್ದಾ್ಮನೇ ಸತಿ ತತ್ಪ್ರ್ರಭಾವಕಥನಂ ಶಕ್ಕೆಂ ಕೆಫಂಚಿದ್ಭುವೇತ್‌ | 


ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಗೌರೀರಮಣನ ಭಜನೆಯು ಮಾನವನ 
ಜನ್ಮವನ್ನೇ ತೊಡೆದುಹಾಕಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಜಿ. ॥೪೨॥ 

ಶಿವಕಾಮಸಂಕೀರ್ತನ, ಶಿವಪದಧ್ಯಾನ, ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಕಳೆದ ಈ 
ದಿನವೇ ಧನ್ಯವಾದುದು. ಆ ಶಿವನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನೇ ಅನೇಕ. ಬಾರಿ ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಆ ಶಿವಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವುದರ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುವುದು. ಇದರಿಂ 
ದಲೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೂ, ಪಾಪನಾಶವೂ ಆಗುವುದಲ್ಲದೇ ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪನಿತ್ರವಾಗುವುದು. ॥೪೩॥ 

ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವೈಭವವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರವುು. ಕೇವಲ ವೇದಮಂತ್ರದಿಂದಲೇನು? ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಮರ ಸಮೂಹವೂ 
ನಾರಾಯಣನೂ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಆದಿಶೇಷ ಇವರುಗಳೂ, ಆ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯರೇ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ವ್ಯಾಕುಲವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ॥೪೪॥ 

ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಿಕೋಭೂಸಣವನ್ನಾ ಗಿ ಧರಿಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಲು ನನಗೆ ಯದ್ಯಪಿ ಆದರನೇ ಇದ್ದರೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರ ವಿಷಯಕವಾದ 
ಜ್ಞಾನವುಂಟಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನ 
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RR 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ೧೭ 


ತನ್ನೇತ್ಕೇನ ಖಲು ಸ್ಥಗಿತನುಸ್ಯೇತೆನ್ಮನಃ ಸರ್ವಥಾ 
ಸರ್ವಾಶಾಸ್ಯಮಿದಂ ಕೆಥೆಂಚಿಡಧುನಾ ತಾವನ್ಮಯಾಪ್ರ್ಯು ಚ್ಯತೇ ॥೪೫॥ 


ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಿಲಯೇ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕ್ರೀಡಾನಿನೋಷಸಂಪನ್ನಾಂ ಭನಾನೀಮಾಹ ಸಾದರಂ ॥೪೬॥ 


॥ ಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ ವಿದಗ್ಭಾನಿ ಪಶ್ಯ ಸಶ್ಯ ವರಾನನೇ | 
ಏತೇಷಾಂ ಸೃಷ್ಟಿರಥುನಾ ತವ ಕಂ ಸಮಪೇಶ್ಷಿತಾ ॥೪೭॥ 


ಯದ್ವಾ ನೇತಿ ವಿಚಾಕ್ಯೇದವಂ ವದ ಸಾದರಮಂಜಿಕೇ । 
ಸರ್ಗೇಪಿ ತನ ಶಕ್ತಃ ಕ0 ವಿದ್ಯತೇ ಗಿರಿಕೆನ್ಯಕೇ ॥೪೮॥ 


\ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಲು ಶಕ್ಯವಾದೀತು . ಸರ್ವಥಾ ನನಗೆ ಆ ರೀತಿಯಾದ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹಿಂಡೆಗೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೂ, ಈಗ 
ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಶಿವನ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು, ಎಂದು ಸೂರ್ಯನು ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಇಂತೆಂದನು. ॥೪೫॥ 


ಹಿಂದೆ ಪ್ರಪಂಚ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿರುವಾಗ 
ಪುನಃ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಮಹೇಶ್ವರನು ವಿಹಾರ 
ವಿನೋದದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. ॥೪೬॥ 

“ಎಲೌ ಸುಮುಖಿ! ಇತ್ತನೋಡು, ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೆಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಂಟೀ? ॥೪೭॥ 


ಅಂಬಿಕೆ! ಅಥವಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಬೇಡನೆಂದು ಹೇಳುವೆಯಾ! ಆದರದಿಂದ 
ಹೇಳು, ಎಲೌ ಗಿರಿರಾಜಕುವರಿಯೇ! ಒಂದುವೇಳೆ ನಿನಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು 
ಶಕ್ತಿ ಇದೆಯೇ? ಎಂಬುದನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿಸಿಬಿಡು'' ಎಂದು ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿ 


ಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. lps! 
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೧೧೮ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌರೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲಂ । 
ವಗ್ಗಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾಡೇವಂ ತ್ರಿರೋಚನಂ 19೯॥ 
॥ ಗೌರ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಭಗವನ್ಹನಸಂಮರ್ದಃ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ಜನೇ ಸಃ । 


ಏಕಾಂತಕಾಲಃ ಸುಲಭಃ ನ ಕೆದಾಪೀತಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೫೦॥ 


ಲೋಕೆಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಿನುಸ್ಮಾಕಂ ಫಲಂ ವ್ಯಸನಮೇವ ತತ್‌ । 
ಕಿಂ ತೇನ ನ್ಯಸನೇನಾಸಿ ಕಾರ್ಯಮೇಶೇನ 8೦ ತನ ॥೫೧॥ 


ನ ಹಿ ಕಾರ್ಯಂ ವಿನಾ ಲೋಕೇ ಶ್ವಚಿತೃಶ್ಚಿತ್ಸ್ರವರ್ತತೇ । 
ಕೃತೆಯಾಪಿ ತಯಾ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಿಂ ತೆನ್ನಾಶೇನ ನಾ ಫಲಂ ॥೫೨॥ 


ತನ್ನ ಸತಿಯ ವಚನಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಗೌರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು. 1೪೯॥ 


ಓ ಭಗವನ್‌! ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷಪ್ಟಿಮಾಡೋಣನೆಂದಕೆ ಅದರಿಂದ 
ಜನರ ಗುಂಪು ಅತಿಯಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಆಗ ನಮಗೆ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳವೇ ದುರ್ಲಭ 
ವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಮಗೆ ಬೇಡ. ॥೫0೦॥ 


ಮಹಾದಜೇವನೇ, ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಎನು ತಾನೇ ಫಲ? ಕೇವಲ ವ್ಯಸನವೊಂದೇ ಫಲವೈೆದು ತೋರುವುದು. ಈ 
ವ್ಯಸನರೂಪವಾದ ಪ್ರಸಂಚಸೃಪ್ಟಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ ತಾನೇ ಏನು? 
॥೫೧॥ 


ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲದೇ ಯಾರೂ ಎಂದಿಗೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವರ್ತಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಪ್ರಸಂಚಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದರೂ 
ಪುನಃ ಅದದ್ದು ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಫಲವೇನು? ॥೫೨॥ 
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NN ಕ್‌ ಗ ಟ್‌ 6ಟಲ[್ಸ್ಗೌ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೩೦ ೧೧೯ 


ಅದ್ಯ ಯಾನತ್ಯೃತಂ ಕಾರ್ಯಂ ತತ್ಕೃತಂ ಕೃತಮಿತ್ಯತಃ । 
ಲೀಲಯಾಪ್ಯಲನೇವಾಲಂ ವಿಹರಸ್ವ ಯಥಾಸುಖಂ ॥೫೩! 


ಫೆಸ್ಕಾಪಿ ಕ್ವಾಪಿ ಸಂಚಾರೋ ನ ತದ್ವಿಲಯನಾದಿಹ । 
ಅತೋ ವಿಹಾರಕಾಲೋಯಮಲಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೫೪॥ 


ಯತ್ರ ಕ್ವಾಪ್ಕಸ್ತು ಸಂಚಾರಃ ಶಯನಂ ವಾ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ I 
ನ ಕಸ್ಮಾದಪಿ ಲಜ್ಜಾ ಸ್ಯಾದ್ವಿಹರಸ್ವ ಸದಾಶಿನ ಕ 1೫೫1 


ಅತ್ರ ದಿಜ್ಮಂಡಲಾನ್ಯೇನ ಭವಂತ್ಯಾವರಣಾನ್ಯಪಿ I 
ಅತೋ ಯಥಾಸುಖಂ ಶಂಭೋ ವಿಹರಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೫೬॥ 


ಸುಧಾಳೆರಾಣಾಂ ವಾ ಪ್ರನೇಶಃ ಕ್ವಾಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ನಾಪಿ ಸೂರಕೆರಾಣಾಂ ವಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಲಯಾದಿಹ 2೫೭॥ 


ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಸಾಕಾಗಿವೆ. ಈ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ 
ಸಂಹಾರರೂಪವಾದ ಲೀಲೆಯೂ ಸಾಕು. ಆ ವ್ಯಸನವೂ ಸಾಕು. ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ 
ನಿಹರಿಸುವನಾಗು. sll 

ಈಗ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಲಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರೂ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ .: 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾರ ತೊಂದರೆಯೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, 
ಇದು ನಮಗೆ ಸರಿಯಾದ ವಿಹಾರಕಾಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಇನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರಮಾಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಗ 

ಎಲ್ಲಾದರೂ ಸುಖವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸೋಣ. ಅಥವಾ ಸದಾಶಿವಸ್ವಾಮಿಯೇ! ' 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮಲಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ವಿಹಾರಮಾಡೋಣ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ನಾಚಿಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಭೋ! ಈಗ 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾಕೈವು ಬೇಡ. sll 

ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಈ ದಿಜ್ಮಂಡಲಗಳೇ ಆವರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನೇ, ಸುಖಪ್ರದನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನನ್ನೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಸುಖ 
ವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವವನಾಗು. ॥1೫೬॥ 

ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಿರುವಾಗ ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳಾಗಲೀ ಸೂರ್ಯ 
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ಎಷು ನಾಸಾ 


೧೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತ್ವಯಾ ಸಹ ವಿಹಾರಾಯ ತೆಪೆಶ್ನರ್ಕಾ ಕೈತಾ ಪುರಾ । 
ನಿಹಾರಸಮಯಃ ಸೋಯಂ ನ ಸಂತ್ಯತ್ರ ಶರೀರಿಣಃ ॥೫೮॥ 


ನ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಸನನೋ ಭೂಧರಾ ನಾಂಬುರಾಶಯಃ । 
ನ ವಾ ನಾರಾಯಣೋ ನೇಂಪ್ರೋ ನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೋಆಪಿ ಮಾನವಾಃ॥೫೯॥ 


ಕೈಲಾಸೇ ವಾ ಮಂದರೇ ವಾ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ವಾ ಸದಾಶಿವ । 

ಕಾಶ್ಯಾಂ ವಾ ನಸತಿಸ್ತಾವತ್ಬೂರ್ವಮಾಸೀಜ್ಜನಾನ್ವಯೇ ॥೬೦॥ 
ಅಧುನಾ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾನಿ ಸ್ಥಾತುಂ ಶಕ್ಕಂ ತಥಾ ಸತಿ 
ವಿಹಾರನಿಫ್ಲುನಾಶೋಪಿ ಜಾತ ಏನೇತಿ ಮನ್ಮಹೇ ॥೬೧॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಗೌರೀನಿಹಾರಚತುಕೋ ಬಭೂನ ಭಗವಾಂಛಿವಃ ॥೬ ೨॥ 


ಕಿರಣಗಳಾಗಲೀ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಯಾವೆಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 1೫೭॥ 

ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ ಹಿಂಜಿ 
ನಾನು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆನು. ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ 


` ಸಮಯವನಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಡಚಣೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.1೫೮॥ 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ವಾಯ್ಕು ಪರ್ವತಗಳ್ಳು ಸಮುದ್ರಗಳೂ 
ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣ, ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮಾ ಅಥವಾ ಮಾನವರು ಇವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
Isl | 

ಸದಾಶಿವನೇ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ ಶ್ರೀತೈಲಪರ್ವತ್ಕ ಕಾಶೀ ಮುಂತಾದ 
ಜನನಿಬಿಡನಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ವಸಕಿಯೇರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ॥೬.೦॥ 

ಈಗಲಾದರೋ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಂತೆ ನೆಲಸಬಹುದು. 
ಯಾವನಿಧನಾದ ವಿಫ್ನುವೂ ನಮ್ಮ ವಿಹಾರಕ್ಕುಂಟಾಗಲಾರಥೆಂದು ಸಿದನು ತಿ 
ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ॥೬೧॥ 

ಪ್ರಿಯೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನುಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಸಂಶೋಷಹೊಂದಿ, ವಿಹಾರ 
ಚತುರನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಮಹಾದೇವನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತನಾದನು. 1೬೨॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ೧೨೧ 


ತೆಯೋರ್ನಿಹಾರಕಾಲೋಪಿ ಯಾವಾನ್ವೃತ್ತಃ ಪುರಾ ತದಾ । 
ಸನ ಜ್ಞಾತೋಪಿ ಕೇನಾಪಿ ಸ ಕಾಲಸ್ತನ್ಮನೋಹರಃ 1೬೩1 


ಗೌರೀನಿಹಾರರಸಸಾಗರಸೇವನೇನ 
ವೃತ್ತಾಃ ಶ್ರನೋಸಿ ಶಿನಯೋಃ ಸತಯೋಃ ಶ್ರಮೇಣ । 
ಸ್ವೇದಾಂಬುರಾಶಿರಭವತ್ತತ ಏನ ಜಾತಾ 


ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಸರ್ವಜಗತಾಂ ಚ ಯಥಾ ಕ್ರೆಮೇಣ ॥೬೪॥ 


ಸ್ವೇದಃ ಸ ಏನ ಜಲಧಿತ್ವಮವಾಪ ಕೋನಿ 

ಗಂಗಾತ್ಸಮಾಪೆ ಯಮುನಾತ್ವಮವಾಪೆ ಕೋನಿ । 

ವಾಣೇತ್ವಮಾಪ ಸರಯೂತ್ವಮವಾಪ ಕೋಪಿ 
ಶ್ಲೇರಾಂಬುರಾಶಿಮಹಿ ಕೋಪಿ ಸ ಏವ ನೂನಂ ॥೬೫॥ 


ಆ ಗಿರಿಜಾ ಮಹೇಶ್ವರರ ವಿಹಾರಕಾಲವು ಎಷ್ಟು ದಿವಸದವಕೆಗೆ ಇತ್ತೆಂಬ 
ನಿಷಯವನ್ನಾರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಆದರೂ ಆ ಪೂರ್ಣಕಾಲವು, ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ರಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದು. ॥೬೩॥ 


ಪರಸ್ಪರ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ರಸಭರಿತವಾದ ವಿನೋದದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆ 
ಯುತ್ತಾ, ಪರಸ್ಪರ ಆನಂದಮಗ್ಡ ರಾಗಿದ್ದ ಆ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆ ಬಹಳ ಶ್ರಮ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಆ, ಶ್ರಮದಿಂದ ಜೆವರಿನ ಸಮೂಹವು ಜನಿಸಿ ಅಪಾರವಾದ ಆ 
ಬೆವರಿನ ರಾಶಿಯಿಂದಲೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ , ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ॥೬೪॥ 


ಆ ಜಿನರಿನ ಸಂಕ್ತಿಯೇ ಒಂದು ಕಡೆ ಸಮುದ್ರನಾಗಿಯೂ, ಒಂದು ಕಡೆ 
ಗಂಗಾನದಿಯಾಗಿಯೂ, ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆ ಯಮುನಾನದಿಯಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯಾಗಿಯೂ, ಬೇರೊಂದುಕಡೆ ಸರಯೂನದಿಯ ರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 
lass ll 
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ಇವನೆ 


ETON ATC TUE GUINEAN 


೧೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸ ಏನ ಶೋಷಣಾ ಭದ್ರಾತ್ಮಂ ನರ್ಮದಾತ್ವಮನಾಪ ಸಃ । 
ಗೋಡಾವರೀತ್ವಂ ಸಂಪ್ರಾನ ಕಾನೇರಿತ್ವಮವಾಸಪ ಸಃ ॥೬೬॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ ಕೃಷ್ಣನೇಣೀತ್ವಂ ಸ್ವೇವಪೂರಸ್ತಯೋಸ್ತದಾ | 
ತೇನೈವ ಸ್ವೇದಪೂರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಜಲಸೂರಿತಂ ॥೬೭॥ 


ತೇನ ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಜಾತಂ ಚ ಗಗನಂ ತತಃ । 
ಅಗ್ನಿರಿಂದುಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚ ಮಹಾನಿಷ್ಣುಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ ॥೬೮॥ 


ನಿಂಧ್ಯತ್ಹ ಹಿಮವಾನ್ಮೇರುರ್ಮಂದರೋ ಗೆಂಧಮಾದನಃ । 
ಕುಲಾಚಲಾಶ್ಚ ನಾಗಾಶ್ಚ ಸರ್ಪಾತ್ಚ ಮಣಿಭೂಷಣಾ॥ ॥೬೯॥ 


ನಿಧಯಃ ಶಂಖಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ಲೋಕಾಃ ಸ್ವರ್ಗಾದಯೆಸ್ವಥಾ । 
ವನಾನ್ಯಸಿ ನಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಧಾನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ನಿಶೇಸತಃ ॥೭೦॥ 


ತೇನೈನ ಸ್ಟೇದರೂಪೇಣ ವೇದಾ ಅಪ್ಯಾಗಮಾ ಅಸಿ । 
ವಿದ್ಯಾಃ ಸಮಸ್ತಾಃ ಸಂಭೊತಾಃ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾ ಅಪಿ ॥೭೧॥ 


ಶೋಣ್ಯಾ ಭದ್ರಾ, ನರ್ಮದಾ, ಗೋದಾವರೀ, ಕಾವೇರೀ, ಕೃಷ್ಣನೇಣೀ 
ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರ ವಿಹಾರಕಾಲದ ಸ್ಟೇದದಿಂ 
ದಲೇ ಉಂಬಾದುವು. ಅನಂತೆರ ಈ ನದಿಗಳಿಂದ ಅಂದರೆ ಉಮಾಮಶಹೇಶ್ವರರ 
ಸ್ವೇದಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ಜಲಭರಿತ 
ವಾಯಿತು. ೬೬-೬21 

ವಾಯು, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಅಗ್ನಿ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು, ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತ, ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತ, ಮಂದರಪರ್ವತ್ರ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತ, 
ಮಹೇಂದ್ರ, ಮಲಯ, ಸಶ್ಯ, ಶುಕ್ತಿಮಾನ್‌, ಖುಕ್ಷಸರ್ವತ, ವಿಂಧ್ಯ, ಪಾರಿಯಾತ್ರಗ 
ಳೆಂಬ ಸಪ್ತಕುಲಪರ್ವತೆಗಳೂ, ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳುಳ್ಳ ನಾಗಗಳೂ, ಶಂಖವೇ 
ಮುಂತಾದ ನವನಿಧಿಗಳೂ, ಸ್ಪರ್ಗಾದಿಯಾದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ್ಕೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ವನಗಳೂ ಮತ್ತು ಬಗೆಬಗೆಯ ಢಾನ್ಯಗಳೂ ಸಹ ಆ ಸ್ವೇದಪ್ರವಾಹದಿಂದಲೇ 
ಜನಿಸಿದವು. ॥1೬೮-೬೯-೭೦॥ 


ಫಾರ್ವಕೀಪರಮೇಶ್ವರರ ಈ ಸ್ಟೇದದಿಂದಲೇ ವೇದಗಳೂ, ಆಗಮಗಳೂ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ೧೨೩ 


ತತ ಏನ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇ ಮಾನವಾ ಅಸಿ । 
ಮನವೋಃಸಿ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾಃ ಪಶುಪಕ್ಷಿಮೃಗಾದಯಃ ॥೭೨॥ 


ಏನಮೇತತ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ಜಗದ್ಧೃಸ್ಟಾಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ ಸಾಪಿ ಗೌರೀ ಶಿನಸ್ರಿಯಾ ೭೩! 


ತತಸ್ತಾಮಾಹ ಗಿರಿಜಾಂ ಗಿರಿಜಾರಮಣಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ನಿಲಾಸೋ*ಯಂ ಕಥಂ ಪರಿಣತಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥೭೪॥ 


ಸೃಷ್ಟ್ಯರ್ಥೊೋ*ಯಂ ವಿಲಾಸಸ್ತೇ ವಿಜನತ್ವಾವಲೋಕೆನಾತ* । 
ಜನಾನಲೋಕೆನೇ ವೃತ್ತೇ ಸ ತಾನಚ್ಛಾಂತ ಏವ ತೇ ॥೭೫॥ 


ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ ಅಲ್ಲದೇ ಗಂಧರ್ವರ, ಕಿಂನರರೂ ಸಹೆ ಜನಿಸಿದರು. 
॥೭೧॥ 


ಆ ಸ್ಟೇದದಿಂದಲೇ ಚತುರ್ದಶ (ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ) ಮನುಗಳೂ 
ಅವರಿಂದ ಮಾನವರೂ ಅಲ್ಲದೇ ಸಕು ಪಕ್ಷಿ, ಮೃಗ ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಸಂಭವಿ 
ಸಿದವು. ॥೬೨ 


ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಚಿವರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಕಲಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ನೋಡಿ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಮತ್ತು ಶಿವನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಹ 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ೭೩ 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ನಂತರ ಗಿರಿಜಾರನುಣನೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಆದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಪ್ರೇಯಸಿ ಇತ್ತ 
ನೋಡು, ನಮ್ಮಾರ್ವರ ನಿಲಾಸವು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಹೊಂದಿರುವುದು. 
lev | 


ದೇವಿ! ಜನರಹಿತವಾಗಿದ್ದ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ನೀನು ವಿಲಾಸೋ 
ನ್ಮುಖಳಾದದ್ದು ಕೇವಲ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಗೋಸ್ಪರವೇ ಎಂದು ತೋರುವುದು. ಈ ಜಗ 
ಶ್ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಆ ನಿನ್ನ ವಿಹಾರವಿಲಾಸವೂ 
ಶಾಂತನಾಯಿತಲ್ಲವೆ! ॥೬೫॥ 
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೧೨೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅತಃ ಪರಂ ನಿಲಾಸಾರ್ಥಂ ಯದಿ ಸ್ಥಲಮಸೇಕ್ಷಿತಂ । 
ತದಾ ಕೈಲಾಸನಿಲಯಮಾಯಾಹಿ ಗಿರಿಕನ್ಯಕೇ ॥೭೬॥ 


ತತ್ರೋದ್ಯಾನನನೇ ರನ್ಯೇ ಸರ್ವಪುಷ್ಪಸಮಾಕುಲೇ । 
ಭೃಂಗಾಂಗನಾಗಾನನೀತೇ ಪರಭೃದ್ಧಾನಸಂಕುಲೇ ॥೭೭॥ 


ಸುಧಾಪ್ರವಾಹಸಂಕೀರ್ಣೇ ಮಂದಮಾರುತಸೇನಿತೇ । 
ಪುಸ್ಪಶಯ್ಯಾಸಮಾಕೀರ್ಣೇ ಫಲರಾಜಿವಿರಾಜಿತೇ ॥೭೮॥ 


ರತ್ನ ಮಂದಿರಸಂಕೀರ್ಣೇ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾರ್ಜಿತೇ | 
ರತ್ನಸರ್ಯಂಕೆಸಂಕೀರ್ಣೇ ರತ್ನ ಮಾಲಾನಿರಾಜಿತೇ 1೭೯॥ 


ಇಂದುಕೆಂದುಕೆಸಂನೀತೇ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾವಿರಾಜಿತೇ । 
ಮಣಿದೀಪಸಮಾಕೀರ್ಣೆ ಶರದ್ರಾಕಾನಿಶಾಕರೇ ॥೮೦॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ, ವಿಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಆಸೇ 
ಕ್ಲಿಸುವುದಾದರೆ, ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯೇ! ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳವು ನಮ್ಮ ನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ॥೭೬॥ 

ಆ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಿರುವುವು. ಆ ಉದ್ಯಾನ 
ಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ದುಂಬಿ 
ಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಕೋಗಿಲೆಗಳು ತಮ್ಮ ಇಂಪಾದ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆನಂದನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಅಮೃ ತಪ್ರವಾಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾದ ಮಂದಮಾರುತವು ಆ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. ಪುಷ್ಪ 
ಮಯವಾದ ಶಯ್ಯೆಗಳೂ (ಹಾಸಿಗೆಗಳು) ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಮೂಹವೂ ವಿರಾಜಿಸು 
ಕ್ರಿರುವುವು. ॥೭೭-೭೮॥ 

ಆ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಮನೆಗಳೂ, ರಶ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಸಿಂಹಾ 
ಸನಗಳೂ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಿದ ಮಂಚಗಳೂ, ರತ್ನೆಹಾರಗಳೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುವು. ॥೭೯॥ 

ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಚಂಡಿನಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಉದ್ಯಾನವನಗಳು, ರತ್ನಗಳೆಂಬ ದೀಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ 
ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಜೆಳಗುತ್ತಿರುವುವು. ॥೮೦॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ೧೨೫ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪ್ರಲಯೀೀಸ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಲಯೋ ನ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಸರ್ವರ್ತುಗಣಸಂಕೀರ್ಣಂ ಸರ್ವದಾ ತದ್ವನಂ ಮನು ॥೮೧॥ 


ತತ್ರ ಪಕ್ಟಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ಫಲಾನಿ ವಿನಿಧಾನ್ಯಪಿ । 


ತೇಭ್ಯಃ ಹೀಯೂಷಧಾರಾಶ್ನ ಪ್ರಸ್ರವಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೮೨॥ 


ಸರಿದ್ವರಾಪಿ ಪರಿತಸ್ತಮದ್ಯಾನಸ್ಯ ಶೋಭನಂ । 
ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವೇತಿ ವಾದಿನೀ 1೮೩॥ 


ಉತ್ಪುಲ್ಲಪುಂಡರೀಕಾನಾಂ ಮಾಲಾಭಿಃ ಸಾ ನಿರಾಜಿತಾ:। 
ತತ್ತೀರೇ ಸಂತಿ ಬಹವೋ ಮರಾಲಾಃ ಸ್ವಾಂಗನಾಯುತಾಃ ॥೮೪॥ 


ತೇ ಸರ್ವದಾ ವದಂತ್ಕೇನ ಹರ ಶಂಭೋ ಶಿವೇತ್ಯಪಿ । 
ಮೆರಾಲನಾರೀಗಾನಾನಿ ಶಾ ಶ್ರಾನ್ಯಾಣಿ ಕಮಲಾನನೇ ॥೮೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಆ ವನಕ್ಕೆ (ಪ್ರಳಯ) ನಾಶ 
ವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ನನ್ನ ಕೈಲಾಸದ ಉದ್ಯಾನವನವು ನ ಸಕಲ ಖುತು 
ಸಮೂಹದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ॥೮೧॥ 


ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಅಪಾರವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳು ಪಕ್ವವಾಗಿ ಸುಲಭ ' 


ವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುವು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ತವಾಗಿರುವ “ಆ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪಡೇ ಪದೇ 
ಅಮೃತಢಾರೆಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ॥೮॥ 

ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಮತ್ತು ಪಾವನವೂ ಆದ ಗಂಗಾನದಿಯ ಆ ಉದ್ಯಾನದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹರಿಯುತ್ತಾ “ ಮಹಾದೇವ, ಮಹಾದೇವ, ಮಹಾದೇವ? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಸದಾ ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಕರಣೆಯಿಂದಲೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಆ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ 

ಕಾಂತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ॥೮೩॥ 

ಆ ಗಂಗಾನದಿಯು ಅರಳಿದ ಕಮಲಸಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರಾಜಹಂಸಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಹಂಸಗಳೊಡನೆ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುವು. ॥೮೪॥ 

ಎಲ್‌  ಕಮಲಮುಖಿಯೇ, ಹೆಣ್ಣು” ರಾಜಹಂಸಗಳೆಲ್ಲವೂೂ ಇಂಪಾಗಿ 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಹರ! ಶಂಭೋ! 
ಶಿವ! ಎಂಬುದಾಗಿ ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ॥೮೫॥ 
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ಯು ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತತ್ರ ಗಂತನ್ಯಮಥುನಾ ಡೋಲಾ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಕಾಂಚನೀ । 
ಡೋಲೋತ್ಸವೋಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತತ್ರ ತಾನನ್ಮನೋಹರಃ ॥೮೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮಹಾದೇವೋ ಭವಾನೀಕರಸಂಪುಟಿಂ | 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗಮನಂ ತತ್ರ ಸಸ್ಮಾರಾಮರಪುಂಗವಃ ॥೮೭॥ 
ತತಃ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಗಿರಿಶೋ ಗಿರಿಜಾಕೆರಸಂಪುಟಿಂ । 
ಧೃತ್ವಾ ಕರೇಣ ತ್ವರಯಾ ತದುದ್ಯಾನಂ ಮನೋಹರಂ ॥೮೮॥ 
ರತ್ನಪ್ರಾಸಾವಮಾರುಹ್ಯ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ಸ್ಥಿತಃ । 


ಶಿನಯಾ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯಾಯಾಂ ರೇಮೇ i ॥ರ್ಲ॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸ ಡೋಲಾಯಾಮಾರುಹ್ಯ ಸಶಿವಯಾ ಸಹ । 
ಇಂದುಕಂಡುಕಲೀಲಾಭಿಶ್ಚಕಾರ ದಿನಯಾಪೆನಂ ne ol 


_—————— — ————— ದಾದಾ 


ಈಗ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ, ಅಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಉಯ್ಯಾಲೆ 
ಯಿರುವುದು. ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಡೋಲೋತ್ಸವ 
ವನ್ನಾಚರಿಸೋಣ. ॥೮೬॥ 


ಹೀಗೆ ಮಹಾದೇವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಗಿರಿಜಿಯ ಸಂಪುಟದಂತಿರುವ 
ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಒಂದುಸಲ ತಾನು ಹೇಳಿದ್ದ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಆ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ದೇವತೋತ್ತ ಮನಾದ 
ಆ ಮಹಾದೇವನು, ದೇವಿಯ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮನೋಹರವಾದ 
ಆ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನು. ॥೮೭-೮೮॥ 


ಆ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಮಯವಾದ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ 
ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ತನ್ನ 
ಗಣಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ಜೀರೆ ಕಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಆ ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಮಯ 
ವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಗಿರಿಜಾಂಬಿಕೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. 1೮೯॥ 


ಆಮೇಲೆ ಮಹಾದೇವನು- ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನೇರಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ವಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಲೂ ಚಂದ್ರರೂಸವಾದ ಚಂಡಿನ ಆಟವನ್ನಾಡುತ್ತಲೂ 
ದಿನನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದನು. roll 
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Le ಜೂ ವೂ ನೂ ಮಾಮಿ ಇ ಅ- 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೦ ಥ3೬ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ದಿನೇ ಜಾತಾಃ ಕೋಟಿಶಃ ಪ್ರಲಯಾ ಅನಿ । 
ಸರ್ಗಾಶ್ಚ ತಾನತ್ತ್ರೇಷಾಂ ಚ ನ ಸಂಖ್ಯಾ ಕಾಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೯೧॥ 


ಏವಮೇವ ಮಹಾದೇವಃ ಶಿವಯಾ ಸಹ ಸರ್ವದಾ | 


ಕ್ರೀಜಾಂ ಕರೋತಿ ಪ್ರೀಡಾಂ ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರೀಡಾಸಿ ತಸ್ಯ ನ 1೯೨॥ 


ಚಿದ್ಧನಃ ಸ ಮಹಾದೇವಸ್ತಸ್ಕ ಪ್ರೀಡಾ ಕುತೋ ಭವೇತ್‌ । 


ನ ತಸ್ಯ ಸುರತೇಚ್ಛಾಪಿ ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಘನಸ್ಯ ಸಃ ॥೯೩॥ 


ಖತಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರುಷಂ ಫೃೈಷ್ಣೆಪಿಂಗಲಂ । 
ಊರ್ಧ್ಯರೇತೆಂ ವಿರೂಸಾಫ್ನಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ವದಂತಿ ತಂ ॥೯೪॥ 


ಗಿರಿಜಾ ಮಹಾದೇವರು ಈ ರೀತಿ ನಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೋ ಕೋಟಿ ಪ್ರಳಯಕಾರ್ಯಗಳೂ, ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಕಾರೃಗಳೂ, ನಡೆದುಹೋದವು. 
ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. lal 
ಹೀಗೆಯೇ ಮಹಾದೇವನು, ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ 
ಆನಂದರಸಪರಿಸೂರ್ಣನಾಗಿ, ಸಾಢಾರಣರಾದ ಜನಗಳಿಗಿರುವ ನಾಚಿಕೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನೇ ಅರಿಯದಾದನು. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು? 1೯೨॥ 
ಫೆನೀಭೂತವಾದ ಜ್ಞಾನಸ್ಪರೂಪನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಈ ಲೌಕಿಕ 
ವಾದ ನಾಚಿಕೆಯೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ನಿರಾಕಾ 
ರನಾದ ಈ ಭಗನಂತನಿಗೆ ಸುರತಾಭಿಲಾಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಜ್ಞಾನಮಯನು, ನಿತ್ಯಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನು. ೩ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವಸ್ತುವಿನಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಖುತನೆನಿಸುವುದು. 
ಮಾತಿನಿಂದ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುವುದು ಸತ್ಯ. ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೆಂಬುದು 
ಈ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಸತ್ಯಾತ್ಮಕನಾದದ್ದು. ಇದನ್ನೇ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸತ್ಯವೆಂದ್ಕೂ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸತ್ಯವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ಭಕ್ತಾನು 
ಗ್ರಹಕ್ಳಾಗಿ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರೆರುಷರೂಪದಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರ ಭಾಗವು ಕೃಷ್ಣ ನರ್ಣದಿಂದಲ್ಲೂ, ಉಮಾಭಾಗವಾದ 
ಎಡಭಾಗವು ಪಿಂಗಳವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಪುರುಷರೂಪಿಯಾದ 
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೧೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಸತೈಜ್ಞಾನಮನೆಂತಂ ಚ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ವಿದುಃ । 
ತತೋ ಭೀತಃ ಸ ನಾತೋಃಿ ವಾತಿ ಸೂರ್ಕೋಪ್ರ್ಯದೇತಿ ಸಃ 1೯೫॥ 
ಅಗ್ನಿರಿಂದ್ರಶ್ಹ ಭೀತಃ ಸ್ಕಾನ್ಮೃತ್ಯುರ್ಧಾವತಿ ಸಂಚಮಃ । 
ಇಯಮಾನಂದಮೀಮಾಂಸಾ ತತ್ಸ «ರೂಪಮಗೋಟಚೆರಂ ॥೯೬॥ 


ಯಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದಲೇಶೇನ ಸರ್ನೇ ನಾರಾಯಣಾದಯಃ । 
ಸುರಾಃ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ತಂ ದೇವಂ ಶರಣಂ ಯಾಮಿ ಶಂಕರಂ 1೯೭॥ 


ಪರತಿನನು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಸ್ವಕೀಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿ, ಊರ್ಧ್ವರೇತಸ್ಸು ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವನಾದ್ದರಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ನಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಂದೂ, ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗಿ ಸರ್ವಜಗದಾ 
ತ್ಮಕನಾದ್ದರಿಂದ ವಿಶ್ವರೂಸಿಯೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಇಂತಹ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
lll 


ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ, ಏತದ್ರೂಸವಾದ, ಆದ್ಯಂತರಹಿತವಾದ ಪರಾಪರವಸ್ತುವನ್ನೇ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುನೆನ್ನುನರು. ಇದರ ಭಯದಿಂದಲೇ ವಾಯುವು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬೀಸುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಉದಯಾಸ್ತ 
ಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. (೯೫1 


,ಹಾಗೆಯೇ ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ, ಇವರೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವರು. ಸೂರ್ಯ, ವಾಯ್ಕು ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ ಈ 
ನಾಲ್ವರಲ್ಲದೆ, ಐದನೆಯದಾದ ಮೃತ್ಯುವೂ ಸಹ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆಯೇ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಮಾನುಷವಾದ ಅನಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾದಿ 

೪. 
ಆನಂದಗಳು ದೊಡ್ಡ ದೆನಿಸ್ಕಿ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವು ಅತಿ: ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನಂದ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಇದೇ ಆಕಂದಖಾಮಾಂಸೆಯ. ಅಂತೂ ಆನಂದಮಯವಾದ 
ಪರಶಿವಸ್ಟರೂಪವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ॥೯೬॥ 


ನಾರಾಯಣನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಅನುಗ್ರಹ ಲೇಶಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೃತಕೃತ್ಯರೆನಿಸಿರುವರೋ ಅಂತಹ ಲೋಕಮಂಗಳ 
ಕರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನಾನು ಮೊರೆಹೊಗುವೆನು. ॥೯೭॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ 63೯ 
ಸಂಹಾರಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯೆಣಾದಿಕಾನ್‌ । 
ಸಂಹೃತ್ಯ ಲೀಲಾಂ ಕುರುತೇ ಯಃ ಸ ಏವ ಸದಾಶಿವಃ ॥೯ ೮॥ 


ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಾದಶಿನಾಸಹಾರೋ 

ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಾಜ್ಞನನಾಸಹಾರಃ I 

ಯಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದೇನ ಜರಾಪಹಾರಃ 

ತಮೇವ ದೇವಂ ಶಿನಮಾಶ್ರಯಾಮಃ 1೯೯॥ 


ಶಿನ ಇತ್ಯುಚ್ಚರನ್ನೇನ ಮನುಜಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛಿನಾಲಯಃ I 
ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ವೇದಾನಾಮಪ್ಯಗೋಚರಃ ॥೧೦೦॥ 


ಯಮಾಹುರೀಶಂ ಸರಮಂ ವರೇಣ್ಯಂ 
ಸರ್ಗಸ್ಥಿತೀನಾಮಸಿ ಹೇತುಭೂತಂ । 
ತಮೇವ ದೇವೋತ್ತಮನಿಂದುಖಂಡ 
ಶೋಭಾಸಮಾಲಂಕೃ ತಮಾಶ್ರಯಾಮಃ  ' ॥೧೦೧॥ 


ಪಾನ ಚಚದ 


ಜಗತ್ಸಂಹಾರ ಕಾಲವು ಒದಗಿದಾಗ ಆ ಸದಾಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮ, ನಾರಾಯಣ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೋತ್ತಮರನ್ನೂ ಸಹೆ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಲೀಲೆ 
ಯಿಂದ ನಿಹಾರಮಾಡುವನು. ಆಗ 


ಯಾವ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಮಂಗಳ ಪರಿಹಾರವೂ, ಜನ್ಮ 
ನಿವೃತ್ತಿಯೂ (ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೂ) ಮತ್ತು ಮುಫ್ತಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೂ ಸಹ 
ಉಂಟಾಗುವುವೋ ಅಂತಹ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಪರಶಿನನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸೋಣ. 
aa 


ಪರಶಿವನ ನಾಮವನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ “ ಶಿವ” ಎಂದು ಉಚ್ಛಾರಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾನನನು ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ನೆಲೆಯಾಗುವನು. ಮತ್ತು 
ಪರಶಿವನ ಸಾನ್ಫಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮಹಾದೇವನ ಮಹಿಮೆಯು ಇಷ್ಟೇ 
ಎಂದು ವೇದಗಳಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ॥೧೦೦॥ 


ಯಾವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದೂ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು 
ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣನೆಂದೂ ಹೇಳುವರೋ ಅಂತಹ ದೇನತಾ 
ಶಿನ್‌ [9] 
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೧ಕ್ಮಿ೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸಹಸ್ರಜಿಹ್ಟೋಪಿ ನ ಯಸ್ಯ ತತ್ತ್ವಂ 
ಸ್ತೋತುಂ ಸಮರ್ಥಶ್ಚತುರಾನನೋ ವಾ । 
ನಾರಾಯಣೋ ವಾ ತನುಮಾಸಹಾಯೆ 
ಮಾನಂದಕೆಂದಂ ಹೃದಿ ಭಾವಯಾಮಃಃ ॥೧೦೨॥ 


ತಲ್ಲೀಲಾಸ್ವೇದರಾಶಿಃ ಸುರಸರಿದಚಲಾಧೀಶಕನ್ಶಾ ಯದಂಕೇ | 
ಯನ್ಮೌಲೌ ಚಂದ್ರರೇಖಾ ವಿಲಸತಿ ಸತತಂ ಯಜ್ಞಟಾಜೂಟಿಮಾಲಾ | 
ತಾರಾಣಾಮೇವ ಹಾರೋಪ್ಯುರಸಿ ನನಲಸದ್ಬಿಲ್ವಮಾಲಾ ನಿಲೋಲಾ 
ತತ್ಸಾವಾಂಭೋಜಭೃ ಗೋ ಭನತು ಮಮ ಮನಸ್ತಕ್ತೆಸಂಸಾರಗಂಧಃ 
॥೧೦೩॥ 


ಶ್ರೀಷ್ಠನ್ಕೂ ಚಂದ್ರಖಂಡಕಾಂತಿಯಿಂದಲಂಕೃತನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ನಾವು 
ಆಶ್ರಯಿಸೋಣ. ॥೧೦೧॥ 


ಸಾವಿರ ನಾಲಿಗೆಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣ ' 


ಇವರೂ ಯಾವ ಮಹೇಶ್ವರನ ಶತ್ತ್ವವನ್ನೂ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ 
ವರ್ಣಿಸಲು: ಸಮರ್ಥಲಾಗಲಾರಕೋ, ಅಂತಹ ಆನಂದದ ಮೊಳಕೆಯಂತಿರುವ ಆ 
ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ನಾವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೀವೆ. ॥೧೦೨॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನ ಲೀಲಾವಿಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜಿವರಿನ ಸಮೂಹವೇ 
ದೇವಗಂಗಾನದಿಯು. ಪರ್ವತರಾಜನ ಕುಮಾರಿಯೇ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪತ್ನಿ 
ಯೆನಿಸಿ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಚಂದ್ರನ ರೇಖೆಯೂ ಮಾಲಾ 
ಕಾರವಾದ ಜಡೆಗಳೆ ಸಮೂಹವೂ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮೂಹವೇ ಆ ದೇವನಿಗೆ ಹಾರವಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಅಲ್ಪಡೆ ವಕ್ಷ 
ಸ್ಪುಳದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾದ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರವು 
ಚಂಚಲವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಡುಂಬಿಯಂತಿರುತ್ತಾ ಈ ಸಂಸಾರನಿಷಯಕವಾದ 
ಗಂಧವೇ ಇಲ್ಲದೇ ನೆಲಸಲಿ, ॥೧೦೩॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. KY) ೧೩ದಿ 
ಲೋಕೇ ಭಾಗ್ಯಸುಧಾಂಬುರಾಶಿರಹಿತಾಸ್ತೇಯೇ ತದಾ ಶಂಕರ 
ಧ್ಯಾನಾನಂದನಿಹೀನಹೀನಮನಸಸ್ತೇ ಮರ್ಭಗಾಃ ಸರ್ವದಾ । 
ಕಲ್ಪಾಂತೇಪಿ ನ ಮುಕ್ತಿರಿತ್ಯಪಿ ಮಿತಾಃ ಸಂಸಾರಿಣಸ್ತೇ ಸದಾ 
ಸರ್ವೇ ನಾರಕಿಣೋ*ಫಿ ತತ್ಯುಲಮಸಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುಲ್ಕಸಾನಾಂ ಕುಲಂ ॥೧೦೪॥ 


ಯಸ್ಕಾಂತಃಕೆರಣಂ ಮಹೇಶ್ವರಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೇ ಸಾದರಂ 
ತನ್ನಾಮಸ್ಮರಣೇನಪಿ ತತ್ಸುಖಕೆಥಾವಾರ್ತಾಸುರಕ್ತೆಂ ಸವಾ । 

ತಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಗತಕೆಲ್ಮಸಂ ಮುನಿಜನಾಃ ಸರ್ವೇ*ನಿ ತಂ ಕೇವಲಂ 

ವಂದ್ಯಂ ಪ್ರಾಹುರಮುಂದಪುಣ್ಯನಿಭನಂ ಭಾವಂ ಭವಾಭ್ಯರ್ಚಕೆಂ ॥೧೦೫॥ 


ಆಕಲ್ಪಂ ನಿಜಯೀ ಸ ಏನ ಸ ಶುಭಾರಂಭೈ ಕಭೂರ್ಭಾಸುರಃ 

ಸ ಸ್ಯಾದಿಂದುಕೆಲಾವತಂಸಚರಣಾಂಭೋಜಾರ್ಚೆಕಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಃ । 
ಸಸ್ಯಾದುತ್ತಮಸಂಪದಾಮನಿ ನಿಧಿಃ ಸ ಸ್ಯಾತ್ಸುರಾಣಾಮಫಿ 

ಪ್ರಾಯಃ ಸೇವ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಭೂತನಿಭವೋ ಭಾನೋನ ಕಿಂ ದುರ್ಲಭಃ॥೧೦೬॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆ, ಢ್ಯಾನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮಾನವರು ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ಭಾಗ್ಯವೆಂಬ ಅಮೃತದ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಹೊಂದಲಾರರು. ಅವರು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರೆನಿಸುವರು. ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗ 
ಲಾರದು. ಇವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಸಾರಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಲುಕಿ ನರಕವನ್ನೆ ಫಿದು 


ವರು. ಅವರ ವಂಶವೂ ಸಹ ಚಂಡಾಲರ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಶವಾಗುವುದು. ॥೧೦೪॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ 
ಮತ್ತು ಅನನ ನಾಮಸ್ಕರಣೆಯನ್ನೇ ಅನವರತವೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನಲ್ಲೇ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವ ಶಿವಪೂಜಕನನ್ನು, ಸಕಲ ಮುನಿಜನರೂ ನಮಸ್ಕಾ 
ರಾರ್ಹನೆಂದೂ, ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯ ವೈಭವವುಳ್ಳ ವನೆಂದೂ ಮತ್ತು ಆ ಆಕಾರನ್ರ 
ಶಿವನ ಅಂಶವೇ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೦೫॥ 

ಆ ಶಿವಪೂಜಕನೇ ಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತವೂ ವಿಜಯಶಾಲಿಯೆನಿಸುವನು. ಅನನೇ 
ತೇಜಸ್ತಿಯು. ಸಕಲ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳ ಆರಂಭಕ್ಕೂ ಅನನೇ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗುವನು. 
ಚಂದ್ರಶಿಕೋಭೂಷಣನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜಕರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ 
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ರತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 
'ಸ್ವಸ್ನೇೇಸಿ ಯಸ್ಯ ಶಿನಲಿಂಗನಿಲೋಕನೇಚ್ಛಾ 

ಸ್ವಚ್ಛಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭನಾರ್ಚನಜಾತಪುಣ್ಯೈಃ। 
ತತ್ಸಾದಸದ್ಮಜರಜೋನಮುಣೆನುಂಜರೀವ 

ಧನ್ಕೋತ್ತನೋರುಶಿರಸಿ ಸ್ಫುರತೀಹ ಧೀರೇ ॥೧೦೭॥ 


ಅಜ್ಞಾತ್ವಾಪಿ ಶಿವಪ್ರಸಾದನಿಭವಂ ಯಃ ಶಂಕರಾರಾಧಥನ 
ಧ್ಯಾನಾಲಂಕೈತಚಿತ್ತವೃತ್ತಿರಸಕೃದ್ಯವ್ವಾ ಸಕೃತ್ಸಾದರಂ । 

ತಂ ಮುಕ್ತೆಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಪಾನನನಿತಿ ಪ್ರಾಹುರ್ನೂನೀಂದ್ರಾತ ಸುರಾಃ 
ತೆಂ ರತ್ನಂ ಜಗತೀತಲಸ್ಯ ಸತತಂ ವಂದೇ ಮುಹುಃ ಸಾದರಂ ॥೧೦೮॥ 


ಅವನೇ ಆಗುವನು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಅವನು ನಿಧಿಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವನು. 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ಅಫ್ಲದೇ ಇವನು 
ಅಪಾರವಾದ ವೈಭವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾನಿರತರಾದವರಿಗೆ 
ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯಗಳುಂಬಾಗುವುದು ಏನು ತಾನೇ ಕಷ್ಟ. ॥೧೦೬॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ, ಸ್ವಪ್ನವಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅಸೇಕ್ಷೆಯು ನಿಷ್ಠಲ್ಮಷವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವು 
ದಾದರೆ ಆ ಮಾನವನು ಧನ್ಯೋತ್ತಮನು. ಅವನ ಪಾದಕಮಲ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ 
ಧೂಳುಗಳು ಮಣಿಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ಧೀರರಾದ ಮಾನವರ ವಿಶಾಲವಾದ ತಲೆಯಲಿ 
ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ॥೧೦೩॥ 5 


ಶಿವಾನುಗ್ರಹ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಾನು ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದರೂ, ಅನೇಕ ಸಲ 
ವಾಗಲಿ ಒಂದೇಬಾರಿಯಾಗಲೀ ಆ ಶಂಕರನ ಆರಾಧನ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನ ಮುಂತಾದ 
ವುಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಕೊಡುತ್ತಾ, ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವ ಮಾನವನನ್ನು, ಮುನಿವರ್ಕರೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಮುಕ್ತ 
ನೆಂದೂ, ಪೂರ್ಣ ಪವಿತ್ರನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಮಹಾನುಭಾವನು ಈ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ರತ್ನಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವನು. ಅಂತಹ ಶಿನಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನನ್ನು ನಾನು 
ಆದರದಿಂದ ಪದೇ ಪದೇ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೧೦೮॥ 
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ಮಹಿಮನ ಮಹಿಮೆ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ - ೧೩ 


ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಜನೀನುಖೇಷು ಗಿರಿಶಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬಿಲ್ವಾದಿಭಿಃ 
ನೈನೇಡ್ಯಾದಿಸಮರ್ಸಣೇನ ಚ ಚ ಮುಹುರ್ನಾಟ್ಯೈಃ ಪ್ರಣಾಮೈರನಿ । 
ಸಂತುಷ ಸೈ ಸ್ತಮಪಾಸ್ತ್ರಮಃಖನಿಕೆರಂ ಮನ್ಯೇ ಸರೋವಾ ಸರಸ್ತೀರೇ 
ಅಿಂಗೆಮಭಂಗಬಿಲ್ವಕೆನುಲೈರಾರಾಧ್ಯ ಶಂಗಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೧೦೯॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ತೆಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಭಿನಂದ್ಯ ಚ । 


ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಕಫಾಮೇವಂ ವದೇತ್ಯಾಹ;ವಿಚಕ್ಸ್ಷಣಾ ॥೧೧೦॥ 
ಸ ಸಂತುಷ್ಠಸ್ತಯಾ ಸಾಕಮುಸಿತ್ವಾ ಶಿನಮಂದಿರೇ । 
ಫೈತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ಸಶ್ಚಾಮುಷಯಾಚಲಮಾಪ ಸಃ ॥೧೧೧॥ 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಹೂ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ನೈನೇದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಣಮಾಡಿ, 
ಅನಂತರ ಮನೋಹರನಾದ ನಾಟ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾ ನಾನಾರೀತಿಯ 
ಉಪಚಾರದಿಂದಲೂ, ನಮಸ್ಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ, 
ತಾನೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಯಾವ ದುಃಖಸಮೂಹಗಳೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಇದೇ ರೀತಿ ಸರೋವರಗಳ ದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿಲ್ವಾದಿಸಾಧನಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತನು ಕೊನೆಗೆ 
ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೆ ೈದುವನು. ॥೧೦೯॥ 


ಸೂರೃನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಣಿಯು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ, ಅಭಿನಂದನೆಮಾಡಿದಳು. ವಿಚಕ್ಷಣೆಯಾದ ಆ ಮಹಾರಾಣಿಯು ನಿತ್ಯವೂ 
ನನಗೆ ಈ ಶಿನಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 'ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
॥೧೧೦॥ 


ಆ ಸೂರ್ಯನೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ರಾಣಿಯೊಡೆನೆ ಅದೇ ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ತಾನು ಉದಯಾಚಲಸರ್ವತಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ॥೧೧೧॥ 
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ಇನೆ ಎಷ 


೧೩೪ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸಾಪಿ ರಾಜ್ಞೀ ಪ್ರಗೇ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರೇನಾಜಲೇ ತತಃ । 
ಪರಿಧೂಯ ದುಕೊಲಾನಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಶ್ಷಭೂಷಣಾ ॥೧೧೨॥ 


ಶಿವಾಚಾರರತಾಸಾರಸಖೀಜನಸಮಾವೃತಾ। 
ನಿನೇಶ ಮಂದಿರಂ ಶಂಭೋಃ ಶಿವಾರಾಧನತತ್ಸರಾ ॥೧೧೩॥ 


ರತ್ನ ಕುಂಭಸಮಾನೀತರೇವಾಸನೀರೈರ್ಮನೋಹರೈಃ [ 
ಪಂಚಾಮೃತೈಶ್ಚಾಭಿಷಿಚ್ಯ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ॥೧೧೪॥ 


ತತಃ ಪರನ್ಫುತುಂ ಪ್ರಾಪ ಸಾ ರಾಜ್ನೀ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತಾ। 
ತತ್ರ ಧ್ಯಾನರತಾ ಸಾಪಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಶಿವಪೂಜನಂ ॥೧೧೫॥ 


ನ ಜಾತಮಿತಿ ಚಿಂತಾರ್ತಾ;ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಜೇತೆಸಾ । 

ಮಾನಸಂ ಪೂಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಸಾದರಂ ॥೧೧೬॥ 

`ಆ ರಾಣಿಯೂ ಸಹ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೇವಾ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ॥೧೧೨॥ 

ಆ ಮೇಲೆ ಶಿವನ ಪೂಜಾಧ್ಯಾನಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಸರವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯರೊಡಗೂಡಿ, ಆ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರಳಾದಳು. ॥೧೧೩॥ 


ಮನೋಹರವಾದ ಮತ್ತು ರತ್ತಖಚಿತವಾಗಿರುವ ಕುಂಭಗಳಿಂದ ತಂದಿರುವ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕೇವಾನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪಂಚಾಮೃತ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ (ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ಜೇನು ಇವುಗಳಿಂದ) 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. ॥೧೧೪॥ 

ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಆ ರಾಣಿಯು ಖುತುನುತಿಯಾದಳು (ಬಹಿಷ್ಕೆ 
ಯಾದಳು.) ಒಡನೆಯೇ ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಅಶುಚಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಿವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿರುವುದು ಅನುಚಿತವೆಂದರಿತು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಶಿನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಅಯ್ಯೋ ಈ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಯೋಗವು ನನಗೆ ತಪ್ಸಿಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಪಿಂ ೧೩೫ 


ನಿನಾಯ ಕಾಲಂ ದುಃಖೇನ ರಾಜ್ಞೇ ದಿನಚೆತುಷ್ಟಯೆಂ। 

ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಮುಪಚಾರೈರನೇಕಥಾ ॥೧೧೭॥ 
ಸಾ ಚತುರ್ಗುಣಿತೈಶ್ಚಕ್ರೆ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನಪೊಜನಂ | 

ತತಃ ಸಾಯಂ ರನಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಪೂಜೋತ್ತರಂ ನೃಪ ॥೧೧೮॥ 


ಸಾ ರಾಜ್ಞೀ ತಮುವಾಚಾಪಿ ಧೃತಭೂತಿನಿಭೂಷಣಾ 1೧೧೯1 
Il ರಾಜ್ಞ್ಯವಾಚ || 

ರನೇರ್ಗುರುರ್ಮೆೇ ಜನಕೆಸ್ತ್ವಮೇವಾಸಿ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ। 

ಶಿವಪೂಜಾಪರಿತ್ಯಾಗೇ ಕಾ ಗತಿಸ್ಸಾದ್ವದಾಧುನಾ ॥೧೨೦॥ 
| ಭಾನುರುವಾಚ ॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮುಹಾದೇವಪದಾಂಬುಜಾರ್ಚಾಂ 
ಕೋ ವಾ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪು_ೈಮುಪಿ ಪ್ರವೃತ್ತಃ । 


ಬಹಳ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗ್ರಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನೊಂದುಕೊಂಡು ಆದರದಿಂದ 
ಮಾನಸಿಕವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳು ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಕಳೆದಳು.!೧೧೫-೧೧೬॥ 

ಅನೆಂತೆರ ಐದನೆಯ ದಿವಸ ಶುದ್ಧಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಅತಿಶಯವಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದೆ ನಾನಾವಿಧ 
ವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಿವಪೂಜೆಯು 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಂಡಳು. ಮತ್ತು ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ಆಭರಣ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಆ ರಾಣಿಯು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 
॥೧೧೭-೧೧೮-೧೧೯॥ 

ಓ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ, ಶಿವಾರ್ಚಕನಾದ ನೀನೇ ನನಗೆ ಗುರು, ತಂಡಿಯೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವ, ಶಿವಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಿ ಯಾವಗತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವನಾಗೆಂದು ಆ ರಾಣಿಯು ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ॥೧೨೦॥ 

ಮಹಾದೇವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಸಾಯಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವವನು ತನ್ನ 
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ತ WOT OPA PNA ಸಗ ಲಗ ಚರ ಗಭ ಗಟ ತು 
ips UY 1 1 ಫೀ ಗಟಟ 
[} ಗೆ < ಗ ನ. 1 2 


೧೩೬ ಶ್ರೀಶಿವ್ಯೇರಹಸ್ಯೇ 
ಸಂಜೀವನೀಂ ಚೇನ್ಮರಣೋನ್ಮುಖೇನ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಥಂ ವಾ ನದ ಜೀವನಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೧೨೧॥ 


ಶಂಕೆರಾರಾಧನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನ ಮೂಢೋಷಪ್ಯದಿತಿಷೃತಿ । 


ಶಂಕರಾರಾಧನಾಭಾನೇ ಜೀವನಂ ಮರಣೋಪಮಂ ॥೧೨೨॥ . 


ವರಂ ಮರಣಮನ್ವಹಂ ನರಮಘಾಘಕೋಹ್ಯಾರ್ಜನಂ 

ವರಂ ಚ ವಿಷಭೋಜನಂ ವರಮುಪಾರಗೋಹಿಂಸನೆಂ | 

ವರಂ ದ್ವಿಜನಥೋಸಿ ವಾ ನ ವರಮಾಶಲಿಂಗಾರ್ಚನ 

ವ್ಯವಾಯ ಇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ ಕಮಿತಿ ತಸ್ಕ ವಾ ಜೀವನಂ ॥೧೨೩॥ 


———————— 


ಆ ದುಃಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಜೀವನೀಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬದುಕಲು ಸಾಧ್ಯವೇ! ನೀನೇ 
ಹೇಳು? (ಅಂದರೆ ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿರುವವನನ್ನು ಸಂಜೀವಿನೀ ಲಕೆಯು 
ಹೇಗೆ ಗುಣಪಡಿಸಿ ಬದುಕಿಸಿ ಸುಖ ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡುವುಜೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಅಥವಾ ಇತರ ದಃಖಗಳಿಂದ ಪರಿತಪಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಮಾನವ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಅವರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಬೇಕಾದ 
ಸುಖಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ]ಈ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲ 
ಸೇವೆಯು ಸಂಜೀನಿನೀಲತೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಭಾವವು.) ॥೧೨೧॥ 


ಯಾವ ಮೂಢನಾದರೂ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರನು. ಶಂಕರನ 
ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ ಬದುಕುವವನ ಜೀವನವು ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ॥೧೨೨॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪರಶಿವಲಿಂಗನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬದುಕುವುದೆ 
ಕೈಂತ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮರಣಹೊಂದುವದ್ಕೂ ಅಪಾರವಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮಹಾ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಗಳಿಸುವುದು ವಿಷವನ್ನೇ ತಿನ್ನುವುದ್ಕು ಅಪಾರವಾದ ಗೋಹಿಂಸೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಥೆಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಷ್ಕವೆನಿಸು 
ಪುವು. (ಅಂದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಯದ್ಯಪಿ ಅನುಷ್ಕೇಯಗಳಲ್ಲವಾದರೂ ಆ ಶಿವಪೂಜಾ 
ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಈ ಪಾಪಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪಾಪ 
ರಾಶಿಯು ಸಂಘಟಔಸುವುದೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ) ॥೧೨೩॥ 
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id as 


ಜ್‌ ಓಟ ಎಸ ತೂ ಮ ಖು 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೦ ೧೩೭ 
ನ ಮಾತೃಗನುನೇನ ನಾ:ಭವತಿ ತಾದೃಶಂ ಪಾತಳಂ 


ಸುರಾದಿಮಧುಸೇವನಾದಹಿ ತಥಾವಿಢಂ ಪಾತಕಂ । 
ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಥೇನ ವಾ ತವ ತಥಾನಿಧಂ ಪಾತಕಂ 


ನ ಯಾದೃಶನುಮಾಪತಿಪ್ರಿಯಸವಾರ್ಚನತ್ಯಾಗತಃ ॥೧೨೪॥ 
ಅನಾಯಾಸೇನ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಸರ್ವೇ`ಧರ್ಮಾಃ ಶಿನಾರ್ಚನಾತ್‌ । 
ತೆತ್ಸರಿತ್ಯಾಗತೆಃ ಪಾಪಾನ್ಯನಾಯಾಸಾರ್ಜಿತಾನ್ಯಪಿ 1೩೨೫॥ 
ಶಿವಸೊಜನಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ನ ಜಾನಂತ್ಕೇವ ದುರ್ಜನಾಃ । 

ಅತ ಏನ ನ ಕುರ್ವಂತು ಶಿವಲಿಂಗೇ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ॥೧೨೬॥ 


ಸಾಸಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ಲಯಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ 

ಶಿನಾರ್ಚನೇನೈನ ಶಿನಾರ್ಚಕಾಣಾಂ । 

ನ ತದ್ವಿನಾಶಾರ್ಥಮತಿಪ್ರಯತ್ನಃ 

ಸ್ಮೃತೇಃಸಿ ಶಂಗೇ ಸ ಮಹಾಘೇಭಂಗಃ ॥೧೨೭॥ 


ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಉಮಾರಮಣನ ಪೂಜಾತ್ಯಾಗದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪಾತಕವು 
ಮಾತೃ ಗಮನದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಹೆಂಡ ಸುರಾ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಪಾನದಿಂದಲಾಗಲ್ಲೀ 
ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನ ವಥೆಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 
ಅಂದರೆ ಮಾತೃಗಮನಾದಿಗಳಿಂದ ಬರುವ ಪಾಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶಿವಪೂಜಾಪರಿತ್ಯಾಗ 
ದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಪಾತಕವು ಮಿಗಿಲೆನಿಸುವುದು. ॥೧೨೪॥ 

ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. 
ಅದೇ ರೀತಿ ಶಿವಪೂಜಾಪರಿತ್ಯಾಗದಿಂದ ಅಪಾರವಾದ ಪಾಪಗಳೂ ಅನಾಯಾಸವಾ 
ಗಿಯೇ ಲಭಿಸುವುವು. ॥೧.೨೫॥ 

ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಆ ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರು 
ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೨೬॥ 

ಶಿವಪೂಜಕರಿಗೆ ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಅಪಾರವಾದ ಮಕಾಪಾಪಗಳೂ 
ನಾಶಹೊಂದುವುವು. ಅಂತಹ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ 
ನಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ॥೧೨೭॥ 
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ಜ್‌ 


೧೩೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ನ ಕಲ್ಪಕೋಟ್ಯಿರ್ಜಿತಪಾತಕೇಭ್ಯೋ 
ಬಿಭೇತಿ ಭಾವೋ ಭವಪೂಜಕಶ್ಚೇತ್‌ । 
ಸಂಸಾರದುಃಖಾನಿ ಹೆರತ್ಯವಶ್ಯಂ 
ಹರಃ ಸ್ಮೃತೋವಾಥ ಸಮರ್ಜಿಶತೋವಾ ॥೧೨೮॥ 


ಪಾಪಾಸಾರತಕೇಃ ಸನಿಃ ಖಲು ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನಂ ತದ್ಯತಃ 
ಸಂಸಾರಾಂಬುಧಿಬಾಡಬೋಪಿ ತದಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಿನಾರಾಧನಂ । 
ಕುರ್ವಂತ್ಯುತ್ತಮನೃತ್ತಯಃ ಶಿನಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚಿನಾತ್ತದ್ವ ತೆಂ 
ತತ್ತ್ಯಾಗೇ ಪತಿತೋ ಭನತ್ಯನುದಿನಂ ತಸ್ಮಾತ್ತಡರ್ಜಾ ವರಾ ॥೧೨೯॥ 


ಅತ್ರೈವೋವಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ತಸ್ಯ ಸಂಶ್ರವಣಾತ್ಸದ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಪಬಂಧನಾತ್‌ ॥೧೩೦॥ 


ಜಾತಾ ಹಾಲಾ ಚಾಾತಾಹಾಜಾಚಾ ಲಾಳ ಅರಾವಣ ಅ 


ಶಿವಪೂಜಕನು ಭವನಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸೇವೆಯಿಂದ 
ಕೋಟ್ಯಂತರ ಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪಾದನೆಮಾಡಿದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಹೆದರಲಾರನು. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದರೂ, ಅಥವಾ ಪೂಜಿಸಿದರೂ 
ಈ ಸಂಸಾರವಿಷಯಕವಾದ ದುಃಖಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ॥೧೨೮॥ 


ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯು ಅಪಾರವಾದ ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಸರ್ವತಗಳಿಗೆ 
ವಜ್ರಾಯುಧರೂಪವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಡಬಾಗ್ಗಿಯಂ 
ಕಿರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿದು, ತಿವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಾನವರು ಆ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಪೂಜಾರೂಪವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಆಚರಿಸುವರು. ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಾನವನು ಪತಿತನಾಗುವನು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅವನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವುದೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ॥೧೨೯॥ 


ಇದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸ 
ವಿರುವುದು. ಆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಸಕಲ ಫಾನಗಳೂ 
ಕೊಲಗುವುವು. ॥೧೩೦॥ 
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ಹವ ವವವಟಿವೂದಟವವಪಿವಿಮ ಡವ ಅ ಮೂ ಸ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ೧೩೯ 


ಪುರಾ ಹಿಮಗಿರೇರೇವ ಕೆಂಧಕೇ ರುಚಿರೇ ಪರೇ। 
ಚಚಾರ ಚಾರಣಃ ಕೋಪಿ]ಸರ್ವವಾ ಯುವತೀಯುತಃ ॥೧೩೧॥ 


ತೇನ ನಾರಾಧಿತಂ ಲಿಂಗಮನ್ಯಾರಾಧಿತಮೇವ ವಾ। 
ನ ದೃಷ್ಟಮತಿಸಂತೋಪೈರ್ದಿೀಪೈಃ ಕಾಂತಿನಿರಾಜಿತೆಂ ॥೧೩೨॥ 


ನ ಬಿಲ್ವತರುಮೂಲಾನಿ ಶಿನಲಿಂಗಾಸ್ವಿತಾನ್ಯಪಿ । 
ನಾರಾಧಿತಾಃ ಶಾಂಕರಾಶ್ಚ ನ ತೈಃ ಸಖ್ಯಂ ಸಮಾರ್ಜಿತಂ ೧೩೩॥ 


ಸುರತಾಚಾರನಿರತಸ್ತದಾಚಾರಾದಕೈಃ ಸಹ । 
ರತಿಂ ಚಕಾರ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಶಿನಸೊಜನವರ್ಜಿತೆಃ ॥೧೩೪॥ 


ಅಹೋರಾತ್ರಂ ಸ ತರುಣೀಂ ವಿಹಾಯ ನತು ತಿಷ ತಿ। 


ತೇನೈನ ಕಳ್ಸಿ ಶಿದ್ದಿಪಿನೇ ದೃ ಷ್ಟೋ ಬಿಲ್ವತರುರ್ಮುಹಾನ್‌ ॥೧೩೫॥ 


ಹಿಂಜಿ ಪ ಹಮವಶ್ಚರ್ವತದ ಒಂದು ತಿಖರಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಚಾರಣನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಯುನಶಿಯಾದ ಪಶ್ಚಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸು 
ದ್ದರು. ॥೧೩೧॥ 

ಆ ಚಾರಣನು ಒಂದು ದಿನವೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವ, ಧೂಸದೀಪಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಜಾ ಟ್‌ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಹ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೩೨॥ 

ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸ್ನೇಹವನ್ನಾದರೂ 
ತಾನು ಸಂಪಾದನೆಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೩೩॥ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ತ್ರೀಸೌಖ್ಯರೂಪನಾದ ಆಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿ, ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಆದರದಿಂದ ಆ ದುಷ್ಟನಾದ ಚಾರಣನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ಸೇ ಮಾಡದೆ ಪ್ರೀ 
ಸಂಭೋಗ್ಯ ಸಪ್ರೀರತಿ ಇವುಗಳಲ್ಲೇ ಲೋಲನಾಗಿದ್ದನು. ॥೧೩೪॥ 

ಹೀಗೆ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಎಡಬಿಡಜಿ ಆ ಚಾರಣನು ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು 
ಬಿಡದೇ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನು ಆ ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ವ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ॥೧೩೫॥ 
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ಪಾತಿ ಹ್‌ ರಾನಿ ಸ ತನಾ ಕಜ ಜಟ 


೧೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸಚ್ಛಾಯಂ ತರುಸಂಛನ್ನಂ ಸ ಬಿಲ್ವತರುವಾಶ್ರಿ ತಃ । 
ತಯಾ ಸಹ ಸ್ಥಿತಸ್ತೃತ್ರ ತರುಣ್ಯಾ ರಜನೀನುಖೇ ೧೩೬॥ 


ತದಾನೀಮಾಗತಃ ಕಶ್ಲಿಚ್ಛಾಂಭವಃ ಶಿವಸೂಜಈಃ । 
ತಂ ದುರಾತ್ಮಾನಮಾಲೋಕ್ಕ ವಿಸ್ಮಿತೋ ಮೌನಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೧೩೩॥ 


ಅಯಂ ಪ್ರದೋಷಕಾಲೋತ್ರ ತರುಣೀರತಿಲಾಲಸೆಃ । 
ಬಿಲ್ವಮೂಲಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕತ್ಯಘಕುಲಾರ್ಜಕಃ ॥೧೩೮॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾನಿ ಮಾನುಯಂ ಲಜ್ಜಾಂ ನ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿರತೋಇಿ ನಃ 
ಸುರತಾನುರತೋ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋಪಿ ಮದನಾತುರಃ ॥೧೩೯॥ 


ಮಯಾದ್ಯ ದುರದೃಷ್ಟೇನ ದೃಷ್ಟೋ€ಯಂ ಜಾರಿಣೀರತಃ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರೌ ಗಂತನ್ಯಂ ವನೇ ಬಿಲ್ವೋಷ್ಯಯಂ ಮಹಾನ್‌ ॥೧೪೦॥ 


ಒಳ್ಳೆಯ ನೆಳಲು ಮತ್ತು ಸೊಂಪಾದ ವೃಕ್ಷಸಂಕ್ತಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಆ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಚಾರಣನು ತನ್ನ ಯುವಕಿಯೊಡನೆ 
ಪ್ರಪೋಷವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿದನು. ॥೧೩೬॥ 

ಆ ಪ್ರಡೋಷವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತನಾದ ಶಂಭುಭಕ್ತನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ದುಷ್ಟನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಿ ಮೌನ ತಾಳಿದನು. 
॥೧೩೭॥ 

ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರ ಪ್ರಡೋಷಕಾಲನಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡೆಲು ತೊಡಗಿರುವ ಈ ಈ ಮೂರ್ಯನು 
ಈ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ತರುಣಿಯೊಡನೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲದೇ ರತಿ 


` ಶ್ರೇಡೆಯನ್ಸೆಸಗುತ್ತಿರುವನಲ್ಲಾ! ॥೧೩೮॥ 


ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಇವನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ನಾಚಿಗೆಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ಸುಮ್ಮನಾಗದೆ ಮದನಾತುರನಾದ ಈ ಮೂರ್ಯನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಆ ಸುರತಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಸಕ್ತನಾಗುತ್ತಿರುವನು. ॥೧೩೯॥ 

ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆನುರಕ್ತನಾದ 
ಈ ದುಷ್ಟನು ಗೋಚರನಾದನು. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ? ಈ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಾದರೋ ಇದೇ ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಪವೃಕ್ಷವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೪೦॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ೧೪೧ 
ತನ್ಮೂಲೇ ಲಿಂ ಗಮುತ್ತುಂಗಂ ಶಾಂಗಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಶೋಭನಂ । 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಕೆರಪ್ರಾಸ್ಯಾನಿ ಘೋಟಿಶಃ 1೧೪೧॥ 


ಇದಂ ಗಂಗಾಜಲಂ ರನ್ಯುಮಭಿಷೇಕಾರ್ಹಮುದ್ಧೃತೆಂ [ 
ಗಂಗಾತೀರೇ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಶಂಗಪ್ರಿಯತರಾ ಖಲು ॥೧೪೨॥ 


ಗಂಗಾತೀರತರುಸ್ಸೋಯಂ ಗಂಗಾಪತನಶೀತಲಃ । 
ಅತ ಏನ ನ ತಾಂತಾನಿ ತೆತ್ಸತ್ರಾಣ್ಕಪಿ ಸರ್ವಥಾ ೧೪೩! 


ಏತೈರಾರಾಧಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಶಂಗೋ ಮಂಗಲಜೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಅದೃಷ್ಟಂ ಪ್ರತಿಬದ್ಧಂ ನೇ ಕಿಮೇವಂ ರಜನೀವುಖೇ ॥೧೪೪॥ 


ಈ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತೆವೂ ಮಂಗಳಸ್ರದವೂ ಆದೆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ಈ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಬಿಲ್ವದಳಗಳೋ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಕೈಗೇ ಸಿಕ್ಕುವಂತಿರುವುವು. ॥೧೪೧॥ ' 


ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಗಂಗಾಜಲವಾದರೂ ಆ ಪರಶಿವನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುನುಜಿಂದು ಹೇಳುವರು. 
॥೧೪.೨॥ ತ 


ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಮರವು ಈ ನದಿಯ ಕಥೆಗೆ 
ಬಾಗಿ ನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಾ ಶೀತಲವಾಗಿಡೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಯ 
ಮರದ ಯಾನ ಪತ್ರೆಯೂ ಬಾಡಿಲ್ಲ. ॥೧೪೩॥ 


ಇಂತಹ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಸುಖಕರನಾದ 
(ಶಂಗ) ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸನ್ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಇಂತಹ ಪ್ರಡೋಷ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಪೂಜೆಗೆ ತೊಂದಕೆಯಾಯಿತಲ್ಲಾ ! 
॥೧೪೪॥ 
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೧೪೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಪ್ರಾಯಃ ಪಾಷಂ ಕೈತಂ ಪೂರ್ವಂ ತೇನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೋದ್ಯಮೇ। 
ವೃತೇಪಿ ಪ್ರತಿಬಂಥೋಯಂ ಫೆಫಂ ವಾ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಃ ॥೧೪೫॥ 


ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಪ್ರತಿಬಂಘೋಪಿ ಭೂಯಾನೇವಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಶಿನಪೂಜನಲಾಭೋಯಂ ಸುಲಭಃ ಕಿಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೪೬॥ 


ಭಾಗ್ಯಾನ್ಯಭ್ಯುವಯೋದ್ಯುಕ್ತಾನ್ಯಪಷಾರಾಣಿ ಭವಂತಿ ಚೇತ್‌ । 
ಭವತ್ಕೇನ ನ ಸಂದೇಹೋ ನಿಸ್ಪ್ರತ್ಯೂಹಂ ಶಿನಾರ್ಜನೆಂ ॥೧೪೭॥ 


ಧಿಗಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮಲಿಖಿತಂ ಫಾಲೇ ಧಿಗಿದಮೀದೃಶಂ। 
ಅಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಯತೋ ನಾಭೂಚ್ಛಂಗಲಿಂಗಸಮರ್ಚನಂ Haven 


ತದಾ ಸಂಸಾರಬಂಭೊಪಿ ನಿಚ್ಛಿನ್ನಃ ಸ್ಯಾದಸಂಶಯಂ ॥೧೪೯॥ 

ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಪಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆಂದು ತೋರು 
ವುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಾರೂಪನಾದ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕವುಂಬಾಗಿರುವುದು. ॥೧೪೫॥ 

ಶ್ರೇಯಸ್ವರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ .ಈ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳೊದಗು 
ವ್ರದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಪದ್ಧತಿ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಶಿವಸೂಜೆಮಾಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶವು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು? ॥೧೪೬॥ 

ಒಂದುವೇಳೆ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಅಭ್ಯುದಯ 
ಕಾರಕವಾದೆ ಅಪಾರ ಭಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಆದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲದೇ 
ಈ ಶಿನಪೂಜೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಘ ಸಗಳುಂಬಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೪೭॥ 

ಇಂತಹ ಪ್ರದೋಷಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಾಧಿಕಾರವು ಫಿರ್ವಿಫ್ಸ್ನ 

ವಾಗಿ ಒದಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ನಾನೆಂತಹ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು. ಅಯ್ಯೋ! ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಫಲಾನುಭನ ಮಾಡು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದನೋ ನಿನೋ! 
ಇದಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರನಿರಲಿ. ॥೧೪೮॥ 

ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ವಿಘೈವೊದಗದೇ ಹೋಗಿ, ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಈ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದ, ನಡೆಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ ಬಂಧನವೇ ತೊಲಗಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ॥೧೪೯॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೦ ಓ೪ಷ್ಠಿ 
ಕ್ಟ ತಾದೃಶಂ ಭಾಗ್ಯಮಭಾಗ್ಯಯೋಗೇ 
ಸಾಯಂ ಶಿವಾರಾಧನಸಾಧನೇಷು | 
ಸತ್ಸೇವ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಮದ್ಕ ತಾವನ್ನ 
ಜಾತಮೇತತ್ಸ್ರತಿಬಂಧಕೇನ ॥೧೫೦॥ 


ಅಹೋ ಕಥಂ ವಾ ಪ್ರತಿಬಂಧನಾಶೋ 

ನ ಜಾಯತೇ ಜಾತು ಕೃತಂ ನ ಪುಣ್ಯಂ । 

ನಿನಾತ್ರ ತೇನಾಸ್ಕ ಕುತೋಧುನಾ ಸ್ಯಾ 

ತ್ಸಾಯಂ ಶಿವಾರಾಧನವೃದ್ಧಿ ಸಿದ್ಧಿಃ ॥೧೫೧॥ 


ಯೇಷಾಂ ನಿನಷ್ಟಾನಿ ನ ಪಾತಕಾನಿ 

ಕೃತಾನಿ ಜನ್ಮಾಂತರಸಾಧನಾನಿ । 

ಶೇಷಾಂ ನ ಸಾಯಂ ಶಿನಪೂಜನೇ 

ಚ್ಛಾ ಜಾತಾಪಿ ಸಾ ಸ್ಥಾತ್ಸ್ರತಿಬಂಧರುದ್ಧಾ 12೫೨ 


ಈ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ನಮ್ಮ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಾಗ ಅಂತಹ ಶಿವಪೂಜಾ 
ಭಾಗ್ಯವು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಜೇಕು? ನನ್ನ್ನ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತಸಾಸಕರ್ಮಗಳ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕದಿಂದ ಈ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿವಪೂಜಾಸಾಮರಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ॥೧೫೦॥ 


ನಾನು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿಡೇ ಹೋದುದರಿಂದ ಈಗ ಹೇಗೆತಾನೇ ಆ ಶಿವ 
ಪೂಜಾಪ್ರಕಿಬಂಧಕವು ನಾಶವಾದೀತು? ಆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವು ನಾಶವಾಗದೇ ಈಗ 
ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಶಿವಪೂಜಾಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ಶಿವಪೂಜಾಸಿದ್ಧಿಯೂ ಹೇಗೆತಾನೇ 
ಸಿದ್ಧಿಸೀತು? ॥೧೫೧॥ 


"ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗದೇ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಹಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಸಾಧನ 
ಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಇಂತಹ ಪ್ರದೋಷವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಪರಶಿವನ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. - ಒಂದುವೇಳೆ ಹಾಗೆ ಉಂಟಾದರೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳುಂಬಾಗಿ ನಿಂತುಹೋಗುವುದು. ॥೧೫೨॥ 
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೧೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಅಸಾರಸಂಸಾರವಿಹಾರರಕ್ತಾಃ 
ಕುರ್ವಂತಿ ನಾರೀಕುಶರೀರಯೋಗೆಂ | 
ತೇಷಾಂ ನ ತಾವದ್ಗಿರಿಶಾರ್ಚನೇಚ್ಛಾ 
ತೇ ದುರ್ಭಗಾ ಏವ ಯತಃ ಸ್ವಭಾವೈಃ ॥೧೫೩॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾಪಿ ಸಂಸಾರನಿಷಂ ನಿಬಂತೀ 

ಪುನಃ ಪುನರ್ಜನ್ಮಜರಾದಿರೂಪಂ । 

ನ ತದ್ವಿನಾಶಾಯ ಸುಧಾಂ ಹಿಬಂತೀ 
ಮಹೇಶಲಿಂಗಾರ್ಚನಲಕ್ಸಿಣಾಂ ತಾಂ ॥೧೫೪॥ 


ಕಥಂ ನಿಧಾನಂ ಸುಲಭಂ ಮಹೇಶ 
ಪೂಜಾಸ್ವರೂಪಂ ನಿಧಿರಂಜನೇನ । 
ನಿನಾ ನ ಲಭ್ಯಂ ಖಲು ಪಾಪನಾಶ 
ಸ್ತತ್ರಾಂಜನಂ ಕೇವಲಮಿತ್ಯನವೈಮಿ ॥೧೫೫॥ 


ಸಾರರಹಿತವಾದ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಹಾರನಿರತರಾದ ಮಾನವರೂ ಸ್ರ್ರೀಸಂಬಂಧವಾದ ಕುತ್ಸಿತಶರೀರ ಸಂಬಂಧವನ್ನ ಪೇ 
ಕ್ಲಿಸುವಕೇ ಹೊರತ್ಕು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಅವರಿಗೆ ಈ ಶಿವಪೂಜಾ ಢ್ಯಾನ, 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸ್ವಭಾವ 
ವಾಗಿಯೇ ಭಾಗ್ಯರಹಿತರು. 1೧೫೩॥ 


ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನನಮರಣರೂಪವಾದ ಈ ಸೆಂಸಾರವೆಂಬುದು ವಿಷಪ್ರಾಯ 
ವೆಂಬುದನ್ಹ್ನರಿತೂ ಜನತೆಯು ಆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವಿಷವನ್ನೇ ಪಾನಮಾಡುವರು. 
ಆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವಿಷವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸೈರ, ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಲಿಂಗಪೂಜಾಲಕ್ಷಣವನ್ನೇ ಕೊನೆಯಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಅಮೃತವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಪಾನ 
ಮಾಡಲಸೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೫೪॥ 


ಅಂಜನವಿಲ್ಲದೇ (ನಿಧಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಒಂದು ರಸವಿಶೇಷ) ನಿಧಿಯು 
ದೊರೆಯುವುದು ದುರ್ಲಭವಾದುದರಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜಾರೂಪವಾದ ನಿಧಿಯೂ 
ಫಾಸರಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಅಂಜನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೇ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ದೊರಕೀತು? ಈ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 4೦ 6೪೫ 


 ಪಾಪರಾಶಿರಥಧುನಾನುನಿತೋಪಿ 
ನಿಶ್ಚನಾಥಜನಿತಪ್ರತಿಬಂಧಾತ್‌ । 
ಕಿಂ ನಿಧೇಯಮಧುನಾ ಮಮ ಸಾಯಂ 
ಶಂಗಲಿಂಗಮಪಿ ನೇಕ್ಸಿತನೇವನ ॥೧೫೬॥ 


ಯದಿ ಲಿಂಗನಿಲೋಕನಾದ್ಗತಂ ಸ್ಯಾ 

ದಿಡಮಾಯುಃ ಶ್ಷಣಮೇವ ವಾ ತದಾಮೇ। 

ಸಫಲಾ ಜನಿರಪ್ಯುಮಾಸಹಾಯ ' 

ಸ್ಮರಣಂ ಮುರ್ಲಭಮೇನ ದೇಹಿನಾಂ ತು ॥೧೫೭॥ 
ಕಂ ದೇಹೇನ ಕಿಮುತ್ತಮೈಶ್ಚ ನಯನೈಃ ಪ್ರಲ್ಲಾರವಿಂದಪ್ರಭ್ಛೈಃ 
ಕಂ ಹಸ್ತೈರಪಿ ಸದ್ಮಪತ್ರಸದೃಶೈಃ 80 ಜಿಹ್ವಯಾ ವಾ ತಯಾ | 
ಯೇನೇಶೋ ನ ನತೋನ ಯೈರಪಿ ಮುಹುರ್ದ್ವಷ್ಟೋಪಿ ನಾರಾಧಿತೋ 
ಬಿಲ್ಹೈಃ ಸಂಸ್ತುತ ಏನ ವಾ ಗಿರಿಸುತಾಕಾಂತಃ ಶೃತಾಂತಾಂತಕೆಃ ॥೧೫೮॥ 


————— 


ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜಾರೂಪವಾದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಪಾಪನಾಶರೂಪ 
ವಾದುದೇ ಅಂಜನವಾಗಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. ॥೧೫೫॥ 

ಈಗ ವಿಶ್ವನಾಥನ ಪೂಜೆಗೆ ಒದಗಿದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕದಿಂದ ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ 
ಪಾಪರಾಶಿಗಳು ನನಗೆ ಊಹೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದರೂ ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ; 
ಈ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆ ಸುಖಪ್ರದವಾದ ಶಿವನ ಲಿಂಗವೂ ಗೋಚರವಾ 
ಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ॥೧೫೬॥ ಕ | 

ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನು 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ನನ್ನ ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತಿ ಜನ್ಮವೂ 
ಜೊರಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಮಾರಮಣನ ಸ್ಮರಣೆಯು 
ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ll - 

ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸದೇ ಇರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ದೇಹವೂ, 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡದೇ ಇರುವ ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಸಜಿ ಇರುವ, ಕಮಲಸತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೈಗಳೂ ಕಾಲಾಂತಕನಾದ ಆ' 
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ಶಿ 


೧೪೬ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋ ನ ಕೃತಾಂತಕಾ ಕಾಂತಳೆಶಿವಧ್ಯಾನಾಧಿರೂಢೋ ದೃಢಂ 
ತಂ ತಾನತ್ಪುರುಷಾಧಮಂ ನಿಮರಭಥಃ ಸಾತಾಯ ತಜ್ಜೀವನಂ । 

ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಮ 08ರಾಃ ಸ್ಭು ಟಿತರಂ ಕೆ ಿತ್ತೋಪೆಹಾಸಾಯನೆಂ 
ನೇಯಃ 8೦ ನಾ ದ್ರುತಮಿತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ವದಂತ್ಯೇನ ತೇ 


॥೧೫೯॥ 
ಯಮದೂತರಿಪುಃ ಪರಂ ನರೋ%ಯಂ 
ಗಿರಿತಾನರ್ಚಳ ಏನ ತನ್ನಯಂತಿ । 
ಯಮಮುಂದಿರಮಾಶು ಶೊಲಫಾತೈ 
ರ್ನಿಹತಂ ವೃಶ್ಚಿಕಕೋಡಿಕೂಟಲಗ್ನಂ ॥೧೬೦॥ 


ಯವು80ಕ8ರಥಧೀರಧೀವರಾಣಾಂ 
ಬಡಿಶೇ ತಾನದಶೈವಮತ್ಸ $ಜಾಲಂ । 


ಪಾ ಸಾ 


ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡದೇ ಇರುವ ಪಾಪಿ ನಾಲಿಗೆ ಇವುಗಳಿದ್ದರೂ 
ಏನುತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನ? ೫! 

ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ದೃಢಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಕ್ತಿಪುರ 
ಸ್ಸರವಾಗಿ ಢ್ಯಾನಮಾಡೆದವನನ್ನು ಪುರುಷಾಧಮನೆನ್ನುನರು. ಅವನ ಬಾಳು 
ಕೇವಲ ಅಥೋಗತಿಯನ್ಸೆಪೈದುವುದು. ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನೊಯ್ಯಲು ಬಂದ 
ಯಮಭಟರೂ ಸಹ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿ, ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ತಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾದ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ಎಳೆದೊಯ್ಯುವರು. ॥೧೫೯॥ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವಶದಲ್ಲಿಯೇ (ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯಲ್ಲಿಯೇ) 
ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಇರುವ ಈ ಮಾನವನು ಯಮದೂತರು 
ಗಳಿಗೂ ಪರಮಶತ್ರುಪ್ರಾಯನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರೂ ಇವನನ್ನು ಶೂಲಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೂ ತಿವಿಯುತ್ತಲೂ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೂಡಲೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಗುಂಪುಗುಂಪಾದ ಚೇಳುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಕಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವರು. ॥೧೬೦॥ 

ಧೀರರಾದ ಯಮಭಟರೆಂಬ ಜಿಸ್ತರ ಮೀನಿನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನಾರ್ಚನೆ 
ಮಾಡದೇ ಇರುವ ಮಾನವರೆಂಬ ಮೀನುಗಳ ಸಮೂಹವು ಬಹ 
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SSNS EAT SCENES 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಷರಿ ೧೪೭ 


ಪೆತೆತೀವ ಕಿಮದ್ಭುತಂ ತದೀಯಂ 
ವಿಫಲಂ ಜೀವನಮೇವ ತಾದೃಶಂ ಹಿ 1೧೬೧॥ 


ವನೇ ನನೇನಾಪಿ ನ ಘಾಲಲೋಚನಂ 

ಬಿಲ್ವೀದಲೈರ್ನಾ ಕುಸುಮೈರ್ನನೈರ್ವಾ । 

ಕಿಮರ್ಚೆಯಂತೀತಿ ಭೆಟಾ ವದಂತೋ 

ಹಸಂತಿ ಕಾಲಸ್ಯ ನಿಶೇಷಕಾಲೇ ॥೧೬೨॥ 


ಹ 


ಜಲಂ ಪ್ರಕ್ಸಿಪಂತೋಷಿ ಬಿಲ್ವೀದಲಂ ವಾ 
ಪ್ರಸೂನಂ ನನಂ ವಾ ಫಲಂ ವಾ ಮಹೇಶೇ | 
ತರಂಶ್ಕೇವ ಸಂಸಾರಸಾಸಪಾಹಿನಕ್ರೆ 
. ಪ್ರಬದ್ಧಾಂಬುರಾಶಿಂ ಸ್ಮರಂತೋಇಿ ಕಾಶೀಂ ॥೧೬೩॥ 


ಅಪಾರೋರುಸಾಸಾಟಿನೀಪಾವಕಾನಾಂ 
ಶಿವಾರಾಧನಾನಾಂ ಫಲಂ ತಾವದೇಕಂ | 


ಅದರಲ್ಲಾಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಶಿವಪೂಜಕನಲ್ಲದನನ ಜೀವನವೇ ಅಂತಹದು. ಕೇವಲ 
ವ್ಯರ್ಥವಾದುದು. ॥೧೬೧॥ 

ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಿಶೇಷಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಫಾಲ 
ರೋಚನನಿಗೆ (ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಶಿವನಿಗೆ) ಅಭಿನೇಕಮಾಡಿ, ಎಳೆಯದಾದ 
ಬಿಲ್ವದಳಗಳು ಮತ್ತು ಹೊಸದಾಗಿ ತಂದ ಹೂಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಈ ಮಾನವರು 
ಎತಕ್ಕೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ? ಇವರೆಂತಹ ಮೂರ್ಯರು, ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಯಮಭಟರು ಶಿವಸೂಜೆಮಾಡದ ಮಾನವರನ್ನು ಯಮಾಲಯಕ್ಳೈ 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವರು. ॥೧೬೨॥ 

ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುತ್ತಾ ಬಿಲ್ಪದಳ್ಳ ಹೊಸ 
ಹೂಗಳು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುವನರಾಗಿ 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ನೆಲೆಯಾದ ಕಾತೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವ ಮಾನವರು, 
ಸಾಸರೂಪವಾದೆ ಸರ್ಹ್ವ ಮೊಸಳೆ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ದಾಟುವರು. ॥೧೬೩॥ 


 ಅಸಾರನಾದ ಮಹಾಸಾಸಗಳೆಂಬ ಅಡನಿಗಳಿಗೆ ಅಗ್ಗಿಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ 
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ಕಾ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನ ಕಂ ತ್ಹದ್ಭು ತಾಸಾರದುಃಖಪ್ರಣಾಶಾದ 


ಪಾರಾಣಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಸೌಖ್ಯಾನಿ ನೂನಂ ॥೧೬೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 
ರಾಜ್ಞೀರನಿಸಂವಾದೇ ಶಿನಪೂಜಾಯಾ ಅಕರಣೇ ಕಾಗತಿರಿತಿ 
ಪ್ರಶ್ನುಸ್ಯ ಇತಿಹಾಸವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶಿವಾರಾಧನೆಗಳಿಗೆ ಮಾನವರ ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವೂ ಆದ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೊಂದೇ ಫಲವಲ್ಲ. ಆ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಅವರಿಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗದಂತೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತವಾದ ಮತ್ತು ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಸುಖಸಂಪಶ್ತಿಯನ್ನೂ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಜೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದೂ ಫಲವೆಂದೇ ಅರಿಯಬೇಕು. (ಅಂದರೆ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅಪಾರವಾದ ಫಲಗಳುಂಟಾಗುವುವೆಂದು. ಭಾವವು.) 
॥೧೬೪॥ 

ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸುಖಾನುಭವರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಾಗಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಸಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಶಿವ 
ಪೂಜಾತತ್ಸರರಾದವರು ಆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ, ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನೂ ಅತಿ 
ತುಚ್ಛವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನಾರಾಧಿ 
ಸುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಸಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಮನೋರಥಗಳು ತಪ್ಪದೇ ದೊರೆಯು 
ವಾಗ, ಅವರು ಈ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿಯಾರು? ಆ ಶಿವ 
ಪೂಜಾನಿರತರಿಗೆ: ಮೋಕ್ಷವೂ ತಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿರುವ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯಂತೆ ಸುಲಭವಾ 
ಗಿರುವುದು. ಯಮನಾದರೋ ಗಣನೆಗೇ ಬಾರದ ಒಬ್ಬ ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲದ ಭಿಕ್ಸುಕನಂತೆ 
ಆಗುವನು ಎಂದು ಆ ಶಾಂಭವನು ಪಾಪಿಯಾದ ಜಾರಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಆಲೋಚಿಸಿದನೆಂದು ಸೂರೃದೇವನು ರಾಣಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ॥೧೬೫॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಫದ ಹರಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ರಾಣಿ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ ಇವರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ, ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ 
ಹೋದಕೆ ಯಾವ ಗತಿಯುಂಟಬಾಗುವುದೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅದೇ 
ನಿಷಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದನೆಮಾಡುವ ಇತಿಹಾಸನರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯ ಮುಗಿಯಿತು. 
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4 ಕ 
AAA LS ಚಚ 


॥ ಶ್ರೀಃ || 
॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ || 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


|| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ಥಿರಮುತಿಃ ಸೋಪಿ ಶಾಂಕರಃ ಶಂಳೆರಾರ್ಜನಂ। 
ಕಥಂ ವಾ ನಿಫ್ನಿತೆಂ ನ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಚಿಂಕಾಕುಲೊಆಭವತ್‌ non 


ತತಃ ಸುರಸರಿತ್ತೀರೇ ಭೂರುಹಾನ್ಸರಿಶೋ ಮುಹುಃ । 
ಪಶ್ಯನ್ನನ್ಯಂ ನ ಸಂಪ್ರಾಪ ವನೇ ಬಿಲ್ವತರುಂ ಸರಂ 1S 


ಮೂನತ್ತೊ೧ದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ವಿ 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಜನಕರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದಿನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ದೃಢವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ಶಾಂಭವನು ಒಡನೆ 
ಯೇ, ಈಗ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಶಿವನ ಪೂಜೆಗೆ ಇಂತಹ ನಿಫೈ ವುಂಟಾಯಿತಲ್ಲಾ ! 
ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆಗಟ್ಟಲಿ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ॥೧॥ 


ದಡದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸವಿರುವುದೋ ಏನೋ ನೋಡೋಣ 
ವೆಂದು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿದರು. ಆದರೆ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಬೇರೆ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷವಾವುದೂ ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗಲಿಲ್ಲ. ॥.9॥ ಕ 
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೧೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತದ್ಬಿಲ್ಹಮೂಲವಿಲಸಲ್ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಲದಾಯೆಳಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹೃಷ್ಟೊಆಸಿ ಕುಪಿತಸ್ತಂ ನಿಲೋಕ್ಯಾಶಿವಿಸ್ಮಿತಃ an 


ತತೆ! ಪರಂ ಜಾರಣೋಪಿ ರಮಣೀಭೋಗಸಾಧನಂ । 
ಚಂದನಾದಿಕಮಾದಾಯ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾಂ vn 


ಕಿಂ ನಿಲಂಬಃ ಕೃತಶ್ಲೇಟಿ ಕುಪಿತಾ ಚಟುಲಾನನಾ । 
ನಾಧುನಾಪ್ಯಾಗತಾ ಸಾನೀತ್ಯನುವಾರಂ ತ್ವಮಾಡರಾತ್‌ ॥೫॥ 


ಕ್ಹ ಚಂದನಂ ಕ್ವ ನಾಮಾಲ್ಯಂ ಕ್ವ ಕೆರ್ಸೂರಾದಿಕರ್ದಮಃ। 
ಕೆಸ್ತೂರಿಕಾಕ್ಟೆ ವಾ ರಮ್ಯಾ ಕ್ಟ ವಾ ಕುಂಕುಮಳೇಸರಃ ॥೬॥ 


ಕುತ್ರಾಸ್ತ್ಯಗರುಸಾರೋಸಿ ಕ್ಸೀರಂ ವಾ ಘೃತಸಂಯುತಂ। 
ಫಲಾನಿ ಕುತ್ರ ಪಕ್ವಾನಿ ಕುತ್ರ ವಾ ದೀಪಮಾಲಿಕಾ TEN 


i 


ಆಮೇಲೆ ಮೊದಲು ನೋಡಿದ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದರೂ, ಆ ಚಾರಣದಂಪತಿ 
ಗಳ ಮೇಲಿನ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 1೩॥ 


ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಚಾರಣನೂ ತನ್ನ ರಮಣಿಯ ಭೋಗ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾದ ಚಂದನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಜೀಟಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೪॥ 

ಎಲೌ ಜೇಓಯೇ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ತಡನೇತಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದೆ? ಆ ನನ್ನ ಸುಂದರ 
ಮುಖಿಯಾದ ಪ್ರಿಯೆಯ್ಕು, ಇನ್ನೂ ನೀನು ಬರಲಿಲ್ಲವೆ ಎಂದು ಪಜೀಸದೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಿಳಂಬವಾದದ್ದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವಳು. ॥॥ 

ಚಂದನನೆಲ್ಲಿ? ಹೂಮಾಲೆ, ಕರ್ತೂರದಗಂಧ, ಮನೋಹರವಾದ ಕಸ್ತೂರ, 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಂಕುಮ ಕೇಸರೀ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ? ॥೬॥ 


ಸಾರಭೂತವಾದ ಅಗರುಧೂಸ, ತುಪ್ಪವನ್ನು ಜೆರಸಿದ ಹಾಲ್ಕು ಚೆನ್ನಾಗಿ : 


ಕಳತಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತು ದೀಪಗಳ ಸಮೂಹ, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಂದಿ 
ರುವೆಯಾ! ॥೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಷ೧ ೧೫೧ 


ಪಾನಾರ್ಹಮಧುನಾ ಕುತ್ರ ಶೀತಲಂ ವಿಮಲಂ ಜಲಂ । 
ನಿತಾನಂ ಪುಪ್ಪಶಯ್ಯಾ ವಾ ತಾಂಬೂಲಾನ್ಯಪಿ ಕುತ್ರ ವಾ nn 


ಕ್ವ ವಾ ಕೇಯೂರಹಾರಾದಿ ತದೀಯಾಭರಣಂ ನವಂ | 
ಕ್ವ ದುಕೊಲಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಕ್ವಾನ್ನಾನಿ ನಿಮಲಾನ್ಯಪಿ ॥೯॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಾಮಿನ್ಸರೃಮಿಹಾಹೃತಂ I 
ಗತಾಗತಾಭ್ಯಾಂ ಕಾಲೊನಿ ಕೆಶ್ಲಿದದ್ಯ ವಿಲಂಬಿತಃ ॥೧೦॥ 


ಅಸರಾಧೋಃಸಿ ಸೋಢವನ್ಯ ಇತ್ಯುವಾಚಾತಿನಿಹ್ವಲಾ । 
ಸಾಮಗ್ರೀಮಾಗತಾಂ ಪಶ್ಯ ಸರ್ಪ್ವಾಮಪಿ ವಾನೋಹರಾಂ noon 


ತತಃ ಸರ್ವಂ ಸಮಾದಾಯ ಬಿಲ್ಪಮೂಲೇ ಮುನೋಹರೇ । 
ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಸಾ ಚೇಟೀ ಭೋಗಸಾಧನಮುತ್ತವಮಂ 1೧೨॥ 


ಕುಡಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶೀತಲವೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಅದ ನೀಕೆಲ್ಲಿ? 
ನಿತಾನವೂ (ಮೇಲುಗಡೆ ಛತ್ರಿಯಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಕೋಲುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬಟ್ಟೆ) ಪುಪ್ಪಮಯವಾದ ಶಯ್ಯೆಯೂ ಮತ್ತು ತಾಂಬೂಲಗಳೂ ಎಲ್ಲಿರು 
ವುವು? ॥೭॥ 

ಭುಜಕೇರ್ತ್ಕಿ (ತೋಳುಬಂದಿ) ಹಾರ ಮುಂತಾದ ಆ ನನ್ನ ರಮಣಿಯ 
ನೂತನವಾದ ಒಡವೆಗಳೆಲ್ಲಿ? ಮನೋಹರವಾದ ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಪರಿಶು 
ದೃವ, ನಾನಾಬಗೆಯವೂ ಆದ ಅನ್ನಗಳೂ ಸಹ ಎಲ್ಲಿನೆ? ಎಂದು ಆ ಜಾರಣನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಚೀಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ॥೯॥ 

ಆ ಚಾರಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೇಟಿಯು (ಸಖಿಯು) ಸ್ವಾಮಿ! ತಾವು 
ಕೇಳಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಇಗೋ ಇಲ್ಲಿ ತಂದಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಹೋಗಿಬರುವುದು 
ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವು ನಿಲಂಬನಾಯಿತು. loll 

ಪ್ರಭೋ, ನನ್ನ ಈ ದಿನದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 
: ಮನೋಹರವಾದ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ತಂದು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವೆನು. 
ಪರಾಂಬರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ಸಖಿಯು ಬಹಳ ದೀನಳಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ॥೧೧॥ 


ಹೀಗಾದ ನಂತರ ಆ ಚೀಟಿಯು ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಉತ್ತಮನಾದ ಉಪ 
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೧೫೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತತಸ್ತದ್ರಮಣೀಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ನಿಲಂಬಃ ಕಿಮಭೊದಿತಿ । 
ಳತ ರ್ಸ್ಯ್ಯೈಾಯಾಮಾಸ ಸಾ ಫಕ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪರುಷಭಾಷಿಣೀ ॥೧೩॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸಮುತ್ಕಾಯ ಸಾ ವೇಗೇನ ನರಾನನಾ। 
ಕಿಮಿಯಂ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರೀ ಸಮಾನೀತಾ ನನೇಥುನಾ ೫೧೪ 
ದೀಸಮಾಲಾರಚನಯಾ ದರ್ಶಯೇತ್ಕಾ ಹ ಸತ್ವರಂ । 
ರಮಣಂ ತರುಣಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ನಿವರ್ಣಂ ಪ್ರಾಹ ಸತ್ವ ರಂ ೧೫॥ 


ತತಸ್ತಯಾಸಿ ಸರಿತೋ ದೀಪಮಾಲಾಃ ಪ್ರಕೆಲ್ಪಿತಾಃ । 
ತದ್ದೀಪಕಾಂತ್ಕಾ ಕಾಂತಾನಿ ನಸ್ತೂನಿ ಸಳಲಾಸ್ಯಪಿ ॥೧೬॥ 


ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಇರಿಸಿದಳು. ೧.೨! 


ಅನಂತರ ಆ ಚಾರಣನ ರಮಣಿಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಇಷ್ಟು 
ವಿಲಂಬಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಕಠಿಣವಾದ (ಬಿರುಸಾದ) ನುಡಿಗ 
ಳಿಂದ ನಿಂದಿಸಿದಳು. ಇದರಿಂದ ಆ ಸಖಿಯು ಭಯಪಟ್ಟು ಮೌನದಿಂದಿದ್ದಳು. 
॥೧೩॥ 


ಹೀಗೆ ಗದರಿಸಿದ ನಂತರ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮುಖಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ರಮಣಿಯು 
ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಂದ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳು ಇಷ್ಟೇಯೋ! 


ಅಥವಾ ಯಾವ ಯಾನ ಚೋಗಸಾನುಗಿ ಗಿಗಳನ್ನು ತಂದಿರುವೆಯೋ ನೋಡೋಣ. 
॥೧೪॥ 


ನೀನು ತಂದಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ದೀಪಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಕೂಡಲೇ ತೋರಿಸು ಎಂದ್ದು, ಕಳೆಗುಂದಿದ ಮುಖಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ತರುಣನಾದ ತನ್ನ 
ರಮಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನುಡಿದಳು. ॥೧೫ 


ಅನಂತರ ಆ ಸಖಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ದೀಪಪಂಕಿ ಕೈಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಳು. ಆ 
ಸ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಅವಳು ತಂದಿದ್ದ ಜೋಗಸತಮಗಿ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದವು. ೧೬ 
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ARR SEA EEL Bi 


ಶಿ ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೧ ೧೫೩ 
ತತಸ್ತಾನಿ ನಿಲೋಕ್ಯಾಪಿ ಸ್ವಲ್ಪಾನೀತ್ಯಪಿ ಕೋಪತಃ । 
ಆಣೌ ತಜ್ಜಲಮಾದಾಯ ಲಿಂಗೇ ಕ್ಸಿಪ್ತೆಂ ತಯಾ ರುಷಾ ॥೧೭॥ 
ಪಶ್ಚಾಚ್ಚಂದನಮಾದಾಯ ದಿವ್ಕಗಂಧಸಮನ್ವಿತಂ । 
ಚಂದನಂ ಚ ನಿನಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಲಿಂಗೇ ಶುಂಗೇ ಮುನೋಹರೇ ॥೧೮॥ 
ಪುಷ್ಪಾಣ್ಯಪಿ ನಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಪಾರಿಜಾತಾದಿಕಾನ್ಯಪಿ । 
ತಯಾ ಸ್ಹಿಸ್ತಾನಿ ತಲ್ಲಿಂಗೇ ದುಳೂಲಾನ್ಯಸಿ ಸತ್ವರಂ nor 
ಪಶ್ಚಾದನ್ನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತ್ಯಕ್ತಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯಪಿ । | 
.- ಲಿಂಗಮೂಲೇ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಮಧುರಾಣಿ ವಿಶೇಷತಃ ॥೨೦॥ 


ತತಃ ಪಪಾತ ಸಾ ಕೋಪಾತ್ರಸ್ಮಿನ್ಸಿಂಗಾಂಗಣೇ ತದಾ । 
ತತಃ ಹರಂ ಚಾರಣೋಸಸಿ ತಾಂ ನಿಲೋಕ್ಯಾತಿನಿಸ್ಮಿತಃ ॥೨೧॥ 


ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, ಇದು ಸ್ವಲ್ಪವೆಂಬ 
ಕೋಪದಿಂದ ಆ ತರುಣಿಯು, ಮೊದಲ್ಕು ಆ ಸಖಿಯು ತಂದಿದ್ದ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ 
ಶೀತಲವೂ ಆದ ನೀರನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ಪಕ್ಕವಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಎರಚಿದಳು. ॥೧೭॥ 

ಆಮೇಲೆ ದಿವ್ಯಸರಿಮಳಗಂಧದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಚಂದನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಮನೋಹರವೂ ಉನ್ನಶವೂ ಆದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಳು. 
॥೧೮॥ 
ತನಗೋಸ್ಕರ ತಂದಿದ್ದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪಾರಿಜಾತನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಕೋಪದಿಂದ ಆ ಚಾರಣನ ರಮಣಿಯು 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಳು. ॥೧೯॥ 

ಅನಂತರ, ಮನೋಹರವೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಧುರವೂ ಆಗಿರುವ ನಿಧವಿಧ 
ವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಅನ್ನಗಳನ್ನೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ತಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟಳು. 
॥೨೦॥ 

ಎಲ್ಲಾ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಎಸೆದ ನಂತರ ಆ ರಮಣಿಯು ತುಂಬಾ 
ನೋಪದಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದ 
ಆ ಚಾರಣನೂ ಅವಳ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ॥೧॥ 
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೧೫೪ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಶಾಂಭವೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೂರಾದೇವ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಸ ಮಾನಯನ್ನೇನ ತಾಮೆಪಿ ॥೨೨॥ 


ಧನ್ಯೇಯಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೀಯಂ ಸರ್ವಲಶ್ಷಣಸಂಯುತಾ । 


ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಲಿಂಗೇಸ್ಮಿನ್ಸಿಲ್ಪಮೂಲೇ ಮನೋಹರೇ  ॥೨೩॥ ಕ 


ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಕೃತಂ ಕಿಂವಾ ತಯಾ ಪುಣ್ಯಂ ನಿಶಾಮುಖೇ । 
ವಿನಿಫೈಃ ಸಾಧನೈರೇವಂ ಚಕಾರ ಶಿನಸೂಜನಂ ॥೨೪॥ 


ಅನುರೀ *ಮಿಯಂ ಕಿಂ ವಾ ಕಾಪಿ ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಕಾ। 
ಕೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಶರೀರಂ ಪ್ರಾಪ್ತನೀದೃಶಂ ॥೨೫॥ 


ಲೋಕಾನಾಂ ಶಿಕ್ಷಣಾಯಾತ್ರ ಶರೀರಂ ಧೃತಮೀದೃಶಂ । 
ಏವಂ ಪೂಜಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯೇತಿ ನಿಶಾಮುಖೇ ॥೨೬॥ 


ಸರಶಿನಭಕ್ತನು ದೂರದಿಂದಲೇ ಈ ಸಂಘಟನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಆ 
ಚಾರಣನ ರಮಣಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ॥1೨೨॥ 

ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾದ 
ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗಕೆ 
ಧನ್ಯಳು. ಮತ್ತು ಕೃತಕೃತ್ಯಳು. (sal 

ಇವಳು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಏನು ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದ್ದ ಳೋ ಕಾಣೆ; ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧಗಳಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಶಿವಪೂಜೆ 

ಯನ್ನು ಈಕೆಯು ಮಾಡಿರುವಳು. 1೨೪॥ 

ಇವಳೇನು ಡೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯೋ ಅಥವಾ ಯಾರಾದರೂ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾ 
ರಿಯೋ, ಯಾವ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತೋ ಕಾಣೆನು. 1೨೫॥ 

ಪ್ರಜೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಜನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾಕಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ॥೨೬॥ 


ಈ ರಮಣಿಯು ಮನೋಹರವಾದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದವಳಾದ್ದರಿಂದ ಇವಳೇ 


) 
ಇ 
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ಮಹದನ ಹಮಹಿ ವಮನ ವನವನವ ಮಮ ಸಮನ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


ತೈತೀಯಾಂತೆಃ ಆ. ೩೧ "೧೫೫ 


ದಿವ್ಯಃ ಕುಂಕುನುಕೇಸರಾದಿಸಹಿತಃ ಪಾಟೀರಸಾರಃ ಸರಃ 
ಕರ್ಸೂರಾಗರುಸಂಯುತೋ ಮೃಗಮದವ್ಯಾಪ್ರೋಿ ದತ್ತಃ ಶಿವೇ । 
ಮಾಲ್ಯಾನ್ಯಪ್ಯಮಿತಾನಿ ತಾನಿ ನಿಮಲಾ ಸಾ ಪುಸ್ಪಶೆಯ್ಯಾ ತಯಾ 
ಶರ್ವಾಯಾದ್ಯ ನಿನೇದ್ಯ ಚಂದನಯುತಾ ಸಾ ಕಲ್ಪಿತಾ ಶಂಕೆರೇ ॥೨೭॥ 


ಫೆರ್ಪೂರಸಾರಪರಿಕೆಲ್ಪಿತದೀಪೆನಾಲಾ 

ಸೇಯಂ ಶಿನಾರಮಣಲಿಂಗೆನಿಶೇಷಕಾಂತ್ಕಾ । 

ಯುಕ್ತಾ ಮಹಾಘನನಪಾನಕೆತಾಮವಾಪ 

ಧನ್ಯೇ ಮಮಾದ್ಯ ನಯನೇ ಶಿವನೀಕ್ಷಣೇನ ॥೨೮॥ 


ಆಕಲ್ಪಿತಃ ಕೋಳಯಮಿಹಾವ್ಯ ಲಾಭೋ 

ವೃತ್ತಃ ಶಿನಾರಾಧನದರ್ಶನೇನ । 

ಏವಂ ಕಿಮಭೈರ್ಚಿತಶಂಗಲಿಂಗೆಂ 

ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ಪೊರ್ತಭನೇ ಕದಾ ವಾ | ॥೨೯॥ 


ದಿವ್ಯವಾದ 'ಕುಂಕುಮಕೇಸರೀ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಅಗುರುಧೂಪ ಮತ್ತು 
ಕಸ್ತೂರೀ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು ಈ ರಮಣಿಯು 
ಪರಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲದೇ ಅಪಾರವಾದ ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಸುಷ್ಪಶಯ್ಯೆಯನ್ನೂ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇದನಮಾಡಿರುವಳು. ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ಉಪಭೋಗಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತಂದಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ಈಕೆಯು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿರುವಳು. ॥೨೭॥ 


ಸಾರಭೂತವಾದ ಕರ್ಪೂರಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ - ದೀಪಪಂಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಈ 
ಉಮಾರಮಣನ ಲಿಂಗವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ` 
ಇದರಿಂದ ಈ ಮಹಾನುಭಾವಳು ಮಹಾಪಾತಕಗಳೆಂಬ ಅಡವಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಧ್ವಂಸಕಳಾಗಿರುವಳು. ಇಂತಹ ದೇವಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸರತಿವನನ್ನು ` 
ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಈ ನನ್ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಧನ್ರಗಳಾದವು. 
sell 


' ಇದೇನು ಇದ್ದಕ್ಕೆ ದ್ವಂತೆಯೇ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನಲಾಭವು ನನಗೆ ಡೊಕೆಯಿ 
ತಲ್ಲಾ! ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾಗುತ್ತಿಂದು ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಶಿವಪೂಜಾ 


“0೦-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೫೬ ' ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಏತಾದೃತಂ ಲಿಂಗಮನುತ್ತಮಂ ಚೇ 
ದಭ್ಯರ್ಚಿತಂ ಪೂರ್ತಭನೇ ಫೆದಾಪಿ । 
ತದಾ ಕೆಫಂ ವಾ ಜನಿರೀದೃಶೀ ಸ್ಯಾ 
ದಶೋನ ದೃಷ್ಟಂ ಖಲು ಪೂರ್ವಮೇವ ॥೩೦॥ 


ಪುಣ್ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ಮಯಾದ್ಯ ದೃಷ್ಟಂ 

ಲಿಂಗಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚಿತೆಮಾಡರೇಣ | 

ಏತಾದೃತಂ ಪುಣ್ಯಮಯತ್ನಲಭ್ಶೆಂ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾದಿಕಸಾಧನಂ ಮೇ ॥೩೧॥ 


ದರ್ಶನವು ನನಗಾದುದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯವೇ ಸರಿ. ಹಿಂಡೆ ಈ ರೀತಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಾನು ಯಾವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 1೨೯1 


ಇಂತಹ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಎಂದಾದರೂ ನಾನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆಗ ನನಗೆ ಈ ರೀತಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮವೇ ಉಂಟಾ 
ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಈ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಂಜಿ ನಾನು ಇಂತಹ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. ॥೩೦॥ 


ಮಹತ್ತರವಾದ ಯಾವುದೋ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಆದರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಶಿನಲಿಂಗವು ನನಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅನಾಯಾ 
ಸವಾಗಿ ದೊರೆತ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನರೂಪದಿಂದ ಪುಣ್ಯವು ನನಗೆ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ 
ಮತ್ತು ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷ ಮುಂತಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನೆಗೆ ಸಾಥನವಾಗಿಜಿಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವೆನು. (ವಸ್ತುತಃ ಆ ಚಾರಣನ ಪಶ್ಚಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ತನಗೆ ಸಖಿಯು 


' ತಂದೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಬೇಡವೆಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಸೆದು 


ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳಿಗೆ ತಾನು ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬ ಭಾವನೆ 


ಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಕಲ್ಲೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೇ ಎಸೆದಳು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯದ . 


ಆ ಶಿವಭಕ್ತನುಅವಳು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳೆಂದು 
ಅವಳನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಿರುವನು.) ॥೩೧॥ 
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EN INSEE PN PEERS 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಫ೧ f "6೫೭ 
ಭೂತಾಪಿ ಸೇಯಂ ಶಿನರಾತ್ರಿರದ್ಯ 
ಸೋನೋಸಸಿ ಪುಣ್ಯಃ ಖಲು ವಾಸರೋಂದ್ಯ । 
ಆರ್ದ್ರಾನ್ವಿತಃ ಸೋಯಮಘಾಪಹಾರಂ 
ಕೆರಿಸ್ಯತೀತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯೋ ಮೇ ॥೩೨॥ 


ಮಯಾತು ಬಿಲ್ವೀದಲಮಾತ್ರಮದ್ಯ 

' ಪ್ರದೇಯಮಿತ್ಕೇವ ಸಮಾಗತಂ ಚ | 
ಆಕಲ್ಪಿತಃ ಸೋಃಯಮಿಹಾದ್ಯ ಲಾಭಃ 
ಶೈಲಾತ್ಮಜಾವಲ್ಲಭದರ್ಶನೇನ naan 


ಪುಷ್ಪಾದಿಕಾಭ್ಯರ್ಚಿತೆಲಿಂಗಮದ್ಯ 

ದೃಷ್ಟಂ ತತೋ ನಷ್ಟಮಿಹಾತಿಕಷ್ಟಂ । 

ಮಹೇಶ್ವರಾನುಗ್ರಹ ಏವ ವೃತ್ತಃ 

ಸಾಯಂ ಶಿವಾರಾಧನದರ್ಶನೇನ ॥೩೪॥ 


ನಾನಾನಾ ದ 


ಈ ದಿನ ಶಿವರಾತ್ರಿ, ಸೋಮವಾರ. ಸಾಲದ್ದ ಕ್ಸ ಆರ್ದ್ರಾನಕ್ಷತ್ರವೂ ಸೇರಿರು 
ವುದು. ಇಂತಹ ಪುಣ್ಯದಿವಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಿವಲಿಂಗಸೂಜಾ ಮತ್ತು ದರ್ಶನಾದಿ 


ಇ 


ಗಳು ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಲೇಶವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.18.೨॥ 


| ನಾನು ಕೇವಲ ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಣೆ 

ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಆದರೆ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಕಾರಮಣನಾದ 
ಮಹಾದೇವನ ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ಪೂಜಾದರ್ಶನದಿಂದೆ ಒಂದು ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷ ಲಾಭವೇ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದೊರೆಯಿತು. ॥೩೩/॥ 


ಪುಷ್ಪಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಕಲ ಕಷ್ಟಗಳೂ ನಾಶವಾದನ್ರ. ಅಲ್ಲದೇ 
ಈ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾದರ್ಶನದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹವೇ 
ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು. ॥೩೪॥ 
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೧೫೮ . ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಧನ್ಯಾಃ ಕೈಜಿತ್ಸಂತಿ ಶಿನಾರ್ಚಕಾಸ್ತೇ 
ಜ್ಞೇಯಾಃ ಕಥಂ ವಾ ಸುಕೃತೈರ್ನಿನಾಪಿ 
ಅನ್ಯಾದೃಶೀ ಬುದ್ಧಿರಿಹಾಭವನ್ನೇ 
ತದ್ಭುದ್ಧಿಜಂ ಪಾಹಮಿಹಾತಶು ನಷ್ಟಂ ॥೩೫॥ 


ಶೈವಸ್ಹರೂಪಾಣ್ಯತಿಷಾವನಾನಿ 

ದೃಷ್ಟಾನಿ ಪುಣ್ಕೈರಮಿತೈಃ ಕದಾಚಿತ್‌ । 
ಅಕೇಸಸಾಪೌಘವಿನಾಶನಾಯ 

ಭವಂತಿ ತಾವತ್ಸುಕೃಶೈರಪಾರೈಃ ॥೩೬॥ 


ಅಲಮೇತದನೇಕ್ಷಣೇನ ಪುಣ್ಯೈ 

ರಪಿ ಯಾಗಾದಿಭಿರಪ್ಕಸಾರದಾನೈಃ । 

ಶಿವ ಇತ್ಯನುವಾರಮೇಕೆದಾ ವಾ 

ನದ ಜಿಹ್ವೇ ಪ್ರಣತೋಸ್ಮಿ ತುಭ್ಯಮದ್ಯ ॥೩೭॥ 


ತಾತಾ ಜಾ 


ಧನ್ರರಾದ ಆನೇಕ ಮಂದಿ ಶಿವಪೂಜಕರು, ಬೇಕೆ ಚೀಕೆ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಗೋಚರವಾಗುವರು. ಅವರನ್ನು ಶಿನಪೂಜಾಸಿರತರೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷ 
ದಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಈ ತರುಣಿಯಲ್ಲಿ ನಿಸರೀತನಾದ 
ದುರ್ಬುದ್ದಿಯುಂಬಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ಇವಳು ಮಾಡಿನ ಶಿವಪೂಜಾದರ್ಶನದಿಂದ 
ಆ ನನ್ನ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಕೂಡಲೇ ನಷ್ಟವಾದವು. 
1೩೫ 


ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ. 


ಅತ್ಯಂತ ಪನಿಶ್ರವಾದ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸ್ವರೂಸವು ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಪುಣ್ಯಪರಿಪಾಕದಿಂದ ಗೋಚರವಾಗುವ ಆ ಪರಮಪುರುಷರ ದರ್ಶನವು 
ಮಾನವನ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. 
1೩೬!| 


ಇಂತಹ ಪರಮ ಶಿವಭಕ್ತರ ದರ್ಶನ ಯಾಗಾದ್ಯನುಷ್ಕಾನ ಮತ್ತು 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ದಾನಧರ್ಮಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಪ್ರಣ್ಯಫಲವು ಹಾಗಿರಲಿ ; ಎಲ್ಛೆ ನಾಲಿಗೆಯೇ ! ಪದೇಪಡೆಯಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಒಂದು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಗಿ 6೫೯ 


ಅಪರಾಧಸಹಸ್ತ್ರಕೋಟಿಕೊಟಃ 

ಪ್ರಲಯಂ ಯಾತಿ ಕೆದಾಚಿದಾಡರೇಣ । 

ಶಿವ ಇತ್ಯಭಿಮಾನಮಾತ್ರತೋ ವಾ 

ವದ ಜಿಹ್ಟೇ ಶಿನಮೇನ ತೇ ನಮೋ ಮೇ ॥೩೮॥ 


ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಸಮರ್ಜನಾಯ ನ ಧನಂ ಶಕ್ತಿಶ್ಚ ನಾತಃ ಸರಂ 
ತದ್ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನಸಾಧನಂ ಚ ನ ಮಿತಂ ಯಲ್ಲೌಕಿಕೆಂ ತನ್ಮಯಾ । 

ತ್ವಂ ತಾನತ್ಸಮುಪಾರ್ಜಿತಾಸಿ ರಸನೇ ಪುಣ್ಯೈರಗಣ್ಕೈರತಃ 

ಶಂಭೋ ಶಂಕೆರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಮಹಾದೇವೇತಿ ನಾ ಸಂವದ 1೩೯॥ 


ಮಾ ಮಾ ಸಂವದ ಸಂವದಾಶು ರಸನೇ ಮೋಹಾತ್ಸ_೨ಮಾಡೇನ ವಾ 
ಭ್ರಂಶೇನಾಪಿ ಶಿವಾನ್ಯ ನಾಮ ಸತತಂ ಶಂಭೋ ಶಿನೇತ್ಯಾಡರಾತ್‌ । 


ಸಲವಾಗಲೀ ಆ ಪರತಿನನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು (ಶಿವ ಎಂಬುದಾಗಿ) ಉಚ್ಚರಿಸು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪುಣ್ಯವುಂಟು. ಇಗೋ, ಶಿವನಾಮೋ 
ಚ್ಛಾರಣೆ ಮಾಡುವ ಆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ॥೩೭॥ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಂದು ಬಾರಿ ಆದರ ಪೂರ್ಚಕವಾಗಿ ಕೇವಲ ಅಭಿ 
ಮಾನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲಾದರೂ «ಶಿವ ಎಂಬ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿರುವ ಸಾನಿರಕೋಟ ಅಸರಾಧಗಳೂ ಸಹ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ನಾಲಿಗೆಯೇ ! ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸು? ॥೩೮1॥ 

ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳ ಸಾಧನಗಳು 
ಹೇಗೆಂಬುದೂ ಎಷ್ಟೆಂಬುದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಎಲ್ಲೆ ನಾಲಿಗೆಯೇ! ಅನಂತ 
ವಾದ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಗಳಿಂದ ನೀನೊಂದು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ದೊರೆತಿರುವುದರಿಂದ, 
ಆ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ, ಶಂಭೋ, ಶಂಕರ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ಮಹಾದೇವ, 
ಎಂಬ ಆ ಪರಶಿವನ ದಿವೃನಾಮಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡು. ॥೩೯॥ 


ಎಲ್ಫೈ ರಸನೇಂದ್ರಿಯವೇ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲೀ, ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲಾಗಲ್ಲೀ 
ಅಥವಾ ಬಾಯಿತಪ್ಸಿಯಾಗಲೀ, ಶಿವರಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವರ ನಾಮಗಳನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಫ್‌ ತತಾ 


೧೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತ್ವಂ ತಾವದ್ವದ ಶರ್ಕೆರಾಸ್ಯತಿಸಿತಾ ತುಭ್ಯಂ ಮಯಾ ದೀಯತೇ 
ಕ್ಷೀರಂ ಚಾಜ್ಯಸಮಸ್ವಿತಂ ಶಿವಳೆಥಾಪೀಯೂಸತೃಸ್ತಾಸ್ಯಸಿ ॥೪೦॥ 


ಗೌರೀಮುನೋರಮಣನಾಮಸುಧಾಂ ವಿಹಾಯ 
ವಾಂಭಾಪಿ ತೇ ಖಲು ನ ಸಾ ರಸನೇ ರಸಜ್ಜ್ಮೇ | 
ಕೆಸ್ತಾದೃಶೋ ಭವತಿ ಯೇನ ತನಾನ್ಯವಾಂಭಾ 
ಸ್ಯಾದಿತ್ಯತಃ ಪರಮುಮಾರಮಣಂ.ವದಾಶು ॥೪೧॥ 


ಪ್ರಣ್ಯೈರಸಾರೈರ್ಬಹುಜನ್ಮಸಿದ್ಧೈ 

ರ್ಯಾಗೈಶ್ಚ ಯೋಗೈರಪಿ ಸಾಧಿತಾ ತ್ವಂ। 

ಅತೋ ಮಹಾದೇವ ಶಿನೇತಿ ನಾಮ 
ಫೀಯೂಸಷೆಮೇವಾದಡರತೆಃ ಪಿಬಾಶು ॥೪೨॥ 


ಎಂದಿಗೂ ಉಚ್ಛ್ಚ್ರಾರಮಾಡದೆ ಅನವರತವೂ ಆ ಪರಶಿವನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಆದರದಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರು. ಶಿವಕಥಾಮೃ ತ ಚರ್ವಣದಿಂದ. ನೀನು ಯದ್ಯಪಿ ತೃಪ್ತಿ 
ಹೊಂದಿರುವೆ. ಆದರೂ ನೀನು ಬಿಡದೇ ಆ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸು. ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ 
ಯನ್ನೂ ತುಪ್ಪದೊಡೆಗೂಡಿದ ಹಾಲನ್ನೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. (ಅಂದರೆ ಈ 
ಶಿನನಾಮಗಳ ಉಚ್ಛಾರಣೆಯು ಸಕ್ಕರೆ, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹಾಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಇಂತಹ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ನೀನು ಸದಾ ಜಪ 
ಮಾಡೆಂದೂ ಭಾವವು.) ॥೪ಂ॥ 


ರಸವನ್ನರಿತ (ಸಾರವನ್ನು ತಿಳಿದ) ಎಲ್ಫೆ ರಸನೇಂದ್ರಿಯವೇ!. ಗೌರೀ 


ಮನೋರನುಣನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನ ನಾಮಾಮೃತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇತರ. 


ದೇವತೆಗಳ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಸೇಕ್ಷೆಯು ಹೇಗೆತಾಕೆ 
ಉಂಟಾದೀತು? ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಮಾರಮಣನ ದಿವ್ಯನಾಮ. 
ಗಳನ್ನೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಜಪಿಸು. ॥೪೧॥ 


ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಅಸಾರವಾದ ಪುಣ್ಯವಿಶೇನಗಳಿಂದಲೂ, 
ಅನೇಕ ಯಾಗ ಮತ್ತು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ, ಇವುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ ನೀನು 
ನನಗೆ ದೊರೆತಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ " ಮಹಾಜೀವ' ಶಿವ 
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ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೧ 6೬6 
ತಿಕ್ತಾ ಸವಾ ಸೋಮರಸಾವಸಿಕ್ತಾ 
ತತೋ ವಿರಕ್ತಾ ತ್ವಮಿಹಾನುರಕ್ತಾ । 
ಮಹೇಶ್ವರಾಸಾರಸುಧಾಸ್ವರೂಸಾ 
ನಾಮಾನಲೀಕೇ ಚ ರಸೇಾನುನೇಲಂ ॥೪೩॥ 


ನಿಲೋಕೆಯೇದಂ ನಯನಾರಪವಿಂದ 
ಮಂದಾರಕುಂದಾರ್ಚಿತಲಿಂಗಮದ್ಯ । 

ಇದಂ ಕಬಾ ವಾ ಸುಲಭಂ ತವ ಸ್ಯಾದಿ 

ಹಾಡುನಾ ಪುಣ್ಯನಶೇನ ಲಬ್ಧಂ Yeu 


ಯಥಾ ಧನಂ ನೈವ ಜಹಾತಿ ದೀನ 
ಸ್ತಥಾ ಪುಸಕ್ಕಾ ಶು ವುಹೇಶಲಿಂಗಂ | 


ಹ ದ ದ ಹಾ ಭಾನ 00 ಸಾಲಾ ನಾ 


ಎಂಬ ಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ನಾನೋಚ್ಚಾರಣರೂಸವಾದ ಅಮೃತವನ್ನೇ ಆದರದಿಂದ 
ಪಾನಮಾಡು. ॥೪.೨॥ 


ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ಲಾಚರಿಸಿದಾಗೃ ಸೋಮರಸಪಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿದ್ದೆ. 
ಈಗ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನ ನಾಮಾಮೃತಪಾನದಲ್ಲಿ ತತ್ಸರವಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಸೋಮ 
ರಸದಲ್ಲಿ ಕಹಿಯೆಂಬ ಭಾವನೆ, ಬಂದು ವಿರಕ್ತಿಹೊಂದಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮಹಾದೇ 
ವನ ಅಮೃತಸ್ವರೂಪನಾದ ನಾಮಪಂಕ್ತಿಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆ 
ಯುಕ್ತಿರುವೆ. ಇದು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿ ಮಧುರವಾದದ್ದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿ 
ರುವೆನು. ॥೪೩॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ನೇತ್ರವೇ! ಮಂದಾರ, ಕುಂದ (ಕೋಲು 
ಮಲ್ಲಿಗೆ) ಮುಂತಾದ ಹೊನುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡು. 
ಇಂತೆಹೆ ಸಂದರ್ಭವು ನಿನಗೆ ಮತ್ತಾನಾಗಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ಈಗ ನಿನಗೆ ದೊರೆತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ನಿನ್ನ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊ. ॥೪೪॥ 


ದೀನನಾದ ಯಾಚಕನು ತನಗೆ ಅಸೆ ಸೇಕ್ಷಿಕವಾದ ಹಣವನ್ನು ಬಿಡದೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ, ನೀನೂ ಈಗೆ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ನೋಡಿ 
IL [9] 
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ನ (ಯಾವಾ ವರು ಸತಾ ತರಕ 


೧೬3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಏತಾವೃಶಸ್ತೇ ಕಥಮುತ್ಸವಃ ಸ್ಯಾ 
ತ್ಯಾಲಾಂತರೇ ತೇನ ವಿಲೋಕೆಯೇದಂ ॥೪೫॥ 


ವಂಧ್ಯಾ ಲಬ್ಧಕುಮಾರನೀಕ್ಷಣರತಾ ಕಾರ್ಯಾಂತರಾಸಂಗತಾ 
ತದ್ವತ್ತ್ವಂ ಶಿನಲಿಂಗಮರ್ಜಿತನಿದಂ ಪಶ್ಶಾಧುನಾ ಸಾವರಂ | 
ಸ್ವಸ್ನೇಆಸ್ಯದ್ಭುತಶಂಗಲಿಂಗರಜಿತಾ ಪೂಜಾ ಯಶೋ ದುರ್ಲಭಾ 


ಪಶ್ಯೇದಂ ಪುನರಾದರೈಃ ಪುನರಿದಂ ಪಶ್ಯ ಪ್ರಪಶ್ಯಾದರಾತ್‌ ॥೪೬॥ 


ತ್ವಂ ತಾನನ್ಮನು ಪುಣ್ಯ ಸಾಧನನುತಸ್ತ್ಯ್ವಂ ಪುಣ್ಯವೃಂದಾರ್ಜಿತೆಂ 

ಮೇನೇ ಶಂಗನಿಲೋಕನೇನ ತದಿದಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಮುರ್ಲಭೆಂ । 

ಆಪ್ತತ್ವೇನ ಮಯೇದಮುಚ್ಯತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಂ ತ್ವಯಾ ಸರ್ವಥಾ 
ಮಾಮಾಪ್ತೆಂ ತನ ಸರ್ವಥಾನಿ ನಯನೇ ಜಾನೀಹಿ ಜಿಹ್ವೇ ತಥಾ ॥೪೭! 


ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗು. ಈಗಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಾವಾಗತಾನೇ ಇಂತಹ ಉತ್ಸವವು (ಆನಂದಕರ 
ವಾದ ಮಹೋತ್ಸವವು) ದೊರಕೀತು. ಆದುದರಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದೊರೆ 
ತಿರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಧನ್ಯನಾಗು. ॥೪೫॥ 


ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಶ್ಪರಳಾಗದೇ ಪಾ ಶಿನಲಿಂಗದರ್ಶ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದ , 


ಬಂಜೆಯಾದ ಹೆಂಗಸೂ ಮಹೇಶನನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡಿದು ಆ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಆನಂದಭರಿತಳಾಗುವಳು. ಇವಳು 
ಎಡಬಿಡೆಹೇ ತನ್ನ ಕುಮಾರನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ನೀನೂ ಆದರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಬ್ಬಿರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ನೋಡಿ ಆನಂದಸಡು. ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತನಾದ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವುದು, ಮತ್ತೆ ಅದು ಸ್ವನ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದು, ದುರ್ಲಭವೇ 
ಎಂದು ತಿಳಿದು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಆ ಶಿನಲಿಂಗದರ್ಶನಮಾಡು. 
los Il 

ನಾನು ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಸಾಧನವಾಗಿರುವೆ.ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀನೂ ನನ್ನ್ನ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೇ ದೊರಕಿರುವೆ 
ಯೆಂದು ನಾನು ಭಾನಿಸುನೆನು. ನೀನಿಪ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪರ 
ಶಿವನ ಲಿಂಗದರ್ಶನವು ನನಗೆ ದುರ್ಲಭವೇ ಅಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಿತಚಿಂತಕ 
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ತತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೧ ೧೬4 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ತರವೋಿ ಶಂಗನಿಲಸಲ್ಲಿಂಗಾಂಗಣಾರೋಪಿತಾಃ 
ತತ್ಸೇವಾನಿರತಾಃ ಪುನಃ ಪುನರತಿಚ್ಛಾಯಾತಿದಾನೈರಲಂ । 

ಛತ್ರಂತೀತಿ ನ ಚಿತ್ರಮತ್ರ ಸುಕೃತಂ 80 8೦ ಕೈತಂ ತೈರಪಿ 

ಜ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಕಮತಃ ಪರಂ ನ ಸಹಸಾ ತತ್ಸನ್ನಿ ಧಾನಾತ್ಸದಾ ॥೪೮॥ 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ತರನಃ ಸಸಲ್ಲವಕುಲೈರಭ್ಯರ್ಚಯಂತ್ಯೇನ ತೇ 

ಶಂಗಂ ಲಿಂಗಮಯತ್ನ ಲಬ್ಧವಿಭವಾಸ್ತೇ ಪಾಂಡುಪತ್ರೈರಪಿ । 
ಸಕ್ವೈರಪ್ಯಮಲೈಃ ಫಲೈರನಿಲತಸ್ತಾವತ್ಸ್ವತಃ ಪ್ರಚ್ಯುತೈ 
ರೇತದ್ಭಾಗ್ಯಗುಣಾನುವರ್ಣನಮಪಿ ಪ್ರಾಯೋಸ್ತಿ ಪುಣ್ಯಾಬ್ಜಿಭಿಃ ॥೪೯॥ 


ಕಾಕಾ ರಾ ಹಾಹಾ 


ನಾದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ. ಅನ್ಯಥಾ ಭಾವಿಸಬೇಡ. 
ಎಲ್ಫೆ ನಯನೇಂದ್ರಿಯವೆ ಮತ್ತು ರಸನೆಯೇ, ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ಆಪ್ತನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಈ ಶಿವಲಿಂಗ ದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣ ಇವುಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ॥೪೭॥ 


ಸುಖಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅಂಗಳಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮರಗಳು ಸದಾ ತಂಪಾದ ನೆಳಲನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಛತ್ರಿಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಪರಶಿವನ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರವಾಗಿರುವುಪು. ಈ ವೃಕ್ಷಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯವಾದವು 
ಗಳು. ಇವು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಎಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ಗಳಾದ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷಗಳನ್ನೆ ಸಗಿದ್ದವೋ ಅದನ್ನು ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ॥೪೮॥ 


ಚಿಗುರುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವ ಈ 
ಮರಗಳೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯವಾದುವುಗಳು. ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದೊರೆತ ಶಿವ 
ಲಿಂಗ ಪೂಜಾ ವೈಭವವುಳ್ಳ ಈ ವೃಕ್ಷಗಳು, ತಮ್ಮ ಬಿಳುಪಾದ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಪಕ್ವವೂ ಆಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ತೊಟ್ಟಿನ್ನಿಡ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಹಣ್ಣು 
ಹಂಪಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ತಂಪಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ .ಯಾವಾಗಲೂ 
ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಇಂತಹ ಈ ಪ್ರಕ್ಚಸಂಕ್ಷಿ 
ಗಳ ಭಾಗ್ಯವು ಹಾಗಿರಲಿ ; ಇವುಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ರನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾ 
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"೧೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತರುರಪ್ರ್ಯುರುಶಂಗಲಿಂಗಭಾಗೇ 
ಸ್ಥಿರ ಏವಾತಿತರಾಂ ಕರೋತಿ ಸೇನಾಂ | 
ಅಯಮತ್ರ ಮುಹಾನುಭಾವ ಇತ್ಯ 
ಭಿಮಾನೋ ಮನು ತನ್ನಿಧಾನಮೇವ ॥೫೦॥ 


ಇಯಮಶಸ್ಕಧುನಾ ಪ್ರದೋಷಕಾಲೇ 

ಶಿವಮುಭೈರ್ಚ್ಯ ಸಕೃತ್ಸ್ರಣಾಮಮುಕ್ತಾ । 

ಸಕೃದಸ್ಯನಲೋಕಿತಾ ಶುಭಾನಾಂ 

ನಿಧಿಮೇವ ಪ ಪ್ರಯತಾ ಪ್ರ ದಾಸ್ಯ ತೀಹ © mon 


ಇಯಮಾಲೋಕಿತಾ ಧನ್ಯಾ ಪುಣ್ಕೈಕೇನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಶಿನಪೂಜನಸಂತುಸ್ಪಾ ಕೆಥಮೇನಂ ಮನೋರಮಾ ॥೫೨ 


ಅಥ ಪ್ರದೋಷಸಮಯಃ ಕಥಂ ಜ್ಞ್ಞಾತಸ್ತ್ವಯಾಧುನಾ। 
ಕಥಮಭ್ಯರ್ಚಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಸಾಂಗಂ ಸಾಯಂ ಶಿವಾಶ್ರಿತಂ ॥೫೩॥ 


ದರೂ ಸಮುದ್ರ ದಂತೆ ಆತಾ ಸ ಪ್ರಣ್ಯಗಳೇ ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಸಾ ಧ್ಯವೇ 
ಸರಿ. ll 

ಜ್ಞಾನ, ಮತ್ತು ವಿನೇಕಶೂನೃವಾದ ಒಂದು ಸಾಧಾರಣ ಮರವಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಇದು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗವಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸೇವೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ, ಈ ಶಿವಪೂಜಾ ಮತ್ತು ಶಿವಸೇವಾಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಈ ಮರವೂ 
ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವು ನನಗುಂಟಾಗಿರುವುದು. ॥೫೦॥ 

ಇಂತಹ ಪ್ರಡೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಒಂದು ಬಾರಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರುವ ಈ ನಾರೀ ಮಣಿಯನ್ನು ನಿಯಮ 
ವಾಗಿ ಒಂದು ಸಲ ನೋಡುನುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಶುಭಪರಂಪರೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗು 
ವುವು. 1೫೧ "` 

ಪ್ರಡೋಸನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಸ್ವಳಾಗಿ ಮನೋಹೆರಾಕೃತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಧನ್ಯಳಾದ ಈ ನಾರೀಮಣಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದೆ ಪದೇ 
ನದೇ ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಈ ದಿನವೇ ಧನ್ಯವಾದುದು. ' |59॥ 

ಎಲೌ ನಾರೀಮಣಿಯೇ, ಈಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರ ದೋಷಸಮಯವೆಂಬುದು ಫಿನಗೆ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೧ ೧೬೫ 


ಕಲ್ಯಾಣರೂಪಃ ಕೆರುಣಾನಿಧಾನಂ 

ನಿಧಾನರೂಪೋ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯಃ । 

ತುಷ್ಟೋಧುನಾ ಲಿಂಗೆಸಮರ್ಚನೇನ 
ಸಾಯಂ ನ ಸಂಜೇಹನಿಸರ್ಯೆಯೋ ಮೇ ॥೫೪॥ 


ಕಿಮಷ್ಕೇಕಂ ಲಿಂಗೇ ಯದಿ ಪತತಿ ಪತ್ರಂ ಕೆರಗತಂ 
ನವಂ ವಾ ಶುಕ್ಲೆಂ ವಾ ಶಠಿತಮಸಪಿ ಲಿಂಗೇ ತಡಖಿಲಂ । 
ಅಘಂ ತಾವದ್ದೂರೇ ಸಕೃದಪಿ ಕರೋತೀತಿ ವಿದಿತಂ 
ಪ್ರಸೂನಾದ್ಯೆ $ರ್ನಿಂಗಂ ಪುನರಿಹ ಕಿಮಭ್ಮರ್ಚಿತಮಿತಿ eT 


ಅಹೋ ಮಹಾಜೇನಮುಮಾಸಹಾಯೆಂ 

ದಯಾಸಮುದ್ರಂ ನ ಸ ವೇದ ವೇದಃ । 

ನ ದೈನನೃ ಂಡೈರಪಿ ತತ್ಸ್ವೃರೂಪಂ 

ನಿಜ್ಞಾತಮೇವೇತಿ ಮತಿರ್ಮಮಾಭೂತ್‌ ॥೫೬! 


ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? ಜತ್‌ ಸಾಯಂಕಾಲ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದೆ? al 

ಮೆಂಗಳೆಸ್ವರೂಪನೂ, ಕರುಣಾಳುವೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಅದಿಕಾರಣನೂ 
ಆದ ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನು, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯಿಂದ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ॥೫೪॥ 

ಶುಭ್ರವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಕ್ಳದ್ದೂ, ಚೂರಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಬಿಲ್ಬನಕ್ರೆಯನ್ನು La ಆ ಶಿವಲಿಂಗದಮೇಲೆ [ಬಿದ್ದರೂ ಅದು 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡುವುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗ, ದಿವ್ಯ ಪರಿಮಳ `' 
ಯುಕ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪವೇ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದುತಾನೇ ವರ್ಣಿಸ 
ಲಾದೀತು? sll 

ದಯಾಸಾಗರನೂ, ಉಮಾರಮಣನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆ 
ವೇದವೇ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಆ ಮಹಾಮಹಿಮ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹೆಸ್ಯೇ 


ಸ ಮಹಾಶೈವೋ ಮಹಾಪೂಜಾಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹರ್ಷೇಣ ಪ್ರಣತೋಪಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೫೭॥ 


ವಿಮಾನಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಗಣೈರ್ಭ್ಯಂಗೀಶ್ವರಾದಿಭಿಃ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇಷಾಂ ಸಮಾರಂಭಂ ಮಾರ್ಗೇ ನಾರಾಯಣಾದಯಃ ॥೫೮॥ 


ತೈಃ ಸಹೈವ ತದಾ ಸಶ್ವೇ ತತ್ರ ತಾವತ್ಸಮಾಗತಾಃ [ 


ತದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಿಂಗಮುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ಪೂಜಿತಂ ಪ್ರಣತಾಃ ಸುರಾಃ ॥೫೯॥ 
ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಗಣಾನೂಚುಸ್ತತಃ ಪರಂ ॥೬೦॥ 


ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ತಿಳಿಯಲಾರದೆಂದೂ 
ನಾನು ಭಾವಿಸುವೆನು. 1೫೬! 


ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಆ ಮಹಾ ಶೈನನು, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಅನಂತರ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಡೇ ಪದೇ ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ॥%೭॥ 


ಈ ಸಮಾಜಾರವು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೇಗೋ ತಿಳಿದನಂತರ ಮಹೇಶ್ವರನು, 
ಕೂಡಲೇ ಭ್ರೃಂಗೀಶ್ಚರ ಮುಂತಾದ ಶಿವಗಣಗಳೊಡನೆ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ವಿಮಾನವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಭೃಂಗೀ ಮುಂತಾದ ಈ ಶಿವಗಣಗಳ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು 


ನೋಡಿ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾರಾಯಣನೇ ಮುಂತಾದ ಡೇವಕೆಗಳು. 


ತಾವೂ ಅವಕೊಡನೆಯೇ ಕೂಡಲೇ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆ ಶಿವಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅತಿ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಪೊಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆ 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಮತ್ತು ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಕೊಡ 


ಗಿದರು. 1೫೮-೫೯॥ 


ಹೀಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿದನಂತರ ಆ ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಕಶೆಗಳು 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಚಕೆತರಾಗಿ ಸಮಾಚಾರವೇನೆಂದು ಆ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. 
॥೬೦॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 2೧ ೧೬೭ 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಅಹೋ ಗಣೋತ್ತಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ಶಂಕೆರಪೂಜಕಾಃ | 
ಅತೀತಾನಾಗತೆಜ್ಞಾನಸಂಪೆನ್ನಾಃ ಶಿನಪೂಜಯಾ ॥೬೧॥ 


ಕೇನೇಷನುರ್ಚಿತೆಂ ಲಿಂಗಂ ತುಂಗಂ ಬಿಲ್ಪಸಮಾಶ್ರಿತೆಂ । 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನಸ್ಯ ನಾನಧಿರ್ದ್ವೃಶ್ಯತೇ ಸರಃ ॥೬೨॥ 


ಅಯಂ ಪ್ರದೋಷಸಮಯಃ ಕಾಮಥೇನುರಿವಾಗತಃ । 
ಏತತ್ಪೂಜಕಭಾಗ್ಯಾನಿ ಕ್ಸೀರಾಕಾರಾಣೆ ದಾಸ್ಯತಿ ॥೬೩/ 


ಕಥಂ ವಾ ಮಹತೀ ಪೂಜಾ ಕೃತಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರವರ್ಧಿನೀ । 
ಏತತ್ಪೂಜಾನೀಕ್ಷಣೇನಾನಂದೋ ವರ್ಥತೇ ಮುಹುಃ Me, 


ಪಾಟೀರಾದಿರಸಾನುಲಿಪ್ತಮಧುನಾ ಕೆಸ್ತೂರಿಕಾಕೆರ್ದಮೈಃ 
ಹಪನರಾಪುರುಸಾರಸಾರಸುರ ಸ್ಥ ೈ[ರ್ವನ್ಯೈಸ್ಪುಗಂಥ್ರೈರ್ಯುತಂ | 


ಓ ಗಣಕೆ ಕ್ರೀಷ್ಮ ರಿರಾ, ಶಂಕರನ. ನ್‌ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಶಿವ 

ಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಭೂತೆ ಭನಿಷ್ಯದ್ಧಾ ಇನಸಂಸಪನ್ಕರಾಗಿರುನಿರಿ. EE 

ಬಿಲ್ವಯುಕ್ತವಾದ ಉಸ್ಸೆತವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾರು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರು? ಅವರ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
“asl 4 

ಕಾಮಥೇನುವಿನಂತೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಪ್ರಡೋಷಸಮಯನವು 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವವರಿಗೆ ಭಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕ್ಲೀರಧಾಕೆ 
ಯಂತೆ ಸಂತೆತವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು. ॥೬೩॥ 

ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವ ಈ ಮಹಾಪೂಜೆಯು ಹೇಗೆ ಮಾಡ 
ಲೃಟ್ಟಿತು? ಈ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ಪಠೇ ಸಡೇ ಆನಂದವು 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲವೆ? ೬೪॥ 

ಚಂದನವೇ ಮುಂತಾದ ರಸ, ಕಸ್ತೂರಿಯ ಗಂಧ್ಯ ಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು ಇವು 
ಗಳ ಸಾರವತ್ತಾದ ರಸಗಳು, ಮತ್ತು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಇತರ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳು 
ಇವುಗಳಿಂದ ಶೇಸನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಬಹಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೆಸಿಸಿ 
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೧೬೮ ಶ್ರೀಶಿನ್ಶೇರಹಸ್ಯೆ 


ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಲದಾಯಕೆಂ ಖಲುವನೇ ದೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಂ ಮುಹುಃ 
ಕಷ್ಟಂ ನಾಶಯಿತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಮಧುನಾ ಪುಣ್ಯೈರಸಾರೈಃ ಖಲು ॥೬೫॥ 


ಪಾಟೀರಗಂಥೇನ ಕಿಲಾಥುನೇದಂ 

ವನಂ ಸಗಂಧಂ ಭ್ರೈಮರಾವೃತಂ ಚ। 

ಏಿತಾದೃಶಂ ಚಂದನಮದ್ಯ ಪತ್ರಂ 

ಫೇನಾತ್ರ ಲಿಂಗೇನ್ನರಜನೀಮುಖೇಸ್ಮಿನ್‌ ॥೬೬॥ 


ಯೋ ಲಿಂಗೇ ರಜನೀಮುಖೇತಿಸುಭೆಗೋ ದದ್ಯಾನ್ಮುದಾ ಚಂದನಂ 
ಕೆಸ್ತೂರೀಸಹಿತಂ ಸ ಯಾತಿ ಸದನಂ ಗಂಧಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಮುದಾ । 

ಯಾನಂ ರತ್ನಸಮೇತಮೇತ್ಯ ಸಮಹಾಭಾಗ್ಯೈರ್ಯುತಃ ಶಾಂಭವಂ 
ತತ್ಪುಣ್ಯಾವಧಿರೇವ ನೇತಿ ನಿದಿತಂ ಮಾನೈರಪಾರೈರಪಿ ॥೬೭॥ 


ದಾರಾ ಕಾಕಾ ದಾ 


ಈ ವನಪ್ರದೀಶದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿತು. ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯಪರಿಪಾಕದಿಂದ ಗೋಚರಿ 
ಸಿದ ಮಂಗಲಪ್ರದವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಸಮಸ್ತ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಕಿಳಿಯುವೆರು. ॥೬೫॥ 


ಈ ಚಂದನಗಂಧದ ಸುವಾಸನೆಯು ಈ ಕಾಡನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವ 
ನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡಿಜೆ. ದುಂಬಿಗಳು ಸುಗಂಥವಾಸನೆಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿನೆ. 
ಇಂತಹ ದಿವ್ಯವಾದ ಚಂದನವನ್ನು ಈ ಪ್ರಜೋಷಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವ ಮಹನೀಯರಾರು? ॥೬೬॥ 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ' ಯುಕ್ತನಾದ ಚಂದನಗಂಥವನ್ನು 
ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವ, ಅತಿಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮಾನವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅನಂತವಾದ ಭಾಗ್ಯಗಳೊಡನೆ ಮನೋಹರವೂ, 
ಸುಗಂಧಭರಿತವ್ರೂ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ಆದ ದಿವ್ಯವಾದ ಶಿವಲೋಕವನ್ನ್ವೈದುವನು. 
ಅನನ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅಪಾರವಾದ ಅಳತೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಗೊಂದಕ್ಕೂ 
ಇವನ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಮಾಣನಿಷ್ಟೇ ಎಂದು ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 1೬೩॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೧ ೧೬೯ 


ಪುಸ್ಸೋಚ್ಚಯೋ*ಯಂ ಕೆಫಮದ್ಯ ದತ್ತಂ 

ಲಿಂಗೇ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಕೋಳಯಂ | 
ನಾನಾನಿಧಾಸಾರನವಪ್ರಸೂನೈ 

ರಭ್ಯರ್ಜಿತೆಂ ಅಿಂಗಮಿದಂ ಮನೋಜ್ಞಂ (೬ ೮॥ 


ಅಭಿನವಮೃಗನದಪೂರೋ 

ಹರತಿ ನಿಷಾದಧೋಜಕೂಟಜಾನಾಂ | 
ಸಮುದಯಮಪಹರ್ತುಮೇನ ಭರ್ತು 
ರ್ಗಿರಿನರರಾಜವಿಶೇಷಳೆನ್ಯಕಾಯಾಃ (೬೯॥ 


ಯತ್ರ ಕ್ವಾಪಿ ಸಮರ್ಜಿತಂ ಯದಿ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ತದಾ ಸರ್ವಥಾ 
ಸರ್ವಾಘಕ್ಚ್ಷೆಯ ಏನ ಲಿಂಗಮಧುನಾ ಬಿಲ್ವಸ್ಯ ಮೂಲೇ ಯದಿ । 
ಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈರನಿ ಪೂಜಿತಂ ಯದಿ ತದಾ ಸಾಯಂ ಜಲೈರ್ವಾಥಲೈ 
ರಿಷ್ಟಾಂಭೋಧಿಸಮರ್ಪಣಾಯ ಯತತೇ ಲಿಂಗಾಶ್ರಿತಃ ಶಂಕರಃ  ॥೭೦॥ 


ಈ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವ ಹೂವುಗಳ ಸಮುದಾಯವು ಮಹಾ 
ಫಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಪಾರವೂ ನೂತನವೂ 
ಆಗಿರುವ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಅತಿ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ॥೬೮॥ 


ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯಕಾರಮಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವ ಕಸ್ತೂರಿಕಾ 
ಮೃಗಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಗಂಧನು, ಸಮಸ್ತ ವಿಸತ್ತು ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳೆಂಬುವುಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಪುನರ್ಜನ್ಮನೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವೋ ಎಂಬಂಕೆ 
ಸರ್ವತ್ರ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ॥೬೯॥ 


ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಪರಶಿವನ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೂನೇ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳು, ನೀರು, 
ಉತ್ತಮವಾದ ಹಣ್ಣು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಿಂಗವಾಸಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಪ್ಯನಿತಾನಿ ತಾವಣಡುನಾ ತತ್ತೆತ್ಸಲಾಯೋನ್ಮುಖಾ 
ನ್ಯೇವೇತಿ ಪ್ರಮಿತಿಃ ಕಿಲಾಭನದಿಯಂ ಪುಣ್ಯೈರಪಾರೈಃ ಖಲು । 
ಧನ್ಯಂ ವನ್ಯಮಿದಂ ಶರೀರಮಧುನಾ ಧನ್ಕೇ ಚ ನೇತ್ರಾಂಬುಜೇ 
ಲಿಂಗಂ ವೃಷ್ಟಮಭೂತಪೂರ್ವಮಸದ್ಬಿಲ್ವಾದಿಭಿಃ ಪೂಜಿತಂ ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ದೇನನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೃಂಗೀ ಮಂಗಲದಂ ವಚಃ । 
ಉವಾಚ ಪರೆಮಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಾನ್ಸೇವಾನ್ಸಿನಪೂಜಕಾನ್‌ ॥೭೨॥ 


| ಭೃಂಗ್ಯುವಾಚ || 


ತದಿದಂ ಕೌತುಳೆಂ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇವನಿಚೇಷ್ಟಿತೆಂ I 
ಸ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಭಾವೇನ ನಾನ್ನಾಪಿ ಖಲು ಶಂಕರಃ ॥೭೩॥ 


ಅಗಾಧವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಇಷ್ಟು ಫಲಗಳಸ್ನೇ ಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವನು. 
॥೭.೦॥ | 

ಬಿಲ್ರಪತ್ರಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ಹಿಂದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡದೇ ಇರುವ ಈ ಶಿನಲಿಂಗನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಈಗ ನನಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯಸ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬಾಗಿ ಅವೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮು ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುವು. ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಅನಂತವಾದ ಪುಣ್ಯಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆರು. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಶರೀರವೂ, 
ತಾವರೆ ಹೊನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಈ ನೇತ್ರಗಳೂ -ಇಂತಹ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನದಿಂದ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯವೇ ಅಗಿರುವುವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು. ॥೭೧॥ 

ಜೀವತೆಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೃಂಗಿಯು ಕಿವ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂಗಳ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ೨ 

“ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಹಾಡೀವನ ಲೀಲೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಕುತೂಹಲವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಮಹಾಡೀನನು ಸ್ವಭಾವನಾಗಿಯೇ ಮಂಗಳಕರನಾಗಿರುವ 
ನಲ್ಲದೆ (ಶಂಕರನಾಗಿರುವನಲ್ಲಜಿ) ಅನನ ಹೆಸರೂ ಶಂಕರನೆಂಜೀ (ಸುಖಕರನೆಂದೇ) 
ಇರುವುದು. (ಅಂದರೆ ಆ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅನಂದಪ್ರದನಾಗಿರುವನೆಂದು ಭಾವವು) 1೭೩ ನ 


ಪೂಜಕರಾದ ಆ ಜೀವಕೆ 
ಕರವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೧ ೧೭೧ 


ದೀನಬಂಧುರಿತಿ ಜ್ಞಾತಃ ಕೆರುಣಾಸಾಗರೋ ಹರಃ । 
ಏತದಾನಯನಾಯಾದ್ಯ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಮಾಂ ಶಿವಃ Navn ' 


ಇಯಂ ತು ಜಾರಿಣೀ ಸೋಸಿ ಜಾರಜೋ ರತಿತತ್ಸರಃ । 
ಚಕಾರ ನಾಸಮತ್ರಾಪಿ ವಿಜನೇ ಸನನೇ ವನೇ ॥೭೫॥ ' 
ಆನೀತಂ ಸ್ಟ್ವೋಪಭೋಗಾರ್ಥಂ ಚಂದನಾದಿಕೆಮುತ್ತಮಂ | 
ಏತದಾನಯನೇ ಕೋಪಿ ವಿಲಂಬಃ ಸಮಭೂತ್ಸಲು ॥೭೬॥ 
ಏತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ವಿಲಂಜೇನ ರೋಷಃ ಖಲು ಮಹಾನಭೂತ್‌ । 

ತೇನ ರೋಷೇಣ ಸಾ ದುಷ್ಬಾ ಭರ್ತ್ವಯಾಮಾಸ ತಂ ಪತಿಂ ॥೭೭॥ 


ತತಃ ಪರಂ ದೀಪಮಾಲಾ ತದಾನೀತಾನಲೋಕೆನಂ | 
ಕರ್ತುಂ ನಿರಚಿತಾ ರಮ್ಯಾ ಸ್ಕೂಲಕರ್ಪೂರದೀಸಿಕಾ ॥೭ ೮॥ 


ದೀನರೆನಿಸಿರುವವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಂಧುವೂ, ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ ಆದ ಈ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಈ ನಾರಿಯನ್ನು ಕರೆದುತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ॥೭೪॥ 

ಈ ನಾರಿಯು ಕುಲಟೆಯು. (ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯು) ಈತನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂಭೋಗಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನು ಮತ್ತು ವ್ಯಭಿಚಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಇನ 
ರಿಬ್ಬರೂ ರಿರ್ಜನವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ರತಿಕ್ರೀಡೆ 
ಗೋಸ್ಟರ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ೭೫1 

ಇವರ ಉಪಭೋಗಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದನಾದಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ ದಾಸಿಯಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟವು. ಈ ಉಪಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಜೀಟಿಯು 
ತರುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಳಂಬವಾಯಿತು. ॥೬೬॥ 

ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾದುದೆರಿಂದ ಕುಪಿತಳಾದ ಈ ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ಇದಕ್ಕೋಸ್ಟರವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದಳು. ॥೭೬! 

ಇಷ್ಟಾ ದಮೇಲೆ, ತಂದಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡುವುದ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರ ದಪ್ಪ ಕರ್ಪೂರದ ಗೆಡ್ಡೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ದೀಪ ಪಂಕ್ಕಿಗಳು ತರ 
ಲ್ಲಟ್ಟನು. ॥೭ಆಗ 
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೧೭೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತತಃ ಸರ್ವಂ ನಿಲೋಳ್ಕ್ಯೇಯಂ ಚಂದನಾದಿಕಮುತ್ತಮಂ । 
ಸುರತ್ನೆಕೆಲಶಾನೀತೆಂ ಜಲಮಪೈೃತಿಶೀತಲಂ ॥೭೯॥ 


ತೆಲ್ಲಿಂಗೇ ಪಾತಯಾಮಾಸ ದುಗ್ಧಮಾದೌ ತತಃ ಪರಂ। 
ಪಧ್ಯಾಜ್ಯನುಥುಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಶರ್ಕೆರಾ ಸಾತಿತಾ ತತಃ ॥೮೦॥ 


ಹಾತಿತಂ ಚಿ ಜಲಂ ಹತಾ ಚ್ಹಂದನಂ ಚಿ ಮನೋಹರಂ! 


ತಿ 
೪3 


ಕೆರ್ಪೂರೇಣಾನ್ವಿತಂ ರಮ್ಯಂ ತಥಾ ಮೃಗಮದಾನ್ವಿತೆಂ ॥೮೧॥ 


ಸಾತಿತಾನ್ಯಪಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ನಿವಿಧಾನ್ಯಪಿ । 
ದುಕೊಲಾನಿ ಮನೋಜ್ನಾನಿ ಸುರತ್ನಾ ಭರಣಾನ್ಯಪಿ ॥೮೨॥ 


ಪುಪ್ಪಶಯ್ಯಾಪಿ ಪತ್ತೇಯಂ ಶಿವಲಿಂಗೆಸ್ಯ ಮಸ್ತಫೇ । 


ದಿವ್ಯಾನ್ನನ್ನಾನಿ ಡತ್ತಾನಿ ಲಿಂಗಮೂಲೇ ತೆಯಾ ತತಃ ॥೮೩॥ 


ಅನಂತರ, ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದನವೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, 
ಒಳ್ಳೆಯ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ತಂದಿರುವ ಶೀತಲವಾದ ನೀರನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಈ ನಾರಿಯು ಅವು ಸ್ವಲ್ಪವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ; ॥೭೯॥ 

ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಕ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಮೊದಲು ಹಾಲನ್ನೂ, ಅನಂತರ 
ಮೊಸರು. ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಮತ್ತು ಸಕ್ಕರೇ ಇವುಗಳನ್ನೂ (ತಮಗಾಗಿ ತಂದಿದ್ದ 
ಇವುಗಳನ್ನು) ಕೋಪದಿಂದ ಎಸೆದಳು. soll 

ಆ ಮೇಲೆ ತಂಪಾದ ನೀರನ್ನು ಆ ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಎರಚಿ ಕರ್ಪೂರ, 
ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆರೆದ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದನವನ್ನೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಮೇಲೆ ಬಿಸುಟುಬಿಟ್ಟಳು. ilsoll 

ನಾನಾವಿಧವೂ ದಿವ್ಯವೂ ಆದೆ ಪುಪ್ಪೆಗಳನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ ರೇಷ್ಮೆಯ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಸುಂದರನಾದ ರತ್ಪಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಎಸೆದಳು. 
॥೮.೨॥ 

ತಮ್ಮ ಉಸಭೋಗಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ತಂದಿದ್ದ ಪ್ರಸ್ಪಶಯ್ಯೆಯನ್ನೂ ಕೋಪದಿಂದ 
ಇವಳು ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿದಳು. ಅಲ್ಲದೇ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ದಿವ್ಯಾನ್ನಗಳನ್ನೂ ಉದಾಸೀನಶೆಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. 
1೪೩1 
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ತೃಶೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೧ ಎಕ್ಸ 
ರೋಷೇಣ ಪತಿತಾ ಸೇಯಂ ಪ್ರಣತೇವ ವಿಭಾತಿ ಸಾ। 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಲಿಂಗಮನಯಾ ಪೂಜಿತಂ ರಜನೀಮುಖೇ ॥೮೪॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಃ ಕೃಪಾಸಿಂಧುಸ್ತುಷ್ಟೊಆನೇನಾರ್ಪಿತೇನ ಚ । 
ಚಂದನಾದಿಸಮೂಹೇನ ಲಿಂಗೇ ತುಂಗೇ ಮನೋಹಕೇ 1೮೫ 


ಪನಿತ್ರೋ ಯದಿ ಭೂತ್ಕಾದ್ಯೈರ್ಭೆಕ್ರ್ಯಾ ಲಿಂಗಸಮರ್ಚನಂ। 
ಕೆರೋತಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಜ್ಯೈಸ್ತವೇಶಃ ಸ್ವಪದಪ್ರದಃ ॥೮೬॥ 
ಶಿವಾಭಿಮಾನಸ್ಥ ಲಮೇಕೆಮೇವ 
ಲಿಂಗಂ ತದುತ್ತುಂಗಮನಾರ್ಮದಂ ವಾ। 
ತನ್ನಾರ್ಮದಂ ವಾಶಿನಲಿಂಗಮಾಶ್ರೇ 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ದತ್ತಂ ಸ ನಿವೋ ಜಲಂ ವಾ ॥೮೭॥ 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಆದಮೇಲೆ ಇವಳು ಇನ್ನೂ ಕೋಪದಿಂದೆಲೇ ಕೂಡಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಹಾಗೆಯೇ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿಳು. ಇಧರಿಂದ ಶಿವಥಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ 
ದಂತಾಯಿತು. ಈ ನಾರಿಯು ಅಂತಹ ಪ್ರದೋಷಸಮಯವದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆಂದಿಗೂ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ೪! 

ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ನಮುಹೇಶ್ವರನು, ಉನ್ನ್ನತವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ತನ್ನ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ದುಷ್ಟಭಾವನೆಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದ ಚಂದನಾದಿ 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವನು. [ಅಜ 

ಮಾನವನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಐಶ್ವಕೈಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಮಲ 
ವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಆಗ ಆ ಮಹಾಡೇವನು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನೇ ಕೊಡುವನು. 
॥೮೬॥ | 

ಉನ್ನತವಾದ ಶಿನಲಿಂಗವೊಂದೇ ಆ ಪರಶಿವಸಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಭೂತವಾಗಿರುವ 
ಸ್ಥಳವು. ಆ ಲಿಂಗವು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿರಲಿ ಆಥನ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಆದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಕೇವಲ ಜಲವನ್ನು ಸಹಾ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. sal 
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೧೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಕಮಲಾನ್ಯಮಲಾನಿ ಬಿಲ್ಪಮಾಲಾಂ 
ನವದೂರ್ವಾಂಕುರಸಂಕುಲಾಂ ಮಹೇಶೆಃ । 


ಶಿವಲಿಂಗನಿವೇವನೇನ ಗೃಹ್ನಾತ್ಯ 
ಮಿತಾಘೌಘನಿವಾರಣಾಯ ಶಂಭುಃ 5 ॥೮೮॥ 


ಭಕ್ತಾ, ವಿನಾಪಿ ಕಿಲ ಪತ್ತನವಪ್ರಸೂನ 

ಬಿಲ್ವೀದಲಾನಿ ಸಕೃವಾದರತೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ 1 

ಮುಕ್ತಿಂ ದದಾತಿ ಸುಬಹೂನಿ ಸುಖಾನಿ ದತ್ವಾ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾಯ ಗಿರಿಶಃ ಶಿನಲಿಂಗಸಂಗಃ ॥೮೯॥ 


ಕೋಪೇಣ ದೋಷನಶಗೇನ ವಿಮೋಹಿತೇನ 

ಲಿಂಗೇ ನಿಪಾತಿತಮನರ್ಫ್ಥ್ಯಮಘಾಪಹಾರೀ । 

ಗೃಹ್ಣಾತಿ ತಾನದುದಕಂ ಮುಖಮೇವ ಲಿಂಗಂ 

ಶಂಗಸ್ಯ ತಾವದಿತಿ ಮೇ ಮತಿರಿತ್ಯವೈನಿ ॥೯೦॥ 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕಮಲದ ಹೊಗಳನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ 
ಹೊಸದಾಗಿರುವ ಚಿಗುರು  ಗರಿಕೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಸಹ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದರ್ಕೆ, ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಶಂಕರನು ಮಾನವರ 
ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ನಿನಾರಣೆಮಾಡುವನು. ಅಗ 

ಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ ತೋರ್ಪಡಿಸದೇ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಂದು ಬಾರಿ ತನಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಹೊಸ ಹೂಗಳು ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಆ ಮಹಾಜೀವನು 
ಆದರದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿರುವ ಶಿವನು ತನ್ನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಮಾಡುವ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಐಹಿಕಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. ॥೮೯॥ 


ಕೋಪದಿಂದಲಾಗಲೀ, ಪಿತ್ತಾದಿ ದೋಷಗಳ ಜಿಸೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಾಗಲೀ, ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಎಸೆದ. ವಸ್ತುವು ಅಮೂಲ್ಯವೆಥಿಸ್ಕಿ ಸಕಲಪಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹಾರಮಾಡುವುದು. ಶಿವಲಿಂಗವು ಶಿವನ ರದ ಆ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಶಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ನಾವು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಂತಾಗುವು 
ದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. ॥೯೦॥ 
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EE SS 


೪” 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ಪ೧ ದಿ೭ 


ಶಂಗಾರಾಧನಸಾಧನಾನಿ ವಿನಿಧಾನ್ಯಾನೀಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುದಾ 
ಯೊಲ್ವೆಲಿಂಗಾರ್ಚನತತ್ಸರಃ ಶಿನರತಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ Fe ಸ್ವಯಂ | 
ದಾತುಂ ವಾಂಛತಿ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥವನ ಸಕೈ ನ್ನಾಜೇಯಮಸ್ಕಾಸ್ತ 


ಸ್ಕಾಸ್ತ್ಯತ ॥ 
ಸೃತ್ಸರ್ವಂ ಖಲು ದುರ್ಲಭಂ ಚ ಲಭತೇ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹಾತ್‌ ॥(೯೧॥ 


ಫಲಮಫಿ ಸಜಲಂ ವಾ ಶಂಶಕೋ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೆ ಕ್ರೈ 
ರ್ನಿಹಿತಮಮಲಲಿಂಗೇ ಖಂಡಬಿಲ್ವೀಪಲಂ ವಾ। 
ಗಿರಿನರಸ ಸುತೆಯಾಯಂ ಸಾಕಮೇವಾತಂ ಗ ಹ್ಹಾ 


ಪುನರಪಿ ಮೂರ್ಧ್ಹ್ತಾ ತೆ ದ್ವಿಧತ್ತೇ ಮುಹೇಶಃ ॥೯೨॥ 


ಸ್ನೇಹಂ ಕರೋತಿ ಗಿರಿಕೋ ನಿಜಪಾಷಪದ್ಮ 

ಪೂಜಾರತೇಆತಿನಿರತೇ ನಿಷಯೇಸು ಬಾಲೇ | 

ವೃದ್ಧೇನಿ ನಾಸ ಖಲು ಷಣು ಒಖತುಲ್ಯಮೇವ 

ತಂ ತಾನದಾಶು ಮನುಶೇ ತನುಶೇ ಸುಖಾನಿ ॥೯೩॥ 


ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಸ್ತರೂಪ 
ನಾದ ಆ ಬಜ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಪೂ ಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪರೆ 
ನಾಗಿರುವ ಶಿನಭಕ್ತನಿಗೆ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸದೇ ಪದೇ ಕರುಣಿ 
ಸುವನು. ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ 
ಪದಾರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಎಲ್ಲ ಬ್ಹವೂ ಅದರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಲ್ಕೂ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾದವನು ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ಹೊಂದುವನು. ॥೯೧॥ 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಪುಕಸ್ಸರವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆ ಪದಾರ್ಥವು 
ಹಣ್ಣಾಗಲೀ, ನೀರಾಗಲೀ ಅಥವಾ ತುಂಡಾದ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಯಾಗಲೀ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ 
ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಫ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಸತತ ನ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಕೂಡಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 1೯೨! 

ಕೈಲಾಸಪರ್ವ ತವಾಸಿಯಾದ ಚ ತೆನ್ನ ಸಾದೆಕಮಲಸೇವಾ 
ತತ್ಪರರಾದವರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಟೇಹದಿಂದ ವರ್ತಿಸುವನು. ಅನರ್ಕು ಅತ್ಯಂತ 


ವಿರಕ್ಷರಾಗಲ್ಲೀ ಬಾಲಕರಾಗಿರಲಿ ಅಥವಾ ನ ವೃದ್ಧರ ಆಗಿರಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲ ರಲ್ಲಿಯೂ 


೨1] 
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6೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಭಜನೀಯೋ ಯದಿ ಮುದಾ ತದಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಃ ಪರಂ । 
ಭಜನೀಯಸ್ತತ್ಸಮಾನೋ ದಯಾಲುರ್ನ ಶ್ರುತೆಃ ಶ್ರುತ್‌ ॥೯೪॥ 


ಆನಂದಯತ್ಯಸಕೃವಾದರತಃ ಸಿಶೇವ 

ದತ್ವಾ ಸುಖಾನಿ ವಿನಿಧಾನಿ ವಿಸದ್ವಿನಾಶಂ । 

ಫೈತ್ವಾ ನಿಮುಕ್ತಿಮಹಿ ತಾಂ ಸ ದದಾತಿ ಭಕ್ತಾ, 

ಸಂಪೂಜಿತಃ ಸಕ್ಕಮಮಾರಮಣೋತತ್ರ ಲಿಂಗೇ ॥೯೫॥ 


ತಸ್ಕಾದೇಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಲೋಕೇಷು ನೂನಂ 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಾನದ್ಬಿಲ್ಹಮಾವಾಯ ಮುಕ್ತಿಂ । 

ದತ್ತ್ವಾ ಪಶ್ಯತ್ಯಾಡರೇಣಾನುರಕ್ತೆ ೦ 

ಲಿಂಗಾರ್ಚಾಯಾಂ ಲಿಂಗಪೂಜಾಪ್ರಿಯೋ*ಯಂ ॥೯೬॥ 


ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಕುಮಾರನಾದ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ಲಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಸದಾ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ॥೯೩॥ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡಬೇಕಾದಕೆ ನಿಜವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆನಿಸಿದ 


ಮಹಾದೇವನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟನಾದನನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಸಮಾನ 


ರಾದ ದಯಾಳುಗಳಾರೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿತರಾಗಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ಆ ಮಹೇಶ 
ನನ್ನೇ ಭಜನೆಮಾಡಬೇಕು. (೯೪॥ 


ಅನೇಕ ಬಾರಿ ತಂದೆಯಂತೆ ಆದರಪೂರ್ವೆಕನಾಗಿ ತೆನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನಂದ 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅವರಿಗೊದಗುವ 
ವಿಸತ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಒಂದುಬಾರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಉಮಾರನುಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ೯೫! 


ಆ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೂರು ಲೋಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಡಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೇ ಕಾಣನು. ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾದೇವನು ತನಗೆ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುನವರಿಗೆ ಮುಕ್ಷಿಯನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ನನು. ಅಲ್ಲಡೇ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಾಸ್ರಿಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩6 ೧೬೭ 


ಲಿಂಗೇ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಯಥಾ ಸ ಗಿರಿಶಸ್ತದ್ದನ್ನ ಕುತ್ರಾಪ್ಯತೋ 
ಲಿಂಗಾರಾಧನಮೇನ ಸಾಧನಮಿದಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಸಿಧಾನಂ ಪರಂ । 
ತತ್ತಾವದ್ವಿನತೋತಿಕಾಮ್ಯಮಸಕ್ಕನ್ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತ್ಯತ 
ಸ್ತಸ್ಮಾದಸ್ಯಧಿಕಂ ಕಿಮಸ್ತಿ ಭುವನೇ ತನ್ನೈನ ಜಾನೀಮಹೇ (೯೭॥ 


ಲಿಂಗಾದೇನ ಸಮಸ್ತಮೇತದಥುನಾ ಜಾತಂ ಜಗನ್ಮಂಡಲಂ 

ಯೇನಾಖಂಡಲಕೋಟಯೋಪಿ ಜನಿತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ನಿಧೀನಾಂ ಗಣಾಃ । 

ಕಿಂ ನಾರಾಯಣಕೋಟಿಯೋ ನ ಜನಿತಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತದತ್ಯುತ್ತಮಂ 
ಶಾಂಗಂ ಲಿಂಗಮುಮಾಸಹಾಯನಿಲಯಂ ಮನ್ಯೇ ತದಭ್ಯರ್ಚ್ಯತೇ ॥೯೮॥ 


ಮೃಷ್ಟಂ ತದೇಕಂ ಶಿನಲಿಂಗರೂಪಂ 
ನಿಧಾನಮೀಶಾನನಿಧಾನದಾನೇ | 


ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ಲಿಂಗಪೂಜಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುವನು. 1೯೬॥ 

ಗಿರಿರಿವಾಸಿಯಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಸಂಸಿಹಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗಾ 
ರಾಧನೆಯೇ ಮಾನವನಿಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ, ಸಕಲ ಸುಖಕಾರಣವೂ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಅಂತಹ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೊಂದುವನು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತು 'ಅಧಿಕನಾದ ಅಸೇಕ್ಷೆಯು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವು 
ದಿಡೆಯೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. 1೯೩! 

ಸಮಸ್ತ ಜಗನ್ಮಂಡಲವೂ, ಈ ಶಿವಲಿಂಗದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 
ಹಿಂದಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮಂದಿ ಇಂದ್ರರೂ, ಅನೇಕ ನಿಧಿಗಳ ಸಮೂಹವೂ, ಅನೇಕ 
ಕೋಟಿ ನಾರಾಯಣಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಲಿಂಗದಿಂದಲೇ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು ಉಮಾಕಾಂತಥಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದೆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. [ಗ 


ಪವಿಶ್ರವಾದ ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಶಿನಲಿಂಗವೊಂದೇ ಐಶ್ಚರೈರೂಪ 
ವಾದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವೂ ಮೂಲಕಾರಣವೂ ಆಗಿರುವುದೆಂಬ 
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ಸಮರ್ಥಮೇವೇತಿ ಮುತಿರ್ಮಮಾಸೀ 
ದತೋಪಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಮಿಷ್ಟ ಹೇತುಃ ue 


ಶಾಂಗಂ ಲಿಂಗಮನುಸ್ಮರಂ ಭಿನಶಿವೇತ್ಯಭ್ಯುಚ್ಚೆರನ್‌ ಸಂಚರ 
ನ್ಯಾಶೀನಾಥಪುರೇ ವಿಭೂತಿಕೆನಚೋ ರುದಾಕ್ಸೆ ಭೂಷಾಶ್ರಯಃ 
ಶ್ರೀವೀರೇಶ್ವರಮರ್ಚಯನ್ನ ಭಿನವೈರ್ಬಿಲ್ವೀದಲೈಃ ಕೋಮಲೈಃ 
ಇಂಪ್ರಸ್ಕಾಪಿ ಚಕಾರ ನೈನ ಗಣನಾಂ ಹಾರಃ ಪ್ರವೀರಃ ಖಲು ॥೧೦೦॥ 


ಹಾರಾಣಾಮತಿದುರ್ಲಭಂ ನ ಭುವನೇ ದೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಂ ಧನಂ 

ಹಾರತ್ತೇ ಸತಿ ಮುರ್ಲಭೇ ತದಿತರತ್ವಿಂ ದುರ್ಲಭಂ ವಾ ಭವೇತ್‌ । 

ಲಜ್ನೋ ಯೇನ ನಿಶೇಷತಸ್ಪುರಮುಣಿಸ್ತಸ್ಕಾಪಿ ಕಿಂ ದುರ್ಲಭಃ 
ಕಾಚಸ್ತಸ್ಯನ ಕಾಚಖಂಡನಿಷಯೇ ನಾಂಭಾಸಿ ತುಚ್ಛಾ ಕಥಂ ॥೧೦೧॥ 
ಬುದ್ಧಿಯು ನನಗುಂಬಾಗಿರುವುದು.. ಹಾಗಾಗಲು ಆ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುದೇ ಕಾರಣ. 1೯೯॥ 


ತಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ, " ಶಿವ ಶಿವ' ಎಂಬ 
ಆ ಮಹೇಶನ ನಾಮಗಳನ್ನ್ಲೇ ಸದಾ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ 
ಯೆಂಬ ಕನಚವನ್ನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯೆಂಬ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವೆನಾಗಿ, 
ನೂತನವೂ ಕೋಮಲವೂ ಆದ ಬಿಲ್ರದಳೆಗಳಿಂದ ಆ. ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವ ವೀರನಾದ ಶಿವಭಕ್ತನು ಡೇವಾಧೀಕನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ ಗಣನೆಗೆ 
ತರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೦॥ 

ಪರಮೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತರಾದವರಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವೆರಿಸಿರುವ ದ್ರವ್ಯನೇ 
ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಹಾರತ್ವವು 
ಮಾತ್ರ (ಅಂದರೆ ಶಿವನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಸದಾ ತತ್ಪೂಜಾಸರಾಯೆಣನಾಗಿರುವಿಕೆಯು 
ಮಾತ್ರ) ದುರ್ಲಭವು, ಅಂತಹ ಮರ್ಲಭನಸ್ತುವೇ ದೊರೆತಿರುವಾಗ ಅವನಿಗೆ 
ಮತ್ತಾವುದು. ತಾನೇ ದುರ್ಲಭವಾದೀತು? ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ವಿಶೇಷಪ್ರಯತ್ನೆ 
ದಿಂದಲೂ ದೊರೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೆಂಬ ರತ್ತವೂ ಅವನಿಗೆ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು. ಅಥವಾ ಅವನಿಗೆ ಅದು ಗಾಜುಬೇಕಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 
ಶಿನಭಕ್ಷನಿಗೆ ಚಿಂತಾಮುಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಜಿನ ಚೂರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ನಿಧನಾನ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ತಿರಿ ೧೬೯ 
ಹಾರತ್ವಂ ಸುರಭೂರುಹಃ ಸುರಮಣಿಸ್ತ ತ್ಯಾ ಮಥೇನೋಃ ಪರಾ 
ತಸ್ಮಾದಪ್ಯಧಿಕೆಂ ನ ವಸ್ತುವಿಷಯೇ ದೃಷ್ಟಂ ಶ್ರುತಂ ವಾ ಸುರಾಃ । 
ತತ್ಪಾಅಸ್ಕಾಶು ಮಹೇಶಪೂಜನರತಃ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಸಾಕ್ಸಾ ಚ್ಛವಂ 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾಶು ಸುಖಾಂಬುಧೀನಪಿ ತತೋ ಹಾರಃ ಸ ಲೋಕೋತ್ತರಃ 


॥೧೦೨॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ಸಕ್ವೇ ತ್ರಿವಶಾಸ್ತ್ರಪಾ | 


ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಚಕ್ರುರ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ಪತಿತಾಮಫಿ ॥೧೦೩॥ 


ಪಶ್ಚಾದ್ಭೃಂಗೀ ಸಮಾಗತ್ಯ ಭೂತಿಪೂತಾಂ ಚಕಾರ ತಾಂ । 
ತತಸ್ತಾಮಾಹ ಸುಭಗೇ ಧನ್ಯಾಸಿ ವರವರ್ಣಿನೀ ॥೧೦೪॥ 


ಗ ಘಾ ಕಾರಾ ದ 


_————————————— ಅ 


ತಾರತಮೃಭಾವನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಗಾಜಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತುಚ್ಛವಾದ ಭಾವ 
ನೆಯು ಹೇಗೆತಾನೆ ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾದೀತು? ॥೧೦೧॥ 


ಹಿ ಡೇವತೆಗಳಿರಾ! ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ, ಚಿಂತಾಮಣಿ ಮತ್ತು ಕಾಮಧೇನು 
ಇವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಬೇಕಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇನಾದರೂ ನೀವು 
ಕೇಳಿರುವಿರಾ! ಅಥವಾ ನೋಡಿರುವಿರಾ ! ಆದರೆ ಪರಶಿವಭಕ್ತನು ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತಮನೆನಿಸುವನು. ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರನಾದಗಿಶಿವಭಕ್ತನು ಈ 
ಹಾರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೂಡಲೇ ಶಿವನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 
ಅನಂತರ ಆತನು ' ಲೋಕೋತ್ತರನೆಸಿಸಿ ಸುಖವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದು 
ವನು. ಅಂದರೆ ಅಪಾರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಸಡೆಯುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.” 
॥೧೦೨॥ 


ಭಂಗಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಪಾಪಿಷ್ಠೆ ಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತ 
ರಾಡರು. ॥೧೦೩॥ 


ಅನಂತೆರ ಭೃಂಗಿಯು ಆ ನಾರಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅವಳನ್ನು ಭಸ್ಮ 
ತರಣೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಎಲೌ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ! ಉತ್ತಮ 


ಜಾತಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು; ॥೧೦೪॥ 
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೫ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ಏಹಿ ರತ್ನನಿಮಾನಂ ತೇ ಸಮಾನೀತಮಿಹಾಧುನಾ । 
ಪ್ರೇಷಿತಂ ಗಿರಿಶೇನೇಷಂ ನಿಚಿತ್ರಮತಿಸುಂದರೆಂ 1೧೦೫॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಸ್ತಾನತ್ತಯಾ ನ ಶ್ರುತಮೇವ ಸಾ| 
ಗಾಢನಿದ್ರಾಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ಸಶ್ಯಂತೀ ಸ್ವಸ್ನಮುತ್ತಮಂ ॥೧೦೬॥ 
ಸ್ವಪ್ಟೇ ದದರ್ಶ ಸಾ ಲಿಂಗಮುತ್ತುಂಗಗಿರಿಸನ್ನಿಭಂ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ಸೂಜನೋದ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಶಾವದ್ಧಿವ್ಯ ಸಾಧನೈಃ ॥೧೦೩॥ 
ಸಂಚಾಮೃತಪ್ರವಾಹಾದ್ಯೈರಭಿಹಿಚ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಬಿಲ್ವಾದ್ಯೈಃ ಪಲ್ಲವೈರತಿಕೋಮಲೈಃ ॥೧೦೮॥ 
ಪುಸ್ಸೋಚ್ಚಯೈರಪಾಕ್ಕಿಶ್ಚ ಸಾಹೀರರಸಕರ್ದಮೈಃ । 
ದಿನ್ಶೈರಾಭರಣೈರ್ದಿವ್ಯದುಕೂಲೈರಪಿ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೧೦೯॥ 


ಮಹಾದೇವನು ಫಿನಗೋಸ್ಫರ ಈ ರತ್ತನಿಮಾನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು 
ವನು. ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರವೂ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ವಿಮಾನವನ್ನೇರುವ 
ಳಾಗು ಎಂದು ನುಡಿದನು. ॥೧೦೫॥ 

ಗಾಢವಾದ ಫಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗಳಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವಪ್ಧವನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಾ ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ನಾರಿಗೆ ಈ ಭೃಂಗಿಯು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿ 
ಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೦೬॥ ೆ 


ಅವಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನಾವಿಧನಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದೆ ಆ ತಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು. ॥೧೦೩೭! 

ಸಂಚಾಮೃತಗಳ ಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ- ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅತಿ ಕೋಮಲನೆನಿಸಿದ  ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಆ 
ಶಿವಲಿಂಗನನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ೧೦೮ 

ಅನೆಂತನಾದ ಪುಷ್ಪ ಸಮೂಹೆದಿಂದಲ್ಲೂ ನಾನಾವಿಧನಾದ ಚಂಡನಗಂಧ್ಯ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಆಭರಣ, ಮನೋಹರವೂ ದಿವ್ಯವೂ ಆಗಿರುವ ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. ॥೧೦೯॥ 
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ಏ ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 4೧ ೧೭೧ 


ಥೂಸರಾಶಿಸಮುತ್ಸನ್ನ ಧೂಮರಾಜಿಭಿರುತ್ತಮೈ! 
ದೀಸಮಾಲಾಸಮೂಹೈಶ್ಹ' ನೈವೇಷ್ಯಗಿರಿಭಿರ್ಮುಹುಃ "॥೧೧೦॥ 


ಚಂದ್ರಮಂಡಲಸಂಕಾಶೈರ್ನಿತಾನೈರಪಿ ಹೋಟಿಕಃ । 
ರತ್ನಛತ್ರೈರಪಾಕೈತ್ವ ಧ್ವಜೈರಸ್ರ್ಯರುಜಾಮರೈಃ ॥೧೧೧॥ 


ನಾಟ್ಕೈರ್ಗಾನೈಶ್ನ ವಿನಿಧೈಃ ಪೊಜಯಂತೀ ಸದಾಶಿವಂ । 
ದದರ್ಶ ಶಾಂಭವಂ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಶಿನಾರ್ಚನಸಮುದ್ಯತಂ ॥೧೧೨॥ 


ಸ್ವಸ್ನೇ ತಮಾಹ ಭಗವನ್ಯುತೋದ್ಯ ಸಮುಪಾಗತಂ | 
ಗಂತವ್ಯಂ ತೇಕ್ವವಾ ವಿದ್ವನ್ನಿಹ ಸಂವಸೆ ಸಂವಸ 1೧೧೩1 


ಸಮರ್ಜಯ ಮಹಾಪೇವಂ ಸಾಧನೈರ್ನಿನಿಧೈರಪಿ । 
ಅಸೇಕ್ಸಿತಂ ಚ ದೇಯಂ ತೇ ಮಯಾ ಧನಮನುತ್ತಮಂ ॥೧೧೪॥ 


ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಧೂಪಪಂತ್ರಿಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಧೂಮರಾಜಿಯು 
ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಧೊಪಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ದೀಪಗಳ ಮಾಲೆಗಳ ಆಕಾರ 
ದಿಂದ ಹೊತ್ತಿಸಿಡುವ ದೀಪಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನೈವೇದ್ಯ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. ॥೧೧೦॥ 

ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಮೇಲ್ವಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ, 
ಅಪಾರವಾದ ರತ್ನ ಛತ್ರಿಗಳು ಧ್ವಜ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಚಾಮರಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೂ 
ಸಹ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. ॥೧೧೧॥ 

ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ನರ್ತನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನಾನಾವಿಧನಾದ ಗಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಹಾಗೆಯೆ ತನ್ನ ಅದೇ ಸ್ಪನ್ನದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿದ್ದ ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಠನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಂಡಳು. ॥೧೧೨॥ 

ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಆ ಶಾಂಭವನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ ಭಗವನ್‌, ತಾವು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರೋಣವಾಯಿತು? ಈಗ ಮುಂಜಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣ ಯಾವ ಕಡಿಗೆ? 
ವಿದ್ವಾಂಸರೇ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿರಿ. ॥೧೧೩॥ 

ಸ್ವಾಮಿ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಈ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡಿರಿ. ತಮಗೆ ಜೀಕಾಗುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪೂಜಾಶ್ರವೃನೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವೆನು. ॥೧೧೪॥ 


ಹಾ ಗ ಅಘ ಘಾಘಾ ಘಾ ಕಾಕಾ ವ ತ 501. 
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ಗ್‌ ಶಿ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಉತ್ತಮೋಸಿ ಸಭಾಗ್ಯೋಸಿ ಶಾಂಭನೋಸಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಶಾಂಭೆವಾಯ ಧನಂ ದೇಯಂ ಮಯಾ ತಾವದುಪಾರ್ಜಿತಂ ॥೧೧೫॥ 


ವಾನಪಾತ್ರಂ ಮಯಾ ವೃಷ್ಟಮುದ್ಯೈವ ಸುಕೃಶೈರಿಹ । 
ತ್ವತ್ತುಲ್ಕದಾನಪಾತ್ರಂ ಚ ನ ದೃಷ್ಟಂ ಜ್‌ ॥೧೧೬! 
ಹಾರಾ ಮನೋಹರಾಸ್ಸಂತಿ ಕೇಯೂರಾದೀನಿ ಸಂತಿಮೇ। 
ದಿವ್ಯಾನ್ಯಾಭರಣಾನ್ಯೇನ ರತ್ನಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯಹಿ ॥೧೧೩೭॥ 
ಗೋಧನಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಸಂತಿ ಮೇ ರತ್ನಮಂದಿರಂ । 

ತಿಸ್ಕತ್ವೇಕೆಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ವಂ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ಮಿ ಯತೋಧುನಾ ॥೧೧೮॥ 


ಕ೦ ಜಚೋಪದೇಶಂ ಕುರು ಮೇ ಶೈ ನಮಂತ್ರ ಸ್ಯ ಕೇವಲಂ । 
ವಿಚಿತ್ರಾಃ ಸಂತು ನತ್ರಾಸ್ತೆ e A ಕೃ ತ್ಯ ನಮೇ ಮುನೇ ॥೧೧೯॥ 


ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಕೇ, ನೀವು ಉತ್ತಮಕುಲಸಂಭೂತರು, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರೂ ಸಹ ಆಗಿರುವಿರಿ. ನಾನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿರುವ ಹಣನನ್ನು ಆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೧೫॥ 

ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷಮಹಿಮೆಯ ಫ ಫಲದಿಂದ ಈಗ ನನಗೆ ದಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ 


ವಾದ ಪಾತ್ರವು ದೊರೆತಿದೆ. ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ 


ಸತ್ಸಾತ್ರನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ॥೧೧೬॥ 

ಮನೋಹರವಾದ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯ ಹಾರಗಳೂ, 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಭರಣ, ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ 
ವಾಗಿವೆ." ॥೧೧೭॥ 

ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಗೋಧನಗಳೂ ಮತ್ತು ರತ್ತಮಂದಿರವೂ ಸಹ ನನ್ನಲ್ಲಿನೆ 
ಸ್ವಾಮಿ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹಾಗಿರಲಿ, ನಾನು ಹೇಳಿದ ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಒಂದನ್ನು ಈಗ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು.1೧೧೮॥ 


ಓ ಮುನಿಯೇ! ಅಲ್ಲದೇ ನನಗೆ ಕೇವಲ ಶೈವಮಂತ್ರವನ್ನುಪದಜೇಶಿಸು.., 


ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನಗೆ ಅನೇಕ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಇನ್ನೂ ಬೇಕೆ ಮಂತ್ರಗಳು ಬರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಆ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ಯು ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಮಾಡುವನಾಗು. ॥೧೧೯॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ಫ್ಲಿ೧ ೧೩೩. 


ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೇಣೈನ ಪೊಜನೀಯಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಸ ನಿನ ರೋಚತೇ ಮಹ್ಯಂ ದೇಯಃ ಪುಣ್ಯದಿನೇ ಶುಭೇ ॥೧೨೦॥ 


ಸರ್ವಷಾಪಹರಶ್ವೇನ ಶ್ರುತಃ ಪಂಚಾಕ್ಸೆರೋ ಮಯಾ । 
ಅತೆಸ್ತಮೇವ ಮೇ ದೇಹಿ ಸರ್ತ್ರಸಾಸನಿನಾಶಕೆಂ ॥೧೨೧॥ 


ಮಂತ್ರರಾಜತಯಾ ಜ್ಞಾತಃ ಶಿನಪಂಚಾಕ್ಸರಃ ಪರಃ । 
ತಮೇವೋಪದಿಶಾಂದ್ಯಾಶು ಪುಣ್ಯಕಾಲೋಯವಮದ್ಭುತಃ . ॥೧೨೨॥ 


ಪಂಚಾಶ್ಸರೋಖಿ ದ್ವಿವಿಧಃ ಸಂಹಿತೋಪನಿಷದ್ಗ ತಃ । 
ತತ್ರ ಯೋ ರೋಚತೇ ಮಂತ್ರಃ ಸ ದೇಯಸ್ತಾವದಾದರಾಶ್‌॥೨೩1॥ 


ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅದೇ 
ನನಗೆ ತುಂಬಾ ರುಚಿಸುವುದರಿಂದ ಶುಭಕರವಾದ ಸ ಪುಣ್ಯದಿವಸವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ನನಗೆ ಉಸದೇಶಿಸು. ॥೧೨೦॥ 


ಈ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಸಕಲ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ತಿವಪಂಜಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ನನಗೆ ಉಸಡೇಕಮಾಡು. ॥೧೨೧॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷ ಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರವು ಮಂತ್ರರಾಜನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ, ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಅದ್ಭುತವಾದ ಈ ಪುಣ್ಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅದನ್ನೇ ಉಪದೇಶಮಾಡು. ln.೨೨! 


ಈ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರವು, ಸಂಹಿತೆ, ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತು (ನೇದ 
ಮತ್ತು ವೇದಾಂತ) ಇವುಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಭಿರುಚಿಯಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನನಗೆ ತಾವು ಆದರದಿಂದ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕು.” ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ವಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಆ ನಾರಿಯು ಶವ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ೧.೨೩ 


ಅ 
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೧೭೪ - ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೆೇ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೋಸಿ ಶಾಂಭವಪುಂಗವಃ । 


ತಾಮುವಾಚ ವಿರಕ್ತೋಸೌ ಸರ್ವಸಾಧನನಿಸ್ಸೃ ಹಃ ॥೧೨೪॥ 
॥ ಶಾಂಭವ ಉವಾಚ ॥ 

ಕಂ ಧನೈರ್ನಶ್ವರೈರ್ಭಪ್ರೇ ಕಿಮೇತೈರ್ನುಣಿಭೂಸಣ್ಯೆಃ । 

ನ ರತ್ನಮಂದಿರೇಣಾಸಿ ಕೃತ್ಯಮಸ್ತಿ ಮಮಾಧುನಾ ॥೧೨೫॥ 


ನ ಚಿತ್ರನಸನೈಃ ಕೃತ್ಯಂ ನೈವಾ ಗೋಮಂಡಲೈರಪಿ । 
*ಂಚ ಭೂಮಂಡಲೇಚ್ಛಾಪಿ ನಮೇ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೨೬॥ 


ನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಾಂಭಾ ಮೇ ಸತ್ಯಲೋಕೋ ನ ವಾಂಛಿತಃ। 
ವೈಕುಂಕಲೋಕೆವಾಂಛಾಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಮಮ ॥೧೨೭॥ 


ಸಕ್ಟೀ ತೇ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಮಹಾಪ್ರಳಯನನ್ನಿನಾ | 
ಉದುಂಬರಫಲೋತ್ಸನ್ನಮಶಕಾ ಇವ ಭಾಂತಿ ತೇ ॥೧೨೮॥ 


ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದ ಆ ನಾರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿರಕ್ಷನೂ ಸಕಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಮತೆ ಬಿಟ್ಟಿನನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಶಾಂಭವಾಗ್ರೇಸರನು 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ॥೧೨೪॥ 

“ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನಶ್ವರವಾದ ಈ ಹೆಣ, ರತ, ಆಭರಣ ಮತ್ತು 


ಈ ರತ್ನಮಂದಿರ ಇವುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ, ಏನೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ 


ಈಗ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. ॥೧೨॥ 

ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ, ಗುಂಪುಗುಂಪಾದ ಗೋವುಗಳ 
ಹಿಂಡುಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ, ನನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇ ಇಲ್ಲ. (ಅಥವಾ ನನಗೆ ಈ 
ಭೂಮಂಡಲದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇ ಎಂದಿಗೂ ಜೇಡವಾಗಿದೆ.) ॥೧೨೬॥ 

ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, ಸತ್ಯಲೋಕ ಮತ್ತು ` ಆ ವೈಕುಂಠಲೋಕ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ನನಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೧೨೭॥ 

ಈ ಭೂಲೋಕ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, ಸತ್ಯಲೋಕ ಮತ್ತು ವೈಕುಂಠಲೋಕ 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಅಗ್ಲಿ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೧ ೧೭೫ 


ನ ತನ್ಮಶಕನಾಂಭಾಸ್ತಿ ಲೋಕೇ ಕೆಸ್ಯಾಪಿ ಸುವ್ರತೇ । 
ಸಷಟತೋಡುಂಬರಫಲೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ವಾ ತುಲ್ಯಧೀರ್ನುನು ॥೧೨೯॥ 


ದುರ್ಭೆಗಾಃ ಖಲು ವಾಂಛೆಂತಿ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಂ ತಥಾ ಸತಿ। 
ತತ್ರಾಪಿ ವಾಂಭಾ ನೇತ್ಯತ್ರ ನಾಂಭಾ ತನ ಧನೇ ಕಥಂ ॥೧೩೦॥ 


ಯದ್ಯಸ್ತಿ ಧನಮುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ತಪಾ ತೈರಥುನಾ ಧನೈಃ । 
ಪೊಜಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ನಿಲಂಬಂ ಮಾ ಕುರು ಸ್ರಿಯೇ ॥೧೩೧॥ 


ಪದ್ಮಸಲ್ಲನಜಲೋಪಮಂ ಮನೋ 

ಜೀನನಂ ಚ ಚಲಮೇನ ತಚ್ಚರಂ । 

ನಾಧಿತಿಸ್ಕತಿ ತತಸ್ತ್ವನೀಶ್ವರಂ 

ಪೂಜಯಸ್ವ ಶಿವಲಿಂಗಮಸ್ತಕೇ ॥೧೩೨! 


ಕಾರಾ. 


ನಾಶವಾಗುವುವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅತ್ತಿಯ ಹಣ್ಣಿನ ಒಳಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಹುಳುಗಳಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಾ, ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶಹೊಂದುವುವು. ॥೧೨೮॥ 

ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿವವ್ರತನಿಯಮದಲ್ಲಿ ತತ್ಸರಳಾದ ಸಾಧ್ವಿಯೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾರಾದರೂ ಒಂದು ನೊಣವನ್ನು ಅಸೇಕ್ವಿಸುವಕೆ! ಬಿರಿದು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿರುವ 
ಅತ್ತಿಯ ಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನನಗೆ ಒಂದೇ ತೆರನಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಬಾಗಿರುವುದು. (ಎರಡೂ ನಶ್ಚರವೆಂದು ಭಾವವು.) ॥೧೨೯॥ 


ಕೇವಲ ಭಾಗ್ಯಹೀನರು ಮಾತ್ರ ಅಂತಹ ಸ್ವರ್ಗವಾಸನನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. 
ನನಗೆ ಆ ಸ್ವರ್ಗವಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿರುಚಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಈ ಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಮನಸ್ಸುಂಬಾದೀತು? ॥೧೩೦॥ 


ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಾಭಿಲಾಹಿಣಿಯೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಹಣವಿದ್ದರೆ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಗ ಈ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಗೋಸ್ಟರ ಉಪಯೋಗಿಸು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ತೆಡಮಾಡಬೇಡ. ॥೧೩೧॥ 


ಈ ಮನಸ್ಸು ತಾವರೆಯ ದಳದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದದ್ದು (ಅಂದರೆ ಅತಿ ಚಂಚಲನಾದದ್ದೆಂದು ಭಾವವು.) ಮಾನವನ 
ಜೀವಿಕೆಯೋ ಅತಿ ಚಸಲಸ್ಸಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು. ಇನೆರಡೂ ಬಹಳಕಾಲ ಶಾಶ್ಚತವಾಗಿ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯದೇವ ಧನಮುತ್ಕ್ಯ್ಯೃಷ್ಟಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಲಿಂಗಮಸ್ತಕೇ। 
ಪ್ರಯಚ್ಛೇಚ್ಛಾ ಚ ನಿಷಯೇ ತುಚ್ಛಾ ಸಾ ಖಲು ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೩॥ 


ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪುನಃ ಪುನರುಮಾಪಶೇ । 
ವಿಷಯೇಚ್ಛಾನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಂ ಸುರು ಮಾಮಿತಿ ಸಾದರಂ  ॥೧೩೪॥ 


ನಿಷಯಾಸ್ತೇ ನಿಷಪ್ರಾಯಾಃ ಸಕ್ತೀ ತ್ಯಾಜ್ಕಾಃ ಸ್ವಭಾವತಃ । 
ನಿಷಯೇಚ್ಛಾನುರಕ್ತಾನಾಂ ಸುಖಂ ಸ್ವಸ್ನೆಇಪಿ ದುರ್ಲಭೆಂ ॥೧೩೫॥ 


ನಿಹಾಯ ನಿಷಯೇ ವಾಂಭಾಂ ಕುರು ಶಂಕರಸಪೂಜನಂ । 
ಶಿವಸೂಜನಸಾಮಗ್ರೀ ಸಂಪನ್ನಾ ಖಲು ತೇ ಸದಾ ॥೧೩೬॥ 


ನಿಲ್ಲಲಾರವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೌ ಸಾಧ್ವಿಯೇ! ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಪೂಜೆಮಾಡು. 1೧೩.೨॥ 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಧನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಇರಿಸಿಬಿಡು. ಮತ್ತು ಈ ವಿಷಯಸುಖವು ಮತ್ತು ಆದರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇವೆರಡೂ 
ಅತಿ ತುಚ್ಛವಾದುವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಸಣೆಮಾಡು. ೧೨೩ 


ಅನಂತರ, ನೀನು ಆ ಮಹಾಜೀವನನ್ನು, “ ಎಲ್ಪೆ ಉಮಾರಮಣನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನನ್ನನ್ನು ಈ ತುಚ್ಛವಾದ ವಿಷಯಸುಖಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರಭಾವನೆಯನ್ನು ಬೀರುನನನಾಗು. 
ಪ್ರಭೋ!” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿಕೋ? ॥೧೩೪॥ 

ವಿಷಯಸುಖಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ವಿಸಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದವುಗಳು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಅನುರಕ್ತರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವು ದೊರೆಯಲಾರದು.॥೧೩೪॥ 

ಸ್ರಕ್ಚಂದನಾದಿ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸುಖಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವಪೂಜಾ ಸಲಕರಣೆ 


ಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಉಂಟಾಗ ಕ 


ಲಾರದು, 1೧೩೬॥ 
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| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ಕಿ ೧೭೭ 


ದುರ್ಲಭೆಂ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಮಾಸಾದ್ಯ ಶಿನಪೂಜನೆಂ । 
ಯದಿ ನ ಕ್ರಿಯತೇ ನೋಹಾತ್ತದಾ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕಂ ॥೧೩೭॥ 


ಭಾರಭೂತಂ ಶರೀರಂ ಸ್ಯಾದನೀಶಾರ್ಚೆನಸಾಧನಂ : 
ಶರೀರಕೃತ್ಯಮೇತಾನತ್ಸತಾಂ ಶಂಕೆರಪೂಜನಂ ॥೧೩೮॥ 


ಅಭಾಗ್ಯೆ 8ರ್ನೌನನೋನ್ಮತೆ ಒತ್ತ ಸರ್ವದಾ ಮದನಾತುಕೈ | 
ನಾಈ ಮಹಾದೇನಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ : ॥೧೩೯॥ 


ತರುಣೀಂ ರನುಣೀಂ ದ ಷ್ಟ ಪ್ರಹಸಂತಿ ವದಂತಿ ಚಿ 
ನ ವದಂತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಪಾಹಿ ಪಾಹೀತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೪೦॥ 


ಬಾಲೇ ಮಾಮೇಹಿ ಮಾಮೇಹೀತಿ ನಡಂತಿ ತೇ । 
ಉನ್ಮತ್ತಾಸ್ತೇ ಶಿನಂ ತಹನ ವದಂತಿ ಕದಾಚನ ॥೧೪೧॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಹೊಂ ದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಮಸತ ಜನ್ನ ನನ್ನು ಪ 
ದರೂ ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿದ್ದಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಅವನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದೇ ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. ॥೧೩೭॥ ಜಾ | 

ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಗೆ ಸಾಧನನಾಗದ ಈ ಶರೀರವೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರಭೂತನೆಂದೇ ಅರಿಯಬೇಕು. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ, ಆ ಶಂಕರನ 
ಪೂಜೆಯೇ ಈ ಶರೀರ ಜೆ ದೊರಕಿರುವುದಕ್ಕೆ ಫಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ॥೧೩೮॥ 

ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾದವರ್ಕು, ಯೌನನ ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದವರಾಗಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮನ್ಮಥ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾ, ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಂಥಹವರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ॥೧೩೯॥ 

ರತಿಕ್ರೀಡಾಭಿಲಾಷಿಣಿಯಾಗಿರುವ ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾನವರು, 
ನಗುತ್ತಾ ವಿನೋದದಿಂದ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾ, ಕಾಲಕಳೆಯುನಕೇ ಹೊರತು 
ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ದೇವ! ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು, ಕಾಪಾಡು, ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಶಿವನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೦॥ 

ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೌ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯಾದ ಬಾಲಿಕೆಯೇ! 
ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಾ, ನನ್ನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಸಂಗಡ ನಿಹರಿಸು 
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೧೭೮ - ಶ್ರೀತಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ಅನೂಲ್ಯಾನಿ ನಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಮಕೂಲಾನಿ ಪ್ರಿಯೇ ತ್ವಯಾ । 
ಗ್ರಾಹ್ಯಾಣೇತಿ ವದಂತ್ಯಜ್ಞಾಃ ಶಂಕರಾನರ್ಸಿತಾನ್ಯಸಿ ॥೧೪೨॥ 


ದಿನ್ಯಂ ಮೃಗಮದೋಹೇತಂ ಚಂದನಂ ದಾತುಮಿಚ್ಛತಿ I 
ವಧೂಭ್ಯೋ ನ ಮಹೇಶಾಯ ಲಿಂಗೇ ದಾತುಂ ಸ ವಾಂಛತಿ ॥೧೪೩॥ 


ಹಾರಾನುವಾರಾನಾದಾಯ ಯುನತೀಸ್ತನಮಂಡಲೇ । 
ದದಾತಿ ನ ಮಹಾಲಿಂಗೇ ಹಾರಂ ದಾತುಂ ಸ ವಾಂಛತಿ ॥೧೪೪॥ 


ರತ್ನ ತಾಟಿಂಕೆಮಾನೀಯ ನನಿತಾಯ್ಯೆ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ನ ಶರ್ನಲಿಂಗೇ ದಾತುಂ ವಾ ತಸ್ಯ ವಾಂಭಾ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೪೫ 


ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಉನ್ಮತ್ತರಂತೆ ತೋರುವರೇ ಹೊರತು ಆ ಪರಶಿವ 
ನನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ಸಂತೋನದಿಂದೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೧॥ 


ಆ ಮಂಗಳಕರನಾದ `ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೂ ಸಮರ್ಪಿಸದೆ ಇರುವಂತಹ 
ಅಮೂಲ್ಯವ್ಯೂ ವಿಚಿತ್ರವೂ ಆಗಿರುವ ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು, " ಫ್ರೆಯಸಿ, ಇಗೋ 
ಈ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಬೀರು? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮೂಢರಾದ ಮಾನವರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೪.೨॥ 


ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು ಸುಂದರಾಂಗಿಯರಾದ 
ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯರಿಗೆ ಮಾನವನು ಕೊಡಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವನೇ ಹೊರತು, ಇದು 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೋಸ್ಟರ ಕೊಡಬೇಕಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಎಂದೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೩॥ 


ದಿವ್ಯವೂ ಉದಾರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಹಾರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಆ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಯುವತಿಯ ಸ್ವನಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವನೇ ವಿನಾ, 
ಮಾನವನು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಉನ್ನತವಾದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗಲೂ ಅಲಂಕರಿ 
 ಸಲಪೇಕ್ಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೪॥ 


ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಕರ್ಣಾಭರಣನನ್ನು ಯುನತಿಗೆ ಕೊಡುವನೇ ಹೊರತು 
ಮಾನವನು ಅದನ್ನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ 
ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೧೪೫॥ 
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| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೧ ೫೭೯ 


. ಡಿವ್ಯಗಂಧಫಲೀಮಾಲಾಂ ಮೂಢೋ ಬಾಲಾಂಗಲೇಪನಂ | 
ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಮಹಾಲಿಂಗೇ ತಾಂ ನ ದಾತುಂ ಸ ವಾಂಛತಿ ॥೧೪೬॥ 


ಅಭಾಗ್ಯಾಸ್ತೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾಃ ಸಕ್ಟೇ ಭೂಭಾರತಾಂ ಗತಾಃ । 
ನ ಹಾರತ್ವಮನುಸ್ರಾಪ್ಯ ಕುರ್ಚಂತಿ ಶಿನಪೂಜನಂ ॥೧೪೭॥ 


ಶಿನಂ ವಾಂಛಂತಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಏನ ಶಿವಸೂಜನಂ। 
ಕರೋಶಿ ತಾನದನ್ಯಸ್ತು ನ ಕರೋತಿ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ॥೧೪೮॥ 


ತಸ್ಯಾಶಿನಂ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನೀತಿ 

ಮನ್ಯೇ ನ ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಶಿವಾರ್ಚನೇಚ್ಛಾ I 

ಶಿವಾರ್ಚನೇಚ್ಛಾ ಶಿನಹೇತುಭೂತಾ 

ಸಾ ತಾನದತ್ಯುತ್ತಮನಾಂಛಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೧೪೯॥ 


LLL 


ದಿವ್ಯವಾದ ಶ್ರೀ ಗಂಧವೃಕ್ಷದ ಚಂದನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಆ ಶಿವನ ಮಹಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸೋಣನೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಎಂದೂ ಉದಯಿಸಜಿ 
ಅದನ್ನು ನಾರಿಯ ಅಂಗಲೇಪನಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವನು. ॥೧೪೬॥ 


ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರಾದ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೇನಲ ಮಾನವ ' ಜನ್ಮ ತಾಳಿ ಭೂಮಿಗೆ 
ಭಾರವಾಗಿರುವರೇ ಹೊರತು, ಅ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿದೋರಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಎಂದಿಗೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೭] 


ಅನವರತವೂ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸುಖವನ್ನೂ ಅಷೇಕ್ಷನಡುವನು 
ಮಾತ್ರ ಬಿಡದೆ ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೇ ಹೊರತು 
ಬೇರೆಯವನು ಎಂದಿಗೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೮!॥ 


ಶಿವಪೂಜಾಸೇಕ್ಷೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಮಾನವಫಿಗೆ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಮಂಗಳವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದು ನಿಜ. ಶಿವನನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡಲು ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಅಪೇಶ್ಸೆಯು ಮಂಗಳ ಪ್ರಾನ್ತಿಗೋಸ್ವರವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಅಪೇಕ್ಷಯಲ್ಲವೆ! ॥೧೪೯॥ 
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ಮ ಮ್‌ ನಾ ಹಹ ಚಾಚು 


ದಿಲಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಕಲ್ಫಾಂತೇಪಿ ಜಹಾತಿ ಯೋ ನ ಮನಸಾ ನಿಶ್ವೇಶಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ 
ವಾಂಭಾಂ ತತ್ಸಪರೇಣುಭಿರ್ಜಗದಿವಂ ಸೂತಂ ಭವತ್ಯನ್ವಹಂ | 

ತಂ ವಂದೇ ಮುಹುರಾವರೇಣ ವಿರತಂ ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾರಸೇ 
ಕೆಂಸಾರಾತಿಸಮರ್ಚಿತಾಂಫ್ರ)ಕೆಮಲಧ್ಯಾ ನಾದರಂ; ಸಂತೆತೆಂ ॥೧೫೦॥ 


ಸಂತಃ ಶಾಂಕರಪುಂಗನಾ ಇತಿ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಾಸ್ತದಾರಾಧನಾ 

ದೀಶಃ ಪೂಜಿತ ಏನ ತಸ್ಯ ಸುಳ್ಳ ತಾಂಭೋಧೇಃ ಪವಾಂಭೋರುಹೇ। 
ದೃಷ್ಟೇ ಚ ಪ್ರಲಯಂ ಪ್ರಯಾತ್ಯಘಕುಲಂ ತಸ್ಮೈ ಸಮಸ್ತಂ ಪರಂ 
ಮನ್ಯೇ ಶಾಂಭನಪುಂಗನಾದಪಿ ಪರಂ ಕಿಂ ಭೂತಲೇ ತಿಷ್ಮತಿ ॥೧೫೧॥ 


ಶಿವಂ ವದತಿ ಯಃ ಸದಾ ಶಿವನುನುಸ್ಮರತ್ಯನ್ವಹಂ 
ಶಿವಾರ್ಚನರತಃ ಸದಾ ಶಿವಶಿನೇತಿ ವಾಚೋ ವದನ" । 


ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ಬಿಡದೇ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೆಫಿಸಿದ 
ಮಹಾದೇವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ 
ಪೂಜಾಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ಅಪೇಶ್ವಿಸುತ್ತಿರುವೆನೋ, ಅಂತಹ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತನ ಪಾದ 
ಕಮಲದೂಳಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಈ ಭೂಮಂಡೆಲವು ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಇಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಕಂಸಧ್ವಂಸಕನಾದ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ ನೇ ಮುಂತಾದವರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಢ್ಯಾನತತ್ಸರರಾಗಿರುವರು. ಸಂಸಾರ 
ವಿಷಯಕವಾದ ರಸಾನುಭವದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿರುವ ಇಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವನ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನಾನು ಪದೇಪದೇ ಆದರದಿಂದ ನಮಸ್ವರಿಸುವೆನು. ॥೧೫೦॥ 

ಶಂಕರನ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರು ಸತ್ಪುರುಷರೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಾನು ಅಂತಹ 


ಶಾಂಭವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದಂತೆ. 


ಯೇ ಆಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಶಂಭುಭಕ್ತರ ಪಾದಕಮಲದರ್ಶನದಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಗಳ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸರಾಶಿಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಂಭವನಿಗಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಬೇರೆ ಯಾವ ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುವೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮಸಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ನಮಸ್ಪರಿಸುವೆನು. 
॥೧೫೧॥ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಿವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಿನನಾಮನನ್ನೇ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಪೂಜಾಫಿರತನಾಗ್ಯಿ " ಶಿವ, 
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ತ್ರಿತೀಯಾಂ ಶಃ ಆ. ೩೧ ದರಗ 


ಪುನಾತಿ ಭುನನತ್ರಯಂ ಸ ಶಿನ ಏನ ತಂ ಕೇನಲಂ 
ಚರಂ ಪೆರಮಲಿಂಗಮಿತ್ಯಪಿ ವದಂತಿ ಧನ್ಯೋತ್ತನಾಃ ೧೫೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಕೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ವಿಟಿಸ್ತ್ರೀ ಅಜ್ಞಾನವಶಾತ್ಮೃ ತಶಿವಪೂಜನ ಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ 
ನಾನೈಕತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಅಚಾರ ರಾಂ ನನಾ ಸರಾ ನಾ ದ 


_————————— ಸ ಪಾದ ದ 


ತಿನ? ಎಂಬ ಭಗವಂತನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನು ಮೂರು ಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ಪವಿಶ್ರಗೊಳಿಸುವನು. ಅವನನ್ನೇ ಸಂಚರಿಸುವ ಶಿವಲಿಂಗನೆನ್ನುವರು. 
ಮತ್ತು ಆತನನ್ನೇ ಸಾಕ್ಲಾ ಚ್ಛವನೆಂದೂ, ಮತ್ತು ಶಿವನ ಚರಮೂರ್ತಿಯೆಂಬೃ 
ವಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವರು.” ಎಂದು ಅಕೆಗೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಶಾಂಭವನೊಬ್ಬನು ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ದಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ॥:೨॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಹರಸಂಜ್ಯ,ಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಾರಿಣಿಯು ತಿಳಿಯದೇ ಮಾಡಿದ ಶಿನಪೂಜಾ ಮಹಿಮೆಯ 
ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


———ಾಿ ಳ್ಳೆಕಳಾ ಡಿ ೦ ಪ ಜ್ಯ 
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| ॥ ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


|| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ 3 ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಾರಣಸ್ಯಾಫಿ ಭಾಮಿನೀ । | 
ತೆಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾತಿನಿನತಾ ಪ್ರಾಹ ಭಕ್ತಿಪುರಃಸರಂ won 


॥ ಚಾರಣಾಂಗನೋವಾಚ ॥ 
ಯದುಕ್ತಮಧುನಾ ವಿದ್ವಂಸ್ಕೃತ್ಸತ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ನಿಷಯೇಷು ನ ವಾಂಭಾ ಮೇ ತಾನವದ್ಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೨॥ 


ಹ ರ ವ ನಾಟಾ ಪಾನ ನಾ ನ ನಾಂ ಭಾಸ ಜು ಭಂ ಇ ಲ 
mm 


ಮೂವನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ ರು ಮತ್ತೆ ಜನಕಮಹಾರಾಜನೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದರು-ಆ ಶಾಂಭ 
ವಾಗ್ರೇಸರನು ನುಡಿದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಚಾರಣನ ಪ್ರಿಯಪತ್ಲಿಯು ಅವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ತುರಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆಂದಳು. ॥೧॥ 


“ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ, ನೀನು ಈಗ ನುಡಿದುದೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನನಗೆ ಈ ವಿಸಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯುಂಬಾಗುನುದಿಲ್ಲ. sl 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 4೨ ೧೯೩ 


ಶಿನಸೂಜನಮಾತ್ರೇಚ್ಛಾ ತಾನದದ್ಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ನಿಷಯೇ ನಿಷರೂಪಾ ಧೀಃ ಸಂಜಾತಾಃದ್ಯ ವಿಶೇಷತಃ lal 


ಶಿವ ಏವ ಸದಾ ಕಿಲಾರ್ಚನೀಯಃ 

ಶಿನವಾನಪ್ರನಣೇ ಮಹೇಶ್ವರೇ ಮೇ | 

ಮತಿರದ್ಯ ಕೆಫಂಚಿಡೇವನುಂತಃ 

ಕೆರಣಂ ತತ್ರ ಸಮರ್ಪಿತಂ ಮಯಾಸಿ ॥೪॥ 


ಯೇನಾಂತಃಕೆರಣೇನ ಶಂಕೆರಪದಧ್ಯಾನಂ ಕ್ಷಣಂ ವಾ ಮುಹುಃ 
ಜಾತಂ ತತ್ಸಕೆಲಾರ್ಥದಾನನಿಪುಣಂ ಮನ್ಯೇ ತದೇವಾಧುನಾ । 
ದತ್ತಂ ಶಂಕರಪಾದಪಂಕಜರಜಃಪುಂಜೇ ತದಪೈರ್ಜಿತಂ 

ತೇನ ಶ್ರೀಡಕಿ ತಾವತಾಪಿ ಜನನಂ ತಾವತ್ಥ ೈತಾರ್ಥಂ ಮಮ ॥೫॥ 


ಈಗ ನನಗೆ ಕೇವಲ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ. ಮಾತ್ರ ಅಸೆ ಸೇಕ್ಷೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. 
ನನಗೆ ನಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷಸದೃಶವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಖಾಗಿದೆ. ॥೩॥ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಿವನೇ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವನಲ್ಲವೆ ! ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನೈಲ್ಲಾ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವೆನು. ॥೪॥ 
ಯಾವ ನನ್ನ್ನ ಅಂತಃಕರಣವು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಜಗನ್ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನಾದ 
ಶಂಕರನ ಪಾದಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾಗಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಆಗಾಗ ಆಸಕ್ತಿಯೋಗ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿತೋ ಅದರಿಂದಲೇ (ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಕಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಭ್ಹಿಯೂಸಾಮರ್ಥ್ಯಹೊಂದಿರುವುದಿಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಆ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ನನ್ನ ಅಂತಃ ಕರಣವು ಯಾವಾಗಲೂಅಲ್ಲಿಯೇ, ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಸಾರ್ಥಕನಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸು 
ವೆನು. sll 
ಫರಶಿವಭಕ್ತನಿಗೆ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವಕಥಾ 
ಮೃತಶ್ರವಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿನದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಅಪೇಕ್ಲೆಯುಂಬಾಗ 
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೧೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ಶಂಗಾರ್ಚನೇ ಶಂಗಳಕಥಾಸುಧಾಯಾಂ 

ಶಾಂಗೇನ ಶಂಗೋನಿ ಶಿನಾಲಯೇಜಪಿ 

ಇಚ್ಛಾ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ಕಥನುದ್ಯ ಸೇಯಂ । 

ಸ್ಥಿರಾ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಥುನಾ ನದೇದಂ ॥೬॥ 
| ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 

ಧನ್ಯಾಸಿ ನೂನಂ ಸುಭಗೇ ತವಾದ್ಯ 

ಯತೋ ಮತಿಃ ಶಂಕೆರಲಿಂಗಪೊಜಾಂ । 

ಕರ್ತುಂ ಪ್ರನೃತ್ತಾ ಕಿಮುತೋನಿ ಭಾಗ್ಯಂ 

ತತೋಮಧುನಾ ತಾಂ ಕುರು ಸಾನಢಾನಂ . ॥೭॥ 


ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದಭೂವ್ರಾಜಾ ಹಿಮವದ್ಗಿರಿನುಂಡಲೇ | 
ಸ ಸರ್ವಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನಃ ಪ್ರ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಮನ್ವಿತಃ ॥೮॥ 


ತಸ್ಯ ಕೆನ್ಯಾಃಭವದ್ಭನ್ಯಾ ಕಮಲಾನುಲಲೋಚನಾ। 
ಸಾ ತಾನದಾ ಸಿಲ್ಕಮಾರಭ್ಯ ಶಿವ ನನರಾಯನತ nen 


_——— ಅಗಾ ಹಾ ಸಾ 


ಬೇಕಾದರೆ ಹೇಗೆ ಇರಬೇಕೆ ಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನನಗೆ ಕ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಆ ನಾರಿಯು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ॥೬॥ 

ಆಗ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು.“ ಎಲೌ ಸ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ! 
ನಿನಗೆ ಆ ಶಂಕರನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಳ್ಟಿರುವುಡರಿಂದ ನೀನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯಳೇ ಸರಿ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಭಾಗ್ಯವು ಏನುತಾನೇ 
ಬೇಕು? ಆದ್ದರಿಂದ ಧನವಾಗಿ ಆ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜ ಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು 
ವವಳಾಗು. ೭ 

ಹಿಂದೆ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತಗಳ ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ರಾಜಥಿದ್ದನು: ಅನನು ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಯುಕ ಕ್ಷನಾಗಿ ಮಕ್ಕಳು 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಇವರುಗಳಿಂದ ವಿರಾ ಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೬॥ 

ಅವನಿಗೆ ತಾವರೆಯಂತೆ ಹ ನಿಶಾಲವೂ ಆದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ಮಗಳ ದೃಳು. ಅವಳು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಸದಾ ಶಿವಪೂಜಾ 
ಸರಾಯಣಳಾಗಿದ್ದಳು. [lll 
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ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಪತಿ ೧೯೫ 
ಶಿವಗಾನರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನವ್ರತಪರಾಯಣಾ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಕೆಥಾಮೇವ ಚಕಾರ ದಿನಯಾಪನಂ ॥೧೦॥ 


ಸಾ ಹಿಮಾಲಯಕೂಟಿಸ್ಕಂ ದದರ್ಶ ಶಿವಮಂದಿರಂ । 
ಪ್ರಾಸಾಡವರಮಾರುಹ್ಯ ನೀಣಾವಾದನತತ್ಸರಾ ॥೧೧॥ 


ಶಿವಾಲಯಸ್ಕೂಲಶೃಂಗಾತ್ಕಶ್ಚಿಷ್ವಾಯುರುಪಾಗತಃ I 
ತೇನ ವಾತೇನ ಸಂಬಂಧಃ ಸುಗಂಧೋಷ್ಯಾಗತಸ್ತತಃ ॥೧೨॥ 


ತೇನ ಗಂಧೇನ ಹರ್ಮ್ಯಾಣಿ ಸುಗಂಧಾನಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ । 
ತತಃ ಪರಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಸ್ಕೇಕಾ ತಾನಡುಪಾಗತಾ ॥೧೩॥ 


ತಾಂ ಮಾಲಿಕಾಂ ನಿಲೋಕ್ಯಾಶು ಭ್ರಮಪ್ಸು ಪ್ರಮರಸಂಯುತಾಂ | 
ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಠ್ಯಕೇಯಂ ಕಸ್ಮಾದುಷಾಗತಾ ॥೧೪॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಪರಶಿವನ ನಿಷಯಕನಾಗಿಯೇ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶಿವವ್ರತತತ್ಸರಳಾಗಿದ್ದಳು. ದಿನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಿವಕಥಾಶ್ರವಣದಿಂದಲೇ ಕಳೆಯು 
ಕ್ರಿದ್ದಳು. ॥೧೧॥ 

ಒಂದುದಿನ ಅವಳು ಆ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಿವಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ವೀಣೆಯನ್ನು 
ಬಾರಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ॥೧೧॥ 

ಹೀಗೆ ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆ ಶಿನಾಲಯದ ದೊಡ್ಡ ಶಿಖರದ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಒಂದು ವಾಯುವು ಇವಳ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬೀಸಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಆ ದೇವಾಲಯದ ಸಂಬಂಧವು ಇವಳಿಗುಂಬಾದುದಲ್ಲಡೆ ಆ ವಾಯುವಿಥಿಂದ 
ತರಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸುಗಂಧವಾಸನೆಯೂ ಇವಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿತು. ॥೧.೨॥ 

ಆ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯೆಲ್ಲಾ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಅನಂತರ ಅದೇ ಶಿವಜೇನಾಲಯದ ಶಿಖರದ ಕಣೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಒಂದು ಹೊಮಾಲೆಯೂ ಸಹ ಇವಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ॥೧೩॥ 

ಪರಿಮಳಕ್ಕಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಾ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ದುಂಬಿಗಳುಳ್ಳ 
ಆ ಹೂ ಮಾಲಿಕೆಯು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೂಡಲೇ ಆ 
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ಕಫ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಭೂಮಂಡಲೇ ನ ದೃಷ್ಟಾನಿಸುಷ್ಟಾ ಣ್ಯ ೇತಾಪೃಶಾನಿ ತು । 


ಏತತ್ಸ್ರ್ರಸೂನನಾಮಾಸಿ ಜ್ಞಾಯತೇ ನ ನರೈಃ ಖಲು ॥೧೫॥ 
ಸುರಮಂವಾರಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಕಿನಿಯಂ ಮಾಲಿಕಾಥವಾ । 

ಲೋಕಾಂತರಸ್ಥಮಂದಾರಪುಷ್ಟಮಾಲಾ *ಿಮೀವೃಶೀ ॥೧೬॥ 
ಗಂಧರ್ವನಗರೋತ್ಪನ್ನ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾ ಕಮಾಷ್ಟಶೀ 1೧೭॥ 


ಯವ್ವಾ ಕಿಂನರಲೋಕಸ್ಯ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ನಾಗಲೋಕಸಮುತ್ಸನ್ನಮಂವಾರಕುಸುಮೋದ್ಭವಾ ॥೧೮॥ 


ಮಾಲಿಕೇಯಮುತಾನ್ಯೇತಿ ಚಿಂತಾವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸಾ। 
ತತೋ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಸ ಸಾ ಯೆಯ್‌ ಶಿನಮುಂದಿರಂ 1೧೯॥ 


——————————————————— ನಂ ನಂ 


ಬಾಲಿಕೆಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಅವಳು, ಇದೇನು! ಈ ಮಾಲೆಯು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿತೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಳಾದಳು. lav! 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಹೊಗಳು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಹೂವುಗಳ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಈ ಮಾನವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. ॥೧೫॥ 


ಇದು ದೇವಲೋಕದ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದೆ ರಚಿತವಾದ ಮಾಲಿಕೆಯಾಗಿರ 
ಬಹುದೇ! ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಮಂಡಾರೆಪು ಸ್ಪಗಳ ಹಾರವೇನಾ 
ದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ! 1೧೬1 


ಒಂದುವೇಳೆ ಗಂಧರ್ನಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದೆ. -ಹೊಮಾಲೆಯು ಹೀಗಿರ 
ಬಹುಧೋ! ಅಥವಾ ಇದನ್ನು ಕೆಂನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೂಮಾಲೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯೋಣವೋ ! ಅಥವಾ ನಾಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಿಳೆದ ಮಂದಾರಪುಸ್ಸಗಳ ಮಾಲೆ 
ಯಾಗಿರಬಹುದೋ ! ॥೧೭-೧೮॥ 


ಇದು ಮಾಲಿಕೆಯೋ ಅಥವಾ ಜೇಕೆ ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದೋ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಶಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ 
ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಆ ಶಿನಮಂದಿರದ ಡಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದಳು. ॥೧೯॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೨ ೧೯೭ 


ಸಾ ತತ್ರ ಮಂದಿರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಾಂಕರಸ್ಕಾತಿನಿಸ್ಮಿತಾ | 
ರತ್ನಗೋಪುರಸಂಕೀರ್ಣರತ್ನ ಚಿತ್ರಿನಿರಾಜಿತಂ ॥೨೦॥ 


ಹಾರತೋರಣಸಂಯುಕ್ತೆಂ ದಿನೃಪುಸ್ಪಸಮರ್ಚಿತಂ । 
ಹಾರಕೋಟಿಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ಸ್ತುತಂ ನೇಡೈರನೇಕೆಧ್ದಾ ॥೨೧॥ 


ದದರ್ಶ ಫೆನ್ಯಕಾಂ ತತ್ರ ನಾಟ್ಕಿಗಾನನಿಶಾರದಾಂ । 
ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿರೂಪಾಂ ತಾಂ ಪ್ರಾಹ ಜಾಲಾಂ್ಗಿನುನೋರಮಾಂ॥೨೨॥ 


ಕಾಸಿ ಳೆನ್ಫೇ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಸಂಪೂರ್ಣನವಯ್‌ವನೇ । 
ಕಃ ಪಿತಾ ತನ ಮಾತಾ ಕಾ ಕೈ ಭರ್ತಾ ತವ ತಿಷ್ಕತಿ : ॥೨೩॥ 


ಆ ಶಿವದೇವಾಲಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು ಅತಿಯಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಹೊಂದಿ 
ದಳು. ಆದು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಗೋಪುರಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಗೋಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹಾರ, ಶೋರಣ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಆಲಂಕಾರವಾಗುವಂತೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ದಿವೃವಾದ ಹೂಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವದೇವಾ 
ಲಯವನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿದ್ದರು. ಕೋಟ್ಯಂತರ ಹ ಹಾರಗಳನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಆ ಶಿವದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೇದಪಠನೆಯೂ, ಸ್ತೊ ಸತ್ರ! ಗಳೂ ನಡೆಸ 
ಲೃಡುತ್ತಿದ್ದವು. ॥೨೦-೨೧॥ 


ಇಂತಹ ಶಿವದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣೆ 
ಯಾಗಿ, ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಆಶ್ರಯಳಾಗಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಆಕೃತಿಯಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಈಕೆಯು ನೋಡಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿಸಿದಳು. ॥೨೨॥ 


ನಿಶಾಲನಾದ ನೇತ್ರೆಗಳ್ಳೂ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ನವಯೌವನೆ ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕನ್ಯಾಮಣಿಯೇ! ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ತಂಜಿ 
ಮತ್ತು ತಾಯಿಯರ ಹೆಸರೇನು? ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು? 


॥೨೩॥ 
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೧೯೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಗಾನನಿವ್ಯಾ ಸಮಭ್ಯಸ್ತಾ ಕುತೋ ವಾ ತೇ ಗುರುಶ್ತ ಕಃ। 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಾ ಮುದಾ ಪ್ರಾಹ ಸಾ ತಾಂ ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಕಾ ॥೨೪॥ 
॥ ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಕೋವಾಚ ॥ 

ಗಂಧರ್ವನಗರಾಧೀಶಃ ಪಿತಾ ಮಮ ಸ ಶಾಂಭವಃ । 

ಸಏವನಮೇ ಗುರುರ್ಗಾನಮಭ್ಯಸ್ತಮತಿಸುಂಡರಂ ॥೨೫॥ 


ಮಮ ವ್ರತನಿದಂ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನಪೂಜನಂ । 
ನಿತ್ಯಂ ಗಂಥರ್ವನಾರೀಣಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಮಸಿ ತಪ್ಪ ತಂ ` ॥೨೬॥ 


ಪುರುಷಾಣಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ವ್ರತಂ ಶಂಕರಪೂಜನಂ | 
ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಪೂಜಾಯಾಂ ಚಿತ್ತಂ ಮೇ ನಿರತಂ ಸದಾ ॥೨೭॥ 


ಅನೇನ ಜೀವನಂ ಧನ್ಯಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಶಿನಪೊಜನಂ । 
ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ನಿಧಾನಂ ಚ ಜೀವನಂ ಚ ಫಲಂ ಮಹತ್‌ ॥೨೮॥ 


ಕಾರಾ ಕ 


ಕೀನು ಈ ಸಂಗೀತವಿದೈಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕಲಿತೆ? ನಿನ್ನ ಗುರುವಾರು? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಆ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಶೋಷ 
ದಿಂದ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು. ॥೨೪॥ 

« ಗಂಧರ್ವಲೋಕದ ರಾಜನೇ ನನ್ನ ತಂದೆ. ಅನನು ಶಂಭುವಿನ ಪರಮ 
ಭಕ್ತನು. ಅವನೇ ನನ್ನ ಗುರುವು. ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಗಾನವಿದ್ಯೆಯೂ 
ನನಗೆ ಅವನಿಂದಲೇ ಲಬ್ಧವಾಯಿತು. ೫ 

ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೀಮಹಾಜೀವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ನನ್ನ ವ್ರತ, ನಾನೊಬ್ಬ 
ಳೇನು! ಎಲ್ಲಾ ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಇದು ನಿತ್ಯವ್ರತವಾಗಿರುವುದು. ॥೨೬॥ ತ 

ಗಂಧರ್ರಕೋಕದ ಪುರುಷರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾದ ನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಆ. 
ಜಗನ್ಮಂಗಳಪ್ರದನಾದ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯೇ ಮುಖ್ಯವ್ರತವಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮಹಾಜೀವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರವಾಗಿ 
ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೨೭॥ 

ಈ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ಧನ್ಯವೆನಿಸಿರುವುದು. ಧನ್ಯ 
ಢಾನ್ಯ, ನಿಧಿಗಳು, ನಮ್ಮ ಬದುಕುನಿಕೆ, ಮುಂತಾದ ಮಹಾಫಲಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈ 
ಶಿವಪೂಜೆಯೇ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು.* ॥೨೮॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೨ ೧೯೯ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ಜಾಲಾ ವಿಸ್ಮಯಂಗತಾ । 
ತಾಮುವಾಚಾತಿಯತ್ನೇನ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕಾಂ ॥೨೯॥ 


ಏತಾನಿ ಕಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಪುಷ್ಪನಾನಾನಿ 8೦ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಶುತ್ರಾಸ್ತಿ ನನಮೇಶೇಷಾಂ ತತ್ಸ್ರದರ್ಶಯ ಸಾದರಂ ॥೩೦॥ 


ಇತ್ಯುತ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಡ್ಕಿಕಾಲೋಯವಮೀದೃಶಃ । 
ಗಾನಸ್ಕಾಪೀತಿ ತಾಮಾಹ ಸಾ ತತ್ರೋವಾಸ ಮಂದಿರೇ aon 


ಆಸಾಯಂ ನಾಟ್ಯನಿರತಾ ಸಾಯೆಂಕಾಲೇ ಮನೋಹರೇ । 
ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ನಿರ್ಗತಾ ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ಗಂಗಾಜಲೇ ಶುಭೇ ॥೩೨॥ 


ತತೋ ಗಂಧರ್ವನಗರಾದಾಗತಾಂಛಿನಪೂಜಕಾನ್‌ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೈಃ ಸಹಸಾ ಪ್ರಾಸ ದಿವ್ಯಂ ಶಂಳೆರಮಂದಿರಂ ॥೩೩॥ 

ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಆ ಹಿಮನ 
ಶ್ಚರ್ವತ ರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಬಾಲಿಕೆಯು ತನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ 

ಂದಿದ್ದ ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ 

ಗಂಧರ್ನ್ವಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮುಂದಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಗ 

ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಕಾರಿಣಿಯಾದ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ! ಇವು ಯಾನ ಪುಷ್ಪಗಳು? 
ಇವುಗಳ ಹೆಸರೇನು? ಚಿಳೆಯುವ ಕಾಡಿಲ್ಲಿಡೆ? ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಆದರದಿಂದ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು. ॥೩೦॥ 

ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಗಂಧರ್ರಕುಮಾರಿಯು ಇದು ನಾಟ್ಯ 
ಕಾಲನು. ಅಲ್ಲದೆ ಗಾನಸಮಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜೇರೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಶಿವಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿದಳು. ॥೩೧॥ 

ಸಾಯಂಕಾಲದವಕೆನಿಗೂ ಆ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯು ನಾಟ್ಯತತ್ಸರಳಾಗಿದ್ದು 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಕ್ಟೋಸ್ಟರ 
ಹೊರಹೊರಟು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದಳು.!|೩.೨॥ 


ಹೀಗೆ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದ ನಂತರ ಅದೇವೇಳೆಗೆ ಗಂಧಕ್ವಸಟ್ಟಿಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವ 
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೨೦೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತತ್ರೋಷಪೆಚಾಕೈರ್ನಿನಿಧೈಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕೆರೆಂ | 
ಪುಷ್ಬೈರಪಾರೈರ್ವಿನಿಥೈಶ್ಚಂದನಾದ್ಯೈರ್ಮನೋಹರೈಃ ಎ. ಉ೩೪॥ 


ತತೋ ನಿವೃತ್ತಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಸಾ ತತ್ರ ಗಾನನಿರತಾ ನ ಯೆಯ್‌ ಮಂದಿರೆಂ ಸ್ವಕಂ ॥೩೫॥ 


ತತಸ್ತಪ್ರಮುಣೋ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಮಾಹ ಯುನತೀಂ ಮುದಾ । 
ಏಹಿ ಭದ್ರೇ ಸ್ವನಗರಂ ಸಮಾಪ್ತಮಪಿ ಪೂಜನಂ Nai 


ಪ್ರಡೋಷಕಾಲೋಪಿ ಗತಸ್ತ್ವರಯೇತ್ಕಾಹ ಸಾದರಂ । 
ಸಾ ತಮಾಹ ಪ್ರಿಯಂ ಲಜ್ಞಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗರತಿಂ ತಥಾ ॥೩೭॥ 


ತಿವಪೂಜಕರನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ಹೊರಟು ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಆ ಶಿನಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. ಎ೩ 


ಅನಂತರ ಆ ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಾನಾನಿಧನಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಸಾರವಾದ ಹೂವು, ಬಗೆ ಬಗೆಯಾದ ಗಂಧ ಮನೋಹಕಶನಾಗಿರುವ ಚಂದರ 
ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಮರಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. ॥೪॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ: ನಂತರ ಎಲರೂ ಗಂಧರ್ವನಗರಕೆ, 

[xd ke] 

ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಆದರಿ ಈ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರು 
ಗಡೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಾನತತ್ಸರಳಾಗಿ ಕುಳಿತಳು. ॥೩೫॥ 


ಅನಂತರ ಆ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯ ರಮಣನು ತನ್ನ ಸ್ರಿಯೆಯನ್ನು ` 
ನೋಡಿ, ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! _ ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿಯಲಿಲವೇ ! ನಮ್ಮ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ, ಏಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಯುವತಿಯನ್ನು ಸಕೆದನು. lel 


ಪ್ರಿಯೇ! ಪ್ರಡೋಷಕಾಲವೂ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಹೊರಡು ಎಂದು ಆದರದಿಂದ ನುಡಿದ ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಆ ಕುಮಾರಿಯು 
ನಾಚಿಕೆಯನ್ಸ್ಯೂ ಸಂಭೋಗಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೆಂದಳು. ॥೩೭॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೨ ೨೦೧ 


॥ ಗಂಧರ್ವನಾರ್ಯುವಾಚ ॥॥ 


ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛ ಯಥೇಷ್ಟಂ ತ್ವಂ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ರೋಚತೇ । ಐ 
ಮಮಾತ್ರೈೈನ ಸ್ಥಿತಿಸ್ತಾನದ್ಯಾವದ್ದೇಹನಿಸರ್ಜನಂ EC 


ದುರ್ಲಭಂ ಖಲು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಮಿದಂ ಶಂಕರಮಂದಿರಂ । 
ಅತಃ ಪರಂ ನ ಗಂತವ್ಯಂ ಕುತ್ರಾಸಿ ನ ರತಿಶ್ಚಮೇ ॥೩೯॥ 


ಕಾಲೋ ನೇಯೋ ಮಯಾ ಸೋಯಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಪೂ ಜಯಾ | 
ಅಲಂ ಜೀವನವಾರ್ತಾಭಿರ್ಭೋಗನಾರ್ತಾಭಿರಪ್ಯಲಂ ॥೪೦॥ 


ಅಪೂರ್ರಭೋಗೋ ನ ಕ್ವಾಪಿ ಯೋ ಭುಕ್ತೋ ವಿಷಯಃ ಪುರಾ | 
ತತ್ರ ತಾನನ್ನ ಮೇ ನಾಂಛಾ ನಾಂಹಾರೇಸಿ ರತಿರ್ಮಮ ॥೪೧॥ 


“ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆಬಂದ ಕಡೆ ನೀನು ಹೋಗುವವನಾಗು. ನಾನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಈ ಶರೀರತ್ಯಾಗವಾಗುವವಕಿನಿಗೂ ಡೇವಢ್ಯಾನನಿಕತಳಾಗಿಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ವೆನು. ಈಗ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ಬರಲಾರೆನು. ೩೮ 


ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಶಿವಮಂದಿರವೇ ನನಗೆ ಈಗ ದೊರೆತಿರುವುದು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಮತ್ತಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. 1೩೯! 


ನಾನು ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಕಾಲ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಜೀವನವಿಸಯಕವಾದ 
ಸಮಾಚಾರಗಳೂ, ಸಂಭೋಗವಾರ್ಶೆಯೂ ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬೇಡವಾಗಿದೆ. 
॥೪೦॥ 


ಹಿಂದೆ ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ನಿಷಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸುಖವು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಆ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮಕ್ತೆ 
ಅಸೇಕ್ಷೆಯೇ ಜನಿಸಲಾರದು. ಅಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಈಗ ಆಹಾರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ 
ವಾಗಿದೆ. ॥೪೧॥ 
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ಅತ್ರ ನಾಟ್ಯೀನ ಗಾನೇನ ಸೂಜಯಾ ಚೆ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರೀಣನೀಯೋ ಮಯಾ ಪ್ರಾಸೈಂ ಕೈಲಾಸಸ್ಥಾನಮುತ್ತ ಮಂ ॥೪೨॥ 


ಅಪಾರಜನಿಮಃಖಾನಿ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಶಿವಾರ್ಚನಾತ್‌ । 
ಕೈಲಾಸೇ ತು ನಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರೀಮಹಾಜೇನಪೂಜಯಾ ॥೪೩॥ 


ವ್ಯರ್ಥಂ ಜೀವನಮಿತ್ಯನವೈಮಿ ಗಿರಿಶಾನಭ್ಮರ್ಚನಾತ್ಮೆ ೀವಲಂ 
ತತ್ತಾನತ್ಸಫಲಂ ವಿಸೃತ ತದಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಥನೇ । - 
ಸಂಸಾರೇ ಕಿಮಸಾರಭೂತವಿಷಯೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಸತಾಂ ಜಾಯತೇ 


ಕಂ ತಚ್ಚೆದ್ವಿತಚರ್ವಣೈರಪಿ ಚಿರಂ ವಾರ್ತಾರಸೈರಪ್ಶಲಂ ॥೪೪॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿರತಾ ತೇನ ವಾರ್ತಾಭಿರಪಿ ಸಾದರಂ । 
ಗಾನನಾಟ್ಕಿರತಾ ನಾರೀ ಶಿವಾರ್ಚನರತಾಸಿ ಸಾ © NYE 


` ಇಲ್ಲಿಯೇ ನರ್ತೆನದಿಂದಲೂ, ಗಾನದಿಂದಲೂ, ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ ಆ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ನಾನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೈಲಾಸ 
ನನ್ನು ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ॥೪.॥ 


ಅಪಾರವಾದ ಜನ್ಮಾಂತರ ಪ್ರಾಪ್ರಿರೂಸವಾದ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರತಿನನ 
ಪೂಜೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುವು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ನಿಶೇಷನಾಗಿ ಒದಗಿರುವ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲಾ 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುವು. ॥೪೩॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡೆದಿರುವನನ ಜನ್ಮವು, ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯುವೆನು. ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದಕಿ ಮಾತ್ರ ಆ ಜನ್ಮವು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಫಲವೆನಿಸುವುದು. ನಿಸ್ಸಾರವಾದ ವಿಷಯ ಸುಖವುಳ್ಳ ಈ ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರ:ಷರಿಗೂ ಏಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದೋ ನಾನು ದಾ ಆ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವಿಷಯೆಗಳೂ ಚರ್ವಿತಚರ್ರಣವಾಗುವುನೇ ಹೊರತು ಹೊಸ 
ದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನೇ ಪುನಃಪುನಃ ಅನುಭವಿಸುವ ಆ 
ಸಂಸಾರ ನಿಷಯಕವಾದ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು ಇನ್ನು ಸಾಕು. |೪೪॥ 


ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಸತಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅನನೊಡನೆ ಆದರ ಪೂರ್ಚಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ.೨ ೨೦೩ 


ತಾಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸಾ ರಾಜಕೆನ್ಯಾ ಮನೋರಮಾ! 
ಚಕಾರೆ ನಸತಿಂ ತತ್ರ ಶಿನಾರ್ಚನಸರಾಯಣಾ 1೪೬ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನಾಟ್ಯಗಾನಪುರಃಸರಂ । 
ಅವಾಪ ಪರಮಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಪಶ್ಚಾನ್ಮುಕ್ತಾ ತಯಾ ಸಹ ॥೪೭॥ 


ಏವಂ ಭಾಗ್ಯೇನ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಶಂಕರಮಂದಿರೇ। 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ಪರಂ ಸುಖಂ ॥೪ಲೆ॥ 


ಅತಃ ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾಭಿರಲಂ ಕೆನುಲಲೋಚನೇ। 
. ಪೊಜನೀಯೋ ಮಹಾದೇವೋ ವಿಭವೇ ಸತಿ ಸಾಧನೈಃ ॥೪೯॥ 


ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಾಸೀನಳಾಗಿ, ಆ ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯೆಯು ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತಳಾಗಿ ಗಾನ 
ಮತ್ತು ನರ್ತನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ॥೪೪೫1॥ 


ಆ ಗಂಧರ್ವ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಯಾದ ಆ ಮನೋರಮೆಯೆಂಬುವಳೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಪೂಜಾಸರಾಯೆಣಳಾಗಿ 
ವಾಸಮಾಡೆಶೊಡೆಗಿದಳು. ೬ 


ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ನಾಟ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಲೀನಳಾಗಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿ, ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದಳು. ಹೀಗೆ ಆ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯೂ ರಾಜಕುಮಾರಿ 


ಯಾದ ಮನೋರಮೆಯೊಡನೆ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಪೂಜೆನಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು ಕೊನೆಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೈದಿದಳು. |೪೭॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಮಾನನಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅದೇ ಸುಕೃತ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಶಿವದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, 
ಮಾನವರು ಉತ್ತಮನಾದ ಸುಖವನ್ನಮವರು. |೪೮॥ 


ತಾನರೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ನಾರೀಮಣೆಯೇ! ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಸಂಸಾರವಿಷಯಕನಾದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, ಐಶ್ಚರೃನಿದ್ದಾಗ ಉಚಿತ 
ನಾದ ಪೊಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ll 
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ತಜ್ಜೀವನಂ ವ್ಯರ್ಥಮಿತಿ ಸ್ಮರಂತಿ 
ಯೇನೇಶಪಾದಾಂಬುಜನುರ್ಚಿತೆಂ ನ | 

ತಜ್ಜೀನನಂ ಧನ್ಯನಿತಿ ಸ್ಮರಂತಿ £ 
ಯೇನಾರ್ಜಿತಂ ಲಿಂಗಮುಪಾರಪುಣ್ಯೈಃ ss ont 


ಧನ್ಯಂ ಮನ್ಯೇ ಜೀವನಂ ತಸ್ಯ ಲೋಕೇ 
ಯಸ್ಕೇಶಾನಧ್ಯಾನಮೇಶಂ ವರೇಣ್ಯಂ | 

ಆಶಾಸ್ಯಂ ಸ್ಯಾಡನ್ಯವಾಶಾಸ್ಯಮಸ್ಮಿ 

ನ್ಲೋಕೇ ನಾಸ್ತೀತ್ಕೇನ ಮನ್ಯೇ ಸತಾಂ ತು ॥೫೧॥ 


ವಿರತಾಃ ಸತತಂ ಶಾಂತಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಸದಾಶಿವಂ । 
ಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ಬೈರ್ದಲೈರ್ವಾಸಿ ಫಲೈರಪಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೫೨॥ 


ಹೋ ವಾ ಶಿನಮನಾರಾಧ್ಯ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ । 
ಕುಧಿತೋ ಭೋಜನೇನಾಸಿ ವಿನಾ ತೃಪ್ರೋಪಿ ಕ೦ ನರಃ ॥೫೩! 


ಆ ಪರಮೇಶನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥ 
ವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅಲ್ಲಜಿ ಆ ಪರಶಿನನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಭಕ್ತನ ಜೀವನವೇ ಧನ್ಯವೆಂದೂ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. 
॥೫೧॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ಸಕ್ರೀಶ್ವರನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧ್ಯಾನವೊಂದೇ ಯಾವ ಮಾನವನಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯವ್ರತವಾಗಿರುವುಡೋ ಅವನೇ ಧನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಜೇರೆಯಾದ ಉತ್ತಮಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 
'ವೆಂಡೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ॥೫೧॥ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಂದ ವಿರತರಾಗಿ ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿರುವ 
ಮಾನವರು, ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನೀರು, 
ಹಣ್ಣು, ಮತ್ತು ಇತರ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಪದೇ ಸಜೀ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1೫೨91 


ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ನರನು ಭೋಜನನಿಲ್ಲದೇ ಎಂದಿಗೂ ತೃಪ್ತ 
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is 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ಪ ೨೦೫ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಕಾಮಾ ಅಪಿ ಪೂಜಯಂತಿ 


ಮಹೇಶ್ವರಂ ಸಾಸನಿನಾಶಕಾಮಃ । 
ತೆಂ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮಾ ಅಪಿ ಪೂಜಯಂತಿ 


ತಂ ನೋಕ್ಸಕಾಮಾ ಅಪಿ ಪೂಜಯಂತಿ ॥೫೪॥ 
ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಪ್ಪ ಪ್ರದಮೇಕಮೀಶೆಂ 
4 ಮತ್ತಾ ಶಿವಾಚಾರರತಾಃ ಪ್ರತಾಂತಾಃ । 
ಅಂಗೇ ಮಹಾದೇವಮುಮಾಸಹಾಯಂ 
ಸಮರ್ಜಯಂತಿ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಫಂ - ॥೫೫॥ 


ಅಲ್ಸಾಯಾಸೇನೈನ ಸಂಸಾರಬಂಥೋ 
ನಿಚ್ಛಿನ್ನಃ ಸ್ಕಾದಿತ್ಯತೋ ಲಿಂಗಸೂಜಾಂ । 
ಕುರ್ರಂತೀತಿ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಃ 
ಸ್ವಾಭೀಸ್ಟಾ ರ್ಥಾಕ್ತಿ e ಪುನ ನಃ ಪೂಜಯಂತಿ ॥೫೬1 


ಗು ಚ್‌ ವೇಳೆ. ಹಾಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದರೂ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೊಜಿಸದ 
ಮಾನವನು ಎಂದಿಗೂ ಯಾವ ಸುಖವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಾರನು. a 

ಪಾಪಧ್ವಂಸಕನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅಫೇಕಿಸು 
ವವರೂ, ಪಾಪನಾಶವನ್ನು ಬಯಸುವನರೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವರೂ ಸರ್ವದಾ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೫೪॥ 

ತಿವಪ್ರತನಿರತರಾದ ಪ್ರಶಾಂತಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಭಕ್ತರು, ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಉಮಾರನುಣ, 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೊಡೆಯ ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವರು. ll 


ವ 
ಮಿ 


ಸ್ವಲ್ಪಕ್ಸೇಶದಿಂದಲೇ `ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಬಂಧನವು ನಾಶವಾಗುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಮಾನವರು ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಕೈಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವರು. 
ಇದಲ್ಲದೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ತಮ್ಮ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಆ ಸರಮೇಶ್ವ ರನೊಬ್ಬ ನಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು, ಪುನಃಪುನಃ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ತಪ್ಪಜೆ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವರು. sell 
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35೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಕಷ್ಟಾನಿ ನಶ್ಯಂತ್ಯಖಿಲಾನಿ ತಾನಿ 
ಯೈರಿಸ್ಸಲಾಭೋಪಿ ಸ ಸರ್ವಥಾಸಿ । 
ಮಹೇಶಲಿಂಗಾರ್ಚನಮಾತ್ರತೋತಃ 
ಶಿವಾರ್ಚನೇನೈನ ಸುಖಾನಿ ನಿತ್ಯಂ ॥೫೭! 


ಶಿವಪ್ರಸಾಡೋಪಿ ಶಿವಾರ್ಚನೇನ 

ಭವತ್ಯತಸ್ತೇನ ಹಿತಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಃ । 

ನಾನ್ಯೇನ ತತ್ಸಿದ್ದಿರಿತಿ ಸ್ಮರಾನಿ 

ನಾನ್ಯೇನ ಸಾ ಮುಕ್ತಿಕಥಾಸಿ ನೂನಂ '॥೫೮॥ 


ಸಂಸಾರದವಸಂಕ್ರಾಂತಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸರಿತಾಪತಃ । 
ಶಿನಾರ್ಚನಮಹಾವೃಷ್ಟಿ ಧಾರಾಂ ವಾಂಛಂತಿ ಸಂತತಂ ॥೫೯॥ 
`ಸಾಸಾನಲಮಹಾಜ್ವಾಲಾಜಾಲಾವಿಚ್ಛೇದಸಾಧನಂ | 
ಶಿವಾರ್ಚನರಸೇ ರಕ್ತಾಃ ಪೂಜಯಂತ್ಯಭಿವಾಂಛಿತೆಂ ॥೬೦॥ 


ಮ 


ಸಕಲ ಕಷ್ಟಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ, ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂಧಲೂ ಭಕ್ತರ ಅಭೀಷ್ಟ 
ಲಾಭವು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಉಂಬಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಆ ಪರ 
ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ, ನಿತ್ಯಸುಖನೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 1%೭॥ 


ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹವೂ ಅದರಿಂದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೇ ಜೇರೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಅದು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಮೋಕ್ಷಸುಖವು ಆ ಸರಶಿನನಿಂದಲೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಉಂಟಂಗುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ನಾನು ಸದಾ ಸ್ಮರಿಸುವೆನು. ॥೫೮॥ 

ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಛಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತಾಪಗೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆ ತಾಪ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಸರ ಶಿವಪೂಜಾರೂಸನಾದ ಮಹಾನೃಷ್ಟಿಯ ಧಾರೆಗಳನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಅಪೇಶ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. rl 

ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲು ಸಾಧನೆ 
ಭೂತವಾದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಕೇವಲ ಶಿವಪೂಜಾರಸಮಗ್ರರಾದ ಭಕ್ತರು ಪೂಜೆ 


ಮಾಡಿ ಬೇಕಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥೬೦॥ 
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ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨೨ "`_ ೨೮೬ 


ಸಂಸಾರಕಷ್ಟೆ « ದುಷ್ಬಾನಾಂ ಮರದೃಷ್ಠೆ ಷ್ಟೈರ್ಮತಿರ್ಭವೇತ್‌ । 
ಸಾ ಮತಿಃ ಮ ತಾವನ್ನ ಸಶ್ಯತ್ಯಶಿನಾರ್ಚನೇ ॥೬೧॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಾನಲೇನೈವ ಕಷ್ಟರಾಶಿರ್ವಿನಶ್ಯತಿ । 
ಸಕಿಂ ಜಲಲನವೈಃ ಶಾಂತಃ ಕದಡಾಜಿದಹಿ ಜಾಯತೇ men 


ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾಲಾಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಸಾಘಕುಲಕ್ಷಯಃ ; . 
ಶಿವಾರ್ಚನಮಹಾವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರವಾಹೈಶ್ಚ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೬೩॥ 


ಯಾವನ್ನ ಸಂಸಾರಮಹಾಗ್ನ್ಮಿ ತಾಪಃ 

ತಾವಚ್ಛಿ ಕೈವಾರಾಧನವೃಷ್ಠಿ ಪರಃ | 

ಮ ತದಾ ತು 

ತದರ್ಜನೆಂ ಕಿಂ ಭವತೀಹ ಶಕ್ಕಂ ॥೬೪॥ 


ಹಾ ಕಾಳ ಸಂಭ ಪ ರಾನಾ ಅ ದ ತನ. 


ದುಷ್ಟರಾದ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅವರ ದುರದೃಷ್ಟ ವಶದಿಂದ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಂಬಾಗುನುದು. ತಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಹೋದಕೆ ಆ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಕೂಡಲೇ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೧॥ 


ಶಿವಪೂಜಾರೂಸನಾದ ಅಗ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಆ ಸಂಸಾರವಿಷಯಕವಾದ ಕಷ್ಟ 
ಪರಂಪರೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಇಂತಹ ಸಾಂಸಾರಿಕಕ್ಸೇಶರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯು 
ಎಂದಿಗಾದರೂ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ಶಾಂತನಾದೀತೇ! ಎಂದಿಗೂ ಶಾಂತನಾಗಲಾ 

ರದು. ॥೬೨॥ 


ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಪಾಪರಾಶಿಯು ಆ ಶಿವ 
ಪೂಜಾರೂಪವಾದ ಮಹಾವೃಷ್ಟಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದಲೇ ಶಾಂಶವಾಗುವುದು. |೬೩॥ 


ಈ ಸಂಸಾರರೂಸವಾದ ಅಗ್ದಿಯ ತಾಪವು. ನಾಶವಾಗುವ ಪರೃಂತ 
ಶಿವಪೂಜಾರೂಪವಾದ ವೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನಾವು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಜಾಗ್ರಕೆಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವೋ, ಅದನ್ನು 
ನಾನರಿಯೆ! ॥೬೪॥ 
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೨೦೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಸಂಸಾರಮಃಖದನಕೋಟನಿನಾಶನಾಯ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜನಾಂಬುಧಿತೆರಂಗಪರಂಪರಾಣಾಂ | 
ಸೃಷ್ಟಿಃ ಕೃತಾ ಖಲು ಶಿವೇನ ಕೈಷಾರ್ಣವೇನ 
ನಾನ್ಯೇನ ತಸ್ಯ ನಿಲಯೋ ಭವತೀತಿ ಮನ್ಯೇ ॥೬೫॥ 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪನಿನಾಸಿನಾಂ ಖಲು ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಶಿನಾರಾಧನಾ' 
ದಾಪತ್ಸರ್ವತನಾಶನೇ ಸತಿ ಮಂಹುರ್ಭಾಗ್ಕೊ ವಯೋ ಜಾಯತೇ । 
ಪಶ್ಚಾನ್ಮುಕ್ತಿರಸೀತಿ ಭಾಗ್ಯಮತುಲಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕೇವಲಂ 
ಲಿಂಗೇ ಶಂಕರಪೂಜನೇನ ತದಿದಂ ಸಾಕ್ಲಾನ್ಲಿಧಾನಂ ಸ್ಮೃತಂ॥೬೬॥ 


ನ ಸ್ವರ್ಗೇಸಿ ತಥಾವಿಧಂ ಸುಖಮಿತಿ ಜ್ಞಾತಂ ಮಯಾ ಸರ್ವಥಾ 

ಕೈಲಾಸೇಪಿ ನ ಸರ್ವಥಾ ಭುನಿ ಯಥಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಲ್ಲಭ್ಯತೇ | 
ಲಿಂಗಾರಾಧನಪುಣ್ಯ ಜಾತಜನಿತಃ ಕೈಲಾಸವಾಸೋ ಯತಃ । 
ತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನನೇನ ತಾನದಧುನಾ ಪ್ರ ಪನು ಪುಣ್ಯೋತ್ತಮಂ ॥೬೭॥ 


ಶೃಸಾಸಮುದ್ಧ ದ್ರನಾದ ಆ ಪರಶಿವನು, ಮಾರಕವಾದ ಜು ಅನೇಕ 
ಕಾಡುಗಿಚ್ಚುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವಾ ಗಿಯೇ ಈ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಾ 
ರೂಸವಾದ ಸಮುದ್ರ ಪ್ರವಾಹದ ಪರಂಸರೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವನೋ ! 
ಎಂದು ನಾನು ಊಹಿಸುನೆನು. ಇದರಿಂದಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಸಾಂಸಾ 
ರಿಕನಾದ ದುಃಖಗಳು ನಾಶವಾಗಲಾರವು. ॥೬೫!॥ 

ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ಒಂದು ಮಹಾಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ. 
ಅವರು ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪರ್ವತದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ವಾಗಿರುವ ವಿಪತ್ತುಗ 
ಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಾಗ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಆಮೇಲೆ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಕೇವಲ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅಸದ್ಯಶವಾದ ಈ ಭಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ವಾದ ಈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೂ ಆ ತಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯೇ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬಹುದಲ್ಲವೆ! ॥೬೬॥ 

ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖವು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಕೈೈಲಾಸಡಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೩೨ ೨೮೯ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಪಿ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಮಾನಸಾ | 
ಶಿವಸೂಜಾರತಾ ಜಾತಾ ವಿವಿಧೆ ೪ ಸಾಧನೈರ್ಮುಹುಃ ॥೬೮॥ 
ತತಃ ಪ್ರಜೋಧಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಗಣೋಚ್ಚವಚನೈಸ್ತದಾ | 
ಸಮುತ್ಕಾಯಾತಿಚಿಂತಾರ್ತಾ ನಿಮೀಲ್ಯ ನಯನಾಂಬುಜೇ ॥೬೯॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಗಣೈರುಕ್ತಾ ನಿಮಾನವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಆರುಹ್ಯಾಯಾಹಿ ಸುಭಗೇ ಕೈಲಾಸಭನನಂ ಪ್ರತಿ ॥೭೦॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ತಾನಾಹಾತಿವಿಸ್ಮಿತಾ । 
ಯೇಷ್ವಾಕ್ರಾಂತಾಸಿ ತೇಷ್ವಾಶು ಹಿತಾಹಿತಪುರಃಸರಂ ॥೭೧॥ 


ಆ ಕೈಲಾಸವಾಸವೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಲಿಂಗಪೂಜಾಚರಣೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷ 
ದಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯೇ ಈಗ ಸಕಲ 
ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು. ॥೬೭॥ 


ಶಿವಭಕ್ತನ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗ 
ಳಾದ ಆ ಚಾರಣಸ್ರೀಯು, ತಾನೂ ನಾನಾವಿಧನಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದ 
ತಿನಪೂಜಾಶತ್ಸರಳಾಗಿ ಮೈಮರೆತಳು. lull 


ಇಷ್ಟಾದನಂತರ ಶಿವಗಣಗಳ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವಳು ಎದ್ದು ತಾವರೆಯಂತಿರುವ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡೇ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದಳು. ॥೬೯॥ 


ಅನಂತರ ಶಿನಗಣಗಳು, “ ಎಲೌ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ, ಈ ಉತ್ತಮವಾದ 
ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಕೈಲಾಸಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಳಾಗು” ಎಂದು ಆ ಚಾರಣಸಿ ಸ್ರ್ರೀಗೆ 
ಹೇಳಿದರು. oll 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಶಿವಗಣಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಚಾರಣಾಂಗನೆಯು 
ಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಳಾದಳು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈರೀತಿ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹಿತಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಜಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು॥೬೧॥ 
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೬೧೨ ಶ್ರೀತಿನರೆಂ ಸ್ಕೇ 
|| ಚಾರಣನಾರ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಪುಣ್ಯ ಸಾಧನಭೂತಸ್ಯ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಸ್ಯ ಯಃ । 
ವಿಘ್ನಂ ಕರೋತಿ ಕಾ ತಸ್ಯ ಗತಿರ್ಭವತಿ ತದ್ವದ ॥೭೨॥ 


` ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೈಂಗೀ ಪ್ರಾಹಾತಿನಿಸ್ಮಿತಃ । 
ಶಿವಜ್ಞಾನಾಂಕುರಸ್ಕೇಯಂ ಭೂರಭೂದಿಕಿ ಸಾಷರಂ N೭೩ 


॥ ಭ್ರೃಂಗ್ಯುವಾಚ | 
ಸಮ್ಯಕ್ಭೈ ಸ್ಚಮಿದಂ ಭದ್ರೇ ಭದ್ರಮಸ್ತು ತವಾಧುನಾ । 
ಶಿವಾರ್ಚನೇ ಕೆಫಂ ಭಕ್ತಿಸ್ತನ ಜಾತಾ ವಿಮುಕ್ತಿದಾ ॥೭೪॥ 


ಧನ್ಯಾಸಿ ಕೈತಕೃತ್ಯಾಸಿ ಮಾನ್ಯಾಸಿ ಮನುಜೇಶ್ವರೈಃ । 
ಅಭೂತಪೂರ್ವಾ ತೇ ಬುದ್ಧಿರಧುನಾ ಸಮಭೊತ್ಛ ಕಥಂ ॥೭೫॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಗಣೋತ್ತೆಮರೇ ! ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಗೆ 
ನಿಫ್ಣ್‌ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಗತಿಯಾವುದು? ಅದನ್ನು ಮೊದಲು 
| ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ॥.೨॥॥ ನ್‌ 


ಆ ಚಾರಣಾಂಗನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೃಂಗಿಯು ಅತ್ಯಾಶ್ಛ ರೈಹೊಂದಿ, 

ಇವಳು ಈಗ ನಿಜವಾಗಿ ಶಿವವಿಷಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನೋದಯಕ್ಕೆ ಅಂಕುರಸ್ವಾನ 

ಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆದರದಿಂದ ಆ ನಾರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆ ಹೇಳು 
ವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ॥೭೩॥| 


" ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ಈಗ ನೀನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದುವು ಉಚಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನಾದ ಈ ಶಿವಪೂಜಾವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೬೪॥ 


ನೀನೇ ಧನ್ಯಳೂ ಕೃ ಕ್ರ ತಕೃತ್ಯಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಮಾನವಕ್ರಿ ಷ್ಠ ರೆಲ್ಲರಿಂದ 
ನೀನು ಪೊಜ್ಯಳಿನಿಸಿರುವೆ. ಹಿಂದೆ. ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ ಈ ಶಿವಪೂಜಾ 
ಬುದ್ಧಿ ಯು ಈಗ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು] ? ॥೭೫॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. 43 36ದಿ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಸ್ಯ ಶ್ರವಣಾಡಪಿ ಸಾಪನಿನಾಶನಂ । 
ಭವಶ್ಕೇನ ನ ಸಂದೇಹಃ ಪ್ರಶ್ನೋಪ್ಯಘನಿನಾಶಕಃ nell 


ಅತ್ರೈವೋದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಪೊರ್ತಮತ್ರೈನ ಸನಕಶ್ಚಕಾರ ಶಿನಪೂಜನಂ 1221 


ರಮ್ಯೈಃ ಸುರಸರಿತ್ತೋಯ್ಯೆರುತ್ಫುಲ್ಲೈಃ ಕೆನಕಾಂಬುಜೈಃ । 
ಚಂದನಾದ್ಯೈರಪಾಕೈಶ್ನ ಕನಕೈರಪಿ ನಿರ್ಮಲೈಃ ॥೭೮॥ 


ಬಿಲ್ಜೈರ್ರ್ರೋಣೈರ್ಜಪಾಪುಷ್ಟೈಃ ಕೇತಕೀಕುಸುಮೈರಪಿ । 
ಕೆರನೀರೈರರ್ಕಪುಷ್ಬೈರ್ನವದೂರ್ವಾಂಕುಕೈರಪಿ ॥೭೯॥ 


ಅರ್ಕೈರ್ಮುಂದಾರಕುಸುಮೈರ್ಜೀವಕಾಂಚನಸಂಯುತೈಃ I 
ಹೇಮುಗಂಧಫಲೀಪುಸ್ಟೈಃ ಪುನ್ನಾಗೈರನಫೈರಸಿ ॥೮೦॥ 


ಈ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗು 
ವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇಕೆ! ಕೇವಲ ಈರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. ॥೭೬॥ 

ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸವಿರುವುದು. ಇದೇ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸನಕನೆಂಬ ಮಹಾತ್ಮನು ಒಂದುಸಾರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. ॥೭೭! 

ಮನೋಹರವಾದ ದೇವಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಸ್ವರ್ಣ 
ಕಮಲಗಳು, ಅಪಾರವಾದ ಚಂದನಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಚಿನ್ನ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳು ; ll 

ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗರಿಕೆಗಳು, ಜ್ರೋಣಪುಷ್ಪ, ದಾಸವಾಳದ ಹೂಗಳು, ತಾಳೆ, 
ಕಣಿಗಲು ಎಕ್ಸ, ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು ಮತ್ತು ಎಳೆಯ ಚಿಗುರು ಗರಿಕೆಗಳು ; 
॥೭೯॥ 


ಅರ್ಕಪುಷ್ಪಗಳು, ದೇವಕಾಂಚನಪುನ್ಪಸಮೇತವಾದ ವಃಂಪಾರಪುಷ್ಟಗಳ್ಳು 
ಸ್ಪರ್ಣಮಯವಾದ ಗಂಧಸಲೀಪುಸ್ಪಗಳು, ನಿರ್ಮಷ್ಟವಾದ ಸುರಗೀಹೂವುಗಳು 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹೊ ಮತ್ತುಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
(ಗಂಧಫಲೀ-ಬಾಳೆಗಿಡದಂತಿರುವ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮರದ ಹೂವು.) oll 
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353 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕರ್ಪೂರದೀಸನಮಾಲಾಭಿರ್ಧೂಪಥೂಮೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ । 
ಕ್ಷೀರಾನ್ನ್ಸೈರಪಿ ಪಕ್ತಾನ್ಸೊಃ ಕೆದಲೀಫಲಸಂಯುತೈಃ ॥೮೧॥ 


ವ್ರಾಕ್ಸಾರಸಾಲಸಂಯುಕ್ತೈಃ ಜಂಬುಜಂಬೀರಸಂಯುತೈಃ। 
ಅನ್ಯೈರಸಿ ಫಲೈರ್ಯುಕ್ತೈಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕೆರಂ ॥೮೨॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಪ್ರಭಾನೇನ ಸಳಂಪಮವನೀತಲಂ | 
ಶಿನಾರ್ಜನತಪೋಮೂರ್ತಿಃ 8೦ ಕೆರ್ತುಮಭಿವಾಂಛತಿ ॥೮೩॥ 


ಇದಂ ಪರಂ ತಪಸ್ತಸ್ಕ್ಮಾತ್ಸಿಂ ವಾ ವಾಂಛತಿ ತತ್ಫಲಂ । 
ಇತಿ ದೇವಾಶ್ನ ಸಂಕ್ಸುಜ್ಛಾಃ * ಕಿಮಯಂ ವಾಂಛತೀತೃಪಿ ॥೮೪॥ 


ನಿಚಾರೇಣ ಪರಂ ಶ್ರಾಂತಾಃ ಸುರಾ ಅಸಿ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿಂನರಾಃ ಶ್ರಾಂತಾಶ್ಚಾರಣಾಃ ಕೆಮಲಾನನೇ ॥೮೫॥ 


ಕರ್ಪೂರ ರಚಿತನಾದ ದೀಪಸಮೂಹದಿಂದಲ್ಕೂ ಕ್ವೀರಾನ್ಸ;, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಮಹಾಕ್ಗೆ ೈವೇದ್ಯ (ಪಕ್ವಾನ್ನ) ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣು, ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಕಬ್ಬು, 


ನೇರಳೆ, ನಿಂಬೇಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧವಾದ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೮೨॥ 


ಈ ಸನಕನ ಶಿವಪೂಜಾಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಾ ನಡುಗತೊಡಗಿತು. 
ತಿವಾರ್ಚನೆಮಾಡುವ ತಸೋಮೂರ್ತಿಯು ಏನುತಾನೇ ಮಾಡಲಾರದು? ॥೮೩॥ 


ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ದ್ದೇಕಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಇವನಿಗೆ ಏನುಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಜೀವಕೆ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಆತುರಗೊಂಡರು. vl 


ಎಲೌ ಕಮಲಮುಖಿಯೇ, ಇದೇ ವಿಜಾರನನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸುವುದರ 
ಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿಂನರರೂ ಮತ್ತು ಜಾರಣರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ನರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬಳಲಿಹೋದರು. 3 
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eee ನಾರ ರಾರ ಕಳ ಇಷ 


ಕೊ 
2 
As 


ತೃತೀಯಾಂ ಶಃ ಆ. ೩3 


ಕಿಂ ವಾ ಪದಂ ವಾಂಛತಿ ಸೋಯಮೀಶಂ 

ಲಿಂಗೇ ಸಮಭ್ಮೆರ್ಚ್ಯ ನಿಶೇಷತೋಡ್ಯ । 
ವೈಕುಂಠವಾಸಾದಿಪದಾಭಿನಾಂಭಾ 

ನ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಾರ್ಚನತತ್ಪರಸ್ಕ ॥೮೬॥ 


ಯತೋಶಿತುಚ್ಛತ್ವಮತಿಃ ಪ್ರಭೂತಾ 

ವೈಕುಂಠಲೋಕೇಇಪಿ ವಿಶೇಷತಸ್ತು । 

ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕೆಸ್ಯ ನ ತಸ್ಯ ವಾಂಭಾ ಸ 
ನಿಧಾನಭೂತಸ್ಯ ಸ್ವಸಂಸ್ಕೃತೇಶ್ವ ॥೮೭॥ 


ಏನಂ ಶಿನಾರಾಥಢನತತ್ಸರೋಸ್‌ 

ತದರ್ಥಮೇವಂ ಕ*ಥಮಿಂದುಮ್‌ೌಲಿಃ । 

ಸಂಪೂಜಿತಃ ಸ್ಯಾತ್ಮಿಮಥೀಪ್ಸಿತಂ ವಾ 

ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ನ ಜ್ಞಾಯತೆ ಏವ ಸತ್ಯಂ ॥೮೮॥ 


ಅಹರ್ನಿಶಂ ಲಿಂಗಸಮರ್ಜನೇನ 
ನಯತ್ಯಯಂ ಕಾಲವುತಃ ಪರಂ ವಾ। 


ಹಾಗಾ ಾ ಕಾಗ ಘೂ ಗ/)ಊ್ಭಗಕಾಗ-ಾಅಾದಾಘಾಘಾಘಾಕಾಘಾಾಾೂಘ)ಘ ಗಕಗ/ಗ೬ಾಗ/:ಗೂ-ೌ%ಾ್ವಓಾಕಾಗ/ಘ/ೌ ———————— ಳಾ 


| ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಯಾವ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಫಲವನ್ನಫೇಕ್ಟಿಸುವನೋ ತಿಳಿಯದು. ಲಿಂಗಪೂಜಾತತ್ಸರನಾದವನು 
ವೈಕುಂಠರೋಕವಾಸವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಅಫೇಕ್ಷಿಸಲಾರನು. ॥೮೬॥ 
ವೈಕುಂಠಲೋಕವು ಅತ್ಯಲ್ಪವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ಷೆಂದಿಗೂ 
ಆಶಿಸಲಾರನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗನೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಲೋಕಗಳನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವ 
ನೆಂದರೆ ಪುನಃ ಜನನಮರಣರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದರಿಂದ 
ಅದರ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಂತೂ ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 1೮೬! ವ 
ಹೀಗೆ ಉಗ್ರವಾಗಿ ಶಿವಪೂಜಾಫಿರತನಾಗಿರುವ ಈತನು ಚಂದ್ರಮಾಳಿಯನ್ನು 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ, ಇವರಿಗೆ ' ಏನು 
ಅಭೀಷ್ಟವೋ ಒಂದೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಏನುಮಾಡುವುದು! ॥೮೮॥ 
ಈತನು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೇ ಶಿನಲಿಂಗಸಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯುಕ್ತಿರುವನು. ಇನ್ಟಾ ದರೂ ಕೊನೆಗೂ ಇವನು ಆ ಲಿಂಗಸೂಜೆಯಿಂದ 
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೨೧೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನ ಜಾಯತೇ ತದ್ವಿರತಿಃ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾ 
ಸ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಸಕಲಾರ್ಥಹೇತುಃ ॥೮೯॥ 


ಇತಿ ಸಕ್ಟೀ ನಿಚಾರ್ಯಾದೌ ರಂಭಾಮೂಚುಃ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ತತ್ಸೂಜಾಯಾಂ ತ್ವಯಾ ವಿಫ್ನುಃ ಕರ್ತವ್ಯ ಇತಿ ಸಾದರಂ ॥೯೦॥ 


॥ ರಂಭೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ರಂಭಾಪಿ ಭಯನಿಹ್ವಲಾ । 
ತಾನುವಾಚಾತಿಯಶ್ಚೇನ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ತದಾ 1೯೧॥ 
ತಪೋನಿಧಿಸ್ತತ್ರ ಶಿವಾರ್ಚನೇನ 
ಕಾಲಂ ನಯತ್ಯೇನ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋಪಿ | 
ನ ವಿಘ್ನಮಾತ್ರಾಚರಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ 
ಕಥಂ ಮನು ಸ್ಯಾದಿತಿ ಖನ್ನ ಚಿತ್ತಾ ne 


ವಿರಕ್ಷನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯಾದರೋ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ॥1೮೯॥ 

ಹೀಗೆ ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೊದಲು ಸರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಏನಾ 
ದರೂ ಮಾಡಿ ನೀನು ಆತನ ಪೂಜೆಗೆ ನಿಫ್ಲೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡು ಎಂದು ಆದರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಂಭೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರು. 1೯೦॥ 

ದೇವತೆಗಳು ತನಗೆ ವಹಿಸಿದ ಕ ಕಾರ್ಯಭಾರರೂಪವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ರಂಭೆಯೂ ಭಯದಿಂದ ಕಾತೆರಳಾಗಿ, ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದಳು. ll 

«ಶ್ವ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶಿನಾರ್ಚನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಯಾಸಕೆ ಮಾಡುತಿ ತ್ರಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ಆತನು 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿರುವನು. ಇಂತಹ ಸಸಾರ ವಿಫ್ಲವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಪ್ರ ೈತಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! 
ನಿನು ಮಾಡಲಿ'' ಎಂದು ರಂಭೆಯು ವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಹೇಳತೊಡ 
ಗಿದಳು. ॥£೧॥ 

ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾದನನಿಗೆ  ಗಾಢಾಂಧಕಾರನ್ಯಾಪ್ತವಾದ ರಾತ್ರಿಯೇ 
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ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ತಿ೨ ೨೧೫ 


ಯಾನಿನೀ ವಾಸರಸ್ತಸ ಸ್ಯ ಶಿವಾರ್ಚನರತಸ್ಯ ಚ 


ಕಥಂ ಪ್ರತ್ಯೂಹಲೇಶೋಪಿ ಪ್ರಸರಿಷ್ಯತಿ ಸ ॥೯೩॥ 
ತತ್ರ ಪ್ರತ್ಕೊಹಕೆರಣೇ ನ ಮುನೋಪಿ ಪ್ರವರ್ತಶೇ। 

ಸ್ವಾರಸ್ಯೇನ ತತಸ್ತತ್ರ ಕಥಂ ನಿಘ್ಟೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೯೪॥ 
ಯಃ ಶಿವಾರ್ಚೆನನಿಘ್ನಾರ್ಥಂ ಯತತೇ ಮೋಹತಸ್ತದಾ । 
ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಕೈನ ವಿಘ್ನುಃ ಸ್ಯಾತ್ಸ್ರತ್ಕುತಾಂಸ್ಯಾಪಕಾರಳಃ (೯೫ 


ಶಿವಾರ್ಚನೇನಾಶು ಜಿತಾಘುಕೋಟ 

ರ್ಯಸ್ತತ್ರ ನಿಷ್ನಾನಸರೋಪಿ ಕೋವಾ। 
ಸೂರ್ಯೋದಯಾನಂತರಮಂಥಕಾರಃ 

ಕಿಂ ಲೇಶತೋ ವಾ ಭನತಿ ಪ್ರನೃತ್ತ್ವಃ ॥೯೬॥ 


ಮಹಾಘಶೈಲಕ್ಷಯಹೇತುಭೂತಃ 
ಶಿನಾರ್ಚನಾಕಾರಪನಿಃ ಸನಿಘ್ನಾನ್‌ । 


ಹಗಲಿನಂತಿರುವುದರಿಂದ, ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಲ್ಬವಾದ ವಿಘ್ನ 
ವಾದರೂ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದೀತು? all 
ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಫೈವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೇಪ್ರ ವಕ. 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನ ಪೂಜೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ವಿಫ್ಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ರಸಾವಿರ್ಭಾವವು ಹೇಗೆತಾನೇ ನನ್ನಿಂದ ನಡೆದೀತು? |೯೪॥ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವರಿಗೇ 
ನಿಫ್ಲೆಗಳು ಒದಗುವುವಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಸಕಾರವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 11೯೫! 


ಶಿನಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ. ಸಕಲ ಪಾಸಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ನಿದ್ದರೂ ಕೂಡಲೇ ಧ್ವಂಸವಾಗಿಬಿಡುವುವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ವಿಘ್ಹವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಲು ಅವಕಾಶತಾನೇ ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು! ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದನಂತರ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕತ್ತಲೆಯು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತೇ! ॥೯೬॥ 

ಶಿವಪೂಜಾರೂಪವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಮಹಾಪಾಪಗಳೆಂಬ - ಚಿಟ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ನಾಶನಡಿಸಲು ಸಾಧನಭೂತವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಮಾಡಲಿರುವ 
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5೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತೃಣಸ್ವರೂಪಾನಪಹರ್ತುಮಾಶು ೧ 
ಕಥಂ ನ ಶಕ್ತೋ ವದ ತದ್ವಿಚಾರ್ಯ ` Fa 


ಅಸ್ಮಾಕೆಂ ಭಾಗ್ಯಹೀನಾನಾಂ ಸರ್ವದಾ ತಿವಪೂಜನೇ।' 
ನ ಬುದ್ಧಿಸವೃತಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಬಹುಪುಜ್ಕಫಲಂ ಖಲು ॥೯೮॥ 


ಯಃ ಶಿನಾರ್ಚನವಿಘ್ನಾರ್ಥಂ ಮೋಹಾದ್ಯತ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಸ ತತ್ಫಲನುವಾಸ್ಕಾಶು ಕಿಂಜೀನತಿ ನಿಶೇಷತಃ En 


ಯಃ ಶಂಕೆರಾರಾಥನನಿಫ್ನು ಹೇತುಃ 

ತಜ್ಜೀವನಂ ವ್ಯರ್ಥಮಿತಿ ಸ್ಮರಾಮಿ । 

ಸ ಏವ ತಾನನ್ನರಕೇ ನಿನಾಸಂ 

ಕೆರೋತಿ ಕಲ್ಬಾವಧಿ ಸರ್ವಥಾಫಿ ॥೧೦೦॥ 


ಮುದಾ. ಶಿನಾರ್ಚಕಾನ್ಹ, ಸ್ಟೌ ಯೇ ಸಮಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ತೇಪಿ ಯಾಂತಿ ಶಿನಂ ಜ್‌ ೈ 8 ಸಹೈ ವ ಶಿನಾರ್ಚಕ್ಕೈಃ ॥೧೦೧॥ 


ಈ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಗೆ ಸನಾಸನಾಗ ನಿಘ್ನ ವನ್ನು ನಾ ನಾಶನ ಡಿಸಲು er ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಾರದೆ! ಸರ ನೀವೇ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಅಸ ನೃಣೆಕೊಡಿಸಚೇಕು. ॥೯೭॥ 


ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾದ ನಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾನಾಗಲೂ ಆ ಪರಶಿವನ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಹುಟ್ಟ ಲಾರದು. ಅಂತಹ ಭಾಗ್ಯ ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಅಪಾರ 
ವಾದ ನುಹಾಪುಣ್ಯಗಳ ರಾಶಿಯೇ ಇರಬೇಕು. 1£೮॥ 


ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ 


ಲ 


ಮಾನವನು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ವಿಫ್ಲೆದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕುಕ್ಸಿತವಾದ 
ಜೀವನದಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನಲ್ಲವೆ! 1೯ i 


ಜಗನ್ಯೆಂಗಳಕರನಾದ ಆ ಸರಶಿವನ ಪೂಜೆಗೆ ನಿಘ್ಟವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ 
ಮಾನವನ ಜೀನನವು' ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವ್ಯರ್ಥನೆಂದೇ ಭಾನಿಸುವೆನು. ಹೀಗೆ 


ವಿಫ್ಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಕಲ ಖಿಪರ್ಯಂತ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
,ನರಳುವನು. ॥೧೦೦॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿನಾಡುನವರನ್ನು ನೋಡಿಡೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
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ತೃತೀಂಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೨ ೨೧೭ 


ಶಿನಾರ್ಜಕೇಃ ಕಿಲಾಪಾರಪಾತಕಾನಲ ಏವ ಸಃ । 
ನಿಘ್ನತೂಲಾಂಶಭಾಗಸ್ಥ ಸ ಕಂ ನೈನ ನಿನಾಶಕಃ ॥೧೦೨॥ 


ಪೊಜನೀಯೋಪಿ ವಂಜ್ಕೊಪಿ ಮಾನ್ಕೋಪಿ ಶಿವಪೂಜಕಃ । 
ತದ್ವಿಘ್ನಾಚರಣೇನೈನ ಕೈತಂ ಸ್ಕಾತ್ಸಾತಕಾರ್ಜನಂ ॥೧೦೩॥ 


ಅಹೋ ದುರ್ಬುದ್ಧಿರುತ್ಬನ್ನಾ ತದ್ವಿಘ್ನಾಯಾತಿನೋಹತಃ । 
ಪಾಪಂ ತಾದೃಶಬುದ್ಧಾ ಪಿ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೦೪॥ 


ದೇನತ್ವಮೇತದ್ಭನತಾಂ ವೃಥಾ ಸ್ಯಾ 
ತ್ತದ್ವಿಫ್ನುಹೇತುತ್ವನಿಚಾರಣೇನ । 

ಕೋವಾವನಿಸಂ ವಾಂಛತಿ ಜೀನನೇಚ್ಛಾಂ 

ಕರ್ತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತೋಪಿ ನರಾಧಮೋಷಿ ॥೧೦೫॥ 


ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವವರು, ಆ ಶಿವಪೂಜಕರಕೊಡ 
ನೆಯೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶಿವಸಾಧ್ವಿ ಧ್ಯವನ್ಮ್ಸೈದುವರು. ॥೧೦೧॥ ' 

ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು ಅಪಾರವಾದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಆಗ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪನೇ 
ಆಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅನನು ಈ ವಿಘ್ಸವೆಂಬ ಹತ್ತಿಯ ಚೂರನ್ನು ನಾಶಪಡಿ 
ಸಲಾರನೇ? ॥೧೦.೨೨॥ 

ತಿವಪೂಜಾತತ್ಪರನು ಪೂಜ್ಯನು. ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಹನು ಮತ್ತು ಗೌರವಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯನಾದವನು. ಇಂತಹ ಶಿನಪೊೂಜಕನಿಗೆ ನಿಘ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂ 
ದಲೇ ಪಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ॥೧೦೩॥ 

ಅಯ್ಯೋ! ಆ ಮಹಾಶೈವನ ಪೂಜೆಗೆ ವಿಫ್ಲನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಮಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದುಂಬಾಗಿದೆ. ನಿಫ್ಲನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಯು 
ನಿಮಗೆ ಬಂದಾಗಲೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀವು ಪಾಪವನ್ನು ಗಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೧೦೪॥ 

ತಿವಪೂಜಕನಿಗೆ  ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಘೈವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಯಸುಪ 
ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜೀವತ್ವವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ! ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ನರಾಧಮನಾದರೂ, ವಿಷವು ನನಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕೆ 


ಮಿ 
nA 


ಸಡುವನೇ? ಅದನ್ನು ನೀವು ಯೋಚಿಸಿ. ಶಿವಪೂಜಕನಿಗೆ ನಿಫ್ಲನನ್ನುಂಟಿ 
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೨೧೮ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಇತಿ: ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಂಭಾಮೂಚುರ್ದಿವೌಕಸಃ । 
ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾಥಾಪಿ ತದ್ವಿಘ್ನೋ ಹೃದಿ ಚಿಂತ್ಯತೇ ॥೧೦೬॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಾಕಾರತಪಃ ಪ್ರಭಾವಃ 

ಪ್ರಕಂಸಯಕ್ಕ್ಶೇನ ಸುರಾನತಸ್ತ್ವಂ। 

ತದ್ವಿಫ್ನುಮುತ್ಸಾದಯ ತಾವತಾ ನಃ 

ಸ್ವಸ್ಥಂ ಮನಃ ಸ್ಯಾತ್ಚಲು ನಾನ್ಯಥಾ ತು ॥೧೦೭॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಾವಿ ಭಾನೀತಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ । 
ಸಾ ಯಯಾ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ಸ ಮುಹಾಡೇನಪೂಜಕೆಂ ॥೧೦೮॥ 


ಸಾ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸ್ವನಿಲಾಸಹೇತೂನ್‌ 
ಸಂಪಾದ್ಯ ತೇನಾಪಿ ವಿಲೋಕಿತಾಫಿ | 


ಮಾಡುವುದು ವಿಷಸವೃಶನಾದದ, ಎಂದು ರಂಭೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
॥೧೦೫॥ | 

ರಂಭೆಯಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸ್ಸಿ ದೇವತೆಗಳು, “ ಎಲೌ ರಂಭೆ! 
ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವೇ. ಆದರೂ ಆ ತಪಸ್ವಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
॥೧೦೬॥ 


ಹಿ 


ಶಿವಪೂಜಾರೂಪವಾದ ತಪಃಶಕ್ತಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಡುಗಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು. "ಇದರಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗಿ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿರುವುದ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರನಾದರೂ ನೀನು ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಘ್ಟ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಪುನಃ ರಂಭೆಯನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ॥೧೦೭॥ 

ದೇವತೆಗಳ ಈ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆಗುವುದು ಆಗಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ಸನಕನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ರಂಚಿಯು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದಳು. ॥೧೦೮॥ 

ರಂಭೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂತರ ತನ್ನ ವಿಲಾಸಕೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದ 
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ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ್ಕಿ ಆವು ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಗೂ ಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ 
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a 


T= eee ದಾರ್‌ ಸಘಾಫ್ಮ್ಮೀಾ ಎಜು ಚಾಾಜಾಘಾಖ)  ಾಶಾಶ್ವಾಾಾ ರಾರಾ ಮ 
ತ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಈ, ಷ್ಲಿ3 ೨೧೯ 


ತತೆಸ್ತದಂತಃಕೆರಣಂ ಸಳೆಂಪಂ 
ಚಾತೆಂ ಸ ಚಿಂತಾಕುಲಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಃ 1೧೦೯ 


ಸ್ಥಿರಂ ಮಮ ಮನಃ ಕಥಂ ಸಪದಿ ಚಂಚಲಂ ಜಾಯತೇ 
ಶಿನಾರ್ಚನರತಿರ್ನ ಮೇ *ಮಿದಮಮ್ಭತಂ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ಅಪೂರ್ವಮಿದಮೀದೃಶಂ "ಭವತಿ ನಾನುಭೂತಂ ಪುರಾ 

ಕಿಮೇತದಿತಿ ಚಿಂತಯಾ ನಿಗತೆನಿಶ್ವನಾಫಾರ್ಚಿನಃ ॥೧೧೦॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಕಾಪಿ ವಾಗಶರೀರಿಣೀ । 
ಸಾ ಶ್ರುತಾ ರಂಭಯಾ ವಾಣೀ ತಯಾ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾ ॥೧೧೧॥ 


ಅಯಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋ ರಂಭೇ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಜ್ನೋ ನ ಸರ್ವಥಾ। 
ಅತ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ನಿಫಲಾ ಕೇವಲಂ ಪಾಪಸಾಧನಂ !೧೧೨॥ 


ಈತ ತಾತಾ” ನಾ ನಾ ಮಾ ನಾ: ಬ 


ಮಾಡಿದಳು. ಇದರಿಂದ ಆ ಸನಕನ ಅಂತಃಕರಣವು ಚಂಚಲವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಆತನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಂತೆಗೊಳೆಗಾದನು. cll 


ಆಗ ಆ ಸನಕಮುನಿಯೂ, ಇದೇನು! ದೃಢವಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಇದ್ದ ಕೈದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಚಂಚಲವಾಯಿತು! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆ 
ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲವೋ! ಏನೋ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲು. ಹಿಂಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಾನು 
ಅನುಭವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದೇನು! ಈರೀತಿಯಾಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಚಿಂತಾಗ್ರ ಸ್ತನಾಗಿ 
ತಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ॥೧೧೦1 


ಇಷ್ಟಾದ ನಂತರ ಒಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಂಭೆಯು ಒಡನೆಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಿಕಿತಳಾದಳು. ॥೧೧೧॥ 


"ಎಲೌ ರಂಭೆಯೇ! ಇವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನು, ಇನನಿಗೆ ಯಾವರೀತಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂಸ್ರಿ ಸ್ವರೂಸಪರಿಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತಹವನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಕೇವಲ 
ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಅಲ್ಲದೇ ಅದು ಪಾಸಕ್ಟೂ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ॥೧೧೨॥ 
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೨೨೦ ಶಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ಸಂಸಾರವಾಸನಾ ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ನಾರೀನಿಲೋಕನೇ। 
ಪ್ರೀತಿಃ ಸ್ಕಾದೇವ ಸಹಸಾ ನ ಪ್ರೀತಿಸ್ತ್ವಯಿ ವಸ್ತುತಃ ೧೧೩॥ 


ಶಿಲಾನಾರೀಂ ವೃಷ್ಟ್ವಾ ಯದಿ ಭವತಿ ಬುದ್ಧಿಃ ಕಲುಷಿತಾ 
ತದಾ ತಾವದ್ರೂ ಪಂ ಭವತಿ ತವ ದೃಶ್ಯಂ ಯದಿ ನ ಸಾ। 
ತವಾ 50 ತೇ ಕೃತ್ಯಂ ಭ್ರಮಮಪಿ ವಿಹಾಯಾತ್ರ ತರಸಾ 
ನ ತಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗೇಚ್ಛಾ ಭವತಿ ಖಲು ಯಾಹಿ ಸ್ವಭನನಂ ॥೧೧೪॥ 


ಪ್ರಸ್ತರೋ ಯದಿ ತನಾನಲೋಕನಾಶ್ಚ್ರೀತಿಮಾನ್ಭವತಿತರ್ಹಿ ತನ್ಮನಃ । 
ತ್ವಯ್ಯಪಿ ಪ್ರಸರತೀತಿ ಮೇ ಮತಿಃ ಕಾ ತವಾಫಿ ರಮಣೀಯತಾ ವದ॥೧೧೫॥ 


ಸಂಸಾರ ವಿಷಯಕವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೆಂಗಸಿನ ದರ್ಶನಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಮನೋವಿಕಾರವುಂಬಾಗುವುದು. ಇವನು ವಿರಕ್ತನಾದುವರಿಂದ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇವನ ಮನಸ್ಸು ವಸ್ತುತಃ ಪ್ರೀಕಿಸಲಾರದು. ॥೧೧೩॥ 

ಮಾನವನಿಗೆ ಕಲ್ಲಿನನ್ಲಿ ಮಾಡಿದ. ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸು 
ಚಂಚಲನಾಗಿ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವುದಾದಕ್ಕೆ ಆಗ ನಿನ್ನ ಈ ಸುಂದರವಾದ ರೂಪನ್ನು 
ನೋಡಿ ಈತನು ಮುಗ್ಧನಾದಾನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ವಿರಕ್ತನಾಗಿರುವ ಇವನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ರೂಪಿಗೂ ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜ 
ನವು ದೊರೆಯದೆ ಹೋಗುವುದು. ಈಗಲಾದರೂ ನಿನಗುಂಬಾಗಿರುವ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳು. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇ ಅನೇಕ್ಷಿಸಿನಿ ಇರುವ ಈತನಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾದೀತು? ಆದ್ದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗು. ॥೧೧೪॥ 


ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಯೇನಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಹೊಂದುವು 
ದಾದಕ್ಕೆ ಆಗ ಈಶನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತವಾಗುವುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯು 
ವೆನು. ಕಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ (ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾದ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳ 
ವಿರಕ್ತಿಹೊಂದಿದ) ಈತನನ್ನು ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವುದಾದಕೆ ನಿನ್ನ ಈ 
ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ, ಯೌವನ ರಮಣೀಯರತೆಗೆ ಏನು ತಾನೇ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ತಿಳಿಸು. (ಅಂದರೆ ಈತನನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ರಮಣೀಯತಕೆಗೆ ಕಳಂಕನೇ ಉಂಬಾಗುವುಜಿಂದು ಭಾವ.) ॥೧೧೫॥ 
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ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕಿತ 336 


ಸ್ಥೂಲೋಸಲಾಲೋಕನತಃ ಸುಖಂ ಚೇ 

ತ್ರಾ ತ್ವದಾಲೋಕೆನತಃ ಸುಖಂ ಸ್ಯಾತ್‌ । 

ಕುಚೇಸಿ ತಸ್ಕೋಪಲಬುದ್ಧಿರೇವಂ 

ಸ ವರ್ತುಲಪ್ರಸ್ತರ ಇತ್ಯವೈತಿ ॥೧೧೬॥ 


ಸಂಸಾರಿಣಾಮೇವ ಹಿ ಬುದ್ಧಿರಿಷ್ಟಾ 

ನಾರೀಷು ಸಂಸಾರನಿರಕ್ತ ಚಿತ್ತಾಃ। 

ನಾರೀಂ ಪರಂ ಪ್ರಸ್ತರಮೇವ ಮತ್ತಾ 

ತಿಷ್ಕೆಂತಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸಕ್ತೆ ಚಿತ್ತಾಃ ॥೧೧೭॥ 


ನ ಲೋಹಿತಂ ತಸ್ಯ ತಥಾ ಶರೀರೇ 
ನ ಮಾಂಸಮಜ್ಜಾದಿಕೆವಾಸನಾಪಿ I 
ತತಃ ಕಥಂ ವಾ ತ್ವಯಿ ಚಿತ್ತಮಸ್ಕ 
.ವೆದಾನುರಕ್ತೆಂ ವಿರತೆಂ ವಿಶಿಷ್ಯ ; ೧೧೮॥ 


ಸ್ಥೂಲವಾದ ಒಂದು ಕಲ್ಲನ್ನು ನೋಡಿದರೆ |ಸುಖಪುಂಬಾಗುವುದಾದರೆ, ಆಗ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಿಕೆಯಿಂದ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಸುಖವುಂಬಾದೀತು. ನಿನ್ನ 
ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ತನಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ , ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಲೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ 
ಹೊರತು ಅನ್ಯಥಾ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಒಂದು ದುಂಡಾದ ಕಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 
॥೧೧೬॥ 


ಕೇವಲ ಸಂಸಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭವವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಅವರಿಂದ ಆನಂದ ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯುಂಬಾಗು 
ವುದು. ಆದರೆ ಕೇವಲ ಈ ಸಂಸಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರು ನಾರಿಯನ್ನು ಕೇವಲ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂಡೇ ತಿಳಿದು, ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ॥೧೧೭॥ 


ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇದು ರಕ್ತ, ಇದು ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು, ಇದು. ಮೇದಸು 
ಮುಂತಾದ ಪರಿಜ್ಞಾನವೇ ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಏಿರಕ್ತನಾದ ಇವನು 
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333 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತದ್ದೇಹಚೇಷ್ಟಾಕರಣಾಯ ಚಿತ್ತಂ 
ಯದಿ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ತನ ನೋಹತಃ ಸ್ಕಾತ್‌। 


ತದಾ ಸ ಶಾಹೇನ ನಿನಾಶಮೇವ 
ಕರಿಸ್ಯತೀತಿ ಪ್ರಮಿತಿರ್ಮಮಾಸೀತ್‌ ॥೧೧೯॥ 


ನಾಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾಪಿ ನಾರಾಯಣೋಸಾ 

ನಿಂದ್ರಶ್ಚಂದ್ರೋ ಭಾನುರಗ್ಲಿರ್ಯಮೋ ವಾಟ 
ವಾಯುರ್ನಾಯಂ ಕಿಂತು ಶೈನಾಗ್ರಗಣ್ಕೋ 

ನಾರ್ಯಾಮಸ್ಕ ಪ್ರಸ್ತರೇ ನಾ ಸಮಾಧೀಃ ॥೧೨೦॥ 


ಭೀತೈರ್ದೇವನಗಣೈಸ್ತ್ವಮಸ್ಕ ತಪಸಾ ಸಂಪ್ರೇಹಿತಾ ಕಂ ತತೋ 
ಭೀತಿರ್ಮಾಸ್ತು ನ ತತ್ಸದೇಷು ಸಹಸಾ ವಾಂಭಾಂ ಕೆರೋತ್ಕೇವ ನ । 
ತುಚ್ಛೃತ್ವೇನ ನಿನಿಶ್ಚಿತಾದಿತಿ ಮತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯಾಹಿ ಪ್ರಿಯೇ 


ತಸ್ಯೇಷ್ಟಂ ಶಿನಪಸಾದನಡ್ಮಭಜನಂ ಕೆಲ್ಬಾವಸಾನೇಷ್ಟಪಿ ॥೧೨೧॥ 


ee ಅ 


ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ವಿಚಾರಮಾಡಿ 
ಹೇಳು. ॥೧೧೮॥ 


ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸೇನಾದರೂ ಅವನ ದೇಹಾ 
ಲಿಂಗನ, ಚುಂಬನಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಾದಕ್ಕಿ ಆಗ ಅವನು ಶಾಸ 
ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವನು ಎಂದು ನಾನು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥೧೧೯॥ 

ಇವನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ, ನಾರಾಯಣನೂ ಅಲ್ಲ. ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, 
ಅಗ್ನಿ, ಯಮ ಮತ್ತು ವಾಯು ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಶಿವಭಕ್ತಾ 
ಗ್ರೇಸರನೇ ಆಗಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಕಲ್ಲುಗಳು ಇನೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
,ತಾರತಮ್ಯಜ್ಜ್ಞಾನನೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಸಮಾನವಾದದ್ದೆಂಡೀ ಭಾವನೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. ॥೧೨೦॥ ಕ 

ಈ ಮಹಾನುಭಾವನ ತಸಶ್ಟಕ್ಕಿಯಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಇವನ 
ತಪೋನಿಫ್ನಕ್ಟಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಇನ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವರು. ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! ಅವರಿಗೆ 
ಇವನಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಭಯವೂ ಉಂಬಾಗದಿರಲಿ! ಆ ದೇವತೆಗಳ 
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EES 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಸ ಭಧ 1 AY) 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ರಂಭಾಪಿ ತತೋ ಗತಾ | 
ತದ್ದಿಫ್ನಾಚರಣೇ ಪಾಪಂ ಭವತೀತ್ಯಪಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ ॥೧೨೨॥ 


ಪುರಾತು ಬಹುಭಿರ್ಭ್ರಾಂತೈಃ ಶಿವಾರ್ಚನನಿಘಾತಕ್ಕೆ ಃ I 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ನರಕಾವಾಸಸ್ತೇ ತೇನೈವಾತಿಮುಃಖತಾಃ _ 12೨೩ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ತಮಾಹ ಗಣೇಶ್ವರಂ। 
ಅಆಯಮರ್ಥಸ್ತ್ವಯಾ ಜ್ಞಾತೆಃ ಸ್ನ ಜ್ನ ತ್ವಾಭಿಮಾನತಃ ೧೨೪೪ 


ಅಹಂ ಚೆ ಶಿನಪೂಜಾರ್ಥಂ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಖಲು ಸಮುದ್ಯತಾ । 
ತೆದ್ದಿ ph ಕಿಂ ಕೈತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಥ ವಾತೇ ಭ್ರನೋ ಭವೇತ್‌ ॥೧೨೫॥ 


ಸ್ಥಾನಗಳು ಅತಿ  ತುಚ್ಛವೆಂದು. ಇವನತ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆ ದೇವ 
ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಆ ಪರಶಿವನ 
ಪಾದಕಮಲಭಜನೆಯೊಂದು ಮಾತ್ರ ಇಷ್ಟವಾದದ್ದೇ ಹೊರತ್ಕು ಬೇಕೆ ಏನೂ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಕರಳಾದ ರಂಭೆಯೇ, ನೀನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಳಾಗು” ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು.॥೧೨:॥ 

ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಆ ಸನಕನಿಗೆ ನಿಫ್ಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪವುಂಟಿಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ 
ರಂಭೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ' ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. 1೧೨೨॥ 

ಹಿಂಜಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತರಾದನರು ಶಿವಪೂಜಿಗೆ ವಿಘ್ನ ವಸ್ನೊಡ್ಡಿ 
ನರಕವಾಸವನ್ನ್ನನುಭವಿಸಿ ಅದರಿಂದ ತುಂಬಾ ದುಃಖಭಾಗಿಗಳಾಗಿರುವರು. ೩ 

ಹೀಗೆ ಭೃಂಗಿಯು ನುಡಿದುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಜಾರಣನ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯು, 
ಭಂಗಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲೆ ಗಣೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯಿತು. ॥೧೨೪॥ 

ನಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡಲು, ಉದ್ರುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಉಚ್ಚನಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ 
ನಿಘ್ಸವುಂಟಾಯಿತು. ಈ ವಿಫ್ಗವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ನೋಡುವುದಾದರೆ ನಿನಗೇನಾದರೂ ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಬಾಗಿತ್ತಿ ? ಯಾನುದನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 1೧೨೫1 
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3೨೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಸ್ವಸ್ನೇ ಜಾಗರಣೇ ವಾಪಿ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜನಂ ಸಮಂ । 
ತದರ್ಚನೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತೆಕ್ತುಲ್ಯಮುಭಯೋರಪಿ ॥೧೨೬॥ 


ಯೇನಾನಂದೇನ ಪೂಜಾಯಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ಲಿಂಗಮಸ್ತಸೇ। 
ತದ್ವಿಘ್ನಚರಣೇ ಪಾಪಂ ಕಥಂ ತೇ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೨೭॥ 
ಉತ್ಸಾಹೊಆಸಿ ಮಹಾನ್ಸೃತ್ವಃ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಮಮ । 
ತಮತ್ಸಾಹನಿಘಾತೇನ ತನ ಪಾಪಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೨೮॥ 
ಶಿನಪೂಜನಸಾಮುಗ್ರೀ ಯಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ಸಾ ಕಥಂ ಮಯಾ । 
ಸ್ರಾಪ್ತನ್ಯಾ ತಾವೃಶಂ ಭಾಗ್ಯಂ ನ ಕೃತ್ಯಂ ಖಲು ಸರ್ವಥಾ ॥೧೨೯॥ 


ಕನಸಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವಾಗಲಾಗಲೀ ಮಾಡಿದ 
ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯು ಒಂದೇ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಶಿನಲಿಂಗದ ಫಲವೇ, ಎಚ್ಚರವಾದಾಗ ಪೂಜಿಸಿದ ಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಫಲ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ನಿಷಯಕವಾದ ತಾರತಮ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
॥೧೨೬॥ 


ಯಾವ ಆನಂದ ಪರವಶತೆಯಿಂದ ನಾನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆನೋ, ಅಂತಹ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೀನು ಕೂಗಿ 
ಆ ಪೂಜೆಗೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಫಿನಗೆ ಶಿವಪೂಜಾವಿಫ್ನರೂಪವಾದ 
ಪಾಪವು ಹೇಗೆತಾನೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು? ॥೧೨೭॥ 


ಆ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಇದ್ದಿತು. 
ಆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಪಾಸವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ॥೧೨೮॥ 


ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡಲು ನಾನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಫೂಜಾಸಾ 


ಮಗ್ರಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 


ನಾನು ಮಾಡಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ! ಏನು ಮಾಡುವುದು! ॥೧೨೯॥ 
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ಸಂಕದ ತಡಾ ತಾ ನರತರ ತಾರಾ ತ್ರಾಸ ಕ ಶರಾ ದ್ಯೂತದ ತಾ ತಾತಾ EEE EEE 


ತ್ರ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಎ3 ೨೨೫ 


ತಾದೃಶಂ ಅಿಂಗಮುತ್ವೃಷ್ಟಂ ಸ್ವಷ್ನೇ ವೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ತದಾ | 
ತಲ್ಲಿಂಗಸದ್ಭಶಂ ಲಿಂಗಂ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಮಂದ ॥೧೩೦॥ 


ನಕ್ಸತ್ರಲೇಢಿ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಶರಚ್ಜಂದ್ರಸಮಂ ಖಲು । 
ತಾದೃಶಂ ತತ್ರ ವಾ ಲಿಂಗಂ ಕ್ವೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲೇ ॥೧೩೧॥ 


ಪ್ರಲಯಾನಲಸಂಕಾಶದೀಸಮಾಲಾಸಿ ಕುತ್ರ ಸಾ। 
ಪುಷ್ಸೋಚ್ಚಯಾಶ್ಚ ತೇ ಕುತ್ರ ಪುಷ್ಪನಾಲಾಸಮುಚ್ಚಯಾಃ॥೧೩೨॥ 


ಕುತ್ರೋಪಹಾರಗಿರಯಸ್ತಾದೃಶಃ ಸಂತಿ ತಾನ್ವದ । 
A ತಾನ್ಯಾಭರಣಾನ್ಯವ್ಕ ಚಂದನಾದೀನಿ ತಾನಿ ವಾ ೧೩೩! 
ಕ್ವ ವಾ ದಿಗಂತನಿಶ್ರಾಂತೇ ದುಶೊಲಾನ್ಯಸಿ ಕೋಟಶಃ । 


ಇ 


ಪಂಚಾಮೃ ತಪ್ರನಾಹಾಶ್ಚ ತಾವೃಶಾಃ ಸಂತಿ ಕುತ್ರ ವಾ ೧೩೪॥ 


ನಾನು ಕನ ನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಉತ್ಕ್ಪೃ ಸ್ಟವಾದ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಲಿಂಗವು 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯದು. ॥೧೩೦॥ 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಶರತ್ಯಾಲದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರೀತಿಯಾದ ಲಿಂಗವು, ಈ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಡೊರಕೀತು? ॥೧೩೧॥ 


ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ, ಆ 
ದೀಪಮಾಲೆಗಳು ಈಗೆಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುವು? ಅಪಾರವಾದ” ಆ ಹೂರಾಶಿಗಳೂ 
ಮತ್ತು ಹೊನಿನ ದಿವ್ಯವಾದ ಹಾರಗಳು ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಟುವುವು? ॥೧೩೨॥ 


ಬೆಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ ಆ ಉಪಹಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಈಗೆಲ್ಲಿ ಜೊರೆಯ 
ಬೇಕು. ಆಗ ಜೊರತಿದ್ದ ಒಡವೆಗಳೂ ದಿವ್ಯವಾದ ಚಂದನವೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ: 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಸಹ ಈಗ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಡೊರಕೆಯಾವು? ॥೧೩೩॥ 


ದಿಕ್ಕಿನ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ವ್ಯಾಫಿಸುವಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದ ಆ ಕೋಟ್ಯ ೦ತರೆ 
ರೇಸ್ಮೈಯ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಾವು? ಆಗ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದ ಅಂಥ ಪಂಚಾ 
ಮೃತಸದಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳೂ ಕೂಡ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವುನೇ? ॥೧೩೪॥ 
ls) =: [9] 
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ಶಿ 


೨೨೬ ಸ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಸಾ ಕುತ್ರ ಪುನಃ ಪುನರನಶ್ವೆರಾ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲವ್ಯಾಸ್ತರತ್ನ ಚ್ಛತ್ರಾಣಿ ಕುತ್ರ ವಾ 1೧೩೫ 


ಈದೃಶಂ ಪರಮಂ ಭಾಗ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃಷ್ಟಾಃಸ್ಮಿ ಸಾದರಂ । 
ತದ್ಭಾಗ್ಯಸ್ಕಾಪಿ ಹರಣಂ ಕೃತಮೇನ ತ್ವಯಾ ನದ ॥೧೩೬॥ 


ಮೂಢಚೇಸ್ಟಾಸಮಾನಾ ತೇ ಚೇಷ್ಟಾಪಿ ಖಲು ಸರ್ವಥಾ । 
ತಡಾನಂದನಿನಾಶಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಸ್ತೇ ಕೆಥೆಂ ವದ ॥೧೩೭॥ 


ಹಾ ಹತಾಹಮಥುನಾ ಗತಜೀವಾ 

ಹಾ ಕಥಂ ಧನಮಿದಂ ಗತಮೇವಂ। 

ಹಾ ಕೆಫಂ ನು ಕರುಣಾ ಗಿರಿಶಸ್ಯೇ 

ತ್ಯದ್ಕ ದುಷ್ಕೃತಕ್ಕತಾ ತನ ವೃತ್ತಿಃ ॥೧೩೮॥ 
ನ ಯನೋಜಸಿ ಕೆರೋತಿ ಲಿಂಗಪೂಜಾ 
ಜನಿತಾನಂದನಿಘಾತಮೀದೃಶಸ್ತ್ತಂ । 


ಶಾಶ್ವತವಾಗಿಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ತಾನೇ ಈಗ ಪುನಃ 
ಬಂದೀತೇ! ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲವನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದ ರತ್ನ 
ಖಚಿತವಾದ ಛತ್ರಿಗಳು ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುವು? ॥೧೩೫॥ 

ಇಂತಹ ಸರಮೋತ್ಸ ಎಷ್ಟವಾದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಆದರದಿಂದ 
ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಯಳಾಗಿದ್ದನು. ಅಂತಹ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೇ ನೀನು ಈಗ ಅಪಹಾರಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ! ಇದು ಉಚಿತವೇ, ನೀನೇ ಹೇಳು. ॥೧೩೬॥ 

ನಿನ್ನ ಜೇಷ್ಟೆಯು ಕೇವಲ ದಡ್ಡನು ಮಾಡುವ ಕೀಟಲೆಗೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. 
ಅಂತಹ ಶಿವಪೂಜಾನಂದವನ್ನು ವಿನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಯಿತೋ ಕಾಣೆನು? ॥೧೩೭॥ 

ಹೋಯಿತು! ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಣಧನವೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆ ಹಾಳಾಯಿತಲ್ಲಾ! ಹೀಗೆ 
ಇಂತಹ ಅಸಕಾರಮಾಡಿದ ನಿನ್ನಂತಹವರಲ್ಲಿಯೂ' ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು. ಹೇಗೆ 
ದಯೆಮಾಡುತ್ತಿರುನನೋ ಕಾಣೆನು ; ॥೧೩೮॥ 

ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯೀದುಂಬಾಗುವ ಆನಂದಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಟುವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು 
ಆ ಯಮನೂ:ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ನೀನು ಅನನಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೂರನು. ಈಗ 
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~~ pe ee ಘರ ಪೂಟ ಫ್ರಾಘಾಕಾಣಾಣಾತಾಸಾಸಾ ಸರವ ರಾ ರ ರ ವಾ ವಾವ ರ ವಾ ವಾ ರಾರ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೨ ೨೨೭ 


ಸುಖಪೂರನಿನಾಶಕೋ ಯಮೇನಾ 
ಪ್ಯಥುನಾನೇಯ ಇತಿ ಸ್ವಸಾಪಶಾಂತ್ಯೈ ॥೧೩೯॥ 


ಕೈತಸಾಪವಿನಾಶಹೇತುಭೂತಾ 

ಯಮಲೋಕೆಸ್ಸಿತಿಕೇನ ತೇನ ನೂನಂ । 

ತನ ಯಾತನಯಾ ನಿನಾ ನಮುಕ್ತಿಃ 

ಖಲು ಪಾಪಸ್ಯ ಶಿವಾರ್ಜನಾಪರಾಧಾತ್‌ ॥೧೪೦॥ 


ಹಾ ಹಾ ಹತಾಹಂ ಹತಪುಣ್ಯರಾಶಿ 

ಸ್ತತ್ಪುಜ್ಯರಾಶಿಶ್ನ ಕುತೋ ಮಯಾಃಸ್ಮಾತ್‌ ; 
ಇತ್ಯುಚ್ಚಕೈರ್ನಾಚಮುದೀರ್ಯ ಸೈವ 

ಪಪಾತ ಲಿಂಗಾಂಗಣದತ್ತದೇಹಾಂ ತ ॥೧೪೧॥ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶೋಕಸಂತಪ್ತಾಂ ಪತಿತಾಮನನೀತಲೇ । 

ತೇ ಸಕ್ಟೀ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕಿಮಾಸೀದಿತಿ ಸತ್ತರಂ  ॥೧೪೨॥ 
ಸುಖಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಶಾಂತಿಯಾಗುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಆ 
ಯಮನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ನಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಜೇಕು. ॥೧೩೯॥ 


ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನು, ನಾಶಸಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾರಣ 
ಭೂತವಾಗಿರುವ ಆ ಯಮಲೋಕವಾಸನೇ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಶಿವಪೂಜೆಗೆ 
ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧದಿಂದ ನಿನಗೆ ಥಿಜವಾಗಿಯೂ ನರಕಯಾತನೆ 
ಯಲ್ಲದೇ ಮುಕ್ತಿ ಡೊರಕೀತೆ?' ॥೧೪೦॥ 


ಅಯ್ಯೋ! ಹತಳಾಜಿನು. ನನ್ನ ಆ ಪುಣ್ಯ ಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ ಥ್ವಂಸವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಪುನಃ ಅದು ನನಗೆಲ್ಲಿ ಹೊರಕೇತು” ಎಂಬುದಾಗಿ ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಆ ಚಾರಣಾಂಗನೆಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶರೀರವು ಬೀಳುವಂತೆ, ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಳು. ॥೧೪೧॥ 


ದುಃಖದಿಂದ ಖಿನ್ನಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಅನಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ಶಿವಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ, ನಿನಾಯಿತು? ಇವಳಿಗೆ ಏನು ನಿಸತ್ತೊದಗಿತೆಂದು ಭಯದಿಂದ 
ಎಲ್ಲರೂ ್ಚರೃಚಕಿತರಾಗಿ ಅಫ್ತಿಯೇ ನೋಡಕೊಡಗಿದರು. ॥೧೪೨॥ 
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3೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಮಹೇಶಕ್ಕಸಯಾ ಸೇಯಂ ಶಿವಭಕ್ತ ಸರಾಯಣಾ । 
ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಚ ತಸ್ಯಾಃ ಖಲು ಮಹತ್ತರಂ ॥೧೪೩॥ 


ಅಸಾರೈಃ ಪುಣ್ಯಗಿರಿಭಿರ್ಭಕ್ತಿರೇವಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ। 
ತತ್ಪುಣ್ಯ ಪರಿಸಾಕೋಃಿ ಭಕ್ತಿರೂಪೇಣ ವರ್ಧತೇ ॥೧೪೪॥ 


ಕಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಚೀರ್ಣಾನಿ ಪುರಾ ತೇಷಾಂ ಫಲಂ ಕಥಂ । 
ಭಕ್ತಿರೂಪಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂಪನ್ನಮುಧುನಾ ನವಂ ॥೧೪೫॥ 


ಈದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೇತಸ್ಯಾಃ ತಂಕರಾನುಗ್ರಹಾತ್ಸರಂ । 
ಸಮುತ್ಬನ್ನಾ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವಪಾಪವಿನಾಶಿನೀ 1೧೪೬॥ 
ದುರ್ಲಭಾ ಭಕ್ತಿರಸ್ಮಾಕಮೀದೃಶೀ ಖಲು ಸರ್ವಥಾ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಷಯವಾಂಭಾಂ ಸಾಭಕ್ತಿಮಾಪ ಕಥಂ ಶಿನೇ ॥೧೪೩॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನ ದಯೆಯಿಂದ ಇವಳು ಶಿವಭಕ್ತಿ ತತ್ಸರಳಾದಳು. ಈಕೆಯು 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಪುಣ್ಯವೇ ಈ ಮಹತ್ತರವಾದ ಭಾಗ್ಯವುಂಟಾಗಲು 


ಕಾರಣವಾಯಿತು. ॥೧೪೩॥ 


ಅಸಾರವಾದೆ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಪಕ್ರತೆಗಳಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಭಕ್ತಿರೂಸನಾದ ಪರಿ 
ಪಕ್ತಫೆಲವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ॥೧೪೪॥ 


ಈಕೆಯು ಹಿಂದೆ ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಳೋ ! ಅವುಗಳ ಫಲ 
ವೆಂತಹುಜೋ! ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈಗ ನೂತನವಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ॥೧೪೫॥ 


ಇವಳಿಗೆ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಪೂಜಾ 
ಭಕ್ತಿಯು ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರ ಹವಾದನಂತರವೇ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೪೬॥ ೬ 


ವಿಷಯ ಸುಖಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾದುದು ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಭ. ನಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ಇಂತಹೆ 
ಭಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದು ಕಷ್ಟವೇ ಅಲ್ಲವೆ! ॥೧೪೭॥ 
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ಆಶಾಸ್ಕಭಕ್ತಿರಸ್ಮಾಕೆಮೀವೃಶೀ ದುರ್ಲಭಾ ಖಲು । 


| 

| ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೨ ೨೨೯ 
| 

| ವಾಂಛಯಾಸಿ ನ ತೆತ್ಪಾ$ಪ್ತಿರ್ಮುನೀನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಾ 1೧೪೮1. 


ತಪೋ ಘೋರತರಂ ತಪ್ತಂ ವನೇಷು ಮುನಿಪುಂಗನೈಃ । 
ತಥಾಪಿ ತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತತ್ತ ಸಸ್ಕಯಾ ॥೧೪೯॥ 


ಅಪಾರಾಣ್ಕಪಿ ದಾನಾನಿ ಕೃತಾನಿ ಜಗತೀತೆಲೇ । 
ಭೂಪಾಲೈಸ್ತಾದೃಶೀ ಭೆಕ್ತಿರ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಶಂಕರೇ ಖಲು ' ॥೧೫೦॥ 


ಗೋಕುಲಾನಾಂ ಪ್ರದಾನೈರ್ನಾ ತಾದೃಶೀ ಭೆಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ। 
ನ ಭವತ್ಯೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ ॥೧೫೧॥ 


ರತ್ನಾ ಭರಣದಾನೈರ್ವಾ ತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ। 

ನ ಭನಶ್ಯೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕರಾನುಗ್ರೆಹಂ ವಿನಾ ॥೧೫೨॥ 

ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅಫೇಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ನಮ್ಮಂತ 
ಹೆನರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ ; ಕೇವಲ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅದು-ಮುನಿಗಳಿಗೂ 
ದೊರೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ॥೧೪೮॥ ಇ 


ನಿಬಿಡವಾದ ಘೋರಾರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕರು ಅತಿ ಘೋರವಾದ ತಪ 
ಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಆ ಘೋರವಾದ ಶಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಅವರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಿಲ್ಲ. ॥೧೪೯॥ 


ಅನೇಕ ಮಂದಿ ರಾಜರು ಸಹ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ದಾನಗಳನ್ನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವರು. ಆದರೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ತಿವಭಕ್ತಿಯು 
ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸಿಲ್ಲ. ॥೧೫೦॥ 


ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ ಸಾವಿರಾರು ಗೋದಾನಮಾಡಿದರೂ ಸಹ 
ಪರತಿವನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಕೂಡಲೇ ಹುಟ್ಟಲಾರದು. ॥೧೫೧॥ 


ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರ ಹವೊಂದಿಲ್ಲನೇ ರತ್ನದ 


ಆಭರಣಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಈಶ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಉದೆಯಿಸಲಾರದು- ॥೧೫೨॥ 
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೨೩೦ ಶ್ರೀತಿನರಪಸ್ಕೀ 
ದುಕೂಲಗಿರಿದಾನೈರ್ವಾ ತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ 
ನ ಭನತ್ಯೇವ ಸಹಸಾ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ 1೧೫೩॥ 
ಫೃತಕಂಬಲವಾನೈರ್ವಾ ತಾವೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ । 
ನ ಭವತ್ಕೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಂ ನಿನಾ ॥೧೫೪॥ 
ರತ್ನರಾಶಿಪ್ರವಾನೈರ್ವಾ ತಾವೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ। 
ನ ಭವತ್ಕೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ ॥೧೫೫॥ 


ತುಲಾಕೋಟಿಪ್ರದಾನೈರ್ವಾ ತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ । 
ನ ಭವತ್ಯೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ ॥೧೫೬॥ 


ದಿನ್ಯಚಂದನದಾನೈರ್ವಾ ತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ । 
ನ ಭವತ್ಕೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಂ ನಿನಾ ॥೧೫೭॥ 


ಆ ಜಗನ್ಮಂಗಳಪ್ರದನಾದ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ ಅನೇಕ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳ ರಾತಿಗಳನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಾರದು. 1೧೫೩ 

ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಕಂಬಳಿ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಂಕರನ 
ಅನುಗ್ರಹವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೧೫೪॥ 

ರತ್ನಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ, ಇಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಮಾನವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 
೧೫೫! 

ಕೋಟ್ಯಂತರ ಹತ್ತಿಯ ರಾತಿಯ ದಾನನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟೂ ಶ್ವಗ್ಯೂ ಆ ಶಂಕರನ 


ಅನುಗ್ರಹವು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಿನನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಭನ್ನಿಯು ಜಾಗ್ರತೆ ಉಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೫೬॥ 


ದಿವ್ಯನಾದ ಚಂದನವನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹ 
ವೊಂದು ಲಭಿಸದಿದ್ದಕೆ ಆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 1೧೫೭॥ 
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ಹ ಅರಾ ನಂ ಖಾನಾ ಸ ಜಾ ಉ 


ವಾದ ಅ ಅಮಾ ಅಡಾ 


ತೃತೀಯಾ ಶೆ ಅ. ೩೨ 


ಕರ್ನೂರರಾಶಿದಾನೈರ್ವಾ ತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ । 
ನ ಭನತ್ಕೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಂ ನಿನಾ 


ಕೆನ್ಯಾಕೋಟಪ್ರದಾನೈರ್ವಾ ತಾದೃಶೀ ಭೆಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ । 
ನ ಭನಶ್ಯೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕೆರಾಸುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ 


ಗಜಕೋಟಪ್ರದಾನೈರ್ನಾ ಶಾದ್ಭೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ। 
ನ ಭನಶ್ಯೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹಂ ನಿನಾ 


ನಾಜಿಕೋಟಿಸಪ್ರದಾನೈರ್ನಾ ತಾಷೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀಶ್ವರೇ। 
ನ ಭವತ್ಯೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ 


ಅನ್ನರಾಶಿಪ್ರಡಾನೈರ್ನಾ ತಾವೃಶೀ ಭಕ್ತಿರೀತ್ವರೇ । 
ನ ಭನತ್ಕ್ಯೇನ ಸಹಸಾ ಶಂಳೆರಾನುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ 


ತೇನ ಸ್ವರೂಪೇಣ ಮುಹೇಶ್ವಕೋಪಿ 
ಭಕ್ತಾಘನಾಶಾಯ ಳೆರೋತಿ ಯತ್ನಂ । 
ಕೇನಾನಿ ನ ಜ್ಞ್ಞಾಯತ ಏನ ನೂನಂ 
ತಜ್ಞಾ್ಮಾನಮಪ್ಯಕ್ಸೆಯಪುಣ್ಯಹೇತುಃ 


1೧೫ ಲೆ 


1೧೫೯॥ 


1೧೬ ೦॥ 


॥೧೬೧! 


೧೬ ೨॥ 


1೧೬೩೩! 


ರಾತಿಗಟ್ಟಲೇ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹ 


ವಿಲ್ಲದೇ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ಕೂಡಲೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೫೮! 
ಕೋಟಿ ಕನ್ಯಾದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ಜನಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೫೯॥ 


ಕೋಟಿ ಆನೆಗಳನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹನಿಲ್ಲಜಿ 


ಈ ರೀಶಿಯಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ಕೂಡಲೇ ಜನಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


॥೧೬೦॥ 


ಕೋಟಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಂಕರನ, ಅನುಗ್ರಹೆನಿಲ್ಲದೆ 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ಜಾಗ್ರತೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೬೦॥ 


ರಾಶಿಗಟ್ಟಲೆ ಅನ್ನ ಮಾಡಿಸಿ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲಜಿ 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ಜಾಗ್ರತೆ' ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೬೨॥ 


ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಯಾವ ರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪಾಸನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಟರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತಿತ್ತಿತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಧನ್ಯಾಃ ಕೃತಾರ್ಥಾಶ್ಚ ಶಿವಾರ್ಚನೇನ 

ಭವಂತಿ ಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಮಹಾಫಘೆಬಂಧಾತ್‌ । 
ಸಂಸಾರಬಂಧೋಕಸಸಿ ಸ ನಾಶಮೇತಿ 
ಮಹೇತಲಿಂಗಾರ್ಚನಪುಣ್ಯಲೇಶಾತ್‌ ॥೧೬೪॥ 


ಧರ್ಮಾಸ್ತು ಸಂತ್ಯೇವ ಸಹಸ್ರಶೋಫಿ 

ಕಂ ತೈಃ ಫಲಂ ಶಂಕರಪೂಜನೇನ । 
ಯದ್ಯದ್ಭನೇತ್ರತ್ಸನಮಪ್ಕನಲ್ಬಂ 

ನ ಸ್ರಜ್ಯಮಿತ್ಯಸ್ತಿ ಮತಿಃ ಸ್ವಭಾವಾತ್‌ ॥೧೬೫॥ 
ಅಹೋ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯ ಫಲಪ್ರದಾನೇ 
ಸಮರ್ಥಮೇತದ್ದಿರಿಶಾರ್ಚನಂಹಿ। 

ಇದಂ ಕಥಂ ಪುಣ್ಯಮಹಾಬ್ಬಿಪೂಕೈ 

ರ್ನಿನಾ ಭವಿಸ್ಕತ್ಯಪಿ ದುರ್ಲಭತ್ವಾತ್‌ ॥೧೬೬1 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನೋ ಅದನ್ನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ತಿಳಿದರೆ ಅದೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ॥೧೬೩॥ 


ಧನ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಕೃತಕೃತ್ಯರೂ "ಅದ ಮಾನವರು ಆ ಶಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೆಂಬ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಜಿಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಪುಣ್ಯಲೇಶದಿಂದಲೇ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನವೂ ಸಹ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ॥೧೬೪॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಧರ್ಮಗಳಿರುವುವು. ಆದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಏನು 
ತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನ? ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪಭಾಗ 
ಪುಣ್ಯವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ವಭಾನವಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ಪುಣ್ಯನೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನನಗೆ ತೋರುವುದು. 
॥೧೬೫॥ 


ಅಹೋ! ಈ ಶತಿವಪೂಜೆಯು ಮಹಾಭಾಗ್ಯರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವೆನಿಸಿರುವುದು. ಇಂತಹ ತಿವಪೂಜಾಸಕ್ತಿಯು ದುರ್ಲಭವಾದು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೨ 'ತ೩ಿಷ್ಠಿ' 


ವಿತಲ್ಲಿಂಗನಿಲೋಕೆನೇನ ಬಹುಧಾ ನಷ್ಟೇಷು ಪಾಸೇಷ್ಟಿಯಂ 
ತೆಲ್ಲಿಂಗೇ ಬಹುಪುಣ್ಯರಾಶಿರಥುನಾ ಕ್ಸಿಪ್ತಸ್ತತಃ ಶಂಕರಃ । 


ಸಂತುಷ್ಟೋ ಗಿರಿಶಃ ಸ್ವಭಾವತ ಇತಿ ಜ್ಹೇಯಃ ಸಲಿಂಗಾರ್ಚನಾ 
ತ್ಪ್ರೀತಃಸ್ಯಾದಿತಿ ತಸ್ಯ ದಿವ್ಯಮಹಿಮಾ ಚ್ಹೇಯಂ ಕಥಂ ಮಾದ ರೈಃ೧೬೭॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿರಪಿ ಪುಣ್ಯೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಲಿಂಗಮಿದಂ ಶುಭಂ । 
ದಾಸ್ಯತ್ಯೇನ ನ ಸಂದೇಹಃ ಶುಭಲಿಂಗಮಿದಂ ಯಶಃ ॥೧೬೮॥ 


'ಶುಭಪ್ರವಾನೋದ್ಯತಮೇನ ಲಿಂಗಂ' 

ಶಾಂಗಂ ನ ತುಂಗಂ ಸಿಮಿದಂ ಪ್ರಕೈಷ್ಣಂ । 

ಸಮರ್ಜಿತಂ ದೃಷ್ಟನುಘೌಘನಾಶೋ 

ವೃತಃ ಪರಂ ಕೌತುಕೆರಾಶಿಹೇತುಃ ॥೧೬೯॥ 


ತಲಾ ತಾ... ಕಗ ರಾಂ ತ 


ದರಿಂದ ಪುಣ್ಯಗಳೆಂಬ ಮಹಾಸಮುದ್ರಗಳ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಇದು ಲಭಿಸು 
ಪ್ರದೇ ವಿನಾ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ. ॥೧೬೬॥ 

ಇಲ್ಲಿರುವ ಶಿನಲಿಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಹಳವಾಗಿ ಈಕೆಯು ದರ್ಶನಮಾಡಿರುವು 
ದರಿಂದ ಇವಳ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯರಾಕಿಗಳುಂಬಾದುವು. 
ಆ ಪುಣ್ಯರಾತಿಗಳಿಂದಲೇ ಇವಳು ಈಗ ಇಷ್ಟು ಭಕ್ತಿಯುತಳಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿರುವಳು. ಇದರಿಂದ ಗಿರಿಶನು ಸಂತುಷ್ವ್ಯನಾದನು. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ. 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರೀತಿಹೊಂದುವನೆಂಬುದು ತಿಳಿದೆಮೇಲೆ 
ಆ ಮಹೇಶನ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯಲು ನಮ್ಮಂತಹವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತೇ! 
॥೧೬೭! 

ನಾವೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಶುಭಕರವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆವು. ಇದು ಶುಭಲಿಂಗವಾದುದರಿಂದ (ಶುಭಕರವಾದ ಲಿಂಗ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ) ನಮಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೀ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೧೬೮॥ 

ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ರೋಸ್ಟರವೇ ಉದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಶಿವನ 
ಉನ್ನತವಾದ ಈ ಲಿಂಗವು ಕೇವಲ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯೇನು ! ಸ್ವತಃ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವುದ್ಕೂ ಮತ್ತು ನೋಡಿರುವುದೂ 
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೨೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಚ್ಛ್ರೇದ್ಯಸಂಸಾರಮಹಾಘಪಾಶ 

ನಿನಾತಹೇತುಃ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜಾ । 

ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಂ ಚ ಮನೋ ನಿವೃತ್ತಃ 

ಕೆಷ್ಟಾಂಬುರಾಶಿಃ ಸಚ ಪಾಪರಾಶಿಃ 1೧೭ on 
ಪ್ರೇರಿತಾಸ್ಸ ಃ ಕಥಂ ವಾಡ್ಯ ಮಹೇಶೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಏತಲ್ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟಮೇನ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾಘನಿನಾಶಕಂ 1೧೭೧॥ 


ಅಸ್ಮತ್ಪುಣ್ಯಮಹಾಂಬುಧಿಶ್ಚ ನವೃಥೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಾ 

ಲ್ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟಮಿವಂ ವನೇಸಿ ನನಚೈರಭ್ಯರ್ಚಿತೆಂ ಪ್ರಣ್ಯತಃ । 
ಏತಸ್ಮಾದಧಿಕೋ ನ ಲಾಭ ಇತಿ ಮೇ ತಾವತ್ಸ್ರನೃತ್ತಂ ಮನಃ 
ಸಂಸಾರೇ*ಸಿನ ನಾಧುನಾ ಭನತಿ ನೋಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಲೋಕನಾತ್‌॥೧೩೨॥ 


ಆದ ಪಾಸಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಇದು 
ತುಂಬಾ ಅಸ್ಟರ್ಯಹೇಶುವೆನಿಸಿದೆ. ॥೧೬೯॥ 

ಕತ್ತರಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ್ಕ ಸಂಸಾರಸಾಗರಸಂಬಂಧನಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳೆಂಬ 
ಪಾಶವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲು ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರುವ ಈ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿತಲ್ಲದೇ 
ನನ್ನ ಪಾಷಸಮೂಹರೂಪನಾದ ಕಷ್ಟವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವೂ ಸಹ ನಾಶವಾಯಿತು. 
॥೧೭೦॥ 

ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ನಾವು ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಅದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಉಚ್ಛತೆರಗತಿಯ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ದರ್ಶನವು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಿತು. ॥೧೭೧॥ 

ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಮಹಾಸಮುದ್ರಗಳೂ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದುವು. ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷದಿಂದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ ಮತ್ತು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಈ ತಿನಲಿಂಗವೂ ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಲಾಭವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಈಗ ತಿನಲಿಂಗ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿದೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಆ ಶಿನಲಿಂಗಸೂಜಾದರ್ಶನಕ್ಕಿಂತೆ 
ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಮತ್ತೇನು ತಾನೆ ಇದ್ದೀತು? 1೧೭೨॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೨ ೨೩೫ 


ನಾರೀಣಾಮಪಿ ಬುದ್ಧಿರದ್ಭುತತಮಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಲೋಕನಾ 

ದಸ್ತಾ ಪಾಮರಕಾಪಿ ವಾನರಗುಣೋ ನಷ್ಟೋಇಸಿ ತುಷ್ಟಃ ಶಿವಃ । 
ತೆತ್ವೆಷ್ಟಂ ನಿಲಯಂ ಗೆತೆಂ ಕಿಮಧುನಾ ಲಿಂಗಂ ವನೇ ದೃಶ್ಯತೇ 
ಕರ್ಪೂರಾಗರುಚಂದನಾದಿನಿಲಸಷ್ಗ ೦ಧಾನ್ವಿತಂ ಶರ್ಮದಂ ೧೭೩ 


ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಶಿವಲಿಂಗಮೂರ್ತಿರಥುನಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೋ ದೃಶ್ಯತೇ 
ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿರನೇನ ತಾನದಧುನಾ ಸಂಭಾವಿತಾ ಸರ್ವಥಾ। 

ನೀರೇಶೋ ನವಬಿಲ್ಪಸಲ್ಲವಯುತೈರ್ಗಂಗಾಜಲೈರರ್ಚಿತ 

ಸ್ವತ್ಪುಣ್ಯೇನ ಕಿಲೇದೃಶಂ ಶಿವಮಹಾಧಿಷ್ಠಾನಮಾಲೋಕಿತಂ ॥೧೭೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಶಿವಪೂಜಾನಿಫ್ನುಕಾರಿಣಾಂ ಪಾತಕೆಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಸಹ ಅತ್ಯದ್ಭು ತವಾದದ್ದೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆ 
ಶಿನಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಅಜ್ಞಾನನೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ ಕಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ 
ಚೇಷ್ಟಾರೂಪವಾದ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಡೆಗಿಹೋದವು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಶಿವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನು. ಅವಳ ಕಷ್ಟವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. ಈಗಲೂ 
ಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು, ಚಂದನ, ಗಂಧ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ಸುಖಕರವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದೆ. ॥೧೭೩॥ 
ನಾವೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಸ್ತರೂಸನಾದ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಈಗ ನೋಡು 
ತ್ತಿರುವೆವು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ ನೀರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೂತನವಾದ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಗಂಗಾಜಲದಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿರಬೇಕು. ಆ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದಲೇ ಈರೀತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನ 
ಆಶ್ರಯವು ಈಕೆಗೂ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಗೋಚರನಾಯಿತು ಎಂದು ತಿನಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಚಾರಣಸ್ತೀಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ॥೧೭೪॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಹರಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ತಿವಪೂಜೆಗೆ ನಿಫೈೆವನ್ನುಮಾಡುವವರಿಗೆಂಬಾಗುವ ಪಾಪನರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುವು, 
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॥ ಶ್ರೀಃ Il 
| ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ll 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ 
ತ್ರಯಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


Il ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ 3 ವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತೇ ತಾವದುಕ್ತ್ವಾಪಿ ಗಣಾಸ್ತ್ರಿವಶಸಂಯುತಾಃ । 
ಅತಃ ಪರಂ ನಿಧೇಯೆಂ ವಾ ಇಮಶ್ರೇತ್ಯತಿನಿಸ್ಮಿತಾಃ “nol 


ಅಸ್ಮದ್ವಾಕ್ಕಾಚ್ಚ ಸಂಬದ್ಧಾನಸ್ಮಾನೇವ ಚಕಾರ ಸಾ। 
ಅತಃ ಪರಂ ಕಮುಸ್ಮಾಭಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತನ್ನ ನಿದ್ಮಹೇ ॥೨॥ 


ಕಥಂವಾ ಶಂಕೆರಾಜ್ಞಾಯಾಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪರಿಸಾಲನಂ । 
ಏತಾಂ ನೇತುಂ ವಯಂ ತಾವದಶಕ್ತಾಃ ಕುಂಠಿತಾ ಗೆತಿಃ nal 


————————————— 


ಮೂವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪುನಃ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಪ್ಯರು ಜನಕಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 
ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿರುವ ಆ ಶಿನಗಣಗಳು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಮುಂಜಿ ಏನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನೂ ತೋರದೆ ಎಲ್ಲರೂ 'ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. ॥೧॥ 

ಈ ಚಜಾರಣಸ್ತ್ರೀಯು ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರನ್ನಾ 
ಗಿಯೂ ಬಂಧನಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದಳು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ತೋರದಂತಾಗಿರುವುದು. ॥॥ 

ಇವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ನಾವು ಈಗ ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿರುನೆವು. 
ನಮ್ಮ ಗತಿಯೆಲ್ಲಾ ಸಡಲಿಹೋಗಿದೆ. ಆ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಪರಿಸಾಲನೆ ಮಾಡೋಣ ! ಒಂದೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ ! ॥೩॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಪಕ್ಕಿ ತೊಕ 
ಕದಾಸ್ಯಳುಂಶಿತಾ ಶಕ್ತಿಃ ಕಥಮವ್ಯಾತಿಕುಂಠಿತಾ । 
ಕಿಮುತ್ತರಂ ಪರಂ ದಜೇಯಮುಮಾಕಾಂತಾಯ ಸತ್ವರಂ ॥೪। 
ಕಥಂ ನಾಕೈತಕಾರ್ಯಾ ಣಾಮವಜ್ಞಾ ಪ್ರಭುಸನ್ನಿಧಾ। 
ಸಾ ಸೋಢವ್ಯ್ಕಾ ಕಫಂ ತತ್ರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸನ್ನಿಧೌ ॥೫॥ 
ಶಿನಾಜ್ನೋಲ್ಲಂಘನಾಪೇವ ಪಾಪಂ ತಾವದುಪಾಗತಂ। 
ತದುಲ್ಲಂಘನಮಾಶ್ರೇಣ ಶಂಕರಃ ಕುಪಿತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೬॥ 


ಕುಪಿತೇ ಶಂಕರೇ ತಸ್ಯ ಕೋಪೆಜ್ವಾಲಾಕುಲಂ ಜಗತ್‌ | 
ಶ್ಚಣಾದ್ದಗ್ಗಂ ಭವಕ್ಕೇವ ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಮತಃ ಪರಂ 1೭॥ 


ಅತ್ಯುಗ್ರಶಾಸನಃ ಶಂಗೋ ಯಸ್ಮಾಡುಗ್ರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಉಗ್ರೋಗ್ರಭಾಲಜ್ವಲನಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಕುಲಂ ಜಗತ್‌ ॥೮॥ 


ಎಂದೂ ಅಡಗದೇ ಇದ್ದ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯು ಈದಿನವೇಕೆ ಕುಂಠಿತವಾಯಿತೋ 
ತಿಳಿಯದು. ಆ ಉಮಾರಮಣನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಾವು ಜಾಗ್ರತೆ ಏನು 
ತ್ರರನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು! ॥೪॥ 

ಸ್ವಾಮಿಯ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡದ ದೂತರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತಿರಸ್ಯಾರವಲ್ಲದೆ ಪುರಸ್ಕಾರನಿದ್ದೀತು? ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ 
ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಆ ತಿರಸ್ಥಾರವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ತಾನೆ ಹೇಗೆ? ॥೫॥ , 

ಶಿವನ ನಸ ತಿಕಸ್ವರಿಸಿವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಹಾಪಾಪವುಂಬಾ 
ಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ ಈ ೫ ಮಾಡದೆ ಅದನ್ನೂ ಉಲ್ಲಂಘನೆಮಾಡಿದರೆ 
ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಶಂಕರನು ಕ ಕೊಳು ಫ್ಲಿವನು: hilt 

ಶಂಕರನು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ತ *ೋಪವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ ಕವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ನಾವು ಮಾಡುವುದೇನು? ಗ 

ಸುಖಸ್ವರೂಸನಾವ ಆ ಮಹೇಶನು ಅತ್ಯಂತ ಉಗ್ರವಾದ ಶಾಸನವುಳ್ಳವ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಉಗ್ರ ನೆಂಬ ಹೆಸರುಂಬಾಗಿಡೆ. ಅವನು ಕುಪಿತನಾದರೆ ಅವನ 
ಫಾಲನೇತ್ರದ ಅಗ್ತಿಜ್ವಾಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲಾ ದಗ್ಗೆ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 1೮॥ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕೋಸಿ ತತ್ಕೋಪಸಜಜ್ವಾಲಾಶಾನುಕೋ ನಾಸ್ತ್ಯೃತಃ ಪರಂ । 
ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕೈ ಗಂತವ್ಯಂ ಗಮನೇ ವಾ ಕುತಃ ಸುಖಂ IF 


ನ ಶರಣ್ಯೋಸ್ತಿ ಲೋಕೇಷು ಕುಪಿತೇ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರೇ । 
ತತ್ಕೋಷಪಾನಲಸಂದಗ್ಮೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಖಿಲಂ ಪುರಾ ॥೧೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲಂ ದಗ್ಗ್ಯಾ ಲೀಲಯಾ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕ್ರೀಡಾಂ ಕೆರೋತಿ ಶಿನಯಾ ಕೈಲಾಸಮಣಿಮಂಟಷೇ noon 


` ನಾಯಾತಿ ಸಹಸಾ ಕೋಪಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ಕೃೈಪಾಂಬುಧೇಃ। 
ಆಯಾತಿ ಚೇತ್ಸ ಕೋಪಃ ಸ್ಯಾದ್ಭ್ರಹ್ಮಾಂಡದಹನಕ್ಟಮಃ ॥೧೨॥ 


ದಗ್ಗಾನ್ಯನೇಕಧಾ ತಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನ್ಯಮಿತಾನ್ಯಪಿ ॥೧೩॥ 


ಆ ಶಂಕರನ ಕೋಪಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸುವ ಸಮರ್ಥನಾದರೂ 
ಇರುವನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಏನು ಮಾಡುವುದು. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು? ಹೋದರೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವೆಲ್ಲಿಯದು? ॥೯॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನು ಕುಪಿತನಾದರೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ ನಮಗೆ 
ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ. ಹಿಂಜಿ ಒಂದು ಬಾರಿ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಕೋಪಾಗ್ಸಿಯಿಂದ. ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಿತು. ॥೧೦॥ 

ಮಹೇಶ್ವರನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಮಂಡಲನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಟ್ಟು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ರತ್ನಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸಲು ಆರಂಭಿ 
ಸುವನು. ॥೧೧॥ ಸ 


ದಯಾಸಾಗರನಾವ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಕೋಪವು ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಬಂದದ್ದೇ ಆದರೆ ಆ ಕೋಪವು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಸುಡುವನ್ಟು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು. ॥ಣ೨॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವನು.ಅನೇಕ ಸಲ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಸುಟ್ಟು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿರುವನು. ॥೧೩॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಷಷ್ಠಿ 34೯ 


ಅಪಾರನಾರಾಯೆಣನಾಶಕೋಯ 
ಮಹಾರವಾಣೀಪತಕಿನಾಶಕೋಂಯಂ | 
ಅಪಾರಚಂದ್ರೇಂದ್ರನಿನಾಶಕೋಯಂ 

ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ನೃುತ್ಯುವಿನಾಶಕೋಯೆಂ ॥೧೪॥ 


ಕೆಲ್ಯಾಣರೂಪೋಯಮುಮಾಸಹಾಯೆಃ 

ಕೆಲ್ಯಾಣದಾತಾ ಫೆರುಣಾಕೆಕೋಯೆಂ | 

ಯದ್ಯದ್ಯ ದೈನಾತ್ಕುಪಿತಸ್ತದಾನೀಂ 

ನ ಕೋಪಿ ಸಂರಕ್ಸ್‌ಕೆ ಇತ್ಯವೈಮಿ ॥೧೫॥ 


ನಾರಾಯಣಾದ್ಯಮರಕೋಟಿನಿನಾಶಕೋಳಭೂ 
ದೃತ್ಯೋಪಜಾನಲಕಣೋಸಿ ಸ ದೇವದೇವಃ । 
ಅಸ್ಮಾಕೆಮದ್ಯ ಸುಮುಖಃ ಸ ಭನೇತ್ಯಥಂ ನಾ 
ಸ್ವೋತ್ಸೃಷ್ಟಕಾರ್ಯನಿಲಯೇ ಸತಿ ಚಂದ್ರಚೂಡಃ ॥೧೬॥ 


ಹಾ ಅಘಜಾಂ.ಂ ಹಾಖಖಾಾಘ)ಾ ಸಸ ಖಾಘಸಖಕಾಖಾ ಸ್ಯ ಜಾ ಇಸ ಎ ಐ ಅಮಜ್ಸಶಹಾ್‌ಾ್ಸ್ಟ್ಟ ಪ್‌ ಾರಾ್ಗಾ್ಗೈಾೈು 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಫಿಸಿದ ಪರಶಿವನು ಅನೇಕ ಮಂದಿ ನಾರಾಯಣರನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮರು, ಚಂದ್ರರು, ದೇವೇಂದ್ರರು, ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮ್ಯುತ್ಯುದೇವತ್ಕೆ 
ಇವರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಸಡಿಸಿರುವನು. ॥೧೪॥ 


ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೂ ಮತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದನೂ 
ಆಗಿರುವ ಈ ಉಮಾರಮಣನು ಏನಾದರೂ ಅದೃಷ್ಟ ವಶದಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡರೆ 
ಆಗ ಯಾರೂ (ಅವನಿಂದ) ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಲಾರರು. ॥೧೫॥ 


ಆ ಮಹಾಡೇನನ ಕೋಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಗ್ನಿಯ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕಣವು 
ನಾರಾಯಣನೆ ಮುಂತಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲ 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ದೇವದೇವನೂ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು 
ತಾನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಜಿ ಇರುವಾಗ ಈಗ ನಮಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಪೃಸನ್ನನಾದಾನು ? ॥೧೬॥ 
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ಅಸ್ಮಾಕಂ ದುರದೃಷ್ಟ ಮೇತದಧುನಾ ಜಾತಂ ಕಿಮೇಷಾ ಮಯಾ 
ಗಂತುಂ ಸತ್ವ ರಮೇವ ಹಸ್ತನಿಹತಾ ಸಾಪ್ಯತ್ನಿ ತಾ ಕೋಪತಃ। 
ತೆತ್ಕೋಪಾವಪಿ ಸಾ ಸಾಸಮರ್ಜಿತಮಿದಂ ತತ್ತುಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ 


ಸ್ವಸ್ನೇ ಕರ್ತುನಿಹೋದ್ಯತಾ ಪುನರಸಿ ಕ್ರುದ್ಧಾ ನಿರುಷ್ಠಾ ನಸಾ ॥ಂ೭॥ 
ತತಃಪರಂ ಪುನಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ಸಾ ದದರ್ಶ ಶಿನಾರ್ಚಕಂ । 

ತಮಾಹ ಸಾ ಶಿವರತಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ನಿನಯಾಸ್ವಿತಾ ॥೧೮॥ 
ಸ್ವಾಮಿನ್ನವ್ಯಾಥುನಾ ದೃಷ್ಟಂ ಸ್ವಸ್ನೇ ಶಂಕೆರಮಂದಿರಂ । 

ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಮಯಾ ವೃಷ್ಟಂ ಪೂಜಿತಂ ತದನಂತರಂ ॥೧೯॥ 


ಮಯಾಸಿ ಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈಶ್ಚ ಮುನೋಹರೈಃ । 
ನರ್ತನಂಚ ಕ್ಸ ತಂ ತತ್ರ ಿವಿಂಗಾಂಗಣೇ ಮಯಾ ॥೨೦॥ 


ನಮ್ಮ ಎಂತಹ ಮರದೃಷ್ಟ ವು. ಸಾಪ ಇನ್ನ. ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಬ್ಲಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇವಳು ಕೋಪದಿಂದ 
ಎದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಗೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಿ 
ರೆಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಗದರಿಸಿದಳು. ಇದರಿಂದ ಬೇರೆ ಪಾಪಸಂಘಟನೆ 
' ಯಾದಂತಾಯಿತು. ಪುನಃ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ ಶಿವ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕೋಪದಿಂದ ಮಲಗಿ, ಮತ್ತೆ. ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತಡೆದಿರುವಳು. ಇಂಡೆಂತಹೆ ಕಷ್ಟಕ್ಸೆ ಸಿಕ್ಸಿಡಿವು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೧೭!॥ 

ಹಾಗೆ ಪುನಃ ಮಲಗಿದ ಆ ಚಾರಣಾಂಗನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಅಜೇ ಶಿವಪೂಜಾ 
ನಿರತನಾದ ಶೈವಶ್ರೀಷ್ಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ' ಮಾಡಿದ ನಂತರ 
ವಿನಯಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. ॥೧೮॥ 

“ ಸ್ವಾಮಿ! ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಮಂದಿರವನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಕಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ್ದೆನು. 
ಆ ಲಿಂಗದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ವಳಾಡಿನು. ॥೧೯॥ 

ನಾನೂ ಸಹ ಆ ದಿವ್ಯಲಿಂಗಳ್ಳೆ ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪೂಜಾಸಾಮುಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಆ ಕಿನಲಿಗವಿರುವ ಅಂಗಳದಲಿ ನರ್ತನ 
ನನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆನು. ॥೨೦॥ ನ 
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ದ ನ ಮಾ ನಾನಿ ವನ ವ ವಾ ಮಾವ ನವನ ವನಾನಿ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಶಕ್ತಿ 3೪೧ 
ತೆವಾನೀಂ ಯುನತೀ ಕಾಫಿ ದೃಷ್ಟಾ ನರ್ತನಲಾಲಸಾ | 
ಸಖೀಸಮೂಹಸಂಯುಕ್ತಾ ನಾನಾಭರಣ ಭೊಸಿತಾ ‘nav 


ತದಾನೀಮಾಗತಸ್ತತ್ರ ತದ್ಭರ್ತಾ ಮದನಾತುರಃ । 

ತಾಮಾಹ ಯುನತೀಂ ಸೋನಿ ಧೃತ್ವಾ ಉತ್ತರಮಾಷರಾತ್‌ ॥೨೨॥ 
ಏಹಿ ಭದ್ರೇ ಗೃಹಂ ರಮ್ಯೇ ನಾನಾಸುಷ್ಪನಿರಾಜಿತೇ । 

ನಿಲಾಸಸದ ಕ 2 ತ್ವಾ ರಾತ್ರಿರ್ನೇಯಾ ಯಥಾಸುಖಂ ॥೨೩॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಮಣೀ ರಮಣಂ ಪ್ರತಿ । 

ಯಾಹಿ ಯಾಹೀತ್ಕುಡಾಸೀನನಚನೈರಾಹ ಸತ್ವರಂ ॥೨೪॥ 
ಉದಾಸೀನವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಯುವಾ ಮದನಾತುರಃ। 
ಬಲಾದಾಕೋಷ್ಯ ಗೌರ್ಯಾನೇ ಯಯಾ ಬ ಪ್ರತಿ ॥೨೫॥ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಖಿಯರೊಡಕ್ಕೆ ಇರ 
ಒಬ್ಬ ಯುವತಿಯು ನರ್ತೆನಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 
॥೨೧॥ 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮದನಾತುರನಾದ ಆ ಯುವತಿಯ ಪತಿಯು 
ಬಂದು ಅವಳ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಒಡಿಡುಕೊಂಡು ಆದರದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ೨೨ 


ಎಲೌ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಏಳು! ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ, ನಾನಾಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ನಮ್ಮ ವಿಲಾಸಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಾ ವಿಹಾರ ಮಾಡೋಣ, ಎಂದನು. ॥೨೩1 


ಆ ರಮಣಿಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ರಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು, 
“ ಎಲ್ಫೈ ಪತಿಯೇ, ಹೊರಡು ಜಾಗ್ರತೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವನಾಗು” ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಉದಾಸೀನವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಉತ್ತೆರಕೊಟ್ಟಳು. ॥೨೪॥ 

ಹಾಗೆ ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ನುಡಿದ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮೆನ್ಮಫನರವಶನಾಗಿರುವ ಆ ಯುವಕನು ಅವಳನ್ನು ' ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತನ್ನ 


ಎತ್ತಿನ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಟ್ಟಣದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 1೨॥ 
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ತತಸ್ತನ್ನಗರೇ ವೃಷ್ಟಂ ತಯಾ ಶೆಂಕರಮಂದಿರಂ । 
ತತಸ್ತಮಾಹ ಸಾ ಬಾಲಾ ಭರ್ತಾರಂ ಮದನಾತುರಂ ॥೨೬॥ 


ದೃಷ್ಟೋ ಶಿನಾಲಯೇ ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಲಿಂಗಪೂಜನಂ । 
ಇದಂ ವ್ರತಂ ಮಯಾ ಜಾಲ್ಯೇ ಸ್ವೀಕೈತಂ ಗುಕ್ತನುಜ್ಞಯಾ ॥೨೭॥ 


ಏತದ್ವ್ರತಪರಿತ್ಯಾಗೇ ಪ್ರಾ ಇಹಾನಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಮರ್ತವ್ಯಂ ವಾ ಮಯಾ ತತ್ರ ನ ತ್ಕಾಜ್ಯಂ ಲಿಂಗಪೂಜನಂ ॥೨೮॥ 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣಸನುಯೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇಿ ಶಿನಪೂಜನಂ । 
ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಮಿತಿ ಮೇ ಭಕ್ತಿರ್ಜಾತಾ ಬಾಲ್ಯಾವಧಿ ಪ್ರಿಯೆ: ॥೨೯॥ 


ತದಿ ್ರಿಫ್ನಾಚರಣೋಡ್ಯ್ಕೊ €ಗಸ್ತ್ಯಯಾ ಯದಿ ಕೃೈತಸ್ತವಾ । 
ತನಾಪಿ ನರಕಾವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ lao 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟು ನಗರವನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಊರಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಶಿನಮಂದಿರವು ಆ ತರುಣಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಅವಳು ಮದನಾತುರನಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕತ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
sll 
“ ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೇ ಆ ಶಿನಮಂದಿರಡೊಳಗಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವರು. ಆ 
ವ್ರತವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ನಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದಿರುವೆನು. ॥೨೭1 
ಈ ವ್ರತವನ್ನೇನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟಕೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೇ ಹಾನಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ 
ಬಿಡೆಲಾರೆನು. ಆಆ! | 
ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನೇ, ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವ ಸಮಯ ಬಂದಾಗಲೂ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ರ ಭಕ್ತಿಯು ನನಗೆ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ದೃಢವಾಗಿ 
ಉಂಬಾಗಿರುವುದು. 
ನೀನು ಈ ಜ.೯8 ನಿಘ್ನ ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು" 
ವುದಾದಕಿ ನಿನಗೆ ನರಕವಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನೇ ಇಲ್ಲ. 
01 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕ್ಕ 3೪೩ 


ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಭಕ್ತಿರ್ನ ಭಾಗ್ಯೇನ ನಿನಾ ತತಃ । 
ಉತ್ಸನ್ನಾಪಿ ಶಿನೇ ಭಕ್ತಿರ್ನಿಫ್ಟಿತಾ ದುರಪೃಷ್ಟೃತಃ ೩೧! 


ಸಂಸಾರರೂಸನಿಘ್ನೋ ಯಃ ಸ ತಾವದನುವರ್ತತೇ । 
ತತ್ರಾಪಿ ನಿಘ್ನೋ ಮಧ್ಯೇೇಯಂ ಭೆತ್ಕ್ಯರೂಪಃ ಸಮಾಗತಃ ॥೩೨॥ 


ಕಾಲಭೇದಸರಿಜ್ಞಾನಂ ನ ತೇ ಮದನನಿಹ್ವಲಃ । 
ಶಿವಾರ್ಚನಸ್ಯ ಕಾಲೋಯಮುಸ್ತಂ ಯಾತಿ ದಿವಾಕರಃ EEN 


ಧಿಗ್ಗಿಗ್ಯೌನನನೇತತ್ತೇ ಧಿಗಿಚ್ಛಾ ಯುವತೀಜನೇ । 
ಗಚ್ಚ ಗಚ್ಛ ಮುರಾಚಾರ ಮಂದಿರಂ ಪ್ರತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೩೪॥ 


ಬಲಾನ್ಮಾಂ ನೇತುಮುಧುನಾ ಯದಿಚ್ಛ ಸಿ ತದಾ ನದ । 
ಹಾಸ ಸಂಫಾವಿತೋ ದಗ್ಗೊ « ಕೆಥೋಸ್ಯಾ ಶು ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ 1೩೫ 


ತ 


ಗ ಭಾಗ್ಯ ನಿಲ್ಲದೇ. ಆ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಹುಳ್ಳಿದರೂ ಸಹ ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ಈಗ ವಿಘ್ನ ವುಂಬಾಗುತ್ತಿದೆ. 1೩೧॥ 

ಶಿನಾರ್ಜನೆಗೆ ಸಂಸಾರಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಫ್ಗನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಈ ಭರ್ತೃರೂಸವಾದ (ಗಂಡನೆಂಬ) ವಿಘ್ಟವೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದೆ. (ಅಂದರೆ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸತಿಯೇ ಈ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ವಿಫ್ಲವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ.) llg.sll 

ಮನ್ನ ಕೈಥವಿಕಾರದಿಂದ ಕಾತರನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಕಾಲಭೇದದ ಪರಿಜ್ಞಾನವೇ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಡೋಷಕಾಲವು 
ನೀರಿಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಸೂರ್ಯನೂ ಸಹ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವನು. ॥೩೩॥ 

ನಿನ್ನ ಈ ಕೊಬ್ಬಿದ ಯೌವ್ವನಕ್ಕೂ ಯುವತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮಾಭಿ 


ಲಾಷೆಗೂ ಸಹ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ ; ಎಲ್ಫೆ ಮರಾಚಾರನೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ 


ಹೊರಡು. ॥೩೪॥ 


ಬಲಾತ್ಯಾರದಿಂದಲೇನಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕರೆಡೊಯ್ಯ ಲು ಅಪೇಕ್ಷಿ "| 
ಸುವುದಾದರೆ, ಆಗ ನಿನಗೆ ಹಾಠಿತಟ್ಟುವುದು. ಅಥವಾ ರಥವು ಭಸ್ಮ ಸವಗರ 
ಈ ಎರಡಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕೂಡಲೇ ಸಂಭನಿ ವಿಸುವುಮು. ill 
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$೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯದಿತೇ ಮನ್ಮಥಾನೇಶಸ್ತವಾ ತಾಂ ಗಾರ್ವಭೀಂ ಮೃತಾಂ I 
ಅನುಯಾಹಿ ರತಿಂ ತತ್ರ ಕುರು ತಾನವಡ್ಕಫೇಚ್ಛಯಾ ॥೩೬॥ 


ಸೆಂಸಾರನಿರತಾಂ ನಾರೀಂ ಮೃತಾಮಿವ ನಿರೋಕಯ । 
ಸುರತಾರ್ಥೇ ಯತಸ್ಸಸ್ಕಾಃ ಸುರತೇ ನ ಮತಿ ರ್ಮತಾ ॥೩೭॥ 


ಮೂಢಾಸ್ತತ್ವಂ ನ ಜಾನಂತಿ ನಿರತಿಶ್ಚ ನ ಜಾಯತೇ । 
ಶಂಕರಾನುಗ್ರ ಹಾಭಾವಾನ್ಮಹಾದೇವಹರಾಜ್ಮುಖಃ (ECT 


ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹೇ ವೃತ್ತೇ ಸಂಸಾರಾದ್ವಿರತಿರ್ಭವೇತ್‌ । 
ತದಭಾನೇ ರತಿಸ್ತತ್ರ ಕೆಲ್ಬಾಂಶೇಸಿ ನ ಶಾಮ್ಯತಿ ॥೩೯॥ 


ನಿನಗೆ ಅಂತಹ ಪ್ರಬಲವಾದ ಮದನಾವೇಶನಿದ್ದಕೆ, ಇಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತು 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಕತ್ತೆಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದಕೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸು 
ತೋರಿದಂತೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡು. ॥೩೬॥ 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಹೊಂದಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮೃತಳಾಗಿರುವಳೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದಲೇ ನೋಡು. ಅವಳಿಗೆ ಈ ಸುರತಕ್ರೀಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖಾಭಿಲಾಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೭ 


ಆ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿ ವಿಸರೀತನಾದ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಅಥವಾ ಪೂಜ್ಯ 
ಭಾವನೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇರುವವವರಿಗೆ, ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅಂತಹ ಮೂಡರಿಗೆ ಈಶ್ವರ ತತ್ವವು ತಿಳಿಯದು. ಆದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ವಿರಕ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೮॥ 


ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವುಂಟಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ 
ಯೊದಗುವುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಈ ಭೋಗರತಿಯು 
ಫಾಂತವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ॥೩೯॥ 
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Ce. ಕ ಫೂ ಘೂಘೂ ಘಾಾಘಾ /)ಸಣೂ ಅೌೌದಾಾಘಾಘಾಘಾಪಾಘಾಕಾಕಾಪಾ ಕಾಪಾ ಕಾಕಕ ಘೂಘಾಘಲಘಾೂೂಘಘ ಅಪಾ ಕಾಕಾ, ಬಾಣಾ 


Ss 


me ಉಥರಕ್ನ್ವ್ಗ್ಗಿಜ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ತಿತ್ಲಿ ೨೪೫ 


ವಾರ್ತಾಭಿರಲಮೇವಾಲಂ ಸಾಯಂಕಾಲ! ಪ್ರಜಾಯತೇ । 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೂತಂ ಯಾಹೀತ್ಯು ವಾಚ ಸಃ vol 
ತತಃ ಸ ತಾಡೆಯಾಮಾಸ ಹುಂಕಾರ್ಕಿಃ ಳಶೆಯಾ ವ ೈಷಾನ್‌ | 

ತೇನ ಪ್ರಚಲಿತಾ ಏನ ಬಹುಧಾ ಶಾಡಿತಾ ಅಪಿ ॥೪೧॥ 
ರಥೋ ವಿಭಗ್ನಃ ಸ ತದಾ ತದ್ಭರ್ತಾ ವ್ಯಾಕುಲಸ್ತದಾ। 

ತತಃ ಪ ಪ್ರಃ ವಿಸ್ಟಾ ಭನ ಸಾ ಬಾಲಾ ಶಿನಮಂದಿರಂ ॥೪೨॥ 


`' ಯುನತೀಂ ಚಲಿತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ವ ಪ್ಯನುಗಂತುಂ ಸ ಚೋದ್ಯ ತಃ । 
ದಂಡರುದ್ಧ ಇವಾತೀವ ಕು ್ರಿಹ್ನೊ ನೀಂ ಭೊತ್ನೆ ತೈ ಿತಿಬಂಧಿತಃ ॥೪೩॥ 


ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹಾಗಿರಲಿ, ಸಾಯಂಕಾಲ 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ತಲಪಜೇಕ್ಕು ಎಂದು ಹೇಳಿ. ಆ 
ಯುವಕನು ತನ್ನ ಸೂತನಿಗೆ (ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವವನಿಗೆ) ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಬಂಡಿಯನ್ನು ಸಾಗಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. voll 


ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸೂತನು ಹುಂಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ 
ಬಂಡಿಯ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಚಾನಟಿಯಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. ಆ ಎತ್ತುಗಳೂ 
ಆ ಏಟುಗಳು ಬಹಳ ತೀನ್ಷತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವು ಮುಂದುವರಿಯಲೇ 
ಇಲ್ಲ. voll 


ಹಾಗೆಯೇ ಜೋರಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಿದ್ದ ರಥವು ಒಡನೆಯೇ ಮುರಿದು ಚೂರಾ 

ಯಿತು. ಆಗ ಅವಳ ಪಶಿಯು ಬಹಳ ವ್ಯಾಕುಲಕ್ಕೊಳಗಾದನು. ಇದೇ ಸಮಯ 

ದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಿಕೆಯು (ಯುವಕನ ಪತ್ತಿಯು) ಜಾಗ್ರತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಶಿವಾಲ 
ಯಕ್ಕೆ, ಪೃವೇಶಿಸಿದಳು. 1೪೨! 


ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಯುನತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ 
ಆ ಯುವಕನು ಕೋಲುಗಳಿಂದ ಮುಂದೆ ಬರದಂತೆ ತಡೆಯಲ )ಟ್ಟವನಂತೆ, 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗದನನಾದನು. ಆದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕೋಪವು ಮಿಠಿಮೀರಿತು. 


Ileal 
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೨೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಸಾ ಸರಸಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಿನಾಲಯಗತಾ ಮುದಾ। 
ಉದ್ಭೂಲ್ಯ ಭಸ್ಮನಾಂಗಾನಿ ಧೃತರುವ್ರಾಕ್ಸೆ ಭೂಷಣಾ Neen 


ಮಳಕೊಲವಸನಾ ದಿವ್ಯೈರ್ಹಾಕೈಕೇವ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾ ಭಕ್ತಾ ಭಸ್ಮನಾ ಚೆ ಯಥಾವಿಧಿ nen 


ತತಃ ಸಸ್ಮಾರ ಸಾ ಬಾಲಾ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಮನುತ್ತಮಂ | 
ತಡಾಪ್ರಾಸ್ಯಾತಿದುಃಖೇನ ಪ್ರಾಹ ವಾಚಂ ಮನೋರೆಮಾಂ ॥೪೬॥ 


ಅಹೋ ಗೌರೀಪತೇ ಶಂಭೋ ಪೂಜಾಸಾಧನಮುತ್ತಮಂ । 


ನ ಪ್ರಾಸ್ತಮೀದೃಶಂ ಭಾಗ್ಯಂ ದುರ್ಭಗಾಯಾಃ ಕೆಫಂ ಪ್ರಭೋಃ॥೪೩॥ 
ಕ್ಸೀರೈರಪಾಕೈರ್ಫ್ಸ್ಯತಸಂಯುತೈಸ್ತ್ಕೈ 
ರ್ಲಿಂಗಂ ನ ಸಿಕ್ತಂ ಮಧುನಾ ಚ ದದ್ದಾ | 


ಹೀಗಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಸ್ವಾನ 
ತ 


ಮಾಡಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಶಿನಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮದಿಂದ ತನ್ನ 
ಅವೆಯವಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 


ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ॥೪೪॥ 

ದಿವ್ಯವಾದ ರೇಷ್ಮೆಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು, ಸುಂದರವಾದ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಭಸ್ಮದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರನಾಗಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ll 

ಅನಂತರ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿವಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಮನಸಾ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಆಗ ಅದು ಡೊಕೆಯಜೀ ಹೋದದ್ದರಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತೆಯಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ' 
ಡಿದಳು. ॥೪೬॥ 

' ಶಂಭೋ! ಗೌರೀರಮಣ! ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಜೋಣನೆಂದರೆ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳೇ ಈಗ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಪ್ರಭೋ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಳಾದ 
ನನಗೆ ಅಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಬಂದೀತು? ॥೪೭॥ 

ಅಪಾರವಾದ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಜೆರೆದ ಹಾಲ್ಕು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಮೊಸರು 
ಇವುಗಳಿಂದ ಈ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ . 
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a ಇ ಬಾಜಾ 


Sees 7 ಅಘಾಘಾರಾರಕಾಾಗ:;ೂ ಕಾರಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ತ್ಲಿತ್ಸಿ ೨೪೭ 


ನ ಶರ್ಕರಾಪರ್ವತರಾಶಿನೀರೈ 
ರಿಹಾಭಿಸಿಕ್ತಂ ತನ ಲಿಂಗಮದ್ಯ ॥೪೮॥ 


ಪುಪ್ಪೈರನೇಸಕೈರ್ಫ್ಸತಸಾರಯುಕ್ತೈಃ 

ಪಾಹೀರಸಾಕೈರಪಿ ನಾರ್ಚನಂ ತೇ । 

ಲಿಂಗೆಂನ ಧೂಪೋವ್ಸುನಧೂನುಸಂಕ್ತಾ, 

ಕರ್ಪೂರದೀಸಷೈಃ ಪ್ರಭಯಾಪಿ ಶಂಭೋ ಓ೪೯॥ 


ದೂರ್ವಾಂಕುರೈರ್ವಾ ನ ಸಮುರ್ಚಿತೆಂ ತೇ 

ಲಿಂಗಂನ ಬಿಲ್ಜೈರಪಿ ಪೂಜಿತಂ ಚ । 

ಅತಃ ಪರಂ ಹಾರಸಮರ್ಪಣೇನ 

ಪ್ರೀತೋ ಭವಾದ್ಯಾಶು ಕೈಪಾನಿಧಾನ ॥೫೦॥ 


ನಾನೋಪಹಾಶೈರ್ಮದಥುರೈಶ್ಚ ಸಕ್ಟೈಃ 
ಫಲೈಶ್ಚ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಮೇನ ಲಿಂಗಂ। 
ರುವಷ್ಟು ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಈ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸದೇ ಕೇವಲ ನೀರಿನಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಈ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗನನ್ನು ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಜೇಕಾಗಿ ಬಂತಲ್ಲ! ನಾನೆಂತಹ 
ಭಾಗ್ಯಹೀನಳು. ॥೪೮॥ ದ 
ನಾನಾನಿಧವಾದ ಹೂಗಳ್ಳು' ತುಪ್ಪದ ಸಾರದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ವಸ್ತುಗಳು 
ಚಂದನಗಂಧ ಮುಂತಾದವುಗಳು, ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಾ! ನಿನ್ನ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಧೂಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಅದರ ಹೊಗೆಯ 
ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಕರ್ಪೂರದೀಪಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಸೇವೆಮಾಡದಂತಾಯಿ 
ತಲ್ಲಾ! ಶಂಭೋ, ಎಂತಹ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯವತಿಯು ನಾನು. ಗ 
ಎಳೆಯ ಗರಿಕೆಗಳಿಂದಲಾಗಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ ಈ ನಿನ್ನ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ. ಓ ಕೃಪಾ 
ಸಮುದ್ರನೇ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಈ ಹಾರ(ಆತ್ಮ)ಸಮರ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತನಾಗು ! 
ಸ್ವಾಮಿ. 1೫೦॥ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಉಪಹಾರಗಳು, ಮಧುರವೂ ಪಕ್ಚೆವೂ ಆದ ದಿವ್ಯ ಫಲ 
ಗಳು, ಇವುಗಳಿಂದ ಉನ್ಮತವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ 
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3೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೀ 


ತುಂಗಂ ತನೇದಂ ಭವಭೆಂಗಹೇತುಃ | 
ಸಂಸಾರಭಂಗಃ ಕೆಫಮದ್ಯ ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೫೧॥ 


ಸಂಸಾರಭಂಗಾಯ ಶಿನಾರ್ಜೆನಾನಿ 

ಕುರ್ವಂತಿ ಸಂತಃ ಸತತಂ ಮಹೇಶ । 

ದದಾತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಸ ತತಃ ಕೃಪಾಬ್ದಿಃ 

ಸ ತ್ವಂ ಮಹಾನೋಹನಿನಾಶಕೋಪಿ ॥೫೨॥ 


ಮೋಹೇನ ಸಂಸಾರರತಿಸ್ತತಃ ಸ್ಯಾತ್ತ 
ತೆಶ್ಚ ಭೂಯೋ ನರಕಾದಿಭೋಗಃ । 

` ತತಶ್ಚ ತನ್ನಾಶಯ ಮೋಹಮಾದ್‌ 
ಮೋಹಾಂಥಕಾರಾರ್ಕ್ಶಸಹಸ್ರಮೂರ್ತೆೇ ' ॥೫೩॥ 


ಆರ್ತಿರ್ನಾಶಮುಪೈತಿ ಶಂಗಕೃಪಯಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಸತತಂ 
ಲಿಂಗಾರಾಧನಮೇನ ತಾನವಧುನಾ ಕೆರ್ತನ್ಯಮಿತ್ಯೇನ ಧೀಃ। 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಭಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಕಾರಣವಾದ ಈ ನಿನ pL 
ಲಿಂಗವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನನಗೆ ಈಗ ಸಂಸಾರ ವಿಷಯಕನಾದ ಬಂಧನವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸೀತು? nll 

ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಸತ್ಪುರುಷರು ಈ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳು 

ಸ ೪ 

ವ್ರುದಕ್ಟೋಸ್ಟರವೇ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿನಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪೂಜಿ 
ಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮತ್ತು ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೆನಿಸಿದ ನೀನು ಅವರಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವೆ. 1೫೨1 

ಅಜ್ಞಾನದ. ದೆಸೆಯಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಈ ಸಂಸಾರ ವಿಷಯಕವಾದ ಅಭಿ 
ಛಾಸೆಯೂ, ಅದರಿಂದ ನರಕವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ ದುಃಖಪಡುವುದೂ 
ತಸ್ಪಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ, ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ ಸೂರೃನಂತಿರುವ ಮಹಾಜೇವನೇ! ಮೊದಲು ನನಗಿರುವ 
ಈ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 11೩॥ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಸುಖಸ್ವರೂಸನಾವ 
ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವುಂಬಾಗಿ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶನಾಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಆ 
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a 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ಪಿಕ್ನಿ ೨೪೯ 


ಜಾತಾ ಸಾ ಕೈಪೆಯಾ ತನೈನ ಬಹುಧಾ ವೃದ್ಧಿಂ'ಪ್ರೆಯಾತಿ ಪ್ರಭೋ 
ತದ್ವೃದ್ಧ್ಯಾ ಪರಮಿಂದುಶೇಖರ ನ ಸಂಸಾರೇ ರತಿರ್ಜಾಯಶೇ ॥೫೪॥ 


' ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಣತಾಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ನ ಸಂತುಷ್ವಾ ಶಿನಾರ್ಚಾಯಾಮಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಾಧನೇ ಸತಿ ॥೫೫॥ 


ತದಾನೀಮಾಗತಃ ಕೋಸಿ ಕಿಂನರಃ ಶಂಕರಾರ್ಜಕಃ। 
ಶಿನಾರ್ಚನಸ್ಕ ಸಾಮಗ್ರೀಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿನಿಧಾಮಪಿ ॥೫೬॥ 


ತಮುದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ರುಪ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಸ್ವಿತಂ । 
ತಮಾಗತಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಹೃಷ್ಟಾ ಶಾಂಭನದರ್ಶನಾತ್‌ EN 


ತತಸ್ವತ್ರ ಸಮಾಗತ್ಯ ಲಿಂಗೆಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ। | 
ಸಂಚಾಮೃತಾದ್ಯೈರುತ್ಯೃಸ್ಟೈಶ್ಚಂದನೈಃ ಕುಸುಮೈರಪಿ ॥೫೮॥ 


ತಿನೆಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಈಗ ನನಗುಂಬಾಗಿದೆ. ಆ 
ಬುದ್ಧಿಯೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದಲೇ ಮುಂದೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಹೊಂದ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಭೋ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆನಿಸಿದ ಸ್ವಾನಿಯೇ, ಆ 
ಹೀಗೆಯೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯೇ 
ನನಗೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ೫೪॥ 

ಈ ರೀತಿ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಪದೇ ಪದೇ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದರೂ, ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಜೇಕಾದ ಸಾಧನಗಳೊಂದೂ ಒದಗದೇ ಹೋದುದರಿಂದ ಆ 
ಬಾಲಿಕೆಯು ಸಂತುಷ್ಠಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 1991 

ಅಡೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಶಿವಪೂಜಕನಾದ ಒಬ್ಬ ಕೆಂನರನು ನಾನಾ 
ವಿಧನಾದ ಶಿವಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ls 

ಸರ್ವಾನಯನಗಳಿಗೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾರೂಪವಾದ 
ಅಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಆ ಮಾಹೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆ ಬಾಲಿ 
ಕೆಯು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿದಳು. ॥೫೭॥ 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಂತರ ಆ ಕೆನ್ನರನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪಂಚಾಮೃತವೇ 
ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ಚಂದನ, ಹೂವು ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಹ ಅ ಶಿನಲಿಂಗನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಮಾಡಿದನು. 1೫1 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಉಪಹಾರಾದಿಕೈ ಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ನನರ್ತ ನಾಟ್ಕಿನಿಪುಣಃ ಶಿವಲಿಂಗಾಂಗಣೇ ಸ್ಥಿತಃ 1೫೯॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಗಾನಲೋಲೋ ಗಾನೈಃ ಪ್ರೀತಂ 'ಮುಹೇಶ್ವರಂ. । 
ಚಕಾರ ಗಾನನಿದ್ಯಾಯಾಸ್ತದರ್ಥಾಭ್ಯಸನಾದಸಿ ॥೬೦॥ 


ತತಃ ಪರಂ ತಮಾಲೋಕ್ಕ ಬಾಲಾ ಪೂಜಿತಶಂಕರಂ | 
ಏತಾದೃತಂ ಕೆಥಂ ಭಾಗ್ಯಮಿತಿ ಚಿಂತಾಸಮಾಕುಲಾ ॥೬೧॥ 


ತದಾನೀಂ ವ್ಯಾಕುಲಾಂ ಜಾಲಾಂ ಸ ದೃಷ್ಟಾ ತಿನ್ನರಸ್ತತಃ। 
ತಾಮಾಹ ನಿನಯೇನೈವ ಕಿಮಂಬಾ ವ್ಯಾಕುಲೇತ್ಯಪಿ ॥೬೨॥ 


ಖಿನ್ನಾಸಿ ಕಿಮಿಹಾಂಬ ತ್ವಂ ಸರ್ವಖೇದಹರೋ ಹರಃ । 
ನಾರಾಧಿತಃ 0 ಖೇದಸ್ಯ ವಾರ್ಕಾಮಸಪಿ ಪರಿತ್ಕಜ (೬೩॥ 


ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಉಪಹಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪುರ 
ಸ್ಸೆರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಅನಂತರ ನಾಟ್ಯನಿಪುಣನಾದ ಆ ಕಿಂನರನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗವಿದ್ದ 
ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನರ್ತನವನ್ನೊ ಮಾಡಿದನು. 1೫೯॥ 

ಅನಂತರ, ಕೇವಲ ಶಿವಪೂಜೆಗೋಸ್ಟರವಾಗಿಯೇ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ್ದ 
ಸಂಗೀತ ನಿದೈಯಿಂದ ಗಾನಲೋಲನಾದ ಆ ಕಿಂನರನು ಇಂಪಾದ ತನ್ನ ಗಾನಗ 
ಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವಂತೆ ನರ್ತನಮಾಡಿದನು. ॥೬೦॥ 

ಕೆಂನರನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ವಿಧಿಸ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದ 
ನಂತರ, ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಕನಗೆ ಎ 
ಬಂದೀತೆಂದು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದಳು. ॥೬೧॥ 


ಹ ರಾರಾ 


360% 


ಆಗ, ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತಳಾಗಿರುವ ಈ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಕಿಂನರನು, ಅಮ್ಮಾ; ಇದೇಶೇ ವ್ಯಾಶುಲಳಾಗಿರುವೆ? ಎಂದು ನಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. ॥೬೨॥ 

ತಾಯೇ! ನೀನು, ಏಕೆ ಖಿನ್ನಳಾಗಿರುವೆ? ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಕಲ 
ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವನು. ನಿನು! ಶಿವನನ್ನು ನೀನು ಪೂಜೆಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲನೆ? ಈಗ ದುಃಖಸಮಾಚಾರನಕ್ಕ್ಯೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 1೬೩1 3G 
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ತೃತೀಯಾಂಕಃ ಆತಿತಿ 


ಸಂಸಾರದುಃಖಹರಮೀಶ್ವರಮಾಶು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ 
ಲಿಂಗಂ ಚ ಸಾಯಮಸಳಕ್ಳನ್ನವಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ । 
ಪುಸ್ಟೈಶ್ನ ಗಂಥಸಹಿತೈಶ್ವ ಸಮರ್ಚಯಿತ್ವಾ 

ಮುಕ್ತೋ ಭವತ್ಯಸಳ್ಳದೇವ ಸಕೃದ್ವಿಲೋಕ್ಕ 


ee ಪುರಾ ಸಹ ರ ಜಾಕೂ ಇಂ ಅಯ ರಾ 


ತಲ್ಲಿಂಗಾನನಲೋಕನೇ ಸತಿ ಭನೇದರ್ದಿ8ಖಂ ತದಾಲೋಕನೇ 
ತದ್ವಾರ್ತಾಪಿ ನ ಸರ್ವಥೇತಿ ನಿದಿತಂ ತಲ್ಲಿಂಗಮಾಲೋಕೆಯ 


ಶಿವಲಿಂಗನಿಲೋಕನೇ ರತಿ 

ರ್ಯದಿ ಜಾತಾ ಬಹುಸುಣ್ಯಪರ್ವತೈಃ। 
ಅನಿತಂ ಸುಖಮಶ್ಚುತೇ ಸದಾ 

ನ ಚ ಸಂಸಾರರತಿಶ್ಚೆ ಸರ್ವಥಾ 


ಯ್‌ 


ಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಳಗ 


eee ದ 2 
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ಸಂಸಾರಾರ್ಣನಶೋಷಕಂ ಖಲು ಮಹಾದೇವಾರ್ಜೆನಂ ಮೇನಿರೇ 
ಧನ್ಯಾಃ ಸಂತತಮಿಂದುಶೇಖರಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾತ್ಯಾದರಾಃ । 


ಸೆಂಸಾರಸಂಬಂಧಿಯಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವ ಈಶ್ವರ 
ಲಿಂಗನನ್ನು ಪ್ರಡೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೊಸ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿ 


ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಅನೇಕ ಜಾರಿಯಾಗಲಿ, 
ಸಾರಿಯಾಗಲಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು 


nevi 


1೬೫1 


ದಲೂ 


ಒಂದೇ 


ನಿಜವಾ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಧನ್ಯರೆನಿಸಿದ ಮಹಾ 
ಈ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವು 
ಜಿಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ದುಃಖ 
ವ್ರೆಂಟು. ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ದುಃಖವೃತ್ತಾಂತನೇ ನಾಶನಾಗಿ 
ಬಿಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ತಾಯೇ! ಈಗ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೀನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡು. ನಿನ್ನ ದುಃಖನವೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ॥೬೫॥ 

ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಗಳೆಂಬ ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಲಾಷೆ. ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಅಪಾರವಾದ 


ಪುರುಷರು 


ಸುಖ 


ನ್‌ ಶ್ರೀತಿನರಖಸ್ಮೀ 


ಶರೀರಮಾಸಾದ್ಯ ಶಿನಾರ್ಚನೇ ಚೇ ಸ 

ತೈರೋತಿ ಬುದ್ಧಿಂ ವಿಬುಧಃ ಸ್ವಸಿದ್ಧಿಂ 1 

ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ತತ್ರಾಪಿ ನ ಸಂಶಯೋತ್ರ 

ಮುಕ್ತೋ ಭನಕ್ಕೇವ ಶರೀರಪಾಶೇ 1೬೭1 
ಜೀನನ್ಮುತ್ತಾಃ ಶಂಕರಾರಾಧಕಾಸ್ತೇ 

ತೇಷಾಂ ದುಃಖಂ ಸ್ವಪ್ನ ಕಾಲೇಿ ನಾತಃ । 

ದುಃಖಾಂತಂ ತೇ ಪ್ರಾಸ್ಪವಂಶೈೇನ ನೂನಂ 

ವಾರ್ಶಾಂ ತಾನತ್ತೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ದುಃಖೇ: ॥೬೮॥ 


ಶಂಕರೇ ಸತಿ ಚೆ ಮೇಃಖನಾಶಳೇ 

ಶಾಂಕರಸ್ಯ ಕೆಥನೀದೃಶಂ ನದ । 

ದೌರ್ಮನಸ್ಯಮಸಿ ಶಂಕರೋ ಯತೋ 
ನಾಶೆಯತ್ಯಖಲದುಃಖಸಾಗರಂ 1೬೯॥ 


ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯೂ ಅನನಿಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದು. ॥೬೬॥ 


ಮಾನವನು ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನಾದರೆ ಅವನೇ ಪಂಡಿತನು. ಅವನಿಗೆ ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಬಾಗುವುದು. ಈ ಶರೀರವು ನಾಶವಾದ ನಂತರ ಅವನಿಗೆ 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ೭! 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗುವ ಆ ಶಿವಪೂಜಕರಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖ 
ವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸಾರ ಸಂಬಂಧವಾದ ದುಃಖನ್ರ ನಾಶವಾಗುವದನ್ನೂ 
ಅನರು ಕಾಣುವರು. ಅವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೈೆ ಫ್ರದುವರು. ಅವರಿಗೆ 


ಐಹಿಕವಾದ ದುಃಖಸಮಾಜಾರನೇ ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಲ! 
ಶಂಕರನು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, 

ಅಂತಹ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಈರೀತಿಯಾದ ತೊಂದರೆಯು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸಂಭನಿ 

ಸೀತು! ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗುಂಟಾಗುವ ದುಃಖನೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ಗೇ 


| 
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I ೨೨೨. |_ ಭಾ ಖಂ ನಂ ಅಪಚಘಾಪಥೆಫಾ ಉನ ಹಾಂ ಸನಾ ನಂ "ಐ. ಐ ಚಾ ಜಚಾ ಸಜನ ಇ ಇಚ ಹಾಣಿ [ಜಾರ ಬ ಹಹಹ ಂ ಬನ ಹಘಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ ಸಖ ಜಾಂ ಚಾ ಫಾ ಸ ಘಾ ಸಾೂಘಘಘಘೂಘಾಘ ಅಘ ಘ ಚಾಘೂು ಟಿ ಘಾಫಾನ ೫೦ ಚಾ ಸ ಖಾಚಖ ಜಾ ಸ ಭಜ ಜಪ ಫಥ ಲೃಂಲೃಂ ನ್ನ ಭಾಗಾ ೦7 ನಂ ಸವ ಖಾಖಿನನಂ ಫಾಘಾಘಾ ಘಾೂಂೂಂ ಸಸ ಸಾಜಾಣಾವಸಾಾ ಸತ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಈ, ಕೈಿಷ್ಪಿ ೨೫೩ 
ತಾವದ್ದುಃಖಪರಂಪರಾತಿಮಹತೀ ಸಂಭಾನಿತಾ ಸರ್ವಥಾ 


ಯಾವಚ್ಛಂಕೆರಲಿಂಗಪೂಜನರತಿರ್ಸೊೋದಥೇತಿ ಚಿತ್ತೇ ಮುಹುಃ। 
ಸಾ ಚೇತ್ರತ್ನ್ಸ ಣಮೇವ ಮಃಖನಿಲಯಃ ಸೆಂಭಾವಿತಃ ಸರ್ವಥಾ 


ತಡ್ವಾರ್ತಾಪಿ ನ ಜಾಯತೇ ಖಲು ಸತಾಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನೇ ॥೭೦॥ 


ನಿಶ್ಚೇಶಃ ಸ್ಮೃತ ಏವ ನಾಡ್ಯ ಸಹಸಾ ವೀರೇಶ್ವರೋ ವಿಸ್ಮೃತಃ 

ನ ಧ್ಯಾತಂ ವಿಕಟಭಾಪಡಾಂಬುಜಯುಗೆಂ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀ ನಸ್ಮೃತಾ। 
ಧುಂಡೀಶೋಸ*ಿ ಸ ಏಿಸ್ಮೃತಃ ಇಮಿತಿ ವಾ ಶ್ರೀಭೈರವೋ,ನ ಸ್ಮೃತೋ 
ದುಃಖಾಂಭೋಧಿನಿನಾಶಕಃ ಖಲು ಮಹಾಜೇವಃ ಸ್ಮೃತೋಇನುಕ್ಸಣಂ 


f ॥೭೦॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಶೀಸಂಸ್ಮರಣೇ ಸತಿ। 


ನಿಲೋಕಿತಾ ನ ಕಾಶೀತಿ ಸಾಫಿ ದುಃಖಸಮಾಕುಲಾ ೭ ೨॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುವನಲ್ಲದೇ ಅವರಿಗುಂಟಾಗಿರುವ ಕೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಸಹ ಶೊಲಗಿಸುವತು. ॥೬೯॥ 

ಆ ಶಂಕರನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ವರೆವಿಗೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದುಃಖಗಳ ಪರಂಪರೆಯು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಒದಗುತ್ತಿ 
ರುವುವೇ ನಿನಾ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಮಃಖಗಳೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವುವು. ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಕಷ್ಟದ ಸಮಾಜಾ 
ರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. .॥೭೦॥ 

ಈ ದಿನ ಕಾಶೀವಿಶ್ವೇಶನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಮರೆ 
ತೆನು. ನಿಕಟೂ ಎಂಬ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಂಶರೂಪವಾದ ದೇವತೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳೆರ 
ಡನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯೂ ಮರೆತು ಹೋಯಿತು. 
ಧುಂಡೀಶ, ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭೈರವೇಶ್ವರ, ಇವರೂ ಕೂಡ ಏಕೆ ಸ್ಮ ಎತೆಸಥಕ್ಕೆ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲವೋ, ಕಾಣೆ. ಆದರೆ ಸಕಲ ದುಃಖವೆಂಬ ಸಮುದ್ರನನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ 
ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಶಿಶ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪದೆ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದೆನು.? 
॥೭೧॥ 


ಎಂದ ಆ ಕಿಂಫರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಾಶೀಸಟ್ಟಿಣದ ಹೆಸರು ಸ್ಮರಣೆಗೆ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಹಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ನಿಶ್ವೇಶನಿಲಯೋ ಮುಹುಃ । 
ಸಂಸಾರಪಾಶಸಂಬಂಧಾತ್ವಿಂ ಕರ್ತನ್ಯಮತಃ ಸರಂ 1೭೩! 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನಾಯ ನ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಮನೋ ಮಮ । 
ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾವಿರತಂ ನ ಮನಃ ಪಾಪಸಂಚಿತಂ 1೭೪॥ 


ಶ್ರೀನೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗಪೂ ಜನರತಿರ್ಜಾತಾ ನ ಜನ್ಮಾಂತರೇ 
ತೇನೇವಂ ಜನನಂ ಮಮಾಭವದತೋ ನಷ್ಟಂ ನಯೋ ಮೇ ವೃಥಾ। 


ಹಾ ಹಾ ಕಂ ಹತಜೀವನೇನ ಜನನೀಕ್ಲೇಶಪ್ರವಾನೋದ್ಯತಂ 
ವ್ಯರ್ಥಂ ಜನ್ಮ ಶಿವಾರ್ಜನೇನ ರಹಿತಂ ಕಷ್ಟಾತಿಕಸ್ಟಂ ನಯಃ ॥೭೫॥ 


ee 


ಬಂಡೆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಅಯ್ಯೋ! ಅಂತಹ ಕಾತಿಯನ್ನೇ ನಾನು ನೋಡಿ 
ಲ್ಲನಲ್ಲಾ! ಎಂದು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದಳು. ॥೬೨! 


ಅಯ್ಯೋ! ಆ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣವನ್ನೆ ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವಿಶ್ವೇ 
ಶ್ವರ ಜೀಪಾಲಯವನ್ನಂತೂ ಪದೇಪನೀ ನೋಡಲು ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ. 
ಈ ಸಂಸಾರದ ವಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಏನು ತಾನೇ ಮಾಡಲಿ? all 


ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನೂ ಪಾಸ ವಿಶೇಷಗಳ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂಸಾರ ವಿಷಯಕವಾದ ಸಮಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 


ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ell 


ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆ ನೀರೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟದೇ 
. ಹೋಡುದರಿಂದಲ್ಲ, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇಂತಹ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ವಯಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯಿತು. ಕೇವಲ ಜನನಿಗೆ 
ಕ್ಲೇಶಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕಾರಣನಾದ ಈ ಹಾಳು ಜನ್ಮದ ಬಾಳುವಿಕೆಯಂದ 
ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಅಯ್ಯೋ! ಶಿವಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಜನ್ಮವು ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಜೀವನವಾದರೋ ಅತಿಕಷ್ಟಶ್ವೀಡಾ 
ದುದು. ll 
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i ಜರ. 2 ಐ ಅಜ ಚಾ ಜಸ 
CS 
ಲಾ 


ಭಾಮ ವವ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ತ್ಲ "೨೪೫೫ 


ಕರ್ಸೂರಗೌರಚರಣಾಂಬುಜರೇಣುಭಿರ್ಮೇ 

ನ ಕ್ರೀಡತೀತ್ಯಪಿ ಮನೋ ಮರಣಂ ವರಂ ಮೇ। 

ಕಂ ಜೀವನೇನ ಶಿನಪೂಜನನರ್ಜಿತೇನ 

ಧಿಗ್ಗಿಗ್ಮಿ ಗೇತದಥುನಾ ಕಿಮಿಹಾಸ್ತಿ ಕೃತ್ಯಂ ೭೬ 


ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರೋ ನ ನತ ಏನ ನ ನೀಕ್ಷಿತೋಸಿ 

ಬಿಲ್ವೀದಲೈಶ್ಚ ಕುಸುಮೈರಪಿ ನಾರ್ಜಿತೋಷಿ । 

ವ್ಯರ್ಥಂ ಗತಂ ಜನನಮೇತದತಃ ಪರಂ 8೦ 

ದಗ್ಗೇ ಗೃಹೇ ಸ ಫಲಮಸ್ತಿ ಜಲಾವಸೇಕ್ಕೆಃ ॥೭೭॥ 


ಹಾ ಹಾ ಹಂತ ದುರಾತ್ಮನಾ ಕಥಮಭೂತ್ಸಂಗೋಪಿ ಚಿತ್ತಂ ಯತಃ 
ಸ್ವಸ್ಥಂ ನಾಭನದಿಂಷುಶೇಖರಪಡಾಂಭೋಜಾರ್ಚಿನೇ ಸರ್ವಥಾ । 

ತದ್ದಗ್ಗಂ ಭವತು ತ್ರಿಲೋಚನ ಪುನರ್ಜನ್ಮಾಂತರೇ ನಾ ಭವ 
ತ್ಪಾವಾಂಭೋಜರಜಃ ಪ್ರಸಾದನಿರತಂ ಚಿತ್ತಂ ಮಮಾಸ್ತು ಪ್ರಭೋ ॥೭೮॥ 


————— ———— ———— ಗ (ಜ. 


ಕರ್ಪೂರದಂಶೆ ಬಿಳುಪಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ `ಆ ಶಿನನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ನಿಹರಿಸದೇ ಹೋದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮರಣವೇ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ನನಗೆ 
ತೋರುವುದು. ಶಿವಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ ಬದುಕಿರುವ ಈ ಬಾಳ್ಮೆ ಯಿಂದ ಏನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ಛೀ! ಈರೀತಿಯಾದ ಬಾಳ್ಮಿಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ॥೭೬॥ 


ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಸುರಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. ದರ್ಶನಮಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆ, ಹೊವು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಈ ಜೀವನವೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಮನೆಯೇ ಹತ್ತಿ ಉರಿದು ಹೋದಮೇಲೆ, 
ಈಗ ನೀರನ್ನು ಚುಮುಕಿಸುವುದರಿಂದ ಏನು ತಾನೇ ಫಲವುಂಟು? ಹಾಗೆಯೇ 
ಜೀವನವೆಲ್ಲಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದು ವಯಸ್ಸಾದ ಮೇಲೆ ಈಗ ನಾನು ಯೋಚಿಸಿ 
ದರೆ ಅದರಿಂದ ಬರುವ ಫಲವು ತಾನೇ ಏನು? ೭ 


ಅಯ್ಯೊ! ಹಂತ! ಆ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಪತಿಯೊಡನೆ ಹೇಗೆ ನನಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ವುಂಬಾಯಿತೋ ಕಾಣೆನು; ಅದರ ಫಲವಾಗಿಯೇ ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
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$ AAAS 
೨೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೀ 


ಧಿಗ್ನಿಕ್ಟಾತ ತಳಸಾಗರಾಕರಮಿವಂ ಚಿತ್ತಂ ಧಿಗಾಶು ಪ್ರಭೋ 
ತ್ವತ್ಸಾ ತ್ಹಾವಾಂಬುರುಹಾರ್ಚನೇನ ರಹಿತಂ ಚೇತಸ್ತದದ್ಯಾಧುನಾ | 
ನಿರ್ಮೂಲಂ ಭವತು ತ್ವದೀಯಕೃಸಯಾ ಚಿತ್ತಾಂತರೇಣಾನ್ವಯೇ 
ತೇನಾತ್ರಾದ್ಯ ಮಹೇಶಪೂಜನರತಂ ಚಿತ್ರಂ ಭನೇತ್ಸಾವರಂ 1೩೯॥ 


ಹರ ಹರ ಹರ ಪಾಸೆಂ ಪಾಸನಾಶಾಯ ಯಸ್ಮಾ 
ತ್ಸದಮಸಿ ಶಿನ ಶಂಭೋ ಶಂಕರೇನ ಪ್ರವೃತ್ತಂ । 
ಯದಿ ಭಿನತಿ ಮನೋಮೇ ದ ತೆ 
ಭವತಿ ಭವತಿ ವೃಷ್ಟಿರ್ಮಯ್ಯನಾಥೇ ತವೇಶ ॥೮೦॥ 


ರಾತಾ ಡಾ ಷಾ —— SS —————S———————— 


ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನಿಂತಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಈ ಹಾಳುಜನ್ಮನು ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗಲಿ; ಮ 
ಒಪ್ಪುವ ಮಹಾದೇವನೇ! ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಾದರೂ ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ 
ಅಡಿದಾನರೆಗಳ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ॥ ಹಿಸು ಪ್ರಭೋ! 
॥೭೮॥ 


ಪ್ರಭೋ! ಪಾಸಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಈ ಮನಸ್ಸು ಹಾಳಾ 
ಗಲಿ. ಧ್ವಂಸವಾಗಿ ಹೋಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಡದ 
ಈ ಮನಸ್ಸು ಈಗ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಹೋಗಲಿ. ಸಿನ್ನನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಬೇರೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿಕೊಡನೆ ಅಂದರೆ ಸತ್ಸಹವಾಸವು ಸಂಬಂಧಿಸುವುದೇ ಆದರೆ, ಅದರಿಂದ ಆಗ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದು. el 


ಓ ಶಂಭೋ! ಒಂದೇ ಒಂದು ಪದವನ್ಹಾದರೂ ನಿನ್ನ ಭಜನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಷ ಇರುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮಹಾಪಾಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ್ಲಾ ಪರಮೇಶ್ವರ 

ದ ನೀನು ದಯೆಯಿಂದ ನಾಶಸಡಿಸು. ಆನಾಥಳಾದ ಈ ಜನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ತ ಅದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಫ ಸರ್ಲೇಶ್ವ 
ಸಂಸಾರ ವಿಷಯಕವಾದ ಬಂಧನನೇ ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗಿಬಿಡುವುದು. 
llsoll ಶೆ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩ ೨೫೭ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಿನ್ನರೋ ವಿಸ್ಮಿತಸ್ತದಾ । 


ಶಿನಪೂಜನಸಾಮಗ್ರೀಂ ದದೌ ತಸ್ಯೈ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಃ ॥೮೧॥ 
ಸಾಮಗ್ರೀಂ ತಾಂ ಸಮಾವಾಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸಾಹಿ ಶಂಕರಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನೇನ ಪಂಚಾಕ್ಸರಪುರಃಸರಂ ॥೮೨॥ 
ತತಃ ಸ ಕಿನ್ನರಃ ಪ್ರಾಹ ತಾಮೇವ ನವಯೌವನಾಂ। 
ಶಿವಾರ್ಚನರತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋಃತೀವ ಪಿಸ್ಮಿತಃ ॥೮೩॥ 
| ಕಿಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮಂಜಾಪೇಕ್ಸಿತಂ ಲೋಕೇ ತದ್ವವಾವ್ಯಾಥುನಾ ಮಮ । 
ತತ್ಸರ್ವಮಹಿ ವಾತುಂ ಮೇ ಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ ಶಿನಾರ್ಚನಾತ್‌ ॥೮೪॥ 


ಅಂಬ ಮಾಂ ಪುತ್ರಭಾನೇನ ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯಾತಿಸಾದರಂ | 
ಶಿನಭಕ್ತಾಸಿ ಮೇ ಮಾತಾ ತತ್ತ್ವಂ ತದಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 1೮೫! 


ಆ ಬಾಲಿಕೆಯ ವಿವೇಕಯುತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕಿನ್ನರನು, ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಚಕಿತನಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನು. ॥೮೧॥ 

ಆ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ 
ಬಾಲಿಕೆಯು ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಿನ 
ಲಿಂಗಪೂಜಿಮಾಡಿದಳು. 1೮೨ | 

ಅನಂತರ ಶಿವೆಪೂಜಾತತ್ಸರಳಾಗಿರುವ ನನಯೌವ್ವನಭರಿತಳಾದ ಬಾಲಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಆ 
ಕಿಂಕರನು ಹೀಗೆಂದನು. sal 

ಅಂಬ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಈಗ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡಲು ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಶಕ್ತನಾಗಿ 
ರುವೆಕು. vl | : 

ತಾಯೇ! ನನ್ನನ್ನು ಅದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಗನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ನೋಡು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಂತಿರುವ ನೀನು ಆ ಶಿನನ ಭಕ್ತಳೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಅದೂ ನಿಜವಾದ ತತ್ತ್ವವು ಎಂದು ನಾನು ಕಿಳಿಯುನೆನು. sl 

MW ೬೪ 9] 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸಂಸಾರವಿರತಾಯಾಸ್ತೇ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಜನೇ ರತಿಃ 


ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ತತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೮೬1 
ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಯಶಃ ಸರ್ವೇ ಮಾತಃ ಸಂಸಾರಿಣಸ್ತತಃ । 

ತೈಃ ಸಹೈಕತ್ರ ಸಂನಾಸಃ ಪೂಜಾನಿಘ್ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೮೭॥ 
ವಿಫ್ನಿತಾ ಯದಿ ಪೂಜಾ ಸ್ಯಾತ್ಭುನಃ ಸಂಸಾರಚೇಷ್ಟಯಾ । 

ನ ಶಿನಾರ್ಚನಮಿತ್ಕಾಶು ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜನಂ N೮೮ 
ಶ್ರೇಯಃ ಪರಂ ನಿಡುರಿದಂ ಶಿವಪೂಜನಂ ತು 


ನಿಫ್ನೈರ್ನಿನಾ ಭವತಿ ಚೇವಭಿನಾಂಛಿತಾನಿ । 
ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ತಾವದಸಕೃತ್ಸಕೃದೇವ ವಾಸ್ತು 
ತಕ್ಸಿದ್ಧಿದಾಯಶಮಿತಿ ಪ್ರವದಂತಿ ಶೈವಾಃ ॥೮೯॥ 


ಸಂಸಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಳಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಿರುವುವರಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ತೆಪ್ಪಜಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರು. ll 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಸಾರಿಗಳೇ ಆಗಿರುವರು. ಅವರೊಡನೆ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ . ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಫ್ಸೆವುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. 1೮೭॥ 


ಪುನಃ ಈ ಸಾಂಸಾರಿಕನಾದ ಸಂಭೋಗಾಲಿಂಗನಾದಿ ಜೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಗೆ 
ವಿಘ್ನ ವೇನಾದರೂ ಉಂಟಾದರೆ, ತಿರುಗಿ ನಮಗೆ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸು 
ದೊರೆಯಲಾರದು. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. sl 


ಆ. ಪರಶಿನಪೂಜೆಯೇ ಪರಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಈ 
.ಶಿನಸೂಜೆಯು ನಿಫ್ಲುಗಳಿಲ್ಲದೇ ನೆರವೇರಿದರೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಅದರಿಂದೆ 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. ಒಂದು ಸಲವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಅನೇಕ ಸಾರಿಯಾಗಲೀ ಈ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು. ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ:' ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಎಂಡು 
ಶಾಂಭನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥೮೯॥ 
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ಟಿ ಮ ತಡಿ ಹಾಆ ಪಿ ಮೇ ಧನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕೃತಿ ೨೫೯ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಣತಂ ಕಿನ್ನರಂ ಮುಹುಃ । 
ಶಾಂಕರಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಸಸ್ಸಿಧೌ eon 


Il ರಾಜಕನ್ಯೋವಾಚ ॥ 


ಸಂತಿ ಭಾಗ್ಯಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ದೃಶ್ಯತೇ। 
ಶಿನಾರ್ಚನೋಸೆಯುಕ್ತಾನಿ ನ ಭೆವಂತೀತಿ ದುಃಖಿತಾ ॥೯೧॥ 


ತೇನ ಮಃಖೇನ ಸತತಂ ಖಿನ್ನಂ ಮಮ ಮನಸ್ತತಃ। 
ತದ್ದು೩ಖನಾಶನೋಷಾಯಶ್ಚಿಂತನೀಯಸ್ತ್ವಯಾಧುನಾ ॥೯೨॥ 


ಸಂತಿ ರತ್ನಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ತೈರೇಕೆಂ ಶಿವಮಂದಿರಂ । 
ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಮೇ ಬುದ್ಧಿಸ್ತತ್ಯಥೆಂ ಸ್ಕಾದ್ವದಾಧುನಾ ॥೯೩॥ 


ಭರ್ತಾ ಕಿಲಾತಿಕ್ರೊರೋ ಮೇ ಸರ್ವದಾ ಮದನಾತುರಃ । 
ಸ ಏನ ಶಿನಪೊಜಾಯಾಂ ವಿಘ್ನಮಾಚರತಿ ಸ್ವತಃ ॥೯೪॥ 


ಕಿನ್ನರನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸನ್ನಿಢಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಹೀಗೆಂಡಳು. ॥೯೦॥ 

ನನಗೆ. ಅಪಾರವಾದ ಭಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತಿದೆ. ಆ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವಸ್ಟಿಜಿ. ಅಸ್ಟಿದ್ದರೂ ಅದು ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವುಂಬಾಗಿಡೆ. ೯! 


ಇದೇ ದುಃಖದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಖಿನ್ನವಾಗಿ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದೆ. ಈ ದುಃಖವು ನಾಶವಾಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಈಗ 
ನೀನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕು. ॥೯.೨॥ 

ನನ್ನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ರತ್ನಗಳಿವೆ. ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಶಿವ 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ನನಗುಂಟಾಗಿದೆ. "ನೀನು ಈ 
ಕಾರ್ಯ ನೆರವೇರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ॥೯೩॥ 

ನನ್ನ ಗಂಡನು ತುಂಬಾ ಕ್ರೂರನು ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಮದನಾತುರನು. 
ಅವನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಈ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ವಿಫ್ಲನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ॥೯೪॥ 
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ನ ತಸ್ಯ ಶಿವಪೂಜಾಯಾಂ ವಾಂಭಾ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಯತಃ । 


ಜನ್ಮಾಂತರೇಪಿ ಸಂಸಾರೀ ಸ ತದ್ವಾಸನಯಾ ಯುತಃ " 1೯೫1 


ಸಂಸಾರವಾಸನಾ ಮಷ್ಟಾ ಸಾ ತಾನದ್ಭೂತಸಂನಿಭಾ | 
ಪಿಶಾಚನಿಕೆರಾಕಾರಾ ಶಿವಧ್ಯಾನನಿರೋಧಿನೀ ॥೯೬॥ 


ನಿಶಾಚಯೋಗೇ ಮಂತ್ರೇಣ ಕೆಡಾಚಿತ್ತನ್ನಿವಾರಣಂ । 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಸಾರವಾಸನಾ ಚ ನಿವರ್ತಶೇ U2 


ಸಂಸಾರವಾಸನೋನ್ಮತ್ತಾಸ್ತ್ಯಕ್ತಶಂಕರಪೂಜನಾಃ। 
ಚರಂತಿ ಮರಣಾಂಶೇ ತೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಯಮಮಂದಿರಂ ॥೯೮॥ 


ಶಂಕರಾರ್ಚಾನಿಹೀನೇಭ್ಯೇಃ ಕಲ್ಬಿತಂ ಯಮನಮುಂದಿರಂ। 
ಅತಸ್ತದ್ವಾಸನಾಕ್ರಾಂತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ FCN 


ಅವನಿಗಾದರೋ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸಾರಿಯೇ ಆಗಿದ್ದನೆಂದು ತೋರುವುದು. ಈಗಲೂ 
ಆ ಸಂಸಾರವಾಸನೆಯು ಅವನಿಗೆ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. lll 

ದುಷ್ಟವಾದ ಈ ಸಂಸಾರವಾಸನೆಯು ಮಹಾಭೂತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. 
ನಿಶಾಚಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಇದು ಶಿವಢ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣವಿರೋಧಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ॥೯೬॥ 

ಒಂದುವೇಳೆ ಫಿಶಾಚವು ಸಂಬಂಧಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ಮಂತ್ರದ ಬಲದಿಂದ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಬಹುದು. ಅದರೆ. ಈ ಸಂಸಾರವಾಸನೆಯೆಂಬ ಜಿವ್ವವು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಗೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೯೭॥ 

ಈ ಸಂಸಾರ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ಮತ್ತರಾದ ಜನರು ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ಅಲೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಮರಣನಾದನಂತರ ಇವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಸುಲಭವಾದ ಯಮನ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. ॥೯೮॥ 

ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಜನಗಳಿಗೋಸ್ಟರವೇ ಈ ಯಮಮಂದಿ 
ರವ. ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸಂಸಾರವಾಸನೆಗೊಳಗಾದವರು ಶಕ್ಲಿಗೆ 
ತಪ್ಪದೇ ಹೋಗುವರು. 1 
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ಪ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಪಿಪಿ ॥ಔ ೨೬೧ 
[4 


ಯತತೇ ಕಾನಿನೀಯೋಗಂ ಕರ್ತುಂ ಮರ್ಶ್ಯೊೋ ಯಥಾ ತಥಾ! 
ನ ಕರೋಶಿ ಮಹಾದೇವಪೂಜನೇ ಮತಿಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೦೦॥ 


ಅಮೃತಂ ಖಲು ತಾವದಕ್ಟೆರಂ 

ಶಿವನಾಮಾನುಗತಂ ತದಾದರಾತ್‌ । 

ನ ಮನಃ ಪಿಬತೀತಿ ಚಾದ್ಭುತಂ 

ರಸನಾ ತತ್ಸಹಕಾರಿಣೀ ತಥಾ ॥೧೦೧॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ. ಕಿಂನರೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ತಾಮಾಹ ರಾಜತನಯಾಂ ಶಿನಸಂವಿಷ್ಟಮಾನಸಾಂ ॥೧೦೨॥ 


ರಾಜಕೆನ್ಯಾಪಿ ಸುಭಗೇ ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಯುತಾ । 
ಶಿನಪೂ ಜನಸಂಸಕ್ತಾ ಜಾತಾಸಿ ಖಲು ಭಾಗ್ಯತಃ ೧೦೩ 


ಅಸಂಸಾರೀ ನ ಕೋಪ್ಯಸ್ತಿ ಮಹಾದೇವಂ ವಿನಾ ವಿಭುಂ । 
ಸಶ್ವೇ ಸಂಸಾರಿಣೋ ದೇವಾಃ *ಿನ್ನರಾಶ್ಟಾರಣಾ ಅಪಿ ॥೧೦೪॥ 


——————————— 


ಮಾನವನು ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಮಾಡಲು ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿ 
ಪ್ರಯಶ್ಚಪಡುವಷ್ಟು, ಈ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆದರಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೈೈತೋರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೦॥ 

ಆ ಶಿವನ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಷರಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಮೃತವೇ ಆಗಿರು 
ವುವು. ಇಂತಹ ಶಿವನಾಮಗಳೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಮನಸ್ಸೂ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯಕವಾದ ನಾಲಿಗೆಯೂ ಆದರದಿಂದ ಪಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲನೆಂದರೆ ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ” ॥೧೦೧॥ 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೆಂನರನು, ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೦೨॥ 

“ ಎಲೌ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ! ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತಳಾದ ನೀನು ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟುಆಸಕ್ತಳಾಗಿರುವುದು ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇಸರಿ.॥೧೦೩॥ 

- -ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಸಾರದುಃಖ 
ಬಾಹಿರರಾದನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಎಲ್ಲಾ ಜೇವತೆಗಳ್ಳೂ 
ಕಿನ್ಸರರೂ ಮತ್ತು ಚಾರಣರೂ ಸಹ ಸಂಸಾರಿಗಳೇ ಆಗಿರುವರು, ॥೧೦೪॥ 
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ಗಂಧರ್ವಾ ಅಪಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹ ಮುನಯೋಸಪ್ಕಂತತಸ್ತತಃ। 
ಅಸಂಸಾರೀ ನ ವೃಷ್ಟೋಸ್ತಿ ಸರ್ವೇ ಸಂಸಾರಸಂಕುಲಾಃ  1೧೦೫॥ 


ಆಜಾನಿಕೋಯಂ ಮಾರ್ಗೋಸ್ತಿ ತನ್ಮಾರ್ಗಸ್ಯ ನಿರೋಧನಂ । 
ಅಶಕ್ಕಮೇವ ಸಹಸಾ ತತ್ಸ್ಪ್ರ್ರಯತ್ಕ್ಟೋನ ಜಾಯತೇ ॥೧೦೬॥ 


ಶಂಕರೇಣೈನ ಸೃಷ್ಟೋಯಂ ಸಂಸಾರಃ ಸ ತು ಸರ್ವಥಾ । 
ನಾಸಕಾರಾಯ ಧನ್ಯಾನಾಮುಪಕಾರೋ&ಪಿ ಜಾಯತೇ ॥೧೦೩॥ 


ಅಭಾಗ್ಯಾನಾಂ ತು ಸಂಸಾರಾದುಃಖಮೇನ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ತದೇಕಪ್ರನಣಾನಾಂ ತು ನಿರತಾನಾಂ ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೦೮॥ 


ನಿರತಿಶ್ಚ ಭನೇದೇನ ಕಾಲಭೇದೇ ತಥಾ ಸತಿ। 

ತೇನ ದುಃಖೇನ ಸಹಸಾ ನಿನೇಳೋ ನ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥೧೦೯॥ 
ಗಂಧರ್ವರೂ, ಸಿದ್ಧರ, ಇನ್ನೂ ಒಳಗೆ ನಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ, ಮುನಿಜನ 

ಗಳೂ ಸಹ ಸಂಸಾರಿಗಳೇ ಹೊರತು ಸಂಸಾರದ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ನಿಲುಕದವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

॥೧೦೫॥ 


ಈ ಸಂಸಾರವು ಅನಾದಿಯಿಂದಲೂ ಬಂದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿರುವುದು. ಈ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ ಸರಿ. 
॥೧೦೬॥ 


ಈ ಸಂಸಾರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆ ಶಂಕರನೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿರುವನು. ಇದರಿಂದ 
ಕೇವಲ ಅಸಕಾರವೇ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯ ಜೇಡ. ಧನ್ಯ ರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು 
ಇದರಿಂದ ಉಪಕಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. ॥೧೦೭॥ 


ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾದನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ದುಃಖ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ಆದರೆ ಆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ಸರರಾಗಿರುವರಿಗಂತೂ ಸರ್ವಥಾ ಸುಖವು ದುರ್ಲ 


ಭವೇ ಸರಿ. ॥೧೦೮॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲವು ಬದಲಾಯಿಸಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನೈರಾಗ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು, ಮಹಾಪುರುಷರಿಗೂ ಮೊದಲು ಇದೇ ಸಂಸಾರ ದುಃಖದಿಂದ ನಿನೇಕವು 
ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೯॥ 
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ವಿನೇಕೋಪಿ ಭವೇದೇನ ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹಾತ್ಸರಂ । 
ತೇನ ಸಂಸಾರದುಃಖಾನಿ ನ ಭವಂತ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೧೦॥ 


ಸಂತಾನಾರ್ಫೇಃಪಿ ಸಂಸಾರೇ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ। 

ಶೇನ ಸಂತತಿವೃದ್ಧಿಶ್ಚೇತ್ಸಾ ಸುಖಾಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ॥೧೧೧॥ 
ನ ಯೆಸ್ಯ ಸಂತತಿಸ್ತಸ್ಥ ಪಿತರೋ ದುಃಖಶಾಸ್ತತಃ। 
ತಡ್ದುಃಖನಾಶಸಂತಪ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧೨॥ 
ಅಶ್ರೈನೋವಾಹರಂತೀಮಮಿತಿವೃತ್ತಂ ಪುರಾತನಂ । : 
ಗಂಥರ್ವನಗರೇ ಕಶ್ಲಿದ್ದಿಶ್ವಾನಸುರಿತಿ ಸ್ಥಿತಃ ೧೧೩1 


ತಸ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಂ ನುಹತ್ತಸ್ಯ ಕೆಲತ್ರಾಣಿ ಬಹೂನ್ಯಸಿ । 
ತೇನ ಜಾಡಿನ ತ್ಯಕ್ತಾ ಪರಿಣಯೋತ್ತರಂ ॥೧೧೪॥ 


ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವುಂಬಾದ ನಂತರವೇ ವಿವೇಕವೂ ಅವರಿಗೆ ಒದಗುವುದು. 
ಈ ನಿವೇಕ ಜ್ಞಾನದಿಂದ . ಪುನಃ ಇವರಿಗೆ ಸಂಸಾರದ ದುಃಖಗಳು ಸರ್ವಥಾ ಬರ 
ಲಾರವು. ॥೧೧೦॥ 

ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಕರು ಪ್ರ ಜಾಸಂತತಿಗೋಸ್ಟರವೇ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಕಿಸು 
ವರು. ಇದರಿಂದ ಕೇವಲ ಸಂತತಿಯು ಮಾತ್ರ ವೃದ್ಧಿ ಯಾದರೆ ಆದು ಹು 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ॥೧೧೧॥ - 

ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಆ 
ನರಕನಿವಾರಣೆಯು ಈ ಸಂಸಾರ ಮತ್ತು ಸಂತಾನ ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಪಿತ್ವ ದೇವತೆಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಮಃಖದಿಂದ ಸಂತಾಪ 
ಪಡುವರು. ॥೧೧.೨! 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸವುಂಟು. ಗಂಧರ್ವ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ವಿಶಸ್ವವಸುವೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಐಶ್ಚರ್ಯವೂ, 
ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಪಶ್ಚಿಯರೂ ಇದ್ದರು. ಅವನು ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಮದುವೆ 
ಯಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಸಾಂಸಾರಿಕನಾದ ನಿಷಯಸುಖವನ್ನ್ಲೇ ಸಾಗ ನು. 
॥೧೧೩-೧೧೪॥ 
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ತತಸ್ತಸ್ಯ ಕಲತ್ರಾಣಾಂ ಸಂಸಾರೇಚ್ಛಾ ಮಹತ್ತರಾ । 


ಜಾತಾ ತಥಾಪಿ ತೈಃ ಸಕ್ಟೈಃ ಸಂತ್ರಾಸಾನ್ನ ಕೃತಾ ತದಾ ॥೧೧೫೬. 


ತದ್ಭರ್ತಾಪಿ ನ ಸಂಸಾರೇ ಕರೋತಿ ವಿರತಿಂ ತತಃ । 
ಅಕುರ್ವನ್ನ ಸಿ ಭಾರ್ಯಾಭಿಃ ಸಂಗಂತುನ ಚಕಾರ ಸಃ 1೧೧೬1 


ಶಿವಾರ್ಚನಪರೋ ನಿತ್ಕಂ ಸರ್ವವಾ ಶಿನಮಂದಿರೇ । 
ಚಕಾರ ವಸತಿಂ ತತ್ರ ನಿಶಾಪನಯನಂ ಚ ಸಃ 1೧೧೭॥ 


ಶಿವಧ್ಯಾನಾನುರಕ್ತಸ್ಕ ಧ್ಯಾನಚ್ಛೇದಃ ಫೆದಾಫಿ ನ। 
ತಥಾ ಚೆ ತಸ್ಕ ನಾರೀಷು ನ ಜಾತಾ ರತಿಧೀರಪಿ ॥೧೧೮॥ 


ಏನಮೇನ ನಿನೀತೋಪಿ ಕಾಲಸ್ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ಶಿವಾರ್ಚನಾನ್ನ ವಿರತಿಃ ಕಲತ್ರಾಣಾಂ ಚ ತಸ್ಯ ತು ॥೧೧೯॥ 


_—————————— 


ee ರಾ ರಾವಾ ದ 


ಆದರೆ ಅವನ ಪತ್ನಿ ಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಂಸಾರಸುಖಹೊಂದಿರಬೇಕೆಂಬ ಅನೇಕ್ಷೆಯು 
ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜನ ಭಯೆದಿಂದ ನಿನನ್ನೂ ಮಾಡ 
ದವರಾದರು. ॥೧೧೫॥ 


ಅವರ ಪತಿಯಾದ ಈ ವಿಶ್ವಾವಸುಮಹಾರಾಜನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತ 
ನಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವರೊಡನೆ ಸಂಗಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಯಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೧೬॥ 


ಅನನು ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೧೭॥ 


ಸದಾ ಶಿನಢ್ಯಾನತತ್ಸರನಾಗಿದ್ದ ಆ ವಿಶ್ವಾವಸುವಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿನ 
ಧ್ಯಾನವು ಭಂಗವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡಕಿಯರಲ್ಲಿ 
ಸಂಭೋಗಾಭಿಲಾಸೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ. ॥೧೧೮॥ 


ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕಕಾಲ ಕಳೆದರೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿರಕ್ತಿಯಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ತನ್ನ ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಾಭಿಲಾಸೆಯಾಗಲೀ 
ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ॥೧೧೯॥ 
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ಬಾವಾ ನನಾಾನಂವಬವನನನವಾಾಾನನಮನ ವಾ 


ಕಿವಿಮಾತು ಮೊಡಹುಡನಒಇಾಶೌಹಾಚಾಮೆತತ ತಡಾ ಚತದ ಹಟ ಬಾಡಾ 


ಹಾ ಆಮು ಆ ಎರಾ ಪುಮ. ಎ.ಆ... ಅ ಆತು ಇ 


ದಾವಾದ ಅವಾಸ ಬಾ 


ಥಾ 


| 
| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ತಿತ್ಲಿ ೨೬೫ 


ತದಾನೀಂ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಕ ದ್ವಿಜನೇಷಮವಾಪ್ಯ ತೇ। 


ಸಮಾಗತಾಃ ಶಿವಧ್ಯಾನನಿರತಾ ಭೂತಿಭೊಷಣಾಃ ॥೧೨೦॥ 
ರುದ್ರಾಕ್ಸೈಮಾಲಾವಲಯಾಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ । 
ಮಹಾದೇವ ಮಹೇಶೇತಿ ವದಂತಃ ಸಾದರಂ ಮುದಾ ॥೧೨೧॥ 
ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ಟಾ ಶಿನಪೂಜಾಂತೇ ಪ್ರ ೈಷ್ಟಹೃದಯಸ್ತದಾ । 
ಆಸನಾನಿ ದದೌ ತೇಭ್ಯಃ ಮ ಸಾದರಂ 1೧೨೨॥ 


ತತಃ ಪರಮುವಾಚಾಪಿ ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ನಿನಯಾನ್ಮುದಾ। , 
ಕುತಃ ಸಮಾಗತಂ ಕುತ್ರ ಕೃತಂ ಶಂಕರಪೂಜನಂ ॥೧೨೩॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ತಮಾಹುರ್ನಿಚಕ್ಷಣಾಃ । 
ಸ್ವಸ್ತಿಪೂರ್ವಕಮೇವಾದೌ ಶಿವಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕೆಂ ॥೧೨೪॥ 


ಆಗ ವಿಶ್ವಾವಸುನಿನ ಹಿತೃದೇವತೆಗಳು ಒಂದುಸಾರಿ ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಶಿವಧ್ಯಾನತತ್ಸರರಾಗಿ, I ತ ರಾಜನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ॥೧೨೦॥ 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ತ್ನ್ಲೇ ಕಂಕಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನುಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವ! ಮಹೇಶ! ಎಂಬ ಆ ಶಿವನ 


"ಧಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ॥೧೨:॥ 


ತನ್ನ ಶಿವಪೂಜಾಕರ್ಮವು ಮುಗಿದನಂತರ ಆ ವಿಶ್ವಾನಸುವು. ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ, ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತನಾದ ಆಸನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥೧೨೨॥ 

ಅತಿಥಿ ಸತ್ಯಾರವಾದ ನಂತರ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನಯದಿಂದ, ವಿಶ್ವಾವ 
ಸುವು “ ತಾವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರೋಣವಾಯಿತು? ಮುಂದಿನ ಪ್ರಯಾಣನು ಯಾವ 
ಕಡೆಗೆ? ತಮ್ಮ ಊರು ಯಾವುದು? ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ತಾವು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 


ದಿರಿ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. - |೧೨೩॥ 


ವಿಶ್ವಾವಸುರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬುದ್ಧಿನಂತರಾದ ಆ ಪಿತೃ ಜೇವತೆ 
ಗಳು, ಮಂಗಳಾಶಂಸನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿನಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಶ್ವಾವಸು 
ವೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದರು, ॥೧೨೪॥ 
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ಮ. Co 


೨೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸುಮೇರುಶೃಂಗಾದಸ್ಮಾಭಿರಾಗತಂ ಶಿವಸೂಜನಂ । 
ಕೃತಂ ಕೈಲಾಸಸದನೇ ಶಿನಲಿಂಗೇ ಶಿವಾತ್ಮಕೇ ॥೧೨೫॥ 


ಶಿವಪ್ರಸಾವಸಂಪನ್ನಾಃ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಪೂಜಕಾಃ | 
ನ ಚಾಸಾಧ್ಯಂ ಕಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಭುವನೇಷು ನಿಶೇಷತಃ ॥೧೨೬॥ 


ಪೂಜ್ಯಾಃ ಸದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಸಮಸ್ತಕಾಮಾಃ । 
ಸಶ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷ್ವಫಿ ಸಂವಸಾಮಃ 
ಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಪರಂ ತತ್ರ ಗತಿರ್ನ ನೂನಂ ॥೧೨೭॥ 


ಸ್ಮಾಭಿರಾಗತಂ ದೈವಾತ್ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೆಮಯತ್ನ ತಃ । 
ತತ್ರೇಂದ್ರೇಣಾರ್ಚಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಯಂ ತಾವದ್ಯಥಾನಿಧಿ ॥೧೨೮॥ 


ನಾವು ಸುಮೇರು ಪರ್ರತಶಿಖರದಿಂಡ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವೆವು. ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ, ಶಿವಸ್ತರೂಸನೆನಿಸಿದ ಅ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೊಜೆಮಾಡಿ 
ಜಿವು. ॥೧೨೫॥ | 


ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಪರಕಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಶತಿವಪೂಜ 
ಕರಾಗಿರುವೆವು. ನಮಗೆ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಕಾರ್ಯವೇ ಯಾವುದೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ೧೨೬! 


| 
| 
| 
ತಿವಪ್ರಸಾಜೀನ ವಯಂ ಸುರಾಣಾಂ 
| 
| 
| 
| 


ಆ ಪರಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯರೆನಿಸ್ಕಿ, ಸಮಸ್ತ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುನೆವು. `ಆದಕೆ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಮಗೆ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಗತಿಯೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ | 
ಪುತ್ರಸಂತಾನನಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಪುತ್ರನಾ ಸೋ 

9.) ॥೧೨ 


ಯಂತೆ ನಮಗೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಗತಿಯೇ ದೊರೆತಿ 


ಯ 
36 


ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಹಾಗೆಯೇ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಂಡು, ಡೇವೇಂದ್ರನು ನಿಧಿಪೂರ್ವಕನಾಗಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಡನು. ॥೧೨೮॥ Wr 
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ರಾ ಕಾರಾ ವಾರಾ ಅಪಾ ಸಂ ಪಾಪಾ ಮ ನಿ ಪಾ ಫಂ ಉಘಘಪಪಪಫಾಫು ಘಾನ ಪಚನ ಂ"ಗಫಛ ಭಜಜಾ ಮ ಭಾ ಮ ದ್ಯಾ ಮ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ತಿಕ್ಕಿ ೨೬೭ 


ತತಃ ಪರಂ ಗತಂ ಸರ್ವೈರ್ಬಹ್ಮಲೋಕಮನಾನುಯಂ | 
ತತ್ರಾರ್ಜಿತಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಸಿ ವಯಂ ತದಾ ॥೧೨೯॥ 
ತತ್ರಾದ್ಭುತಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟಮಸ್ಮಾಭಿರ್ಬಹ್ಮಮಂದಿರೇ । 
ತದ್ವೃತ್ತಾಂತಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಃ ಶೃಣು ಸಾಡರೆಂ ॥೧೩೦॥ 
ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಸಭಾಮಥ್ಯೇ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಥಿತಾಃ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲನದನಾಂಭೋಜಾಃ ಶಿನಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಾಃ ॥೧೩೧॥ 
ಶಿವತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾನರೂಪಸುಧಾಪಾನಾದಿಸುಂದರಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾನಃ ಕೇನಾಪಿ ಜ್ಞಾತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೧೩೨॥ 


ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇನಮಾನಂದರಸಸಂಶ್ರಯಾಃ। 
ಶಿನಾನಂದನಿಮಗ್ನಾ ಸ್ತೇ ನಾನ್ಯಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೩॥ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಪ್ರದವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದೆವು. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಚಿತವಾದ ಉಪಚಾರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ೨೯1 

ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಮಾಚಾರವು 
ನಡೆಯಿತು. ಆ ವೈತ್ತಾಂತನನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವೆವು ಕೇಳು. 
॥೧೩೦॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ ಶಿನಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಅರಳಿದ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮುಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವಕೇ ಯಾನಾಗಲೂ* 
ಇರುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೩೧॥ 

ಆ ಪರಶಿವನ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನನೆಂಬ ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಸುಂದರರಾಗಿರುವ ಆ 
ಮಹಾನುಭಾವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 
॥೧೩.೨॥ ಹ 

ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಆನಂದರಸಸರಿಸೂರ್ಣರಾದ ಅವರು, ಶಿವಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮನ್ನರಾಗಿ, ಜೀಕಿ 
ಯಾರನ್ನೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೩೩॥ 
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೨೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಕೆಫಾಮನ್ಯಾಂ ರಹಸ್ಯಂ ಶೈವಮುತ್ತಮಂ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ವಕೆಥಾರೂಸಸುಧೆಯಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ loan 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಾಸಕ್ತಾಃ ಶ್ರೀರುವ್ರಾಧ್ಯ ಯನಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಾಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ ॥೧೩೫॥ 


೬ ಶಿವಲಿಂಗಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕೋಮಲೈರ್ದಿವ್ಯಪಲ್ಲನೈಃ 1 
ಕುಸುಮೈರನಿ ಮಂದಾರತರುಜೈಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಶೇ ॥೧೩೬॥ 
ತೇ ಧನ್ಯಾಃ ಕೃತಕೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಸಶ್ವೇ ವೈಕ್ಲವ್ಯವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಶೋಕೆನಾರ್ತಾಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಶೋಕಸ್ಕೇಷಾಂ ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೭॥ 
ತತ್ರ ಕೇಚನ ನಿಶ್ವೇಶಂ ಪೂಜಯಂತೋಪಿ ಸಾಧನೈಃ । 
ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಕಾಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತೇಸಾಂ ಮನಃ ಶೋಕೆಸಮನ್ವಿತಂ 1೧೩೮॥ 


ಬೇರಿ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕೇಳದೆ ಆ ಶಿನನ ರಹಸ್ಯವೇ 
ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ಭಾನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಿವತತ್ವ ಕಥಾರೂಪವಾದ ಅಮೃತಪಾನ 
ದಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗರಾಗಿರುವರು. ॥೧೩೪॥ 
. ಸದಾ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ಜಸದಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರರಾಗಿ, ರುದ್ರಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮೋ 
ದ್ಧೂಲನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸದಾ ಶಿವಧ್ಯಾನ 


_ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗರಾಗಿರುವರು. ॥೧೩೫॥ 
_ ದಿವ್ಯವೂ ಕೋಮಲವೂ ಆದ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂದಾರವೃಕ್ಷದ ದಿವ್ಯ. 


ವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೩೬॥ 

ಅವರೇ ಧನ್ಯರು ಮತ್ತು ಕೃತಕೃತ್ಯರು. ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ 
ವಶರಾಗದೆ ಆ ಶೋಕಸಮಾಚಾರವಸ್ನೇ ತಿಳಿಯದಂತಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಶೋಕವೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೩೭॥ 

ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ತೇಜೋಹೀನರಾಗಿರುವರು. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಏಕೋ 
ಶೋಕಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವುದು. ॥೧೩೮॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಪಿತಿ ೨೬೯ 
ತದ್ದೀಶ್ಸಣೇನ ಸ್ವಸ್ಥಂ ಚೆ ಖನ್ನನೇನ ಹಿ ನೋ ಮನಃ । 
ತದಾ ಪೃಷ್ಟೋ ನಿಧಿಃ ಕೇ ತೇ ಖನ್ನಾ ಇತ್ಯಸ್ಮದಾದಿಭಿಃ  ॥1೧೩೯॥ 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ Il 


ಶ್ರುಜುಧ್ವಂ ಸಾವಧಾನೇನ ವಕ್ಚ್ಯತೇ ಕ್ಲೇಶಕಾರಣಂ । 
ಏತದ್ದೇಶೇ ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛಿವಸರಾಯಣಃ ॥೧೪೦॥ . 


ವಿಶ್ವಾವಸುರಿತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಃ । 
ಸದಾ ಶಂಕೆರಪೂಜಾಯಾಂ ನಿರತೋ ಭಸ್ಮಭೂಷಿತಃ ॥೧೪೧॥ 


ಕ್ಷಣಾರ್ಥಸ್ಯಾಪಿ ನ ಲಯೋ ವಿನಾ ಶಂಕರಸೂಜಯಾ । 
ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಾರ್ಚನೇನೈನ ನಯಸ್ತೇನ ವಿನೀಯತೇ ॥೧೪೨॥ 


ಆವರನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೂ ಸಹ ಬಹಳ ದುಃಖ 
ಕ್ಕೊಳಗಾಯಿತು. ಆಗ ನಾವು ಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಪ್ರಭೋ, 
ಇವರು ಯಾರು? ಏಕೆ ಇಷ್ಟು ಖಿನ್ನರಾಗಿರುವರು? ಇಷರ ಸನಾಚಾರವೇನೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿಜಿವು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೩೯॥ 


ಎಲೈ ಶಿವತತ್ರ ವಜ್ಜಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. ಇವರ ಕ್ಲೇಶಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವವ್ರತಸರಾಯಣನಾದ 
ಒಬ್ಬ ಶೈವನು ಹುಟ್ಟಿರುವನು. ॥೧೪೦॥ 


ಅವನನ ಹೆಸರು ವಿಶ್ವಾವಸುವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಈತನು ಭಸ್ಮವನ್ನು ತನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಯಾಪನಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


॥೧೪೧॥ 


ಲೋಕ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಒಂದರ್ಧಕ್ಷಣವನ್ನೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅವನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಶಿನಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ವಯಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಯು 
ತ್ವಿರುವನು. ॥೧೪.೨೨॥ 
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EE "ಐಓ ಬದು ಜಂ 


3೩0 :  ಶ್ರೀಹಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನ ಜಹಾತಿ ಶಿನಧ್ಯಾನಂ ಕಾಮುಕೆಃ ಕಾಮಿನೀನಿವ | 
ಯುನಾಫಿ ಕಾಮಿನೀಸಂಗಂ ನ ಜಾನಾತ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೪೩॥ 
ಶತಂ ತಸ್ಯ ಕಲತ್ರಾಣಾಂ ತದ್ಯೌವನಮನುತ್ತಮಂ । 
ರೂಪಂ ಚ ತೇಷಾಮುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ಭಾಗ್ಯಮಪ್ಯನಿನಶ್ಚರಂ  ॥೧೪೪॥ 
ಮಂದಿರಾಣ್ಯಪಿ ರತ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಾಸಾದಾಶ್ನ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಗೃಹಶೋಭಾ ನ ನಚಸೋ ವಿಷಯೆಃ ಸರ್ವದಾ, ಖಲು: ॥೧೪೫॥ 


ವನಕ್ರೀಡಾಪಿ ಸವನೇ ತೇಷಾಂ ಯದಿ ಕದಾಚನ । 
ಇಚ್ಛಾ ಚೇತ್ತದ್ಧನಂ ಸರ್ವಂ ಪುಸ್ಪವೃಂಡನಿಜೃಂಭಿತಂ ॥೧೪೬॥ 


ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಯಾನಿ ನಾನ್ಯತ್ರ ತಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ತಡ್ವನೇ । 
ತಿಷ್ಕೆಂತಿ ಪುಷ್ಪಶೂನ್ಶಾಸ್ತು ತರನಸ್ತದ್ವನೇ ತು ನ ॥೧೪೭॥ 


ಕಾನುಕನು ಕಾಮುಕಿಯಾದ ನಾರಿಯನ್ನು ಎಡಬಿಡದೆ ಅಶ್ರಯಿಸುವಂಕ್ಕೆ 
ಇವರೂ ಆ ಶಿವಧ್ಯಾನವನ್ನು ಅನನ್ಯಮನಸ್ಸನಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನು. ತಾನು 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯುವಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಸುಂದರಾಂಗಿಯರ ಸಮಾಗಮವನ್ನೇ ಮಾಡಲು 
ಇವನಿಗೆ ಮಕಸ್ಸುಂಬಾಗಿಲ್ಲ. ॥೧೪೩॥ 

ಅವನಿಗೆ ನೂರುಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಫಿರ್ದುಷ್ಟವೂ 
ಸರ್ವೋತ್ರ ಸಷ್ಟವೂ ಆದ ಯೌವ್ವನದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತಿ ಕ್ರಿರುವರು. ದಿವ್ಯವಾದ 
ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವೇ ಆಗದಿರುವಷ್ಟು 

ಭಾಗ್ಯವೂ ಅವರಿಗಿರುವುದು. ಅವರಿಗೆ ಏನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ॥೧೪೪॥ 
ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಪ್ರಾಸಾದಗಳೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳೂ 


ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುವು. ಆ ಮನೆಗಳ: ಸೌ; ಭಾಗ್ಯದ ನಿನಯವನ್ನು ಮಾತು ' 


ಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ೪೫ 


ಅವನೇನಾದರೂ ವನಕ್ರೀಡೆಯಾಡಲಸೇಕ್ಸಿ ಪಡುವುದಾದರೆ ಅವನ ಮನೆಯ ' 


ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪುಷ್ಪ ಸಮೂಹಗಳೂ ದಿವ್ಯುವಾಗಿ 
ಅರಳಿ ಅನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಹೂವಾಗಿ ವೆ. ॥೧೪೬॥ 

ವನ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿರುವ: ಪ್ರ ಪಗಳು ಮತ್ತಿಪ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾರವು. 
ಆ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಿಡದ ಸ ಇಲ್ಲ. aval 
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ಮಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಷಿಕ್ಕಿ 3೭6 


ಮಣಿಸೋಷಾನಸಂಬದ್ಧದೀರ್ಥಿಕಾಃ ಸಂತಿ ಕೋಟಶಃ। 


ತಸ್ಮಿನ್ವನೇ ಸುರನದೀ ಕುಲ್ಯಾರೂಪೇಣ ವರ್ತತೇ ॥೧೪೮॥ 
ಪ್ರತಿಸಾದಸಮೂಲೆಆಪಿ ಪೂರ್ಣಾ ಗಂಗಾ ಸ್ವತಸ್ತತಃ । 
ತದ್ವನಾವೃಹಿರಾಯಾತಿ ದೀರ್ಫಿಕಾಸ್ವಪಿ ತಿಸ್ಮತಿ ॥೧೪೯॥ 
ಸ್ರಗ್ರೂಸಾಣ್ಯೇನ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ತಸ್ಮಿನ್ನುವ್ಯಾನಮಂಡಲೇ । 
ತತ್ರಾಸ್ತ್ಯೇಕೆಂ ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ರತ್ನ ಮಂಡಲಮಂಡಿತಂ 1೧೫೦॥ 


ರತ್ನಗೋಪುರಸಂಯುಕ್ತಂ ರತ್ನಪ್ರಾಕಾರಮಂಡಿತಂ । 
ರತ್ನನಂದಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ರತ್ನ ನಂದಿಧ್ಯಜಾನ್ವಿತಂ ॥೧೫೧॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶಿವಸ್ಥಾನೇ ಲಿಂಗಂ ಮಣಿನುಯಂ ಮಹತ್‌ । 
ತಿಸ್ಕತ್ಯೇಕಂ ತದುತ್ಕ್ಯೃಷ್ಟಂ ತದ್ದೇನೈರಪಿ ಪೂಜ್ಯತೇ ॥೧೫೨॥ 


ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಸೋಪಾನಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಅನೇಕ ಸರೋವರ 
ಗಳಿರುವುವು. ಆ ವನದಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಗಾನದಿಯು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ತೊರೆಯಂತೆ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ॥೧೪೮॥ 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯು 
ಸ್ವತಃ ಹರಿಯುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಡೆ ಬಂದು, ಹೊರಹೊರಟು ಈ ಸರೋವರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಂಹು ಸೇರುತ್ತದೆ. ॥೧೪೯॥ 

ಆ ಉದ್ಯಾನವದಲ್ಲಿರುವ ಹೊಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾಲಾಕಾರವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. 
ಅದೇ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಶಿವ 
ದೇವಾಲಯವಿದೆ. ॥೧೫೦॥ 

"ಆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ರತ್ನಮಯವಾದ ಗೋಪುರ್ಕ ರತ್ತಖಚಿತನಾದ ಪ್ರಾಕಾರ 
ಇವುಗಳು ಸದಾ ಅಲಂಕೃತಗಳಾಗಿರುವುವು. ರತ್ತಮಯವಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಗಣಗ 
ಳಿಂದ ಈ ದೇವಾಲಯ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೇ, ರತ್ನದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಧ್ವಜವೂ ತೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ॥೧೫೧! 

ಅದೇ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮಣಿಮಯವಾದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ತಿವಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ಆ ಉತ್ಪೃಷ್ಟೆವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಡಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ 
ರುನರು. sll 


ಜಾ, 
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ಗ 
ವ್ಯೆ 


ರಾ 


೨೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ನಾಗಲೋಕಾತ್ಸಮಾಗತ್ಯ ಶೇಷಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಪೂಜನಂ । 
ಕರೋತಿ ಪ್ರಯತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರತ್ನೈರೇನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ  ॥೧೫೩॥ 


ತತ್ರ ನಿಶ್ವಾವಸುರ್ನಿತ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಶಿವಸೂಜನಂ । 

ಅಸಾರನನಸುಸ್ಸೈಸ್ತೈಃ ಸ್ರಗ್ರೂಸೈರನ್ವಹಂ ಮುದಾ ॥೧೫೪॥ 
ಸ್ವತಸ್ತೇ ತರವಃ ಸಕ್ಟೀ ಪುಷ್ಪಾಣ್ಯಾನೀಯ ಕೋಟಿಶಃ । 

ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಯ ಶೇ Hom 
ಸ ತೈರಭ್ಯರ್ಚಿನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ಫಲೈರಮೃತೋಪನಮೈಃ। 

ಉಪಹಾರೈಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಿಷ್ಠತ್ಯಾಹಾರವರ್ಜಿತಃ ॥೧೫೬1 


ನ ತಸ್ಯ ನಿಷಯೇ ವಾಂಭಾ ಕೆಲತ್ರಾಣಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ । 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾದಿನಾಂಭಾಪಿ ತಸ್ಕ ತಾವನ್ನ ಜಾಯತೇ ॥೧೫೭॥ 


ಆದಿಶೇಷನು ನಾಗಲೋಕದಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಶಿವಲಿಂಗನನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೇ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವನು. ॥೧೫೩! 


ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾವಸುರಾಜನು ತನ್ನ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ 
ಮಾಲಾರೂಪವಾದ ಹೊಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ವೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ॥೧೫೪॥ 


ಆ ಉದ್ಯಾನದ ವೃಕ್ಷಗಳು ತಾನಾಗಿಯೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿರುವುವು. 
॥೧೫೫॥ 


ಆ ವಿಶ್ವಾವಸುರಾಜನು ಆ ` ಪುಪ್ಪೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅಮೃತಸಮಾನವಾದ 
ಉಪಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಪರಶಿವನನ್ನು ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ॥೧೫೬॥ 


ಅವನಿಗೆ ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಷೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಆತನು ಪ್ರೀತಿವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಕಾಮಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. : ಅವನಿಗೆ 


ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು, ಇವರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಸಹ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. alt 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ತಿಕ್ಕಿ 3೬3 
ತಸ್ಕೇತೇ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ತತ್ಕೈ ತೇಶಾರ್ಚನಾದಿಹ I 
ತಿಸ್ಮಂತ್ಯಥಾಪಿ ತೇ ಖಿನ್ನಾಸ್ತಸ್ಯ ಸಂತತ್ಯಭಾವತಃ ಇ ॥೧೫೮॥ 


ಸಂತತ್ಯಭಾವೇ ತದ್ವಂಶೇ ನಿರುದ್ಧಂ ಶಿವಸೂಜನಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನಿರುದ್ಧೇ ಸಾತಃ ಸ್ಯಾದಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾದತಃ ಖಲು ॥೧೫೯॥ 


ಅಧಃ ಸಾತಭಯಾದೇಶೇ ಖನ್ನಾ ಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ನ ಪಿಬಂತಿ ಸುಧಾಮೇತೇ ತೇನಾನಂಜೋ ನ ಜಾಯತೇ ₹1೧೬೦॥ 


ಶಿವಾರ್ಪಿತಾಸಿ ಸುಸುಧಾ ತೈರನ್ಯಸ್ಮೈ ಪ್ರದೀಯೆತೇ । 
ಕಿಂ ತಯಾ ಸುಧಯೇಕ್ಕೇವ ಸುಧಾನಿಚ್ಛೇದದರ್ಶನಾತ್‌ ॥೧೬೧॥ 


ಗೃಹೀತಯಾಪಿ ಸುಧಯಾ ಕೆದಾಚಿನ್ನ ಸುಖೋದಯಃ । 
ತೆತ್ಸೆಂತತಿನಿಕೋಧೇನ ದುಃಖಿತೆಂ ತನ್ಮನೋ ಯತಃ ॥೧೬೨॥ 


ಅನನು ಮಾಡಿದೆ ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಅವನ ಪಿತೃಗಳಾದ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಆದರೂ ಆ ವಿಶ್ವಾವಸುವಿಗೆ 
ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಇವರು ಖಿನ್ನರಾಗಿರುವರು. ॥೧೫೮॥ 
ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಂತತಿಯೇ ಇಲ್ಲದೇ ನಿಂತುಹೋದಕಿ ಮುಂಜಿ ಆ 
ತಿನಪೂಜೆಯೂ ನಿಂತುಹೋಗುವುದು. ಹಾಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯು ನಿಂತಮೇಲಂತೂ 
ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಈ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಥೋಲೋಕನಾಸವೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 
॥೧೫೯॥ 
ನಮಗೆ ಅಧೋಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಈ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಖಿನ್ನರಾಗಿ ಅಮೃತನನ್ನೂ ಸಹ ಪಾನಮಾಡದೇ ಇರುವರು. ಇದ 
ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆನಂದವೇ ಉಂಬಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ॥೧೬೦॥ 
ಇವರು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇದನಮಾಡಿದ ಅಮೃತವನ್ನು ಸಹ ಭುಂಜಿಸದೈೆ 
ಖಿನ್ನರಾಗಿ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ನಂಶದಲ್ಲಿ ಸಂತತಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ನಿತ್ಯವೂ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಅಮೃತವು ನಿಂತುಹೋಗುವುದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದು ಉದಾ 
ಸೀನತೆಯಿಂದ ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ಜೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವರು. |೧೬೧॥ 
- ಒಂದುವೇಳೆ ಈಗ ನಾನು ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದರೂ, ಮುಂಡೆ 
ನಮಗೆ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಮೃತಸಾನಮಾಡಿಸುವ ನಮ್ಮ ಸಂತತಿಯು ನಮ್ಮ 
18 * [9] 
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ke ae 


೨೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಅನುಮರ್ಥಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಸ ನಿಶ್ವಾನಸುರೀಶ್ವರಂ I 
ಪೂಜಯನ್ನ ನಿಶಂ ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಸಾರವಾಸನಾ 12೬೩ 


ಸ ಶಿವಾರ್ಜನಪೀಯೂಸಪಾನಪೀನೋ ನಿರಂತರಂ । 
ತೇನಾಹಾರರಸಸ್ತಾವನ್ನ ಜ್ಞಾತೋಸಿ ಕದಾಚನ ॥೧೬೪॥ 


ಅಆಹಾರಸೇನನೇನೈನ ಯದಿ ಪುಸ್ನಾ ಸ್ವಾ ಭನೇತ್ತನುಃ । 


ತದಾ ರತಿಃ ಕೆಲತ್ರೇಷು ಪುಂಸಾಂ 'ಭವಶಿ ವಸ್ತುತಃ ॥೧೬೫॥ 


ಅಹಾಕೋಪಿ ನ ರೋಚತೇ ಖಲು ಸವಾ ನಿಶ್ವೇಶಪೂಜಾರತೇ 
ಚಿತ್ತೇ ತುಚ್ಛಮತಿಶ್ಚ ಭೋಗನಿಷ ಯೇ ನಾರೀಜನೇ ದುರ್ಜನೇ। 
ಧನ್ಯಾನಾಂ ರಾತ್ರ ಭಜನೈರ್ನಿತ್ಯಂ ವಯೋ ಯೌವನಂ 
ತತ್ತಾವದ್ಧನನಿತ್ಯವೈನಿ ಮಹತಾಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನಂ ॥ಂ೬೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 
ವಿಶ್ವಾವಸುಗಂಧರ್ವ ಚಾರಿತ್ರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯಸ್ಪಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಾವ ಸುಖವುಂಟಾದೀಶೆಂದು ಅವರ 
ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಾ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದೆ. ॥೧೬೨॥ 


ನಿಶ್ಚಾವಸುರಾಜನಾದರೋ ಈ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನರಿಯಜಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅನುರಕ್ತನಾಗದೆ ಸದಾ ಹಳೆತಿವನನ್ನು' ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರ 
ನಾಗಿರುವನು. ೧೬೩! 

ಅನವರತವೂ ಆ ಶಿವಪೂಜಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ್ತ 
ನಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿರುವ ಆ ವಿಶ್ವಾವಸುವಿಗೆ ಆಹಾರದ ರುಚಿಯೇ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ.!೧೬೪!॥ 


ಕೇನಲ ಆಹಾರರಸವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಶರೀರವು 
ಪುಷ್ಪನಾಗುವುದಾದರೆ, ಆಗ ಮಾನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ 
ರತಿಕ್ರೀಡಾಭಿಲಾಷೆಯುಂಬಾಗುವುದು. ॥೧೬೫॥ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಆಹಾರವೂ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀಜನರು ದುಷ್ಟಸ್ವಭಾವದನರೆಂದು 
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ನ ರ ವಾವ ರ ಮ ಕಾ ಗ ಲ ಲ ಂ07ಂ೦ಂ೦೧ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


ನಾ ಎ ಬ. ಅ ಧರ ುಕ್ಸಾಕಾರೂಾ್ರ್ರ್ರ_'ಾರರ 
- ನ 


ತೈತೀಯಾಂತಃ ಅ. 44 325 


ತಿಳಿದು ಅನರ ಸಂಭೋಗಾದಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತುಚ್ಛವಾಡ ಮನೋಭಾವನೆಯುಂಟಾ 
ಗಿರುವುದು. ಢನ್ಯರಾದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಶಿನಭಜನೆ, 


`ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವುದು. ಅದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಮಹಾ 


ಪುರುಷರಾದವರಿಗೆ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯೇ ಉತ್ಸ ಇಷ್ಟವೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ 
ಆಗಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆರು. ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೆನ್ನರನು ರಾಜಪುತ್ರಿಗೆ ಹೇಳಿದನೆ:ದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯು ಕ್ರಿಮಹಾಮುನಿಯು ಜನಕರಾಜ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ॥೧೬೬॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಾವಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 


ಎರದರ ವಾರಾ ಜೀ 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 


| 

| 

| 

॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿನಾಯ | | 

| ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ ' 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ | 

ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ | 

ಚತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ | 

| 


Il ಯಾಜ್ಞನವಲ್ಪ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಯಮುಪಸ್ಕತಿದುಃಖಿತಾಃ I 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಸಿ ನ ಸುಖಂ ಕಿಮೇವಮಿತಿ ನಿಸ್ಮಿತಾಃ ॥೧॥ 

ಅತಃ ಸಂತತಿರತ್ಯಂತಂ ಪಾವನಾ ಶುದ್ಧವಂಶಜಾ | 

ಸಂಪಾದನೀಯಾ ಯತ್ನೇನ ನಿದ್ಕಾ ನಿನಯೆಸಂಯುತಾ ॥೨॥ | 
) ಶಾಂಭವೀ ಸಂತತಿರ್ಭಾಗ್ಯೈರ್ಯದಿ ತಾನದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತಯಾ ಶಂಕರಪೂಜಾಯಾಂ ತುಷ್ಟೋ ಭವತಿ ಶಂಕರಃ ॥೩॥ 


ಮೂವತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಹೀಗೆಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವು ಬಹಳ ಚಿಂತೆಗೊಳೆಗಾಜಿವು. 
ನಮಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವು ಜೊರೆಯಲಾರದಜಿ? ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿ ವು. ಎಂದು ಪಿತೃಜೇವತೆಗಳು ವಿಶ್ವಾವಸುವಿಗೆ ಹೇಳಿ loll 

ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅತಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಸಂತಾನವು ಅವಶ್ಯಕ. ಆ ಸಂತತಿಯು 
ವಿದ್ಯಾಸಂಪನ್ನವಾಗಿಯೂ ನಮ್ರತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಎಂದರು. ಪಗ 

ಶಾಂಭವೀ ವಿಭೂತಿಯು ಅದೃಷ್ಟನಶದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅಂತಹ 
ಶೈವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಸಂತತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀತಿನನಿಗೆ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುವುದು. ಆಗ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ತುನ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. lla ll 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೪ ೨೭೭ 


. ಶೈನೀ ಸೆಂತತಿರ್ಯತ್ರ ತದ್ವಂಶೇ ನ ಶಿನಾರ್ಚನಂ । 
ತದಭಾವೇ ಪತಂತ್ಯೇನ ಪಿತರೋ ನರಕೇ ಪುನಃ ॥೪॥ 


ಶ್ರುತಿರ್ಯಾ ಜಾಯಮಾನೋ ನೈ ಜ್ರಾಹ ಣಸ್ತ್ರಿಭಿರಿತ್ಯಪಿ 1 
ತಥಾ ಪ್ರಜಾಪಿ ಯತ್ಕೇನ ಸಾಥನೀಯೇತ್ಕಪಿ ಶ್ರುತಂ ॥೫1 


ತಸ್ಮಾದಧೀತ್ಯ ಸ್ಟಾಯಾದಿತ್ಯಪಿ ನೇದಾತ್ಸ್ರಜಾಪರಂ । 
ಸಂಪಾದನೀಯಾ ಯತ್ಲೇನ ಸಾ ಸುಖಾಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ nen 


ಯದಿದಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲಿಂಗಂ ತ್ವಯಾ ತಸ್ಯ ಪುನಃ ಕಥಂ । 
ಪೂಜಾ ಭನತಿ ದೇಹಾಂತೇ ತನ ಶೂನ್ಯಮಿದಂ ಭವೇತ್‌ nen 


ಪ್ರಜಾಶೂನ್ಯಂ ಗೃಹೇ ಲಿಂಗಂ ಯಸ್ಯ ತಾವದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ I 
ತದ್ವಂಶಜಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೆನಾಸಿನೋಪಿ ಚೈವಂತಿ ತೇ nl 


ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಶಿನಭಕ್ತನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಸಂತತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಫೈವಸಂತತಿಯು ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಆ ಸಂತಕಿಯ ಪಿತೃಗಳು ಇನ್ನು ಪುನಃ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಾರರು._ ॥೪॥ 

ಹುಟ್ಟತಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯನು. ಜನ್ಮದಿಂದಲೂ ಕರ್ಮದಿಂದಲ್ಲ ಆಚಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು 
ಸತ್ಛ್ರಜೆಯನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬೇಕು. “ ಪ್ರಜಯಾಹಿ ಮನುಷ್ಯಃ ಪೂರ್ಣಃ ” ಇತ್ಯಾದಿ 
ವೇಜವಚನಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ. ॥೫॥ 

ಆದುದರಿಂದ “ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋಂಧ್ಯೇತವ್ಯಃ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿನಚನನನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸ್ಥಾತಕನಾಗಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಗೃಹಸ್ವಾಶ್ರಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕು. ಆಗ 
ಅದು ಸುಖಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ॥೬॥ 

ಈಗ ನೀನು ಮಕೃಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನೀನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ 
ತಿವಾರಾಥನೆಯು ನಿನ್ನ ದೇಹಾನಂತರ ನಿಂತು ಹೋಗುವುದು. ಮುಂಡೆ ನಿನ್ನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? 1೬॥ 
ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವಿದ್ದು ಸಂತಾನಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ 
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೨೭೮ . ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಲಿಂಗಳೂಪೋ ಮಹಾಜೀವಃ ಪೂಜಾಭಾವನಿಸಿಶ್ಲಯಾತ್‌ | 
ತತ್ಸೂ ಜಕಾಯ ಮುಕ್ತಿಂಚನ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಸರ್ವಥಾ : urn 


ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನಾಂ.ಲಿಂಗಪೂಜಾಂ ಯಃ ಸಂಪಾದಯಿತುಂ ಕ್ಲಮಃ । 
ತೇನ ಪುತ್ರಃ ಸಮುತ್ಸಾದ್ಯಃ ತೇನ ತಾವನ್ನ ಮುಹ್ಯತಿ ॥೧೦॥ 


ಯದಿ ಶಂಕರಪೂಜಾಯಾಂ ವಿರತಃ ಸುರತೇ ರತಃ । 
ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಮನ್ಯಥಾ ಸುಖಮಶ್ನುತೇ ॥೧೧॥ 


ಪುತ್ರಾಃ ಸಂಪಾದನೀಯಾಶ್ಚ ಶಿವನಾಮಾಂಕಿತಾಃ ಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಪೂಜಾ ಸ್ಕಾತ್ರೈರನಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಲಿಂಗೇ ತತ್ಪೂಜಿತೇ ಸದಾ ॥೧೨॥ 


ಅಂತಹವನ ಪಿತೃಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಜಾಗ್ರತೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳು 
ವರು. ll | 

ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರನು ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪನು. ಅಂತಹ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯು ಯಾನ 
ಭಕ್ತನಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮಹಾದೇವನು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಓ೯॥ | 


, ಯಾವನು ಅನವರತವೂ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವೆ 
ನೆಂದಕ್ಕೆ ಯಾವಾತನು ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವನೋ ಅನನಿಂದ ಎಂದಿಗೂ 
ಶಿವಪೂಜೆಯು ನಿಲ್ಲಲಾರದು. ಹುಟ್ಟಿದ ಅಂತಹ ಮಗನಿಂದ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಜ್ಞಾನ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಾರನು. ॥೧೦॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ ಸುರತೋತ್ಸವದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಡ 
ಮನುಷ್ಯನೂ ಘೋರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ॥೧೧॥ 


ಪ್ರಿಯರಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಶಿನನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಇಡಬೇಕು. ಅವರು ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅನವರತವೂ ಪೂಜೆಮಾಡಜೇಕು. 
ಮಕ್ಕಳು ಹೀಗೆ ಶಿನಲಿಂಗಸೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಆತನು ಸದಾ ಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ॥೧॥ 
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a ಸ ರಾ ಹಾಹಾ ಸಾನ ಕ ಅ ರ I 


ಸ ರ ರ ವಿ ಹನ ತಿ ನಾ 


a ಬಯ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ತಿ ೨೭೯ 


ಇದಂ ಲಿಂಗಂ ಮಣಿನುಯೆಂ ತ್ವಯಾ ಸಂಪಾದಿತೆಂ ಖಲು | 
ನಿತತ್ಪೂಜಾತ್ವವಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಕುಲೇ ತವ ಮಹಾಮತೇ ೧೩! 


ಅತಿಸ್ರಿಯತನುಂ ಲಿಂಗಂ ತನೇದಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ । 
ಸಂಪಾದಿತಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜಾಹೀನಂ ಕೆಫಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧೪॥ 


ಮಹತೀ ಯದಿ ಪೂಜಾ ಸ್ಕಾತ್‌ ಲಿಂಗೇಸ್ಮಿನ್‌ ಬಹುಸಾಧನೈಃ । 

ತಡಾ ಮುಕ್ತೇ ತ್ವಯಿ ಸ್ನೇಹಂ ಮಹಾದೇವಃ ಕೆರಿಷ್ಕತಿ ॥೧೫॥ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಮವಿಚ್ಛಿನ್ನಂ ತನ ಪುತ್ರೈಃ ಕೃತಂ ತತಃ । 
ಧನ್ಯೋಸೀತಿ ಮಹಾದೇನಸ್ತ್ವಯಿ ತುಷ್ಟೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೬॥ 


ಭಾಗ್ಯೇನ ಶಾಂಭವಾಂಸ್ತಾವತ್ಸುತಾನ್‌ ಸಂಷಾದಯಾದರಾತ್‌ । 
ತೇ ಜಾತಾ ಶಿನನಿದ್ಯಾಂ ಚ ಸಂಪಾದ್ಯಾತಿಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೭॥ 


ನೀತು ಈ ರತ್ನಮಯವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆಯಷ್ಟೇ. ನಿನ್ನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಇದರ ಅರ್ಚನೆಯು ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೇ ನಡೆಯಬೇಕು. ॥೧೩॥ 


ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಈ ಲಿಂಗವು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾದುದು. ಅಲ್ಲದೇ 
ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳದಾಯಕವೂ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ 
ಇದು ಮುಂದೆ ಪೂಜಾಹೀನವಾದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ? ॥೧೪॥ 


ಈ ಶಿನಲಿಂಗನನ್ನು ಮಹತ್ತರಗಳಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಮುಂದೆಯೂ 
ಆರಾಧಿಸಿದಕ್ಕೆ ಆಗ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವ ಥಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಡು 
ವರು. ॥೧೫॥ 


ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಅನವರತವಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ನೀನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುವೆ. ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದು 
ವನು. tll 


ಪ್ರಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ನೀನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿರುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆ. 
ಅವರು ಅತಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕಿನವಿದ್ಯಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವರು. ॥೧೩॥ 
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೨೮೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ಶಿವಾರ್ಚೆನರತಾಸ್ತಾವದ್ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತನ ಸಂತೋಷೋ ವೃದ್ಧಿಂ ಯಾಸ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ  ॥೧೮॥ 

ಶಿವಭಕ್ತಪ್ರಿಯೋಸಿ ತ್ವಂ ಶಿವಾರ್ಚನರತಃ ಸದಾ। 

ಶಿನಾರ್ಚನರತಾನಸ್ಮಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರೀತೋಸಿ ಶಾಂಭವ Hori 

ಶಿನಾರ್ಚಕತ್ವಂ ಸಂತೋಷಬೀಜಮಸ್ಮಾಸು ದೃಶ್ಯತೇ । 

ತ್ವಯಾ ಸಹನ ಸಂಬದ್ಧಃ ಫೆವಾಪಿ ಖಲು ಬಾಂಧವ ॥೨೦॥ 
, ತೆಥಾಪಿ ಶಾಂಭವತ್ವೇನ ಸ್ನೇಹಃ ಖಲು ವಿಜೃಂಭತೇ । 

ಯಃ ಕಶ್ಚಿದಸ್ತು ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ಸಾಮಾನ್ಯೇನಾಪಿ ಶಾಂಭವಃ ॥೨೧॥ 


ತತ್ರಾಸಿ ಮಹತೀ ಪ್ರೀತಿಸ್ತನ ತಾನತ್ಸ್ರ್ರ ಜಾಯತೇ । 
ಯಃ ಶಾಂಭವೋತ್ತಮಃ ಸ್ವೀಯಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರೀತಿಸ್ತವಾಧುನಾ ॥೨೨॥ 


ನಿನಗೆ ಜನಿಸುವ ಮಕ್ಕಳು ಶಿನಾರ್ಚನಾಸಕ್ತರಾಗುವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹವರನ್ನು ನೋಡುವ ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷವು ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚುವುದು. ॥೧೮॥ 

ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತರೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ರಿಯತಮನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಎಲ್ಛೆ ಶಾಂಭವನೇ, ಶಂಭುಪೂಜಾ 
ಪರಾಯಣರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಸಂತುಷ್ಯನಾಗಿರುನೆ. ॥೧೯॥ 

ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಶಿವಪೂಜಕತೆಯು ನಿನಗೆ ತೋರು 
ತ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ! ಬಂಧುವೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾವು ಸೇರಿರಲಿಲ್ಲವಸ್ಟೇ! 
ನಮ್ಮ ಪರಿಚಯವೂ ನಿನಗಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 1೨೦॥ 

| ಆದರೂ ನೀನು ಪರಶಿವಭಕ್ತ ನೆಂದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವು ನಮಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 

ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಸರಿ. ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ 
ಅತನು ಸದಾಶಿವಭಕ್ತನೆಂದಕೆ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟನಾದವನೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೨೧॥ 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬಹಳವಾದ ಶ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರನಾದನನು ಯಾವನಾದರೂ ಸರಿ ಅವನು ತನ್ನವನೇ 
ಆಗುವನು. ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯು ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಉಂಟು, (loll 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೪ ತಿ೮೧ 


ಕಥಂ ಪ್ರವೃ ದ್ಧನ ಭನೇತ್‌ ಶಾಂಭವಪ್ರನರಕಶ್ರುತಾ । 
ತಾಜಾ ಸತ್ರಾನಸಾಧಾಣ್‌ ಪಶ್ಯ ಸಾದರಂ ॥೨೩॥ 


ಪೌತ್ರಾನ್‌ ಪ್ರಪೌತಾ ್ರಾನನಿಶಂ ಸ ಸಂತೋಷೋ ಮಹಾನ್‌ ಖಲು | 
ಯಸ್ತು ಶಾಂಭವಪುತ್ರಾಣಾಂ ಸಭಾಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಃ ॥೨೪॥ 


ಸೋಸಿ ಮುಕ್ತೋ ಭನತ್ಕೇವ ತತ್ಪಿತಾ ಮುಕ್ತೆ ಏನ ಹಿ । 
ಧನ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಪಿತಾ ಧನ್ಯಾ ಜನನೀ ತಸ್ಯ ಸಂತತಂ ॥೨೫ 


ಯಸ್ಕ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾಜೇನೇ ತತ್ಕುಲಂ ಧನ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಲೇ ನ ಸಂಜಾತಃ ಶಾಂಭವಾಗ್ರೇಸರೋತ್ತಮಃ ॥೨೬॥ 


ತತ್ಯು ಲಂ ನರಕೇ ತಾವತ್ಸತಿತಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ತ. ಪುತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತ್ರಿ ಶಾಂಭವಾ ನನ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೭॥ 


ಅಕಾ ವಾಪಾಸ ಖಾಜಾ —— ಕಾದ 


ಶಿವಾನುಗ್ರ ಹವುಳ್ಳ ವರ ಸಂತತಿಯು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಉತ್ತರೋತ್ತ ರಾಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಇದ್ದೀತು? ಶಂಕರಾರಾಧಕರ ಈ ಮಕ್ಕಳನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡು. 
ಇವರು ಅಗಣಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ॥೨೩! 


ಮೊನ್ಮುಕ್ಕಳ್ಕು ಮರಿಮಕ್ಕಳು ಇವರನ್ನು ನೋಡೆಬಾರದೇ! ಮನುಷ್ಯನು 
ಯಾವನಾದರೂ ಶಿವನ ಸದಾಶ ಸ ಈ ಮಕ್ಸಳೆ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಸಡದೇ ಇರಲಾರನು. ೨೪! 


ಹೀಗೆ ಶಾಂಭವ ಪುತ್ರರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ಧನ್ಯನಾಗುವನು 
ಅವನ ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಯೂ ಕೂಡ ಕ ಶೃತಕೃತ್ಯರೆನಿಸುವರು. 1೨೫ 


ಯಾವನಿಗೆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುಡೋ ಆತನ ಮನೆತನವು ಧನ್ಯ 
ವಾದದ್ದು. ಯಾವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಠನು ಹುಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದು 
ನರಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. ॥೨೬॥ 


ಪರತಿವಭಕ್ತನು ಹುಟ್ಟದಿರುವ ಕುಲವು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು. ನಿನ್ನ 
ಮಕೃಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪರಶಿನಭಕ್ತರೇ ಆಗುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಬೇಡ. 
1೨೭! 
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ನ ತತ್ರ ಸಂಶಯಃ ಕಾರ್ಯಸ್ತದ್ಧೀಜಮಧುನೋಚ್ಕತೇ i 
ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷಪೂತಾಂಗಾಮಂಗನಾಂ ಶಿನತತ್ಸರಾಂ ॥೨೮॥ 


ಯತುಕಾಲೇ ಶಿನಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸುರತೈಃ ಸ್ರೀಣಯಸ್ವ ತಾಂ । 


ತೇನ ತೇ ತಾಂಕೆರಾ ವಿನ ಕುಮಾರಾಃ ಕುಶಲಾ ಅಪಿ ॥೨೯॥. 


ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಯಥಾ ತನ ಪಿತುರ್ಭವಾನ್‌ । 
ಏವಂ ಸತಿ ಸುಖಂ ಯತ್ತೇ ಸಂಭವತ್ಯಧುನಾ ಮುಹುಃ aol 


ತತಃ ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಂ ಸುಖಂ ತಾವದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಶ್ವಾವಸುರಘಾಸಹಂ ॥೩೧॥ 


ತಥಾಸ್ತ್ವಿತ್ಯಾಹ ತಾನಾದೌ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರೆಂ | 


ತದ್ವಾಗಮೃ ತಧಾರಾಭಿಸ್ತರ್ನಿತಾಃ ಪಿತರಸ್ತ್ವ ತಃ ॥೩೨॥ 


ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಂದೇಹ ಬೇಡೆ. ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ವಿಭೂತಿ, ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಟಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತಳಾದ ಶಿವ 
ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣೆಯಾದ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ರಮಿಸಬೇಕು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಆಕೆಯು 
ಖತುಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ನೀನು ಶ್ರೀಶೆಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಬಳಿಕ ಸುರತ 
ಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಅವಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ಸಿಡುವರು. ಇದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ತಂದೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ನೀನೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಸುಖ 
ವುಂಬಾಗುವುದು. 1೨೮೬-೨೯-೩೦॥ 


ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಸಂತಾನದಿಂದ ಸಾನಿರದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವು ಫಿನಗೆ ಲಭಿಸು 
ವುದು.” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಆ ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ವಾವಸುನೆ 
ಆಗ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಯೋಚಿಸಿದನು. ॥೩೧॥ 


ಬಳಿಕ ವಿಶ್ವಾವಸುವು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ನೇಷಾಂತರ 
ದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಪಿತೃದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಅತನ 
ನಚನಾಮೃತದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು, ॥೩.9॥ 
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(2 
[Ud 
Ads 


ತೇ ಯಯುರ್ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಸಂತೋಷಪರಿಪೂರಿತಾಃ ; 
ತತಃ ಸೋಪಿ ಕಳಶ್ರೇಷು ಪವಿಶ್ರೇಷ್ವತಿಶಾಂಭವಃ Hall 


ಯುತುಕಾಲೇ ರತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ಶಂಕೆರಂ ಸ್ಮರನ್‌ । 

ತತಃ ಪುತ್ರಾಃ ಸಮುತ್ಬನ್ನಾಃ ಶಂಕರಧ್ಯಾನತತ್ಪರಾಃ ॥೩೪॥ 
ಜಟಾನುಂಡಲನೀತಾಂಗಾಃ ಶಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಭೂತಿರೇಖಾಲಸದ್ಭಾಲಾನ್‌ ಜಾಲಾನಾಲೋಕ್ಕ ಕೇನಲಂ ॥೩೫॥ 
ಲಂಜಾಲಕಾನ್‌ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋಯಂ ಶಿನಾನಾಮಜಪೋತ್ಸುಕಾನ್‌ । 
ಉಮಾಕಾಂತ ಮಹಾದೇವ ನೀಲಕೆಂಠಸದಾಶಿನ lal 


ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಶರ್ನೇತಿ ನಾಮ ಶೇಷಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ । 
ಸ ತಾನಧ್ಯಾಸಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಶಿವರ್ಛತಾನ್‌ ಪಿತಾ ॥೩೭॥ 


ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷೆ ಭೊಷಾಢ್ಯಾನ್‌ ಗೌರೀಪರಿನೃಢೋತ್ಸುಕಾನ್‌ । 
ಆದ್ಭಾವಧ್ಯಾ ಸಂತನ ಇಸ ರುವ್ರಾಧ್ಯಾಯಮಪಘಪಹಂ ॥೩೮॥ 


ಎಲ್ಲ ಪಿತ್ಫ ಜೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಹು ಹರ್ಷಿತರಾಗಿ ತೆರಳಿದರು. 
ಆ ವಿಶ್ವಾವಸುವೂ ಗ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಪವಿಶ್ರರಾದ ತನ್ನ ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಖುತುಕಾಲ 
ವನ್ನರಿತ್ಕು ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನುಧ್ಯಾನಮಾಡಿದವನಾಗಿ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 
ಹಾಗೆ ಆಚರಣೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಶಂಕರಭಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ॥೩೩-೩೪॥ 

ಆ ಮಕ್ಕಳು ಜಡೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತೆಂಗಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ,ವರಾಗಿದ್ದರು. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ ರೇಖೆಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹವರನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನು ಬಹು ಸಂತಸಗೊಂಡನು. ॥೩೫॥ 

ಜೋಲಾಡುವ ಮುಂಗೂದಲುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾದ ಆ ಮಕ್ಟಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಆತನು, ಉಮಾಕಾಂತ್ಕ ಮಹಾದೇವ, ನೀಲಕಂಠ 
ಸದಾಶಿವ, ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ, ಶರ್ವ, ಎಂದು ತೆನ್ನ ಆರು ಜನ ಮಕ್ಳಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಆರು ಶಿನನಾಮಗಳನ್ನಿಟ್ಟನು. ೬-೨೭! 
ನಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತರಾದ ಮತ್ತು ಗೌರೀನಾಥನಲ್ಲಿ 
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ರುದ್ರೆಸೂಕ್ತಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ರುದ್ರನಾಮಾಂಕಿತಾನ್ಯಪಿ | 
ಶಿವಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ತಥಾ ಶಿನಕೆಫಾಸ್ತಥಾ ॥೩೯॥ 
ಶಿವಧರ್ಮಾಂಶ್ಚ ವಿನಿಧಾನ್‌ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾನ್ಮಸಿ । 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಿವನಾಮಾಂಕೆನೇದಭಾಗಾನಬೋಧನೈಃ ॥೪೦॥ 
ಶಿನಾರ್ಜನಪರಾ ಏವ ಜಾತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುತಾಃ ಖಲು | 
ಶಿನಪೂಜಾರತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ತಾನ್‌ ಪುತ್ರಾನತಿಶಾಂಭವಾನ್‌ ॥೪೧॥ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಸ ಸಂತೋಷಂ ಶಿವತತ್ಸರಃ । 

ನಿಲೋಕ್ಕ ತಾನ್‌ ಮುಸೀಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಶಿನಪೂಜನತತ್ಸರಾನ್‌ ॥೪೨॥ 


ಸಂತೋಷಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪುಸ್ತದ್ಧರ್ಶನನಿಶೇಷತಃ । 
ಕದಾಟಿತ್ಸ ಸ್ವಸುತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾನ್‌ ॥೪೩॥ 


ಆಸಕ್ತರಾದ ಆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಪವಿಶ್ರವಾದ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ॥೩೮॥ 


ಆ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಗಳು ಅನಂತಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ರುದ್ರನಾಮಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿವೆ. ಅಂತಹ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಗಳನ್ನೂ ಶಿವಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನೂ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳಿಸಿದನು. 1೩೯॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೆಗಳಾದ ಶಿವಧರ್ಮ ಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಶಿನನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಜೋಧಿಸುವಂತಹ ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಇದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗುತ್ತ ಬಂದರು. ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿದ ವಿಶ್ವಾವಸುವಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮುನೀಂದ್ರರಂತಿರುವ 
ಆ ಮಕ್ಕಳು ಸದಾ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ ವಿಶ್ವಾನಸು 
ವಿಗೆ ಆಗಾಗ ಮಿತಿನಿನಾರಿದ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ॥೪0-೪೧-೪೨॥ 


ಖುಷಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅವರ ದರ್ಶನದಿಂದ ತುಂಬಾ ಸಂತಶೋಷಸಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಂಡು ಸಲ ಶಿವಪೂಜಕರಾದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ವಿಶ್ವಾವಸುವು ನೋಡಿದನು. 
ಬಳಿಕ, ೪೩) 
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ಆಲಿಂಗ್ಯ ಸ್ವಸುತಾನಾಹ ಜೀವಜೀನೇತಿ ಸಾದರಂ । 
ತತಸ್ತಮಾಹುಸ್ತೇ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಮುದಾ ॥೪೪॥ 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾತಂ ಶಿವಾರ್ಚಕೆಂ ॥೪೫॥ 


ಪ್ರಸೀದ ತಾತ ವದ ನಃ ಶಿವಧರ್ಮಾನ್‌ ಸನಾತನಾನ್‌ | 


ಯದ್ಭರ್ಮಶ್ರನಣಾದೇನ ಶಿವಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೪೬॥ 
ಜಾಯತೇ ಸಂಪದಂ ವೃದ್ಧಿರನುವಾರಮಸಂಶಯಂ । 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ನೇಡಸಂಮಿತಂ ॥೪೭! 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋ ಧನ್ಯಮಾತ್ಮಾನಮಮನ್ಯತ ಶಿವಾರ್ಚೆಕಃ. ॥೪೮॥ 


ಧ್ಯೇಯಃ ಸರಂ ಶಂಕರ ಏನ ಧೀಕ್ಕಿ 
ರ್ಹಾರೈರಪಾಕೈರಭಿಸೇನಿತೋಯಂ । 

ಅಭೀಷ್ಟದಾನೋದ್ಯತ ಏನ ನಿತ್ಯಂ 

ಹಾರಾಯ ಧೀರಾಯ ನಿಶಾರದಾಯ ॥೪೯॥ 


ಆತನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಕ್ಕಳೇ ಚಿರಕಾಲ ಬದುಕಿರಿ, 
ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. ಆ ಮಕ್ಕಳು ಕೈಮುಗಿದು ವಂದಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯೊಡನೆ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ॥೪೪-೪೫! 

“ಎಲೈ! ತಂದೆಯೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಶಿವಧರ್ಮಗಳು ಅನಾದಿಯಾಗಿಯೂ 
ಪನಿತ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಅವುಗಳ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಿವನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅಂತಹ ಶಿವತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಈಗ ಉಪದೇಶಿಸು [೪೬1 

ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಶಿನಧರ್ಮಗಳೆನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಸಂಪತ್ತು ಲಭಿ 
ಸುವುದು. ಇದ್ದ ಸಂಪತ್ತು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಮಗೆ 
ಹೇಳು.” ಎಂದು ಆ ಬಾಲಕರು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದ ಮಕ್ಕಳ ಮಾತಿನಿಂದ 
ವಿಶ್ವಾವಸುವಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಆಗ ತಾನು (ಧನ್ಯನಾದೆನೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 1೩೭-೪೮॥ 

ಶಂಕರನನ್ನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಧೀರರು ಸದಾ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಅನೇಕ 
ಭಕ್ತರು. ಸದಾ.ಅವನನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಧೀರನಾದ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಜೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ೪ 
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ಮತ್ತೇಭಪ್ರಗಳಂ ಮದೋದಕಥುನೀಕಲ್ಲೋಲಮಾಲಾಕುಲಾ 
ನೀಲಾನೀಲಶಿಲೋಚ್ಚ ಯೋಜ್ಚೆ ಸರಿಘಾಸಂಘಾವೃತ್ಯ ರ್ನಿನ್ಸ ತೈ | 
ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಪಾರಪರಾಣಿ ತಾನಿ ಕರಣಾನ್ಯುತ್ಸೃ ಜ್ಯ ಹಾರಾಃ ಪರಂ 
ಹಾರಾಸಾರವಿಚಾರಸಾದರಮನೋ ವೃತ್ಯಾ ನಿವೃತ್ಯಾ ಚಿರಂ 1೫೦॥ 


ಧ್ಯೇಯಃ ಶಂಕರಪಾವಪಂಕಜಮಜೋಹೇಂದ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಾವರಂ 

ಧ್ಯೇಯಂ ತತ್ಸದೃಶಂ ನ ವಸ್ತುಭವನೇ ದೃಷ್ಟಃ ಶ್ರುತಂವಾ ಸುತಾಃ । 
ತದ್ಭ್ಯ್ಯಾನೇನ ಸುಖಾಂಬುರಾಶಿರಸಕೃತ್‌ ಸಂವರ್ಧತೇ ಮಾನಸೇ 
ತಸ್ಮಾದೇನ ಭವಂತಿ ತಾನದಸಕೆ ಕೃತ್‌ ಲೋಕಾಃ ಸಮಸ್ತಾ ಅಪಿ ॥೫೧॥ 


ತತ್ಸಾಂವಾಂಬುಜಪೂಜನೇನ ಸುಕೃತಾಂಭೋಧಿಃ ಪ್ರವೃದ್ಧೋ ಭನೇತ್‌ 
ಪಾಷಾಸಾರದವಾನಲೋಪಿ ಸುತರಾಂ ಶಾಂತೋ ಭನೇದಂತತಃ । 
ಸಂಸಾರಾಶ್ರಮರಾಶಿನಾಶಕೆಮಿಷಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನಂ 

ತತ್ಪುತ್ರಾಃ ಸುನಿದಾನಮೇವ ನಿಧಯಸ್ತೇನ ಪಸಂ ಖಲು ॥೫೨1 


ಜಿನ್ನಾಗಿ ಮದಿಸಿರುವ ಆನೆಗಳ ಕುಂಭಸ್ಥ ಸ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ 
ಮದಧಾರೆಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡೆ ನದಿಯ ತರಂಗಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಜಲಾಭಿಷೇಕ 


ಮಾಡುತ್ತಾ, ಅನೇಕ ಶಿವಭಕ್ತರು ಇಂದ್ರನೀಲಪರ್ನತವಸ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಅನೇಕ - 


ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿಯುವರು. ಅವರ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು 
ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲಗಳಾಗಿಯೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಅವರು ದುಃಖಮಿಶ್ರವಲ್ಲದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವರು. oll 
ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಸೂಜೆಗೈದ ಪರತಿನನ 
ಪಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡೆಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಜೆ 
ಬೇರೆ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನೂ ನಾವು ಇಲ್ಲಿನ ವರೆಗೂ ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ ನೋಡಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳಿರಾ, ಘನ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ನಾವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಬಹುದು. ಮತ್ತು ನ ಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿರಸಂತೋಷವೂ ಲ ಭಿಸುವುದು. 


ಶಿವನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡಿ. ॥5॥ 
ಆ ಶಿವನ ಗಳು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವು ಸಮುದ್ರದ, ಹಾಗೆ 


ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಬಹುದು. ಮತ್ತು ಪಾಪಸಮೂಹವೆಂಬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು ನಾಶನಾಗ 
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ದೇವೋ: ಮಹಾದೇವನ ಇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ 

ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷ್ಟಪಿ ತನ್ಮಹಾಂತಂ । 

ಆದಿತ್ಯನರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ 

ವದಂತಿ ವೇದಾಶ್ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಶ್ಚ EET 


ಪುತ್ರಾನ್ಯದೇವ ಸದೃಶೋ ನ ಮಹೇಶ್ವರೋಯಂ 
ದೇವೋತ್ತನೋಯವಮಿತಿ ತೇ ಮತಿರಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ | 

ತೆತ್ರಾನ್ಯದೇವಸದೃ ಶತ್ವಮತಿರ್ಯದಿ ಸ್ಯಾತ್‌ 

ಸ ನಾಶಹೇತುರಿತಿ ನೇಡ ನಿದೋ ವದಂತಿ 1೫೪! 


ಅಪ್ರ ವೋವಷಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಅಸ್ಕ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ದೃಢಾ ಭಕ್ತಿಃ ಶಿನೇ ಭವೇತ್‌ ॥೫೫1 


ತರಾ, 


ಬಹುದು. ಈ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಾದ ತಿವನಪೂಜೆಮಾಡುವಿಕೆಯು ಸಂಸಾರಜನ್ಯವಾದೆ 
ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮಕ್ಕಳೇ, ಈ ಎಲ್ಲಾ ನಿಧಿಗಳೂ ಆತನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉಂಟಾದುವೇ ಆಗಿವೆ. ॥೫೨॥ 


ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈಶನ ಅಂತವೇ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಖುಷಹಿಗಳು ಮತ್ತು 
ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ, ಶ್ರೀಶಿನನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೆಂದೂ ಅಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ 


` ದೂರನೆಂದ್ಕೂ (ಅಜ್ಞಾನನಾಶಕನೂ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದೀಸಕನೂ ಎಂದೊ) ಹೇಳು 


ವರು. 1೫೩1! 


ಮಕ್ಕಳಿರಾ! ಈ ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಬೇರೊಂದು ದೇವರಿಲ್ಲ; ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಈತನನ್ನು ದೇವೋತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಇನ್ನು ಬೇರೆ ದೇವರ ಸಾದೃಶ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೆಂದು ವೇದಜ್ಞರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥೫೪॥ 3 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಿಂದಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟುವುದು. ॥ಂ ' 
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3೪6 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 
ಪುರಾ ನಾರಾಯಣಸ್ಕಾಭೂತ್ಕುಮಾರೋ ಮದನಾಭಿದಃ । 
ತಸ್ಯಾನ್ಯದೇವತುಲ್ಯತ್ವಮತಿರಾಸೀನ್ಮಹೇಶ್ವರೇ 1೫೬॥ 
ಸೈನಾಭವನ್ಮತಿಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಳಯಾನಿಲಮಾಲಿಕಾ 
ತವಾಲೋಕ್ಕಾಪಿ ಮದನೋ ಮೂರಾದ್ವಿ ಹ್ವಲಮಾನಸಃ ॥೫೭॥ 


ಯೆಯಾ ನೆ ೈಕುಂತಭವನಂ ಯತ್ರ ನಾರಾಯಣಃ ಹಿತಾ 
ತಸ್ಯ ತಂ ಕೆಂಪಮಾನೋಸ್‌ೌ ನತ್ವಾ ಪ್ರಾಹಾತಿನಿಸ್ಮಿತಃ ॥೫೮॥ 


| ಮದನ ಉವಾಚ | 
ಮಹಾಪ್ರಳೆಯಕಾಲೋಯಮಾಗತಃ ಪ್ರಳಯಾನಲಃ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಕ್ವ ಗಂತವ್ಯಂ ಕೋ ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಶರಣಂ ಪ್ರಭುಃ ॥೫೯॥ 


ಪಶ್ಯ ಸಶ್ಯಾನಲಜ್ವಾಲಾಂ ದೀರ್ಫಾಂ ವ್ಯಾಪ್ತದಿಗಂತರಾಂ । 
ತನ್ನಿನಾರಣಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತವ ಕಿಂ ನಾಧುನಾ ವದ ॥೬೦॥ 


ಚಕ್ರಂ ಪ್ರೇಷಯ ಯತ್ನೇನ ತೇನ ವಾ ತನ್ನಿನಾರಣಂ 
ಗದಾಂ ವಾ ತದ್ವಿನಾಶಾಯ ನೋಚೇಜ್ಹಿ ೀವನನೇವ ರ ॥೬೧॥ 


ಹಿಂಥೆ ಸಾಗ Ee ೈಥನೆಂಬೊಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಗ ಮಹ 
ಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ದೇವರು ಇರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದನು. ಅಂದರೆ 
ಆತನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ದೇವೋತ್ತಮನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯನ್ಸಿ ಟ್ವಿರಲಿಲ್ಲ. ೫೬-೫೭1 


ಅತನ ಆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ' ಅವನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಆತನು . 


ಕೇವಲ ತಮೋಗುಣಸ್ವಭಾವದನನಾಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪ್ರಳೆಯ 
ಮೃತ್ಯುವು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. ಕೂಡೆಲೇ ಆತನು ಭಯದಿಂದ ವೈಕುಂಕತ್ಕ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂಜೆಯಾದ ಹರ ಯಣನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು 
ನಡುಗುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು. ೫೮1 

ತಂಜೆಯೇ! ಮಹಾಪ್ರಳಯ ಕಾಲವು ನನ್ನ ಖೆನ್ನು ಹತ್ತಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಈಗ 
ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನ ರಕ್ಷಕರು ಯಾರು? ॥೫೯॥ : 

ನೋಡು, ದೀರ್ಫಾಕಾರವಾಗಿ ದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕವಿದಿರುವ ಪ್ರಳಯಾಗ್ದಿಯು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಕ್ರವನ್ನಾಗಲಿ, ಗದೆಯನ್ನಾ 
ದರೂ ಕಳುಹಿಸು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಜೀವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ೬೦-೬೧! 
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ಷಾ 


ವಾಸಾ ಪಲಿವಿವಿವತಿಯಿಂವ ರೀವ ಜನವ ರ ಪವನನ ಎ ಟದ ಅ ಕ ಅ ಸಸ ಸತ 
ಎ... ಅರಾ. ಎ ತ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೪ ತರ - 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ಸಮುಪಾಗೆತಃ | 
ಇಂಪ್ರಾನಿದೇವೈಃ ಸಹಿತಃ ಸಕಳತ್ರೈರ್ಗಿರಾ ಸಹ ॥೬ ೨॥ 


ತ್‌ 


ಸ ಸಮಾಗತ್ಯ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಕೆಮಲಾಸಹಿತಂ ಹರಿಂ । 
ಪರಿಮ್ಲಾನಮುಖಾಂಭೋಜೋ ಮುಂಚನ್ನಯನಜಂ ಜಲಂ ॥೬೩॥ 


ಮಂದಂ ಮಂದೆಂ ಗದ್ಗ ದಾಭಿಃ ವಾಗ್ಧಿಃ ಕೆಂಪಾಲುಕೋ ನಿಧಿಃ। 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿನಯವಾರ್ತಾಂ ಚ ಕಿಂ ಕರೋಮೀತಿ ಸತ್ವರಂ  1೬೪॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಕ್ವ ಗಂತವ್ಯಮಕಸ್ಮಾದಯಮುತ್ತಿತಃ। 
ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಃ ಕಿಮಸ್ಕಾಭಿರಪರಾಧಃ ಕೃತಃ ಶಿನೇ ET 


ಮಯಾ ಶಿನಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಂ ಮತ್ಸದನೇ ಖಲು । 
ಅದ್ಯಾಸರಾಥಧೋ ನ ಕೃತಃ ಕೋಪಿ ರುಪ್ರಾಗ್ನಿ ಕಲ್ಪಕೆಃ ॥೬೬॥ 


—— ಸಾ 0 ಚ ಹಾ ಸಾಬಾ ನಾಸಾ ಸ ದ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಮತ್ತು ದೇವಕೆಗಳ 
ಪತ್ತಿಯರೊಡನೆಯೂ ಸರಸ್ವತಿಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ॥೬೨॥ 


ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಾಡಿದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಬಿಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೬೩॥ 


ಗದ್ಗದ ಕಂಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾತರನಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತಾ ' ಮುಂದಿ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲೆಂದು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಗೊಣಗುತ್ತಾ, ॥೬೪॥ 


" ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಇದು ನಮಗೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿದೆ. 
ನಾವೇನಾದರೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಎಸಗಿದೆವೇ! ಇಂತಹ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ನಿಯು 
ನಮಗಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲಾ! nl 


ನಾನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. ರುದ್ರನಿಗೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಬರುವಂತಹ ಯಾನ ತಪ್ಪನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಆದರೂ ರುದ್ರಾ 
ಗ್ಲಿಯು ಈಗ ನನ್ನಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿದೆ. ॥೬೬॥ . ಸ 
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. ೨೯೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ರೌದ್ರ ಏವಾನಲಃ ಸೋಯಂ ಸರ್ವಸಂಹಾರಸಾಧನಂ । 
ಏತದುತೃತ್ತಿಬೀಜಂ ಕಿಂ ಚಿಂತನೀಯೆನಿಹಾಥುನಾ ॥೬೮॥ 


A 
ತ್ವಯಾ ನ ಶಿನಸೂಜಾಯಾಃ ಸಂಕೋಜೋವ್ಯ ಕೈತಃ ಖಲು | 
ಶಿವಪೂಜಾಸಾಧನಂ ವಾ ವಿಸ್ಮೃತಂ ನ ಖಲು ತ್ವಯಾ ॥೬೯॥ 


ಮ್ಲಾನಪುಷ್ಪಪ್ರದಾನಂ ವಾ ನ ಕೈತಂ ಖಲು ಮೋಹತಃ। 
ಕೀಖಾದಿದೂಸಿತೈ ಃ ಪುಷೆ ಕ್ಛರ್ನಾರ್ಜಿತಃ ಖಲು ಶಂಕರಃ ॥೭೦॥ 


ಉದ್ಭ್ಧೂಲನಂ ವಾನ ಕೃತಂ ಕಂ ವಾ ಶಂಕೆರಪೊಜನೇ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣೇ ಮಂತ್ರೋ ನಾನ್ಯಥಾ ಪಾಠಿತಃ ಖಲು 1೭ ೧॥ 


ಸ್ವರಹೀನೋ ನ ಮಂತ್ರಃ ಕಿಂ ಪ್ರಯುಕ್ತಃ ಶಂಕರಾರ್ಜನೇ । 
ಅಕ್ಸಾಲಿತೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈರರ್ಜಿತಃ ಕಿಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೭೨॥ 


ಭೂತಿಹೀನಂ ಚಂದನಂ ವಾ ಶಂಕರಾಯ ಸಮರ್ಶಿತಂ | 
ಧೂಪದೀಪಪ್ರದಾನಂ ವಾಾನಾದರೇಣ ಕೃತಂ ತ್ವಯಾ ॥೭೩॥ 


ಈ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ದಿಯು ರುದ್ರನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುಜೀ ಸರಿ. ಇದು ಹುಟ್ಟುವು 
ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ಏನಾದರೂ ನೀನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪಮಾಡಿದೆಯಾ! ಅಥವಾ ತಿವಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ನೀನು ಮರೆತಿ 
ರುವೆಯೋ? 1೬೮-೬೯॥ 

ನೀನು ಬಾಡಿಹೋದ ಹೂಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲವನ್ಟೆ ! 
ಕೇಟಿ ಮೊದಲಾದುವು ರಂಧ್ರಮಾಡಿದ ಹೂಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿರಲಾಕೆ. ॥೬೦॥ 

ನೀನು ಭಸ್ಮಲೇಪವನ್ನು ಶಿವಸೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೆ! 
ನಾನೂ ಸಹ ಭಸ್ಮ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸುವಾಗ ತಪ್ಪು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಉಚ್ಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೭೧॥ hk, 

ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವಾಗ ಸ್ವರತಪ್ಪಿದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯದೇ ಪೂಜೆಮಾಡೆಲಿಲ್ಲ. ॥೭.೪॥ 

ವಿಭೂತಿಬೆರಸದ ಚಂದನವನ್ನು ನೀನು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲತಾನೆ! ತಿರಸ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಅಥವಾ ಅಸಡ್ಡೆಯಿಂದ ಧೂನವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆಫ್ರಾಣಿಸಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ ! 1೬೩! 
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| 


ತೃ ಕೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೪ ತಗಿ 


ಸರಿಷ್ಠಾರೋದ್ಯ ನ ಕೃತೋಪ್ಯಭಿಸಿಕ್ತೋ ನ ಕಂ ಶಿವಃ । 
ದತ್ತಂ ತಿಮುಜಹಾರೋನಿ ಕೇಟಿಕೇಶಾದಿಷೊಸಿತಃ ॥೭೪॥ 


ಶಾಕಾದಿಕಂ ನಾನ ಕ್ಸ ತೆಂ ಶಿವನೈ ವೇದ್ಯ ಸಾಧನಂ । 
ನ ದತ್ತಂ ನಾ ಫೈತಂ ಪಾತ್ರೇ ತತ್ಸಾತ್ರ ಶ್ರಸರಿಶೋಧಕೆಂ ೭೫! 


ಪಂಚಾಕ್ಟೆರೇಣ ನ ಕೃತಂ 40 ನೈನೇದ್ಯನಿವೇದನಂ | 
ಧ್ಯಾನಸಂನವಾ ಕೈತಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ವೇದಮಾರ್ಗೇಣ ಶಾಂಭವಂ ॥೭೬॥ 


ಪ್ರಾಗೇನ ನ ಕೈತಾ ಪೂಜಾ ಮಹೇಶಸ್ಯಾತಿಸಾಗರಂ। 
ಮಹೇಶಧ್ಯಾನಸಮಯೇ ಸಾಂಬಾ ಧ್ಯಾತಾಪಿ 80 ಮುಹುಃ ॥೭೭॥ 


ಅಂಬಾ ನಾರಾಧಿತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಯಾ ಕಮಲಯಾಫಿ ವಾ । 
ಸಾ ಶಿವಾರಾಧನಾಸಕ್ತಾ ನ ಸಿಮವ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೭೮॥ 


ತಯಾ ವಾ ಲಿಂಗಪೊಜಾಯಾಂ ವಿಲಂಬಃ 40 ಕೃತೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಶಿನಾರ್ಜನೋಪಜಾರಾಣತಿಂ ಲೋಪಃ 80 ವಾ ಕ್ಸೈತಸ್ತಯಾ ॥೭೯॥ 


ಶಿವನಿಗೆ ಅಭಿಃ ಸೇಕಮಾಡಿ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆ? ಕೀಟ ಕೇಶ 
ಗಳಿರುವ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಎಂದೂ ನಿನೇದನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. lvl 

ನೀನು ಶಿವನಿಗಿಷ್ಟವಾದ ಕಾಯಿಸಲ್ಯನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲವೆ! ಅಥವಾ . 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ತುಪ್ಪ ಸೃವನ್ನು ನಿನೇದನಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ? 
೭೫! 


ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ ಪುರಃಸರವಾಗಿ ತ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಅಥವಾ ವೇದಗಳಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟೆವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ತಿವನಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲವೋ? 1೭೬॥ 

ಶಿವಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಅತನ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಜಣ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಲ್ಲವೋ ಅಥವಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲವೋ ನಿನೋ? ಗ 

ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇನಾದರೂ ಪೂಜೆಮಾಡಲಲಸಿದಳೇ? ಅಥವಾ 
ಲಕ್ಷಿ ಕ ಯು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧನೆಮಾಡಲು ತೊಡೆಗಲಿಲ್ಲವೋ ಎನು? ॥£೮॥ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಮಾಯವುದಕ್ಕೆ ತಡಮಾಡಿದಳೇನು? 
ಅಥವಾ ಶಿವನ ಉಪಚಾರಗಳ ಮಧ್ಯೇ ಯಾನ್ರವಾದರೂ ಲುಪ್ತನಾಯಿಕೇ 
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383 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಪ್ರಣತಿರ್ನಿಸ್ಮೃತಾ ಕಿಂನು ತಯಾ ಧ್ಯಾನಂ ಕೃತಂ ನ ವಾ। 
ಸಾಂಬಸ್ಕ ಪರಮೇಶಸ್ಯ ಭಕ್ತಾ 3ತಿನಿನಯೇನ ಚೆ Sol 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಸ್ಮಿತೋ ವಿಷ್ಣುರಾಡರಾತ್‌ I 
ಪ್ರಾಹ ಮಂದಂ ಸ ಭೀತೋನಿ ನಿಧಿಂ ನಾರಾಯಣಸ್ತದಾ ॥೮೧॥ 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣೇಫಿ ಮಯಾ ಕಥಂವಾ 

ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಶಿನಾರಾಧನಮಾದರೇಣ । 

ತ್ಯಾಜ್ಕೇಷು ತಾವನ್ನ ಶಿವಾರ್ಚನಸ್ಕ 

ತ್ಯಾಜ್ಯತ್ವಮುಕ್ತಂ ಪ್ರಳಯೇಸಿ ನೂನಂ ॥೮೨॥ 


ಪ್ರಾಣೈರ್ಯದಿ ರಕ್ಷಿತೈರ್ಯದಿ ಮಹಾದೇವಾರ್ಚ್ಜನೇನಾದರೋ 
ಸ ಕಿಮಸ್ತಿ ಕೃತ್ಯಮಧುನಾ ದಾನೈರ್ಥನೈರ್ನಾ ಸುತೈಃ । 
ಯಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕೃತಂ ನ ಆಜಾ ಕಾಲೇ ತದಾ ಕಿಂ ತನುಃ 
ಪೋಷ್ಕಾ ಕಿಂ ತು ವಿಸರ್ಜನೇನ ಸರಮಂ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಸೌಖ್ಯಂ ಭನೇತ್‌॥೮೩॥ 


ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶಿವಪೂಜಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಮರೆತಳೇ ಹೇಗೆ? 
ಅಥವಾ ಸಾಂಬಮೂರ್ತಿಯಾದೆ ಪರಮೇಶ ಶ್ಟೈರನನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ಧ್ಯಾಸಿಸ 
ಅಲ್ಲವೋ? * ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ॥೮೦॥ 


ಹಾಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಗ 
ಆತನು ಭೀತನಾದರೂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೀಗೆ .ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ॥೮೧॥ 


ಪ್ರಾಣಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನಾವು ಬಿಡೆ 
ಲಾರಿವು. ಪ್ರಳಯಕಾಲ ಒಂದು ಹೊರತು ಇತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಆ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೆ ಆಗಲೂ ಬಿಡಲಾರರು. ॥೮೨॥ 


ಶ್ರೀತಿನಸೊಜೆಯಲ್ಲಿ.ಅನಾವರನಿರುನ ಈ ಈ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಯಾದರೂ 
ಏನು ಫಲ? ಈಗ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಾದ ದಾನ, ಧರ್ಮ, ಹಣ ಸ ಗಳಿಸಿದ 
ಈ ದೇಹದಿಂದಲಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಶಿ ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದ 


ಕಾಲವು ವೃರ್ಥ ವೇ ಅಲ್ಲವೆ! ಶಿವಪೂ ಥಾಜಾಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಡುವುಧೀ ಉತ್ತಮ, ೩ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. 2೪ ೨೪೩ 


ಕೋವಾ ನ ವಿಹಿಶೇ ಕಾಲೇ ಕರೋತಿ ಶಿನಪೊಜನಂ | 
ಆಹಾರಮಸಿ ಸಂತ್ಯಕ್ತಾ 4 ನಿಶುದ್ಧಜನಳೋದಿತಃ ॥೮೪॥ 


ಧಿಕ ಜನ್ಮ ತಸ್ಕ ವೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಯೇನ ನಾರಾಧಿತಃ ಶಿವಃ । 
ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮತ್ವೇನ ಶಾಂತೋ ಗೌರೀಮನೋಹರಃ ॥೮೫॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಪೂಜನಂ ಯದಿ ಮನಃ ಪಾತುಂ ಸುಧಾಂ ವಾ ತದಾ 
ತತ್ತಾನಜ್ಜೃಲನಪ್ರನಿಷ್ಟಮಥವಾ ಚಕ್ರೇಣ ತಚ್ಛೇದ್ಯತಾಂ। 


ಕಿಂ ಶೇನಾಪಿ ನ ಯೇನ ಸಾಧುಮನಸಾ ನಾರಾಧಿತೆಃ ಶೆಂಕರೋ 
ನ ಧ್ಯಾತೋ ನನಿರೀಕ್ಷಿಶೋಪಿ ಮುಹುರಪ್ಕ್ಯದ್ಯಾದರೇಣಾರ್ಚತಿ ॥೮೬॥ 


ಲಬ್ಧಂ ತತ್ತಸಸಾ ಮನಃ ಖಲು ಮಯಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನ 

ಧ್ಯಾನಾರ್ಥಂ ನಿಯಮೇನ ತದ್ಕದಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಾರತಂ ತನ್ಮನಃ । 
ಯಾಸ್ಯತ್ಕ್ಯೇನ ಲಯಂ ನ ತೇನ ಫೆಲಮಪ್ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ತದ್ಭಾರಾನಹಮೇವ ಶಂಕೆರಪದಧ್ಯಾನಾನುರಕ್ತೆಂ ನ ಚೇತ್‌ ॥೮೭॥ 


ಯುಕ್ತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವನು ಯಾವನಿರುವನು? 
ಊಟವನ್ನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಶುದ್ಧವಾದ ತಂದೆಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರು ತಪ್ಪದೆ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವರು. ॥೮೪॥ ೆ 

ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದವನ ಜನ್ಮವು ನಿರರ್ಥಕ. ಶ್ರೀಶಂಕರನು ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯು. 
೮೫1 ` 

ಶ್ರೀಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಮನಸ್ಸುಬೇರೆ ಸುಧಿ 
ಯನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅದು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತೆಯೇ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಅಥವಾ ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಅದನ್ನು ಖಂಡಿಸಿರಿ. ಒಳ್ಳೆ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದ ಆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದೇನು ಫಲ? ಮತ್ತು ಶಿವ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡದೆ ಮತ್ತು ದರ್ಶನಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಆದರಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ॥೮೬॥ 

ನಾನಾದರೊ ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿಿ, ಶಂಕರನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಲು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ, ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
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ಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೀ 


ದೇಹಸ್ಯಾಸ್ಯ:ನಿಲಕ್ಷಣೇನ ಮಹತಾ ಯತ್ನೇನ ಸಂರಕ್ಷಣಂ 
ತಾನತ್ಯಾರ್ಯಮುಷಾಯಕೋಓಭಿರಯಂ ಯಾನಚ್ಛೆ ವಾರಾಧನೇ | 

ಕರ್ತವ್ಯೇ ಸತಿ ಯದ್ಭೃಶೋ ಯದಿ ಭವೇತ್‌ ತತ್ರಾನುಕೊಲಸ್ತದಾ 
ನೋಚೇಚ್ಚಕ್ರನಿಘಟ್ಟಿನೇನ ಶತಶಃ ಛಿನ್ನೋ ಭವೇದೇವ ಹಿ ॥೮೮॥ 


ಜಿಹ್ವಾ ಚೇವಶಿನಾಭಿಧಾನಮಧುನಾ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ತದಾ 

ಕಿಂ ತತ್‌ ಕರ್ತನಮತ್ರ ಸತ್ವರಮತಿಕ್ರೂರೇಣ ಚಕ್ರೇಣ ನಃ । 

ಶುದ್ಧಾ ಸಾ ಶಿನನಾಮಥೇಯಸುಧಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪ್ರವೃದ್ಧಾ ತಯಾ 
ನಾಶೈನಂ ಖಲು ನಾಮ ಗೃಹ್ಯತ ಇತಿ ಜ್ಞಾತಂ ಮುಹುಃ ಸಾದರಂ ॥೮೯॥ 


ಮಂತ್ರಃ ಕೋಫಿ ನ ವಿಸ್ಮೃತಃ ಶಿನಸದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೇ ಸರ್ವಥಾ 
ಪೊಜಾಸಾಧನನುರ್ಚಿತಂ ಚ ಬಹುಧಾ 8೦ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲನಂ | 

ತ್ಯಕ್ತಂ ನಿಸ್ಮೃತಮೇನವ ನಾ ಕಿಮಧುನಾ ಫಾಲೇ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ನಿಧೇ 
ಪಶ್ಕೇದಂ.ನಿಟಲಂ ವಿಭೂತಿನಿಪುಲಶ್ರೀಜಾಲಲೋಲಂ ಮುಹುಃ 1೯ 0॥ 


ಇರುವಹಾಗೆ ಈ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆನು. ಶ್ರೀಶಂಕರನ ಭಾವವನ್ನು ಢ್ಯಾನಿ. 


ಸದೇ ಆತನ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತವಾಗದೇ ಇರುವ ಈ ಮನಸ್ಸು ಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು. ॥೮೭॥ 

ಈ ಶರೀರವು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶ್ರೀಮಹಾಡೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗು 
ವುಜೋ ಅಲ್ಲಿಯತನಕ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನೆದಿಂದಲಾದರೂ ಇದನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅಂತಹ ಶರೀರವನ್ನು ಈ ಚಕ್ರದಿಂದ 
ಅನೇಕ ಚೂರು ಚೂರಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಬಹುದು. 1೮೮॥ 


ಈ ನಾಲಿಗೆಯು ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಅದನ್ನು - ಈ 
ಕ್ರೂರಚಕ್ರದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುವೆವು. ಆ ರಸನೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಶಿನನಾಮಕೀರ್ತನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತವಾದಕೆ ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಶ್ಕಿವಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ದಿಟ. ಅಂತಹ ನಾಲಗೆಯು ಅಮೃತಪಾನಮಾಡಿದ ಸತಿವ್ರಕೆಯಂತೆ ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯವೆನಿಸುವುದು. 1೮೯॥ 

ಶಿವಾರಾಧನೆಯೆ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ನಾನು ಮರೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. 

ಲ. ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಜೀಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ಸೈಲ್ಲಾ ನಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆನು. 
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PA 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೪ ೨೯೫ 


ಯದ್ಯ ಸ್ಮಿನ್ವಿಲಯಾಯ ಮೋಹತಿಮಿರಾಕ್ರಾಂತಂ ಭವೇನ್ಮಾನಸಂ 
ತರ್ಹಿ ಸ್ಯಾದಶಿವಾರ್ಚನೋದ್ಯ ತಮಿದಂ ಭಾಗ್ಯೇತಿಮಂದೇ ಸತಿ । 


ತತ್‌ಬೃಂದಾರಕವ್ನ ೈಂದವಂದಿತಶಿವಾಕಾಂತಾಂಘಿಪಂಕೇರುಹ 


ಧ್ಯಾನಾನಂದರಸಾಭಿಮಗ್ಗ ಮಸಕೈತ್ಸತ್ಯಂ ತ್ರಿಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ॥೯೧॥ 


ಗೌರೀಕಾಂತಪದಾಂಬುಜೇಪಿ ಶಪಥಸ್ತಾವತ್‌ಕೈತಃ ಪ್ರಾಜ್ಮಯಾ 
ಯೆಸ್ಮಿನ್ನೇವ'ನಿನೇ ತ್ರಿರೋಚನಪದಧ್ಯಾನಾರತಂ ಮನ್ಮನಃ । 

ತೆಸ್ಮಿನ್ನೇವ ದಿನೇ ಶರೀರಮಸಕೃತ್‌ ಛಿತ್ವಾಪಿ ಕಾನಾನಲೇ 
ಪ್ರಕ್ಸೇಸ್ತನ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಜೋಧಸಹಿತಾ ಸೇಯಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಮಮ 1೯೨॥ 


ಅನ್ಯ ತ್ಯಿಂ ಮಮ ಕೈತ್ಯಮಸ್ತಿ ಗಿರಿಶಧ್ಯಾನಂ ಶಿನಾಪೂಜನಂ 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತೌ ಪಿತರೌ ಮಮೇತಿ ಮುಹುರಪ್ಯತ್ಯಾದರಾಡರ್ಚಿತೌ । 
ತಾವೇನಾನ್ವಹನಿತ್ಯನೇತ್ಯೃಪಿ ಮನಃ ಕಸ್ಮೈ ಮಯಾ ತತ್ಪುನಃ 

ವಕ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜನಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಕರ್ತನ್ಯಮಿತ್ಯಾದರಾತ್‌ Fal 


ಭಸ್ಮದಿಂದ ಉದ್ಭೂಲನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುನೆನು. ಫೈವಬಾಹ್ಯವಾದಸಮಾಚಾರ 
ವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು ದೂರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದ್ದೇನೆ. ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು. ನನ್ನ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರನನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವೆನು. ॥ಂ॥ 
ಮೋಹನೆಂಬ ಕಿಮಿರಾಕ್ರಾಂತನಾದ ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾದಕೆ, ಅದು ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡದ ದುರದೃಷ್ಟದ ಪರಿಪಾಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಎರಗಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶಿವಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಆನಂದಪರವಶವಾದಕ್ಕೆ ಆಗ ಅದು ನಿಜವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ॥೯೧॥ 
ನಾನು ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀಗೌರೀಶಂಕರನ ಫಾದದಾಣೆಯಾಗಿಯೂ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಸಹಸ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಶಿವನನ್ನಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಅನ್ಯಥಾ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಿದರೆ ಆ ದಿನನೇ ಅದನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿ 
ಪ್ರಳಯಾಗ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿರುತ್ತೆ ಕೆ. ll 
ಶಂಕರಢ್ಯಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಬೇಕು? p 
ನನಗೆ ಆ ಪಾರ್ವತೀಷರಮೇಶ್ವ ರರು ತಾಯಿತಂದೆಯರೆಂಬುದು ದಿಟ. ಅನರಿಬ್ಬ 
ರಿಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕಲ್ಲದೇ ಬೇಕೆ ಕೆಲಸನೇ ಇಲ್ಲ. ಜೀರೆ ಹ 
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1 ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕೆಂ ಚಾನ್ಯಂನ ಚ ಕೋಚತಶೇ ಮನು ಶಿನಧ್ಯಾನಂ ವಿನಾ ತತ್ಸರಂ 
ಸರ್ವತ್ರಾಸ್ಯ ಶಿವಾನಿ: ಹಂತ್ಯನುದಿನಂ ಸಂಪ್ರಶ್ಸ್ರದಾನೋನ್ಮುಖಂ । 
ಸರ್ವಸ್ಯಾಪಿ ಶಿವಂ ದದಾತಿ ಶಿನದಂ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ವರೂಪಂ ತಥಾ 
ಸಿದ್ಧಂ ತಸ್ಯ ತಥಾ ಸತಿ ಪ್ರಿಯತಮಂ ಸಾಂಬಂ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ Fen 


ಶಿವಧ್ಯಾನಂ ತಾನದ್ಧನಮಿತಿ ಮತಿರ್ಮೇ ಸಮುದಭೂತ್‌ 

ಅತಃ ಕೋ ನಾ ಲೋಕೇ ತ್ಯಜತಿ ಧನಮಸ್ಕಾರ್ಜಿತಮುಹೋ । 

ಧನಂ ವಾ ಸಂತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಶಿನದ ಶಿನಸಾವಾಂಬುಜರಜಃ 

ಪ್ರಭಾವಧ್ಯಾನಾಖ್ಯಂ ಧನಮತಿಮಹಾದುಸ್ತ 4ಜಮಪಿ ॥೯೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪ್ರಳಯೋತ್ತರಾಮಿತಶಿನಕ್ರೀಡಾಶ್ರಮಸ್ವೇದಜಾ 
ಪಾರಾಂಭೋಧಿನದೀನದಾದಿವಿಲಸತ್ಕಲ್ಲೊ ಲಮಾಲಾಜಲೈಃ | 

ಸೃಷ್ಟಂ ಯೇನ ಜಗತ್ತುನಃ ಪುನರುಮಾಕಾಂತಃ ಸ ತಾವನ್ಮಯಾ 
ಮಾಯಾತೀತ ಇತಿ ಸ್ಮೃತೋಸಿ ಮುಹುರಪ್ಯಾರಾಧಿತಃ ಸಾದರಂ 1೯೬॥ 


i 


ನಾನು ಪೂಜೆಗೈಯ್ಯಲಿ? ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ 


ತಿವನ ಆರಾಧನೆ, ಆತನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗುವಿಕೆ, ಇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ 
ಯದು ನನಗೆ ಎಂದೂ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿನಢ್ಯಾನವು ಅಶುಭವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಅದರ ಸ್ವರೂಸನೇ ಮಂಗಳವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಂಬಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ನಾನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ೯೪॥ 


ನನಗೆ ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದೇ ಧನಸಂಪತ್ತಾಗಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ಬಿಡುತ್ತಾನೆಯೇ? ದಃ 
ಲೌಕಿಕಹಣವನ್ನಾ ದರೂ ಬಿಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಶಿವನ ಸಾದಧೂಳಿಯ ಚಿಂತನಾ 
ರೂಸವಾದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೯೫॥ 

ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಳಯದಿಂದ ನಾಶವಾದ ಬಳಿಕ್ಕ ಪುನಃ ಅದು ಶಿನ | 
ಪಾರ್ನತಿಯರ ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜಿವರುಗಳ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ನದೀನದ 
ಕೂಸದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾಯಾಕೀತನು ಆತೆ 
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ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪ ೨೯೭ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಜೀಪತಿಂ। 
ಸೂರ್ಯಾದೀನಸಿ ತಾನಾಹ ಕ್ರೋಧಸಂಕುಲಿತೇಶ್ಷಣಃ Heal 
ಭವದ್ಭಿಸ್ತಾವದುನ್ಮತ್ತೈಃ ನ ಕೃತಂ ಶಂಕರಾರ್ಚನಂ | 
ಅತ ಏವಾಗತಃ ಸೋಯಂ ಮಹಾಪ್ರಳಯಪಾನಕಃ neon 

ಮಯಾ ಸಮಾರಾಧಿತ ಏನ ಕಾಲೇ 

ಸ ಕಾಲಕಾಲೋ ಹರಿಣಾಪಿ ಲಕಾ 
ಅತಃ ಪರಂ ತಸ್ಯ ಭವದ್ಭಿರೇವ 
ಕೃತಾ ನ ಪೂಜೇತಿ ನಿನಿಶ್ಚಿಯೋಮೇ ॥೯೯॥ 


$4! 


ಪರಿಶೇಷತ ಏನ ನಿಶ್ಚಯೋಯಂ 

ಕೃತ ಇತ್ಯತ್ರ ಭವದ್ಭಿರತ್ರ ಪೂಜಾ । 

ನಕೃತಾ ಗಿರಿಶಸ್ಸ ಸರ್ವಥಾ 

ತೆತ ಏನಾಯಮುಖೈತಿ ಪಾವಕಃ ॥೧೦೦॥ 


ನೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಲಟ್ಟಿರೂ ಆದರದಿಂದ ಆತನನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಪೂಜಿಸುವೆನು.” ಎಂದು" 
ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು. ೬ 


ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ 
ಇವರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಹೀಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ॥೯೭॥ 


ನೀವು ಗರ್ವದಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿಡೆ. [ಲ 


ನಾನು, ಹರಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಈ ಮೂವರೂ ಆಯಾ ಕಾಲನನ್ನರಿಶು ಶಿವನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀವಾದರೋ ಆತನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಈಗ ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. 1೯೯॥| 


ಪರಿಶೇಷಾನುಮಾನದಿಂದ ನೀವು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನೆ ಸಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈಗ ಈ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ದಿಯು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ನಾಗಿ ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ॥೧೦೦॥ 
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೨೯೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಹೋ ದುರಾಚಾರರತೈಃ ಸುಕ್ಕರ್ನಾ 
ಕಿಂ ತಿನ್ನರೈರ್ವಾ ಫಲನುಸ್ತಿ ಸಖ್ಕೇ । 
ಅಯಂ ಸಮಾಯಾತಿ ಮಹಾನಲೋದ್ಯ 


ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಾಮಲಭಾಲಜಾತಃ ॥೧೦೧॥ 


ಕಿಂ ವಾ ವಿಧೇಯಮಧುನಾ ಮಧುಸೂದನಾಯ 
ಸರ್ನಾನಶಾಂಕೆರವರಾನ್‌ ಪ್ರಳೆಯಾನಲೋಯಂಂ | 

ದಗ್ಗ್ಯಾ ನ ಶಾಂತಿಮುಪಯಾಸ್ಯ್ಕತಿ ಮಾಂ ನ ಮುಂಚ 

ತ್ಕೇವಂ ಭವಂತನುಸಿ ಸತ್ಸುರಸಂಗಮೇನ ॥೧೦೨॥ 


ಹಾ ಹಂತ ಹಂತ ವಿಷಮಃ ಖಲು ಕಾಲ ಏವ 
ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಕಲನಾರಹಿತಃ ಕಲಾಯಂ । 

ಗಂತವ್ಯಮಸ್ಕಹಹ ಕುತ್ರ ಕಿಮದ್ಭುತೋಗ್ಡಿ 

ರಾಯಾತಿ ಮೃತ್ಯುಗಣಸಂನಿಭ ಏವ ನೂನಂ ॥೧೦೩॥ 


ಫಾ ಪಾಜಾರಾನಾಾರಾಕಾಕಾ ಸಾಕಾ — ಕಾ 
ಪಾಕಾಹಾಕಾ ನಾನಾ ತ 


ಆಹಾ! ಡೇವತೆಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ ದಷ್ಟ ನಡತೆಗಳನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ? 
ಶಿಂನರರ್ಕ, ಕಿಂಪುರುಷರು, ಇವರೊಡನೆ ಗೆಳತನವನ್ನು ಗಳಿಸಿದರೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋ 
ಜನ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಾಗಾಯಿತು, ಈಗ ಶಿವನ ಹಣೆಯಿಂದ ಉ ಶ್ರನ್ನವಾದ ಪ್ರಳಯಾ 
ಇ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ? ತಪ್ಪಿಸುವವರಾರು? 
೧೦೧॥ 


ಆಹಾ! ಈಗ ನಿಷ್ಣುವಿನ ರಕ್ಷಣೆಯಾದರೂ ಹೇಗಾದೀತು? ಈ ಪ್ರಳಯಾ 
ಸ ಕ 
ನಲವು ಎಲ್ಲಾ ಅಶೈವರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡೆದೇ ಬಿಡದು. ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನನ್ನೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು 


ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ದೇವತಾಂತರಗಳನ್ನು ಭಜಿಸಿದ ನೀವು - ಈಗ - ಏನು 


ಮಾಡಬಲ್ಲಿರಿ? ॥೧೦೨॥ 


'ಅ [1 

ಯ್ಯೋ! ಎಂತಹ ನಿಷಮಸರಿಸ್ಥಿ ತಿಯುಂಟಾಯಿತು? ಯಾವನೋ ಶ್ರೀಕಾಲ 
ಕಾಲನಾದ ಶಿನನ ಭಜನೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿದನಲ್ಲಾ, ಅಯ್ಯೋ! ಈಗ ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ? | | ನ 

(ಗೋಣ ? ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮೃತ್ಯುಗಣವು'ಒದಗಿರುತ್ತ ದೆ. ೧೦೩ 
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PE ಭೃ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೪ ೨೯೯ 


ದಾರೈಃ ಸಹಾದ್ಯ ಭುವನಾನಿ ವಿಸ್ಫಜ್ಯ ದೂರೇ 

ಗೆಂತವ್ಯಮೇವ ಗಮನೇ ಪ್ರೆಸಲಾಯ್ಯ ದೈವಾತ್‌ । 

ನಾಯಾತಿ ಚೇಷಯಮಿಹ ಪ್ರಳೆಯಾನಲೋಪಿ 

ಸ್ಕಾಜ್ನೇವನಂ ಖಲು ದಿಗಂತನಿವಾಸತೋ ವಾ ॥೧೦೪॥ 


॥ ವಿಶ್ವಾವಸುರುವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹರಿಣಾ ಸಾಕೆಂ ಕುಟುಂಜೀನಾಸ್ವಿತೇನ ಸಃ । 
ಸ್ವಪುತ್ರೇಣ ಮಯಾ ಡೇನೈಃ ಸಪುತ್ರೈರ್ವನಿತಾಸ್ವಿತೈಃ ॥೧೦೫॥ 


ಸಕುಟುಂಜಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಪುತ್ರಾಃ ಸಾನುಗಾ ಅಸಿ । 
ಯಯುಃ ಪಾತಾಲಮೇವಾಶು ವಿನಾಶಭಯವಿಹ್ವಲಾಃ ॥೧೦೬॥ 


ತಾನಾಗತಾನ್‌ ಫಣಿಪತಿರ್ದ್ಳಷ್ಟ್ವ್ವಾ ನಾರಾಯಣಾದಿಕಾನ್‌ । 
ಅತಿಖಿನ್ಹಾನುನಾಚೇದಂ *ಮಾಸೀದಿತಿ ಸತ್ವರಂ ೧೦೭! 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಅಸ್ಮಾಸ್ವೇಕೇನ ಕೇನಾಸಿ ಪ್ರಾಯಶೋ ನ ಶಿವೋರ್ಚಿತಃ । 
ಅತಃ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ನಿಃ ಸುರನಾಶಾರ್ಥಮುತ್ನಿತೆಃ ॥೧೦೮॥ 


ಳಾ :;:ೌೂ /):;ೊ೨ಗಾ* 


ಈಗ ನಾವು ಹೆಂಡಿಕೊಡನೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೂರೆ 
ಓಡಿಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಗೂ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯು ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ - ಜೀವನವು 
ದಿಗಂತಪ್ರ ದೇಶಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಬದುಕುವುದು. ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಿಂತಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. ॥೧೦೪॥ 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿದಮೇಲೆ ನಿನ್ಣುವು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆಯೂ, ತಮ್ಮ 
ಕುಟುಂಬದೊಡನೆಯೂ, ಜೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳೊಡಗೊಂಡು 
ಎಲ್ಲರೂ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದರು. ॥೧೦೫-೧೦೬॥ 
ಅಲ್ಲಿ ನಾಗೇಂದ್ರನು ನಾರಾಯಣ ಮೊದಲಾದವರು ಓಡಿಬಂದು ಖಿನ್ನರಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಿಮಗೆ ಏನಾಯಿತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 1೧೦೭॥ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಬಹುಶಃ ಶಿನಪೂಜೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಅದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯು ಈಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆ.ಎಂದು 
ವಿಸ್ಣ್ವಾದಿಗಳು ಆದಿಶೀಷನೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ॥೧೦೪॥ 
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400 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯಸ್ಯಾಂ ಸಭಾಯಾಮೇಶಕೊ ವಾ ಪಾತಕೀ ಸಾ ಸಭಾ ಪೆರಂ। 
ನಿಂದ್ಯಾ ತಾವದ್ಭಹಿಸ್ಕಾರ್ಯಾ ತತ್ಸೆಂಯೋಗೇನ ವಸ್ತುತಃ ॥೧೦೯॥ 


ಏವಮೇವ ಸುರ: ಕೋಪಿ ಶಂಕೆರಾನರ್ಚಕೋ ಯದಿ । 
ತದಾ ಸುರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿನಾಶಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ ॥೧೧೦॥ 


ಅತೋ ನ ಶರಣಂ ಲೋಕೇ ಶಂಕರಾನರ್ಚಕಾನ್ವಯಾತ್‌। 
ಅಸ್ಮಾಕೆಮಿತ್ಯಾಗತೆಂ ಚ ತದ್ಭೀತ್ಯಾ ತವ ಮಂದಿರಂ ೧೧೧॥ 


ಅನಿತಾಸ್ತೇ ನಿಷಜ್ವಾಲಾಃ ಪ್ರಳೆಯಾನಿಲನಾಶನೇ । 
ಸ್ತಂಭನೇ ವಾ ಸಮರ್ಥಾಸ್ತೇ ಕುರು ಯತ್ನಂ ತಥಾ ಫಣೇ ॥೧೧೨॥ 


ಪ್ರಾಯಃ ಕೃತೋಪಿ ಯತ್ನ ಸ್ತೇ ನಿಫಲೋದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ರುದ್ರ ಕೋಸಾನಲಸ್ತಂಭೇ ಕಃ ಸಮರ್ಥೋ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ ॥೧೧೩॥ 


ಹಾ ಕಾನ ಕಾಸಾ ವ 


ಒಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪಾಪಿಯಿದ್ದರೂ ಆತನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಬೇಕು. ಆತನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಆ ಸಭೆಯೇ ದೂಷ್ಯವೆನಿಸುವುದು. 
ಡೇನಕೆಗಳೊಳಗೆ ಒಬ್ಬನು ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಅದು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ 
ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿವರು 
ಯಾರೂ ನಮಗೆ ರಕ್ಷಕರಾಗಲಾರರು. ಅತನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ | ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ॥7೦೯-೧೧೦-೧೧೧॥ 4 


ಎಳ್ಳ! ನಾಗೇಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಗಳು ಹೇರಳನಾಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲವು. ಅಥವಾ ಸ್ತಂಭಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅದರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಈಗ ಯತ್ನ ಮಾಡು. ॥೧೧೨॥ 


ನ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ದಿಯು ವಿಫಲ 
ವಾಗಲಾರದು, ನಿಕೆಂದಕೆ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ರುದ್ರಕೋಪಾಗ್ಲಿಗೆ ಪ್ರತೀ 
ಕಾರ ಮಾಡುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ॥೧೧೩॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೪ ತ್ಥಿಕಿಂ 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಕುಂಠಿತಾ ಶಕ್ತಿಃ ಶಿವಾನರ್ಚಕಸಂಗಮಾತ್‌ | 
ಅತಃ ಸರಂ ಕ್ವ ಗಂತವ್ಯಮತ್ರಾಸ್ಯಾ ಯಾತಿ: ಚೇತ್ಸ ತು 1೧೧೪॥ 
ಕೊರ್ಮಸ್ತಿಸ್ಕೃತಿ ಯತ್ರೈನ ತತ್ರಾಪಿ ಗಮನೇ ಸತು। 
ರುದ್ರಕೋಪಾನಲೋ ದೇವಾನ್‌ ನ ತ ್ಯ ಕ್ಲೈತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧೫॥ 
ಅಕಾಂಡಪ್ರಳೆಯಃ ಕೋಯಮವ್ಕ ತಾನದುಪಾಗತಃ । 

ತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕೊರ್ಮನಿಲಯಂ ಪ್ರಾಪುರ್ನಾರಾಯೆಣಾದಯಃ ॥೧೧೬॥ 
ಸ ಕೊರ್ಮಃ ಪ್ರಾಹ ತಾನ್‌ ಭೀತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾರಾಯಣಾದಿಕಾನ್‌.। 
ಕಿಮತ್ರಾಗತಮಿತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಘನಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ ॥೧೧೭॥ 


ತಮಾಹ ಹರಿರತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಕಂ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಕೂರ್ಮ ಕರ್ಮಣಾ। 
ಪ್ರಳಯಾನ್ನಲಭ್ಲೀತಾನ್ಲಾಂ ದೃಷ್ಟ ಮಾಗಮನಂ ನ ಕಿಂ ॥೧೧೮॥ 


ತರ ಕುದು ನರರ ಕಾರ ತೂ 


ನಾವು ಅಶೈವರ ಸಹವಾಸಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗೋಣ? ಇಲ್ಲಿಗೂ ಕೂಡ ಆ ಪ್ರಳಯಾ 
ಗ್ನಿಯು ಬರುವುದಾದರೆ ನಾವು ಮತ್ತಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು? ॥೧೧೪॥ 


ಕೂರ್ಮನು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ರುದ್ರನ 
ಕ್ರೋಧಥಜ್ಯೋತಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಡೇ ಬಿಡದು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 
॥೧೧೫1 


ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಕಷ್ಟವು ನಮಗೆ,ಉಂಟಾಯಿತು. ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ 
ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಆದಿಕೂರ್ಮನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. ॥೧೧೬॥ 


ಆ ಕೂರ್ಮನ ಹೆದರಿ ಬಂದಿರುವ ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು 
-ಕಂಡ್ಕು ನೀವು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೀಗೆ ಬಂದಿರೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮೇಘಥ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. ॥೧೧೭॥ 


ಆತನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು, “ಎಲ್ಫೆ ಕೂರ್ಮನೇ, ನಮ್ಮ ಆಗಮನ 
ದಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೋಪಬಂದಿಶೇ? ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಳೆಯಾನಿಲಭೀತಿಯಿಂದ ಬಂದವ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೧೧೮॥ 
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4೦೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 

ಸೃಷ್ಟಂ ನ ಕುಶಲಂ ಕಿಂಚಿತ್ಕಿಮೇವಮುಚಿತಂ ತವ । 
ಆರ್ತಾಯಾರ್ತಿಪ್ರದಾನೇನ ಪುನರಾರ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೧೯॥ 
ತನ್ನಿವರ್ತನಚಿಂತಾಪಿ ಕಾಪಿ ಕಾರ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಖಲು । 

ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಹರಿಣಾ ಸೋಪಿ ಕೂರ್ಮಃ ಪ್ರಾಹ ಪುನಃ ಸುರಾನ್‌ ॥೧೨೦॥ 


॥ ಶ್ರೀಕೂರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೇನ ನಾರಾಧಿಕೋ ರುದ್ರಸ್ತನ್ನಾ ಶಾಯ ಪರಂ ಮಹಾನ್‌ । 
ರುಪ್ರಕೋಪಾನಲೋ ಜಾತೋ ಸ ನ ಸರ್ವವಿನಾಶಕಃ ॥೧೨೧॥ 


ರುದ್ರ ಕೋಪಷಾನಲೋ ವೇದ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ರುದ್ರಮೂಷಕಂ । 
ಸ ತಂ ಸಂಹತ್ಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೨೨॥ 


ಸರ್ನೇಷಾಮಸಿ ನಾಶಾಯ ನ ಪ್ರನೃತ್ತಃ ಸ ಸರ್ವಥಾ | 
ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲಃ ಕಿಂ ಸೋಯಂ ಯೇನ ಭಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧೨೩॥ 


ಕಾಣಲಾರ ರಾ 


ಎಲೈ! ಕೂರ್ಮನೇ, ನೀನು ನಮ್ಮ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲ್ಲ್ಲ. 
ಇದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತನೇ? ಅಲ್ಲದೇ ಹೀಗೆ ತರ್ಜಿಸುವುದರಿಂದ ನೀಡಿತರಾದವರಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ” ತೊಂದರೆಕೊಟ್ಟಕಿ ಅವರ ವ್ಯಥೆ ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಜೆಯಲ್ಲವೆ? ॥೧೧೯॥ 

ಕೂರ್ಮನೇ! ಈಗ ಬಂದಿರುವ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸು ನೀನು 
ಯೋಚಿಸಚೇಕಲ್ಲದ್ದೇ ಬೇರೆ ಆಡಬೇಡ? ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷು ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮತ್ತಿ, ಅದಿಕೂರ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳೆತೊಡಗಿದನು. ॥೧೨೦॥ ತ 

“ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರ್ಕಾ ಯಾವನು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲವೋ ಅವನನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರುದ್ರಕೋಪಾಗ್ನಿಯು ಅವತರಿಸಿದೆ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಅಡು ನಾಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ರುದ್ರಕೋಪಾಗ್ಲಿಯು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಿರುವುದ 


ರಿಂದ "ಅದು ರುದ ನಿಂದೆ ಮಾಡಿದವ ನ್ನು ಮಾ ಬಿ ಣೆ ಸ್‌ 
ದ್‌ ರ ತ್ರ ಸೌ 
ತಜಿ ॥೧5೧. : ಶ್ರಿ ತ್ರ ಕೂಂದು ಹೂರಟುಹೋಗು 


ಕಹಿಯ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಲಾಷ್ಟದು. 
ತ ಮಾತ್ರ ಅದು ಸಂಹರಿಸೀ ಬಿಡದು, ಆದುದರಿಂದ ಭಯ 
(ತಕ್ಕ್‌ ?” ಎಂದು ಕೂರ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. lin, | 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಇಳ... ತಿಂತ್ಸ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಸ್ಮಿಕೋ ಹರಿರಾಹ ತಂ । 
. ಸಮ್ಯಗುಕ್ತ ಮಿತಿಪ್ರೀತಃ ಸನಿಚಾರರತೋ*ಭವತ್‌ ॥೧೨೪॥ 


ಮಹೇಶಾನರ್ಚನಂ ಯೇನ ಕೃತಂ ವಾ ಶಿನದೂಷಣಂ | 
ತೆನ್ನಾಶಾಯ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಸೋಯಮಿತ್ಯವನಧಾರಿತಃ ॥೧೨೫॥ 


ಯೆನ್ನಾಶಾಯ ಯಮಾಯಾತಿ ರುದ್ರಕೋಷಾನಲೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಸ ಬಹಿಷ್ಯ್ಯಾರ್ಯ ಏವಾತಸ್ತೇನ ಸ್ಕಾತ್ಸುಖನೋ ನಯಂ ॥೧೨೬॥ 


ಏಕಾರ್ಥಮತ್ರ ಸರ್ನೇಷಾನದ್ಯ ನಾಶಃ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಶಿನದ್ರೋಹೀ ಕಃ ಸುರೇಸ್ವಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ 1೧೨೭॥ 


ನ ದಿವ್ಯೇನ ನಿನಾ ತಾವತ್‌ ತಸ್ಯ ತಾವದ್ದಿನಿರ್ಣಯಃ 1 
ದಿವ್ಯಂ ಕಿಮಸ್ತಿ ವಾ ತೀಕ್ಲ್ಮನಿತಿ ಚಿಂತಾ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1॥೧೨೮॥ 


ಇತಿ ತಾನದ್ವಿ ಚಾರೇಣ ತಪ್ತತೈಲನಿಮಜ್ಜನಂ। 

ಪರಮಂ ದಿವ್ಕಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟೋ ನಾರಾಯಣಸ್ವದಾ ॥೧೨೯॥ 

ಹೀಗೆ ಕೂರ್ಮನಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಟ್ಟು ಹೀಗೆಂದನು. ಎಲ್ಫೈ ಕೂರ್ಮನೇ, ನೀನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ನಿನ್ನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ನಾನು ಪ್ರೀತನಾದೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಬಳಿಕ 
ಯಾವನು ಶಿವಾರ್ಚನೆ ಮಾಡಲಿಪ್ಲವೋ ಮತ್ತು ತಿನಮೂಷಣೆಯನ್ನು ಯಾವನು 
ಮಾಡಿದನೋ ಅಂತಹವನಿಗಾಗಿ ಈ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ನಿಯು ಹುಚ್ಚಿ ದೆ. ಎಂದು ನಿಶ್ಚಿ J 
ಸಿದನು. ೧೨೪-೧೨೫ 

ಯಾವನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ.ರುದ್ರಕೋಪಾಗ್ತ್ನಿಯು ಬರುತ್ತದೆಯೋ 
ಅವನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಬೇಕು. ನಾವು ಅದರಿಂದ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆವು. ಒಬ್ಬನಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ನಾಶವೂ ಆಗಬಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಣ್ರೋಹಿಯು ಯಾರೆಂದು ಮೊದಲು ಫಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. ॥೧೨೭॥ 


ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಶಿಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೇ ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧವು ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ದೇವಲೋಕದ ಶಿಕ್ಷೇಯಾವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ 
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ಷಿಂ೪ ಶ್ರೀಶಿನರ ರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಪರಂ ಸಮಾಹೂಯ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಸಿ ಕಾಂತಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ। 
ಚತುರ್ಮುಖಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಪ್ರಾಹ ಸಂತುಷ್ಟ ಮಾನಸಃ ॥೧೩೦॥ 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ದಿನ್ಯೇನ ನಿರ್ಣಯಸ್ತಾವದಶೇಷಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತೇನೈನ ತಾವತ್ತೆನ್ನಾಶೋ ಭನತ್ತ್ವತ್ರಾ ದರೇಣ ತು ॥೧೩೧॥ 


ಅಶೈನಾದರಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ನನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ನರಕೇಷ್ವಸಿ ಸಂವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೨॥ 


ಕಿಮಶೈವಾದರೇಣಾಸಿ ಕಾರ್ಕಮತ್ರ ನಿಚಕ್ಸಣೈಃ । 
ತನ್ನಿರ್ಣಯೋತ್ತರಂ ತಸ್ಯ ಮತ್ತೋ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೩೩॥ 


ಅಶೈನನಾಶನಾಯಾಹಂ ಸೃಷ್ಟಃ ಶಂಕರಲೀಲಯಾ | 
ಅತೋ ಮದೀಯಕಾರ್ಯಸ್ಯ ನ ಕರ್ತಾನ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೩೪॥ 


ಹ ಇ ಇಇ ಜಂಜಡ ಇಇಜಜಇಜಇಜಥಲ| 122.722 1... ೨ ೨ ೨ ೨ ೨ ೭-2೨. 


ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಎಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದು ದಿವೃತಿಕ್ಷೆಯೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 
ಎಂದು ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮನದಲ್ಲಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡನು. ॥೧೨೯॥ 

ಬಳಿಕ ಲಕ್ಷ್ಮಿಕಾಂತನೂ ಶಿವ ಪೂಜಾಧುರಂಧರನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು ವು ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂದನು. 1೧೩೦॥ 

ದಿವ್ಯನಿರ್ಣ ಯದಿಂದೆ. ನಾವು ಹಾಗೆ ಆಚರಿಸಿದರೆ ಶಿವಪೂಜಾನಿಂದಕನು 
ಅದರಿಂದಲೇ ನಾಶಹೊಂದುವನು. ॥೧೩೧॥ 

ಶಿವದ್ವೇಷಿಯಾಗಿರುವ ಫೈವೆನಲ್ಲದವನನ್ನು ಆದರಿಸಿದರಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈಗಲೇ 
ಅವಸಾನ ಬರುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ನರಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವತೆಗಳೂ ವಾಸಮಾಡೆ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ: ॥೧೩೨॥ 

ಈಗ ಅಂತಹ ಶಿವದ್ವೇಷಿಯನ್ನು ಅದರಿಸಜೀಕಾದ ಕಾರ್ಯತಾನೇ ಏನಿರು 
ವುದು? ಮೊದಲು ಅನರಾಧಿಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಒಡನೆಯೇ ಅವರನ್ನು ನಾನೇ 
ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ॥೧೩೩॥ 

ಶೈವರಲ್ಲದವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸರೋಸುಗೆ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅತೈವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು `ನನ್ನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. 4೪ ' “ಕಿಂತ 


ನ ಶಿವದ್ರೋಹಿಣಾ ಸಂಗೋ ಮಂಗಳಾಯ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 
ಅನುಂಗಳಪ್ರದತ್ವೇನ ತತ್ಸಂಗೋ ನಿಶ್ಚಿಶೋ ಯತಃ ॥೧೩೫॥ 


ಅಲಂ ಕಿಲಾಶೈನಜನಾನುರಂಜನೈ 
ರ್ಮಹಾಘಸಂಪಾದನಹೇತುಭೂತೈಃ I 
ವಶಂಗಮೇನಾಖಲದುಃಖಭೋಗೋ 

ಭನಿಷ್ಯತೀತ್ಕೇನ ನಿನಿರ್ಣಯೋ ಮೇ ॥೧೩೬॥ 


ಅಶೈನವಸಂಗಾತುನಿನಾಶನಾಯ 

ಯತ್ನಃ ಕೈತಶ್ಚೇತ್‌ ಸಫಲಂ ನ ಮಹ್ಯಂ | 

ಸುಖಾಯ ತಾವದ್ಭವತೀತಿ ಮನ್ಯೇ 

ಧನ್ಯೋಸಿ ತೇನೈವ ಭವಾಮಿ ನೂನಂ _॥೧೩೭॥ 


ಅಶೈವ ಏನಾಖಿಲಸಾಸರೂಪಃ 

ತನ್ನಾ ಶನಾಯಾದ್ಯ ಕೃತಃ ಪ್ರಯತ್ನ । 

ಸುಖಪ್ರನಾಹಾನ್‌ ಜನಯತ್ಯನಶ್ಶ್ಯಂ 

ತನ್ನಾ ಶನೋಷಾಯನಿನಿಶ್ಚಯೋ ಮೇ "॥೧೩೮॥ 


ಕರ್ತವ್ಯ ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ತಡೆಗಟ್ಟುವುಡಾಗಲಿ, ತಾನೇ ನಡೆಸು 
ವುದಾಗಲಿ ಹೇಗೆ? ॥೧೩೪॥ 

ಶಿವನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧನಾದವನ ಸಹವಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯವಾಗ 
ಲಾರದು. ಅಮಂಗಳ ಕೊಡತಕ್ಕು ಅಶೈವನ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆ. llaasll 

ತಿನಭಕ್ತನಲ್ಲದವನೊಡನೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು ಮಹಾ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಆತನ ಸಂಗದಿಂದ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಬೇ 
ಕಾಗುತ್ತಜಿಯೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ॥೧೩೬॥ 
ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆ ಮಾಡದವರನ್ನು ಜಾಗ್ರತೇ ನಾಶಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಯತ್ನವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಅದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ನಾನೂ ಧನ್ಯನಾಗುವೆನು. ॥೧೩೭/॥ 

ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನೇ ಪಾಪಸ್ತರೂಸನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು 
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ಯತ್ರಾಶ್ಕೆ ೈವಾಃ ಸಂತಿ ತತ್ರೆ 3ನ ಗತ್ವಾ 

ಚಕ್ರಂ 2 ಚ್ಛಿರಃ ಕೈಂತನಾನಿ 

ಕೃತ್ವಾ ತಾವದ್ದೂರತೋ ಯಾತಿ ತಾದೃಕ್‌ 

ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಃ ಕುಂಠಿತಾ ತತ್ರ ನೂನಂ ॥೧೩೯॥ 


ಪ್ರಬಲಾರಿನಿನಾಶನಾಯ ಚಕ್ರಂ 

ಗಿರಿಶೇನಾಪಿ ತಥಾ ಪುರೈವ ಸೃಷ್ಟಂ | 
ಪ್ರಬಲಾರಿರಶಾಂಕರಸ್ತತಃ ಸ್ಕಾತ್‌ 

ಖಲು ಚಕ್ರೇಣ ವಿನಾಶ ಏವ ತಸ್ಯ 1೧೪೦॥ 


ಚಕ್ರೇಣಾಶೈನನಾಶೇ ಕಥಮನಿ ನ ಸುಖಾಭಾನಬುದ್ಧಿರ್ಭವಿತ್ರೀ 
ತೇನಾನಂದಪ್ರವೃದ್ಧಿ ಿರ್ಭವತಿ ಚ ಬಹುಧಾ ತದ್ದಿನಾಶಾಯ ಚಕ್ರಂ। 
ದ್ಯುಕ್ತಂ ಸ ಮನ್ಯೆ ೀ ಸತತಮಹಿ ನ ತತ್‌ ಕ ಕೃತ್ಯ ಟಮನ್ಯ ತ್ಥಿಮೇವಂ 
ದುಃಖಂ ನೋ ಭಾವಿ ರೌದ್ರಾಪಸಿ ದಹಸಕುಲಾದನ್ಯಕೋ ವಾಯಮಾವಾ 
॥೧೪೧॥ 


ಧ್ವಂಸಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಕ್ಲೇಮವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ 
ವನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ನನ್ನ ನಿಶ್ಚ ಯ. ॥೧೩೮॥ 

ಬಲ್ಲಿ ಅಶೈವರು ವಾಸಿಸುವರೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಈ ನನ್ನ ಚಕ ಕ್ರವು ಹೋಗಿ 
ಅವರ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲಿ. ಅನರ ಶಕ್ತಿಯು ಕೂಡಲೇ ಕುಂಠಿತವಾಗಲಿ.೧೩೯॥ 


ಈ ಚಕ್ರವು ಬಲಿಷ್ಕ ರಾದ ಶತು ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಶ್ವ ರ 
ನಿಂದಲೇ ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟವಾಯಿತು. ನಮಗೆ ಪ್ರಬಲನಾದ ಶತ್ರುವೆಂದರೆ . ಈಗ 


ಅಶೈನನಾದುದರಿಂದ ಆತನ ನಾಶವು ಖಂಡಿತ ಚಕ ಕ್ರದಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯ ನೆನಿಸುವುದು: 
॥೧೪೦॥ 


ಈ ಚಕ್ರದಿಂದ. ಅಕ್ಕೈವನ ನಾಶವಾಗದೇ ನಮಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು 
ಅಕ್ಕಿನನು ನಾಶವಾಗಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಸಂತೋಷವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅವರ 
ವಥೆಗಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಈ ಚಕ್ರವು ಈಗ ಉದ್ಯುಕ್ತವಾಯಿಕೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಕೃತ್ಯನೀಗ ನಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಮುಂದೆ 
ನಮಗೆ ರುದ್ರಾಗ್ಗಿಯೇ ಆಗಲಿ ಯಮನೇ ಆಗಲೀ ಭಯಪಡಿಸಲಾರನು. ॥೧೪೧॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 4೪ ೩೦೭ 
ಧನ್ಯಂ ಜೀನನಮೇವ ತಾವದಥುನಾ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಾರಾಧನ 
ಧ್ಯಾನಾತ್ರದ್ವಿಮುಖಾರ್ತಿಸಾಧನಪರಂ ಚಿತ್ರಂ ಯತೋ ಜಾಯತೇ 1 
ಪುಣ್ಕೈ ಕೇವಮುಪಾರ್ಜಿತೆಂ ಖಲು ಮನಸ್ತೇನಾಸ್ಯ ತೋಷೋ ಮಹಾನ್‌ 
ವೃದ್ಧಿಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸಂಸದಾ ಸಹ ತದಾ ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಫೇಚ್ಛಯಾ ॥೧೪೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆ 
ಪಾತಾಲಲೋಕಂ ಪ್ರತಿ ದೇನಾದೀನಾಂ ಗಮನನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಈಗ ಈ ನನ್ನ ಜೀವನವು ಶ್ರೀಸರಮೇಶ್ವರನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಧನ್ಯವಾಯಿ 
ತೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಪರಶಿವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರನ್ನು ವಥೆಮಾಡಲು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಪ್ರವರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನನಗೆ ಮಂಗಳಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಪುಣ್ಯವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. ಮನಸ್ಸೃಪ್ತಿಯೂ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುದು. ವಿಶ್ವನಾಥನ 
ಪ್ರೀತಿಯೂ ಜೊರೆತು ನನಗೆ ಮತ್ತೂ ಐಶ್ವರ್ಯವು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದು. ಎಂದು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಯೋಚಿಸಿದನೆಂಬುದಾಗಿ, ವಿಶ್ವಾವಸುರಾಜನು: ತನ್ನ: ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ॥೧೪೨॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಹೆದರಿ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದರ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತುನಾಲ್ಪನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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(ಶ್ರೀಃ 
॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿನಾಯ I 
'ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


Il ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ಚತುರ್ಮುಖಮುಖಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ । 


ತತ್ರೈವ ದಿವ್ಯ ಸಾಮಗ್ರೀಸಂಪಾದನರತೋಇಭವತ್‌ nol 


ತತಃ: ಸಂಪಾದ್ಯ ಸಾಮಗ್ರೀಂ ದಿವ್ಯಸ್ಯ ಸಹರಿಸ್ತದಾ । 
'ತಪ್ತತೈಲಕಹಾಹೇಷು ಪ್ರನಿಷ್ಟಃ ಸ್ವಯಮಾಸ್ತಿಕಃ ॥೨॥ 


ಮುಹೇಶ್ವರಾನರ್ಚನದೂಷಣಾದ್ಯೆ 1 
ರ್ಜಾತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಲಯಂ ಪ್ರಯಾಂತು । 


ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥವಾದ ದಿವ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ತೊಡಗಿದನು.॥೧॥ 
ಬಳಿಕ ಆಸ್ತಿಕನಾದ ಹರಿಯು ಪರೀಕ್ಸಾಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಒಡನೆಯೇ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿರುವ ಎಣ್ಣೆಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ತಾನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ॥೨॥ 


: ನಿನ್ಣುವು, ತಾನು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೀ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದಲೋ ಅಥವಾ 
ಶಿನನಿಂಜೆಮಾಡಿದವನ ದರ್ಶನದಿಂದರೋ ಉಂಟಾದ ತನ್ನ ಪಾಪಸಮೂಹನವು 
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ಯಹು 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ, ೩೫ ಪಿ 


ಅನೇನ ದಿವ್ಯೇನ ಮಮೇತಿ ಮತ್ವಾ 
ತೇಷು ಪ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಕೆಮಲಾಸ್ವಿ ಕೋಫಿ ॥೩! 


ಪಶ್ಚಾ ಚೆ ಸೌ ತುರ್ಮುಖಸ್ತತ್ರ ಪ್ರನಿಷ್ಠಸ್ತ ಸ ದನುಜ್ಞ ಯಾ । 
ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಿನಸೊಜಾಪರಾಯಣಃ ॥೪॥ 


ಇಂದ್ರಃ ಪುಲೋಮಜಾಯುಕ್ತೋ ಜಯಂತೇನ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ತಪ್ತತೈಲಕೆಟಾಹೇಷು ಪ್ರವಿಸ್ಪಸ್ತದನುಜ್ಞಯಾ ॥೫॥ 


ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಪ್ರ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಸ್ತೇ ಸ್ವಕುಟುಂಬಸಮನ್ವಿತಾಃ । 
ಸ್ವಪುತ್ರೈರಪಿ ಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ವವಾಯಾದಸಮನಸ್ವಿತಾಃ ॥೬॥ 


ತದಾ ಶೇಷು ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಂಸ್ತಾನ್‌ ಕಟಾಹೇಷು ಸುರಾನ್‌ ಮುಹುಃ । 
ಪಶ್ಯನ್‌ ಖಿನ್ನಾನನೋ ಜಾತೋ ಮದನಃ ಶಿನದೂಷಕಃ ॥೭॥ 


ನಾಶವಾಗಲೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವಿಯೊಡಗೂಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದಜಿ ದಿವ್ಯ 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಎಣ್ಣೆ ಕೊಪ ಸೃರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. [all 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಸ್ಪಣೆಯಮೇಕೆಗೆ ಶಿವಪೂಜಾರತ 
ನಾದ ಆತನೂ ಸಹ ಸರಸ್ವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಆ ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ಕಟಾಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿದನು. ॥೪॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ನಾರಾಯಣನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಶಚೀ ಮತ್ತು 
ಜಯಂತ ಇವರೊಂದಿಗೆ ತೈಲಕಟಾಹಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು, |೫॥ 


ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬ 
ಸಹಿತರಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾತಿಗಳೊಡಗೂಡಿಯೂ ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಕೊಪ್ಪರಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ॥೬॥ 


ಆಗ ಆ ಎಣ್ಣೆ ಕಡಾಣದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ 


. ಮನ್ಮಥನು ನೋಡಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಶಿವನಿಂದಕನಾದ ಅತನಿಗೆ ಬಹು ದುಃಖ 


ವುಂಟಾಯಿತು, ` ॥೬॥ 
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೩೧೦ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ತತಃ ಸರ್ನೇ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಕಬಾಹೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ । 
ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುತರಾಂ ಖನ್ನೋ ಮದನೋ ವಿನತಾನನಃ ॥೮॥ 


. ತತಸ್ತಂ ಮದನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುಷ್ಟಂ ನಾರಾಯಣಸ್ತದಾ। 
ಪ್ರಾಹ ತಂ ಮದನಂ ಮತ್ತಂ ಶಿವನಿಂದಾನಲಾಶ್ರಯಂ ue 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ರೇ! ಕೇ! ಮದನ! ದುರ್ವೃತ್ತ ಕಿಂ ತ್ವಯಾ ದೂಸಿತಃ ಶಿವಃ । 


ಅಯಂ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ನಿ ಸ್ವೃದರ್ಥಂ ಸಮುಪಾಗತಃ non 

ರೇ! ಕೇ! ಮಾರ! ಮರಾಚಾರ ದುಷ್ಟ ಶಿಷ್ಟನಿದೂಷಕೆ । ಸ 

ಶಿವಃ ಶಿನಪ್ರದತ್ವೇನ ನ ಜ್ಞಾತೋ ನಿಂದಿತಃ ಕಥಂ ‘noon 
ಸರ್ನಾಮರಾಧೀಶ್ವರಮಿಂದುಖಂಡ 


ಕರಪ್ರಸಾದಾಕರಶೇಖರಂ ತೆಂ 1 


ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಎಣ್ಣೆಕೊಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದ ಮೇಲೆ ಎದ್ದರು. 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರೆದುರಿಗೆ ಮನ್ಮಥನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ 
ಕಿಂತೆನು. ॥೮॥ 


ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ದುಷ್ಟನಾದ ಆ ಮದನನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ಶಿವನಿಂದೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಆವೃತನಾದ ಮದಿಸಿದ ಮನ್ಮಥನೊಡನೆ 
: ಇಂತೆಂದನು. ॥೯॥ 


ಎಲೈ ಮೂರ್ಬ ಮನ್ಮಥನೇ, ನೀನು ಈಶ್ತ ಶ್ರ ರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿಜೆಯಾ ? 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಂತಿರುವ ಅಗ್ರಿಜ್ವಾಲೆಯು ನಿನಗಾಗಿ ಕಾದಿದೆ. 
॥೧೦॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮದನನ ನೀನು ದುಷಾ ಫ್ರಚಾರವುಳ್ಳವನು.  ಮೂರ್ಯನಾದ ನೀನು 
ಸಾಧುಗಳನ್ನು ದೂಹಿಸುತ್ತಿಯಾ ! ಶಿವನು ಮಂಗಳವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕಿಳಿಯದೇ ಆತನನ್ನು ಬೈಡೆಯಲ್ಲಾ! ಅದು ಹೇಗೆ? ॥೧೧॥ 

ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶಿವನು ಒಡೆಯನು. ' ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ರಂಜಿತ 
ವಾದ ಜಟಾಜೂಟನುಳ್ಳ ಆ ಶಂಕರನು ನಮಗೆ ನಾಯಕನು. ಆತನ ಮಹಿಮೆ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. 4೫ ಷ್ಲಿ೧೧ 


ಜಾನಂತಿ ಸರ್ವೇ ಮುನಯಃ ಸುರಾಶ್ಚ 
ಸೆ ಥಿಂದಿತಃ 80 ಸ್ವವಿನಾಶಕಾಲೇ 1೧೨! 


ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುಃ ಖಲು ಕಾಲಕಾಲ 

ನಿಂದಾನಲೋ ನೊನಮುಸೈತಿ ದೂರಾತ್‌ । 

ತೇನೈವ ದಾಹೋ ಭವಿತಾ ತನೇತಿ 

ಹಾ ಶಾತ $0 ದುಷ್ಕೃತಮಿದೃಶಂ ತೇ ॥೧೩॥ 


ಮನೋಹರಃ ಸುಂದರವಿಗ್ರಹೋಸಿ 
ಸೌಂದರ್ಯರಾಶಿಸ್ತ್ವಮಿಹ ಶ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಂ । 

ಕಥಂ ತವಾಸೀದ್ಲಿರಿಶಾಪರಾಥೋ 

ಹಾ ಪುತ್ರ ಹಾ ಪುತ್ರ ಹತೋ ಹತೋಸ್ಮಿ ॥೧೪॥ 


ಇದಂನ ನಿಜ್ಞಾತಮಹೋ ವಿಚಿತ್ರಂ 
ಪುತ್ರೋಪಿ ಶತ್ರುತ್ವಮುಷಾಗತಸ್ತ್ವಂ । 
ತ್ರಿನೇತ್ರೆನಿಂದಾಕೆರಣೇನ ತಾವತ್‌ 
ಚಕ್ರೆಪ್ರವೃತ್ತಿಸ್ತ್ವಂಯಿ ನೋಜಿತಾ ಕಂ ॥೧೫॥ 


ನಿವ 


ಯನ್ನು ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 'ತಿಳಿದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವನನ್ನು ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ ನಿಂದಿಸಿದೆ? ॥೧೨॥ 

ಕಾಲಮಥನನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದು ಅಕಾಲನೃತ್ಯುವಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುವುದು. ಆ ನಿಂಜೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ದಹಿಸುವುದು. ಅಯ್ಯೋ! 
ಮಗುವೇ, ಎಂತಹ ಮಷ್ಟಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ! 1೧೩/॥ 

ಮಗನೇ, ನಿನ್ನ ದೇಹವು ಎಷ್ಟು ಚಲುವಾದುದು ! ನೀನು ಈ ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಂದರ್ಯ ರಾಶಿಯೆನಿಸಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನೀನು ಹೇಗೆ ಅಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದೆ. ಅಯ್ಯೋ, ಪುತ್ರನೇ ನಾನು ಹತನಾಥೆನಲ್ಲಾ! ಈ ದಿನ ನನಗೆ ಉಳಿಗಾ 
ಲವಿಲ್ಲ. ॥೧೪॥ 

ಪುತ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ಈ ವಿಚಾರವು ತಿಳಿಯದಿರುವುದು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. 
ಮಗನಾದ ನೀನು ಈಗ ನನಗೆ ಶತ್ರುವಾಡೆ. ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರ ನಿಂದೆಯಿಂದ ದೂಷಿತ 
ನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಚಕ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲ್ಲಿ. ॥೧೫॥ 
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೧3 ಶಿ(ಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹೇಶನಿಂದಾಕರಣೋದ್ಯತಾನಾಂ 
ನಾಶಾಯ ಸ ಸ್ಟಂ ಖಲು ಚಕ್ರೆಮಾದೌ! 

` ಅತಃ ಪರಂ ಚಳ್ರೆಮಿದಂ ಶಿರಸ್ತೇ 
ಹತ್ವಾ ಶಮಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ವಹ್ಚಿತುಲ್ಯಂ ॥೧೬॥ 


ಕೋ ವಾ ಜೀವಿತುಮಿಚ್ಛತಿ ತ್ರಿನಯನಾಹಂಕಾರಶಂಕಾಕೆರೋ 

ರಂಕಾನೇವ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ತ್ರಿಪುರಭೂದಾವಾಸಲೋ ಲೀಲಯಾ | 
ಸರ್ವಾನಪ್ಯಮರಾನಪಾರಕುಶಲಃ ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಃ ಸ್ವಯಂ 

ಕಸ್ತೇನಾಪಿ ಸಮಃ ಸುರೇಷು ಸ ಶಿನೋ ದೇನಾಧಿದೇವೋ ಭನಃ ॥೧೩॥ 


ಖದ್ಯೊತಾನಿನ ಪಶ್ಯತಿ ತ್ರಿನಯನಸ್ತ್ಪಸ್ಮಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ ಸರ್ವಥಾ 

ಕೋ ವಾ ತದ್ದಣನೀಯತಾಮುಸಗತೋ ಯದ್ಭೃತ್ಯಭೃತ್ಯೈರಸಿ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪ್ರಳಯಃ ಕೃತೋಫಿ ಬಹುಧಾ ದಗ್ಗಾಃ ಸುರಾಃ ಸೋರಗಾಃ 

ಪೂರ್ವಂ ಶಂಕೆರನಿಂದಯಾ ಭ್ರಮನಶಾತ್ರೇನಾಸಿ ತುಲ್ಕೊೋಸ್ತಿ ಕೆಃ ॥೧೮॥ 
ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಥಿಂದಿಸುವವರ ನಾಶಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಈ ಚಕ್ರವು ಹಿಂಜಿ 

ಶಂಕರನಿಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಸಮಾನವಾದ ಈ 

ಚಕ್ರವು: ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ॥೧೬॥ 


ಕ್ರಿರೋಚನನಾದ ಶಿವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಜೆದುಕೊಳ್ಳುವವ 
ನಿಗೆ ರೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ಆಸೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. EN 
ಶಿವನು ತ್ರಿಪುರರನ್ನು ಸುಟ್ಟ ನಾನಕಲ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುವನು. ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡತಕ್ಕವನು ಶ್ರೀಶಂಕರನು. ಜ್‌ 


ಸದಾ ಶಿವನೂ ದೇವದೇವನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮನಾದವನು ಜಗತಿ ನಲಿ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ॥೧೭॥ Rte 


ಆ ಕ್ರಿರೋಚನನಾದ ಶಂಭುವು ನಮ್ಮೆಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮಿಣುಕು 
ಹುಳುಗಳ ಹಾಗೆ ಅಂದರೆ ತೀರ ಲಘುಭೂತರನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವನು. ಆತನ ದೂತರ 
ಸೇವಕರಿಗೂ: ನಾವು ಲಕ್ಷ್ಯರಲ್ಲ. ಈ ನಿಶ್ಚವು ಆತನಿಂದಲೇ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದು. ಹಿಂಡಿ ಅನೇಕ ಸುರರು, ಅಸುರರ, ನಾಗರು ಮೊದಲಾದವರು ಶ್ರೀಶಂಭು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೩೫ ೩೧೩ 


ಶ್ರೀವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸಾಗರೇ ನಯಮಖೂಾ ನೀರಾಣನಃ ಕೇವಲಂ 
ಕೆ ಕಾಲೋಫಿ ಪುರಂಡೆಕೋ ವಿಧಿರಪಿ ನ್ನಗೆ ಸ್ತಫೈೈವಾಪ್ಯಹಂ | 


$0 
ತತ್ತ ಪೇನ ಪರಂ ನಯಾಮಿ ದಿನಸಾನ್‌ ಮಾಂ ಕಾಲಕಾಲಃ ಕಡಾ 
ಸ್‌ ವಾಂಛತಿ ಕಾಲಪಾತ್ರವಶಗಂ ಕ್ರೋಢಾನಲೇನೇತ್ಯಪಿ ॥೧೯॥ 


ಅಂಧಾಸ್ತಾನದಮಾ ವಯಂ ಸುರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇಫಿ ವೇವಾಸ್ತಥಾ 
ಗಂಧರ್ವಾ ಅಹಿ ಕಿಂನರಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ಲ ತದ್ದೆ ಕೈ ಭವಃ | 
ಪಾರಾವಾರಇವಾಮಕೈರಪಿ ನ ನ ವಿಜ್ಞಾ ಕೋಪ್ಕಗಾಥೋಷ್ಯತಃ 

ತಂ ದೇವಂ ನಯಮಪ್ರಮೇಯನಿಭವಂ ಗೌರೀಧರಂ ಭಾವಯೇತ್‌ ॥೨೦॥ 


ಯದ್ಭಾಲಾನಲಕೋಟಕೂಟಪಟಲಾಸಂಗಸ್ಸ್ಫುಲಿಂಗಾಂಗಜ 
ಜ್ವಾಲಾಜಾಲಲವೋಸಿ ಲೋಳೆನವಿಲಯಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತೋಧುನಾ । 
ತತ್ಸಾಮಥ ರ ಮಹಾರನೇದನಿಕೆರಾಗಮ್ಮಂ ಚ ರಮ್ಯಂ ಮಹತ್‌ 

ಕಾ 0 ಚೇತಿ ನ ಕಾಮುನಾನಿಷಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ ದೇವಶ್ಶಿವಃ ॥೨೧॥ 


ವನ್ನು ದೂಷಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಷ ಕೈ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಸರಿಸಮನಾಗಿ ಇರಲು ಪ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಲ್ಲ. ॥೧೮॥ 

ಶ್ರೀಗೌರೀಶಂಕರನೆಂಬ (ವಿಶ್ವೀಶ್ವರನೆಂಬ) ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲ ಜಲಪರ 
ಮಾಣುಗಳಂತೆ ಇರತಕೃವರು. ಯಮ, ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರು ಹೇಗೆ ಆ ಸಾಗರ 
- ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿರುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದಿಗೆ 

ಕ್ರೋಧಾಕ್ರಾಂತನಾದ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲಪಾಶಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವನೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆ 

ಯಿಂದ ನಾನು ನಡುಗುತ್ತಾ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೧೯॥ 

ದೇವತೆಗಳಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯರ್ಥರಾಜಿವು. ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳೂ ತಥ್ಯಾರ್ಥ: 
ಜೋಧಕಗಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ' ಮುನಿಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕೆಂನರರು, ಸಿದ್ಧರು ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವಕೆಲ್ಲರೂ ಅಧನ್ಯರು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅಪಾರವಾದ ಆ ಶಿವ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಇವರು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗಣಿಸಲು ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲದಿರುವಷ್ಟು ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಶಂಕರನನ್ನು ಸದಾ ದೇವೋತ್ತಮ ನೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೨೦॥ 

ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿ ನೇತ್ರದ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಕೆಡಿಗಳ 
ರಾಶಿಯ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಭಾಗವಾದರೂ .ಅದು. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರಳಯ ಮಾಡ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ವಕ್ತುಂ ಕೋಪಿ ಸಹಸ್ರ ಕೋಟಿರತನಾಜಾಲಾಶ್ರಯೋ ವಾಸ್ವಯಂ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಗಿರಿಶಸ್ಯ ಶಕ್ತ ಇತಿ ವಾ ಬದ್ಧಃ ಪ್ರವೃದ್ಧೋ ಭನೇತ್‌ । 

"ತೆಂ ನೇದಾಂತನಚೋ ನಿಚಾರನಿರತವ್ಯಾಪಾರಸಾರಂ ಹರಂ 

ನಂದೇ ಶಂಕರಮಿಂದುಶೇಖರಮುಮಾಹಾರಾದರೆಂ ಸಾದರಂ ॥೨೨/ 


ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಜೀನನಮೇವ ಮಾರ ತವ 8೦ ತನ್ನಿಂಡಯಾ ಜೀವನಂ 
ಕಿಂ ಮೇಕೋರಪಿ ನಿಂಡಕೆಃ ಪರಮಣುರ್ಹಾಹಾ ಶುಬುದ್ಧಿಃ ಕಥಂ । 
ವೃತ್ತಾ ತೇ ನಿಲಯಾಯ *ಶೇವಲಮಿಯಂ ಸಾ ಮೃತ್ಯುರಿತ್ಯೇವ ಮೇ 
ತನ್ನಿಂದಾಮತಿರಿತ್ಯವೈನಿ ಧಿಗಿದಂ ಕೇ ಜೀವನಂ ದುರ್ಮುಕೇ 1೨೩ 


ಇತಿ ತದ್ಭರ್ತ್ಸ್ಶನೋಮದ್ಯುಕ್ತೇ ಸತಿ ನಾರಾಯಣೇ ತದಾ । 
ನಿಧಿರಾಹ ಹರಿಂ ಕೋಪಾತ್‌ ಭ್ರುಕುಟೀಕುಟಿಲಾನನಃ ॥೨೪॥ 


ಬಲ್ಲದು. ಅದರ ಮಹಿಮೆಯು ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ರಮಣೀ 
ಯನಾದ ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನಾದ ಆ ಶಿವನು ನಮ್ಮ ಕಾಮಿತಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಸಲು ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರನಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 1೨೧॥ 


ಆ ಗಿರಿಜಾರನುಣನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಒಂದು ಸಾವಿರಕೋಟ 
ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವನೂ ಸಹ ಶಕ್ತನಾಗಲಾರನು. ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಾಂತದ ತತ್ವ 
ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಉಮಾಪತಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಸದಾ ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೨೨॥ 

ಎಲ್ಫೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನೇ, ಮನ್ಮಥನೇ, ನಿನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 
ನೀನು ಆ ಶಿವನನ್ನು ಏಕೆ ಫಿಂದಿಸಿದೆ? ಪರಮಾಣುಸ್ವರೂಪದಂತೆ' ಲಘುವಾದ 
ನೀನು ಮೇರುಪರ್ವತದಂತಹ ಮಹತ್ತರವಸ್ತುವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವೇ? 
ನಿನಗೆ ಈ ಕೆಟ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯು ಹೇಗೆ ಉದಯಿಸಿತು? ಈ ನಿನ್ನ ನಡಕೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ 
ನಾಶವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುವು ಒದಗಿದೆ ಎಂದೇ ನನ್ನ ಮತ. ದುಷ್ಟ ನೇ, 
ಆ ಶಿವರಿಂದೆಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ್ನ ಜೀವನವು ಧಿಕ್ಟೈತವಾದುಜಿಂದು ತಿಳಿ.” ke 
ನಾರಾಯಣನು ಮನ್ಕಥನನ್ನು ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸಿದನು. ॥೨೩॥ 

ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿರಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಸಿಕೊಂಡು ಹರಿಯೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು. soll 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೫ 


Il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
0೦ ದೃಶ್ಯತೇ ತಚ್ಛಿವನಿಂದಕಾಸ್ಯಂ 
ತವಾಪಿ ಕಂ ದುರ್ಮತಿರೇವಮಾಸೀತ್‌ | 
ಪಾಪಿಷ್ಠಚೆರ್ಯಃ ಶಿವನಿಂದಕೋಯೆಂ 
ತದ್ದರ್ಶನೇನಾಸ್ಯಘಕೋಟಯ; ಸ್ಕುಃ ॥೨೫1 


ಲೋಕೇ ಕೋಪಿ ನ ದೃಷ್ಟ ಏನ ಬಹುಧಾ ದೇವೇಷು ವಾನ್ಕೇಷು ವಾ 
ಗೌರೀನಾಯಕೆನಿಂದಕೋತತ್ರ ಮದನಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಮತ್ತಂ ಪರಂ । 
ಏತತ್ಸಂಹರಣಾಯ ತಾವದುಧುನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಮಪ್ಕಾಗತಂ 

ನೂನ ಜೀವನಮಸ್ಕ ನೇತಿ ವಿದಿತಂ ತಜ್ಜೀವನಾಶಾಂ ತ್ಯಜ ॥೨೬॥ 


ಚಕ್ರೇಣ ತ್ರಿಪುರಾರಿನಿಂದಕಮುಖಚ್ಛೇದೇನ ತಜ್ಜೆಹ್ವಯಾ 

ಸಾಕಂ. ತನ್ಮುಖನುಪ್ಯಮೇಧ್ಯಪತಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ವಯಂ! 
ಯಾಮೋ ಯಾನಮ್ಯುಪದಂ ಪ್ರಯಾತು ಮದನಸ್ತದ್ದೂತಪಾದಾಹತಃ 
ತತ್ತತ್‌ಕ್ರೊರನಖಾಗ್ರದಾರಿತವಪುಃ ಪಾಪೈಃ ಪರಂತಿಸ್ಮತು ॥೨೭॥ 


ಎಲೈ ಹರಿಯೇ, ಈ ಶಿವದೂಷಕನ ಮುಖವನ್ನು ಏಕೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ? ' 


ನಿನಗೂ ಕೂಡೆ ದುರ್ಮತಿ ಒದಗಿತಲ್ಲಾ! ಶಿವನಿಂದೆಮಾಡುವಾತನು ಪಾಹಿ. ಆತನ 
ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಪಾಪಗಳು ಸಂಘಔಸುವುವು. ॥೨೫॥ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಡೇವತೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಇತರರಲ್ಲಾಗಲಿ ತಿವನಿಂದಕ 
ನಾದವನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಈ ಮನ್ಮಥನು ಉದಿಸಿರುವನು. 
ಶಿವನಿಂದಕನಾದ ಈತನನ್ನು ವಧಿಸಲು ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇವನಿಗೆ ಇನ್ನು ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ಆಸೆ ಇಡಬೇಡ. ॥೨೬॥ 

ನಾವು ಹಿಂದೆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ದೂಷಿಸಿದವರ ಶಿರಸ್ಸು ಚಕ್ರದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. ಅಲ್ಲದೆ ಚಕ್ರದಿಂದ ಕೃತ್ತವಾದ ಆ ತಿನದೂಸಕನ 
ನಾಲಿಗೆ ಸಹಿತವಾದ ಮುಖವು ಅಮೇಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾವು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡೆವು. ಈಗಲೇ ಈ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ತಿನೆದೂತರು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒಡೆದು 
ಯಮನರಕಕ್ಕೆ ಎಳೆಥೊಯ್ಯುವರು. ಈ ಪಾಪಿಯು ಅನೇಕ ಪಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ, ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. sell: 
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ಮಿ 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೆಮಲಾಕುಲಲೋಚನಾ | 
ಕಮಲಾ ಕಮಲಾಕಾಂತಮಶಾಂತೆಂ ಮಂದಮಾಹ ಸಾ ॥೨೮॥ 


॥ ಕನುಲೋವಾಚ ॥ 
ಅನೇನ ಯದ್ಯಪ್ಯ ಪರಾಥ ಏನ 
ಕೃತಃ ಶಿನಾಕಾಂತನಿನಿಂದಕೇನ । 


. ಏತದ್ವಿನಾಶಾಯ ಕಥಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ 
ನಿತುಸ್ತನಾಫೀಹ ನಿವೃತ್ತಿರಿಷ್ಟಾ ॥೨೯॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಾಯಾನಿಹ ಸ ಪ್ರವೃತ್ತಃ 

ಕರ್ತವ್ಯ ಏಿವಾಶು ನಿಲಂಬಮಾತ್ರಂ । 

ನಿಹಾಯ ಸಾಯಂ ಸಸಹಾಯ ಏನ 

ಕರೋತು ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಪೂಜನಂ ಚೆ :: ॥೩೦॥ 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಂ 
ಫುಮಾರಮೇನೆಂ ಕುರು ಮಾರಮಾಶು। 
EE 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮಲದಂಕಿ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಲಕ್ಷಿ 
ದೇವಿಯು ಕ ಬುದ್ಧನಾದ ನಾರಾಯಣನೊಂದಿಗೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೀಗೆ ಸ 
॥೨೮॥ 


ನಾರಾಯಣನೇ, ಈ ಮನ್ಮಥನೇನೋ ಶಿನ ನನ್ನು ದೂಷಿಸಿ ತಪ್ಪೈಮಾಡಿ 
ದುದು ನಿಜ ಆದಕೆ ಈತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ತಂದೆಯಾದ ಫಿನಗೆ' ಪ್ರವತ್ತಿಯು 
ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು? ಅಲ್ಲದೇ ನಿನಗೆ ಇವನನ್ನು ಜೂ 
ಮಾಡುವ ಆಸೆಯೂ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೆ! ೨೯॥ ಕ 

ಈ ಮದನನು ಈಗಲೇ ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಗುವಂತೆ 
ಎರ್ಪಡಿಸು. ಮತ್ತು ಒಂದು ಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಶಿವಪ್ಪ ಪೂಜಿಮಾಹುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ 


ಬಿಸು. ಅಸಹಾಯನಾದ ಈತನು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಹಾಯಸಹಿತನಾಗಿ ಶಿವಸೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ॥80॥ ಎ 


ಸ್ರಿಯನೇ! ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನ ಅರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕಜ ೬೧೬ 
ಏಿತೆತ್ಸಮಃ ಕುತ್ರ ಸುತೋಸ್ತಿ ಲೋಕೇ 
ಪಶ್ಯಾಸ್ಯ:ಸೌಂದರ್ಯಮಪಾರಮೇನಂ ' TTT 


ಕಫಂ ಪುರಾ ಶಿಕ್ಷಿತ ಏವ ನಾಯಂ 

ತ್ವಯಾ ವಿರೂಸಾಕ್ಷಸಮರ್ಚನಾಯ | 

ಅಶಿಕ್ಸೆಯಾ ತಾನದಯಂ ಕಲಾಸೀತ್‌ 
ವಿಶ್ವೇಶನಿಂದಾನಿರತೋಪಿ ಮಾರಃ ॥೩,೨॥ 


ಪಿತ್ರಾ ಸುತಃ ಶಿಕ್ಸಿತ ನವ ಬಾಲ್ಕೇ 

ಸದಾ ಸದಾಚಾರರತಃ ಪರಂ ಸ್ಯಾತ್‌ । 

ದೋಷಸ್ತನಾಯಂ ಜನಕೆಸ್ಕ ನೂನಂ 

ದುಃಖಂ ಕಥಂ ವಾ ತನ ನಾಢುನಾಪಿ ॥೩೩! 


ಪುತ್ರಃ ಶಾಂಭವನಿದ್ಯಯಾ ಯದಿ ಭವೇತ್‌ ದೈವಾತ್ಸವಿತ್ರಸ್ತದಾ 
:ತತ್ಪುತ್ರಾನನಲೋಕನೇನ ಜನಕೆಃ ಕಿಂ ಜೀವನಂ ವಾಂಛತಿ । 

'ಸ್ವಸ್ಯಾಪೀತಿ ಕಥಂ ನ ತೇ ಮತಿರಭೂತ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಸುತಃ ಶಿಕ್ಷಿತಃ 
ತಾತಾನಂದಸಮೃದ್ಧಿಹೇತುರಿತಿ $೦ ನ ಜ್ಞಾತ ಏವಾದರಾತ್‌ ॥೩೪॥ 


"ತೊಡಗುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಮನ್ಮಹನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳು. ಅಲ್ಲದೇ ಇಷ್ಟು ಸುಂದರ 
ನಾದ ಮಗನು ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿತಾನೇ ದೊರಕುವತು ? ॥1೩೧॥ 

ಹಿಂದೆ ನೀನು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ಈತನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ವಿಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲವ ಈ ಹುಡುಗನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರುವನು. 
ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವನು. lla sll 

ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ತಂದೆಯಾದ ನೀನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಒಯ್ದಿದ್ದರೆ ಈತನು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗ 
ಆ ಜೋಷವು ತಂಡಿಯಾದ ನಿನಗೇ ಹೊರತು ಮಗನಿಗಲ್ಲ. ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಆ ದೋಷವು ತಪ್ಪೀತು! 19.೩1 

ಹಿಂದೆಯೇ ಮಗನಿಗೆ ಕೈವವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದಕೆ ಆತನು ಶುದ್ಧ 
'ನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂತಹ ಮಗನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು 
ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಶಾಂಭನನಿಡೈಯನ್ಸರಿಯದ ಮಗನಿಂದ 
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೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ೬ 
ಹಾ ಹಾ ಮಾರಸಮಃ ಕಥಂ ಭುವಿ ಭವೇತ್‌ ಪುತ್ರಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರಾರ್ಚಕಃ 


ಸೋಯಂ ನೇಷಮೃತೋಮೃತಾಮೃತಮಯಂ ಭಾಗ್ಯಂ ತತಃ ಕಿಂ 
ಭವೇತ್‌ । 


ಏತದ್ಭಾಗ್ಯಸಮಂ ನ ಭಾಗ್ಯಮಿತಿ ಮೇ ಭಾಶ್ಕೇವ ಸಾ ಮುರ್ಭಗಾ 
ಯತ್ಪುತ್ರಸ್ಕನ ಫಾಲಲೋಚನಸವಾಂಭೋಜಾರ್ಜನಾತ್ಕಾದರಃ ॥೩೫॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಃ ಖಿನ್ನಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಖೇಡಾಶ್ರುಲೋಲನಯನಃ ಫೆಮಲಾಮಾಹ ದುಃಖತಾಂ ॥೩೬॥ 
ಶಿಕ್ಷಿತೋಪನಿ ಬಹುಧಾ ಮದನೋಯಂ 

ನೇಶೆಪೊಜನರತೋ ರತಿಲೋಲಃ । 

ದಂರ್ಭಗೋಯವಮುತ ಏನ ಲಯೋಸ್ಯ 

ಪ್ರಾಪ್ತ ಏನ ಡುರವೃಷ್ಟನಕೇನೆ ॥೩೭॥ 


ವಮ 


ತಂದೆಯ ಜೀವನವೂ ಅವನ ಬಾಳೂ ಕೆಡುವುದು. ಮಗನು ಸುಶಿಕ್ಸಿತನಾದಕೆ 
ಆ ಕೀರ್ತಿಯು ತೆಂಡೆಯ ಆನಂದಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ನಿನಗೂ 
ಕೂಡ ಉಂಬಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ೩೪ 


ಆಯ್ಯೋ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಂತಹ ಮಗನು ಜೊರಕುವನೇ! ಈತನು 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಅರ್ಚಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂದ ಬೇಕೆ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ಲಲಾಟಿ 
ನೇತ್ರನಾದ ಪರಶಿನನ ಪೂತವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವಿಕೆಗಿಂತ ಬೇರೆ 
ವಿಶ್ವರೃವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈಶ್ವರಭಕ್ತ ನಲ್ಲದ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದ 
ತಾಯಿ ದುರದ್ಭಷ್ಟಳು.” ॥೩೨॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರಾಯಣನು ಬಹಳ ಖಿನ್ನ 
ನಾದನು. ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಹರಿಯು ಖಿನ್ನಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ॥೩೬॥ 


“ ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ನಾನು ಮದನನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದರೂ ಆತನು ರತಿ 
ಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 


ಆತನು ದುರದೃಷ್ಟತಾಲಿಯು. ಜ್ಲಿವವಕದಿಂದ ಬಂದ ಶಿಕ 
| ತೈ ಂದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಈತನು ಅನುಭ 
ನಿಸಲೇ ಬೇಕು. ॥&೭॥ ಜಾ 
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ಅ ತ ಅಂಕ [ಇತತ 


ತೃತೀಯಾಂಶ। ಆ, ೩8 4೧೯ 
ಶಂಕರಾರ್ಚನಪರೋ ಭನ ಮಾರ 
ಪ್ರಾತರಿತ್ಯಪಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುರುಕ್ತೆಃ | 


ಸುಪ್ತ ಏನ ಬಹುಧಾನ ನ ಕೆರೋತಿ 
ಪ್ರಾತರಿಂಡುಮುಕುಟಾಭರಣಾರ್ಜಾಂ ॥೩೮॥ 


ಶಂಗಲಿಂಗಳೆಲನಂ ಮುದನೋಆಯೆಂ 

ಸಂಗಮೇಸಿ ನ ಕರೋತಿ ಕುಶೀಲಃ 1 

ದುರ್ಭಗೋಯನವಮುತ ಏನ ನ ಸಾಯಂ 

ಶಂಗಲಿಂಗಭಜನಂ ನ ಕರೋತಿ ೩೯1 


ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕಮಲೇ ಮಮ ಭಾಗ್ಯಂ 

ತಾದೃತಂ ಖಲು ನ ಜಾತೆಮಸಾರೆಂ । 

ಯೇನ ಮತ್ತನಯತಾಮುಪಯಾತೋ 

ನಾಭವದ್ಗಿರಿಶಪೂ ಜನಶೀಲಃ ° Wor 


ಶೂಲಪಾಣಿಚರಣಾಂಬುಜಪೊಜಾ 

ಜೀನನೋ ಯದಿ ಸುತೋಫಿ ನ ಜಾತಃ । 

ದುರ್ಭಗಃ ಖಲು ಸ ಏವ ಪಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ 

ಇತ್ಯವೈನಿ ಕಮಲೇ ಸ ಕುಶೀಲಃ ॥೪೧॥ 


ಮಗನೇ! ಮಾರ್ಕ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತಂಭುವನ್ನು ಪೂಜಿಸೆಂದು ನಾನು 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಆದರೆ ಈತನು ಅದನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಜೆಳಗಾದರೂ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಆಗ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥೩೮॥ 

ಈ ಮದನನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಸಂಗಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಹೋಗಲಿ. ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯಾದ ಈತನು 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹ ಶಿವಭಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಗಮನವಿಡಲಿಲ್ಲ. 1೩೯॥ 

ಪ್ರಿಯೇ! ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವದವ 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗುವಂತಹ ಅದೃಷ್ಟವು ನನಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈತನು ಶಿವ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. llvoll | 

ಶೂಲಾಯುಧಧರನಾದ ಶಂಕರಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಜೀವನ 
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ಕಂ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಶಂಕರಾರ್ಜನಸರೋ ಯದಿ ಮಾರೋ 
ಕಂ ಕುಮಾರಗಣನಾಸಿ ಮಮ ಸ್ಕಾತ್‌ । 
ಕಿಂತು ಕೇವಲಮಯಂ ಶಿವ 


ಏನೇತ್ಯಾದರೋ ಹರಸದೇಫಿ ಶಪಾಮಿ ೪೨1 


ಮಾರಸ್ಕಾಪಿ ಯದಿ ತ್ರಿಲೋಚನಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾತ್ಯಾಷರ 
ಸ್ಪರ್ಹಿಸ್ಯಾತ್ಕುಶಲೀ ಸದವಾಸ್ಯಹಮಹೋ ಮೇ ಕಾಲಭೀತಿಃ ಕುತಃ । 

: ಭೀತಿರ್ಮೇ ಪ್ರಳೆಯಾನಲಾವಪಿ ತಥಾ ಭಾಗ್ಯಂ ಕುತಃ ಸ್ಮಾಪಯೆಂ 
ಭಾಗ್ಯಂ ಶಂಕರಪೂಜನೈರಗಣಿತೈಸ್ಸಾದಿತ್ಯವೈನಿ ಪ್ರಿಯೇ Val 


ಏತದ್ರಕ್ಸಣಸಾಧನಂ ನ ಕಮಲೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನಂ 

ಜಾತಂ ಪೂರ್ವಮತಃ ಪರಂ ಕಿಮಧುನಾ ತನ್ನಾ ಶಕಾಲೇ ಸತಿ । 

ಕಂ ತತ್ಸೂಜನಯೋಗ್ಯತಾಪಿ ಡಹನಾಕ್ರಾಂತೇ ಕೆಫಂ ಮಂದಿರೇ 
ಕೂಪಸ್ಸ್ಯಾತ್ಚನಿತೋ ಜಲೇನ ಸ ಕಥಂ ತಚ್ಚಾ ್ಸಿಂತಿಹೇತುರ್ಭವೇತ್‌ ॥೪೪॥ 


ಸಾಗಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಮಗನು ಹುಟ್ಟದಿದ್ದರೆ ಅದು ಅನನ ತಂಜಿಯ ಡುರದೃನ್ಟ 
ವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ॥೪ಂ॥ 

ಮನ್ಮಥನು ಶಂಭುಸಮರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದದ್ದಾದರಿ ಆಗ ಆತನನ್ನು 
ನಾನು ಮಗನೆಂದು ಗಣಿಸುನೆನು. ಅಲ್ಲದೇ ಆತನನ್ನು ಸಾಕಾ ್ಲಾತ್ಸರಶಿವನೆಂದೇ ಭಾವಿ 
ಸುವೆನು. ಕೇವಲ ಶಿವನಪಾದದ ಆಣೆಯಾಗಿಯೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಶಿವಪೂಜಾರಹಿತ 
ನಾದವನನ್ನು ಶೈವನೆಂದು ಹೇಳಲಾರೆ. ಮತ್ತೂ ಮಗನೆಂದೂ ಎಣಿಸಲಾಕರೆ. ॥೪॥ 

ಈ ಮದನನಿಗೂ, ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಟೂ ಒಡೆಯನಾದ ಶಂಕರನ ಪಾದ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಆದರವು ಹುಚ್ಚಿದ್ದಾದರೆ, ಆಗ ನಾನು ಕುಶಲಿಯಾಗುವೆನಲಜೀ 
ನನಗೂ ಯಮಭೀತಿ ತಪ್ಪುವುದು. ಪ್ರಳಯದಿಂದ ಸಹ ಹೆದರಿಕೆ ನನಗಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಅಡ್ಗೆ ೈಷ್ಟವು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸೀತು ? ಶಿ ಶ್ರೀಶಂಕರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಭಾಗ್ಯವೇ ಭಾಗ್ಯ. ಅದು ಅಸರಿನಿತವಾದುದು. ॥೪3॥ 

ಪ್ರಿಯೇ! ಈ ಮದನನು ಹಿಂಜಿ ತನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆತನ ನಾಶಕಾಲವು ಒದಗಿರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಿತಸಹಾರೋಗ್ಯತಿಯು ಆತನನ್ನು ನಾಶದಿಂದ ಬಿಡಿಸಲಾರದು. 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 3೫ ಕಿತಿಂ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಮಲಾ ವ್ಯಾಕುಲಾ ಮುಹುಃ । 


ವಿಲಲಾಪ ತಯಾ ಸಾಕಂ ರತೀ ಸುರತಲಾಲಸಾ ॥೪೫॥ 


ತದ್ವಿಲಾಪಂ ಪರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಲಲಾಸ ಪುಲೋಮಜಾ | 
ವಾಣೀ ಚ ಚುಕು ಸ್ರಿಶುರ್ದೇವಾಃ ಕಿಂನರಾ ಆಸಿ ಚುಕ್ರುತುಃ . ॥19೬॥ 


ತದ್ರೋದನಥ್ವನಿಯುತಾಃ ಸರ್ನೇಫಿ ಗಿರಿಕಂಡರಾಃ । 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ತೇ ನಿಲಾಸಾಕುಲಾ ಇನ ॥೪೭॥ 


ಚಕಂಪೇ ವಸುಧಾ ಚೇಲುಃ ಶೆ ಶೈಲಾ ಅಪಿ ಕುಲಾಚೆಲಾಃ । 
ದಿಗ್ದಂತಿನಃ ಸಕೇಷಾಸ್ತೇ ifn ಅನಿ ಸಿಂಧವಃ ॥೪೮॥ 


ಥ್ವನಿಃ ಶ್ರುತಃ ಸ ಏವಾಸೀತ್‌ ಗೌರ್ಯಾ ಕೈಲಾಸಮಂದಿರೇ । 
ಸಾಪಿ ಕಂಪಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ಜಯಾಮಾಹ ವಿಚಕ್ಷಣಾಂ YN 


ಕಾಕಾ ಾಾಾಾ ಇ ಇ ಾಾಪಾತಾಾ ಜಾ ಜಾಣಾ 


ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿಹೊತ್ತಿ ಉರಿಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾವಿ ತೋಡಿ ನೀರನ್ನು ಕೆಗೆದು 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದೇ?'' ॥೪೪॥ 

ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಹಳ ಭಯಭಟ್ಟಿಳು. 
ಬಳಿಕ ಸುರತಲೀಲೆಯ ಚಾಪಲ್ಯವುಳ್ಳ ರತಿಯೂ ಸಹ ಹ ಗೋಳಿಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ॥೪೫॥ 

ಆಕೆಯು ಅಳುತ್ತಿರುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಚಿ, ಸರಸ್ವತ್ರಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಕಿಂನ್ಚರಸ್ತ್ರೀಯರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು. ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ॥೪೬॥ | 

ಅವರ ದುಃಖಥ್ವನಿಗಳು ಪರ್ವತಗುಹೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವು. ಆ 
ಕೋದನಥ್ವನಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗಳೆಂದ ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಳುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂದು ಭಾಸ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ೪೩! 

ಭೂಮಿಯು ಅಲುಗಿತ್ತ್ಯು ಬೆಟ್ಟಿಗಳು ಕಡುಗಿದುವು, ಕುಲಪರ್ವತಗಳು 
ಚದುರಿದುವು. ಮಹಾಶೇಷನೊಡನೆ ದಿಗ್ಗಜಗಳು ಹೆದರಿದುವು. ಆದಿಕೂರ್ಮ ಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಸಮುದ್ರಗಳು ತುಳುಕಿದುವು. lool 

ಆ ರೋದನಶಬ್ದವು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿರುವ ಗೌರಿಗೂ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಗ ಗೌರಿಯು 
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॥ ಗೌರೀ ಉವಾಚ ॥ 
ಜಯೇ ಕೋಂ ಧ್ವನಿಃ ಕಸ್ಮಾದುತ್ಚನ್ನಾ ಕೆಂಪಸಾಧನಂ । 
ಕಂ ಕೈಲಾಸಾಚಲಸ್ಯಾಸಿ ವಾರ್ತಾಪ್ಯನ್ಯಸ್ಯ ಕಾ ಭವೇತ್‌ ॥೫೦॥ 
ಸಪ್ತಸಾತಾಲಮೂಲಾನಿ ಭಿತ್ವಾ ಮೂಲಾನಿ ಕೇವಲಂ । 
ಕೈಲಾಸಸ್ಕಾಸ್ಯ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಕೆಂಪಃ ಕೆಸ್ಮಾದಭೂದ್ವದ Bon 
ಕೋವನಥ್ವನಿರೇತಾವಾನಶಾಂಶೋ ಗಿರಿಗಹ್ವರೇ । 
ಕೆಫಮದ್ಯ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಪ್ರಳಯಃ ಕಿಮುಷಾಗತಃ ॥೫೨॥ 
ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲೀನಧ್ವನಿತುಲ್ಯಧ್ವನಿಃ ಖಲು । 
ಸಮುತ್ಸನ್ನೋಯಮಧುನಾ 8೦ ಭನಿಷ್ಯತಿ ತದ್ವದ ॥೫೩॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಯಾಪ್ಯತ್ಯಂತನಿಸ್ಮಿತಾ। 
ತಾಮಾಹ ಗಿರಿಜೇ ನಾಹಂ ಜಾನಾಮಿಾತಿ ವಿಶೇಷತಃ ॥೫೪॥ 


ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತ ತನ್ನ ಸ್ರಿಯ ದಾಸಿಯಾದ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿನಂತಳಾದ ಜಯೆ 
ಯೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 1೪೯॥ 

"ಜಯೆ! ಮೈ ನಡುಗಿಸುವಂತಹ ಈ ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದು? 
ಈ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಉಂಬಾಯಿತೇ? ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವೆನಿಂದಾದರೂ ಉದ್ಭವಿಸಿತೇ? 
ಏನು ಸಮಾಚಾರವಿರಬಹುದು? ನೋಡು. soll 

ಏಳು ಪಾತಾಳದ ಮೂಲಪ್ರಡೇಶಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತದ ಬುಡಭಾಗವನ್ನು ಕೊರೆದು ಬರುವ ಈ ಶಬ್ದವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿ 
ತೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದು ಹೇಳು. ll 
he ಈ ಆಳುವ ಶಬ್ದವು ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತೂದರೂ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಲಿಲ್ಲ. 
ಸಖಿ! ಪ್ರಳಯಕಾಲವೇನಾದರೂ ಈಗ ಸಂಭನಿಸಿತೇನು? ॥೫೨॥ 

ಈ ಶಬ್ದವು ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿರು 


ವುದು. ಈಗಲೇ ಪ್ರಲಯವಾಗುವುಜೊ ಬ ಲ ಕ 
ಹೇಳು? ॥೫೩॥ ನುಡೋ ವಿನೋ ಸಖಿ! ಏನಾಗುವುದು ತಿಳಿದು 


ಹಗೆಂದ ಗೌರೀದೇವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಯೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ 
ರಿಜೆಯ್ಯೇ ನಾನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿದವಳಲ್ಲ ಎಂದಳು. ॥೫೪॥ ಸ 
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NA 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 4೫ 43೩ 
ತತಃ ಪರಂ ಶನೈರಾಹ ಗಿರಿಜಾ ನಿಜಯೇ ಪೆರಂ । 
ಗಿರಿಕೋ ವೇದ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯ ಇತಿ ಸಾಡರೆಂ ॥೫೫॥ 


ತತಸ್ತಾಮಾಹ ನಿಜಯೊ ಗಿರಿಜೇ ಕ್ಲೆ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕ್ವಾಹೆಂ ಸಾಕಂ ಮಹೇಶೇನ ವಕ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಾ ಕಥಂ. 1೫೬॥ 


ಅಧುನಾ ಶಂಕರಃ ಪ್ರಾಯಃ ಕುಪಿಶೋಷ್ಯನ್ಯಥಾ ಕೆಫೆಂ। 
ಕೈಲಾಸಾಚಲಕೆಂಪೋಸಿ ಧರಾಕೆಂಪೋಪಿ ನಾ ಶಿನೇ ॥೫೭॥ 


ಪ್ರಾಯಃ ಸುರೇಷು ಯಃ ಕೋಪಿ ದುರಾತ್ಮಾ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕೇ । 
ಚಕಾರ ಸುರಸಾಮಾನ್ಯಮತಿಂ ಸ್ವನಿಲಯೋದ್ಯತಃ ॥೫ ೮॥ 


ದೇನಾಧಿದೇವೋ ಗಿರಿಜೇ ಧನಸ್ತೇ 

ಸರ್ವಾಮರಾರಾಧ್ಯತಮಃ ಸಸೋಮಃ । 

ಅವಾಪ್ತ ಕಾಮನೋನ್ಯಸುರಾಸಮಾನಃ 

ತ್ರಿಲೋಚನೇಪೀತಿ ವದಂತಿ ವೇದಾಃ ॥೫೯॥ 


ಒಡನೆಯೇ ಗಿರಿಜೆಯ, ವಿಜಯೇ! ಶಂಕರನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದುದರಿಂದ, 
ಎಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊ ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತಳು. 191॥ 

ಆಗ ವಿಜಯೆಯು, “ಗಿರಿಜೇ! ಮಹೇಶ್ವರನೆಲ್ಲಿ? ನಾನೆಲ್ಲಿ? ನಾನು 
ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಇಚ್ಛಿಸಬಹುದೇ ? ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದೀತೆ? * ಎಂದಳು. sll 

ಪ್ರಾಯಃ ಈಗ ಶಿವನು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡಿರಬಹುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯು ಸಹ ಏಕೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದುವು? ॥91೭1 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈಗ ಜೀವತೆಗಳೊಳಗೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯದೇವನೆಂದು. ಭಾವಿಸಿರ 
ಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ಪರಶಿವನು ಕುಪಿತನಾಗಿರಬಹುದು. sul 

ದೇವಿಯೇ! ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಸುರರಿಂದಲೂ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ನಿನಗೆ ಪತಿಯು. ಈತನು ಸಮಸ್ಯ 
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" ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತಂ ಕಾಲಕಾಲಂ ವಿದುರಿಂದುಮೌಳಿಂ 
ಅತಃ ಸ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಇತ್ಯಸಾರೈಃ | 
ವೇದಾಂತವಾಕ್ಕೈಃ ಸ್ತುತ ಏವ ತೇನ 
ತುಲ್ಯೋ ನ ಕೋಪ್ಕಸ್ತಿ ಸುರೇಷು ಗೌರಿ 1೬ ol 


ಸುರಾಃ ಪರಂ ಶಂಕೆರಕಿಂಕರಾಸ್ತೇ 
ಸರ್ವೇಪ್ರ್ಯಸೇಂದ್ರೇಂಪ್ರಚತುರ್ಮುಖಾದ್ಯಾಃ। 
ತಜ್ಜನ್ಮನಾಶಸ್ಥಿತಿಹೇತುಭೂತಃ 

ಸ ಭೂತನಾಥಃ ಖಲು ವಿಶ್ವನಾಥಃ ॥೬೧॥ 


ಯಲ್ಲೀಲಯಾ ವಿಷ್ಣು ಚೆತುರ್ಮು ಖಾದ್ಯಾಃ 

ಸರ್ವೇ ಸುರಾಃ ಸ್ಮಾವರಜಂಗಮಾದ್ಯಾಃ । 

ಜನ್ಮಸ್ಥಿತಿಂ ನಾಶಮಸಿ ಪ್ರಯಾಂತಿ 

ಭವಂತಿ ತಾನದ್ದಿರಿಪೂಜಕಾಸ್ತೇ Sn 


ಕಾಕಾ 


ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವನಲ್ಲದೇ ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈತನು 
ಸಮಾನನಲ್ಲ ಎಂದು ವೇದಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. ॥೫೯॥ 

ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಯಮನಿಗೂ ನಾಶಕನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈತನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂದು ಅನೇಕ ಉಪನಿಷದ್ವಾ 
ಕೃಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ದೇವತೆಗಳೊಳಗೆ ಇನನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು 
ಒಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ. ॥೬೦॥ 


'ಗೀರ್ನಾಣಕೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನ ಸೇವಕರು. ಇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನ ಭೃತ್ಯರು. ಅವರ ಜನ್ಮ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ 
ಗಳಿಗೆ ಶಿವನೇ ಕಾರಣನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ ; ವಿಶ್ವನಾಥನೂ ಎನಿಸಿದ್ದಾನೆ. [ಓಂ 
ರ್‌ ಲೀಲೆಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ 
ಸು | ತತ್ತು ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಜನ್ಮ, ಸ್ಥಿತ್ಕಿ ಪ್ರಳಯ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವಕ್ಕೋ ಅವರೆಲ್ಲಾ ಆ ತಿನನನ್ನು ಸರ್ವದಾಪೂಜಿಸುವರು. 
॥೬೨॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೫ ೩೨೫ 


ಅಪಾರಮೈ ಶ್ಚರ್ಯಮುನೇ ಶಿವಸ್ಯ 

ಮಹೇಶದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಸರಾಶ್ರಯೋ ಯಃ । 

ಸ ಏವ ಧನ್ಕ್ಯೋ ಜಗತೀತಲೇಇಸ್ಮಿನ್‌ 
ಸದೇವಗಂಧರ್ವಸಮರ್ಜಿತೋಸಿ ॥೬೩॥ 


ಅಪಾರಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾರ್ಣವಸ್ಯ 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಕಾಮಿತವಿಕ್ರೆಮಸ್ಯ | 

ಕೋ ವಾ ಸಮಸ್ಸ್ಯಾದ್ಭುವನೇಷು ಗೌರಿ 

ಸ ಸರ್ವದೇವಾರ್ಜಿತಪಾದಪದ್ಮಃ ॥೬೪॥ 


ಕ್ಷಣೇನ ನಾರಾಯಣಸದ್ಮಜಾದೀನ್‌ 

ಶಿವಃ ಸಮುತ್ಪಾದ್ಯ ಸಸಾಲನಂ ಚ । 

ಸೃತ್ವಾಪಿ ಸಂಹಾರವಶಾನ್‌ ಕರೋತಿ 
ಸ್ವಲೀಲಯಾ ಕೇವಲನಿಂಡುಮ್‌ೌಳಿಃ ॥೬೫॥ 


————— —— ——————— ಘಾ -/:- -/:; 7)? ಗಸಗರಸಾಗಾಗಾಣಾಣಾಕಗ/ ಜನಾ” 


ಪಾರ್ವತಿಯ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲೀಲಾನಿಭೂತಿಗಳು ಅನಂತಗಳಾಗಿನೆ. 
ಆತನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯು ಯಾವನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೋ, ಆತನು ದೇವಗಂಧರ್ವ 
ರಿಂದ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಆಗ ಧನ್ಯನಾಗುವನು. ॥೬೩॥ 


ಸಖಿ ಗೌರಿಯೇ, ಮಹೇಶನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಪಾರವಾದುದು. ಆತನ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳು ಸಮುದ್ರದಂತಿವೆ. ಪರಾಕ್ರಮವು ಅಮಿತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರುವ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮನಾದನನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆ ಶಿವನು ಸಮಸ್ತ ಡೀವಾದಿಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 1೬೪॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಪ್ರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು, 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ರಕ್ಷಿಸಿ, ಬಳಿಕ ನಾಶವನ್ನೂ ಮಾಡು 
ವನು, ಅಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಆ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೊಬ್ಬನಿಗಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ` 
ಬರಲಾರದು. 1೬೫ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಉಮೇ ತಪಸ್ತಾವದಸಾರಮೇತ 

ತ್ತವಾಸಿ ಯೇನೇಂದುಕೆಲಾವತಂಸಃ | 

ಭರ್ತಾ ತವಾಸೀತ್ಯಮಲಾಪಿ ದಾಸೀ 

ದಾಸಾಸ್ಸುರಾಸ್ತ್ರೇ ಹರಿಪದ್ಮಜಾದ್ಯಾಃ ॥೬೬॥ 


ಇದಂ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಮಹೋ ಭವಾನಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಶಂಕರಪೂಜನೇನ । 
ಇತೋಧಿಕಂ ಕಿಂ ವದ ಭಾಗ್ಯಮಂಬ 
ಲಂಬೋದರಸ್ತೇ ಸ ಸುತಃ ಕುಮಾರಃ ॥೬೭॥ 


ಅಂಬಾಸ್ಕಾಕಮಿದಂ ಶಿನೇ ಖಲು ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಸಭಾಗ್ಯಾ ವಯಂ 
ತ್ವತ್ಬಾವಾಂಬುರುಹಾನಲೋಕನಸಮುತ್ಸನ್ನೋರುಧರ್ಮಾಶ್ರಯಾಃ । 
ಧನ್ಯಾ ಏವ ಜಗತ್ರಯೇಸಿ ಬಹುಧಾ ಮಾನ್ಯಾಸ್ತ್ವದೀಯಾ ವಯಂ 


(ರೂ 
ಕಿಂನಸ್ಕಾತ್‌ ಕೈತಕೃತ್ಯತಾನುಪಗತಸ್ತ್ವತ್ಪಾದುಕಾರಾಧಕಃ ॥೬೮॥ 


—————— 


ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಘೋರ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಾ ಚ್ಚಂದ್ರಶೇಖರನೇ 
ನಿನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿರುವನು. ಅದರಿಂದ ಜೇವಶ್ರೀಷ್ಕಕೆನಿಸಿದ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವರು ಸೇವಕರಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯು ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತಿರುನರು. 1೬೬॥ 


ಭವಾನಿ! ನೀನು ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಮಹತ್ತಾದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೊಂದಿರುವೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚೇನು ಬೇಕು ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಮಗನು 


ಒಬ್ಬ ಗಣಪತಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
. ಯಲ್ಲವೇ? ॥೬೬॥ 


ತಾಯಿ, ಗಿರಿಜೇ! ಇದಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ. ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ಗಳೇ ಅಜಿವು. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯ ನಮಗೆ 
ಲಭಿಸಿರುವುದು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಫಿನ್ನ ವರೆ ಅಲವೇ ! ನಿನ್ನ ಪಾದನದ್ಮಗಳ 
ಆರಾಧನೆ ಮಾಡಿದವನು ಥನ್ಯನಾಗದಿರನೇ, lil ಈ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೫ ಷ್ಠ 


ಆದ್ಯಾ ಶಕ್ತಿರುಮೇ ತ್ವಮೇವ ಜನನೀ ಲೋಕಸ್ಯ ಶರ್ನಪ್ರಿಯಾ 
ತ್ವಲ್ಲೀಲೇಯಮುಮಾಸಹಾಯಚರಣಾಂಭೋಜಾರ್ಚಕಾಃ ಕೇವಲಂ। 
ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಪ್ರಳೆಯಂ ಚ ಕರ್ತುಮಸಕೈತ್‌ ಶಕ್ತಾಃ ಸ್ಥಿತಿಂ ಸಾ ಪರಂ 
ಶಕ್ತಿಃ ಶಂಕೆರಲೀಲಯ್ಕೆವ ಭನತೀತ್ಯಸ್ಮಾಕೆಮಾಸೀನ್ಮತಿಃ ॥೬೯॥ 


ಭಾಗ್ಯಂ ತೇ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯೇ ಕಂ ವರ್ಣನೀಯಂ ಮಯಾ 
ಯದ್ವೇದಾಂತಗುಣೈರಪಿ ಪ್ರಥಮಕೋನ ಜ್ನೇಯಮೇವಾಮಕೈಃ । 
ಗಂಧರ್ನೈರಪಿ ಕಿಂನರೈರಪಿ ತಥಾ ಸಿದ್ಧೈರ್ಮುಸೀಂದ್ರಾದಿಭಿಃ 
ದುರ್ಜೇಯಂ ಖಲು ತನ್ನಪಾರಸಹಿತಂ ತನ್ನಾಶವಾರ್ತಾಪಿ ನ ॥೭೦॥ 


ಏನಂ ಸಂಭಾಷಣೇಸೈನ ಯುಗಾಸ್ತಾವದ್ದ ತಾಸ್ತ ತಃ । 
ಶಿನನಿಂದಾನಲಜ್ವಾಲಾ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಸುರಮಂದಿರಂ ॥೭೧॥ 


ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ನೀನು ಆದಿಶಕ್ತಿಯಾಗಿರುವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಕ್ಕೂ ತಾಯಿ 
ಯೆನಿಸಿದವಳು ನೀನು. ನಾವು ಸುಮ್ಮನೆ ಶಂಕರಚರಣಾರ್ಚಕರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಲಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಈಶ್ವರನ ಲೀಲಾ 
ರೂಪವಾದ ಶಕ್ತಿಯೆಂದರೆ ನೀನಲ್ಲದೇ ಬೇಕಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಾವುತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ॥೬೯॥ 


ಪರ್ವತಸಾರ್ವಭೌಮೆನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಮಗಳಾದ ಗೌರಿಯೇ,. ನಿನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನಾನೆಂತು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಆ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವೇದಾಂತ 
ಸೂಕ್ತಿಗಳೂ ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ಧರೂ, ಮುನಿಗಳು 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದಲೂ ಆ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯವು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಅದು 
ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಾಶಹೊಂದತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ » ಎಂದು ಜಯೆಯು ಗೌರಿಯೊಡನೆ 
ನುಡಿದಳು. ॥೬೦॥ 


ಹೀಗೆ ಜಯೆಗೂ ಗೌರಿಗೂ ಸಂವಾದವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುಹೋದವು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಶಿವನಿಂಜೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿ 
ಜ್ವಾಲೆಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿತು. ॥೭೧॥ 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ವೈಕುಂಠಭನನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸತ್ಯಲೋಕೆಂ ತತಃ ಪರಂ । 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದಿಗಂತಾನ್ಯಪಿ ಸತ್ವರಂ ॥೭೨॥ 


ತತಃ ಸರಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಸಾ ಪಾತಾಲಂ ಭೋಗಿಮಂಡಲಂ । 
ಕಂಪಯಾಮಾಸ ಶೇಷೇಣ ಪ್ರಸಲಾಯ್ಯಾಗತೆಂ ತೆತೆಃ ೭೩॥ 


ಸಾ ಸಪ್ತಪಾತಾಲನಿಭೇದನೇನ 

ಸಂಪ್ರಾಸ ಕೂರ್ಮಂ ಸ ಚ ಕಂಪಮಾಪ । 

ತತಃ ಸ ಕೂರ್ಮಪ್ರಳಯಾನಲಂ ತಂ 

ಪ್ರಾಹಾತಿನುಂದಃ ಪ್ರಜತೋತಿನವ್ರಃ ॥೭೪॥ 


| ಕೂರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಪ್ರಳಯಾನಲಾಯ 
ನದೀನದಾಂಭೋನಿಧಿಕೋಷಕಾಯ । 
ಭೂಮಂಡಲಾಖಂಡವಿನಾಶಕಾಯ 
ಶೈಲೇಂದ್ರಶೃಂಗಾಗ್ರನಿನಾಶಕಾಯ ॥೭೫॥ 
EE TS CS 
ಬಳಿಕ ಆ ತಿವನಿಂದಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯು ವೈಕುಂಠ ಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗ, ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ದಿಗಂತಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. lle sll 
ಬಳಿಕ ಆ ಶಿವಥಿಂದೆಯೆಂಬ ಉರಿಯು ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪಾತಾಳ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಶೇಷನು ಹೆದರಿ ನಡಗುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಓಡಿ ಹೋದನು. ॥೭೩॥ 3 
ಆ ಶಿವನಿಂದಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯು ಏಳು ಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಆದಿಕೂರ್ಮನೂ ಸಹ ಆ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ನಡುಗಿದನು. ಆ ಕೂರ್ಮನು 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿ ಜ್ಞಾಲೆಯೆಂದು ತಿ೪ ; 
ಪ್ರ ಬ್ರಲಯಂದು ತಿಳಿದು ನಮ್ರನಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸುರಿಸ 
ಹೀಗೆಂದನು. ॥೭೪॥ » ನಸ 
ಕ ಎಲೈ! ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿ ಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನೀನು ನದೀ, ನದ, 
ಸಮುದ್ರ, ಇವುಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲ, ಹಾಗೂ 


ಗಿರಿ ತಿಖರನೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸಹ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುವೆ. ಕ 
ವಂದನೆಗಳು, ॥೭೫॥ ತ ಸಟ ರಾ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೫ ೩3೯ 


ನಮೋ ನಮಃ ಫಾಲನಿಲೋಚನಾಗ್ನಿ 

ಪ್ರಭೂತಸೂಕ್ಸಾ ೬ನಯವಾಯ ತುಭ್ಯಂ । 

ತವಾಹುತಿಃ ಸ್ಯಾಜ್ಜ್ಞಗದೇವ ನೂನಂ 
ಆಸೋಶನಾಯಾಬ್ಧಿ ಜಲಂ ಸಮಸ್ತ್ರಂ (೭೬॥ 


ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಯಾದುಸದಂಶ ಏನ 

ಚತುರ್ಮುಖಃ ಹೇಯೆತಯಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಃ I 
ಲೇಹ್ಯಸ್ತವೇಂದ್ರಸ್ತವಶಕ್ತಿರೇವಂ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ವರದ ಪ್ರಸೀದ ॥೭೭॥ 


ಕಾಲಾನಲತ್ವೇನ ಜಗತ್ರ್ರಯೇಪಿ 

ನಮಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ । 

ಅದ್ಯಾಧುನೈನ ಪ್ರಣತಾರ್ತಿನಾಶಂ ವ 

ಕುರು ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಣತೋಸ್ಮಿ ನಿತ್ಯಂ ॥೭ ೮॥ 


ಆರ್ತಾರ್ತಿನಾಶಾಯ ತವ ಸ್ವ ರೂಪಂ 
ಸಂಕಲ್ಪತಂ ಭಾಲನಿಲೋಚತೇನ್ರ | 


ಎಲ್ಫೆ ದಹನನೇ, ನೀನು ತಿ ತ್ರಿಲೋಚನನಾದ ಶಿವರ ಹಣೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವೆ. 
ನಿನಗೆ ನಮೋನಮಃ. ನಿನಗೆ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆಹುತಿಯಾಗುವುದು. ಮತ್ತು 
ಸಮುದ್ರದ ಫೀರೇ.ನಿನಗೆ ಅಪೋಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ೭೬ 

ಎಲೈ ಪ್ರಳಯಾಗ್ದಿ ಜ್ವಾಲೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಗೆ 
ಸಮನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕುಡಿಯತಕ್ಕ ಪಾನಕವಾಗುವನು. ಇಂದ್ರಾ ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಲೇಹದಂತೆ ನೆಕ್ಬುನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಅಮಿತನಾಗಿಡೆ. ಅಂತಹ 

ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ॥೭೩॥ 

ನೀನು : ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲಾಗ್ದಿಸ್ವರೂಸನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಡೆ 
ದಿರುವೆ. ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿನಗೆ ತಲೆಬಾಗುನೆನು. ನಮಸ್ಯರಿಸಿದನರ ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು 
ನೀನು. ನಾಶ ಮಾಡುವೆ. ನೀನು ಈಗ ಶಾಂತಸ್ವಭಾವದವನಾಗು. ೫1. 

ಪರಮೇಶ್ವರನು ಭಕ್ತರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. . ಅವನು ಎಂದೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲಾರನು, 
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ರ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೀ 
ಸ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ಇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಃ 
ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪುನರ್ನಮಸ್ತೇ Ian 


ಯೇನಾಪೆರಾಧೋಶ್ತಿ ಕೃತಃ ಸ ಏನ 

ನಿನಾಶನೀಯ ಸ್ಸ ನ ರಕ್ಷೆ ಣೇಯಃ । 

ತದ್ರಶ್ಷಣೇ ಪ್ರತ್ಯುತ ನಾಶ ಏನ 

ಸ್ವಸ್ಯಾನುಕೂಲಂ ಖಲು ತತ್ರ ನೇಸ್ವಂ ॥೮೦॥ 


ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರಂ ತಮುಮಾಸಹಾಯಂ 

ಮನ್ಯೇ ತದನ್ಯಃ ಪರತಂತ್ರ ಏವ! 

ತ್ವಂ ನಿಷ್ಣುರಿಂದ್ರೋಸಿ ನಿಧಿರ್ಯನೋಪಿ 

ಸೂಕ್ಕೋಪಿ ಚಂದ್ರೋಪ್ಕ ಹಮಸ್ಕವಶ್ಯಂ 1೮೧॥ 


ಅತ್ರಾಸ್ಮ್ಯಹಂ ಸ್ಥಾಪಿತ ಏನ ಪೂರ್ವಂ 

ಮಹೇಶ್ವರೇಹೈವ ಯೆಮಾಂತಕೇನ । 
ಅತಸ್ತದಾಜ್ಞಾನಶಗಾಯ ಮಹ್ಯಂ 

ದಯಾ ನಿಧೇಯಾ ಗಿರಿಶೇನ ನೂನಂ ॥೮೨॥ 


ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಶಸೃಷ್ಟವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೬೯॥ 

ಯಾವನು ತಪ್ಪುಮಾಡಿರುವನೋ ಅವನನ್ನು ನಿನಾಶಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಆತನು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದರೆ. ಸರ್ವನಾಶವೇ ಉಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ತನಗೆ ಅನುಕೂಲನು, ಪ್ರತಿಕೂಲನು ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಡಬಾರದು. soll 

ಪ್ರಸಂಚದ ಎಲ್ಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಆ ಕಿವನಿಗೇ ಅಲ್ಲಡಿ ಜೀರೆಯವನಿಗಿಲ್ಲ. 
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಸರಾಧೀನರೇ. ನೀನು, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಯಮ, ಸೂರ್ಯ, 
ಚಂದ್ರ, ನಾನು ಈ ಎಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅಧೀನಕೇ ಅಲವೆ! ॥೮೧॥ 

ಹಿಂದೆ ನಾನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಇಲಿ ನಿಸ ಕಿ - 
ತಕನಾದ ಆತನ ಆಜ್ಲಿಗೆ ನಾನು ೪ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ. ಯಮಾಂ 

ಜ್ಞೈಗೆ ನಾನು ಅಧೀನನು. ಅದುದರಿಂದ ಶಂಭುವು ನನ್ನನ್ನು 

ಕರುಣೆಯಿಂದ ರಕ್ಸಿ ಸುವನು, ॥೮.೨॥' 5 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೫ ೩೩೧ 


ತ್ವಯಾಸಿ ತಾನನ್ನ ದಯಾ ನಿಧೇಯಾ 

ಕಿಮದ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜಕಾಯ । 

ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಮೇ ವ್ರತಮಿಂಡುಮಾಳಿಃ 

ಸಿತಾ ಚೆ ಮಾತಾ ಚ ಸಖಾ ಚ ಬಂಧುಃ ॥೮೩॥ 


ಅಶ್ರೇದಮತ್ಕದ್ಭುತಶಂಗಲಿಂಗಂ 

ಪಶ್ಯಾಧುನಾ ಪಶ್ಯ ಸಮರ್ಚೆಯಾಶು । 

ಕಾಲಾನಲಾಭಂ ಕನುಲಾಸನಾದ್ಕೈ 

ರಿದಂ ಪುರಾ ಪೂಜಿತಮದ್ಯ ಲಿಂಗಂ NEVI 


ಇದಂ ಪರಂ ಬಿಲ್ವ ವನಂ ಪ ಪ್ರಪಶ್ಯ 

ಸರಾಂಸಿ ಪಶ್ಯಾಮೃತಸಂಕಾಲಾನಿ। 

ನೀಲೋತ್ಸಲಾನ್ಯತ್ರ ನಿಲೋಕೆಯಾಶು 

ತೈರರ್ಚಯೇಯಂ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯೆಂ ॥೮೫॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ಲಿಂಗಂ ಪುರಶೋಫಿ ಶಂಗಂ 
ಯೋ ನಾರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಯತಃ ಪ್ರಯಾತಿ । 


——————————— ಹಂದ 


ನೀನೂ ನನ್ನನ್ನು ಕರುಣಿಸಲು ಶಕ್ತ ನಲ್ಲವೆ! ನಾನು ಡಾ 
ವೆನು ನನಗೆ ಈಶ್ವರ ಪೂಜೆಯೇ ಮುಖ್ಯವ್ರತವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ತೆಂಡೆ, ತಾಯಿ, 
ಮಿತ್ರ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲಾ ಈಶ್ವರನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರಲ್ಲ. ॥೮೩॥ 

ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು! ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು. ಇದು ಕಾಲಾಗ್ದಿಯಂತಿರು 
ವುದು. ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಇದನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿರುವತು. ನೀನು ಕೂಡ ಇದನ್ನು 
ಪೂಜಿಸು. ಇದು ಈಗ ನಾನು ಆರಾಧಿಸುವ ಶಿವಲಿಂಗವಾಗಿದೆ. ॥೮೪॥ 

ಈ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷ; ಕಗಳ ತೋಟವನ್ನು ನೋಡು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತಸಮಾನ 
ವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕೊಳಗಳನ್ನಾದರೂ ನೋಡು. ಮತ್ತು ಕನ್ಸೈದಿಲೆಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿವೆ! ಆ ಕಕ್ಕ್ಪೈದಿಲೆಹೂಗಳಿಂದ ನಾನು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
a ॥೮೫॥ 

ಮುಂದುಗಡೆ ಇರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದನಂತರವೂ 


ಯಾನನು ಇದನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾಶಹೊಂದು” 
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ಗು ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸ ಯಾತಿ ನಾಶಂ ನರಕೆಂ ಪ್ರಯಾತಿ ' 

ತ್ವಯಾಪಿ ತತ್ತ್ವಂ ವಿದಿತಂ ಶಿನಸ್ಕ Sk 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ತದಾ ಪ್ರಳಯಾನಲಃ । 
ಮೂರ್ತಿಂ ಧೃತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಪೊಜಯಾಮಾಸೆ ಶಂಕೆರೆಂ ॥೮೭॥ 


ನೀಲೋತ್ಸಲೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಕೆಮಲೈರಮಲೈರನಿ । 
ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಕೂರ್ಮಮಾಹ ಸ ಪಾವಳಃ ॥೮೮॥ 


॥ ಪ್ರಲಯಾನಲ ಉವಾಚ ॥ 

_ ಧನ್ಯೋಸಿ ಕೊರ್ಮ ಸತತಂ ಶಿನಸೂಜಾಪರೋ ಭನ । 
ಇವಮತ್ಯುತ್ತಮಂ ಲಿಂಗಮುಮಾಕಾಂತಂ ಪ್ರಿಯಂ ಖಲು ॥೮೯॥ 
ವಿತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜನಾಚ್ಛಕ್ತಿಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಾ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಧನ್ಯೋಸಿ ಕೃತಮೇತಚ್ಚ ರಕ್ಷಣೀಯೆಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ Fol 


ವನು. ಮತ್ತು ನರಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಈ ತತ್ವವು ನಿನಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ” 
`` ಎಂದು ಕೂರ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ॥1೮೬॥ 


ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಕೂರ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ದಿಯು ದೇಹವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. 1೮೭॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಕಮಲ ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಚನೆ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿತು. ಬಳಿಕ ಆ ಕೂರ್ಮನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಸಂತಸದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳತೊಡಗಿತು. sl 


“ಎಲೈ ಆಮೆಯೇ, ನೀನು ಕೃತಾರ್ಥನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗು. ಈ ಉಮಾಪಕಿರೂಪವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವು ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿಡೆ. ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುದು. ॥೮೯॥ 


ಈ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ನೀನು 
ಧನ್ಯನು. ಇದನ್ನುಯಾನಾಗಲೂ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುದು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ.1೯0॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೫ ಪಿಪಿಪಿ 
ಏತೈರ್ಜಿಲ್ವದಳರ್ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಸ ಏವಾಭೀಷ್ಟದೋ ಲೋಕೇ ಪೂಜಿತಃ ಶಂಕೆರಃ ಖಲು ೯೦1 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಕೂರ್ಮಃ ಪ್ರಾಹ ಸಾಡೆರಂ । 
ಅತಿಶ್ರಾಂತೋಸಿ ನಿಶ್ರಮ್ಯ ಕಿಯತ್ಕಾಲಂ ವ್ರಜಾದರಾತ್‌ ॥೯೨॥ 
ಮಧುರಾಘೈತಕುಲ್ಕ್ಯೋಯಂ ಫೃತಂ ಸಿಬ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ | - 
ಪೃತಾಹಾರಸ್ಯ ತೇ ತಾನದಸಾರಂ ಫೃತಮಸ್ತಿ ಚ Fall 
ಯುಗಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ಜಾತಾಸ್ತನ ಸರ್ಯಟಿನಾದಪಿ । 
ಗತಂ ದಿಗಂತಪರ್ಯಂತಂ ತ್ವಯಾತಿಕ್ಸುಭಯಾ ಖಲು ॥೯೪॥ 


ಅಶನಂ ಕ್ವಾಪಿ ನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದತ್ತಂ ಕೇನಾಪಿ ನಾಶನಂ | 
ಯಸ್ಮಾದುದ್ವಾಸಿತಾ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರಳಯಾನಲಭೀರುಭಿಃ ೯೫ 


ಅಕಾ _—— ಇ2 ಇವ ಾರ್ವ್ದ್ಕದ ದಾರು ರ ರರರ್ಟಣುು 


ಎದುರಿಗಿರುನ ಈ ಬಿಲ್ವಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗು 
ವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಜೇಕಾದುದು ಜೊರೆಯುವುದಷ್ಟೇ? 
ಎಂದು ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ವಿಯು ಹೇಳಿತು. 8₹೯೧॥ 

ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂರ್ಮವು, * ಎಲ್ಫೆ ಕಾಲಾಗ್ದಿಯೇ! 
ನೀನು ಬಹಳ ಬಳಲಿರುವೆ. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ತಂಗಿ ಹೋಗು. ೨ 

ಇದು ರುಚಿಕರವಾದ ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆ. ನೀನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಕುಡಿ. ತುಪ್ಪನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತುಪ್ಪವಿದೆ. 1೯೩ 

ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಇರುವ ನಿನಗೆ ಅನೇಕ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋದುವು. ದಿಗಂತದ ವರೆಗೂ ತಿರುಗಿ ಆಯಾಸಪಟ್ಟಿರುವ ನೀನು ತುಂಬಾ 
ಹಸಿದಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? loll 

ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಜನ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ನಿನಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು 
ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ಗಿಗೆ ಹೆದರಿದ ಜನರು ಜಗತ್ತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿದರು” ಎಂದು 
ಕೂರ್ಮನು ಹೇಳಿದನು.. (೯೫॥ 
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೩೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹೆಸ್ಯೆ ¢ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಶ್ರಾಂತೆಃ ಪ್ರಳಯಾನಿಲಃ । 
ಷನೌ ಯುಗಾಂತಸರ್ಯಾಘ್ತಂ ತ್‌ಫ್ರತ ತಂ ತೆಂಕೆರಾರ್ಸಿತೆಂ ॥೯೬॥ 


ಮಧು ಪೀತ್ವಾ ತತಃ ಸಾಧು ಸುಧಾಂ ಪೀತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಪ್ರಹೃಷ್ಟ pe ತಮುವಾಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೯೭॥ 


॥ ಪ್ರಳಯಾನಿಲ ಉವಾಚ || 
ಪುಷ್ಟೋಸ್ಮಿ ಫೈ ತಸಾನೇನ ತುಷ್ಟೋಸ್ಕಿ ಗಿರಿಶಾರ್ಚನಾತ್‌ । 
ಅತೋತ್ರ ಗತಕಷ್ಟೋಸ್ಮಿ ಶಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಣೈಃ ಕಿಲಾಥುನಾ _॥೯೮॥ 
ಯುಗಾನಾಮಯುತಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮನು ಪರ್ಯಟನಾಶ್ಚಿಲ । 
ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ವೃಷ್ಟಾನಿ ವೈ ಕುಂಠಾದಿಸು ಕೋಟಿಶಃ ॥೯೯॥ 


ನ ದೃಷ್ಟಮಿದೃಶಂ ಲಿಂಗಂ ಕುತ್ರಾಪಿ ಸುಖಸಂಪದಂ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಲಿಂಗನಿಷಮೇವೇತಿ ಮೇ ಮುತಿಃ ॥೧೦೦॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಕೂರ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಳಲಿದ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ದಿಯು 
ಒಂದು ಯುಗದಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಥಿತವಾಗಿದ್ದ ತುಪ್ಪ ನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ತಃ ಸ್ತಿಯುಂಬಾಗುವಂತೆ ಕುಡಿದನು. ೬ 


ಹಾಗೆಯೇ ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಷ್ಟು ಕುಡಿದನು. 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್ನು ಸಿತೆವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಸಂತಸಗೊಂಡು, ಆದಿಕೂರ್ಮನ ಹತ್ತಿ ಕ್ರಿರಕ್ಕೆ 
ಸಾರಿ ಬಂದು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ೭ 


" ಅಯ್ಯಾ, ನಾನು ತುಪ್ಪ ಕುಡಿದು ಪುಸ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಶ್ರೀಶಂಕರನ 
ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತಸಗೊಂಡೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಕಷ್ಟವೆಲ್ಲಾ ನಿವೃತ್ತ 
ವಾಯಿತು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿದಂತಾಯಿತು. (೯೮॥ 

ನಾನು ಹೀಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳನ್ನು ಕಳೆದೆನು. 
ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ವೈಕುಂಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. 1೯೯॥ 

ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತರಹದ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಸುಖ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು. ಭುಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿ ಇವುಗಳನ್ನ ನುಗ್ರ ಹಿಸುವುದು 
ಎಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಸ್ರಾಯ. ॥೧೦೦॥ | 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೫ 


೩೩೫ 
ಶಿವಾರ್ಚನರತೋಸಿ ತ್ವಂ ಶಿನಧರ್ಮಾನ್‌ ವದಾಧುನಾ । 
ಯದ್ಭರ್ಮಕಶ್ರನಣಾದೇವ ಸ್ಕಾಜೀವ ಭ್ರಮನಿಸ್ಣವಃ ॥೧೦೧॥ 
ದುಃಖಾನ್ಯಜ್ಞಾನಮೂಲಾಸನಿ ತನ್ನಾಶೋ ಯೇನ ಜಾಯತೇ । 
ತದ್ಧರ್ಮಾನ್‌ ವದ ನಿಶ್ಲಿತ್ಯ ಸಖಾಸಿ ತ್ವಂ ಯತೋ ಮಮ ॥೧೦೨॥ 
ಶಿವಾರ್ಚಕಃ ಸಖಾ ಭ್ರಾತಾ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಚ ಜೀವನಂ | 
ಶಿವಾರ್ಚಕಾತ್ಬರಃ ಕೋ ವಾ ಹಿತನಕ್ತಾ ಜಗತ್ರಯೇ ॥೧೦೩॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೊರ್ಮೋ ಭಸ್ಮನಿಭೂಷಿತಃ 
ರುದ್ರಾಸ್ಸಮಾಲಾಭರಣಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೧೦೪॥ 


॥ ಕೂರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಖತಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ. ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರುಷಂ ಕೈಷ್ಣಪಿಂಗಲಂ 
ಉರ್ಥ್ವರೇತಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಚಂ ಸ್ರ ಕೈ ನಮೋ ನಮಃ ೧೦೫॥ 


— ಂ್ಲ್ಪ ಸಜ. ್ಪಂಉೃ ್ರ್ರೃಂಇ್ಲೃ್ಬ ಐಸಲಂಒಸಶ್ಞ ಭಾಭಾ ಭಂ ಇ ಜ| 


ನೀನು ಶಂಕರನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಈಗ ನನಗೆ ಶಿವ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳು. ಆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಈ ಅಲೆ 
ದಾಟವು ತಪ್ಪಬಹುದು. ॥೧೦೧॥ 

ವಸ್ತುತತ್ತ ತನಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ದುಃಖಗಳು ಪರೇ ಪದೇ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ದುಃಖನಾಶಕಗಳಾದ ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ ನಿಶ್ಚೈಸಿ 
ಹೇಳು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ನನಗೆ ಆಸ್ತಮಿತ್ರನಾಗಿರುವೆ. ॥೧೦೨॥ 

ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಶಿನಪೂಜಕನೇ ಸ್ನೇಹಿತನು. ಅಣ್ಣತ 
ಮ್ಮಂದಿರು, ತಂಜೆ, ತಾಯಿ, ಜೀವನ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಶಂಕರಾ 
ರ್ಚಕರಿಗಿಂತಲೂ ಹಿತ ಬಗೆಯುವರು ನನಗೆ ಬೇಕೆ ಇಲ್ಲ. ॥೧೦೩! ಸ 

ತನಗೆ ತಿವಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಳಯಾನಲದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂರ್ಮವು ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಲಿಗಳನ್ನು ಢರಿಸಿ ಬಳಿಕೆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ತಿನತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿತು. ॥೧೦೪॥ 

4 ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಶೋರಿಬರುವ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೇ 
ನೀನು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನೀನು ಪ್ವರುನರಸ್ಯಪವನ್ನೂ ತಾಳುವೆ. ಆಗ 
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೩4೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಏತಾದೃಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಃ ಪೂಜಯೇತ್ಸದಾ । 
ಸ.ತರತ್ಯೇವ ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ಸಾತಕಾಕೆರಂ ॥೧೦೬॥ 


ಸಂಸಾರಪ್ರಳಯಾನಲೇನ ಬಹುಧಾ ತಪ್ತಾಃ ಸರಂ ಶಂಕರಂ 
ನಿಸ್ಮೃತ್ಯೈನ ಪುನಃ ಪುನರ್ಜನಿಜರಾನಾಶಾನ್‌ ಪ್ರಯಾಂತ್ಯೇನ ಕೇ। 
ತೇಷಾಂ ಶಂಕರಪೂಜನೇನ ಗತಿರಿತ್ಯಜ್ಞಾನಗರ್ತೇ ಪರಂ 

ಮಗ್ನಾ ಏವ ಭವಂತಿ ಭಗ್ನಮನಸೋ ಭುಗ್ಗಾತಶ್ನ ಸಂಸಾರತಃ॥೧೦೭॥ 


ಅಹೋ ನ ಜಾನಂತಿ ಮಹೇಶಶಕ್ತಿಂ 
ಸಂಸಾರಬಂಧಪ್ರಳಯಪ್ರವೃತ್ತಾಃ । 

ಸ ಶಕ್ತಿರೀಶಸ್ಯ ಸರಂ ಸಮಗ್ರಾ 

ಜ್ಞಾತುಂ ನ ಶಕ್ಯಾ ನಿಸೆಯೋ ನ ವಾಚಃ ॥೧೦೮॥ 


ನಿನ್ನ ವಾಮಭಾಗವೆನಿಸಿದೆ ಉಮಾರೂಪವು ಪಿಂಗಳವರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಪುರುಷಭಾಗ 
ವೆನಿಸಿದುದು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ರೇತಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ತನಸ್ಸುಮಾಡುವಾಗ ನೆಲಸುವುದರಿಂದ ಊರ್ಧ್ವರೇಶಸ್ಪನಿಸಿಸಿರುವೆ. 
ನೇತ್ರತ್ರಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಂಚರೂಪದಿಂದಲೂ ತೋರಿಬರುವ ನಿನಗೆ ಅನಂತಾನಂತ 
ವಂದನೆಗಳು. ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ, ॥೧೦೫॥ * 


ಇಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ತತ್ತ ವಜ್ಮಾನಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಸಿ 
ದವನು ಪಾಪಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವನು. ॥೧೦೬॥ 


ಅನೇಕರು ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆತು ಪ್ರಳಯಾನಲದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಈ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜನನ, ಮರಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗಾದರೋ ನಾವು 
ಶಂಕರನಿಂದ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದುವುವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನಮೂಲವಾಗಿದೆ. - 
'ಅನಕೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದಡಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ಯತಮರಾಗಿ 
ದುಃಖಭಾಗಿಗಳಾಗಿರುವರು. ॥೧೦೩೭॥ 


ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಕೊಳಲುತ್ತಿರುವ ಜನರು ಶಂಭುವಿನ 
, ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಆ ಪರಶಿವನ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು 
ಅಥವಾ ತಿಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ॥೧೦೬॥ 
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ಯಥಾಕಥಂ ಚಿದ್ದಿರಿಶಾರ್ಜನೇನ :.:೧.. 
ಕಾಲೋ ನಿನೇಯಃ ಖಲು ಸಾವಧಾನಂ । 
ನಿನಾ ನ ತೇನಾಸ್ತಿ ಚ ಜೀವನಂ ತು `” 
ತದೇನ ತಾವತ್ಸಲು ಜೀವನಂ ಚ `' 


ಸ್ಮಾಭಿಃ ಶಿನಲಿಂಗಪೊಜನವಿಧಿಃ ಜ್ಞಾತೋ ನ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರಸಿ ಕೇವಲಂ ಶ್ರುತಿಮತಾ ಭೂತಿರ್ಲಲಾಟೀ ಪರಂ | 
ಕೆಶ್ಚಿ ದ್ಭಾ ಗ್ಯತಿ ಭಾಗ್ಯತಃ ಸಸಲಿಲಂ ಬಿಲ್ವೀದಳಂ ದೀಯತೇ: 
ಕ ಮುಂ ಗಳದಾಯಕೇ ಶಿವಶಿನೇತ್ಲುಕ್ತಾ ;, ನನೋಂತಂ ಪಠನ್‌॥೧೧೦॥ 


$ "ಎ 
ಅಸ್ಮಾಭಿರ್ಮನ ಏನ ತಾವತೆಧುನಾ ಲಿಂಗೇ ಪ ಪ್ರದೇಯಂ ಮುದಾ 
ತೇನೈನಾದರತೋ ಮಹೇಶ ಕ ರಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೆಂ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ। 
ಸಿದ್ದ ತ್ಯೆ (ವ ಫಲಾನಿ ತಾವಡಸಕ್ತ ಕೃದ್ರಮ್ಯಾ ಣ್ಯಪಾರಾಣ್ಯ ತಃ. 
ಚಿತ್ತಂ ಸ್ವಚ್ಛ ಮಿದಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರಾ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ರಿರ್ಭವಿತ್ರೀ ತತಃ ॥೧೧೧॥ 


ಗಿರಿಜಾಪತಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ನಾವು ಹೇಗೋ ಕಾಲವನ್ನು ನಿಢಾನ 
ವಾಗಿ ತಳ ಳೈಜೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ಸಾಗಲಾರದು, ಆ ಶಿವನ ಸ್ಮರ 
ಜಿಯೆ ನಮ್ಮ ಜೀವಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ॥೧೦೯॥ 


” ನಾವು ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ' ತಿಳಿಯಲಾಕೆವು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ವೇದವನ್ನು 
ತಿಳಿದವನೂ ಸಹ ವಿಭೂತಿಯು ಪವಿತ್ರವೆಂದು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೂ 
ಸುಕ್ಕ |ತಿಯಾದವನು ಬಿಲ್ಲ ಸ್ರದಳವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವನಲ್ಲದೇ ಮಂಗಳದಾಯಕ 
Re ಶಿವನನ್ನು ಶಿವ, ಶಂಭೋ ಎಂದು ಕೇರ್ತಿಸುತ್ತಾ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದು 
ತಲೆಬಾಗುತ್ತಾಕೆ. ॥೧೧೦॥ 


ಈಗ ನಾವು ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ಧಿಯಸ್ಸಿಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜಾಫಲವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ಒಂದುಸಲ ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಅಪಾರ ಫಲಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. ಅದರಿಂದ ಈ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ದಿ 


ಹೊಂದುವುದಲ್ಲದಿ ಕೊನೆಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದು. ॥೧೧೧॥ 
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Ads ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಮಹೇಶಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜನಮೇಕೆರೂಸಂ 
ಲಬ್ಧಂ ನಿಧಾನಂ ಫಿಧಯೋಪಿ ತೇನ । 
ನ ವಾಪಿ ತಾನತ್ಸ್ಪ್ರಭವಂತಿ ಸತ್ಯಂ 
ತೇ 80 ಪುನಃ ಸಾಸಿ ನ ತೇನ ಮುಕ್ತಿಃ ॥೧೧೨॥ 


ಲಿಂಗಾತ್ಮಕಂ ಸಾಧನನೇಕನೇವ 

ಸೃಷ್ಟಂ ನುಹೇಶೇನ ನಿಶೇಷತಸ್ತು । 

ತನ್ಮುಕ್ತಿಬೀಜಂ ಸುಖಬೀಜಮೇಕೆಂ | 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಂಪತ್ಯರಮೇಕೆಮೇವ 1೧೧೩॥ 


ಕಂ ಕಿಂ ಪುರಾ ಪುಣ್ಯಮಸಾರಮಾವೌ 

ಕೃತಂ ಶಿನಾರಾಥನಬುದ್ಧಿ ಹೇತುಃ I 

ಇದಂ ಸರಂ ಜೀವನಮೇನ ಪುಣ್ಯಂ 

ಧನ್ಯಂ ಶಿನಾರಾಧನಸಾಧನಂ ಮೇ ॥೧೧೪॥ 


ಶ್ರೀಮಹಾಜೀವನ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು: ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು 
ಅದರಿಂದ ಸಕಲ ನಿಧಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ದೊರಕುವುವು. ಮತ್ತು ಮತ್ತೂ ಲಭಿಸುವುವು. 
ಅಸತ್ಯವು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದರೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಜೊರಕಲಾರದು. , ಆದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಸಿಗಲಾರದು. ॥೧೧೨॥ 


ಸುಖ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ಧಿ ಇವೆಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸಾಧನವಾದು 
ಬೆಂದರೆ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಒಂದೇ ಸರಿ. ಈ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಾಧನವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಹಿಂಡೆಯೇ ಶಿನನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ॥೧೧೩॥ 


ಹಿಂದೆ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಯಾವ: ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನೋ 
ನಿನೋ? ಆದರ ಫಲವಾಗಿ ಈಗ ನನಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ಹುಚ್ಚಿ ವೆ. ಇನ್ನು 


ಈ ನನ್ನ ಜೀವನವೇ ಪವಿಶ್ರವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಶಿನಾರಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಯು ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಯಿತು. ॥೧೧೪॥ 
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ತಿ 
ತೇ ಸಾಧನಸ್ತೇ ಕೃತಪುಣ್ಯರೂಸಾಃ 
ತೇ ಪುಣ್ಯಮೂಲೈಸ್ತು ಪರಂ ಪ್ರವೃಷ್ಛಾಃ । 
ಯೇ ಶಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನಸಾಧನೇನ 
ಸೂತಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಹ ತಯಾತಿಪುಷ್ಟಾಃ ॥೧೧೫॥ 


ಲೋಕೇ ದುರ್ಲಭ ಏನ ಸಾಧುರಿತಿ ಮೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಸ ಸಾಧುಃ ಪರಂ 

ಶಂಗಾರಾಧನತತ್ಸರಃ ಸಿತಲಸದ್ಭೂತಿತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಃ। 
ತೇನೈನೇಂದುಕಲಾವತಂಸಭಜನಾನಂದಪ್ರವೃದ್ಧೇನ ಮೇ 

ಪ್ರೀತಿರ್ವ್ವದ್ಧಿವಾಪೈತಿ ತೇನ ಸಹತೇ ಸಂಗಃ ಸದಾ ವಾಂಛಿತಃ ॥೧೧೬॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಾಲಾಸನನೇವ ಲೋಕೇ 

ಸಂಸಾರದಾನಾನಲಜಾಲರೂಸಪಂ । 

ಮನ್ಯೇ ತತಸ್ತೇನ ಸಹಾಸ್ತು ಸಂಗೆಃ 

ಸ ಮಂಗಳಾನಾಯಕಲೀಲಯಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೧೧೭॥ 
ಯಾರು. ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯ ಸಾಧನಗಳಿಂದ: ಪವಿಶ್ರರಾಗಿರುವಕೋ 
ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರೋ,: “ಅಂತಹವರು 
ಸತ್ಪುರುಷರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಅವರು ಪುಣ್ಯರಾಶಿಸ್ಟರೂಪಿಗಳೇ. ಅವರೇ 
ದೊಡ್ಡವರು. ॥೧೧೫!॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಧುಪುರುಷನು ದುರ್ಲಭನೆಂದು. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ." 
ಅಂತಹ ಸತ್ಪುರುಷನು ವಿಭೂತಿಭೂಷಿತನಾಗಿಯೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ಶ್ರೀಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಭಜನೆಯಿಂದ ಅಮಿತವಾದ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು ಹೊಂದಿಸುವನು. ಆತನ ಸಹವಾಸವನ್ನ್ಲೇ 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪೇಶ್ರಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೧೧೬॥ 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸವಾಶಿನನ ಕೇರ್ತನೆಯು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಡು 
ಗಿಚ್ಚನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಮಂಗಳಾನಾಯಕನಾದ ಶಿವನ 
ಹವಾಸವನ್ನು ನಾನು ಸದಾ ಬಯಸುಶ್ತೇನೆ. ಆ ರೀತಿ ಸದಾಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. ॥೧೧೭॥ 
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ಅಸ್ಮಾಭಿರರ್ಧೇಂದುಕಲಾವತಂಸಪ್ರಭಾವನಿಜ್ಞಾನವಿಶೇಷಶೂನ್ಯೈಃ | 
ಶಂಗಾಂಗಸಂಗೇನ ನಿನೇಯ ಏವ ಕಾಲಃ ಕಫಂಚಿತ್ಯಲಿನಾಶಹೇತುಃ॥೧೧೮॥ 


ಅಭೂತಪೂರ್ವಂ ಫಲನೇಕನೇವ 
ಯಚ್ಛಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನಲಕ್ಷಣಂ ಮೇ। 

ಅನೇನ ತಾವತ್ಸ_೨ಭನಂತಿ ಲೋಕಾಃ 
ಕೀಲಾಲಮಾತ್ರಾರ್ಪಣಶೋಸಿ ತತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೧೧೯॥ 


ಸ ಕೀಲಾಲಲವೇನಾಪಿ ಕಾಲಕಾಲಃ ಸಮರ್ಜಿತಃ ( 
ದದಾತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಭುಕ್ತಿಂ ಚ ಕಂ ಪುನಃ ಕುಸುಮಾರ್ಚಿತಃ ॥೧೨೦॥ 


ಜೀನನೇನಾರ್ಚ್ಜಿಕೋ ಜೀವಾನ್‌ ಜೀನಯತಕ್ಕೇನ ಶಂಕರಃ । 
ಅತೋ ಜೀವನಮಾತ್ರೇಣಾಪ್ಯರ್ಚನೀಯಃ ಸದಾಶಿವಃ ॥೧೨೧॥ 


ನಾವು ಅರ್ಧಚಂದ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮಾವಿಶೇಷ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಶಿವಭಕ್ತನ ಸಹವಾಸವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಹೇಗೋ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪಾಸನಾಶಕವಾದುದು.॥೧೧೮॥ 


ಶಂಭುಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವು ಹಿಂಜಿ ಎಂದೂ. ನಮಗೆ 
. ಲಭಿಸಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಮಹತ್ತಾದ ಫಲವನ್ನು ನಾವು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಈ ಫಲದಿಂದ 
ಲೋಕವೇ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಫಲನಾನಕೋ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ತೊಟ್ಟು ನೀರನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರೂ ಲಭಿಸುವುದು. ॥೧೧೯॥ 


ಆ ಕಾಲಮಥನಸಿಗೆ ಕೇವಲ ಒಂದು "ತೊಟ್ಟು ನೀರನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರೂ 
ಸಾಕು. ಆತನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸುಖವನ್ನೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ದಯ 
ಪಾಲಿಸುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆ ಮಾಡಿದಕಿ ಹೇಳುವುದೇನು? ॥೧೨೦॥ 


ಶಂಕರನನ್ನು ಜೀವನದಿಂದ (ನೀರಿನಿಂದ) ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಜೀವಗಳನ್ನೇ ಒದಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕೇವಲ ಥೀರಿನಿಂದಲಾದರೂ ಆತ 
ನನ್ನು ಶೃಪ್ರಿಸಡಿಸಬಹುದು. ॥೧೨7॥ 
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ಯದಿ ಸ್ಕಾಜ್ಜೀವನಾಸೇಕ್ಸಾ ಜೀವಾನಾಂ ಜಾತು ಜೀನನೈಃ । 
ಪೂಜನೀಯಃ ಸಕೈದ್ವಾಪಿ ಜೀನನೇ ಸತಿ ಶಂಕರಃ ॥೧೨೨॥ 


ಕರೋತಿ ಕೌತುಕೆಂ ಲೋಕೇ ಸ ಗೌರೀಕಾಮುಳಃ ಖಲು । 
ಛಿನ್ನ ಸತ್ರಾರ್ಪಣೇನಾಫಿ ತುಷ್ಟೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೧೨೩॥ 


ಸೈನಲ್ಯಕಾಂತಾರಮಣಂ ಕೆರೋತಿ 

ಕರೋತಿ ಭೂಮಂಡಲನಾಯಕಂ ಚ। 

ಸಕೃತ್‌ ಸ್ಮೃತೋ ವಾ ಪ್ರಣತೋಪಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 

ಸಮರ್ಜಿತೋ ವಾ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯಃ 1೧೨೪॥ 


ನಿತಾದೈಶೋಯಂ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯಃ 

ಕೈಪಾಂಬುರಾಶಿಃ ಸುಕೃತಾತಿಪ್ರಣ್ಯೈಃ। 

ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯತ ಏನ ಶೇಜಭ್ಯೋ 

ದದಾತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರದದಾತಿ ಸೌಖ್ಯಂ . ॥೧೨೫॥ 


ಜೀವಿಗೆ ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿರುವುಡಾದಕೆ ಶ್ರೀಶಂಕರನಿಗೆ ಅಭಿಸೇ 
ಕವನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿಯಾದರೂ ಮಾಡಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಜೀಕು. ॥೧೨೨॥ 

'ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಿರಿಜೆಯ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತನ್ನ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಅಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಒಂದು ಹೆರುಕು ಮುರುಕಾದ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರೂ ಸಾಕು. ಆತನು ತೃಪ್ತನಾಗುವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸ್ಥಿರಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ನೀಡುವನು. ॥೧೨೩॥ 

ಒಂದು. ಬಾರಿಯಾವರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದಕೆ, 
ಆತನು ಪ್ರಸನ್ಸನಾಗುವನು. ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವಂತೆ 
`` ಮಾಡುವನಲ್ಲದೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಗೂ ಆತನನ್ನು ಒಡೆಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು. 
॥೧೨೪॥ 

ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅತ್ಯಂತ ದಯಾಳುವು. ಆತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವುದು ಕೇವಲ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳ ಪರಿಪಾಕದಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಗಿರಿಜಾ 
ರಮಣನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿದವರಿಗೆ ಸುಖ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ದಯಪಾ 
ಲಿಸುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೧.೨೫! 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಜ್ಞಾಃ ಪರಂ ಶಂಕೆರಸಾದಪದ್ಮ 

ಪ್ರಣಾಮಸಪೊಜಾನಿರತಾ ನ ನೂನಂ | 

ತೇಷಾಂ ಕೃತಾಂತಾಲಯಪೂರಣಾಯ 

ನಿರ್ಮಾಣಮಿತ್ಕೇವ ಮತಿರ್ಮಮಾಭೂಶ್‌ ॥೧೨೬॥ 


ಲೋಕೇ ಕೋಫಿ ನ ಶಾಂಕರಾರ್ಚನಸರೋ ದುಃಖಾಲಯೋ ಜಾಯತೇ 
ಸಂಸಾರನಭಿಭೂತ ಏವ ಸತತಂ ಭುಕ್ತ್ವಾಪಿ ಭೋಗಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ । 
ಮುಕ್ತಃ ಶಂಕೆರಕಿಂಕೆಕ್ಕಃ ಸಹ ಸದಾ ಕುರ್ವನ್‌ ಶಿವಾರಾಧನಂ 
ಕೈಲಾಸಾಚಲಮಂದಿರಾಂತರಮುಹೋದ್ಯಾನೇ ಪರಂ ಕ್ರೀಡತಿ ॥೧೨೭॥ 


ಉನ್ಮಾದೇನ ನಿನಾ ಶಿವಾರ್ಚನಪರೋ ಭೂತಿತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿಶೋ 
ರುಪ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣೋ ರಮಾಪತಿಲಸನ್ನೇತ್ರಾರವಿಂದಾರ್ಜಿತಂ । 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಕರಸಾದಸದ್ಮಮನಿಕಂ ಬಿಲ್ವೀದಳ್ಳೆ ರರ್ಚಯನ್‌ 

ಲಿಂಗೇ ಶಂಕರಮಿಂದುಮಾಳಿಭಜನಾಸಕ್ತೆಃ ಕೃತಾರ್ಥೋ ಭುವಿ ॥೧೨೮॥ 


ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದವರು ಆತನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಕೇವಲ ಯಮನ ಮನೆಯನ್ನು ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೊರತು ಅವರ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ॥೧೨೬॥ 


ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸದವನಿಗೆ ದುಃಖವು 
ತಪ್ಪಲಾರದು. ಅವನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದವನಾಗಿ ದುಃಖಿಸುವನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹಾಸ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸೆವನೋ, ಅವನು ಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತೃದಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿನ ಉದ್ಯಾನಾ, 
ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಕಿಂಕರಕೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಸೌಖ್ಯ ಹೊಂದುವನು. ॥೧೨೭॥ 


ಪ್ರಮತ್ತನಾಗಿರದೇ ಮಾನವನು ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಭಸ್ಮ 
ಶ್ರಿಪುಂಶ್ರವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಶಿವಪೂಜಿಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಶ್ರೀತಿನನಸಾಡಕಮಲಗಳನ್ನು. ಪಡೇ ಪಜ ಸ್ಮರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಬಿಲ್ವದಳಗೆ 
ಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರಜೇಕು. ಹೀಗೆ ಚಂದ ದ್ರಶೇಖರಫ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ, 4೫ ತಿಳಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಕೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ಪ್ರಳೆಯಾನಲಂ ಪ್ರತಿ ಕೂರ್ಮನಿರೂಪಿತಶಿವಧರ್ಮಾನುವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಪಂಚತ್ರಿಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಅವನೇ ಧನ್ಯನು ಎಂದು ಪ್ರಳಯಾಗ್ದಿಯೊಡಕೆ ಕೂರ್ಮನು ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ॥೧೨೬॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಾನಲ 
ಕೂರ್ಮಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನಧರ್ಮಸನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ 
ಮೂನವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ |: 
॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ || 
ದ ಮಿ 
. ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಸಟ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ ಉವಾಚ ||. 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಫಾಲಲೋಚನಪಾವಕಃ। 
ಕೂರ್ಮಮಾಹಾತಿಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಸಂತೋಷಂ ಜನಯನ್ಸರಂ ॥೧॥ 
॥ ಅಗ್ಗಿರುವಾಚ ॥ 


ಧನ್ಯೋಸಿ ಶಾಂಕೆರಾಚಾರರತತತ್ಸರ ಶಾಂಕರ | 
ತ್ವದ್ಧರ್ಶನೇನ ಸಂತೋಷಃ ಸಮಭೂದದ್ಯ ಮೇ ಧ್ರುವಂ ॥೨॥ 


ಮಿ ಮಂ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಅನಂತರ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಮುನಿಯು ಜನಕರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 
ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಆದಿಕೂರ್ಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 


ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯು, ತನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾ ಕೂರ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆಂದಿತು. ॥೧॥ 


“ ಕೂರ್ಮನೇ, ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ನೀನು 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಸ್ರೇಸರನು. ನಿನ್ನೆ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷ ವುಂಟಾಗಿರುವುದು, ॥೨॥ 
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( 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ೩೪೫ 
ಫಾಲಲೋಚನಸಂಗೇನ ಯತ್ಸುಖಂ ಸಮಭೊತ್ಸುರಾ । 
ತತ್ತದ್ವಿಯೋಗತೋ ನಷ್ಟಂ ತೇನ ದುಃಖನುಭೂನ್ಮಮ ೩ 
ತದ್ದುಃ ಖಾಪಗಮೋ ವೃತ್ತೋ ಲಿಂಗಸ್ಕಾಸ್ಯ ನಿರೋಕನಾತ್‌ । 
ಏತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನಾನಿ ಶ್ರಮೊಅನಿ ನಿಗಳೋಧುನಾ ॥೪॥ 
ಶಿವೋಷಹಾರಭೂತಸ್ಯ ಫೃತಸ್ಕಾಸ್ಕಾತನಾದನಿ । 
ಶಿನೋಪಹಾರಲಾಭೋಯೆಮಪೂರ್ವಃ ಖಲು ದೇಹಿನಾಂ  ॥೫॥ 
ಹರತ್ಯಘಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ದರ್ಶನಾದಪಿ ವಸ್ತುತಃ । 


ಹಾಕೋಪಹಾರಸ್ತೆತ್ಸಾನಭೋಜನೈರ್ಮುಕ್ತಿರಾಪ್ಯತೇ ॥೬॥ 


ಹಾರೋಪಹಾರಮಾಘ್ರಾಯ ಮುಕ್ತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಸ ತಾವನ್ಮುಕ್ತಿಕರಣಂ ಯಥಾ ಶಂಕೆರಪೂಜನಂ ॥೭॥ 


ಈ ಹಿಂದೆ ಈಶ್ವರನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನನಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಸುಖವು 
ಲಭಿಸಿದ್ದಿತು. ಅವರ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಆ ಸುಖವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಖೇದವುಂಟಾಯಿತು. ॥೩॥ 


ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಆ ದುಃಖವು ಈಗ ಮಾಯ 
ವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದುವರಿಂದ ನನ್ನೆ ಮಾರ್ಗಾ 
ಯಾಸವೂ ದೂರವಾಯಿತು. ॥೪॥ 


ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಈ ಫೃತದ ಭಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಹಸಿವು ಶಾಂತ 
ವಾಯಿತು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶಿವನೈನೇದ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಲ್ಲವೇ ! 1॥ ' 


ಅದು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾತೆಕಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವುದು. ಅದರ ಸಾನ ಮತ್ತು ಭಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲಾದರೋ ಮೋಕ್ಷನೇ 
ಲಭಿಸುವುದು. ೬॥ 


ಹಿಂಜಿ ಅನೇಕ ಮುನಿಪುಂಗವರು ಶಿವನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ಶಿವಪೂಜೆಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ವಂತೆ ಶಿವನೈನೇದೃವೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವುದು. ॥೬॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಹಾಕೋಪಹಾರಾಶನನೀತಪಾಪಾಃ 
ಶಿವಸ್ವರೂಪಾಃ ಸುಕ್ಕ ತಾನುರೂಪಾಃ I 

ನಿಧ್ವಸ್ತಸಂಸಾರನಿಶೇಷತಾಪಾಃ 

ಪ್ರನಸ್ಟಕೋಪಾಶ್ಚ ಗತಾತಿಶಾಸಾಃ ॥೮॥ 
ಕಿಂಚ ತ್ವಯಾ ಭೂರಿತರೋಸಿ ಭಾರಃ 

ಧೃತಃ ಕೆಥೆಂ ವಾ ನಿಧೃತೋ*ತಿಯಕ್ಶ್ಕೈಃ | 

ನಿನಾನ ತದ್ಧಾರಣಮಿತ್ಯನೈನಿ 


ಧೈರ್ಯಂ ಫಂ ವಾ ತವ ಜಾತಮೇವಂ | nen 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೊರ್ಮಃ ಪ್ರಾಹಾತಿಹರ್ಷಿತಃ । 

ತಸ್ಯಾಪಿ ಜನಯನ್ತ್ರೋಷಂ ಸ್ವರೂಪಕಥನಾದಸಿ ॥೧೦॥ 
॥ ಕೂರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಧೃತಾ ಮಹೀ ಶಂಕರಲೀಲಯೈವ 
ನಿಮಿತ್ತಮೇವಾಹಮಿತಿ ಪ್ರಯತ್ನಃ । 


ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸುಕೃತಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಶಿವನೈನೇದ್ಯ 

ವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಸಕಲ ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಅವರು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಸರಶಿವನ ಸ್ವರೂಪಕೇ। ಆಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲಜಿ ಅವರು ಶಿವಸೈವೇದ್ಯದ ಭಕ್ಷಣೆಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಂಸಾರದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧ 
ವಾಗಲಿ, ಶಾನದ ಭಯವಾಗಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ॥೮॥ 

ಅದಲ್ಲದೇ ನೀನು ಅಧಿಕವಾದ ಭೂಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವೆ. ಅದು ನಿನ್ನ್ನ - 
ಮಿಗಿಲಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ ಹೊರಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೆಯಲ್ಲದೇ ಪ್ರಯತ್ನ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಇಸ್ಟೊಂದು ಬಲವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು? ॥£॥ 

ಪ್ರಲಯಾಗ್ವಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆದಿಕೂರ್ಮನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಶೋ 
ಷಗೊಂಡು ತನ್ನ ನಿಜರೂಸದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಲಯಾಗ್ತಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ ಅದರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೦॥ 

“ಎಲೈ ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯೇ, ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಶಂಕರನು 'ತನ್ನ 
ಲೀಲೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಹೊತ್ತಿರುವನು. ಆದಕೆ ಇದನ್ನು ಹೊರುವುದರಲ್ಲಿ 
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EE acc Av 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ೩೪೭ 


ನ ಕೋಪಿ ಮೇ ಪಾವಳಿ ತಾನೋ ವಾ 


ಲೋಕಸ್ಯ ಕಸ್ಯಾಫಿ ನಿಶೇಷಕಾರ್ಯೇ noon 
ಕಾರ್ಯಾಣಿ ತಾನದ್ಭಹುಧಾ ಭವಂತಿ 
ಮಹೇಶಲೀಲಾಪ್ರಸರಾದವಶ್ಶಂ 

ಸ ಏನ ಕರ್ತಾಫಿ ಸ ರಕ್ಷಕೋಿ 0128 
ಸ ಏನ ಹಂತಾ ನಿಜರೀಲಯಾ ಹಿ > a೨ 


ಯೆಲ್ಲೀಲಾಪ್ರವರಾದ್ಭನಂತಿ ಭುವನಾನ್ಯತ್ಯಮ್ಭುತಾನಿ ಪ್ರಭೋಃ 
ಶಂಭೋಸ್ತಸ್ಯ ಕಿಮಸ್ತ್ಯಶಕ್ಕೆಮಧುನಾ ಭೂಧಾರಣಾಧೀನ್ಯಫಿ । : 
ಯಶ್ಛಾದಾಂಬುಜರೇಣುರೇಜುಕೆಲನಾತ್ಸಂಸಾರಭಾರೋ ಮಹಾನ್‌ 

ನಾಶಂ ಯಾತಿ ತದಂಘಪಂಕಜರಜಃಸಂಸೇವನೈಃ ಕಂ ಭೆಯಂ ॥೧೩! 


ತಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನಿಗಮಾಃ ಪರಂ ಶಿವಮಿತಿ ವ್ಯಕ್ತೇತರೈರ್ಗದ್ಗಪೈಃ 
ವಾಕ್ಕೈರಿಂಡುಕೆಲಾವತಂಸನುಗಜಾಕಾಂತಂ.ಪ್ರಶಾಂತಂ ಮುಡುಃ। 


ನಾನು ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರನಾಗಿರುವೆನು. ಲೋಕದ ಅದ್ಭುತವಾದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ನಿನ್ನದಾಗಲಿ ಯಾನ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿವಲೀಲೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿ. ॥೧೧॥ | 

ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲೀಲಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಫಿಯತನಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅವನೇ, ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು. ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವನು. ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಾಶಮಾಯವನು. ॥೧೨॥ 

ಯಾವ ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಯಜಿಸೆಯಿಂದ' ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಈ ಲೋಕಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವುವೋ, ಅಂತಹೆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ತಾನೇ ಅಸಾಧ್ಯ? 
ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯ ಲೇಶವನ್ನು ಸೇವಿಸುವಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಸಂಸಾರವು ದೂರವಾಗುವುದು. ಆ ದೇವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಧೂಳನ್ನು. ಸೇವಿಸಿ 
ದವರಿಗೆ ದುಃಖಭಯವಿರುವುದೇ? ॥೧೩॥ 

ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ಗಿರಿಜಾರಮಣನೂ, ಶಾಂತಮೂರ್ಶಿಯೂ ಆದ ಆ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ವೇದಗಳು ಅಸ್ಫುಟಿವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅಜ್ಞಾನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
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3೪೮: ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತಂ ಜೇವೋತ್ತಮನುಪ್ರಮೇಯನಿಭವಂ ಯಃ ಪೊಜಯೇದಾದರಾ 
ದಾನಂಡೋದಯ ಏನ ತಸ್ಯ ಹೃದಯೇ ಸಂಸಾರಪೀಡಾ ಕುತಃ ॥೧೪॥ 


ತಂ ಜಾನಂತಿ ಪರಂ ಪರಾತ್ಬರತೆರಂ ಕೇ ಶಾಂಕರಾಃ ಶಂಕೆರ 
ಧ್ಯಾನಾರಾಧನಪೂಜನಾದಿಕಥನಾಸ್ತೇ ಮಾನಹೀನಾಃ ಪರಂ । 

ಧನ್ಯಂ ತಂ ನಿಮುರಿಂದುಶೇಖರಪೆದಾಂಭೋಜಾರ್ಜಕಂ ತೆಂ ಪರಂ 
ಸಂಸಾರಾರ್ಣವಕೆರ್ಣಧಾರಗಿರಿಶಶ್ರೀಪಸಾದಪದ್ಮಾರ್ಚನಂ ॥೧೫॥ 


ಲೋಕೇ ದುರ್ಲಭಮೇನ ಶೇನ ಬಹುಧಾ ಸಂಪತ್ಸ್ರವೃದ್ಧಿರ್ಭನೇ 
ದಿಷ್ಛ್ರಾವಾಸ್ತಿರನಿಷ್ಟನಾಶನಮಪಿ ವ್ಯಕ್ತಂ ಮದೀಯಂ ವಚಃ । 

ಭ್ರಾಂತಾಃ ಕೇಚನ ಕಾನುಯೇ ತಡಥುನಾ ಯಾವನ್ಮಯಾ ಸಾಧಿತೆಂ 
ಸಂಧಾನೇನ ಪರೇಣ ತಾವದಿತಿ ತೇ ತಾನೆಜ್ಜಗದ್ವಂಚಕಾಃ ॥೧೬॥ 


ದೂರನಾದ ಸಟ್ಟಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುವುವು. ಅಮಿತವಾದ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ದೇವೋತ್ತಮನನ್ನು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ನನೋ ಅವನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ. ಮೋಕ್ಸಾನಂದವೇ ನೆಲಸುವುದಲ್ಲಜೀ 
ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ಸಂಸಾರದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಲಾರನು. ॥೧೪॥ - 


ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಸ್ವಭಾವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಜ್ಞಾನದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಬಾಹಿರನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿಯುವರು. ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅವರು, 
ಅನವರತವೂ, ಶಿವನ ಧ್ಯಾನ, ಸಾದಸೇವೆ, ಪೂಜೆ ಮುಂತಾದ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಅನರು ಮಾನಾಸಮಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸುವ ಮನುಜನೇ ಧನ್ಯನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. ಸಂಸಾರ 
ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಂಬಿಗನಂತಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸುವನನೇ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಹರಮ ಧನ್ಯನು. ॥೧೫॥ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿನಪೂಜೆಯು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಅದರಿಂದ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವುದು, ಅನಿಸ್ಟಾರ್ಥವು ತೊಲಗುವುದು. ನನ್ನ್ನ ಈ ವಚನವನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ. 


ಅಡಕೆ ಕೆಲವು ಜನ ಮೂಢರು ಶಿವಪೂಜೆಯು ಶ್ರೇಯಸ್ಸರವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು, 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ಕಳೆ 
ಕರ್ತಾ ಶಂಕೆರ ಇತ್ಯನೈಮಿ ನಿನುಲೋ ಮಾನಾಭಿಮಾನೈರ್ನಿನಾ 
ತತ್ತ್ವಜ್ವಃ ಸ ಇತಿ ತ್ವಯಾಸಿ ನಿದಿತೋ ಲೋಕೈರ್ಮಯಾಸಿ ಧ್ರುವಂ । 
ಅತ್ಯು ಚೊ ್ಲೀಪಲಮಧ್ಯಸಂಸ್ಥಿ ತಮಹಾಮಂಡೂಳೆನೀರಪ್ರ ದಃ 
ಕೋ ವಾ ತಿಷ್ಠತಿ ಭೂತಲೇಸಿ ಚತುರಃ ಸ್ಪಗೆರ೯ಪಿ ಸತ್ಕೇಪಿ ವಾ 1೧೩॥ 


ವೈಕುಂಠೇ*ಸ್ಯತಿಕುಂಠಿತಾಃ ಸುರಗಣಾಃ ಸ್ವಾಂಗಾನಿ ಯೋಗೇಪಿ ತೇ 
ತಸ್ಮಾದಂಬರಚುಂಬಿಸುಂವರಜಟಾಜೂಟೋದಿತೋ ಧೂರ್ಜಟಃ । 
ನಾರೀದುರ್ಭಗಗರ್ಭಧಾರಣಗುಣವ್ಯಾಪಾರಪಾರಂ ಗತೋ 
ನೋಹೇಂದ್ರೋ ಜನನೀಕೆಕೋರಜಕರಾವಾಸಃ ಪ್ರಯಾಸಾಲಸಃ ॥೧೮॥ 


_———————— ನ 


ಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುವರು. ನಾವು ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತಿನನನ್ನು ನಿಕಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವೆವೋ, ಆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆವೆನ್ನು 
ವರು ಶಿವನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸದೆ ನಿಂದಿಸುವ ಮೂಢರು ಲೋಕವನ್ನೇ 
ವಂಚಿಸುವವರಾಗುವರು. ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ॥೧೬॥ 


ಆ ಶಿವನು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಮತ್ತು 

ಸ ನ ನಿತ್ಯಶುದ್ಧನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಅವನು 

ತತ್ತ್ವಜ್ಞನೆಂಬುದು ರಿರ್ವಿವಾದವಾದುದು. ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ನಾದ ಆ ಶಿವನು ಉನ್ನತ 

ವಾದ ಶಿಲೆಯ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಫ್ಪೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ 

ನೀರನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಸಾಮರ್ಫ್ಯವುಳ್ಳವನು- ಇಂತಹ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾಲಿಯು 

ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ಜೇಕೊಬ್ಬನು ಜೊರಕುವನೇ ! 
॥೧೭॥ 


ವೈಕುಂಠವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣ 
ದಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿ ಪರಶಿವನ ಸಹಾಯವನ್ನಸೇಕ್ಷಸುವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಂಬರಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಜಟಾಜೂಟವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ವೈಕುಂಠಾಧಿಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಉಪೇಂದ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸ 
ಲೋಸುಗ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ತತ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಕಲ ದುಃಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದರು. ಈ ವಿಧವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳಾವುವೂ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿ 
ಎಂದೂ ಕಂಡುಬರಲಾರವು. ॥೧೮॥ 
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4೫5 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಇಂದ್ರೋ ವಾನ ಚೆತುರ್ಮುಖೋಪಿ ಸ ತಥಾ ಭೂತಸ್ತದನ್ಯಸ್ತಥಾ 
ತಸ್ಮಾ ದಂಖಕಚುಂಬಿಸುಂದರಜಬಾಜೂಟೋದಿತೋ ಧೂರ್ಜ॥॥ಃ । 

ಆರಕ್ತಾ ಂಬುಷಗರ್ಜಿತಾನ್ಸಿ ತೆವರಾಸಾ ರಾಂಕುರೋತ್ಬಾ ದನ 
ವ್ಯಾಪಾರಪ್ರವರಾದರೊಕಿಚತುರಃ ಕೋ ವಾ ಮಹೇಶಾದೃತೇ ` ॥೧೯॥ 


ಕೋ ವಾ ಸ್ಯಾದಧುನಾ ಶಿವೇತರಸುರೇಷ್ವನ್ಯೇಷು ವಾ ಭೂತಲೇ 

ಸಾ ಸ್ಮಾದಂಬರಚುಂಬಿಸುಂದರ ಜಬಾಜೂಟೋದಿತೋ ಧೂರ್ಜಟಃ । 
ತತ್ತಾವದ್ದಿರಿಶಂ ಜಗತ್ತ ಯಹಿತೇ ತಾನತ್ಸ್ರವೃತ್ತಂ ಪರಂ 
NEES ನಿಮರುನಾಕಾಂತಂ ಪ್ರಶಾಂತಾಶ್ರಯಾಃ ॥೨೦॥ 


ಶೇ ತಾನತ್ತ್ವವಸುಗ್ರಹೇಣ ಹೃದಯೇ ತಂ ಭಾವಯಂತಃ ಪರಂ । 
ಗೌರೀಕಾಂತಮನಂತಶೋಶವಿಲಯಂ ಕೆರ್ತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾಶ್ಲಿರಂ  ॥೨೧॥ 


ಜಾ ಇದಾದ ಜಾ 


ಇಂದ್ರನೇ ಆಗಲಿ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಲಿ, ಮತ್ತಾವ ದೇವಕೆಗಳೇ 
ಆಗಲಿ, ವ್ಯೋಮಕೇಶನಾಗಿ ಆನಿರ್ಭವಿಸುವ ಧೂರ್ಜಟಿಯಂತೆ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಮಾಡಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಮೇಘಗರ್ಜನ, ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದಾನ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಸ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ಪರಶಿವನಿಗಲ್ಲಜಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರಿಗಿರುವುದು? ॥೧೯॥ 


. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾಗುವ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮಾನವರನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸುವ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ಪರಶಿವನಿಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗಿರುವುದು? ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಶಾಂತಾತ್ಮರಾದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೇ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಅಂಬರಚುಂಬಿಯಾದ ಜಟಾಜೂಟಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿ 


ಸುವ ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರುತಾನೇ ಅವನಂತೆ ಜಗದ ದ್ರಕ್ಷಕ 
ಕೆನಿಸುವರು? soll 


ಈ ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಶಾಶ್ವತನಾದ 


ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿರುವರು. ॥೨೧॥ 
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SU 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ಕಹನ 
ತ್ವಯಾಫಿ ತಾವದ್ದಿರಿಶಪ್ರಸಾದಾ 
ದತ್ರಾಗತಂ ಕಃ ಕಿಮಿಹಾಗತೋಸಸಿ | 
ನಾತ್ರಾಭಿಮಾನಃ ಖಲು ಸಂಮತಸ್ತೇ 
ಮಹೇಶಲೀಲೇಯಮಿತಿ ಸ್ಮರಾಮಿ ॥೨೨॥ 


ತಮೇವ ತಾವನ್ಮಹತೋ ಮಹಾಂತಂ 

ಮಹೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಾಹುರುಮಾಪತಿಂ ತಂ। 

ಭಜಾಮಿ ತಾವತ್ತದನುಗ್ರ ಹೇಣ 

ತಮೇವ ಲಿಂಗೇತ್ರ ಸಮರ್ಚಯಾಮಿ ual 


ಭೂಭಾರಲೇಶೋಪಿ ಮಮಾಧುನಾ ಕಂ 

ಲಿಂಗಾರ್ಜಕೆಸ್ಕಾಸ್ಯ ಮಹಾನ್‌ ಬಿಭರ್ತಿ । 
ಮಹೇಶಲೀಲಾಪರಮಿತ್ಯನೈಮಿ 

ನೋ ಚೇದ್ದತೆಂ ಜೀನನಮೇವ ನೂನಂ ॥೨೪॥ 


ನೀನಾದರೋ ಈಶ್ವರಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ನೀನಾರು? 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಇಚ್ಛೆಯು 
ಇದ್ದಿತೆ? ಆದರೂ ಈಶ್ವರನ ಲೀಲಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ॥೨೨॥ 


ಆ ಶಿವನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಮಹತ್ಸರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕ 
ವಾದ ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ವ್ಯಾಸಕನೆಂದೂ, ಸೋಪಾಧಿಕವಾದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಗಿರಿಜಾ 
ವಲ್ಲಭನೆಂಬ ಆಗಂತುಕವಾದ ರೂಪವನ್ನು : ಹೊಂದಿರುವನೆಂದೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುವರು. ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ನಾನು ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
ಅವನನ್ನೇ ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸುವೆನು. ॥೨೩॥ 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವ ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಈ ಭೂಭಾರವೂ ಸಹ 
ಅಲ್ಪವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಇದು ಈಶ್ವರನ ನಿಲಾಸವೆಂದೇ ತಿಳಿಯುನೆನು. ಅದಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಾನು ಜೀವಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಸಿಸೀತೆ! 
॥೨೪॥ 
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ಕಾಲಸ್ತಾವದ್ಗತೋ ಭೂಯಾನೇವಂ ಸಂಭಾಷಣಾತ್ತಯೋಃ । 
ತದಾನೀಮದ್ಭುತಂ ತೇಜಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟಂ ಭಯಾವಹಂ ॥೨೫॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಾವಕೆಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಮ 
ಕಿಮೇತದಿತ್ಯವಷ್ಟಛ್ಳ ವೃತ್ತಾಂತಂ ವಷ ಸಾದರಂ ॥೨೬॥ 

॥ ಕೂರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 

ದೇವಾಃ ಸಮಾಗತಾಸ್ತಾನತ್ಸರ್ವೇ ನಾರಾಯಣಾದಯಃ । 
ತ್ವದೀಯೇನ ಭಯೇನೈನ ವ್ಯಾಕುಲಾಃ ಖಲು ಸತ್ತ್ವರಂ ॥೨೭॥ 


ಶಾಸನೀಯೋಪಿ ನಿರ್ಣೇತಸ್ತೈರೇವ ಬಹುಧಾ ತತಃ। 
ತಚ್ಛಾ ಸನಾಯ ಶಸ್ತ್ರಾ ಚಿಪ ಕ ನಿ ಬಹೂನ್ಯಪಿ ॥೨೮॥ 


ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರಂ ಚಕ್ರಂ ಚ ತದ್ವಿನಾಶಾಯ ಕೇನಲಂ । 
ಪ್ರಯುಕ್ತೆಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ತಾಭ್ಯಾಮಾದೃತೋ ಮದನೋಧುನಾ ॥೨೯॥ 


ಈ ರೀತಿ ಅವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಬಹುಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. ಆಗ 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಒಂದಾನೊಂದು. ತೇಜೋರಾಶಿಯು 
ಅವರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 1೨೫! 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡ ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯು ಆದಿಕೂರ್ಮನನ್ನು 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಈ ತೇಜಃಪುಂಜವು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲ! ಇದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ಎಂದು ಆದರದಿಂದ ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. ॥೨೬॥ 

ಆಗ ಕೂರ್ಮವು ಹೀಗೆಂದಿತು - —ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯೇ! ವಿಷ್ಣು ನಿವೇ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಶೀಘೆ)ವಾಗಿ ಇಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವರು 
॥೨೭! 

ಮತ್ತು ಈಶ್ವರದ್ವೀಸಿಯಾದ ಆ ಮನ್ನ ಹಿಥನನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ 


ಲಾದರೂ ಶಿಕ್ಷಿಸಜೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಅದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವರು. 1೨೮॥ 


ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ವಿಷ್ಣುವು ನಾರಾಯಣಾಸ್ರ್ರವನ್ನೂ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೬ ಕ್ಕ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತೇನ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ ತೆದ್ದಿನಾಶಕೆಂ । 
ವಜ್ರಂ ಪ್ರಯುಕ್ತೆಮಿಂದ್ರೇಣ ತೇಜೋಮುಂಡಲಸನ್ನಿಭಂ- ॥೩೦॥ 
ಅನ್ಯೈರಪಿ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ವಸ್ವಶಸ್ತ್ರಾಣೆ ಕೋಟಶಃ । 
ಪ್ರಯುಕ್ತಾನ್ಯೇನ ತನ್ನಾ ಶಸ್ತಾವತಾಪಿ ನ ಜಾಯತೇ ॥೩೧॥ 


ಮಹಾದೇವಸ್ರ ಸಾದೇನ ಲಬ್ಧಃ ಕೆಮಲಯಾ ಪುರಾ । 
ಸ ಮಾರಸ್ತಸ್ಕ ಸಂಹಾರಶ್ಚಕ್ರಾವ್ಯೈರ್ನ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೩೨॥ 


ತೇನ ಶಂಳೆರನಿಂದಾ ಚೇನ್ನ ಕೃತಾ ತರ್ಹಿ ತತ್ಸನುಃ । 
ಕೋವಾ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕೇಷು ಸ ತಾವದ್ಭೂರಿನಿಕ್ರೆಮಃ ॥೩೩॥ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುನಯೋಸಿ ತಪಃ ಪರಂ । ' 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಾರಾದರಾ ಏವ ಭವಂತಿ ಪ್ರತಿವಾಸರಂ 1೩೪॥ 


ಮತ್ತು ಚಕ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಅದರಿಂದ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಯಾವ 
ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ॥೨೯॥ 


ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಇಂದ್ರನು . 


ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ॥೩೦॥ 

ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಅನೇಕ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಮದನನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಮನ್ಮಥನು ಹತನಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ." ॥೩೧॥ 

ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಪುತ್ರ 
ನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಚಕ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಅವ 
ನನ್ನು: ಸಂಹರಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. llg.oll 

ಮದನನು ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸದೃಶನಾದ ಪರಾಕ್ರಮಿಯು 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಲ್ಲೇ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಅವನು ಅಮಿತವಾದ ಪರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು. ॥೩೩॥ 

ಆ ಮನ್ಮಥನ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಖುಷಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಶ್ತ್ರೀಲೋಲುಸರಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯು 
ನರು. ॥೩೪॥ 
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ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ತಸ್ಯ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಕೋಮಲಾನ್ಯಮಲಾನ್ಯಸಿ । 


ಸೌಂದರ್ಯರಾಶಿರೇನಾಯಂ ಮದನೋ ಮದವಿಹ್ವಲಾನ್‌ । 
ಮುನೀನ್ಯಕೋತಿ ಸಹಸಾ ಸದುರ್ಜೇಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೬॥ 


ವೆ 


ಯೇನ ಸ್ವಾಹಾಲಿಂಗನೇನ ನೇಯಃ ಕಾಲೋ ಮಹಾನಸಿ ॥೩೭॥ 


ಶಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಯೋಕ್ತುಂ ಮದನಃ ಶಕ್ಕಸ ಯ್ಯಪಿ ಸತ್ವರಂ I 


ದೈನಾತ್ಸ ತಾವದಧುನಾ ಶಸ್ತ್ರಮಂಡೆಲಸಂವೃತಃ | 
ಭವಂತಂ ನ ನಿನಾಜಾತಿ ಸ್ವನಾಶಾಯ ಸಮಾಗತಂ Nasu 


ಮದನೋ ಯದಿ ಧೀರಂ ತ್ವಾಂ ವೈನಾತ್ಸಶ್ಯತಿ ತೇ ತದಾ । 
ಅಂಗನಾಲಿಂಗನಾಸಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ Nai 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುಷ್ಪಗಳೇ ಅವನ ಆಯುಧ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆದರೂ ಅವು ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾದ ಮುನಿಗಳ, ಪರ್ವತದಂತೆ ಕಠಿಣ 
ವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸಹ ಸುಲಭವಾಗಿ ಭೇದಿಸಬಲ್ಲವು. ಇದು ವಿಸ್ಮಯಜನಕ 
ವಾದುದಲ್ಲವೆ! ॥೩೫॥ 

ಸೌಂದರ್ಯಗಳ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಆ ಮನ್ಮಥನು ಮುನಿವರ್ಯರನ್ನು ಸಹ 
ಕ್ಷಣಕಾಲದೊಳಗಾಗಿ ಕಾಮವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಗುರಿಸಡಿಸುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು 
ಜಯಿಸುವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವೆ? ॥೩೬॥ 

ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯ್ಯೇೈ ಆ ಮನ್ಮಥನು ಥಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಲ್ಲನು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ರಮಣಿಯಾದ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ನೀನು ದೀರ್ಫಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕಾದೀತು ! ॥೩೭॥ 

ಅವನ ನಾಶಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣನು. ಫಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ 
ವಿಶೇಷದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ.ಮದನನು ಆಯುಧಗಳ ಸಮುದಾಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದರಿಂದ, ಫೀನು ಎಲ್ಲಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೮॥ 

ಆ ಮದನನು ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಒಂದು ಸಾರಿ 


ಇ 
ನೋಡಿದರೂ ಸಾಕು. ಆಗ ಸೀನು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯತನುಯ ಅಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೩೯॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ೩೫೫ 


ತದಾ ಶೇ ಕಾರ್ಯಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸ್ಟಾಮಿಜ್ರೋಹಃ ಪ್ರಜಾಯಶೇ I 
ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಗತ್ಯ ತದ್ವಿ ರೋಧ ಪ್ರವರ್ತನಾತ್‌ ॥೪೦॥ 


ಕಿಂ ಚ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ವರೂಪಂ ತ್ವಂಮಾಮಾ ಸ್ಮರ ವಿಶೇಷತಃ । 
ತಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮನಃ ಸ್ಯಾತ್ಯಾನಿನೀವಶಂ ॥೪೧॥ 


ಅಕಸ್ಮಾದ್ಯಾಹಿ ತನ್ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಪತಿತ್ವಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರು | 
ತಾವತಾ ತನ ಕೀರ್ತಿಃ ಸ್ಯಾವಪಕೀರ್ತಿಃ ಕಿಲಾನ್ಯಥಾ ॥೪೨॥ 


ತದ್ದೃಷ್ಟಿರಥುನಾ ಶಾನನ್ನೋರ್ಥ್ವದೇಶಂ ಗತಾ ತತಃ । 
ಅಧುನಾವಸರಸ್ತೃಸ್ಯ ಮೂರ್ಧ ತೇ ಪತನೇ ಖಲು Ivan 


ತತ್ಸ್‌ಂದರ್ಯನಿಲೋಳನಾಯ ಯದಿ ತೇ ಚಿತ್ತಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ತದಾ 

ದೈನಾವದ್ಭುತಮಿತ್ಯುಷೇಶ್ಷ್ಯ ಸಹಸಾ ಕಾರ್ಯಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಾ । 

ತರ್ಹಿ ಸ್ಯಾತ್ತನ ಹಾನಿರೇವ ನಿಜಯಸ್ತಸ್ಯಾಡ್ಭೃತಃ ಸ್ಯಾದತಃ 

ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಮನಾಕುಲಂ ಭವತಿ 80 ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಭೋಃ ಕೇನಲಂ 
॥೪೪॥ 


PSS 


ಆಗ ನಿನ್ನೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಡಚಣೆಯುಂಟಾಗಿ, ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಬಂದು, ವಿರುದ್ಧವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಡ್ರೋಹೆನನ್ಸೆಸಗಿದಂತಾಗುವುದು. voll 

ಅದಲ್ಲದೇ, ನೀನು ಮನ್ಮಥನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಹೆ ಸ್ಮರಿಸಜೇಡ. ಏಕೆಂದಕೆ, 
ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಮನಸ್ಸು ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಶವಾಗುವುದು. |೪೧॥ 

ಆದುದರಿಂದ ನೀನು, ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ, ಮದನನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, 
ಅವನನ್ನು ದಹಿಸು. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಗೂಡಿ ಕಿನಗೆ ಕೇರ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲದೇ; ಅನ್ಯಥಾ ಧೊರೆಯಲಾರದು. ॥೪೨॥ 

ಈಗ ಅವನು, ಮೇಲ್ಬಾಗದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈಗಲೇ ನಿನಗೆ ಅನನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಸದವಕಾಶವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರು 
ವುಮ. ll 

ನೀನು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


ಅಲ್ಲಗಳೆದು, ಮನ್ಮಥನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು ಪ್ರವೃತ್ತನಾದವನೇ ಆದಕ್ಕೆ 
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೩೫೬ ಶ್ರಿ 
ಕಂ ಚಾನ್ಯಚ್ಛಿನನಿಂದಕೆಸ್ಯ ಸಹಸಾ ವೃಶ್ಯಾ ನ ದೃಶ್ಯಾ ತನುಃ 
ತತ್ಸಾಪಿಷ್ಠನಿಲೋಕನಾದಸಿ ಭವೇತ್ಸಾ ಯಾತನಾ ಕೇ ಯೆಯಾ । 
ನಿಸ್ತಾರೋ ನ ಭವೇವತಃ ಪರಮಪಿ ತ್ಯಾಜ್ಕೋ ಭ್ರಮಃ ಸರ್ವಥಾ | 
ಸಾಪಿಸ್ಮಾನವಲೋಕೆನೇನ ಸಮಯೋ ನೇಯಃ ಕಿಯಾನ್ವಾ ತಥಾ ॥೪೫॥ 


ಕಿಂ ಚಾಹತ್ಯ ತ್ವಯಾ ತಾನನ್ನಗಂತವ್ಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತೆತ್ತ ತನ್ನಿ ಧಾನಾದಸಿ ತೇ ಪಾತಕಂ ಸ್ವಾದಸಂಶಯಂ 1೪೬॥ 


ಶಿನನಿಂದಕಮಾಲೋಕ್ಯ ದೂರಾದಷಿ ವಿವೇಕಿನಃ । 
ಸಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಮುದ್ಯೋಗಂ ಕುರ್ವಂಶ್ಯೇನ ವಿಶೇಷತಃ ॥೪೭॥ 


ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಮಾರಿ ನಿನಗೆ ಕೆಡಕಾದೀತು ! ಅದರಿಂದ ಮನ್ನ ಥನು 
ಜಯಶಾಲಿಯಾಗುವನು. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವಾದರೂ. ವಿಫಲ 
- ವಾಗುವುದು ಉಚಿತವೇ? ॥೪೪॥ 


ಇದಲ್ಲದೇ, ಶಿವದ್ಬೇಷಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪಿಸ್ಮ [ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅಸಹ್ಯವಾದ 
ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಸಂಸಾರ ದುಃಖದಿಂದ ಸ 
ಬಿಡುಗಡೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನು ದೂಷ್ಯನೆಂಬ ತಪ್ಪ್ಪತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಇನ್ನಾದರೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಪಾಪಿಷ್ಕರನ್ನು ನೋಡದೇ ನಮ್ಮ ಕಾ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೪೫॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಶಿವಥಿಂದಕನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸದೆ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಅವನಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೇ ನಿನಗೆ ಪಾಪವು 
ಸಂಘಟಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂತ ತಯನಿಲ್ಲ. ॥೬॥॥ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ದೂರದಿಂದ ತಿವದ್ವೀಷಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ 
ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು. ಆಚರಿಸಲು 
ಯತ್ನಿಸುವರು. ॥೪೭॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 2೬ ೩೫೭ 


ಲಯಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಶತೈರಫಿ । 
ಶಿವನಿಂದಾತಿರಿಕ್ತಾನಿ ಸಾ ತಾವದ್ಕಾತನಾವಹಾ “HY 


ತವ ಶಂಕೆರಭಕ್ತೆಸ್ಕ ಶಿನನಿಂಡಕೆಸಂಗೆಮಃ । 
ಅಯುಕ್ತೆ ಏನ ಸಹಸಾ ಸ ನ ಕಾರ್ಯೋ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥೪೯॥ 


ಮಹಾನುಭಾನಾಃ ಶಿನನಿಂಡಕಾನಾ 

ಮಿಚ್ಛಂತಿ ನಾಶಂ ಸ್ವತ ಏನ ನಾಶಃ । 

ತದಿಚ್ಛೆಯಾ ಕೇವಲಯಾಪಿ 8೦ ನ 

ತೆತೋ ನ ತತ್ಸಂಗತಿರಿಷ್ಟಹೇತುಃ | ॥೫೦॥ 


ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಸ್ಯ ತವೋಗ್ರತೇಜೋ 

ಯತ್ತಸ್ಯ ಲೇಶೊಆಪ್ಯಣುತೋಪ್ಯಣಂ ಸ್ಯಾತ್‌ । 

ಸ ಏನ ತನ್ನಾಶಕತಾಮುಸೇತ್ಯ 

ಕರೋತು ಕಾರ್ಯಂ ತವ ಸಾವಧಾನಂ ॥೫೧॥ 


ಶಿವನಿಂಜೆಯನ್ನೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನುಳಿದ ಯಾವ ಪಾಸಗಳಾದರೂ, 
ನೂರಾರು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಶಾಂತೆವಾಗುವುವು.. ಶಿವ 
ನಿಂಡೆಯು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಥೆ ಬಿಡದು. ॥೪೮॥ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಶಿನನಿಂದಕನ ಸಹವಾಸವು .ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲ. 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಹಾತ್ಮನು ಶಿವಡ್ರೇಸಿಯ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಎಂದೂ ಚೆಳಸಬಾರದು. 
lve ll 

ಮಹಾತ್ಮರಾಡೆನರು ಕಿವ್ರೀಷಿಗಳೆ ನಾಶವನ್ನು ಬಯಸುವರು. ಅವರ 
ಇಚ್ಚಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಿವನಿಂದಕರು ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದ 
ತಿನನಿಂದಕರ ಸಹವಾಸನವು ಶ್ರೀಯಸ್ಥರನಲ್ಲ. ॥೫೦॥ 


ನೀನು ` ತೇಜೋರೂಸನಾಗಿರುವೆಯಾದುವರಿಂದ ನಿನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಶೇಜಸ್ಸಿನ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಅಂಶವೂ ಸಹ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ದಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥ 
ವಾದೀತು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಲ್ಪವಾವ ತೇಜಸ್ಸೇ, ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಈಗ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಲಿ. 1೫೧॥ 
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೩೫೮ ಶ್ರಿ (ಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಹಿತಂ ಮುಕ್ತಿಸಾಥನಂ । 
ಸಂತುಪ್ಟಂ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಕೊರ್ಮಂ ಘಾಲಲೋಚನಪಾವಕಃ ॥೫೨॥ 


ಶೈತಕೃತ್ಕೋಸಿ ಕೊರ್ಮ ತ್ವಂ ಕರ್ಮಣಾ ಮಹತಶಾಧುನಾ | 
ಹಿತೋಪಡೇಶಕಸ್ತ್ವ್ಯಂ ಮೇ.ತ್ವತ್ತುಲ್ಕೋ ನ ಸಖಾ ಮನು ॥೫೩॥, 


ಪಾಸಲೇಶರಹಿಕೋಸಿ ಸರ್ವಥಾ 

ಕೂರ್ಮ ತೇ ಮತಿರುಮಾಪತಿಂ ಪರಂ 

ವಾಂಛತೀತಿ ತನ ಭಾಗ್ಯಮಿಾವೃಶಂ 

ದುರ್ಲಭಂ ಜಗತಿ ದೇಹಿನಾಮಿದಂ ॥೫೪॥ 


ಜನ್ಮಾಂತರಾರಾಧಿತಶಂಕೆರಾಣಾಂ , 

ಸಾ ಶಾಂಕರೀ ಭಕ್ತಿರುದೇತಿ ಯಾ ಸ್ಯಾತ್‌ । 

ಆನಂದಹೇತುಃ ಸುಕೃತಾಜ್ಥಿಸೇತುಃ 

ಸಾ ತಾನದತ್ಯದ್ಭುತಧರ್ನುಕೇತುಃ ॥೫೫॥ 


ಆದಿಕೂರ್ಮನ ಹಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಕೂರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದಿತು. 1111 


ಕೂರ್ಮನೇ, ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ' ಶಿನಾರ್ಚನೆಯೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸರಮಧಸ್ಯನಾಗಿರುನೆ. ನಿನ್ನಂತೆ ಹಿಶೋಪದೇಶಕನಾದ 
ಸ್ನೇಹಿತನು ನನಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. !೫೩॥ 


ಆದಿಕೂರ್ಮನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಬವಾದ ಪಾನವೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಚಿತ್ತವು ಶ್ರೀಸ್ಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಬಯಸುವುದು. ನಿನಗೆ ಸಂಭ 
ವಿಸಿರುವ ಈ ಭಾಗ್ಯವಿಶೇಷವು ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ದುರ್ಲಭವಾದುದಲ್ಲವೆ! 1೫೪ 
ಕಳೆದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವರಿಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ದೃಢಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅದು ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ, ಸುಕ್ಫತಪರಂಪರೆಗಳೆಂಬ 


ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆಯೂ, ಮಹತ್ತರವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೆಗ್ಗುರುತೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ॥೫೫॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ತಿರ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಚನೇ ತಸ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶ್ವಾಸಮಾಸ್ತಿಕಃ। 
ಹರಫಾಲಾನಲಕ್ಷೇಜಃ ಸಸರ್ಜಾಣುತರಂ ತದಾ ॥೫೬! 
ತ್ಯಕ್ತೆಂ ತದೈವ ತತ್ತೇಜಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಂ ಭುವನತ್ರಯಂ | 
ದಗ್ಗುಂ.ಸಮರ್ಥಮಭವತ್ತೇನ ಭೀತಾಃ ಸುರಾ ಅಪಿ 1೫೭ ॥ 


ಕಿಮದ್ಭು ತಮಿಹಾಯಾತಿ ತೇಜೋಮಂಡಲಮುನ್ನ ತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನುಂಡಲಂ ಸರ್ವಂ ದಗ್ಳುಮಿಚ್ಛತಿ ಲೀಲಯಾ: ॥೫೮॥ 


ಕ್ವ ಗಂತನ್ಯಮಿತೋಸ್ಮಾಭಿರ್ನ ಮಾರ್ಗೋ ಗಮನೇಇಧುನಾ। 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಲೋಕಾನಿದಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಕತೀತಿ ಭೆಯಾಕುಲಃ! ॥೫೯॥ 


ಸ ಕೊರ್ಮೋಃಪಿ ನಿಲೋಕ್ಕಾಶು ತತ್ತೇಜೋಭೆಯನಿಹ್ವಲಃ । 
'ಶಿನಪ್ರಭಾನಂ ಸಸ್ಮಾರ ಸರ್ವೋಸದ್ರವನಾಶಕೆಂ ॥೬೦॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರ 
ದ 


ಯನ್ಸಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಅತ್ಯಲ್ಪನಾ 


ಲಯಾಗ್ಸಿಯು ಕೂರ್ಮನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊರಗೆಡವಿತು. ॥೫೬॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಲಯಾಗ್ದಿ ಯಿಂದ ವಿಸರ್ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉಗ್ರವಾದ ಆ ತೇಜಃ 
ಕಣವು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ದಹಿಸುವಷ್ಟು. ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು. ಅದರಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಭಯಗೊಂಡರು. 1೫೭! 


ಮತ್ತು ಅವರು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದರು --ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ! ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ 
ಶತೇಜಃಸಮುದಾಯವು ಇಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವು ದಲ್ಲ? ಇದು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಸುಡಲು ಇಚ್ಚಿಸುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಗಃ! 


ಈಗ ನಾವು ಯಾನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ! ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬೀಳಲು 
ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ತೇಜೋರಾಶಿಯು 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವುದು. ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾ 
ಅವರು ಭಯಚಕಿಶರಾದರು. lel 


ಆ ಆದಿಕೂರ್ಮನೂ ಸಹ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಭೀತೆನಾಗಿ 
ಸಕಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ: ಶಿನಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರು. ॥೬೦॥ 
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We ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ್ತತ್ಸಾವಕೋತ್ಸನ್ನ ಪಾನಕಾಂಶೋತಿಭೀಷಣಃ 
ಪ್ರಾಹ ತಂ ಪಾನಕೆಂ ಕೃತ್ಯಂ ವದ ಮಹ್ಯಮಿತಿ ಸ್ಮರನ್‌ 1೬೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನ್ಯೇಕದಾ ದಗ್ಗುಂ. ಸೃಷ್ಟಃ *ಮಹಮಿಾದೃಶಂ । 
ಯದ್ವಾ ಕ್ರಮೇಣ ತದ್ದಾಹಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ವದ ಸತ್ವರಂ : 0೬೨॥ 


ಮತ್ತೇಜಃಪ್ರಭವಾ ಏನ ಕಣಾಃ ಸಂತ್ಯತ್ರ ಕೋಟಿಶಃ। .., 
ತತ್ಯಣಾನಾಂ ಪ್ರಭಾನೋಸಿ ವರ್ಣನಾನಿಸಯೋ ನ ಮೇ ॥೩೬॥ 


ತತ್ರಾತ್ಕಲ್ಪಃ ಕಣೋಗ್ರಸ್ತು ಸೋಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲಂ । 
ದಗ್ನುಂ ಸಮರ್ಥ ಏವೇತಿ ಪ್ರಧಾನಶಿ ಪುರಃ ಪುರಃ ೬೪॥ 


ಕೋವಾ ಮನಾಹುತಿರ್ಭೂಯಾದಿಂದ್ರೋಪೇಂದ್ರಾದಿಷು ಸ್ಥಿತಃ I 
ಅನ್ಯಥಾ ಸರ್ವವಿಲಯ;ಃ ಕರ್ತವ್ಯ ಇತಿ ಸತ್ವ ರಂ ॥೬೫॥ 


» ಬಳಿಕ ಪ್ರಲಯಾಗ್ದಿ ಯಿಂದ ಉಂಟಾದ. ಭಯಂಕರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಅಂಶವು 


ಆಗ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ ನನ್ನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನಿರುವುದು ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿತು. ॥೬೧॥ 


ಅದು ಪುನಃ ಹೀಗೆಂದಿತು ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಹಿಸು 
ವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆಯೋ? ಅಥವಾ ಕ ಕ್ರಮವರಿತು ದಹಿ 
ಸಲು ಅಪ್ಸಣೆಕೊಡುನೆಯಾ ! ಎಂಬುದನ್ನು ಶೀಘ ವಾಗಿ ಹೇಳು. ॥೬೨॥ 


ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಅಗ್ನಿ ಕಣಗಳು ಹುಟ್ಟಿರುವುವು. 
. ಅವುಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ನಾನು ಅಶಕ ಕೃನಾಗಿರುನೆನು. ॥೬೩॥ 


ನನ್ನ ಅಗ್ತಿಕಣಗಳ ಒಂದೊಂದು ಅಗ್ರಭಾಗವೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ 
ಸುಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಅದು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಓಡುತ್ತಿರುವುದು. ॥೬೪॥ 


ಇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ಜೀವಶೆಗಳ ನಡುವೆ ಯಾರು ಈಗ ನನಗೆ 


ಆಹಾರವಾಗಿ ಡೊರಕುವರು ? ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಕಲ ಫಾ ್ರ್ರಾಣಿವರ್ಗವನ್ನೂ ಈಗಲೇ 
ದಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾತುರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ೬೫॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೩೬ 


4೬೧ 
ಜಗತ್ಸಂಹರಣೇ ತಾನದಾಯಾಸೋಪಿ ನ ಮೇ ತತಃ । 
ಸಮರ್ಥ ಏನ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಮೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ವಾ ಕೃತಾ ವದ ॥೬೬॥ - 
ನ ಮತ್ಸ )ಸಾರನಿಷಯಃ ಕೋಪಿ ದೃಷ್ಟೋ ಜಗತ್ತೈಯೇ । 
, ಸರ್ಜನಂ ಚ ಕೈತಂ ಕೇನ ಹೇತುನಾ ನದ ಸಾದರಂ ॥೬೭॥ 
ಕೋವಾ ಫಲಮನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ನಿನೇಕೇನ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ಮತ್ಸರ್ಜನಸ್ಯ ಕ೦ ಕಾರ್ಯನುದ್ಳುತಂ ತದ್ವವಾಧುನಾ ॥೬೮॥ . 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೊರ್ಮೋ ನಿಸ್ಕಿತಮಾನಸ॥ । 
ಫಾಲಾನಲೋಸಿ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ ॥೬೯॥ 


॥ ಫಾಲಾನಲ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಾರಶ್ಚಕಾರ ಸೋನ್ಮಾದೋ ನಿಂದಾಂ ಗೌರೀಪಶೇಸ್ತತಃ । 
ಸಂಜ್ಞಾಲಯಾತಿಯತ್ಲೇನ ಗತ್ವಾ ತನ್ಮಸ್ತಕಾಶ್ರಿತಃ ॥೭೦॥ 


ನನಗೆ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಆಯಾಸವೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಅದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ - ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಿರುವೆ ಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ॥೬೬॥ 

ಲೋಕತ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನನಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಈಗಲೇ ಹೇಳು. ॥1೬೭॥ 

ನಿವೇಕಶಾಲಿಯಾದ. ಯಾವ ಮನುಜನು ತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಜೇ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುವನು? ಅದುದರಿಂದ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಸಿರುವೆ. 
ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ಎನಲು ॥೬೮॥ 

ಅಗ್ನಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂರ್ಮನು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡನು. ಪ್ರಲ 
ಯಾಗ್ನಿಯೂ ತನ್ನಿಂದ ಉಂಟಾದ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿ 
ಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದಿತು. ಗ 


“ಎಲ್ಫೈ, ಅಗ್ಲಿಯೇ ! ಈಗ ಮಹಜೋನ್ಮತ್ತನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಉಮಾರಮಣ | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
೩೬೨ 


ಅನ್ಕ ದೇನಸಮತ್ವೇನ ಜ್ಞಾ ತಸ್ತೇನ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ । 
ಇಯಂ ಮಹೇಶನಿಂದಾ ಸ್ಯಾತ್ತದ್ಧಿನಾಶಾಯ ಕೇವಲಂ ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಕೋಪೇನಾಹ ತಂ ತತಃ। 
ಕಿಮೇತವರ್ಥಂ ಯುಕ್ತಾ ತೇ ಮನು ಸೃಷ್ಟಿರ್ನಿಶೇಷತಃ ॥೭೨॥ 


ಮದೀಯಳಕಣಲೇಶೇನಾಪ್ಯಮರಾದ್ಯನ್ವಿತಂ ಜಗತ್‌ । 


ದಗ್ಗಂ ತಾನದ್ಭನತ್ಯೇನ ಶಿನಲೀಲಾಪಿ ತಾದೃಶೀ ॥೭೩॥ 


ಭನೇದು ರುತರಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯದಿ ತರ್ಹ್ಯಸ್ತು ಸರ್ಜನಂ। 
ಮಮಾನ್ಯತ್ಯಲ್ಪ ಫಾರ್ಯಾರ್ಥೆಂ ಸೃಷ್ಟಿಕೇವ ಕಥಂ ಮತಾ: ॥೭೪॥ 


ನಖಚ್ಛೇದ್ಯೇ ವಸ್ತುನ್ಯಪಿ. ಕುಲಿಶಮಾದಾಯ ಯತತೇ 
ಪುಮಾನ್‌ ಲೋಕೇ ಕೋ ವಾ ಬಲಮಸಿ ಕಿಮತ್ಯಲ್ಪನಿಷಯೇ 


ನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವನು. ಈಗಲೇ ನೀನು ಅವನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆವರಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ದಹಿಸು. ॥೭೦॥ ಕ 

ಉನ್ಮತ್ತನಾದ ಆ ಮನ್ಮಥನು, ಪೂಜ್ಯತಮುನಾದ. ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಇಂದ್ರಾದಿಡೀವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವನು. ಅದೂ ಸಹ ಶಿವಥಿಂಜಿಯೇ. 
ಅವನು ಕೈಗೊಂಡ ಈ ಈಶ್ವರನಿಂದೆಯೇ ಅವನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ॥೭೧॥ 

ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಗ್ನಿಕಣವು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಿತು. “ ಅತ್ಯಲ್ಪನಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವುದು ಉಚಿತವೇ? ॥೭೨॥ 

ನನ್ನ ಒಂದಾನೊಂದು, ಅತೃಲ್ಪವಾದ ಕಣದಿಂದಲೇ ದೇವಶೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಹಿಸಿ ಹೋಗುವುದು. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲೀಲಾ 
ಮಹಿಮೆಯೇ ಆ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. ॥2೩॥ ಭ್‌ 

ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸ ಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಕೆ ಆಗ ನನ್ನ ನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸು 
ವುದು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಫ್ಲುದ್ರನಾದ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಟೋಸ್ಪರ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಿಜಿ? ಅದು ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತನೇ? ೭೪॥ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಗುರಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಜ್ರಾ 
ಯುಧದಿಂದ ಛೇದಿಸಲು ಯಾವನಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನೇ? ಅತ್ಯಲ್ಪ ವಾದ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೩೬ ಪಿಹಿತ್ಟಿ 


ಗಿರಿಂಕೋವಾ ಲೋಕಾಚಲಸದೃಶಮಾವಾಯ ಮಠಕಂ 
ನಿಹಂತುಂ ಶಕ್ತೋ ವಾ ಭವತಿ ಯೆತಮಾನೋತಿಸುಮುತಿಃ 12೫ 


ಹಂತವ್ಯಃ ಶಿನನಿಂದಕೋ ವಿಧಿರಸಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹರಿರ್ವಾ ಮಯಾ 

80 ಚೇಂದ್ರಾದಿಮರುದ್ದ ಹೋಪಿ ಗಿರಿಶಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಪರಂ ಲೀಲಯಾ । 
ಹಂತುಂ ಶಂಕರ ಏವ ತಾವದಧಥುನಾ ನೂನಂ ಶ್ರವೃತ್ತಃ ಪರಂ 

ಲೋಕೇ ಶಂಕರನಿಂದಕೋಫಿ ಸ ಪುನಃ ಕಂ ಜೀವತೀತಿ ಭ್ರಮಃ  ॥೭೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾಪ್ಯಭಿನಂದ್ಯಾಹಿ ಸಾದರಂ । 
ಮಾರನಾಶಂ ಕುರುಷ್ವೇತಿ ಪ್ರಾಹ ಫಾಲಾನಲಸ್ತ್ರದಾ' : ॥೭೭॥ 
/ 


ತತಸ್ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಸ ಪಾನಕೋ ವಚೋ 

ಹಿತಾನಹಂ ಸ್ವಾಮಿತತೇಜಸಃ ಕೆಣಂ । 

ತಂ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ರತೀಪತಿಸ್ತ್ಯಯಾ 

ಸ ನಾಶನೀಯೋ ಭನತೀತಿ ನೇಗಾತ್‌ ॥೭೮॥ 


ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಸಾಧನವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಅನುಚಿತವಲ್ಲವೇ? 
ಲೋಕಾಚಲ ಪರ್ವತದಂತೆ ವಿಶಾಲವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಪರ್ವತವನ್ನು ತಂದು 
ವಿನೇಕಿಯಾದವನು ಅದರಿಂದ ಚಿಕ್ಕದಾದ ನೊಣವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ವನೇ? ॥೭೫॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಲಿ ಶಿವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಿದರೆ ಅವರನ್ನು ನಾನು 
ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಶಿನಸ್ಮರಣಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸಲ್ಮು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವನೇ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುವನು. ಶಿವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವನು. ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವನೆಂಬುದು ತಪ್ಪು ಏತಿಳುವಳಿಕೆಯಾಗಿರುವುದು. ॥೭೬॥ 

ಅಗ್ನಿ ಕಣದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಲಯಾಗ್ದಿಯು ಅದನ್ನು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ 
ಶ್ಲಾಘಿಸಿ, ಎಲೈ ಅಗ್ಲಿಕಣವೇ, “ ನೀನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತಿತು. ॥೭೭॥ 

ಬಳಿಕ ಪ್ರಲಯಾಗ್ದಿಯ ಹಿತಕರವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಒಂದಾ - 
ನೊಂದು ಭಯಂಕರವಾದ ತೇಜಃ ಕಣವನ್ನು ಕುರಿತು “ ನೀನು ರತಿಯ ಪ್ರಿಯತಮ 
ನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು '' ಎಂದು ಫ್ರೇರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿತು. ॥೭೮1॥ 
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3೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ತತ್ಸ್ರಸಕಿತಃ ಸೋಗ್ನಿ ಕಣಃ ಪ್ರವೃಜ್ಧೋ 

ವಿನೇಶ ಪಂಚಾಯುಧಮೂರ್ಥ್ಸ್ಟಿ ತೇನ 
ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರಾದಿಕಶಸ್ತ್ರಜಾಲಂ 
ಖದ್ಯೋತಸಂಕಾಶಮಭೂತ್ತುರಸ್ತಾತ್‌ 12 


ತತಃ ಸ ಭಸ್ಮಸಾಜ್ಞಾತೋ ಮದನಃ ಶಿನನಿಂದಕೆಃ । 
ತಂ ದಗ್ಧ್ಯಾಸಗತೋ ವಹ್ನಿಃ ಶಾಂತಃ ಕೋಲಾಹಲೋಪಿ ಸೆಃ॥ಲಂ॥ 


ಹತೋಧುನಾಯಂ ಶಿನನಿಂದಕೋತ್ರ 

ಮಾರಃ ಪ್ರಮತ್ತಃ ಶಿನಲೀಲಯೇತಿ | 

ಗತಾಃ ಸುರಾಃ ಸ್ವಸ್ವಕಲತ್ರಯುಕ್ತಾಃ 

ಸ್ವಕಂ ಪರಂ ವಾ ಸಮವಾಪ್ತಮೋದಾಃ ॥೮೧॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸ್ವಸ್ವಪದಾಶ್ರಿತಾಸ್ತೇ 

ಸ್ಮರಂತೆ ಏನಾದ್ಭುತನೀರ್ಯಮೈಶಂ । 

ಕೆಂಪಸಾಯಮಾನಾಃ ಶಿನಸಾದಪದ್ಮಂ 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತೇ ಪರಮಾದರೇಣ ೨ 8೮ 


ಪ್ರಲಯಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಅಗ್ಲಿ ಕಣವು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿ 
ಮನ್ಮಥನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅದರ ಭಯಂಕರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳು ದೀಪದ ಹುಳುವಿನಂತೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ವಾದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ತೋರಿಬಂದುವು. 1೬೯॥ 


ಬಳಿಕ ಶಿವನಿಂದಕನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ದಹಿಸಿ ಭಸ್ಮಾವ 
ಶೇಸನಾದನು. ಅಗ್ನಿ ಕಣವು ಅವನನನ್ನು ದಹಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಶಾಂತವಾಯಿತು. 
ಅದರೊಂದಿಗೆ ಕೋಲಾಹಲವೂ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ॥೮೦॥ 

ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ «« ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ದೂಷಿಸಿದ 
ಮನ್ಮಥನು ಈಗ ಹತನಾದನು'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ 
ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು, ॥೮೧॥ 

ಭಯಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಆ ಜೀವತೆಗಳು . ಈಶ್ವರನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೩೬ 


ಅತಃ ಪರಂ ಶಂಳೆರಪೂಜಯಾಯಂ 
ನೇಯಃ ಕಿಯಾನ್‌ ಕಾಲ ಇತಿ ಪ್ರಬುದ್ಧಾಃ । 
ಬುದ್ಧಾಃ ಶಿವಾರಾಧನತತ್ಪರಾಸ್ತ್ರೇ 
ನಿಶ್ವಾಸಮಾದಾಯ ಹೃದಿ ಪ್ರಧಾನಂ ॥೮೩॥ 
ರೇ ರೇ ಕುಮಾರಾಃ ಸುರವೃಂದನಂಜ್ಕೋ 

ಗೌರೀಸಹಾಯಃ ಸ ಸುರಾಗ್ರಗಣ್ಯಃ । 

ನ ತತ್ಸಮಃ ಕೋಪಿ ಸುರೇಷು ಪೃಷ್ಟೋ 

ನಾರಾಯಣಾದಿಷ್ವಸಿ ಸತ್ಯಮೇವ ॥೮೪॥ 


ಶಿನಂ ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಮತ್ವಾ ಭಜಧ್ವಮತಿಯತ್ನ ತಃ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಮದನಾವಸ್ಥಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೮೫॥ 


: ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದವರಾಗಿ ಶಿವನ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. ॥೮೨॥ 


ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ನಾವು ಶಿವ 
. ನನ್ನು ಅರಾಧಿಸುತ್ತಲೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದರು.” ಎಂದು 
ದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈರೀತಿ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


॥೮೩॥ 


L 


ಎಲೈ ಕುಮಾರರೇ! ಗಿರಿಜಾವಲ್ಲಭನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನಲ್ಲದೇ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠತಮನೆನಿಸಿರುವನು. ವಿಷ್ಣು ವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಸದೃಶನಾದ ಹತ ಯಾರೂ ಕಾಣುವು 
+ ॥೮೪॥ 


ಶಿವನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಮ, ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವ 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿರಿ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಮನ್ಮಥನಿಗುಂಭಾದ ಅನಸ್ಥೆಯೇ ನಿಮಗೂ 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. lull 
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೩೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಶಂಕರೇ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೀತಿರ್ನಿಫೇಯಃ ಸ ದಯಾರ್ಣವಃ। 
ಅಸರ್ಣಾರಮಣಃ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಣತೋ ಮುಕ್ತಿದ ದಾಯಕಃ 1೮೬॥ 


ಪ್ರೀತಕ್ಹೇತ್ಸ ಪಡಾತಿ ಶೈಲತನಯಾಕಾಂತಃ ಪ್ರಭುತ್ವಂ ಪರಂ 
ಲೋಕಾನಾಮವಿನಶ್ಚರಂ ಸತತಮಸ್ಯಂತೇ ತು ಮುಕ್ತಿಂ ಸರಾ । 

ತಂ ತಾವನ್ನಿಗಮಾಂತವಾಕೈವಿನುತಂ ಸಂತಃ ಕೈತಾರ್ಥಾಃ ಷೆರಂ 
ಸಂಸಾರಾದ್ವಿರತಾಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಶರಣಂ ದೇವಾಗ್ರಗೆಣ್ಯಿಂ ಮುಹುಃ ॥೮೭॥ 


ಯಾವತ್ಸೂಜಾ ಸಾನಧಾನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಗಿರಿಜಾಸತೇಃ । 


ತಾನನ್ಮಹಾಗ್ನಿ ವಾರ್ತಾನಿ ಹಾನಿರ್ಮೂರತರಾ ಯತಃ ॥೮೮॥ 
ಶಂಕೆರಾರಾಧನೋದ್ಯುಕ್ತೇ ಸಿದ್ಧಯಃ ಸ್ಯುಃ ಸವೇ ಪದೇ । 
ತತೋ ನ ಡುಃಖನಾರ್ಕಾಪಿ ಭೋ ಪುತ್ರಾಃ ಶಂಭುಪೂಜಕಾಃ ॥೮೯॥ 


ಶಿವನಲ್ಲಿ ಸದಾ ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯನ್ಸಿಡಬೇಕು. ಅವನು ಕೃಪಾಸಾಗರನಾಗಿರು 
ವನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ॥೮೬॥ 


ಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭನಾದ ಶಿವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಡಕ್ಕೆ ಭಕ್ತನನ್ನು ಮೂರು ' 
: ರೋಕಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನಲ್ಲದೇ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷ ನದನಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು: ಮರೆಹೊಕ್ಕು, 
ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗುವರು. ॥೮೭॥ 


ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಭಕ್ತನು ಶಿವನನ್ನು ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೋ, 
ಅದುವರೆಗೆ ಪ್ರಲಯಾಗ್ವಿಯ ಭಯವು ಅವನಿಗೆ ಲೇಶವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಆತನಿಗೆ ಆಪತ್ತಿನ ಸುಳಿವೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆ! 


ಎಲ್ಫೆ, ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಾದ ಪುತ್ರಕೀ! ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ರಾದರೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಇಷ್ಲಾಥೆ ಶ್ಬರ್ಥಿ ಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸುವುನ್ನ ವು. ಬಳಿಕ ದುಃಖಸ್ರಾಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯ 
ಸಂಭವವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. lel 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೩೬ ೬೬೬ 
ಶಿನಪೊಜಾಸಾಧನಾನಿ ಕುಸುಮಾನಿ ನನೀ ವನೇ। 
ಅತಿರಮ್ಯಾಣಿ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಪೊಜಯಥ್ವಂ ಸದಾಶಿವಂ ॥೯೦॥ 


ಅರುಣೋದಯವನೇಲಾಯಾಂ ಕುರುಧ್ವಂ ಶಿನಚಿಂತೆನಂ । 

ಧ್ಯೇಯಃ ಸಾಂಬೋ ಮಹಾಜೇನಃ ಸರ್ವಮಂಗಳನಿಗ್ರಹಃ oe] 
ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಸ್ಮನಾಸಿ ಸಮ್ಯಗುದ್ಧೂಲ್ಯ ಸಾವರಂ | 
'ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ॥೯೨॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಶಂಕರಮಂದಿರೇಷು 

ಸಮ್ಮಕ್‌ ಶಿವಾರಾಧನಸಾಧನಾನಿ । 

ಸಂಸಾವ್ಯ ಸೂಜಾ ನಿವಿಫೈರ್ನಿಧಾನೈಃ। 

ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಚ ಶಾಂಗಲಿಂಗೇ f neal 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಕಾರ್ಯಂ ನಿರಂತರಂ । 
ತೇನೈವ ಸಾಪನಾಶಃ ಸ್ಯಾತ್ಸುಖಂ'ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಜಾಯತೇ  1೯೪॥ 


ಎಲೈ, ಪುತ್ರರೇ! ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವನದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಕೋಮಲವಾದ ಹೂವುಗಳು ಜೊರಕುವುನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, 
ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರಿ. [ol 

ಅರುಣೋದಯವಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿರಿ. ಆ ಶಿವನು 
ಮಂಗಳೆ ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿರಿ. (ಗ 

ಬಳಿಕ, ಸ್ಪಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ, ಶರೀರದ ಆದ್ಯಂತವೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಜೀಕು. ಗ 

ಅನಂತರ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ನಾನಾ ಬಗೆಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೯೩॥ 

ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರದೇ ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೇ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದಲೇ ಪಾಸನು ಕ್ಷಯಿಸುನುದು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಖವು 
ದೊರಕುವುದು. ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದು. ೪ 
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des ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯದ್ಯಪ್ಯತ್ಕಂತಸುಲಭಂ ಶಾಂಭವಾನಾಂ ಶಿವಾರ್ಜನಂ । 
ತೆಫಾಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ಮನ್ಯೇ ಪ್ರಮಾದೇ ಸತಿ ಸರ್ವಥಾ (೯೫ 


ಅಪ್ರಮಾವೇನ ಕರ್ತನ್ಯ 0 ಶ್ರೀಮುಹಾದೇನಪೂಜನಂ | 
ಸಪ್ನ ಆಸ್ಕನೃಸುರಾರ್ಜಾಯಾಮಾಪರಸ್ಸ್ಯಾ ಜ್ಯ ಏನ ಹಿ ೯೬॥ 


ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಶಿವಾನ್ಯಸುರಪೂಜನಂ । 
ಸ್ವಸ್ನೇ*ಸಿ ಶಿನಪೂಜೈ ವ ಫೆರ್ತವ್ಯಾತಿಪ್ರಯತ್ಸೆ ತಃ een ' 


ಅಶಿವಾನಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಶಿವಾನ್ಯಸುರಪೂಜನಾತ್‌ | 
ಅತಸ್ತನ್ನೈನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕದಾಚನ ॥೯೮॥ 


ವಾಂಛಿತಂ ಶಿನಮಸ್ಮಾಕೆಮತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಶಿವಾರ್ಚನಂ। 
ಯತಃ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಂ ಕ್ಸೀರಂ ಕಾಮುಧೇನುಃ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ॥೯೯॥ 


ತಕ ರ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸದವರಿಗೆ ಅದು 
ದುರ್ಲಭವೆಂಬೇ ತಿಳಿಯುವೆನು. ॥೯೫!॥ 


ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಪ್ಪದೇ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವಷ್ಟ ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಯಸಬಾರದು. ॥೯೬॥ 


ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದನ್ನು ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ತೃಜಿಸಜೀಕು. ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೯೭॥ ಸ! 


ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಪಾಪಗಳು 


ಸಂಘಟಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ, ಇತರ ಸೇವತೆಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಪೂಜಿಸಬಾರದು. 
lel 


ಕಲ್ಯಾಣ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ನಮ್ಮ ಗಡ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಂಗಳ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಶಿವಪೂಜೆಯೇ ಕಾಮಥೇನುನಾಗಿರು 
ಪುದು. ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಮಂಗಳವೇ ಶ್ಲೇರರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಗ! 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ೩೬೯ 
ಶಿವಾರ್ಚನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ನ ಜ್ಞಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಸ್ಯತಃ । 
ತಜ್ಜ್ಜ್ಮಾನನಿರಹೇ*ಷ್ಯಾಶು ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಸೂಜನಂ ॥೧೦೦॥ 


ಕಾಲಾಂತರೇ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಶಿನಪೊಜನಮಿತ್ಯಸಿ I 
ಆಲಸ್ಯಂ ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕಾಲೋತಿಕೆಕಿನೋ ಯತಃ ॥೧೦೧॥ 


ಸ್ಟ್‌ ತಾನದಾಯುರಸ್ಮಾಕೆಮಿತ್ಯೇವಾದ್ಬುತಚಿಂತಯಾ I 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ಲೇನ ಸತ್ವರಂ ಶಿನಪೂಜನಂ ॥೧೦೨॥ 


ನಿಷಮಪ್ಯಮೃತಂ ಭೂಯಾದಾಲಸ್ಯೇನ ತತಃ ಸುತಾಃ । 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನೇನ ಲಿಂಗೇ ಶಂಗಾರ್ಚನಂ ಮುದಾ ॥೧೦೩॥ 


ಶಾಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಥಾ ದುರ್ಲಭಂ ಸುತಾಃ । 
ವಿಘ್ನಾನಪಿ ನಿರಾಕೃತ್ಯ ಕುರ್ವಂತಿ ಶಿನಪೊಜನಂ ॥೧೦೪॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರಿಂದ ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದವರೂ ಸಹ ಶಿವನನ್ನು ಸೂಜಿಸಲೇ 
ಬೇಕು. ॥೧೦೦॥ 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಎಂದಾದರೂ ನಾನು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಸುವೆನು ಹೀಗೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಉದಾಸೀನಭಾವನೆಯನ್ನು ತಾಳದೆ, ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದು, ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಯಮನು 
ಅತಿ ಭಯಂಕರನಾಗಿರುವನು. ಕಾಲವು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹಾರಿಹೋಗುವುದು. ॥೧೦೧॥ 

“ ಜೀವಿತವು ಅಲ್ಪಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದು. ಮುಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ದೀರ್ಫೆವಾದ ಆಯುಸ್ಸು ಇರು 
ವುದೇ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ.” ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೨॥ 

ಎಲ್ಫೈ ಕುಮಾರರೇ! ಆಲಸ್ಯದಿಂದ, ಅಮೃತವೂ ವಿಷವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿದಾನಿಸಡೆ ಲಬ್ಬವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೦೩॥ 

ಪುತ್ರರೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಈಶ್ವರಲಿಂಗನನ್ನು ಅರ್ಜಿಸುವ ಸುಯೋಗವು 
ದೊರಕುಪುದೇ ದುರ್ಲಭ. ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಆತಂಕ 
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ಶಿನಾರ್ಚನಸ್ಕ ಸಮಯೇ ಯದಿ ವಿಘ್ಟೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತದಾ ತನ್ನಾಶಯತ್ಯೇವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜನಂ ॥೧೦೫॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಂ ಖಲು ಶ್ರೇಯಃ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ವಿಘ್ನಸಂಭವಃ । | 
ಸಂಭಾವಿತಂ ತತಸ್ತಸ್ಯ ನಾಶೋನಿ ಶಿನಪೊಜಯಾ ॥೧೦೬॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಸರಂ ತಾವತ್ಸರ್ವಾರಿಷ್ಟನಿನಾಶಕೆಂ | 
ಸರ್ವೇಷ್ಟದಾಯಕಂ ಚೇತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಸೂಜನಂ ॥೧೦೭॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಸನುಂ ಲೋಕೇ ಕಿಂ ವಾ ಪುಣ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 
ತತ್ಪುಣ್ಯೋತ್ತಮಮಿತ್ಕೇನ ಜ್ಞಾ,ತನ್ಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬುಧೈಃ 1೧೦೮॥ 


ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ವಾ ಭಕ್ತಾ, ಕೃತಂ ಯದಿ ಶಿವಾರ್ಚನಂ । 
ತದಾ ದದಾತಿ ಗೌರೀಶಸ್ತಸ್ಮೈ ಮುಕ್ತಿ ಮಸಂಶಯಂ ॥೧೦೯॥ 


ಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು (ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ) ಲೆಕ್ಕಿಸದೇ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾ 
ಧಿಸುವರು. ॥೧೦೪॥ 

ಶಿವಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ವಿಘ್ನವು ಸಂಭವಿಸಿದರೆ. ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅದು ದೂರವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಜಿ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೫॥ 

ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಸ್ಕ 
ರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಫ್ನೆವು ಸಂಭನಿಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದರೂ ಶಿವ 
ಪೂಜೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ವಿಫ್ನೆ ವು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ॥೧೦೬॥ 

ಈಶ್ವರಾರಾಥನೆಯಿಂದ, ನಿಫ್ಟೆಗಳು ತೊಲಗುವುವು. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ದಿಸು 
ವುವು. ಆದುದರಿಂದ ತಪ್ಪದೇ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೭॥ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ತಿವಾರ್ಚನೆಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವು ಮತ್ತೊಂದಿರು 
ವುದೇ? ಶಿವಾರ್ಚನೆಯೇ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುಜಿಂದು ವಿವೇಕಿ 
ಗಳು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೧೦೮॥ 

ಯಾವ ಮನುಜನೇ ಆಗಲಿ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಗಿರಿಜಾ 
ವಲ್ಲಭನಾದ ಶಿವನು ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
ಯನಿಲ್ಲ. ॥೧೦೯॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ಷ್ಠಿ೭ಡಿ 
ಅಸಾರಸುಕ ಸಿ ತಾಂಬುಧಿರ್ಯದಿ ಭವೇತ ತ್ಸನೃಷ್ಧ ದ್ರ ಸ್ತ್ರ ದಾ 
ಶಿವಾರ್ಚನರತಿರ್ಭವನೇದಿತಿ ಮತಿಃ ಪ್ರ ವ ೈದ್ಧಾ Pi 


ಅವಶ್ಯಮಸಳೆ ತ್ಸ ತಃ ಪ್ರಣತ ಏನ ವಾ ಪೂಜಿತೋ 
ದದಾತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ ಗಿರಿಶ ಇತ್ಯನೈಮಿ ಧ್ರುವಂ ॥೧೧೦॥ 


ವಿನಾಶಯತಿ ಪಾತಕಾಮಿತಮಹಾಗಿರೀನೇಕದಾ 

ಸ್ಮೃತೋಣನಸಿ ಗಿರಿಶಃ ಸ್ಮೃತಃ ಸಕೃವಸಾರಪುಣ್ಯ ಪ್ರವಃ | 

ಸ ಏವ ಮುನಿಪುಂಗನೈರ್ನುನಸಿ ಸರ್ವದಾ ಪೂಜ್ಯತೇ 

ಸ ಏನ ಮುನಿಪುಂಗನೈರಸಿ ಸಮಾಧಿಸಿಷ್ಟೈರಸಿ ॥೧೧೦೧॥ 


ಅಪೂರ್ವಮಾಶಾರ್ಜನಮೇನಮೇವ 

ಲೋಕೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಸಕೆಲಾರ್ಥಹೇತುಃ । 

ತತ್ತುಲ್ಯಮನ್ಯನ್ನ ಮಯಾಸಿ ದೃಷ್ಟಂ 

ವೇದೈರ್ನ ದೃಷ್ಟ ಸ್ಚಂ ಸುರಪುಂಗವೈರ್ವಾ ॥೧೧೨॥ 


ಸಚ ಖಾ ಸರಾಗ ನನಾ ಸಂ ನಾ ಗ 


———— ನಾ ಬ ಬ ಜಡ ಭಷ ಇಂ ತ ..0104553555553 


 ಜನ್ಯಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ. ಪುಣ್ಯರಾತಿಗಳಿದ್ದರೆ, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 

: ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಭಕ್ತನು 
ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲಿ, ವಂದಿಸಲಿ, ಅಥವಾ ಪೂಜಿಸಲಿ. ಹೇಗಾದರೂ ಶಿವನು, ಅಲ್ಪ 
ವಾದ ಸೇವೆಗೂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ನೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವನು. 
ಇದು ನಿಜ. ॥೧೧೦॥ 

ಅಮಿತವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಶಂಕರನನ್ನು, ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ 
ಅಥವಾ ಸ್ತುತಿಸಿದರೂ ಅವನು, ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವನು. ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರು, ಯಾವಾಗಲೂ ಅನನನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ಚಿತ್ರಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮುನಿಪುಂಗನರೂ ಸಹ 

ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವರು. ॥೧೧೧॥ 

ಈರೀತಿ ಅಪೂರ್ವ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯು ಸಕ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಟಕ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಸಶ್ಶರ್ಮವನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
॥೧೧.೨! 
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ಶ್ರ ಶಿನರಹಸ್ಕ್ಶೇ 


ಸಿ೩3 
ನ ಯಾಗದಾನಾಧ್ಯಯನಾದಿಭಿರ್ನಾ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾರಾಧನಪುಣ್ಯತುಲ್ಕಂ | 
ಪುಣ್ಯಂ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯತ ಏನ ತಾನ 
ತ್ರತ್ಪುಣ್ಯಪುಣ್ಯಂ ವಿಮರಾಸ್ತಿಕಾಸ್ತು ॥೧೧೩॥ ' 


ರಹಸ್ಯಮಸ್ಯದ್ವಕ್ಟಾಾನಿ ಶೃಣುಧ್ವಮತಿಸಾದರಂ | 
ಶ್ರುತೇ ತಸ್ಮಿಂಚ್ಛೆನಾಚಾರೇ ಭಕ್ತಿವೃದ್ಧಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೧೪॥ 


ಯಾ ಶಿನಾರ್ಚನಸಾಮಗ್ರೀ ಸಾ ಸರ್ವಾ ಭೊತಿಪಾವನಾ | 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ತಯಾ ತುಷ್ಟೋ ಭವೇಚ್ಛಿವಃ ॥೧೧೫॥ 


ಅತ್ರೈ ನೋದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ನಿಜಯಾನಗೆರೇ ಕಶ್ಲಿತ್‌ ಸ್ಥಿತಃ ಶಾಂಭವಪುಂಗವಃ ॥೧೧೬॥ 


ಯಜ್ಞದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲ್ಕಿ ವೇದಾಧ್ಯ 
ಯನಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ, ಈಶ್ವರಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ 
ಪ್ರಣ್ಯವು ಲಭಿಸಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಸ್ತಿಕ ಮಹಾಜನರು, ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚ 
ನೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಕತಮವಾದ ಕರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ ದಾದುದು 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅರಿತಿಲ್ಲ. ॥೧೦೩॥ 


ಪುತ್ರರೇ! ಇನ್ನೊಂದು ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಈಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಭಕ್ತಿಯು ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುವುದು. ॥೧೦೪॥ 


ಈಶ್ವರಪೂಜೆಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಶಿವಮೂಲಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಶಿವನು ಸುಪ್ರೀತ 
ನಾಗುವನು. ॥೧೧೫॥ 


ಈ ನಿನಯವಾಗಿ, ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದಾನೊಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ: ಹಿಂದೆ ವಿಜಯನಗರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವಭಕ್ತಾ ಗ್ರೇಸರನಾದ ಮಾನನ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು ॥೧7೧೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ೩೩ 


ಸ ಸಮಾರಾಧಯನ್ನೇವ ಭಾನಲಿಂಗಂ ಶಿವಾತ್ಮಕಂ । 
ಭಸ್ಮೋಡದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ದದರ್ಶ ಸ್ವಸ್ನಮೇಕದಾ ॥೧೧೭॥ 


ತೇನ ತೀರ್ಥೇಶ್ವರೋ ದೃಷ್ಟೋ ಸ್ವಸ್ನೇ ಸರ್ವಸುರೇಶ್ವರಃ । 
ದೃಷ್ಟಾಶ್ಹ ಶಾಂಭನಾಸ್ತತ್ರ ಶಿನಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಾಃ ॥೧೧೮॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲನರುದ್ರಾಕ್ಷತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ I 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನೈವನ ಸಂತುಷ್ಪಾಸ್ಸತತೆಂ ಮುದಾ ॥೧೧೯॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಿತಂ ದೃಷ್ಟಂ ವಿಮಲೈರ್ಜಿಲ್ವಪಲ್ಲನೈಃ । 
ನೀಲೋತ್ಪಲೈಃ ಪುಂಡರೀಕೈಃ ಕುಂದೈಶ್ಚ ಕುಮುದೈರನಿ  ॥೧೨೦॥ 


ರತ್ನಾ ಭರಣಸಂಯುಕ್ತೆಂ ದುಕೊಲಪರಿನೇಷ್ಟಿತಂ । 


ಅವನು ತನ್ನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನು ಭಸ್ಮದಿಂದ ಲೇಪಿಸಿ ಭಾವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು, ಅನನು ಒಂದು ದಿನ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಸ್ವಷ್ಟವನ್ನು ಕಂಡನು. |೧೧೭॥ 

ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವೂ ಗೋಚರಿಸಿತು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಈಶ್ವರಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ಗ 
ರಾದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ॥೧೧೮॥ 

ಆ ಭಕ್ತರು, ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರು ಅನವರ 
ತವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸವಾಗಿ 
ದ್ದರು. ॥೧೧೯॥ 

ಅವನು, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶ್ವೇತಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಗಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೊವುಗಳಿಂದಲೂ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದ್ದನ್ನು ಈತನು ನೋಡಿದನು. ॥೧೨೦॥ | 

ಆಶಿವಲಿಂಗವು ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ 
ಪಟ್ಟಿಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿದ್ದರು. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಪಕ್ಚಾನ್ನಗಳೂ 
ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳೂ, ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ॥೧೨೧॥ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಧೂಪಧೂಮಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ಪುಷ್ಪಗಂಧನಿರಾಜಿತಂ । 
ಕರ್ಪೂರದೀಪಮಾಲಾಭಿಃ ಪರಿತಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಂ ॥೧೨೨॥ 


ವೇದೈರ್ಮೂರ್ತಿಥರೈರೇನ ಸ್ತುತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಂ । 
ಸರ್ನಮಂಗಳದಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಮರಣೇನಾಪಿ ತೆತ್ಸರಂ Ha೨an 


ಗೀತನಾಟ್ಯಿಸಮಾರಂಭತೂರ್ಯಧ್ವನಿವಿರಾಜಿತಂ | 
ದೇನದುಂದುಭಿನಿರ್ಭೋಹಷಪ್ರತಿಧ್ವನಿನಿರಾಜಿತಂ ॥೧೨೪॥ 
ದೇವಗಂಧರ್ವನಾರೀಣಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ಹ ನಿರಾಜಿತಂ । 
ಗೌರೀಪೊಜನಸಂಸಕ್ತಸುರನಾರೀಸಮನ್ವಿತಂ ॥೧೨೫॥ 


ತಾದೃಶಂ ಮಂದಿರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೀರ್ಥೇಶಸ್ಯ ಸ ಶಾಂಭವಃ। 
ಪೂಜಾಂ ತೀರ್ಥೇಶಲಿಂಗಸ್ಯ ಚೆಕಾರಾತೀನ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೧೨೬॥ 


ಶಿನಲಿಂಗದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಯು ಆವರಿಸಿದ್ದಿತು. ಹೂವುಗಳು 
ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದವು. ಶಿವಲಿಂಗದ ಸುತ್ತಲೂ ಕರ್ಪೂರದ ದೀಪಗಳು ಸಾಲು 
ಸಾಲಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು- ॥೧೨೨॥ 


ವೇದಗಳು ಸಶರೀರಗಳಾಗಿರುವಂತ್ರೆ ವೇದಜ್ಞರು ಸಕಲ ಕಲ್ಫಾಣಗಳನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ೧.೨೩! 


ಗೀತ್ರ ನಾಟ್ಯ, ವಾದ್ಯಘೋಷ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವಮಂದುಭಿಗಳ 
ಧ್ವನಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ೧.೨೪! 


ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಜೀವತಾಸ್ರ್ರೀಯರೂ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವಸ್ರ್ರೀಯರೂ ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ "ನಿಂತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಡೇವತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪಾರ್ವಶಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೧.೨೫॥ 


ಈಶ್ವರನ ಅಂತಹ ಭವ್ಯಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಶಾಂಭವನು ಅತ್ಯಂತ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶೀರ್ಥೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದನ್ನು ಇವನು ಕಂಡನು. ॥೧೨೬[॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ - ಷ್ಲಿ೭೫ 
ಪಂಚಾಮೃತಾಭಿಷೇಕಾದ್ಯೈ ಶ್ವಂದನೈ ಶ್ವ ಮನೋಹಕೈಃ। 
ದುಕೂಲೈಃ ಕುಸುಮೈರ್ದಿನ್ಯೈರ್ಮಂದಾರಾಜ್ಯೈರ್ನಿಶೇಷತಃ ॥೧೨೭॥ 


ಧೂಪದೀಸಾವಿಭಿರ್ಭವೈೈರ್ನೈನೇಡ್ಯ ೈರಪಿ ಸಾದರಂ । 
ನೀರಾಜನೈಶ್ಟ ವಿನಿೈರ್ನಿವ್ಯ ಕೆರ್ಪೂರಸಂಭವೈಃ ॥೧೨೮॥ 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣನಮಸ್ಕಾರಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಪುರಃಸರಂ । 
ಉಪನಿಷ್ಟಃ ಶಿನಂ ಪಶ್ಯನ್‌ ಜಪನ್‌ ಪಂಚಾಕ್ಸೆರಂ ಪರಂ ॥೧೨೯॥ 


ತಾವನ್ನಿಯಮಮಾಸಾದ್ಯ ತೃಷಿತೇನ ಜಲಾನ್ಯಸಿ । 


ನ ಸೀತಾನ್ಯೇನ ತೇನಾತಃ ಫಿಪಾಸಾ ವೃದ್ಧಿಮಾಪ ಸಾ ॥೧೩೦॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಸಮಾನೀತೆಂ ಪಾನೀಯಮತಿಶೋಭೆನಂ 1 
ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಾರ್ಪಣಂ ಪಾತುಂ ಸ ಚಕಾರ ಮತಿಂ ತದಾ naa 


ಸಂಚಾಮೃತಾಭಿಸೇಕ, ಚಂದನ, ಪಟ್ಟವಸ್ತ್ರ, ಮಂದಾರಾದಿ ಪುಷ್ಪಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಆತನು ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೨೭॥ 

ದಿವೃವಾದ ಧೂಪದೀಪಗಳಿಂದಲೂ, ಪಕ್ವವಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನೀರಾಜನಗಳಿಂದಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ದನು. ॥೧೨೭॥ 

ಬಳಿಕ ಆತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, 
ಶಿವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಶಿವೆಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು. ॥೧೨೯॥ 

ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಾಲವು ಕಳೆದರೂ, ಅವನು ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದಿದ್ದನು. ಒಂದುಸಾರಿ ಅವನಿಗೆ ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವನು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ನೀರಡಿಕೆಯು 
ಬರುಬರುತ್ತಾ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ॥೧೩೦॥ 

ತರುವಾಯ ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ರುಚಿಕರ 
ವಾದ ಪಾನೀಯವನ್ನು ತಂದಿರಿಸಲು, ಅವನು ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ, 
ಬಳಿಕ ತಾನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ॥೧೩೧॥ 
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3೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ತದಾನೀಮಾಗತಃ- ಕೋಪಿ ತಸ್ಮಾದ್ದಿ ರಿಶಮಂದಿರಾತ್‌ । ಕ 
ಭೂಕಿರುವ್ರಾಕ್ಷನೀತಾಂಗಃ ಶಿವನಾನುಜಪೋತ್ಸು ಕಃ ॥೧೩೨॥ 
ಸ ಏವಾಗತ್ಯ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಶಾಂಭವಾಗ್ರೇಸರಂ ಪ್ರತಿ 
ಮಾ ಮಾ ಪಿಬ ಜಲಂ ವಿಪ್ರ ತದೀಶಾನಾರ್ಸಿತಂ ಯತಃ ॥೧೩೩॥ 


ಶಿವಭಕ್ತೊೋಆಸಿ ಧನ್ಯೋಸಿ ಶಂಕರಾನರ್ಪಿತಂ ಜಲಂ | 
ಪಾತುಮಿಚ್ಛಸಿ ಕಿಂ ತತ್ತು ಗಿರಿಶಾಯ ಸಮರ್ಪಯ ॥೧೩೪॥ 


ತಜ್ಜಲಂ ಭೂತಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಕುರು ಭಸ್ಮನಿವರ್ಜಿತಂ। 
ನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಜಲಂ ಶಂಭುರ್ಗಾಂಗಂ ವಾ ಕ8ಮುತೇತರತ್‌ ॥೧೩೫॥ 


ಯಜ್ಞಲಂ ಭೂತಿಸಂಯುಕ್ತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತಜ್ಜಲಂ । 
ಅದೇಯಂ ಶಂಕರಾಯೇತಿ ನ ಜ್ಞಾತಂ ಕಂ ತ್ವಯಾ ಪುರಾ ॥೧೩೬॥ 


ಆಗ, ವಿಭೂತಿ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಜನಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದ ಒಬ್ಬಾನೆ ಬ್ಬ ಈಶ್ವ ರಭಕ್ತನು ಆ. ದೇವಾಲಯದಿಂದ 
ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದನು. ॥೧೩೨॥ 

ಹಾಗೆ ಬಂದು ಅವನು, ಆ ಭಕ್ತನ ಹತ್ತಿರ ನಿಂದು, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
“ಈ ನೀರು ಶಿವನಿಗೋಸ್ಟರ ತರಿಸಲ್ಪಡಣೆ ಇರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಇದನ್ನು ಕುಡಿಯ 
ಬೇಡ ಎಂದನು. ॥೧೩೩॥ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಪರಮಧನ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನೀನು ಶಿವನಿಗೆ 
ನಿವೇದಿಸದೇ ಇರುವ ಈ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ? 
ಈ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಈಗಲೇ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸು. ॥೧೩೪॥ 

" ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಶಿನನಿಗೆ ಮೊದಲು ಅರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಾದರೂ ಸಹ್ಯ ಅದು ವಿಭೂತಿಯುಕ್ತ ವಾಗದಿದ್ದಕೆ, 
ಅದನ್ನು ಶಿವನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನಿತರ ನೀರನ್ನು ಅವನು 
ಸೇವಿಸುವನೇ? ॥೧೩೫!॥ 

ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸದಿರುವ ಜಲವನ್ನು ಗ ಅರ್ಹಿಸಬಾರದೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೀನು ಈ ಹಿಂಜಿ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲವೇ? ॥೧೩೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೬ ೩೭೭ 


ಯದ್ಯದ್ದೇಯೆಂ ಮಹೇಶಾಯ ತದ್ಭಸ್ಮರಹಿತಂ ಯದಿ | 
ನ ಗೃಹ್ಲಾತಿ ನುಹಾದೇವಸ್ತತೋ ಮಾ ಪಿಬ ತಜ್ಜಲಂ ॥೧೩೭॥ 


ತತಃ ಪರಂ ವಿಭೂತಿರ್ವಾ ಕ್ವಾಸ್ತೀತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಸಾಂಕರಃ। 
ಪ್ರಾಹ ಭೂತಿಂ ಗೃಹಾಣೇತಿ ಶಾಂಭವಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥೧೩೮॥ 


ತಶೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಂ ಭೂತಿಂ ಭೂತಿದಾಮತಿಭಕ್ತಿತಃ । 
ಪ್ರಕ್ಷಿಸೆಜ್ನಲಮಥ್ಯೇ ತಾಂ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಸಾದರಂ  ॥೧೩೯॥ 


ತತಸ್ತೇನೈನ ಮಂತ್ರೇಣ ತತ್ಕೃತ್ವಾ ಶಂಕೆರಾರ್ಪೆಣಂ। 
ಪಸೌ ಶಿವಂ ಸ್ಮರನ್ನೇನ ಸೈತಾರ್ಥೊಆಸ್ಮೀತಿ ಸಾವರಂ ॥೧೪೦॥ 


ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕಿಯತ್ವಾಲಂ ಶಿವಧರ್ಮಾನ್ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸ ತಸ್ಮಾದೇನ ಶುಶ್ರಾನ ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶಕಾನ್‌ naval 


ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ಶಂಕರನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 
ನೀನು ಈ ಉದಕವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಡ. ಎನ್ನಲು ॥೧೩೭॥ 

ಬಳಿಕ ಈ ಭಕ್ತನು, ವಿಭೂತಿ ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ಅದು ನನಗೆ ಜೊರೆಯುವು 
ದೆಂತು? ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಕು ಆ ಭಕ್ತನು ಇಗೋ ಈ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ 
ಎಂದು ಭಸ್ಮವನ್ನು ಅವನಿಗಿತ್ತನು. ॥೧೩೮॥ 

ತರುವಾಯ್ಕ ಇವನು, ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರದವಾದ ಆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಆ ನೀರಿನೊಳಕ್ಕೆ ಜಿರಸಿದನು. 
॥೧೩೯॥ 

ಬಳಿಕ ಅದೇ ಮೂಲಮಂತ್ರದಿಂದ ಭಸ್ಮಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಆ ಉದಕವನ್ನು 
ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಶೈವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ “ ನಾನು ಈದಿವಸ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೆನು ” 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಉದಕವನ್ನು ಸಾನಮಾಡಿದನು. ॥೧೪೦॥ 

ಕೊಂಚಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಆ ಭಕ್ತನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಶಿನಮಹಾತ್ಮ್ಯನನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
॥೧೪೧॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಧರ್ನೋಪಷದೇಶಕೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಸ್ಯಾಭೂದ್ಲಿರಿಶತ್ವಧೀಃ । 
ತೇನ ಧರ್ಮೇಷು ವಿಶ್ವಾಸಸ್ತದುಕ್ತೇಷ್ವಭವತ್ತವಾ ॥೧೪೨॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸಮುತ್ಕಾಯ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾತಿಭಕ್ತಿತಃ । 
ತ್ವಮೇವ ಗುರುರಿತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ತ್ಯಕ್ತನಿದ್ರೋಪ್ಯಭೂದ್ಧ್ವಿ ಜಃ ॥೧೪೩॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಕುಮಾರಾಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಪುಷ್ಪಾದೀನಿ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಭೂತಿಯುಕ್ತಾನಿ ಜೇಯಾನಿ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಶಂಭವೇ ॥೧೪೪॥ 


ಅಪೂತಮಸಿ ಪೂತಂ ಸ್ಯಾವ್ಸುಸ್ಮನಾ ಸಂಯುತಂ ಯದಿ। 


ತಸ್ಮಾದ್ಭಸ್ಮಯುತಂ ದೇಯಂ ಲಿಂಗೇ ಬಿಲ್ವಾದಿಕೆಂ ಸುತಾಃ 1೧೪೫॥ 


ಯದಿ ಸ್ಕಾದ್ಭಸ್ಮರಹಿತಂ ಪೀಯೊಷಮಪಿ ತೆತ್ಸರಃ | 
ನಿಷಮಿತ್ಯವಗಂತನ್ಯಂ ತತೋ ನೇಶಾರ್ಪಣಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥೧೪೬॥ 


ಧರ್ಮೋಪದೇಶಕನಾದ ಆ ಭಕ್ತನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವನೇ ಆಗಿರುವನೆಂದು 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಧರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ॥೧೪೨॥ 
ತರುವಾಯ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಧರ್ಮೋಪದೇಶಕನಾದ ಆ ಭಕ್ತ ನನ್ನು ನಂದಿಸಿ, 
ನೀನೇ ನನ್ನ ಗುರುವಾಗಿರುವೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಆ ದ್ವಿಜನು 
ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎಚ್ಛೆತ್ತನು.” ॥೧೪೩/ 
ಎಲ್ಲೆ ಕುಮಾರರ ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಪುಸ್ಸಗಳೇ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಪವಿಶ್ರೀಕರಿಸಿ ಮೂಲಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥೧೪೪॥ 
ಎಲೈ ಪುತ್ರಕ ಅಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುವಾದರೂ ಸಹ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾದರೆ ಅದು ಶುದ್ಧವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬಿಲ್ರಸತ್ರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಭಸ್ಮದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
೧೪೫! ಶಿ 
: ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ರಹಿತವಾದಕೆ ಅಮೃತವೂ ಸಹ ನಿಷವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಭೂತಿರಹಿತವಾದ ಆ ಅಮ್ಮತವೂ ಕೂಡ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಲು “ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ॥೧೪೬॥ ಕ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ೩೭೪ 
ಹಾರೇಸ್ವಫಿ ದುಶೂಲೇಷು ಸುನರ್ಣಾಭರಣೇಷ್ವಪಿ | 
ಭೂತಿರ್ಜೇಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಹೇಶವಿನಿನೇದನೇ ೧೪೭! 
ಶಿನೇ ನೈನೇದ್ಯಸಾಕಾರ್ಥಂ ಪ್ರವೃತ್ತೈರ್ಭೂತಿಸಂಯುತೈಃ । 
ಷಾಕಾಗಾರಪ್ರವೇಶೋಸಿ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯತ್ನ ಪೂರ್ನಕೆಂ ॥೧೪೮॥ 
ಪಾಕಾಗಾರೇಫಿ ದೇಯಂ ಸ್ಕಾದ್ಭಸ್ಮ *ಿಂಜಿಜ್ಜಲಾಸ್ವಿತಂ । 
ಶಾಕೇ ಜಲೇ ತಂಡುಲೇಷು ಮುದ್ಗಾದಿಷ್ಟನಿ ಯತ್ನತಃ ॥೧೪೯॥ 
ಶೇನ ಕೀಟಾದಿಸಂಬಂಧಡೋಷೋಪಿ ಸ ವಿನಶ್ಯತಿ । 
ಭೂತಿರ್ನೈನೇದ್ಯಪಾಶ್ರೇಪಿ ಪ್ರದೇಯಾ ಜಲಸಂಯುತಾ ॥೧೫೦॥ 


ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಸೆ ಪೂತಾಂಗೈರ್ನೈನೇದ್ಯಮಪಿ: ಯತ್ಸ್ಮೃೃತಂ। 
ತದ್ಗೃೈಹ್ಲಾತಿ ಮಹಾದೇವಸ್ತದೇನ ಹಿ ಸುಧಾಮಯಂ ॥೧೫೧॥ 


ಹಾರಗಳು, ಪಟ್ಟವಸ್ತ್ರಗಳು, ಇನ್ನಿತರ ಆಭರಣಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಠಿವೇದಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥೧೪೭॥ 

ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ 
ಪಾಚಕರು ಪಾಕಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ತಪ್ಪದೇ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿಯೇ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಜೀಕು. ॥೧೪೮! 


ಭಸ್ಮವನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕದಡಿ ಅದನ್ನು ಪಾಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಯಿಪಲ್ಯ, ನೀರು, ಅಕ್ಕಿ, ಹೆಸರು, ಉದ್ದು ಮುಂತಾದ ಪಾಕೋಪ ' 


ಯುಕ್ತವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಭಸ್ಮದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಜೇಕು. ॥೧೪೯॥ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದೆ, ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಾದಿಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಬಾಢೆಯು 
ತಪ್ಪುವುದು. ನೈವೇದ್ಯವಸ್ವಿರಿಸುವ ಪಾಕ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ 'ಸಹ್ಕ ಜಲಮಿಶ್ರಿತವಾದ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ॥೧೫೦॥ 
ವಿಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ ನೈವೇದ್ಯ 
ವನ್ನು. ಶಿವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅಮ್ಭತವಂತಿರು 
ವುದು... ॥೧೫೧॥ ಈ 
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ತ್‌ಾ ,  ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಿಂತಯಾ ಸುಧಯಾ ಪುತ್ರಾಃ ಕಿಂಚಿದ್ಭಸ್ಮಾಸ್ವಿತೆಂ ಯದಿ । 
ಜಲಮಪ್ಯರ್ಸಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತದೀಶಾಯ ಸುಧಾಂ ವಿದುಃ !೧೫೨॥ 


ಪೂಜನಂ ಚ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣೈಃ | 
ಕರ್ತವ್ಯಮನುತಿಯತ್ನೇನ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಭಕ್ತಿತಃ naman 


ಯಃ ಪಂಚಾಕ್ಸೆರನುಚ್ಚರನ್ನತಿಸಿತಾಂ ಭೂತಿಂ ವಹನ್‌ ಮಸ್ತಕೇ 

ಭಾಲೇ ವಕ್ಷಸಿ ಬಾಹುದಂಡಯುಗಲೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಮಪಿ । 
ಶರ್ವಾರಾಧನತತ್ಸರೋ ಜಲಲವೈರ್ಜಿಲ್ವೈಶ್ಚೆ ದೂರ್ವಾಂಕುರೈಃ 
ಸ್ರಸ್ಸೈರ್ವಾ ಸಶಿನಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸ ಪರಂ ಧನ್ಯೋತ್ತಮೋ ವಸ್ತು ತಃ॥೧೫೪॥ 


ತ್ಯಜ ತ್ಯಜ ತಟಿನ್ನಟೀನಿಧಿವಥಢೂಟಿಕಾಚೇಟಕಾ 
ನಿಕಾರಕರಮಿಂದಿರಾರುಚಿರಭೂವಿಹಾರಂ ಪರಂ । 


i 


ಎಲ್ಲೆ, ಕುಮಾರರೇ! ಕೇನಲನಾದ ಉದಕನಾದರೂ ಸರಿ. ಅದು ವಿಭೂತಿ 
ಯಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿದ್ದಕಿ ಅದನ್ನೇ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಫಿವೇದಿಸಜೇಕು. 
ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅಮೃತಪ್ರಾಯವಾಗುವುದು. ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶಿನ 
ನೈವೇವ್ಯನೇ ಅಮೃತವು. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯ ಅಮೃತವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ॥೧೫೨॥ 

ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತಪ್ಪದೇ ಶಿವನ ಮೂಲಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಜೀಕು. ॥೧೫೩॥ 

ಯಾವ ಭಕ್ತನು, ಶಿವಸಂಜಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಶಿರಸ್ಸು, ಹೆಣ - 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲ್ಕ ಭುಜ, ಕೈತೋಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನಿಭೂತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಉದಕ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ದೂರ್ವೆ, ಹೂವು, ಇನು 
ಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುವನೋ, ಅವನು, ಅಂತ್ಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ತಿನಸಾನ್ನಿಧ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅವನೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಕತಮನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ॥೧೫೪॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಮಕ್ಕಳಿರಾ, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಚಂಚಲಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಲಾಸದಿಂದಲೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾಣಿಯೆ ನಿಸಿದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಜೆಡೆಗಿನಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುವ ಮನೋ 
ಹರನಾದ ಈ ಭೂಲೋಕದ ಸುಖವೆಲ್ಲಾ ಶ್ಷಣೆಕವಾದುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
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ತೈತೀಯಾಂತಃ ಆ. ೩೬ ೩ಲೆ೧ 


ಭಜಾಶು ಭೆಜ ಧೂರ್ಜಟಂ ಪಟುಳಿ ನಿಪೀಟಿಯೋಸಿಸ್ಸು ರೆ 
ಲ್ಲಲಾಟಿಸಟಲೋಲ್ಲಸತ್ನ ತಮಭಿಭೂತಭಾನುಪ್ರ ಭಂ ॥೧೫೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯೆ € ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ಮನ್ಮಥ 
ವಹನ ನಿಶಾ _ವಸುಪುತ್ರಸಂವಾದೇ ಶಿನಧರ್ನೂನುನರ್ಣನೇ 
ಸರ್ವಪದಾರ್ಥೇಷು ಭೂತಿಂ ದತ್ತ್ವಾ ಶಿನಾಯಾರ್ಪಯೇ 
ದಿತಿ ನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ಷಟ್ರಿಂಶೊೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಕಾಳಾ 


_—————————— ಹಾವ ಇಲಾ ಹಾಾಾಾ್ಯಾ 


ಮೊದಲು ಇವುಗಳನ್ನು ದೊರಮಾಡಿರಿ. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು 
ಅದರ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಮಂಕುಗೊಳಿಸುವ ಮಹಾದೇವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಿರಿ. ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದವು 
ಲಭಿಸುವುದು” ಎಂದು ನಿಶಾ ಶವಸುವು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶಿನಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. ॥೧೫೫॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಫೆದಹನಮತ್ತು 


ವಿಶ್ವಾವಸು ಅವನ ಪುತ್ರರ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮತ್ತು 
ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಭೂತಿಜಿರಿಸಿಯೇ ಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಷಯದಿಂದೊಳಗೊಂಡ್ಕ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ | 


॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 


ಉತ್ತ ರಾರ್ಧೇ 


ಸಪ್ತತ್ವ್ರಿ 


॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಪಿತ್ರಾ ಕೃತಾಂ ಶಿಕ್ಸಾಂ' ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶಿರಸಾ ಸುತಾಃ । 
ಪ್ರಣನ್ಕೋಚುಃ ಪರಂ ತಾತಂ ಶಿವಭಕ್ತೆರತಂ ಮುದಾ ॥೧॥ 
ಧನ್ಮಾಃ ಸ್ಮಃ ಕೃತಕೃತ್ಯಾಃ ಸ್ಮೋ ಯಸ್ಮಾದಸ್ಮಾಕೆಮಾಸ್ತಿಕೆಃ । 
ಜನಕೋ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಸಾಮಕಾರಾಧನೋತ್ಸು ಕಃ ॥೨॥ 


ಭವಂತಿ ಕರ್ಮಪಾಕೇನ ಬಹವೋ ಜನಕಾ ಅಫಿ | 
ಶಾಂಕರೋ ಜನಕೋ ಲೋಕೇ ಭವತ್ಯತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಃ nal 


a ಛಾ ಜಂ 


ತಂ ತಂ ರಾ ರಾವಾ. 


ಮೂವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಳಿಕ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯ ಮುನಿಯು ಜನಕರಾಜ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು :-- 
ತಂದೆಯಾದ ವಿಶ್ವಾವಸುವಿನ ಹಿತೋಪಜೀಶವನ್ನು ಶ್ರ ದ್ಹೆಯಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಶ್ವಾ 
ಸುವಿನ ಮಕೃಳು, ಪೂಜ್ಯನ್ಕೂ ಈಶ್ನ ಕರಭಕ್ತಾಗ್ರಜೆಯೂ ಆದ ತಂದೆಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಹೀಗೆಂದರು. ॥೧॥ 
ಪಿಶ್ಸ್ನವರ್ಯನೇ? ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ನೀನು, ಉಮಾರಮಣನಾದ ಪರ 
ಮೇಶ ಶರನ ಪಾದಸೇವಕನಾಗಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಸ್ತಳಾದ ನಾವೇ ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳು. ನಾವೇ ಕೃತಾರ್ಥರು. ॥೨॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಗಳ ವಶದಿಂದ ಅನೇಕ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 4೭ ಸ ತಿಳ್ಸಿ 


ಅನಾದಿಭೂಶೇ ಸಂಸಾರೇ ಸರ್ವದುಃಖಾಕೆಕೋಳಫಿ ನಃ । 
ಜನಕಾಶ್ಚಾ ಭನನ್ಫೂರ್ನನಾಪೃ ಶೋ ಜನಕಃ ಕುತಃ 


॥೪॥ 
ಯದಿ ಸ್ಯಾಚ್ಛಾಂಕರಸ್ತಾತಃ ಪೂರ್ನಪೂರ್ವಭನೇ ತದಾ । 

ಜನಿರೇವ ತಕೋ ನ ಸ್ಯಾದ್ದೇಹಂಯೋಗೋಪಿ ದುಸ್ಸಹಃ ॥೫! 
ತಪಃ ಫೆಲಿತಮಸ್ಮಾಕೆಂ ತ್ನ ಶ್ವೈತ್ಪುತ್ರತ್ವಸ್ರಭಾವತಕ । 

ಅತಃ ಪರಂ ನ ದುಃಖಾನಿ ಪಿತಃ ಸಂಭಾವಿತಾನ್ಯಪಿ ॥೬॥ 
ಅಭ್ಯಸ್ತಾ ಶಾಂಭನೀ ವಿದ್ಯಾ`ಪರಂ ತ್ವ ತ್ಕೃಸಯಾ ತಯಾ। 
ವಿದ್ಯಯಾ ಕೇವಲಂ ತಾತ ದುಃಖಸಂಭಾವನಾಹಿ ನ ॥೭॥ 
ಅತಃ ಸರಮನೇನೈವ ಜನ್ಮನಾ ಮುಕ್ತಿರೇವ ನಃ । 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಶಿನಭಕ್ತಸುತತ್ತ ತೆ? ॥೮॥ 


ಚ ಗಳನ್ನ ಶ್ರಿ ಅನೇಕ ಜನ ತೆಂಡೆಯರನ್ನು ಜ್‌ ಆದಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತ 
ನಾದ ಜನಕನು ಲಭಿಸುವುದು ದುರ್ಲಭ. ॥೩| 

ಅನಾದಿಯಾದ ಮತ್ತು ಸಕಲದುಃಖಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಈ ಜನ್ಮ ಪರಂಪರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ನಮಗೆ ಅನೇಕ ಜನಕರು ಲಭಿಸಿದ್ದರು. ಆದಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತನಾದ ಜನಕನು ಇದುವರೆಗೂ ನಮಗೆ ದೊರಕಿರಲಿಲ್ಲ. ॥9॥ 

ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ತಂದೆಯು ದೊರಕಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಈಗ್ಯ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಜನ್ಮವು ನಮಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 12 

ಜನಕನೇ! ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವುವರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ತಪಸ್ಸು ಫಲಿಸಿದಂತಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾದ ಸಂಸಾರದುಃಖಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. ॥೬॥ 

ನಿತೃನರ್ಯನೇ ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ, ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ತಿವವಿದೈ 
ಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುವೆವು. ಆ ವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇನ್ನು ನಮಗೆ ದುಃಖ 
ಗಳ ಸುಳಿವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. lll 

ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಈ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೮॥ 
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HA NANA ET ಟುಟ 


ತಿಲಳ ಶ್ರೀಶಿನರಹೆಸ್ಯೇ 


ಯೇ ಶಾಂಕರಕುಮಾರಾಸ್ತೇ ಕುಮಾರೇಣ ಸಹಾದರಾತ್‌ | 


ಕ್ರೀಡಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಶೇ ತಾವದ್ಧನ್ಯ ಧನ್ಯಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಾಃ nen 


ಹಾಕೋಷಹಾರರಸಪುಸ್ಪಶರೀರಯೋಗಾ 

ಜ್ಞಾತಂ ಶರೀರಮಿತಿ ಜನ್ಮಜರಾವಿನಾಶಾಃ । 

ನೈನ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಸಕ್ಳದಸ್ಯತ ಏನ ಧನ್ಯಾಃ 

ಸರ್ವೇ*ಸಿ ಶಾಂಕೆರಕುಮಾರವರಾಃ ಕುಮಾರಾಃ ॥೧೦॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿರಿಂದುತಕಲಾಭರಣಾರ್ಚನೇನ 

ನೇಯಃ ಕಿಯಾನಸಿ ಖಲಃ ಖಲು ಕಾಲ ಏನ। 

ತಂ ಕಾಲಕಾಲಕಲನೇನ ನಯಂತಿ ಕಾಲಂ 

ತೇನೈವ ಕಾಲಜನಿತಾಪಿ ನ ಭೀತಿರೇವ Hoon 


ಯಾರು ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರೋ ಅವರು ಈಶ್ವರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ ಪುತ್ರನಾದ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾನಿಯೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿಸುವರು. ಅಂತಹವರನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ॥೯॥ 


ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಪುತ್ರರ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರಾವಯವ 
ಗಳು ಈಶ್ವರನೈನೇದ್ಯದ ಭಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಬೆಳೆದವುಗಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ 
ಜನ್ಮ, ಜರಾ ಮರಣಗಳೆಂಬ ವಿಕಾರಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೂ ಅವರು 
ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ಈಶ್ವರಸಾಸ್ತ್ರಿ ಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಂತೆ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗುನಕು. ॥೧೦॥ 


ಈಗ ನಾವು ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಕಠಿನವಾದ ಈ ಕಾಲವನ್ನು 

ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಸತ್ಪುರುಷರು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಪರಕಿನನನು ಧ್ಯಾನಿ 
೩ 

ಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವರು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಮತು 

ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೧॥ ಸಿಳ 
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೫ 
ಜ್‌ 
AT 2್‌ 


ಹ ವಾಸಾ ಜಾರ, 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೭ ೩೦೫ 


ಸಂಸಾರದುಃಖನಿಸಿವಾರಕೆನಿಂಡುಮೌಳಿ 
ಮಾಖಂಡಲಾದಿಸುರವಂದಿತಪಾದಮೂಲಂ । 
ಆಜಾನುದೀರ್ಥಕರಪದ್ಮಧೃ ತೋರ್ಥ್ಯಶೂಲಂ 


ವಂದಾಮಹೇ ಗಲತಲಾಮಲನೀಲಜಾಲಂ ॥೧೨! 


ದೇವಾಧಿದೇವ ಇತಿ ಶಂಕರ ಏವ ವೇದೈಃ 

ವೃಂದಾರಕೈರನಿ ತಥಾ ಮುನಿಸಿದ್ಧವೃಂದೈಃ। 

ಯಃ ಸಂಸ್ತುತೋ ಮುಹುರಪಾರಗುಣಪ್ರವಾಹ 

ಸ್ತಂ ತಾವದಾದರವರೈರ್ಹರಮಾಶ್ರಯಾಮಃ ॥೧೩॥ 
ಯಃ ಫಾಲಲೋಚನ ಇತಿ ಪ್ರಥಿತಃ ಸುರೇಷು 
ಯಶ್ಚಂದ್ರಖಂಡಲಲಿತೋನ್ನತದೀರ್ಥಮಾಲಿಃ । 

ಯಃ ಸರ್ವಪೇನಮುನಿಕಿನ್ನರಸಿದ್ಧಸೇವ್ಯ 

ಸ್ವಂ ಶೈಲರಾಜತನಯಾಪತಿಮಾಶ್ರಯಾಮಃ 1೧೪॥ 


a 


ಸೆಂಸಾರದುಃಖಗಳನ್ನು  ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಇಂದ್ರಾದಿಜೀವಕಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಂದಿತವಾದ ಪಾದತೆಲದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, 
ಆಜಾನುಬಾಹುವೂ, ಕೈಗಳಿಂದ ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿರು 
ವವನೂ, ನೀಲಕಂಠನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. ॥೧೨॥ 


ವೇದಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಿದ್ದರು, ಯಾನ ಶಿವನನ್ನೇ 
ದೇವಾಧಿದೇವನೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿರುವಕೋ, ಅನಂತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಾವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮೊರೆಹೊಗುವೆವು. ॥೧೩/॥ 


ಯಾನ ಜೀವನು ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಕೆಂದು ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿರುವನೋ, 


ಯಾವನು ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಉನ್ನತವೂ ದೀರ್ಫವೂ: 


ಆದ ಕಿರೀಟಿದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವನೋ ಮತ್ತು, ಯಾವ ಜೀವನನ್ನು ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳ್ಳು ಮುನಿಗಳು, ಕಿನ್ನರರು, ಸಿದ್ಧರು ಆರಾಧಿಸುವರೋ ಗಿರಿಜಾವಲ್ಲಭನಾದ[ಅಂತಹ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ನಾವು ಆತ್ರಯಿಸುವೆವು. ॥೧೪॥ 

25 * [9] 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತ್ನ ಶ್ರೀಕಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಯೆಃ ಸೃಷ್ಟಿಪಾಲನನಿನಾಕಕೆರೊೋತಿಕೂಕೋ 
ಗೌರೀವಿಹಾರಚತುರೋ ಮುಹುರಾದರೇಣ । 
ಯಃ ಕಾಲಜಾತಭಯಜಾತನಿನಾರಕೋ*ಪಿ 
ತಂ ನೀಲಕಂಶಮನಿಶಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಃ ॥೧೫॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿರೀಶ್ವರಪದಾಂಬುಜರೇಣುಗೌರೈಃ 
ಗೌರೀಕೆರಾನನನಿಲೋಚನಚಿಂತನೇನ । 

ನೇಯೆಂ ವಯೋ ನ ವಯಮಸನ್ಯದುಪಾಶ್ರಯಾಮಃ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣಸಮಯೇಸಿ ಶಿವೇ ಶಪಾಮಃ ॥೧೬॥ 


ಗೌರೀನುನೋರಮಣಚಾರುತರಾಂಘಿ)ಸದ್ಮ 
ಸದ್ಮಾನುಧಾನನನಿಧಾನಮನಃಪ್ರಸಾದೈ 8 | 
ಅಸ್ತಾವಸಾದಗಿರಯೋ ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯಾ 

ನಿನ್ಶಸ್ತಹಸ್ತಮನಿತಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಃ ॥೧೭॥ 


ಹಣಾ ಅಡಾದಾಡಾವಾಾರಾಾಾಾ 


ಯಾವ ದೇವನು, ಜಗತ್ತಿನ, ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಶೂರನೂ ಆಗಿರುವನೋ, ಯಾವನು ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ 
ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ವಿಹರಿಸುವುದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರೆಣನಾಗಿರುವನೋ, ಮತ್ತು 
ಯಾವ ದೇವನು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದುಂಟಾಗುವ ಭಯಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 


ಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೋ, ನೀಲಕಂಠನಾದ ಆ ಪರಶಿವನ್ನು ನಾವು ' 


ಮೊಕೆಹೋಗುವೆವು. ॥೧೫॥ 


ಈಶ್ವರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ನಮಗೆ ಶಿವನ ವಲ್ಲಭೆ 
ಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೈಗಳು, ಸುಂದರವಾದ ಮುಖ, ಮತ್ತು ನೇತ್ರಗಳು ಇವುಗಳ 
ಥ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ನಾವು ಇನ್ನೇನನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಲಾಕಿವು. ಈ ಪ್ರಾಣಗಳು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಹೋಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಾವು ಶಿವನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವೆನಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾವ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಲಾಕೆವು. ॥೧೬! 

ಗೌರೀಮನೋಹ್ಲಾದಕರನಾದ. ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಿಸ್ಕಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ನಮ್ಮಪಾಪ 
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ತ್ರೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೩ ತಿಲಕ 
ಗೌರೀನುನೋರನುಣಚಾರುಭುಜಾಂತೆರಾಳ 
ಕಾಶ್ಮೀರಸಾರಘನಸಾರರಸಾತಿಗೌರಂ । 
ಹಾರಾತಿಧೀರತರುಣಾರುಣರೇಣುವಾಣೀ 
ಪೂರಾತಿಶೋಣಚರಣಾಂಬುರುಹಂ ಭಜಾಮಃ ॥೧೮॥ 


ಇತಿ ಪುತ್ರನಚೋನೀಚೀಪ್ರಪಂಚಚೆತುರಾಡರಃ । 


ಹಾರೋ ನಿಶ್ವಾನಸುಃ ಪ್ರೀತಃ ಕುಮಾರಾನಾಹ ವಿಸ್ಮಿತಃ ॥೧೯॥ | 


ಧನ್ಯಂ ಮಮಾಪಿ ಭವತಾಮಪಿ ಸಂಗಮೇನ 

ಜನ್ಮೇದಮುತ್ತಮಶುಲಪ್ರಭವಸ್ಯ ಭಾವೈಃ । 

ಸಂಭಾವಿತಃ ಖಲು ಸಮಾಗಮುಮುತ್ಯುಪೇಂಡ್ರೋ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ನೇದ ತದಿದಂ ಸಫಲಂ ಶರೀರಂ nol 
ಪರ್ವತಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀಗಿಕೊಂಡು, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡೋಣ. ಮತ್ತು ಅವನನ್ನೇ ಮೊರೆ 
ಹೊಂಡೋಣ. ॥೧೭! 


ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನ ಭುಜಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯು ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶದ ಶ್ರೀಗಂಧಸಾರದಿಂದ ಶುಭ ಶ್ರೈವರ್ಣವಿತಿಷ್ಟ ಳಾಗಿ ರಂಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವಳು. ಆ ದೇವಿಯಂತೆಯೇ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜೆಳಗುತ್ತಾ, ಬಾಲ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಕುಂಕುಮ ಚೂರ್ಣದಿಂದ ರಂಜಿತವಾಗಿರುವ ಶಂಕರನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನಾವು ಸರ್ವದಾ ನಂಬಿ ಅವನ ನ ಸಂಪಾದಿ 
ಸಲು ಯತ್ನಿಸುವೆವು.” ॥೧೮॥ 


ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಅಲೆಗಳಂತೆ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ ಮಕ್ಟಳ 
ವಾಕ್ಟಾತುರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಶ್ವಾವಸುವು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡನು. ಮಕ್ಕಳ ಮಧುರ 
ವಾದ. ವಾಣಿಯಿಂದ ಅವನು ಸಂಶೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. 1೧೯॥ 


“ ಎಲೈ, ಪುತ್ರರೇ! ನನ್ನ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಈ ಪರಸ್ಪರ ಪಿಶೃ ಪುತ್ರ ಭಾವವು 
ಒದಗಿದುದರಿಂದ ಈ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಟಾ, ಈ ಸಂಮೇಲನವು 
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ಸಕಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಏತಚ್ಛರೀರಮನಿತಂ ಶಿನಸೂಜನೇನ | 
ತಾವತ್ಬನಿತ್ರಮಧುನಾ ಶಿವಪೊಜಕಾನಾಂ। 
ಯುಷ್ಮಾಕಮಪ್ಕಭಿನವಾಮಿತಹಾರವಾರ್ತಾ 
ಸೀಯೂಷಸಾನಪರಿಪುಷ್ಟನುತಿಪ್ರಕೃಷ್ಣಂ ॥೨೧॥ 


ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಥಭಜನಸ್ಯ ಫಲಂ ನ ಜಾನೇ 

ಕಂ ಕಿಂ ಭವತ್ಯನುಪಮಂ ಪರಿಮಾಣಶೂನ್ಯಂ | 
ಏಷಾತಿಶಾಂಭನಸಭಾ ಮುಹುರಾದರೇಣ 

ದೃಶ್ಕಾ ದೃಶಾಮಭಿನನಾಮೃತಮಿತ್ಯವೈಮಿ ॥೨೨॥ 


ಕಾಲೊಆಪಿ ಶಾಂಭನಸಭಾಭಿನವಾಭಿಮಾನ 
ವಾರ್ತಾನಿವೃತ್ತನಿಜಮೂತಸಮೂಹವೃತ್ತಿಂ । 
ಶ್ರುತ್ವಾಪಿ ತೃಪ್ತಹೃದಯೋ ನಿಲಯೇ ಸ್ವಕೀಯೇ 
ನಾರ್ತಾಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುರಿಂದುಮೌಳೇಃ ॥೨೩॥ 
ಮುಂದಿನ ಶುಭಪರಂಪಕೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ನಮ್ಮ ಈ ಶರೀರಗಳು ಕೃತಾರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವುವೆಂಬುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅರಿತಿರುವರು. ಮತ್ತೂ 
ತಾವು ಹಾಗಿರಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರು. ॥೨೦॥ 
ಈಶ್ವರಾರ್ಚಕರಾದ ಭಕ್ತರ ಶರೀರವು ಅನವರತವೂ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಫವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಶರೀರವು ಈಶ್ವರ 
ಕಥೆಯೆಂಬ್ರ, ಮಧುರವಾದ ಸುಧೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವುದು. ॥೨೧॥ 
ಈಶ್ವರ ಸೇವೆಯ ಫಲದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೇ ನಾನು ಅರಿಯಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ತಿನಸೇವೆಯಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಫಲಗಳು ಉಂಟಾಗುವು 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಆ ಫಲವು ಅಪರಿಮಿಕವಾಗಿರು 
ವುದು. ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಫೈವಸಭೆಯನ್ನು, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಆನೆಲೋಕಿಸುತಿ ದ್ದರೂ ಅದು ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಹೊಸಹೊಸದಾದ ಅಮ ತಲಹೆರಿಗ 
ಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು. ॥೨೨॥ 2 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು, ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಕೂಡಿ ತಮ್ಮ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಲಾಲಿಸುತ್ತಿರುವಕೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಯಮನು ತನ್ನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶೆಃ ಅ. ೩೭ ತ್ಲಿಲ೯ 


ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜನರತೈರೇಕೆತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಸದಾ 

ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ನಿಯಮೇನ ಶಂಕರಕಥಾಲಾಪೈರ್ನಿನೇಯೋ ಮುಹುಃ । 
ಕಾಲಃ ಕಾಲಭೆಯಾನಹಃ ಸಹಿ ಮಹಾಪೇವಾರ್ಚನಾತ್ಕಾದರೋ . 
ದೂರೇ ತಿಸ್ಮತಿ ನಿಷ್ಠುರೋಪಿ ಸ ಶಿವಾಚಾರವ್ರತಾತ್ಕಾದರಃ ॥೨೪॥ 


ಯೇ ಸಂಸಾರಪರಾಭವಾಯ ಬಹವೋ ಭಾವಾಃ ಪ್ರವೃತ್ತಾಃ ಪುರಾ 
ತೇ ತಾವದ್ದಿರಿಶಾರ್ಚನೇನ ಗಿರಿಶಧ್ಮಾನಾಮೃಶೈಃ ಕೇವಲಂ । 
ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಚರಂತಿ ಸಂತತಮುಮಾಕಾಂತಂ ನಿತಾಂತಂ ಹೃದಿ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾತೃಕ್ತೆಶಿನೇತರಾಮರಕೆಥಾವಾರ್ತಾಃ ಕೈತಾರ್ಥಾಃ ಪೆರಂ ॥೨೫॥ 


ಏವಂ ಪುತ್ರೈತ್ತ ಸೌತ್ರೈತ್ವ ಪ್ರಣೌತ್ರೊಶ್ಲಿತ್ರುಕಮನ್ನಳಃ 
ಶಾಂಭನೈರನ್ವಿ ತೋ ರೇಜೇ ನಿಶ್ವಾನಸುರಿತೋ ಯಥಾ ॥೨೬॥ 


ದೂತರ ಮೂಲಕ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅತ್ಯಂತಶೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತನ್ನ 
ಆಲಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೊಗಳುವನು. 1೨೩॥ 

ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು, 
ಅನವರತವೂ ತಪ್ಪದೇ ಶಿವಕಥಾಸಂಕೇರ್ತನದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. 
ಈಶ್ವರಾರ್ಚಕರನ್ನು ಆದರಿಸುವ ಯಮನು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲಾರನು. ಮೃತ್ಯುವು 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನಾಗಿ ತೋರಿದರೂ, ಈಶ್ವರ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಶ್ರದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ೨೪1 

ಈ ಹಿಂಡ, ಸಂಸಾರ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸೈರ 
ಪ್ರವೃತ್ತರಾದ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಈಶ್ವರಢ್ಯಾನಾಮೃತವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಅನವರತವೂ ಉಮಾರಮಣನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಈಶ್ವರನನ್ನೇ 


"ಮುಖ್ಯ ಜೀವತೆಯೆಂದು ನಂಬಿ ಸಂಚರಿಸಿರುವರು. ಅವರೇ ಅತ್ಯಂತ ಧನ್ಯರು.”॥೨೫॥l 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾವಸುವು, ತಿವಪ್ರಿಯವಾದ ಮತ್ತು 
ಬಗೆಬಗೆಯಾಡ ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು 
ಮತ್ತು ಮರಿಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಆನಂದವನ್ನ ನುಭನಿಸುತ್ತಾ 
ಕೊನೆಗೆ ಮುಕ್ತನಾದನು. ॥೨೬॥ 
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೩೯೦ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇೇ 


ತಸ್ಮಾದಂಬ ತ್ವಯಾ ತಾವಜ್ಜಿರಂ ಶಂಕೆರಪೊಜಯಾ । 
ಕಾಲೋ ನೇಯಃ ಕುಮಾರಾಸ್ತೇ ಭನಿಷ್ಯಂತ್ಕೇವ ಶಾಂಕರಾಃ ॥೨೭॥ 


ಯೆದಿ ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾಭಿಃ ಸದಾ ಮಗ್ಗಂ ಮನಸ್ತದಾ । 
ನರಾಕಾವಾಸ ಏವೇತಿ ಶಂಕರಂ ತಾನದರ್ಚಯ ॥೨೮॥ 


ಇತಿ ಗಂಧರ್ವವಾಕ್ಯಾನಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ರಾಜಕನ್ಯಕಾ । 
ತಮಾಹ ಹಾರಗಂಧರ್ವಂ ಸಗರ್ನಂ ಶರ್ವಪೊಜಯಾ ॥೨೯॥ 


ಸತ್ಯಮುಕ್ತೆಂ ತಥಾ ತಾನದಿತಿಹಾಸಃ ಪುರಾತನಃ । 

ಶ್ರುತಃ ಪಾಪಾಪಹಾರಾಯ ಸ ಸಂಪದ್ವೃದ್ಧಿಸಾಧನಂ ॥೩೦॥ 
ಕ್ರೌ ನಿಶ್ವಾವಸುಭಾಗ್ಯೇನ ಸಮಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಶಾಂಕರಾಗ್ರೇಸರಾರಾಧ್ಯಃ ಶಿನಾರಾಧನಲಾಲಸಃ ॥೩೧॥ 


" ಹಿ, ಜನನಿಯೇ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಸಹ, ಆ ವಿಶ್ವಾವಸುನಿನಂತೆ ಅನ 
ವರತವೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆ. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರು ಸರಮಶಿವ 


ಭಕ್ತರಾಗುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೨೭॥ 


ಚಿತ್ತವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಂಸಾರಿಕ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲೇ ಮಗ್ಡವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನರಕವೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನಾದರೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. ಎಂದು ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ॥೨೮॥ 


ಬಳಿಕ, ಆ ರಾಜಕನ್ಯೆಯು ಗಂಧರ್ವನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವರ 
ಪೂಜೆಯಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಆ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು. 13೯1 


ಗಂಧರ್ವನೇ ! ನೀನು ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಫಾಪ 
ನಾಶಕರವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅದು 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು. 1೩೦! 


ವಿಶ್ವಾವಸುವಿನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಭಾಗ್ಯವು ಯಾರಿಗಿರುವುದು ? 


ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿವ ದ ಈ 

ಬ ನಿಮಗ್ಗನಾದವನು ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸ ಪೂಜ್ಯ 

ಣಿ ನ) ೇೀಸರರಿಗೂ ಸ ಗಿ 
ರುವನು. ॥8೧॥ ಹ 
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| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೩೭ ರ್ಕಿ 


ಯತ್ಪುಣ್ಯಮರ್ಜಿತಂ ತೇನ ಶಂಕರಾರಾಧನೈರ್ಮುಹುಃ । 
ತೆತ್ತು ಣೆ ನೈವ ತತ್ಪುತ್ರಾಸ್ತಾ ದೃ ಶಾಃ ಶಾಂಕರಾಃ ಖಲು 12೨ 


ತತ್ಯಲತ್ರೈಶ್ನೆ ಬಹುಧಾ ತ್ರಿ ಶ್ರಿನೇತ್ರಾರಾಧನಂ ಕೃತಂ । 
ತೇನಾಪಿ ಪುಣ್ಯಪುಂಜೇನ ಕುಮಾರಾಃ ಶಾಂಕರಾಃ ಖಲು ॥೩೩॥ 


Ab ಬೀಜಮಾಸಾದ್ಯ ಕಾಲೇ 
ಭೂರುತ್ಯ ಫೈಷ್ನ ಸ್ಸೈಪಚ್ಯಾ ಮುನೋಜ್ಞಾನ್‌ । 
ಸೂತೇ 80 ಮ ತೆತ್ರ ದುಷ್ಟೈ 


ರ್ಬೀಜೈಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ವಾ ಕಿಂ ವದಾಶು ॥೩೪॥ 


ಕುಮಾರಾಃ ಶಾಂಕೆರಾಸ್ತಾವದ್ವಸ್ತುತಃ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಯಃ । 
ತ ಏನ ಪಾವನಾಸ್ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಾದಘಸಂಕ್ಷಯಃ ॥೩೫॥ 


ಪುಣ್ಯಮಾಕಾರಮಾಸಾದ್ಯ ಶಾಂಕರ ಶಂಳೆರಾರ್ಚನೆಂ । 
ಇರೋತೀತಿ ಮತಿಸ್ತಾವತ ತಾಮೇವ ಮ್ನ ॥೩೬॥ 


ಹು ಹರಾ ಪಾ ಪಾರಾ ಪ ದಾನಾ ರಾ ಕಾ ಎ: 


ಮಾನನನು ಅನನರತವೂ ಶಿವನನ್ನು, ಸೇವಿಸಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪುಣ್ಯದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಅವನ ಪುತ್ರರು ಈಶ್ವರನ ಪರಮಭಕ್ತರಾಗುವರು. ೩,೨ 

ಅವನ ಪತ್ನಿಯರು, ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪುಣ್ಯ ಸಂಪತಿ ಶ್ರಿನಿಂದಲೂ ಅವರ ಪುತ್ರರು, ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರಾಗುವರು. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯ. ಜಿ 

ಭೂಮಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉತ್ತು, ಸರಿಯಾದ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಿದರೆ ಆಗ ಆ ಭೂಮಿಯು ಸಫಲ 
ವಾದ ಮೊಳಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಹುಸಿಯಾದ ಬೀಜಗಳನ್ನು 
ಬಿಕ್ಕಿದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಂಕುರಗಳು ಉದ್ಭವಿಸುವುವೇ ; ಹೇಳು 1೩೪॥ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಆ ಪುತ್ರರು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ! ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳು. ಅವರೇ 
ಪವಿತ್ರರು. ಅವರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಪಗಳು ಥಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. ॥.೫ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು, ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕೃತವಿಶೇಷದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ, 
ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವನೆಂಬು 
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ತ್ಲ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಯೇ 
ಅತ್ರೈ ವೋದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಶೃಣು ತಸ್ಯ ಶ್ರನಣತಃ ಶಾಂಕಕೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ ॥೩೭॥ 


ತತ್ವಥಾಕೆಫನೇನಾಪಿ ಮುಹುರಾನಂದರಾಶಯಃ |. 
ಉದ್ವೇಲಾ ಏನ ಸಹಸಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೮॥ 


ಭಾಗ್ಯಂ ಕಿಲ ಮಮಾವ್ಯಾಪಿ ಶಾಂಕರಃ ಶಂಕರಾಲಯೇ । 
ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಸ್ತೇನೈನ ಶಾಂಕರಃ ಖಲು ಶಾಂಕರಃ ॥೩೯॥ 


ಇತಿಹಾಸೋ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಷು ಶ್ರುತಃ । 
ಸ ಮಯಾ ಸಂಶ್ರುತಃ ಪೊರ್ನಂ ಕದಾಚಿತ್ಸಾಸನಾಶಕಃ ॥೪೦॥ 


ಪಿತಾ ಮಮ ಮಹಾದೇವಪೂಜನಾಸಕ್ತಮಾನಸಃ । 
ತೇನಾರ್ಜಿತಂ ಬಹುಧನಂ ರತ್ನರಾಶಿಸಮನ್ವಿತಂ ॥೪೧॥ 


ದನ್ನು ಸತ್ಪುರುಷರೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರಲ್ಲದೇ ಪಾಮರರಿಗೆ ಆ ಬುದ್ಧಿಯು ಉದಯಿ 
ಸಲಾರದು. 1೩೬॥ 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದಾನೊಂದು ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ನಿಕರು ಉದಾಹರಿಸುವರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳು. ಅದರ ಶ್ರವಣದಿಂದ 
ಮನುಜನು ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾಗುವನು. ॥೩೩॥ 

ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಆನಂದರಾಶಿಯು ಉಕ್ಸಿ ಉಕ್ಕಿ 
ಬರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 1೩೮॥ 

ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನು ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಸ 
ದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವನು. ತಿನಭಕ್ತನೆಂದಕೆ ಅವನೇ ಅಲ್ಲವೇ. ಇದೀಗ 
ಅವನ ದರ್ಶನವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿರುವುದು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕ್ಸತದ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲವೆ! ॥೩೯॥ ಸ 

ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಇತಿಹಾಸವು ಬ್ರಹ್ಮರೋಕವೇ ಮುಂತಾದ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ನಾನು ಒಂದಾನೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಸನಾಶಕವಾದ 
ಆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆನು. ೪0॥ 


ನನ್ನ್ನ ತಂಜೆಯು, ಅನವರತವೂ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮಗ್ನ ನಾಗಿರು 
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Ee ವಾವ ವಾದ ಪಾವಾಾಾಮಾಾಸಾಮಾಖಾಖಾಖಾಯಾ ವಾಮನ ಪ ಯ 


ಜಾತಾ NN 


ES ಮ 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೩೭ ರ್ನ 


ಕುಬೇರಃ ಸ್ವಯಮಾಗತ್ಯ ಮತ್ಚಿತುಃ ಸದನೇ ಮುದಾ | 
ಸದಾ ಸಖ್ಯಂ ಚಕಾರಾತೋ ಜಾತೋ ಧನಪತಿಸ್ತತಃ ॥೪೨॥ 


ಧರ್ಮಥೇನುರಿತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಮತ್ಪಿತಾ ಭುನನತ್ರಯೇ । 
ಸ ತು ಶಾಂಕೆರಧರ್ಮಾಣಾಮುತ್ಬತ್ತಿಸ್ಥಾನನೇವ ಹಿ 1೪೩॥ 


ತಾದೃಶಸ್ಯ ಪಿತುರ್ಗೇಹೇ ಮಮಾಸ್ತಿ ಶಿವಮಂದಿರಂ । 
ಅಪಾರರತ್ನರಚಿತೆಂ ರತ್ನ್ನಭಾಯಾನಿಜೃಂಭಿತಂ ॥೪೪॥ 


ರತ್ಸಪ್ರಾಕಾರಸರಿಘಾಶೋಭಾರಾಜಿನಿರಾಜಿತಂ । 
ತತ್ಸ್ವ್ರಾಕಾರನ್ಯತೇ ದೇಶೇ ವನಮೇಶಕೆನುಶೋಕೆಭೂಃ ॥೪೫॥ 


EE 


ತ್ತಿದ್ದನು. ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಗೋಸ್ಕರ, ಅವನು ಹೇರಳವಾದ ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದು. ಗ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ॥೪೧॥ 


ಕುಜೀರನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ನೇಹಭಾವದಿಂದ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಕುಜೀರನು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾಗಿ 
ಧನಸಕಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. 1೪೨! 


ನನ್ನ ತಂದೆಯು. ದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ, *ಕಾಮಥೇನುವಾಗಿರುವನೆಂದು 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನೇ, ಈಶ್ವರಪ್ರಿಯವಾದ - 
ಸತ್ವರ್ಮಾಚರಣೆಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿದ್ದನು. vail 


ಅಷ್ಟೊಂದು ಧನಿಕನೂ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನೂ ಆದ ನನ್ನ ಏಿತೃಸೃಹದಲ್ಲಿ 
ರತ್ಸಖಚಿತವಾಗಿಯೂ ರತ್ಲೆಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೂ ಆದ ಒಂದಾ 
ಕೊಂದು ಶಿವಡೇವಾಲಯವಿದ್ದಿತು. ॥೪೪॥ 


ಆ ದೇವಾಲಯದ ಸುತ್ತಲೂ, ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕೋಟಿ ಕಂದಕಗಳಿದ್ದವು. 
ಆ ಕೋಟಿಯ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಸುಖಸಾಧನವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಉದ್ಯಾನವನನಿದ್ದಿತು. (೪೫ 
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NE 


ತಳ ಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಸಾಲತಾಲಹಿಂತಾಲತಮಾಲಪರಿವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ತತ್ರೋರುಬಿಲ್ವತರವೋ ಜಾಲಜಿಲ್ವಮಹೀರುಹಾಃ IVE 


ನಾಗಪುನ್ನಾಗತರವೋ ಸಸೂಗತರವಃ ಪರಂ 1 
ಫೇತಕೀಮಾಧನೀಜಾಜೀಮಾಲತೀಮಾಲಿಕಾವೃತೆಂ ॥೪೭॥ 
ಸುವರ್ಣಚಂಪಕಾಕ್ರಾಂತಶತಪತ್ರತರುಶ್ರಿತಂ । 
ಧತ್ತೂರದ್ರೋಣಸಂಕೀರ್ಣಂ ಭೃಂಗರಾಜವಿರಾಜಿತಂ 1೪೮॥ 


ಉತ್ಪುಲ್ಲಹೇಮಾಮಲಸದ್ಮರೇಣು 
ಕಿಂಜಲ್ಕಸಂವೀತಸರೋನರಾಣಿ 1 
ರಮ್ಯಾಣ್ಯಪಾರಾಣಿ ಮರಾಲರಾಜೀ 


ವಿರಾಜಮಾನಾಫಿ ವಸಂತಿ ತತ್ರ ೪೯॥ 


ವನದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ, ಮಾವು, ತಾಳೆ, ಹಿಂತಾಲ, ಹೊಂಗೈ ಮುಂತಾದ 
ವೃಶ್ಷಗಳಿದ್ದವು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ದೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಕೋಮಲವಾದ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ಬಿಲ್ವಗಿಡಗಳೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ॥೪೬॥ 


ಅದರಲ್ಲಿ, ವನದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗ, ಪುನ್ನಾಗ್ಯ ಸೊಗ (ಅಡಕೆಯ ಮರ) 
ವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಕೇದಿಗೆಯ ಹೂವುಗಳೂ, ಮಾಧವೀ, ಜಾಜೀ, ಮಾಲತೀ ಮುಂತಾದ 


ಹೂವಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ॥೪೭॥ 


ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವು 
ಗಳಿಂಡೊಡೆಗೂಡಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದು ವು. ಅಲ್ಲದೇ ಕಮ 
ಲದ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಫಿಬಿಡನಾಗಿ ಹಬ್ಬಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು ವನವು ಧತ್ತೂರ, ತುಂಬೆ, 
ಭೃಂಗರಾಜ ಮುಂತಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ॥೪೭॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮನೋಹರವಾದ ಸರೋವರಗಳಿದ್ದುವು. ಅವು ಸುವರ್ಣ 
ದಂತೆ ಕಾಂತಿಮಯವಾಗ್ಕಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಮತು ಅವುಗಳ ಕೇಸರ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ ತೀರದಲ್ಲಿ ಹಂಸಗಳು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ॥೪೯॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೭ ೩೯೫ 


ತೇ ತಾನತ್ತರವಃ ಸ್ವತಃ ಶಿವ ಮಹಾದೇವೇಶಿ ನಾಮಾಮೃತಂ 
ಪೀತ್ವಾ ವೃದ್ಧಿಮುಖೇತ್ಯ ಗುಚ್ಛನಿವಹೈಸ್ತಾರಾಪತಿಸ್ಸರ್ಧಯಾ । 


" ತತ್ರಾರ್ಥೇಂದುಕೆಲಾವತಂಸಭಜನಂ ಫುಲ್ಲಪ್ರಸೂನೈರ್ನವೈಃ 


ಶ್ರೀತ್ಯೈವಾನುದಿನಂ ಪ್ರಗಾನಧಿ ಮುಹುಃ ಕುರ್ವಂತಿ ನೃತ್ಯಂ ತಡಾ ॥೫೦॥ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನೀನ ವನೇ ಮನೋಹರವನೇ ಧೀರಾಃ ಪರಂ ಶಾಂಕೆರಾಃ 

ಶಾಂಗಂ ಲಿಂಗಮುಸೇತ್ಯ ಸತ್ಕಹೃದಯಾಃ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಂ ಶಂಕರಂ 1 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಯಾಂತಿ ನ ಮಾನಸಂ ಪ್ರತಿನವಾ ಗಂಗಾತೆಟಿಂ ವೋತ್ಯಟಂ 
ವೈಕುಂತಾದಿಕವಾಟಿಸಾಟಿನಧುನೀಧಾಟೀವರಾಜಾವೃತಂ ॥೫೧॥ 


ಮತ್ತಾತಸ್ತಮಪಾರಪುಷ್ಸನಿಲಸನ್ಮಾಲಾಕುಲಾತ್ಕಾಕುಲಾ 
ನೀಲಾಫೀಲನಿಲೋಲಬಾಲನಿಲಸಲ್ಲೀಲಾಲಿಮಾಲಾಪ್ರಭಾಃ । 


ಹಂ ನನಾನಾಗಾಗಘಾ ಗ)ಾ/: -)್ಮೃ್ದಾ ವಾಸಾಜಾರಾಕಗಾರ್ಯಾ ಲ್‌ 


ಅಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ತಾನಾಗಿಯೇ ಶಿವ, ಮಹಾದೇವ ಎಂದು ಶಿವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಶಿನನಾಮಾಮೃತವನ್ನು ಆಕಂಠವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿ, ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಅಮೃತಕಲೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಮಾಡುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುವು. ಅವು ಆ 
ವನದಲ್ಲಿ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ನೂತನವಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು, 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದವರೆಗೂ ಅರ್ಚಿಸಿ ಬಳಿಕ ನ ಎತ್ತು ವನ್ನಭಿ 
ನಯಿಸುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ತೊಗಾಡುತ್ತಿರುವುವು. llssoll 

ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಉದಕದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ದೃಢಮನಸ್ಫರಾದ ., 
ಅನೇಕಮಂದಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿರುವರು. ಸತ್ಯವ್ರತರಾದ ಅವರು ಈಶ್ವರಲಿಂಗದ 
ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸದಾ, ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾನಸಸರೋವರ 
ವೆನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವೈಕುಂಠಾದಿಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವ ಭೂಲೋಕಗಾನಿ 
ಯಾದ ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡವನ್ನಾಗಲಿ ಹೋಗಬಯಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 1೫೧! 


ಶಿವಾಲಯದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ 
ಬಂದು ಹೂವುಗಳ ರುಚಿಕರವಾದ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವು 
ಸ್ವತಃ ನೀಲವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಕಪ್ಸಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 
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ಯಾಸ್ತಾಭಿಃ ಶಿವಮಂದಿರಾಂತವಿಲಸಸ್ಸ್ರೀಲಪ್ರಭಾಸ್ಪರ್ಧಯಾ 


ತಾವದ್ಧಿಃ ಸ ಚಕಾರ ತತ್ರ ಯೆಮುನಾಗಂಗಾಪ್ರನಾಹಭ್ರಮಂ ॥೫೨॥ 


ತೈರೇನ[ಪ್ರಸನೈರ್ಮುಹೇಶಸದನಾನ್ಯಾಪೂರ್ಯತೂರ್ಯಧ ಎನಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಪ್ರವರಾಸ್ಸಿತಾನ್ಯಪಿ ಕೆರೋತೈತ್ಯಾದರೋ ಹಾರಭೂಃ । 
ತದ್ಭಾಗ್ಯಾಂಬುಧಯಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಿನುಗಮನ್‌ ತತ್ಪೂಜಯಾ ಕೇವಲಂ 
ತತ್ತುಲ್ಕೋ ನ ಜಗತ್ರ್ರಯೆಣಪಿ ಗಿರಿಶಶ್ರೀಷಾದುಕಾರಾಧಕಃ ॥೫೩॥ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನೇವ ವನೇ ತಾತಃ ಶಾಂಕೆಕೈಃ ಸಹ ಸರ್ವದಾ | 
ಕರೋತಿ ಪೂಜನಂ ಶಂಭೋಃ ಶೃಣೋತ್ಯಸಿ ಕಥಾಂ ಪ್ರಭೋಃ 1೫೪॥ 


ಇದ್ದು ನೀಲವರ್ಣದ ಕಾಂತಿರಾಶಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದುವು. ನೀಲಮಣಿಗಳಿಂದ 
ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತಿನಾಲಯವೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸರಿಸು 
ವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಶುಭ್ರವಾದ ಧವಳಕಾಂತಿಯಿಂದ ರಂಜಿಸುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನೀಲಮಣಿಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿವಾಲಯದ 
ಕಾಂತಿರಾಶಿಯು ದುಂಬಿಗಳ ದೇಹಕಾಂತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ಫರ್ಧೆಯನ್ನೆಸಗುತ್ತಿರುವುಹೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ತೆರಳಿದಾಗ ಈ ಎರಡು ವರ್ಣಕಾಂತಿಗಳ ಸಂಗಮವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಇದೇನು ಗಂಗಾ ಯಮುನಾನದಿಗಳ ಸಂಗಮವೋ ಎಂದು ಭ್ರಾಂತನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
॥೫೨! 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯಾದ ಅವನು ಆ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೇ 
ಶಿವದೇವಾಲಯವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಧ್ವನಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಮನೆಯಲಿ 
ಭಾಗ್ಯರಾಶಿಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲಿ ಅವನಂತೆ 
ಈಶ್ವರಸಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಭಕ್ತನು ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 119.॥ 


ನನ್ನ ಕುಡಿಯು ಅಡೀ ವನದಲ್ಲಿ ಅನನರತವೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನಲ್ಲಜೇ. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಪಾನಮಾಡುವನು. 1೫॥ ಮ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೭ ೩೬ 
ತತ್ರ ತಾವತ್ಯಥಾ ಕಾಹಿ ಶ್ರುತಾ ಸಾತೀವ ಪಾವನಾ । 
ನಾರದೋಕ್ತಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಶಿವಭೆಕ್ತಿರಸಾಶ್ರಯಾ EET 


॥ ಶ್ರೀನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುರಾ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ಲೋಕೇ ಪುಣ್ಕಾನ್ಯೇನ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಸುಮೇರುಶಿಖರೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮೂರ್ತಿಂ ಧೃತ್ವಾ ಜಗುಃ ಶಿನಂ ॥೫೬॥ 


' ತತ್ರಾತ್ಯದ್ಭುತಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿರಸಕೈತ್ಸ ತ್ವಾ ಮಹೇಶಂ ಪರಂ 
ಸ್ತುತ್ವಾ ಶಂಕರಪೂಜನಾಯ ನ ತಥಾ ಸತ್ಸಾಧನಾನೀತ್ಯಪಿ 
ತತ್ಪ್ಪಾಸ್ತ್ಯರ್ಥಮತಃ ಪರಂ ಕಮಧುನಾ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತ್ಯಾಹ ತಾನ್‌ 


ಪುಣ್ಕಾಕಾರವರಾನಪಾರಗಿರಿಶಧ್ಯಾ ನೋಲ್ಲಸತ್ಸಾಗರಾತ್‌ ॥೫೭॥ 
|| ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿರುವಾಚ [| 

ಅಸ್ಮಾಭಿರ್ಗಿರಿತಾರ್ಚನಾಯ ನ ತಥಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾನಿ ರತ್ನಾದಿಕಾ 

ನ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟಾನ್ಯಸಿ ಸಾಧನಾನಿ ಬಹುಧಾಪ್ರಾಪ್ತಾನಿ ಕೈಸ್ಸಾಧನೈಃ । 


ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನ 
ಮೂಲಕ, ಭಕ್ತಿರಸವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುವಂತಹೆ ಒಂದಾನೊಂದು" ಈಶ್ವರ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆವು. ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. llosssll ಲ 
`` ನಾರದಮುಥಿಯು ಕಥೆಯನ್ನು ಉಪಕ್ರಮಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದರು.--ಒಂದೆ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದವರು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
(ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಪುಣ್ಯವು ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೇರುಸರ್ನತದ ಅಗ್ರದಲ್ಲಿ 
ಫಿಂತ್ಕು ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿತು. ೫೬1 
ಆ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳ ನಡುವೆ, ಅತ್ಯಂತ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಪ್ರುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಉಳಿದೆ 
ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ 


`ಸಾಧನಗಳಾಪುವು?. ಮತ್ತು ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 


ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನಗಳಾವುವು? ” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿತು. ೫೭! 
| ಬಳಿಕ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯು ಪುನಃ ಹೀಗೆಂದಿತು. ನಾವು, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಗೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ಮುಖ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಷ್ಕವಾದ 
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ಈ SL Up 1 ... 


ಗ EAL ಜ್‌ ಈ. 


«೯೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಶಂಗಾರಾಧನಸಾಧನೈರಪಿ ನಿನಾ 8೦ ಜೀವನೇನಾಸ್ಕಣೋ 
ವ್ಯರ್ಥಂ ಜನ್ಮ ಮಹೇಶಲಿಂಗಭೆಜನಾಭಾನೇ ಭನೇ ಭಾವನಂ ॥೫೮॥ 


ರತ್ನಾಕೆರೇ ಸಂತಿ ಮನೋಹರಾಣಿ 

ರತ್ನಾನಿ ತಾನತ್ಚಲು ನೂತನಾನಿ । 

ಶೈರೇನ ಅಿಂಗಾರ್ಜನಮದ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ 

ಪ್ರೀತಃ ಶಿವೋ ರತ್ನ ಸಮರ್ನಣೇನ ॥೫೯॥ 


ಯವ್ವಾ ನನೇ ಕೋಮಲಬಿಲ್ವಮಾಲಾಃ 

ಸಂಪಾದನೀಯಾಃ ಶಿವಸೂಜನಾಯ । 

ಯದ್ವಾ ಸುವನರ್ಣಾಮಲಪದ್ಮಮಾಲಾ 

ಸಂಪಾಡನೀಯಾ ಕನಕಾದಿಮಾಲಾ ॥೬೦॥ 


ಉತ್ಪು ಲ್ಲನೀಲೋತ್ಸ ಲಮಾಲಯಾ ವಾ 
ಬ್‌ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯಃ । 


ರತ್ನಗಳ ಲ್ಲ, ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳಿಲ್ಲ ದದ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಈ ಜೀವನದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯನ್ನೊಂದನ್ನು 
ಆಚರಿಸದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೈತ್ತುವುದು ವ್ಯರ್ಥ. 1೫೮॥ 


ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೆಂಜೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯ 
ಸುಂದರವೂ ನೂತನವೂ ಆದ ರತ್ತಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಈಗ ನಾವು 


ಈಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಸುರತ್ನಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಶಿವನು 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. 1೫೯॥ 


ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಶಿವಪೂಜೆಗೋಸ್ಟ್ರರ, ಮೃದುವಾದ, 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ, ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ 


ಪದ್ಮಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ, ಕೇವಲ ಸುವರ್ಣಖಚಿತವಾದ ವ ಮಾಲಿಕೆಯ 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ॥೬೦॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ಕಕ್ಷೆ ಕ್ರಿಡೆಲೆಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಗಿರಿಚಾವಲ್ಲಭನಾದ ಶಿನನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೇ ಮಂದಾರ 
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ನ್ಹಾಗಲಿ. 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೭ ಕ 
ಮಂದಾರಕುಂಡಾದಿಭಿರರ್ಚನೀಯಃ 
ಕಿಮಡ್ಯ ಸದ್ಯಃ ಸ ಮುದೇಂದುಮಾಳಿಃ ॥೬೧॥ 


ಮೃಗಮದರಸಧಾರಾಸಾರಕರ್ಪೂರಧಾರಾ 
ಪರಿವೃತಘನಸಾರಾಪಾರಪಾಟೀರಧಾರಾ । 

ಶಿವಶಿರಸಿ ನಿಭಧೇಯಾ ತುಂಗಲಿಂಗಸ್ವರೂಪೇ 

ಸಕ್ಳವಸಿ ಸುಕೃತಾಂಭೋರಾಶಿಸಂಜೀವನಾಯ ॥೬೨॥ 


ಇತ್ಯಾಲೋಚ್ಯ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಕರಪಾದುಶಳೇ । 


ರತ್ನಾಕೆರಾಯೆ ರತ್ನಾನಿ ಪ್ರಾಪ ಮತ್ಯುತ್ತಮಾನ್ಯಪಿ ॥೬೩॥ 
ತತಃ ಸಾಗರತೀರೇ ತೈರ್ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಮಂದಿರಂ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಸ್ತತ್ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುಃ ಪುಷ್ಪಾದಿಭಿರ್ನವೈಃ 1೬೪॥ 
ತತಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಪೂಜಾರ್ಥಂ ಸಾಗರೋಪಿ ಸಮಾಗತಃ । 

ಚಕಾರ ರತ್ಸೈರ್ನಿವಿಥೈಃ ಭೂತಿಪೂಶೈಃ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ॥೬೫॥ 


ಮಾಗಿಯ ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲಾದರೂ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆಗ್ರ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಕ್ಲಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗು 
ವನು. ॥೬೧॥ . 

ನಮ್ಮ ಸುಕೃತಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ, ಕಸ್ತೂರಿಯರಸ 
ಕರ್ಪೂರಧಾಕೆ, ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಚೆಂದನೋದಕದ 
ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಲಿಂಗರೂಪನಾದ ಶಿವನ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೬೨॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ಶಿವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ, ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
॥೬೩॥ 

ಬಳಿಕ ಸಮುದ್ರದ ದಡವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದ ಅವರು, ಅಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವ 
ರನ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸರಿತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ನೂತೆನವಾದ ಪುಷ್ಪಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಹಾಟಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥೬೪॥ 

ಸಮುದ್ರರಾಜನೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಭಸ್ಮದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿದ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ೬೨1 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Re ಡಿ ಸತ 


(ಕು ಡರ ಭ್‌. 
py ಸ್ಯ ಚ 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕೃತ್ವಾ ಬಿಲ್ವದಲೈ ಃ ಪೂಜಾಮಖಂಡೈರತಿಕೋಮಲೈಃ । 
ತಥಾ ಪಂಚಾಮೃತಾದ್ಯೈಶ್ನ ಬಹುಭಿರ್ಯತ್ನಪೂರ್ವಕಂ ॥೬೬॥ 


ಸ ಪೂಜಾಂತೇ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಕು ಕೃತ್ವಾ ನಾಟ್ಕಿಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ದಧ್ಯೌ ಚಂದ್ರಕೆಲಾಜೂಟಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪುರಃಸರಂ ॥೬೭॥ 


ತತಸ್ತುಷ್ಟಾನ ಸ ಮುದಾ ಸಾಗರಃ ಶಂಕರಂ ಪರಂ । 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯೈಶ್ಚ ಸೂಕ್ತೈಶ್ಚೆ ರೌದ್ರೈರ್ಭಪ್ರನದೈರ್ಮುದಾ ॥೬೮॥ 


ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಶಾಂಗಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸೀದ ಭಗವನ್ನಿತಿ ಕುರ್ವಂಸ್ತದಾ ಸ್ತುತಿಂ ॥೬೯॥ 


॥ ರತ್ನಾಕರ ಉನಾಚ ॥ 


ಕ್ವ ಮಹೇಶ್ವರತಾ ಕ್ವ ಶಂಭುತಾ 

ಸ್ರ ಕೃಪಾಸಾಗರತಾ ಸ್ವ ಚಾಜ್ಞತಾ। 

ಸ್ಟ ನಿರಂತರದೀನಬಂಧುತಾ 

ಕ್ವ ಶಿನಾದ್ಯಾಸ್ಯಕೃಷೈನ ಮಯ್ಯಪಿ ॥೭೦॥ 


ಅವನು ಅಖಂಡವಾಗಿಯೂ ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಿಲ್ವದಲಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ॥೬೬॥ 

ಪೂಜೆಯು ನೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಪುರಃಸರವಾಗಿ ನಾಟ್ಯವನ್ನ ಭಿನಯಿಸಿ, ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ॥೬೩॥ 

ತರುವಾಯ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಕಲ್ಯಾಣಕರವಾದ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ರುದ್ರಸೂಕ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ॥೬೮॥ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆದರಭಾವನೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಓ ಭಗವಂತನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 'ಎಂದ್ಳು ॥೬೯॥' 

ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. “ ಓ ಶಿವನ 
ನಿನ್ನ ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ಸ್ವಾಮಿತ್ವವೆಲ್ಲಿ? ` ಶೆಂಭುತ್ವವೆಲ್ಪಿ? ನಿನ್ನ . ದಯಾನಿಧಿತ್ವ 
ನ? ನನ್ನ ಅಜ್ಞತೆಯೆಲ್ಲಿ? ಜಾಗರೂಕಕೆಯಿಂದ ಅನವರತವೂ ದೀನರನ್ನು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 4 ೪೦೧ 


ಕ್ಷ ಲಲಾಟಕೃಪೀಟಿಯೋನಿತಾ 

ಕ್ವ ಜಬಾಜೂಟತಟೇಂದುಖಂಡತಾ | 

ಕ್ವ ತಟಿತ್ತಟನೀನಥಧೂಟಿತಾ 

ಷ್ಟ ಶಿನಾದ್ಯಾಪ್ಯಕೃಪೈನ ಮಯ್ಯಿ ಬ ॥೭೧॥ 
ಸ್ವ ಚತುರ್ವಶಲೋಕೆನಾಫತಾ 

ತ್ರಿದಶಾಧೀಶ್ವರತಾ ದಯಾರ್ದ್ರತಾ। 

ಕ್ವ ವಿಲಕ್ಷಣದಕ್ಷತಾಪಿ ತೇ 

ಪ್ರೌ ಶಿನಾದ್ಯಾಸ್ಯಕೃಪೈನ ಮಯ್ಯಸಿ ॥೭೨॥ 
ಷ್ಟ ತವಾನಿತನೇದನೇದ್ಯತಾ 

ಕ್ವ್ವ ಶಿನಾಪಾರಗುಣಾಂಬುರಾಶಿತಾ । 

ಕ್ವ್ವ ನಿಪದ್ದ ಜಶೈಲವಜ್ರತಾ 

ಕ್ವ ಶಿನಾವ್ಯಾಸ್ಯಕ್ಳೃಸೈವ ಮಯ್ಯಿ ` ॥೭೩॥ 


ಕಾವಾ ರಾ ಕಸ ವಸ ವವ ಎವ... ವ ಎಂ. ರಾಕಾ ಕಾ 


ರಕ್ಷಿಸುವನಿನಗೂ ನನ್ನ ಅಜ್ಞ್ಯತೆಗೂ ನಿನ್ನ ಉದಾರವಾದ ಗುಣಗಳಿಗೂ ಸಾಮ್ಯ 
ವಿರುವುಜೀ! ಇನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಳಚಿಪ್ಟರಯನಾ ವನ ಅಡೀಕೆ? 
॥೭೦॥ 


ಪ್ರಭುವೇ, ಜಗತ್ರ್ರಭುವಾದ ನೀನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಅಗ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಜಟೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. 
ಮತ್ತು ಜಟಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಡೇವಗಂಗೆಯನ್ನು ಅಡೆಗಿಸಿರುನೆ. ಉದಾರನಾದ 
ನೀನು ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈಗಲಾದರೂ ದಯೆಡೋರಲಾಕೆಯಾ ? ॥1೩೧॥ 


: ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು. ವರ್ಣಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ದಯಾಲುವೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಜಾ ಆದರೂ ಇದುವರೆಗೂ ನನ್ನ 
ನಿನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವು ಪ್ರಸರಿಸಿಲ್ಲ? ॥೭೨॥ 


129 


ತ 


೯. ಥಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಸಹ ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಜನರಿಗೆ 
ಜೋಧಿಸುತ್ತಿರುವುವು: ನಿನ್ನ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
90 * [9] 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ತನಾದ್ಭೃತಭೂತಿಹೇತುತಾ 
ನಿಭೂತಿವ್ರತಪೂತತಾ ತತಾ। 
ತವಾಮಿತಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿತಾ ; 
ಶಿವಾದ್ಯಾ ಪ್ಯಕೃಪೈವ ಮಯ್ಯಿ ॥೭೪॥ 
ಸುರಾಸುರವರ್ಗವಂಡೃತಾ 
ಮಹಾಶೈನಮಹಾರ್ಹಣಾರ್ಹತಾ I 
ಮಹೋತ್ಸವದಾನಲೋಲತಾ 
ಶಿವಾವ್ಯಾಪೈಕೃಪೈವ ಮಯ್ಯಸಿ EET 
ಕ್ವ ತನ ಶ್ರಿಪುರಾರಿತಾ ಖಲು 
ಕ್ವ ಮಹಾಶೂಲನಿರಾಜಮಾನತಾ। 
ಕ್ವ ಸುಮೇರುಪಿನಾಕಪಾಣಿತಾ 
ಥ ಶಿನಾದ್ಯಾಪ್ಯಕೃಪೈನ ಮಯ್ಯ ಸಿ ॥೭೬॥ 


ಜಾನ ಂ"ಂಠ:”% ಚಾ ಅಚ ಸಹಾ ರ ರ —— 


ಭಕ್ತರ ಕಷ್ಟಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ನನ್ನಲ್ಲೇಕೆ ಇನ್ನೂ ದಯೆ ದೋರಲಿಲ್ಲ. ॥೭೩॥ 


ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೀಡುವೆ. ಫಿನ್ನ ದೇಹವು 
ಭಸ್ಮಢಾರಣೆಯಿಂದ ಪವಿಶ್ರವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಗಳಲು ಅಶಕ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ನನ್ಸ್ನಲ್ಲೇಕೆ ಇದುವರೆಗೂ ದಯೆಜೋರ 
ಲಿಲ್ಲ? ಸ್ವಾಮಿ. .॥೭೪॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರು ಫಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವರು. ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾ 


ಗ್ರೀಸರರು ನಿನ್ನನ್ನು: ಸರಮಪೂಜ್ಯನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವರು. . ನಿನ್ನ ಸಾಸ್ತ್ರ ಧ್ಯವನ್ನು' 


ಪಡೆದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನೀನು ಅಪಾರವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವೆ, ಹೀಗಿರು 
ಕ್ರರಲು ನಿನ್ನ ಅಸಾರವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಏನಿದು. ಹೇಳಲಿ! ಇನ್ನಾ ದರೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆದೋರಲಾರೆಯಾ |! ॥೭1॥ 


ಸೀನು ಈ ಹಿಂದೆ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದರಿಂದ ತ್ರಿಪುರಾರಿ 


ಯೆಂಬ ಅನ್ಲರ್ಥನಾಮಥೇಯನನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ ! ಶತ್ರು ಭಯಂಕರವಾದ. 
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ge 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ `ಆ ೩೭ ೪ಂತ್ಲಿ 
ಕ್ವ ತನಾಮರಸುಂದರೀಕರ 
ಪ್ರಕರಾಸಾರಸರೋಜಸಪೂಜ್ಯತಾ । 
ಕ್ಟ ಸುಮೇರುಶರಾಸನೇಜ್ಯತಾ 
ಕ್ಟ ಶಿನಾವ್ಯಾಸ್ಯಕೃಷೈವ ಮಯ್ಯಪಿ ॥೭೭॥ 


ತೆವಾಮಿತೆಕಾಲಕಾಲತಾ 

ಚ ಹಾಲಾಹಲನೀಲಕಂಠತಾ। 

ದಿಗಂಬರತಾಫಿ ಸಾಂಬತಾ 

ಶಿನಾವ್ಯಾಪ್ಯಕೃಪೈನ ಮಯ್ಯಿ ॥೭೮॥ 


uf ol ಜಡ al 


ಶೂಲವನ್ನು ನೀನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ನೀನು ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನ್ಲೇ ಧನುಸ್ಸಿನರೂಪದಿಂದ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯು ವರ್ಣನಾತೀಕವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ! ಆದರೂ ನನ್ನಲ್ಲೇಕೆ ದಯೆಡೋ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೭೬॥ 


ಜೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರು ನಿನ್ನ ನ್ನು ತಮ್ಮ ಸುಂದರವಾದ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವರು. ಇದು ನಿನ್ನ; ಮಹಿಮಾತಿಶಯವ 
ಲ್ಲವೆಲ್ಟಿ! ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನ್ಲೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನಾಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆದೆಯನ್ನು ಏರಿಸಿದೆ. ಇದಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ, ಇನ್ನಾದರೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆದೋರದಿರುವೆಯಾ ! ll 


ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮೃ ತ್ಯುವೆಂಜೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಯಮನನ್ನೇ ನೀನು 
ಜಯಿಸಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಲು ನಾನು ಶಕ್ತನೇ! ಕ್ರೂರವಾದ ವಿಷವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ನೀಲ 
ಕಂಠನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ದಿಕ್ಬುಗಳೇ ನಿನ್ನ ಉಡುಪು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ನೀನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕುಟುಂಬಿಯಾಗಿರುನೆ. ಅಪಾರ ಮಹಿಮನಾದ ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಹೋರದಿರುವ ಕಾರಣವೇನು. ll 
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ಬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 

ಕ್ಟ ಫರಾತ್ಸರತಾಪಿ ಮಿತ್ರತಾ 

ಶ್ರ ನಕೋರಃಸರರಾಜಹಾರತಾ । 

ಕ್ವ ತವೋನ್ನತಸಂಚನಕ್ಕ್ರೆತಾ 

ಕ್ವ ಶಿನಾದ್ಯಾಸ್ಯಕೃಪೈನ ಮಯ್ಯೆಪಿ ॥೭೯॥ 
ಕ್ವ ಶಿನಾರ್ಚ್ಜಕೆಜೀವನಾರ್ಥಿತಾ 

ಕ್ವ ಮಹಾತಾಪನನಾಗ್ನಿತಾಫಿ ತೇ । 

ಕ್ವ ಶಿನವ್ರತಚಿತ್ರಸಂಗಿತಾ 
ಕ್ವ 


ಶಿನಾವ್ಯಾಸ್ಯಕೃಪೈನ ಮಯ್ಯಸಿ ॥೮೦॥ 
ಸ್ವ ಭವಾಂಬುಧಿಕರ್ಣಧಾರತಾ 
ಪ್ರೌ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಭಯಾಪಹಾರಿತಾ I 
ಕ್ಷ ಶಿವಾರ್ಚ್ಜಕೆಕೆಲ್ಪವೃಕ್ಷತಾ 
ಕ್ವ ಶಿನಾವ್ಯಾಸ್ಯಕೃಸೈನ ಮಯ್ಯ ಸಸಿ To] 


ನೀನು, ಆದಿಶಕ್ತಿಯೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನನಾಗದೆ ಅಸಂಗ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಆದರೂ, ನಿನ್ನ ನಿಕಾಂತಭಕ್ತರೊಂದಿಗೆ, ಸಂಗವನ್ನು ಜಿಳೆಸಿ, ಅವರ 
ಹಿತೈಷಿಯಾಗಿರುನೆ. ವನ್ತಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪರಾಜನನ್ನೇ ಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವೆ. 
ನೀನು ಉನ್ನತವಾದ ಅಫೋರಾದಿ ಐದು ಮುಖಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಇದಲ್ಲವೇ 


ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ. ಆದರೂ ನೀನು ಇದುವರೆಗೂ ನನ್ನ ಲ್ಲೇಕೆ ದಯೆಡೋರಿರುವುದಿಲ್ಲ.. 
lel Ls 


ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ನೀನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವವರಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ವಯಪಾಲಿಸುವೆ. ಅಗ್ನಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತೆ ನೀನು ಭಕ್ತರ ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕ್ಷಿಪ್ಪವಾಗಿ ನಾಶ 


CS) 


ಗೊಳಿಸುವೆ. ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನ ನಿಕಾಂತಭಕ್ತರಾದವರ .ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನೆಲಸಿ 


ರುವೆ, ಇನ್ನಾದರೂ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಡಯೆಜೋರು. "oll 


ನೀನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಅಂಬಿಗನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸು 


ನವರಿಗೆ ಯಮಭಯವನ್ನೂ ಸಹ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆ. ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರ ಅಭೀಷ್ಟ: 
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; 


ee 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅಕಿ ೪೦% 


ಕಿಂ ತತ್ಯಾರುಣಿಕತ್ವಮಪ್ಯಘಕುಲಾರಣ್ಯಾನಲತ್ವಂ ಚತೇ 

ಕಿಂ ತ್ವದ್ಧಕ್ಷವಿನೋಕ್ಸದತ್ವಮಹಿ ತೇ ನೀತಂ ಗತಂ ವಾ ಸ್ವತಃ। 
ತಜ್ಜೇದಸ್ತಿ ವಶೇ ತವಾಸಿ *ಿಮಿತಿ ತ್ವತ್ಸಾಮುಕಾರಾಧಕಂ 
ಮಾಮಪ್ಯೇವಮುಪೇಕ್ಷ್ಶ್ಯ ತಿಷ್ಕಸಿ ಕಥಂ ಶ್ರೀನೀಲಕೆಂತಾಥುನಾಃ।ಲೆ೨॥ 


ನಿಶ್ವಸ್ಕೇಂದುಕೆಲಾನತಂಸಮಸಕೈದ್ವಿಲ್ರೀದಲೈಃ ಕೋಮಲೈ 

ರ್ಗಂಗಾತುಂಗತರಂಗಶೀತಲಜಲೈರ್ನೀರೇಶಲಿಂಗೆಂ ಮುದಾ । 
ಣಾದ್ಯೈರುಪಹಾರತಾಮುಪಗತೈರಭ್ಯರ್ಜಿತಂ ಕಿಂ ಮಯಾ 

ಶ್ರೀನೀರೇಶ ನ ಮುರ್ದಶಾ ಪರಿಹೃತಾ ಸಂಸಾರಜಾತಾರ್ಜಿತಾ ॥೮೩॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾಜೀನಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಗಂತುಮಭ್ಯು ದ್ಯ ತಸ್ತತ್ರ ಸ ದದರ್ಶ ಶಿವಾರ್ಚಕಾನ್‌ 1೮೪॥ 


ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕಲ ವೃ ಕ್ಷದಂತಿರವೆ. ಉದಾರನಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲ 
ಇನ್ನೂ ಕಕೋರನಾಗಿರುನೆಯಲ್ಲ! ಇದು ಉಚಿತವೇ! soll 


ನಿನ್ನ ದಯಾರ್ದ್ರಶೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ನೀನು ಸಾಸರಾಶಿಗಳೆಂಬ 
ವನವನ್ನು ದಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಯಂತಿರುವೆ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ದಯಸಾ 
ಲಿಸುವ ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ನಾಶವಾಯಿತೇ! ಅಥವಾ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿಯೇ ನಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುದೇ? ಓ, ನೀಲಕಂಠನೇ, ನಿನ್ನ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತನಾದ 
ನನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ನೀನು ಮರೆತಿರುವೆಯಲ್ಲ. ಇದು ನಿನಗೆ ಶೋಭಿಸುವುದೇ? 1೮೨ oll 


ಪ್ರಭುವೇ, ಚಂದ್ರಶೀಖರನಾವ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಂಜಿ, ಮೃದುವಾದ ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರೆ ಮ ಮತ್ತು ಗಂಗಾನನಿಯ ಉನ್ನತವಾದ ಅಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿಬರುವ 
ತಂಪಾದ ನೀರುಗಳಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾದಿಸಂಚವಾಯುಗಳ 
ನ್ರೈಲ್ಲ ಉಪಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸ ಸಲಿಲ್ಲವೇ! ಆದರೂ, ಈಗ 
ದುಃಸಹವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದುಂಟಾದ ನನ್ನ ಈ ಕೆಟ್ಟ ಅವಸ್ಥೆಯು ದೂರವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಾ!” al 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ. ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆದರವುಳ್ಳ 
ಸಮುದ್ರರಾಜನ್ಯ, ಶಿವನಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
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5 
ಫೆ 


ಶಿ ಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ಭೆಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಾನ್‌ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತನುಸ್ತಕಾನ್‌ | 


ಕುಪ್ರಾಕ್ಸಮಾಲಾಭರಣಾಂಚ್ಛವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾನ್‌ ॥೮೫॥ 
ಶಿನನಾನುಸುಧಾಧಾರಾಪಾನಪೀನಾನ್ಮನೋಹರಾನ್‌ । | 
ಶಿನಧ್ಯಾನಸುಧಾರಾಶಿಕಲ್ಲೊ (ಲಾಲೋಲಮಾನಸಾನ್‌ ॥೮೬॥ 
ಅಸೂರ್ವಾನಮಿತಾನ್ಜೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಗರಃ ಪ್ರಣತೋ ಮುಹುಃ । 
ತಾನುವಾಚ ಮಹಾಭಾಗಾನ್ಯೇ.ಯೂಯನಿತಿ ಸಾದರಂ ॥೮೩॥ 
ಶಿನಾರ್ಚನಧ್ಯಾನವಿಧೂತಸಾಸಾಃ 


ಪುಣ್ಯಪ್ರಸಾರೂಪಕೃಸಾಸ್ವರೊಪಾಃ । 
ಯೇ ತ್ವತ್ಸಾದುಕಾರಾಧಕಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾ 
ಸ್ತದ್ಧೃತ್ಯಭೃತ್ಯಾ ಇತಿ ಸಂಸ್ಕರಾಸ್ಮಾನ್‌ ॥ಲೆ ೮॥ 


ಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಅಸ್ಟಕೊಳಗೆ, ಅವನು ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ರಾದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಪರಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು. ನೋಡಿದನು. ॥೮೪-೮೫॥ 


ಅಲ್ಲದೇ ಅವರು ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳು. ಶಿವನಾಮವೆಂಬ ಸುಧೆಯನ್ನು ಆ 


 ಕಂಠವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿ, ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿಯೂ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿಯೂ 


ಇದ್ದರು. ಅವರ ಚಿತ್ತವು ಶಿನಧ್ಯಾನನೆಂಬ ಅಮೃತಪ್ರವಾಹದ ತೆರೆಗಳಲ್ಲಿ "ಮುಳು 
ಗಿದ್ದಿತು. ॥೮೬॥ 


ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದವರಾಗಿದ್ದು, ಆಗ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಮುದ್ರನು, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ನೀವು ಯಾರು * ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ॥೮೭॥ 


ಆಗ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದುವು. ಸಮುದ 
ರಾಜನೇ! ನಾವು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ, ಧ್ಯಾನ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ತಹ 
ವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯವಿಗ್ರ ಹಗಳಾಗಿ ಕಾರುಣ್ಯಸ್ವರೂಸ 
ರಾಗಿರುವೆವು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತರಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಸೇವಕರಿಗೂ ನಾವು ಸೇನಕರಾಗಿರುನೆನೆಂದು ತಿಳಿ, ॥೪೮॥ 
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ಇ ಲ್ಲ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೪೦ 


ಅಸ್ಮಾಕಮಿಷ್ಟಂ ಶಿನಧರ್ಮಧರ್ಮ 
ಧರ್ಮಾಂಘಿ)ಪದ್ಮಾರ್ಚನಮಾದರೇಣ । 
ತ್ವತ್ಸಂಗೆತಿಸ್ತಾವದಪೇಕ್ಸಿತಾತೋ 
ದೃಷ್ಟಸ್ತ್ವಮಸ್ಮಾಭಿರುದಾರಹಾರಃ neu 


ಇದಂ ದಿನಂ ಧನ್ಯಮಭೂದಿದಾನೀ 

: ಮತಃ ಸರಂ ಧನ್ಯಮಿದಂ ಶರೀರಂ | 
ಧನ್ಯೇ ಚ ನೇತ್ರೇ ಗಿರಿಶಾರ್ಚಕಾಂಫ್ರಿ 
ಸರೋಜಸಂದರ್ಶನಮಾತ್ರತೋಸಸಿ uo 


ಅತಃ ಪೆರಂ ಶಾಂಭವಪುಂಗನತ್ವ 

ಮಂಭೋನಿಧಥೇ ಶೆಂಕರಧರ್ಮತತ್ತ್ವಂ! 

`ವದಾಧುನಾ ಯೇನ ವಯಂ ಪುನೀತಾಃ (?) 

'ಕೊಲಂ ಚ ಧನ್ಯಂ ಮಮ ಮಾನಸಂ ಚ Fol 


ಲಾ 


ಈಶ್ವರಪ್ರಿಯವಾದ ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸದಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಾವು ಅಸೇಕ್ಸಿಸುವೆವು. ಅದಕ್ಟೋ 
ಸ್ಕರವೇ ನಾವು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಬಯಸುನೆವು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಈಗ ಉದಾರನೂ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತನೂ ಆದ ನೀನು ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆ. ll 


ಈ ದಿವಸವೇ ನಮಗೆ ಸುದಿನ. ನಮ್ಮ ಈ ಶರೀರವು ಇಂದು ಪವಿತ್ರವಾಗಿರು 
ವುದು.ನಮ್ಮ ಈ ನೇತ್ರಗಳು, ಈಶ್ವರನ ಆರಾಧಕನಾದ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೃತಕೃತ್ಯಗಳಾದುವು. 1೯೦॥ 


ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು, ನಮಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಧರ್ಮಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಶಾಂಭವಥಿಗಿರಬೇಕಾದ- ಸದಾಚಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಹೇಳು. ಅದರಿಂದ ನಾವು ಪವಿತ್ರರಾಗುನೆನಲ್ಲದೇ ನಮ್ಮ ವಂಶವೂ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುವುದು. (೯೧॥ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ದೈವಾತ್ರ್ವದಭ್ಯಾಗನುನಂ ಕಿಲಾಸೀ,. 
ದದ್ಯೇಂದುಖಂಡಾಭರಣಾರ್ಚನಾಯ I 
ಅಸ್ಮಾಭಿರಸ್ಯಾಗತಮೇವ ತೇನ 

ಯೋಗೋ ಫೃತಕ್ಸಿ «ರಸಿತಾನ್ವಯಾಭಃ ue on 


ಕ್ವತ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಗಿರಿಶಾರ್ಚಕೋತ್ತಮತನಮುಃ ಕ್ಲೃತ್ಯಾಃ ಪರಂ ವಾ ವಯಂ 
ತ್ವತ್ಸಂಗೋಯಮಪೂರ್ವ ಏನ ಕಿಮಯಂ ದೋಗ್ರ ನ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಃ। 
ಯುವಾ ್ರಾಪ್ಯಾಧುನಾ ಸ್ವ ಸ್ಪೆ ರ್ಧುನೀ 


ಸ್ಪರ್ಧಾಮೇನ ಕರೋತಿ ಸಾಧು ಬಹುಧಾಸ್ಯರ್ಧೇಂದುಖಂ ಡಾಲಯೇ॥೯೩॥ 


ಸಂಸಾರಾಪಾರಪಾಶವ್ಯತಿಕರವಿಲಯೋಪಾಯ ಏವಾಯಮಸ್ಮ 
ಚ್ಛ್ರೀಶಾಂಗಾಸಂಗ ಏವ ಸ್ವಯಮಸಿ ನಯಮಾಯಾಮಸೀಡಾಹರಃ ಕಂ! 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ವಾಂಛಿತಂ ವೂ ಕಿಮಪಿ ತದಿತರನ್ನೇತಿ ಮನ್ಯೆ € ತದನ್ಯ 


ತ್ಕಿಂ ವಾ ಲೋಕೇಪಿ ಶೋಕೆವ್ಯ ಪನಯೆನಿಯೆತಃ ಸ್ವಾ ಚೆರಾಚಾರಮೇಕಂ 
॥೯೪॥ 


-ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿ ಈಶ್ವ ಕರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ 
ಬಂದಿರುವೆವು. ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸರಸ್ಪರಸಮ್ಮೇಲನನು, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು ಮತ್ತು 
ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ ಇವುಗಳ ಸರಸ್ಸರ ಸಂಯೋಗದಂತೆ ಇಷ್ಟ ಬಾಜ ೯೧॥ 


' ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀೀಷ್ಯತಮನಾದ ನೀನು ವಾಸವಾಗಿರುವುದೆಲ್ಲಿ? ನಮ್ಮ. 
ವಾಸಸ್ಥಾನವೆಲ್ಲಿ? ಹೀಗಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ | ಹಿಂದೆಂದೂ ಸಂಭವಿಸದಿರುವ ಈ 
ಸಂಘಟನೆಯು, ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ? ನಮ್ಮ 
ಮನೋರಥವು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನೆರವೇರಿ, ಚಂದ ದ್ರಶೇಖರನ 
'ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ದೇವಗಂಗೆಯೊಂದಿಗೆ ಸ ಸ್ಫರ್ಧೆಯನ್ನೆ ಸಗುತ್ತಿ ರುವುಥೋ 
ಎಂಬಂಕಿರುವುದು.  ॥೯೩॥ 


ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನಾದ ಿನ್ನೊಂದಿಗೆ. ನಮಗೆ ಒದಗಿದ ಈ ಸಹವಾಸ ವು 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದೃಢವಾದ ಪಾಶವನ್ನು ಕಿತ್ತಿಸೆ ಸಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಾಧನ 
ವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೇ, ಮೃತ್ಯುಭಯನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥ, 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೭ ೪೦೯: 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ತ್ರುತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟೋ ರತ್ನಾಕೆರಸ್ತಡಾ। 

ಅಭಿವಾದ್ಯಾತಿಯೆತ್ಸೇನೆ ಶಾಂಕೆರಾನಾಹ ತಾನ್ಮುದಾ  - “HEWN, 
॥ ರತ್ನಾಕರ ಉವಾಚ ॥ 

ಅಸೂರ್ನಮಿದಮದ್ದುತಂ ಖಲು ಶಿವಾರ್ಜಕಾಲೋಕನಂ 

ದವಾತಿ ಮುದಮಾದರಾತ್ಪ್ರತಿಪದಂ ನಿನೋದಾವಹಂ | 


ಮುಹುರ್ಮುಹುರಸೇಕ್ಷಿತಂ ಭವತಿ ದುಸ್ತ್ಯಜಂ ಸರ್ವಥಾ 
ಕೃತಾರ್ಥಮಥುನಾ ಮನಃ ಸಮಿತಿ ವರ್ಣನೀಯಂ ಮಯಾ ॥೯೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ತಂ ಶಂಕೆರಪೂಜಳೆಂ । 
ಪ್ರಾಹುರ್ಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಿಮಸ್ಯೇತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೯೭॥ 


ವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ ನಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟನೇ ಅದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇತರನಾದ 
ಇನ್ನಾ ವುದನ್ನು ನಾವು ಬಯಸುವೆವು? ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಶೋಕರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಶ್ರ ಶ್ರದ ನಾದ ಮನುಸ್ಯನು ಈಶ್ವ ರ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಸದಾಜಾರವನ್ನೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಅಫೇಕ್ಷಿಸುವನು? 1೯೪॥ 


ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಸಂಶೋಷ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಅವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ ಅನಕೊಡನೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. 1೯೫॥ 


ಎಲೈ, ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳೇ! ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಾದ ಥಿಮ್ಮ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ದರ್ಶನವು ಹಿಂದೆಂದೂ ಸಂಭವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಆನಂದದಾಯಕ 
ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. ನನ್ನ ಚಿತ್ತವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಲಿಸು 
ವುದು. ಅದು ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದುದೇ ಸರಿ. ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕೃತಾರ್ಥವೆನಿಸಿರು 
ವುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಏನು ಹೇಳಲಿ! ॥£೬॥ 


ರತ್ನಾಕರನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳು, ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನಾದ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ನಮಗೆ ಈ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಢಿಸು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದವು. (೯೭॥ 
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«he ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ತದ್ವಾಕ್ಯಾಮೃತಪಾನಪೀನಮನಸಾ ತೇನಾಪಿ ಸದ್ಯಃ ಸ್ಕೃತ 
ಸ್ವಸ್ಕಾಭೂನ್ಮಹಿಮಾ ಸ ಏವ ನಿಗಮೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ತುತಃ ಸಂತತಂ | 

ಹಾದಿ 

ಸಂವಕ್ಕುಂ ಸಿತಭೂತಿಭೂಹಿತನಪುಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಲಿಂಗಂ ಮುಹುಃ 
ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ಶಿನಾಭಿಧಾನಸುಧಯಾ ನೀತೊಆತಿಪೂತೋಂಬುಧಿಃ ॥೯೮॥ 


ಏತನ್ನಾಮಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಲಿಂಗಸ್ಕಾಸ್ಯ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಶ್ರೋತವ್ಯಾನಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪಾಪನಾಶಕರಾಣ್ಯಸಿ ॥೯೯॥ 


ಹಾಟಿಕಂ ಜಾತಮೇತಸ್ಮಾತ್ರಟಿತ್ಯೋಟಿನುನೋಹರಂ । 
ತೇನೇದಂ ಹಾಟಿಕೇಶಾಖ್ಯಂ ಲಿಂಗಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ . ,. ॥೧೦೦॥ 


ಏತಸ್ಮಾದ್ಯದಭೂದ್ಭೇನು ಶೇನಾಭೂನ್ಮೇರುರುತ್ತಮಃ । 
ಸರ್ವಾಮರಾಲಯೋ ಜಾತಃ ಸ ತಾವದತಿಸುಂದರಃ ॥೧೦೧॥ 


ಪ್ರಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳು, ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಅವರ ವಚನಾಮೃತವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿ ಸಂತೃಪ್ತನಾದ ರತ್ನಾಕರನು, ಕೂಡಲೇ ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಮುಕ್ತ 
ಕುಠದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮನಸಾ ಸ್ಮರಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ, 
ಅದನ್ನು ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ, ದೇಹದ ಆದ್ಯಂಶವನ್ನು ಭಸ್ಮದಿಂದ 
ಲೇಪಿಸಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಶಿವನಾಮಾಮೃ ತದಲ್ಲಿ ತೇಲುವವನಾಗಿ ಸಂಶೋ 
ಸದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 0೯೮ 


ಎಲ್ಫೆ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳೇ! ಶಿವಲಿಂಗದ ನಾಮಗಳೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾದವುಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ, ಈ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ನಾಮಾವಳಿಗಳು 
ಅತ್ಯಂತ ರಮ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಪಾಪನಾಶಕರಗಳಾದ ಅವುಗಳನ್ನು, ಆದರದಿಂದ 
ಕೇಳಿರಿ. cil 


ಹಿಂಜಿ, ಈ ತಿವಲಿಂಗದಿಂದ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುವರ್ಣವು 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹಾಟಕೇಶ್ವರ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವೃವಹರಿಸುನರು (ಹಾಟಕ, ಎಂದರೆ ಸುವರ್ಣ) 1೧೦೦॥ 


ಈ ಲಿಂಗದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಸುವರ್ಣದಿಂದಲೇ ಮೇರುಪರ್ವ ತವು ನಿರ್ನಿ 
ತವಾಯಿತು. ಅದು ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವೂ 
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ತ ಸೈ ತೀಯಾಂಶಃ। ಅ. ೩೭ ೪೧೧ 
ಸ ಭೂಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥೊ € ಭೂಸದ್ಮಸ್ತಂಭೆಸಂನಿಭೆಃ । 
ತತ್ರಾಮರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಸದನಾನ್ಯಪಿ Hoos 
ತಸ್ಕೈನ ಸಾಗರಾಃ ಸರ್ನೇ ಪರಿಘತ್ವಮುಸಾಗತಾಃ । 
ತನ್ಮೂಲಭಾಗನಿಲಯಾ ಸಸ್ತದ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ ' " ॥೧೦೩॥ 
ಸುಮೇರುಸಾನುನಿಲಯಃ ಕೆಶ್ಲಿದಸ್ತಿ ಯಮಾಲಯಃ । 
ಯಮಾಲಯಸ್ಕ ಮೂಲೇ ತು ತಿಷ್ಕತ್ಕಂಗಾರವಾಹಿನೀ ॥೧೦೪॥ 


ನಿಷಜ್ವಾಲಾ ರಸಾಕ್ರಾಂತಾ ಕಾಪಿ ಸರ್ಪತರಂಗಿಣೀ। 
ಮಹಾಪರ್ವತಸಂಕಾಶವೃಶ್ಚಿಕಾಣಾಂ ತೆರಂಗಿಣೀ 1೧೦೫॥ 


ಹಾಗಾಗ ಘಾ ಲ) 


ಸಹ ಇದರಿಂದಲೇ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವು ಇದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಈಗ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೦೧॥ 


ಆ ಮೇರುಸರ್ವತವು ಭೂಲೋಕನೆಂಬ ಮನೆಗೆ ಆಧಾರಸ್ತಂಭದಂತೆ 
ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಆವಾಸಸ್ಥಾನೆಗಳೂ 
ಇರುವುವು. ॥೧೦೨॥ 


ಸಮುದ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೋಟಿಯ ಕಂದಕದಂತಿದ್ದು ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು 
ಸುತ್ತಲೂ ಅವರಿಸಿರುವುವು. ಅದರ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಭೂರೋಕವಿರುವುದು. ॥೧೦೩॥ 


ಆ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಯಮನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುನ ಒಂದಾ 
ಕೊಂದು ಪ್ರಜೇಶವಿರುವುದು. ಆ ಯಮಾಲಯದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ 
ಒಂದು ನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ॥೧೦೪॥ 


ಒಂದು ಪ್ರಜೀಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿರುವ ಸರ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನದಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಉನ್ನತವಾದ ಪರ್ವತದಂತೆ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಚೇಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಆ 
ನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸ ಸುತ್ತ ತ್ರಲಿರುವುದು. ॥೧೦೫॥ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಳೆಂಟಿಕಾನಾಂ ಚ ತೀಕ್ಲಾನಾಂ ತಿಸ್ಮತ್ಕೇಕಾ ತೆರಂಗಿಣೀ 
` ಜಿಂಟಿಕಾನಾಂ ಚೆ ತೀಕ್ಸಾನಾಂ ಪರಠಿತಃ ಸಂತಿ ಸರ್ವತಾಃ  ॥೧೦೬॥ 
ತತ್ತತ್ತರಂಗಿಣೇತೀರೇ ಪಿಶಾಚಾಃ ಸಂತಿ ಕೋಟಿಶಃ । 


ತೆದಾಲೋಕೆನಮಾತ್ರೇಣ ಭೀತಿರ್ಭೆನತಿ ದುಃಸಹಾ ॥೧೦೭॥ 


ತಸ್ಮಿನೈಮಾಲಯೇ ಸಂತಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಸದನಾನ್ಯಪಿ । 
ಮಣಿಮುಕ್ತಾಮಯಾನ್ಯೇವ ಸುಧಾಯುಕ್ತಾನಿ ಕೋಟಿಶ8 ॥೧೦೮॥ 
ತತ್ರೋದ್ಯಾನಾನಿ ಸಂಶ್ಯೇನ ತಾನಿ ಕೆಲ್ಸತರುವುಜೇ । 
ಸಮಾಕ್ರಾಂತಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ದಿವ್ಯಪುಸ್ಪಯುತಾನ್ಯಹಿ :: --1೧೦೯॥ 


ತೇಷ್ಟೇವ ಬಿಲ್ವತರವಃ ಕೋ! ಶಃ]ಸಂತಿ ಶೋಭನಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾನಃ ಕೇನಾಪಿ ವಕ್ತುಮೇವ ನ.ಶಕ್ಕತೇ` `` `॥೧೧೦॥ 


. , ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಮತ್ತೊಂದು ದೊಡ್ಡ ನದಿಯು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ನದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳ ಪರ್ವತಗಳೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. |೧೦೬॥ b; 

ಆಯಾ ನದಿಗಳ ತೀರದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ನಿಶಾಚಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿರು 
ವುವು.. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಭಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. ॥೧೦೭॥ 

ಆ ಯಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನ, ಮುತ್ತು, ಮುಂತಾದ “ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತು. 
ಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಸುಂದರವಾದ ಅಂತರ್ಗ್ಯ ೯ಹಗಳಿರುವುವ್ಪ... ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಮ್ಯತನಿರುವುದು. ॥೧೦೮॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸುಂದರವಾದ ಉಪ್ಯಾನವನಳಿರುುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿರುವುವು. ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸುಗೆಂಥವಾದ ಹೊವು" 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ॥೧೦೯]' 


ಅದೇ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಲ್ಲಿಯ್ಲ ಮನೋಹರವಾದ ಅನೇಕ ಬಿಲ್ವವೃಶ್ರಗಳಿ: 
ರುವುವು. ಅವುಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದಲೂ ನಡೆಸಲು ಇ ಸಾಧ, ನಿರು. 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೧೦॥ ಸ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಷ೭ ಅಂತಿ 


ತತ್ರೈನ ತಾನಚ್ಛಿನಮಂದಿರಾಣಿ ತಿಷ್ಮಂತಿ ರನ್ಯಾಣಿ ಮಣಿಪ್ರಭಾಭಿಃ। 
ಛನ್ನಾನಿ ದಿವ್ಯಪ್ರಸನೈರಪಾರೈಃ ಸುಧಾಸಮುದ್ರೈಶ್ಚ ಸಮಾವೃತಾನಿ ॥೧೧೧॥ 
ತತ್ರಾತಿಶಾಂಕರಾಃ ಸಂತಿ ಶಿನಾರಾಧನತತ್ಪರಾಃ । 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿನಿರ್ಗಮಸ್ತೇಷಾಂ ಕೆದಾಚಿಜ್ಞಾಯತೇ ಮುದಾ ॥೧೧೨॥ 


ರಮ್ಯಾಣಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವಮಂದಿರಾಣಿ 

ನ ಜಾಯತೇ ಜಾತು ಮನೋ ಸಿವೃತ್ತಂ। 

ತತ್ರೈನ ತಾನನ್ನಿಯಮೇನ ನಿತ್ಯಂ _ 

ಯಮಃ ಶಿನಾರಾಧನತತ್ಸರೋಭೂತ್‌ ॥೧೧೩॥ 


ಯಮಃ ಸ ತಶ್ರೈವ ಶಿನಾರ್ಚನೇನ 
ಕಾಲಂ ನಯತಶ್ಯೇನ ಶಿನಾರ್ಚಕಾಶ್ಚ। 
ತತ್ರೈನ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಶಿನಾಲಯೇಭ್ಯಃ 
ಶುಭಾನಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಖಾನಿ ನಿತ್ಯಂ ॥೧೧೪॥ 


ಅಲ್ಲಿ, ಸುಂದರವಾದ ಅನೇಕ ಶಿವದೇವಾಲಯಗಳಿರುವುವು. ಅವು ರತ್ನಗಳ 
ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಛಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಹೂವುಗಳ 
ರಾಶಿಗಳೇ ' ಕಾಣುವುವು. ಅಲ್ಲದೇ, ಆ ದೇವಾಲಯಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಅಮೃತ 
ಸಮುದ್ರವೇ ಆವರಿಸಿರುವುದು. ॥೧೧೧॥ 

ಆ ಜೀವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧನಾಸಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ಭಕ್ತಾಕ್ರೀಸರರಿ. 
ರುವರು. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಅವರು ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುವರು. ॥೧೧೨॥ 

ಸುಂದರವಾದ ಆ ತಿನದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂಡಲಾರದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ, ಯಮನು ತಪ್ಪನೇ ಫಿತ್ಯವೂ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲಾರದು. 1೧೧೩/॥ 

ಯಮನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ` 
ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವನು. ಅದರಂತೆಯೇ, ಅನೇಕ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರು ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೧೪॥ 
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ಏಗ ಶ್ರೀಕಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಯನೋ ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ಸಂತುಷ್ಟೋ ರತ್ನಶಂಕೆರಮಂದಿರೇ I 


ತತ್ರಾಮೃತಂ ಲಿಂಗಮೇಕೆಂ ರಮ್ಯಂ ಮಣಿನುಯಂ ಯತಃ ॥೧೧೫॥ 


ತತ್ಪೂಜನೇನ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಯಮಃ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಮುಹುಃ । 
ತತ್ಪೂಜಾನಂತರೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರೋತ್ಯನ್ಯಚ್ಛಿವಾಜ್ಞಯಾ 1೧೧೬॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನಾದೇವ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯನವಿನಿರ್ಣ ಯಃ । 
ಚಿತ್ರಗುಸ್ತಾದಿಕಾನಾಂ ಚ ಯಮಸ್ಕಾಪಿ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೧೭॥ 


ತದಧೋಧೋಂಧಕಾರಾಂಧುಸಿಂಧುಬಂಧುರಕೋಟಿಯಃ । 
ತಿಸ್ಕಂತಿ ತಸ್ತೃಶೈಲಾಶ್ಚ ಪ್ರಲಯಾನಲಸನ್ನಿಭಾಃ ॥೧೧೮॥ 


ನಿಷಜ್ವಾಲಾಂಧನಃ ಕೇಪಿ ಕೇಸಿ ವೃಶ್ಚಿಕೆಸಿಂಧವಃ । 
ಅನೇಧ್ಯಾಂಧುಗೆಣಾಃ ಕೇಸಿ ರೇಶೋಮೂತ್ರಾಂಧಥವಸ್ತತಃ ॥೧೧೯॥ 


ಯಮನು, ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಯಾವ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, 
ಅದೇ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ರತ್ನಖಚಿತನಾದ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಈಶ್ವರಲಿಂಗನಿರುವುದು. ॥೧೧೫॥ 


ಪ್ರತಿದಿನ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದಲೇ, ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗುವ 
ಯಮನು, ಪೂಜೆಯು ನೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ್ಕ ಶಿವನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಸೆರವೇರಿಸುವನು. ॥೧೧೬॥ 


ಯಮನೂ, ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಾದಿಗಳು, ಆ ಶಿನಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವಾದ 
ಬಳಿಕವೇ, ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಾಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವರು. ॥೧೧೭॥ 


ಅದರ ಅತ್ಯಂತ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿರುವ, ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾದ, ಮತ್ತು ನಿಶಾಲವಾದ ನದಿಗಳು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ' ಅದಲ್ಲಜೇ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದಕೆಂಡೆದಂತೆ ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಪ ಲಯಕಾಲದ 
| ಅಗ್ನಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಅನೇಕ ಪರ್ವತಗಳಿರುವುವು. ॥೧೧೮॥ ತೆ 


ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲವು ಕೂಸಗಳ್ಕೂ 
ಚೇಳ ಃ 
(ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನದಿಗಳ್ಕೂ ಅಮೇಥ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಬಾವಿಗಳೂ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೬ ೪೧೫% 
ತಪ್ತಲೋಹಿತಸಪೂಯಾದಿಸಿಂಧವಃ ಸಂತಿ ಕೋಟಿಕಃ । 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಾಂಧವಃ ಸಂತಿ ವಜ್ರವಂತಾಜ್ಯಿಕೋಟಿಯಃ ॥೧೨೦॥ 


ಸಂತಪ್ತಭಿಂಡಿನಾಲಾದ್ರಿಕೋಟಿಯಃ ಸಂತಿ ಭೀಷಣಾಃ । 
ಸಂತಪ್ತಶಸ್ತ್ರಗಿರಯಃ ಸಂತಿ ತತ್ರಾತಿಭೀಷಣಾಃ ॥೧೨೧॥ 


ತಪ್ತಲೋಹಾಂಗನಾಃ ಸಂತಿ ಕೋಟಿಶಸ್ತತ್ರ ಮಃಸಹಾಃ । 
ಸಂತಿ ತತ್ರೈವ ಸಂತಪ್ತಶರಸಂಜರಕೋಟಯಃ ॥೧೨೨॥ 


ಅಶಾಂಭವಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೇ ತಾವದ್ಭಯವಾಃ ಸದಾ |: 
ತದರ್ಥಮೇವಂ ನಿರ್ಮಾಣಂ ತೇಷಾನಿತಿ ನಿನಿಶ್ಲಯಃ ॥೧೨೩॥ 


ಕೊಳಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ. ॥೧೧೯॥ 


ಒಂಡು ಕಡ್ಲಿ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ರಸದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನದಿ 
ಗಳಿರುವುವು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳಿಂದ ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಬಾವಿ 
ಗಳೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. ॥೧೨೦॥ 


ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಉದ್ದವಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಳುಗಳ 
ಪರ್ವತಗಳನೇಶಕವಿರುವುವು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದು ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಆಯುಧಗಳ ಪರ್ವಶಗಳಿರುವುವು. ॥೧.೨೧॥ 


ಅಲ್ಲಿ, ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಕಬ್ಬಿಣದ ಶ್ರ್ರೀನಿಗ್ರಹ 
ಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದಾರುಣ 
ವಾದ ವೇದನೆಯುಂಬಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ, ಲೋಹದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಬಾಣಗಳ ಪಂಜರಗಳಿರುವುವು. ಅವೂ ಸಹೆ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಡಿರುತ್ತವೆ. ॥೧೨೨॥ 


ಈ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಶ್ವರಪ್ವೇಷಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುವು. ಅವು ಈಶ್ವರದ್ವೇಷಿಗಳಗೆ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕ 
ಕನೇ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುಪು. ॥೧೨೩॥ 
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ಸ ಫಸ 
೪೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತನ್ನಿರ್ಮಾಣೇನ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಕಾಲಕಾಲಾಜ್ಞಯಾ ಯೆಮುಃ । 
ತದ್ರಕ್ಸಕಾಃ ಕಾಲಡೂತಾಃ ಕೋಟಕೋ ಗಣನಾಹಿ ನ ॥೧೨೪॥ 


ಅಶಾಂಭವಾನ್ಸಮಾನೀಯ ಪಾತೆಯೆಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತೇಷು ತೇಷು ಪ್ರಡೇಕೇಷು ಕೋಜಿಶ ಕ್ರೋಧಪೊರ್ವಕಂ ॥೧೨೫॥ 


ಅಶಾಂಭವಮುಖೇ ದೃಷ್ಟೇ ಯಮದೂತನುಖಾನ್ಯಸಿ | 
ಅಗ್ನಿಕಲ್ಬಾನಿ ಜಾಯಂತೇ ಸರ್ವದಾ ಯಮಶಾಸನಾತ್‌ ॥೧೨೬॥ 


ಯಮಶಾಸನವಾರ್ತಾಸಹಿ ಸ್ವದೂತಾನ್ಸ ತಿ ಯಾ ಪುರಾ।:` 
ಕೃತಾ ಸಾಪಿ ಪರಂ ಶ್ರಾವ್ಯಾ ತೇನ ಭಕ್ತಿರ್ಭನೇ ಭವೇತ್‌ 1೧೨೭೩॥ 


ಯೈಃ ಸಂತ್ಯಕ್ತೆಂ ಫಾಲಭಾಗೇ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ | 
ರುಪ್ರಾಕ್ಸಾಣಾಂ ಧಾರಣಂ ಸರ್ವಥಾಸಿ । 


i 


ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಯಮನು ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿರುವನು. ಅವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಸಲು ಅನೇಕ ಯನುದೂತರನ್ನು ನೇಮಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅವರನ್ನು ಲೆಕೈಸುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ॥೧೨೪॥ 


ಯಮದೂತರು, ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳಾದವರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದೆಳೆದು, 
ಭಯಂಕರನಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬೀಳಿಸುವರು. ಹಾಗೆ ದುಃಖವನ್ನು 
'ಅನುಭವಿಸುವವರೂ ಅನೇಕರಿರುವರು. ॥೧೨೫॥ 

ಶಿವಡ್ವೇಷಿಗಳಾದ ಜನರ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ, ಯಮನ 
ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರಾದ ಯಮದೂತರ ಮುಖಗಳು ಸಹ ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿಂದ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿ ಉರಿಯುವುವು. ॥೧೨೬॥ 


ಹಿಂದಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಯಮನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಅಜ್ಞೆಯನ್ಸಿತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಯಮನು ತನ್ನ 
ದೂತರನ್ನು ಸುರಿತ, ಶಿವಡ್ವೀಸಿಗಳಾದ ಜನರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತಿ 
ರುವನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ, ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುದಯಿಸುವುದು.  ॥೧೨೭॥ 

ಯಾರು, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರುಂಡ್ರಗಳನ್ನೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ 


0 


ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹವರು ಭಯಂಕರವಾದ ಯಮಲೋಕದ ಆ ಪ್ರಠೇಶ 
ಆ 
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ra 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೩೭ ೪೧೭ 
ತೈಸ್ತೇ ದೇಶಾಸ್ಸರ್ವಥಾ ವ್ಯಾಪೃತಾಸ್ತೇ 
ದುಃಖಾಪಾರಾಂಭೋಧಿನಗ್ನಾ ವಸಂತಿ ॥೧೨೮॥ 


ಯೈರುದ್ನೂ ಅನಮಾವರೇಣ ನ ಕೃತಂ ಭಾಲೇ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಮುದಾ 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಂ ಚ ಕರ್ಣಯುಗಳೇ ಕಂಠೇಸಿ ಜಾಹುಪ್ವಯೇ । 

ತೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಥಾನಿಧಸ್ಕಲಕುಲವ್ಯಾಷಾರದೀನಾಃ ಪರಂ : 
ತಿಷ್ಕಂಶ್ಯೇವ ತದರ್ಥಮೇನ ರಚನಾ ತೇಷಾಂ ಯತಃ ಸಂಮತಾ ॥೧೨೯॥ 


ಯೈರ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಮಾದರೇಣ ನ ಕೃತಂ ಪ್ರಾತಃ ಪ್ರದೋಷೇಷು ವಾ 

ತೈರೇನಾಮಿತಸಾತಕಾಘನಿಲಯೈರ್ದಃಖಾಲಯೇ ಸಂತತಂ । 

ತತ್ತದ್ದು8ಸಹಯಾತನಾಸ್ಕಲಕುಲವ್ಯಾಹಾರದುಃಖ್ಠೆ 1 ಪರಂ 

ಮರ್ಜ್ಜೇಯಃ ಸಮಯೋ ನಿನೇಯ ಇತಿ ತೇ ತೇಭ್ಯೋ ನ ನಿರ್ಯಾಂತ್ಯಪಿ 
॥೧೩೦॥ 


ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಅಲ್ಲಿ ದಾರುಣವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಬಹುಕಾಲ 
ದವರೆಗೆ ವಾಸಿಸುವರು. ॥೧೨೮1॥ 


ಯಾರು ಆದರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಶರೀರದಾದ್ಯಂತವೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಮತ್ತು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಠ, ಬಾಹು ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದ ೬ಲಂಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವರು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. 
ಅವರಿಗೋಸ್ಟರವೇ ಆ ಪ್ರದೇಶಗಳು ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ॥೧೨೯॥ 


ಯಾರು, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತು ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವ 
ಶಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಪಾರವಾದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಗುರಿ 
ಯಾದ ಅವರು, ತೀವ್ರವಾದ ಯಾತನೆಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಈ ಯಮಾಲಯನನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆ 
ಯುವರು. ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದ ಅವರು ಬಳಿಕ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತಿಲ್ಲ. ॥೧೩೦॥ 
DE [9] 
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೪೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 

ಯೇ ಪೆಂಚಾಕ್ಸೆರಮಂತ್ರರಾಜಜಪತಃ ಪೂತಾ ನ ಶೇ ಸರ್ವಥಾ 

ತೇ ತೇಷ್ವಗ್ನಿ ಮಹಾಗ್ನಿ ಸಿಂಧುಷು ಸದಾ ತಿಷ್ಕಂತಿ ನಿಷ್ಟಾಶನಾಃ । 
ತೇಭ್ಯಸ್ತೈಶ್ವ ನಿನಾರಿತಾ ಅಪಿ ನ ಕೈರತ್ಯದ್ಭುತಾ ಯಾತನಾ 

ಪ್ರಾಸ್ತನ್ಯಾ ಖಲು ಕೆಲ್ಬ ತ ಗ ನಾಸ್ತೆ ನಸ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಣಣ 


ನೀತೋ ಯೈರ್ನ ಮರಾತ್ಮಭಿಃ ಖಲು ನಿಭಃ ಕಾಲಕ್ಷಣಂ ವಾ ಮುದಾ. 
ಶ್ರೀಮೃತ್ಕುಂಜಯಪೂಜನೇನ ಸುಕೃತಾಂಭೋಧಿಪ್ರವೃದ್ಧ್ಯೈ ಸದಾ | 

ತೇ ತಾನನ್ನಿರಯಂ ಪ್ರಯಾಂ& ಸಹಸಾ ತನ್ನಿರ್ಗನೋ ದುರ್ಗಮ 

ಸ್ತೇ ಕಿಂ ದುರ್ಭಗದುರ್ಭಗಾ ಅಪಿ ನ ತೇ ಮಃಖಾಲಯಾಸ್ತಾನಲಾಃ॥೧೩೨॥ 


ಶ್ರೀಕಾಶೀನಗರಾದಿಶಂಕರಪುರೀವಾಸಪ್ರಭಾನಪ್ರಥಾ 
ಬಭೋಧಾಪಾರಕಥಾಸುಧಾನಿಧಿಲಸತ್ಕರ್ಣಾರ್ಣವಾಸ್ತೂರ್ಣತಃ I 
ಆನೆಂದಾಮೃತಧಾರಯಾ ಶಿವಕೆಥಾಸಾರಪ್ರಪಾಜಾತಯಾ 

ತುಷ್ಟಾಸ್ತತ್ರ ನಯಂತಿ ತಂಕೆರರತಾಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ತಂ ಶಂಕೆರಂ ॥೧೩೩॥ 


ಯಾರು, ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಕವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವರು ಅಪಾರವಾದ ಅಗ್ದಿ ನದಿ 


_ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೂ, ಅಮೇಧ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಿಸುವರು. ಅವರು ಆ ಯಾತ 


ನೆಯನ್ನು ಬೇಡವೆಂದರೂ, ಈಶ್ವರ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟು, ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೇ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಯಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಕಾಲವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ ಕ್ರಿವೇ ಇಲ್ಲ. loll 


ಯಾವ “ದುರಾತ್ಮರು, ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದ 
ಕ್ಳೋಸ್ಟರ, ಆಲ್ಪವಾದ ಕಾಲವನ್ನಾ ಪರೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸರೋ ಅವರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಮತ್ತು ಅವರು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಂಕದ ಅವರು, ಪಾಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅಧಮರೆಫಥಿಸುವರು. 
ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಗೂ ಅವರೇ ನೆಲೆಯಾಗುವರು. ॥೧೩೪॥ 


ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು, ಶ್ರೀಶಿನನು ನೆಲಸಿರುವ ಕಾಶೀನಗರವೇ 
ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಅನವರತವೂೂ ಶಿವಕಥಾ ಶ್ರವಣ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೭ ಥಃ 
ಯೇ ಯೇ ಶಂಕರಪೂಜಕಾಃ ಕತಿಸಯಗ್ರಾಮಾಶ್ರಯಾಃ ಸಂತತಂ 
ಅಿಂಗಾರಾಧನತೆತ್ಸರಾಃ ಶಿನಜನಾಸಂಗೋತ್ಸವಾಃ ಸಂತತಂ । 
ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಮಮೇವ ಸುಂದರತಮಂ ಧೀರಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಪರಂ 
ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತೇನ ಸಮರ್ಚಿತಾಃ ಶಿನಪದಂ ಯಾಂತೀತಿ ಸತ್ಯಂ ವಚಃ ॥೧೩೪॥ 


ಶಾಂಕರಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ಯಮೋ ನ ಯ್ನನೋಃಸೌ 

ಧರ್ಮ ಏವ ಪರಮಃ ಸತು ತೇಷಾಂ। 

ಸೇನಕಃ ಖಲು ಸ ತತ್ಪದಪದ್ಮಾ 

ರಾಧನಾತಿನಿಪುಣಃ ಸಗುಣೀ ಚ ॥೧೩೫॥ 


ಶೂಲಪಾಚಿಚರಣಸ್ಮರಣಂ ಚೇ 

ತ್ಸಾಪಿನಾಸಿ ಯದಿ ದೈನನಶೇನ । 

ಮಾಡುತ್ತಾ, ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆನಂದಾಮೈತದ ಸವಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವರು. ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅವರು, 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವಸಾನ್ಥಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ 
ನರಕಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೧೩೩! 


ಗ್ರಾಮವಾಸಿಗಳಾದ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರೆಲ್ಲರೂ, ಈಶ್ವರ ಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರೊಂದಿಗೆ ಸಂಗವನ್ನು ಜಿಳೆಸಿ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ, 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಂಡರನೂ ಗಂಭೀರನೂ, ಧೀರನೂ, ಆದ ಯಮನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ಅವನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾಗಿ ಈಶ್ವರ ಸಾಧ್ಥಿ ಧ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇದು 
ಸತ್ಯ. ॥೧೩೪॥ 
`` ಯನುನು ದುನ್ಪರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವನನಾದರೂ ತಕ್ವರಾರಾಧ್ಯಕರನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದೇ ಅವರಿಗೆ ವಿಹಿತವಾದ 
ಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ಯಮನು ಈಶ್ವರಾರ್ಚ್ಜಕರ ಸೇವಕನಾಗಿದ್ದು ಅಪರ ಪಾದ 
ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನಲ್ಲದೆ, ಗುಣಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. ಅಂತಹವನು 
ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವಕೇ? 1೧೩೫! 


ಫಾಪಿಯಾದರೂ ಗನ ಈಶ್ವರನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
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೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಶೈವಸಂಗತಿಮನಾಪ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥ 
ಸ್ಪರ್ಜಿ ಸಂಸದಿ ಮಹಾರ್ಹತಮಃ ಸ್ಯಾತ್‌ NOR 


ಯನೋಪಿ ಸಾಕ್ಲಾನ್ನ ಯಮಾಂತಕಾರ್ಚಾ 
ಪರಾಯಣಾನ್ನಿಷ್ಠುರದೃಷ್ಟಿಸಾಶೈಃ | 

ನ ಸಶ್ಯತೀತಿ ಸ್ಪುಟಿಮೇತಡುಕ್ತಂ 
ಶ್ರೀನೀಲಕೆಂಕಾರ್ಚನಭಕ್ತಿಲೇಶಾತ್‌ ॥೧೩೭॥ 


ಲಿಂಗಾರಾಧನತತ್ಸರಸ್ಕ ಮಹಿಮಾ ನ ಜ್ಞಾ ಯತೇ ಸರ್ವಥಾ 

ತಾವತ್ಸಾಧು ಯನೋ ನ ನೇಡ ನ ನಿಧಿರ್ನಾರಾಯಣೋ ಪಾ ತತ್‌ । 
ತತ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿಶೇಷಲೇಶಕಲನಾತ್ಕಾಲೋಪಿ ತತ್ಪೂಜನ 

ವ್ಯಾಸಕ್ತೋ ಭವತೀತಿ ಕೇವಲಮಹಂ ಜಾನೇ ನ ಜಾನೇ ಕಥಂ ॥೧೩೮॥ 


ಯಃ ಶರ್ವಂ ಸಕ್ಕದಪ್ಯಖರ್ವಹೃದಯಾನಂದೇನ ಸಂಪೂಜಯೇ 
ತ್ರತ್ಸಾದಾರ್ಚನತತ್ಸರಂ ಯದಿ ಮನಸ್ತರ್ಹಿ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಶಿವಃ । 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಸ ಹವಾಸನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದುದೇ ಆದರೆ, ಅವನು ನಿದ್ವದ್ಲೋಹ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತಮನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಲ ಬಿಡುವನು. ॥೧೩೬॥ 

ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವವರನ್ನು ಯಮನೂ ತನ್ನ 
ಕಕೋರವಾದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯಮನು ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡಲಾರನು. ॥೧೩೭॥ 

ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲ್ಕು 
ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಯಮ್ಮ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಇವರಾರೂ ಅರಿಯಲಾ 
ರರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನ ಅಲ್ಪವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆಲೋಚಿ 
ಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲೇ ಯಮನೂ ಸಹ್ಯ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸು ುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾ 
ನಾಗುವನೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ವೃಢವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಅರಿಯಲಾರಿ. ॥೧೩೮॥ 

ಯಾವನು, ವಿಶಾಲವಾದ ಮನೋಭಾನನೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸು 
ನನೋ ಅವನೇ ಧನ್ಯನು. ಚಿತ್ತವು ಈಶ್ವ ಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮಾತ್ರ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೭ ೪೨೧ 


ಆಸನ್ನಸ್ಮರಣೇನ ಕೇವಲಮುಮಾಕಾಂತಃ ಸೆ ಶಾಂತೆಸ್ತತಃ 
ಸಂತಸ್ತೃತ್ಸದಪೆಂಕೆಜಂ ಹೃದಿ ಮುಹುರ್ಧ್ಮಾತ್ವಾ ವಸ ಂತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೧೩೯॥ 


ಯೋ ಬಿಲ್ವಾಂತುರಪೂಜಯಾಪಿ ಸಕೈವಪ್ಯಾರ್ತಿಂ ಹರತ್ಯನ್ಹಹಂ 

ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂತತಮಂತಕಾಂತಕಸಡಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾತ್ಯಾದರಃ। 
ಸಂಸಾರಾದಘಸಾಗರಾದಫಿ ತರತ್ಯತ್ಕದ್ಭುತಂ ಕೇವಲಂ 

ತತ್ಸಾದಸ್ಮರಣೇನ ಮುಕ್ತಿರಿತಿ ಮೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಾ ಖಲು ॥೧೪೦॥ 


ಸಂಸಾರಾನ್ನ ಬಿಭೇತಿ ಪಾತಕಕುಲಾತ್ಕಾಲಾನಲಾತ್ಕಾಲತ 
ಸ್ತದ್ದೂತಾಮಿತವಿಕ್ರೆಮಾದಸಿ ಮಹಾದೇವಾರ್ಚಕಃ ಕೇವಲಂ । 
ಕಾಲೇನಾಸಿ ಸಮರ್ಜಿಶೋ ಭವತಿ ತಂ ಕೆ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚಕಂ 

ಭಕ್ತಾ, ನಾರ್ಚಯತಿ ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪರಂ ದುರ್ಜನಂ॥೧೪೧॥ 


ದಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನ `ನಾಗುವನು. ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಅವನು ಸಂತುಷೃನಾಗುವನು. ದುದರಿಂದಲೇ ಸತ್ಪುರುಷರು, ಶಿವನ ಅಡಿದಾವಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವರು. ॥೧೩೯॥ 


ಯಾವ ದೇವನು, ಬಿಲ್ವಾಂಕುರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮನೋವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನೋ, ಮ್ಹ ತತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಆದೇವ 
ದೇವನ, ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ಭಕ್ತನು, ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವನು. ಶಿವ ಪಾಪಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ನಾನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು. ॥೧೪೦॥ 


ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನು, 'ಪಾಪಗಳಿಗಾಗಲಿ ಯಮನಿಗಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಮಿಯಾ, 
ರಿಗಾಗಲಿ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಲ್ಲದೇ ಈಶ್ವ ್ರರಾರಾಧಕನನ್ನು ಯಮನೂ ಸಹ ಅರ್ಚಿ 
ಸುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ದುರ್ಜನನನ್ನೊಬ್ಬ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನಾರು ತಾನೇ 
ಮೃತ್ಯುಂಜ ಜಯನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಜಿಸಲಾರರು? ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಮುಖನಾದವನು ಕೇವಲ ದುಷ್ಟನಲ್ಲವೇ? ॥೧೪೧॥ 
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೪೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಮಹೋತ್ಸನಪದಂ ಸರಂ:ಶಿನಸೆದಾಂಬುಜಾರಾಧನಂ 
ತದೇವ ಧನಮುತ್ತಮಂ ಜನಿಜರಾತಿಮೇಖಾಪಹಂ ! 


ತಮತ್ತ ಮಕುಲೋದೃನ್ನೆ ೈಃ ಕ್ಸ ರ ತೆ 
ಸುಧಾಪಿ ತದಿತಿ ಸ ಸೆರೆನುದುಃ ಖಹಾನೋನ್ಮುಿ ॥೧೪೨॥ 


ಅಹೋ ಖಲಜನಃ ಪರಂ ಶಿನಸದಾಂಬುಜಾರಾಧನ 

ಪ್ರಸಾವನಿಭವಂ ಪರಂ ನ ಚ ನಿಚಾರಯತಶ್ಯೇವ ಸಃ । 

ಅತಃ ಪೆತತಿ ದುಸ್ಕೃತಪ್ರಬಲವಕ್ಟ್ರನಕ್ರಾಕರೇ 

ಸ ಕೋಕಕುಲಸಾಗಕೇ ಸಪದಿ ಸಾಂಧಕಾರೇ ಮುಹುಃ ॥೧೪೩॥ 


: ಸಂತಪ್ತಾಯಸಭಿಂಡಿನಾಲಲಗುಡವ್ಯಾಲಸ್ಸುರನ್ಮಂಡಲೇ 


ಚಂಡಾಲಾಃ ಖಲು ಚೆಂದ್ರಖಂಡನಿಮುಲಾಲಂಕಾರನಿಂದಾರಶಾಃ । 


—— 


ಈಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಅರ್ಚನೆಯೇ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೇ, ಅದು ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳೆಂಬ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅದು ಉತ್ತೆಮವಾದ ಧನವಾಗಿರುವುದು. 
ಸತ್ತುಲಪ್ರ ಸೂತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯೇ ಪಾಪರಾಶಿಗಳೆಂಬ ಅರಳಗೆ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಇರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವರು. ಮತ್ತು ಅಪಾರವಾದ ಸಾಂಸಾರಿಕ 


ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಶಿನಾರಾಧನೆಯೇ ಆವರಿಗೆ ಅಮ ಸಿ ತವೆನಿಸಿರುವುಡು. 
॥೧೪೨ಭ್ಭ _ 


ಅಯ್ಯೋ, ದುರ್ಜನರು ಶಿವನ ಅಡಿದಾವಕಿಗಳ ಆರಾಧನೆಯಿಂದುಂಟಾ 
ಗುವ ಶಿವಾನುಗ್ರಹದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯದವರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಅವರು, ಪಾಪಗಳೆಂಬ ವಿಶಾಲವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಶೋಕಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ. ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಾಸು ಮುಸುಕಿರುವ 
ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅದರಿಂದ ಪಾರುಗಾಣದಿರುವರು. ॥೧೪೩॥ 


ಯಾರು ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗುವಕ್ಕೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಕಂಠ್ಯ ಕಿವಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ. ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೭ ೪೨3 


ತಿಷ್ಠಂಶ್ಯೇವ ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ನಭಸಿ ತಂ ಯೈರ್ವಾ ಲಲಾಟೀ ಧೃತಂ 
ರುದ್ರಾಕ್ಟೋಆಪಿ ನ ಕೆಂಶಕರ್ಣಯುಗಲೇ ಜಪ್ತೋ ನ ಪಂಚಾಕ್ಷರಃ॥೧೪೪॥ 


ಭಜಂತಿ ವಿಮಲಾಶಯಾಃ ಶಿವಮುಮಾಸಹಾಯಂ ಪೆರಂ 

ಸ ಏನ ಸಮಯೇ ಮುಹುರ್ಮಮ ಸಹಾಯ ಇತ್ಯಾದರಾತ್‌ । 
ತಮಂತಕೆರಿಪುಂ ಮುಹುಃ ಸ್ಮರತಿ ಯಃ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಸಣೇ 

ಸ ತಾವದಪರಾಜಿತೋ ಹಿತಹಿತಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೧೪೫॥ 


ಪರ್ಯಾಪ್ತಾ ಖಲು ಕಾಮನಾಪಿ ಸತತಂ ಕಾಮಾರಿಪಾದಾಂಬುಜ 
ಧ್ಯಾನಾದೇವ ಭನತ್ಯಪಾರಮಹಿಮಾ ಕಾಮಾರಿರಿತ್ಕಾದರಾತ್‌ । 

ವೇಜೋ ನೇದನಿಧಿರ್ನ ನೇದ ಸ ಮುಧಾ ನಾರಾಯಣೋ ವಾ ಪರಂ 
ಕಾಮಾರಿಸ್ಮರಣಪ್ರನೀಣಮುನಸಾ ಜ್ಞೇಯಃ ಕಥಂಚಿತ್ರಲು ॥೧೪೬॥ 


: ಜಹಿಸಹೇ ಇರುವಕೋ, ಚಂಡಾಲರಂತಿರುವ ಅವರು ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ 
ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದ ಕನ್ಬಿಣದ ಸರಳುಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತು ಅವುಗಳ ಹೊಡೆತಗಳಿಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವರು. ॥೧೪೪॥ 


ಆಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಶಿವನೇ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡುವವನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರು, ಉಮಾರಮಣನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವರು. ಯಾವನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ವನೋ, ಅವನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕಿರತಿಶಯವಾದ ಆನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಿನಪದವಿಯನ್ನು ಸೇರುವರು. ಇದು ನಿಜ. 1೧೪೫1 


ಮನ್ಮಥ ಶತ್ರುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯು ವರ್ಣನಾಶೀಶವಾಗಿರು 
ವುದು. ಅವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಢ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಮನೋರಹಥಗಳೂ ಈಡೇರು 
ವುವು. ಆ ಪರಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು, ವೇದಗಳಾಗಲಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು 
ಮೊದಲಾದ ಜೀವಕಿಗಳೇ ಆಗಲಿ ತಿಳಿಯಲಶಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಆದರೆ, ಅನವರತವೂ 
ಶಿವನನ್ನೇ ಯಾವನು ಧ್ಯಾನಿಸುವನೋ ಅವನು ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು. ॥೧೪೬॥ 
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೪೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇೇ 


ಅವ್ಯಾರ್ಥೇಂದುಕೆಲಾನತಂಸಚೆರಣಧ್ಯಾನಾಮೃು ತಾಸ್ವಾದನಾ 

ತ್ರೃಸ್ತೋ ಮಾನಸರಾಜಹಂಸ ಇತಿ ಮೇ ಚಿಂತಾ ಕೈತಾಂತಾತ್ಕುತಃ । 
ಸಂಸಾರಾಷಪಿ ಭೀರ್ನ ಮೇ ನ ಚ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಪ್ರನಾಹಾದಹಿ 
ವ್ಯಾಲೇಭ್ಕೋಸಫಿ ನ ಮಷ್ಟೃತೈರಪಿ ಸೈತೈರ್ಭೂಶೈರನಂಶೈರನಿ 1೧೪೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 
ಸಾಗರಶಿನಭಕ್ತ ಸಂವಾದೇ 'ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಮಾಹಜಾಕ್ಕೆೇ ಯಮಪುರೀ 
ನರ್ಣನಂ ನಾನು ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಈಗ, ನನ್ನ ಚಿತ್ರವೆಂಬ ರಾಜಹಂಸವು, ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಪರಶಿವನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಸವಿಯುವುದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯನೆಲ್ಲಿಂದ? ಅದಲ್ಲದೇ, 
ನನಗೆ ಸಂಸಾರದಿಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಪ್ರಬಲವಾದ ರೋಗಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಕ್ರೂರವಾದ 
ಸರ್ಪಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಪಾಸರಾಶಿಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಅಲ್ಪವಾದ ಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಎಂದು ರತ್ನಾಕರನು ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸ 
ನೆಂದು ಯಾಜ್ಞನಲ್ಪ್ಯಮುಹರ್ಸಿಗಳು ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿದರು. ॥೧೪೭॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲಿ 
ಸಮುದ್ರ ಮತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ತರ ಮಾಹಾಕ್ಮೆ ಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಮಪುರೀ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಮೂವಕ್ತೇಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು 
ಹು ಕ 


ಮ: ಸಂ A 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ : 


Il ಯಾಜ್ಞನಲ್ಪ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಯತ್ಸಾನುಭಾಗೇ ಯಮಮಂದಿರಾಣಿ 

ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇ ಪವನಸ್ಕ ಗೇಹಾಃ । 
ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇಷ್ವನಲಸ್ಕ್ಯ ಗೇಹಾ 

ಸ್ತ್ವದೂರ್ಧ್ವಭಾಗೇ ವರುಣಸ್ಯ ಗೇಹಾಃ ॥೧॥ 


ತದಮೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇ ಖಲು ನಿಖೃ್ಭುತೇಶ್ವ 

ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇ ಧನದಸ್ಯ ಗೇಹಾಃ । 

ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇಷು ಶಚೀಪತೇಶ್ವ 

ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇ ಖಲು.ಸತ್ಯಲೋಕೆಃ ॥೨॥ 


ಮೂನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ರೀ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ $ನುಹರ್ಷಿಗಳು ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈರೀತಿ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಯಮಮಂದಿರವೂ ಅದರಮೇಲೆ ವಾಯುಗೃಹವೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಗೃಹ, 
ವರುಣಗೃಹ ಹೀಗೆ ದೇವತಾಮಂದಿರಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವು. ॥೧॥ 


ನರುಣಗೃಹದಿಂದ ಮೇಲ್ಮೇಲೆ ನಿಖ್ಬುತ್ತಿ ಕುಬೇರ, ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರ 
ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನಗಳಿರುವುವು. ॥೨॥ 
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ಶಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ವೈ ಫುಂಕಲೋಕೋಪಿ ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇ 

ಲೋಕೋಫಿ ತದೂಧ ರ್ರ ಭಾಗೇ I 
ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕೋಪಿ ತಮೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇ 

ಸುಧಾಂಶುಲೋಕೋಸಿ ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇ nal 


ಈಶಾನಲೋಕೋಸಿ ತದಮೂಥ ಭಾಗೇ 

ತ್ರಿಶೂಲಗೇಹೋಪಿ ತದೂರ್ಥ್ವಜಾಗೇ। 
ತಡೂರ್ಥ್ವಭಾಗೇಷ್ವನಲಾಂಬುರಾಶಿಃ 
ಸುಮೇರುಶೃಂಗಪ್ರತಿಭಾಭಿಭೂತಃ ॥೪॥ 


ಸುಮೇರುಶೃಂಗಾಗ್ರನಿರಾಜಮಾನಃ 

ಕೈಲಾಸಲೋಕಸ್ಸ ವರೋ ವರಿಷ್ಠಃ । 
ಸುಮೇರುಶೈಂಗಾಣ್ಯಮಿತಾನಿ ತೇಷು 

ಸರ್ವಾಣಿ ಕಾರ್ತಸ್ವರಮಂದಿರಾಚಿ EY 


ತಾನ್ಕೇವ ತಾನತ್ಸಲು ಸುಂದರಾಣಿ 

ರಮ್ಯಾಜಿ ಹರ್ಮ್ಯಾಣ್ಯಪಿ ತತ್ರ ತಾನಿ। 

ಸೆಂಖಾ ನಿಹೀನಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಚಿತ್ರ 

ವ್ಯಾಪ್ತಾನಿ ಿತ್ರಕ್ರತಿನಾನ್ನ ತಾನಿ | ॥೬॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣು » ರೋಕವಾದ ವೈಕುಂಠ, ಸೂರ್ಯಶೋಕ, ನಕ್ಷತ್ರ ಶ್ರರೋಕ, 
ಚಂದ್ರಲೋಕಗಳು ಮೇಲ್ಮೇಲೆ ಕಂಡುಬರುವುವು. ॥೩॥ 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಈಶಾನಲೋಕ್ಕ ಕ್ರಿಶೂಲಗೃಹೆ, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಜಲರಾಶಿ 
ಇವುಗಳು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ॥೪॥' 

ಮೇರುಪರ್ವತ ಶಿಖರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೇ ಕೈಲಾಸಲೋಕ. 
ಅದೇ ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲೋಕ. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಮೇರುಶಿಖರಗಳು ಸುವರ್ಣ 
ಮಯಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 1 

' ಆ ಕೈಲಾಸಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳೂ ಬಹು ಸುಂದರ 

ವಾದವುಗಳೇ. ಗಣನೆಯಾದರೋ ಸಂಖ್ಯಾತೀತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರ ತಿಯುಪ್ಪರಿಗೆಗಳೂ ಚಿತ್ರ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೮ | ೪೨೭ 


ತತ್ರೋದ್ಧಾನವನಾನಿ ಸಂತಿ ನಿಪುಲಾನ್ಯಂತೋ ನ ಶೇಷಾಂ ಶ್ರುತೋ 
ದೃಷ್ಟೋ ವಾ ತರವೋಪಿ ತತ್ರ ಬಹವೋ ನಾನ್ಯತ್ರ ಯೇ ಸರ್ವಥಾ । 
ತೇ ತಾವತ್ಸತತಂ ಫಲೈರಭಿನವೈಃ ಪುಷ್ಬೋಚ್ಚಯೈಃ ಸಂಕುಲಾಃ.. 
ಸರ್ವರ್ತುಪ್ರಭವಾಃ ಪ್ರಭೂತನಿಭವಾಸ್ತೇ ತಾವದತ್ಯುನ್ನತಾಃ ॥೩॥ 


ತೇ ತಾನದ್ವಿನತಾ ಭವಂತಿ ಬಹುಧಾ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನೇ 

ಕರ್ತವ್ಯೇ ಸತಿ ಸಂಚರಂತಿ ಬಹವೋ ಲಿಂಗೇಷು ತುಂಗೇಷು ಶೇ। 
ಛತ್ರಂತ್ಯಚ್ಛಸುಗುಚ್ಛರಂಜಿತನಿಜಭಾಯಾಭದಿರ್ವ್ಯಾವೃತಾ 

ನ್ಯಾಲಿಂಗ್ಯ ಪ್ರಸವಾರ್ಚಿತಾನಿ ಸತತಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ ತೇ ಸ್ವತಃ ॥೮॥ 
ತತ್ರಾಸಾರಮರಂದಸುಂದರಸರಿತ್ಯುಲ್ಕಾಮೃತಾಂಥುಪ್ರಭಾ 
ಸಿಂಧುವ್ರಾತನಿರಾಜಮಾನವನಜೈರಭ್ಯರ್ಚ್ಯತೇ ಶಂಕರಃ । 

ತತ್ತೀರೇ ಶಿನಲಿಂಗಸುಂದರಲಸನ್ಮಂದಾರವಾಟೀತಟೇ 
ಸಾಟೀರದ್ರವವಾಹಿನೀನೃಗನುದಾಷಾರಪ್ರವಾಹಾಸ್ವಿತೇ ॥೯॥ 


ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಆಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಧವಿಧವಾದ ದೇವತಾ ಪ್ರಕಿಮೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ೬! 

ಆ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಉದ್ಯಾನಗಳಿಗೆ ಆದ್ಯಂತಗಳೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಸಮೂಹವನ್ನು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಕೇಳು 
ವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ವೃಕ್ಷಗಳಾದಕೋ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಫಲಭರಿತಗಳಾಗಿದ್ದು, 
ಯತುಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವದಾ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ, ಅತ್ಯು. 
ನ್ನತಗಳೆನಿಸಿವೆ. ॥೬॥ | 

ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಉದ್ಯಾನದ ವೃಕ್ಷಮೂಲಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಸದಾ ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 
ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ನೆರಳಿನಿಂದ ತಾವೇ ಶಿನಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಛತ್ರಿಗಳೆಂತಾಗಿವೆ. ತಮ್ಮ 
ಹೂವುಗಳನ್ನು ಶಿನಲಿಂಗಗಳ ಮೇಲೆ ಎರಚುತ್ತಾ ತಿನಲಿಂಗಾರಾಧಕರಂತೆ ತಾವೂ 
ಧನ್ಯವಾಗುತ್ತಿವೆ. (ಆಗ 

ಅಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಮಕರುದ ಕೊಳದಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಳೆದು ನಿಂತಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುನ ಕಮಲಗಳಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ಸದಾ ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಬರುತ್ತವೆ, 
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೪೨೮ ` ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತಕ್ರೈಕೈೆಕನುಣಿಪ್ರ ಭಾನಿರಚಿತಾಃ ಪ್ರಾಸಾದದೇಶಾಃ ಪರಂ 

ತೇಷಾಂ ತಾವದಪಾರಕಾಂತಿಸರಿತಾಸಂಗೋತಿತುಂಗೇಷ್ಟಫಿ I 
ಲಿಂಗೇಷು ಪ್ರಥಿಕೇಷು ತೇಷು ಗಿರಿಜಾ ಪೂಜಾಂ ಕರೋತ್ಯಾದರಾ 
ಸೌವರ್ಕೈಃ ಕೆಮಲೈಸ್ತಥಾ ಮಣಿಮುಸ್ಕಿರುತ್ತುಲ್ಲಪುಸ್ಟೈರೆಖಿ ॥೧೦॥ 


ಮಣಿಪ್ರಸವಪೂಜಿತೋ ಭವತಿ ಶಂಕರಸ್ಸರ್ವದಾ 
ನಿಹಾರಸದನಾಲಯೇ ಗಿರಿಜಯಾ ಸಮೇತಸ್ಸದಾ। 
ಜಹಾತಿ ನ ಪದಂ ಮುದಾ ತದಿದಮುತ್ತಮಂ ಸರ್ವದಾ 

: ಮಣೆಪ್ರವರರಂಜಿತಂ ಕುಸುಮನೃಷ್ಟಿಸಂಘಾವೃತಂ ॥೧೧॥ 


ಮಣಿ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲಮಂಡಿತಾನಿ 
ಹರ್ಮ್ಯಾಣಿ ತೇಷಾಂ ಗಣನಾ ಕುತಸ್ಸ್ಯಾತ್‌ I 


ಆ ಕಮಲದ ಕೊಳಗಳ ತೀರಭಾಗವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಂಧದ ರಸ್ತ ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರಿಮಿತ್ರಿತ 
ವಾದ ಪ್ರವಾಹವೂ, ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಅವುಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುನ ಶಿನಲಿಂಗಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. ॥೯॥ 


ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದೊಂದೇ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿನಿರ್ನಿತವಾದ 'ದಿವ್ಯ ಭವನ 
ಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮನೋಹರವಾದ 
ನದಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ನದಿಗಳ ಅಕ್ಕಸಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬರುವ ಮಣಿಮಯವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇಂತಹ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಗಿರಿಜೆಯು ಸದಾ ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 
॥೧೦॥ 


ಹಾಗೆ ರತ್ನಮಯವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವದಾ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ರಂಜಿತವೂ ಕುಸುಮವೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವೂ ಆದ -ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಶಂಕರನೂ ಬಿಡದೆ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಹರಿಸುನನು. ॥೧೧॥ 

ಅಲ್ಲಿನ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳು ರೆತ್ಸಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾಂತಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವಂತಿರುವ ಆ ಮನೆಗಳ ಎತ್ತರ ಮತ್ತು ಅಗಲ ಇವುಗಳು 
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eT ್‌್‌ 4. 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೮ ಭೂ 


ಆಯಾಮಮ್‌ನ್ನ ತ್ಯಮಸಪಿ ಪ್ರಭಾಭಿ 
ರ್ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ನೃದ್ಧಿಮಹಿ ಪ್ರಯಾಂತಿ ॥೧೨॥ 


ನ ತತ್ರ ಚಂಡಾಂಶುಕರಪ್ರಚಾರಃ 
ಸುಧಾಕರಾಂಶುಪ್ರಸವೋಪಿ ನಾತಃ । 

ನಿಮ್ಯದ್ಧಣಾನಾಂ ಚ ನ ತತ್ರ ನಾರ್ತಾ 

ತಾರಾಗಣಾನಾಂ ಚ ನ ತತ್ರ ವಾರ್ಶಾ ॥೧೩॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಾಷಾರಶರೀರಕಾಂತ್ಯಾ 
ದೀಪ್ತಾನಿ ತಾವತ್ಚಲು ಮಂದಿರಾಣಿ । 
ಹರ್ಮ್ಯಾಣ್ಯಪಾರಾಣ್ಯಪಿ ಸುಂದರಾಣಿ 


ಹಾರಾಣಿ ಹಾರಪ್ರನರಾನೃತಾನಿ eT 


ಯತ್ರ ನಾಯುತಯೋಜನೋನ್ನ ತಮಣಿಸ್ತಂಭಾರ್ಬುದಾನ್ಯರ್ಬುದಾ 
ಶ್ರೀಸಿಂಹಾಸನನುಂಚಕೋಟಘಟಿತಂ ಯತ್ಸುಂದರಂ ಮಂದಿರಂ | 
ತತ್ತಾನದ್ಪನರತ್ನ ಕಾಂತಿನಿಲಸತ್ತಲ್ಪಾವೃತಂ ಕೆಲ್ಪಜಾ 
ಸಾರಾತ್ಯುತ್ತಮುಗಂಧಸಿಂಥುಸಹಿತಂ ತತ್ರಾಂಬಿಕಾ ಕ್ರೀಡತಿ 1೧೫॥ 


ತಿಳಿಯುವಂತೆಯೇ' ಇಲ್ಲ. ಸದಾ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ತೋರುವುದು. 
॥೧೨॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಸೂರೃ, ಚಂದ್ರ ಇವರ ಕೆರಣಗಳಾಗಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಹೊಳಪಾಗಲಿ, 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕಾಂತಿಯಾಗಲಿ ಬೀಳುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಬೀಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ॥೧೩॥ 

ಇದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಯಂ ಮಹೇಶ್ವರನ ಜೀಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊರಟ ತೇಜಸ್ಸಾ 
ದರೋ, ಅಂತಹ ಸುಂದರಗಳಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳನ್ನು ಸಹ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವಂ 
ತಿಡೆ. ಮತ್ತು ಆ ಹರಸಂಬಂಧವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಹಾರದಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ॥೧೪॥ 

ಪಾರ್ವತಿಯು ಕ್ರೇಡಿಸುವ ಆ ದಿವ್ಯಹರ್ಮ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಮಣಿಸ್ತಂಭಗಳೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನಗಳ ಸಾಲುಗಳೂ, ರತ್ನಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಮಿರುಗುವ ಮಂಚಗಳೂ, ಅವುಗಳ ಮೇಲಿನ ದಿವ್ಯಸುಗಂಥದಿಂದ -ಗಮ 
ಗಮಿಸುವ ಶಯನಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. ॥೧೫॥ 
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$46 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ಸಂಪೂರ್ಣಾಮಿತೆಶಾರವಾ ಪೃಡಸುಢಾ ಧಾರಶಿ ಶ್ಮಿಪ್ರೆಭಾವುಂಡಲ 
ವ್ಯಾಸಾರಾಃ ಖಗತಾರಕಾ ಇನ ತಡಾ ಶಿಷ್ಟ ತಿ ಯತ್ಯಾಂತಿಭಿಃ I 
ತತ್ತಾವದ್ದಿ ರಿರಾಜರಾಜತನಯಾಕಾಂತಿಶ್ರಿತಂ ಸಂತತಂ 


ಸ್ವಾಂತಂ ಮೇ ಸುತನೋತಿ ಶೆಂತತೆಮತಸ್ತಂ 'ಜಿಂತಯಾಮಿ ಸೆ ಸ್ವತಃ ॥೧೬॥ 


ನೃಕುಂತಾದಿಕರತ್ತ ಕಾಂತಿಭವನಾವಾಸಾಸ್ಸು ರಾಸ್ತ್ರಂ ಶಿವಂ 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಾಂಬಮಹರ್ನಿಶಂ ಶಿನಕಥಾಲಾಹೈಃ ಪರಂ ಜೇತಸಿ। 

ಸ್ವಚ್ಛೇ ತತ್ಸದಸದ್ಮಚಿಂತನಗತಕ್ಲೇಶಾಃ ಶಿವಾರಾಧನಂ 

ಕೃತ್ವಾ ಸಂತತಚಂದ್ರಚೂಡಚರಣಧ್ಯಾನಾಂಬುರಾಶಿಂ ಶ್ರಿತಾಃ ॥೧೭॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಸುರಾಣಾಮುಪಿ ಮಂದಿರೇಷು 

ಲಿಂಗಾನಿ ಯಾನ್ಯಪ್ರತಿಮಾನಿ ತೇಷು । 

ಕುರ್ವಂತಿ ಪೊಜಾಮಮರಾಃ ಪ್ರಭಾತೇ 

ಸಾಂಬಂ ನಿಶೇಷೇಣ ವಿಶಿಷ್ಟ 'ಸೃನ್ಪತ್ಯಾ ॥೧೮॥ 


ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಅತಿಸುಂದರವಾದ ಸ್‌ ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ ಕಂಡು 
ಬರುವುದು. ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನೇ ಮಂಕುಗೊಳಿಸುವ ಪಾರ್ವತೀಪತಿ 


ಯಾದ ಶಂಕರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಮರಿಸು 


ತ್ತಿರುವೆನು. ಅಡೇ ನನಗೆ ಚಿರಶಾಂತಿಯನ್ಸೀಯುವುದು. ॥೧೬॥ 


ವೈಕುಂಕನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇನಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಾಯಕರು ಸರ್ವದಾ ಪರಶಿವನ ಕಥಾಲಾಪಗಳಿಂದಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. 
ಅಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ತಮ್ಮ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಂಕರನ ಪಾದ 
ಪದ್ಮವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಆದರಿಂದ ಸಕಲ ಮನಃಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಶಿವಾರಾಧನತತ್ಪರರಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಥಿರತರಾಗಿರುವರು. ॥೧೭॥ 


ಪ್ರತಿ ಡೇವಕೆಗಳ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅ ಅಸಪೃಶವಾದ ಸ್ಥಳಿಕ ಸರಿಗಳ 
ವುವು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಾತ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವಕೆಗಳೂ ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರರು, ॥೧೮॥ 
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ತೈತೀಯಾಂತಃ ಅ. ಷಲ 


ದೇವಾನಾಮಹಿ ಭಾಗ್ಯನಿಂಡುಶಕೆಲಾಲಂಕಾರಸಾದಾಂಬುಜ 

ಧ್ಯಾನಾದೇನ ತದರ್ಜ್ಚನಾದನಿರತಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಸುರಾಣಾಮನಿ । 
ದೇನಾನಾಮಧಿದೈನತಂ ಶಿವ ಇತಿ ಪ್ರಾಹುರ್ಮುನೀಂದ್ರಾಸ್ಸುರಾ 

ಸ್ಪರ್ವೇ ಶೇ ನಿಗಮಾಶ್ಚೆ ತದ್ಭೆಜನತಕೋ ಮುಕ್ತಃ ಪರಾ ಜಾಯತೇ ॥೧೯॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಸುಮೇರುಶೃಂಗನಿಲಯೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶಿನಾಸಂಯಾಕೋ 
ಲೋಕೋತ್ಸಾಷನಸಾಲನಾದಿಕೆಮುಮಾಕಾಂತಃ ಸ್ವಲೀಲಾಲವೈಃ । 

ಕೃತ್ವಾ ತಿಸ್ಕತಿ ತಂ ಪರಾತ್ಸರಮಿತಿ ಪ್ರಾಹುಸ್ತದನ್ಯೇ ಸುರಾ 
ಸ್ವಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚೆನತತ್ಸರಾಃ ಶಿವರತಾಸ್ತೇ ನ ಸ್ವತಂತ್ರಾಃ ಸ್ವತಃ ` ॥೨೦॥ 


ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರಸ್ತಥಾ ತತ್ಕಲತ್ರಂ 

ಪವಿತ್ರಂ ಸ್ವತಂತ್ರಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ತದೇನ । 

ಜಗಜ್ಞಾಲನಿರ್ಮಾಣನಿರ್ವಾಣದಾನೇ 

ಸಮರ್ಥಂ ತದೇವೇಂದುಮೌಲಿಸ್ರ ಸಾಡಾತ್‌ 1೨೧॥ 

ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಶಂಕರನ ಢ್ಯಾನವನ್ನೇ ಒಂದು 

ಭಾಗ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವರು. ಶಿವಾರ್ಜನೆಯೇ ನಿತ್ಯಸುಖನೆಂದು ಗಣಿಸಿರುವರು. 
ವೇದಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶಿವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಸಾರುತ್ತಿರು 
ವರು. ಇಂತಹ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದೆ. ಶಂಕರನ ಭಜನೆಯಿಂದಲೇ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ॥೧೯॥ 


ಪರಮ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು ಮೇರುಸರ್ನತಡ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡ 
ಗೂಡಿ ಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡು 
ವನು. "ಆಗ ಲೋಕಶಂಕರನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚಕರಾದ ಸಕಲ 
ಜೀವತೆಗಳೂ ಪರಾತ್ರರಸ್ವರೂಪನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಶಿನಾಧೀಕರು, ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಾತತ್ಸರರು. ॥೨೦॥ ' 


ತ್ರಿನೇತ್ರಢಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಹೇಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರನೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಶಂಕರ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾದವಳು. ಪಾನಿತ್ರ $ದಲ್ಲಿಯೂ,. ವಿಚಿತ್ರ 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾರೃದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದುವರಿದವಳು. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಾದಿ ಸಕಲ 
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ಲ್ಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ€ 
ಭಜಂತ್ಯನ್ಯಮಜ್ಜಾಶ್ಶಿವಾನ್ಯಂ ಸುರಂ ತೇ 
ನ ತೇ ಗರ್ಭೆನಾಸಾದಿದುಃಖಾನಿ ತಸ್ಯ 1 
ಸ್ಮರಂತೀತಿ ಮನ್ಯೇ ಮಹಾಮೋಹಪಾತ 


ಪ್ರಬದ್ಧಸ್ವಚಿತ್ತಾಃ ಪ್ರಮತ್ತಾಸ್ತತಸ್ತೇ ॥೨೨॥ 


ಯೋ ಜನ್ಮಾದಿಕೆದುಃಖಭಾಜನತಯಾ ಜ್ಞಾ ತೋಸ್ತಿ ಗರ್ಭಾಶ್ರಿತೋ 
ತಜ್ಯೋನಿವುಣಸೂಯಸೂರಿತತನುಸ್ತದ್ಯೋನಿಮಾರ್ಗಾಗತೆಃ 

ಕಂಸಾದಿಪ್ರ ಬಲಾತಿಶತ್ರುನಿಹತಃ ಕಿಂ ಪೂಜಿತೋ ಮರ್ದಶಾಂ । 
ಸ್ವ್ರೀಯಾಂಸ್ತಾನ್ನ ವದಾತಿ ತಿಷ್ಮತಿ ಶಿನೇ ನಾನ್ಯಂ ಭಜಾನೋ ವಯಂ ॥೨೩॥ 


ನತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ನ ನೃತ್ಯುಮುಪಯಾಸ್ಯತಿ । 
ಮರ್ತೈಲೋಕೆಮನುಪ್ರಾಸ್ಯ ತೇನ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೪॥ 


ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಷ್ಟೇ 
ಸಮರ್ಥಳೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. sll 

ಅನೇಕರು ಮಾಯಾಸಾಕದಿಂದ ಬದ್ಧರಾಗಿ ವಿವೇಕವನ್ನು ಪಡೆಯಜಿ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಬೇರೆ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ ಅವರು 
ಎಂದೂ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದ ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. ಎಷ್ಟೋ 
ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನಂತರ ಶಿವಢ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವರು. ॥೨೨॥ 

ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಡೆಯುವುದೆಂಬುದು ಬಹು ದುಃಖಭೂಯಿಷ್ಯ 
ವಾದುದು. ಪ್ರೀಗರ್ಭವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸೇರಿ ಪ್ರೀಯೋನಿದ್ವಾರದಿಂದ 
ರಕ್ತಕೇವುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಆಗಲೂ ವಿವೇಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯದೆ ಕಂಸಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ನೊದಲಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನ 
ಆರಾಧಿಸುವರು. ಅದರಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಜಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮಫಾರಣೆಗೆ 
ಅನಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ನಾವಂತೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ 
ಎಂದೂ ಭಜಿಸಲಾಕೆವು. ॥೨೩॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಜಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನ್ನು ಎಂದೂ ಮೃತ್ಯು 
ನಿಗೆ ವಶವಾಗಲಾರನು. ಒಂದುವೇಳೆ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಅವನೇ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. 4೮ ಯ! 


ಮೃತ್ಕುಂಜಯಂ ಸಂತತಮಾಶ್ರಯಾನೋ 

ಮೃತ್ಯುರ್ಬಿಭೇತ್ಯೇನ ಯತಃ ಸ್ವತೋಫಿ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮನ್ಯದೇನಂ 

ಸ್ವಸ್ನೇಸಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶೃಣೋಮಿ ನಾಹಂ ॥೨೫॥ 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಬಹನಶ್ಶಿನೇತರಸುರಾನಜ್ಞಾಮಕೃತ್ವಾ ಮುಹು 
ರ್ಮೊೋಹೇನೈನ ತಮರ್ಚಯಂತಿ ಬಹುಧಾ ಯೋನಿಪ್ರನೇಶೇಚ್ಛಯಾ । 
ತೇ ಕಂ ನಾರಕಿಣೋ ನ ದುಃಖನಿಲಯಾಸ್ತೇಷಾಂ ಶಿವಾನಜ್ಞಯಾ 
ಮರ್ಜ್ಞ್ಯಾನೇ ಸತಿ ದುಃಖನೇನ ಸತತಂ ತದ್ದುರ್ಭಗಾಣಾಂ ನ ಕಿಂ ॥೨೬॥ 


ನ ಜಾನಂತ್ಯೇನ ಬಹವಃ ಪ್ರಭಾವಂ ಭುವಿ ಶಾಂಭವಂ । 
ಅತಃ ಪೆತಂತಿ ನರಕೇ ಯೋನಿಮಾರ್ಗವಿನಿರ್ಗತಾಃ ೨೭! 


ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಮೆರೆಯುವನು. ಅಂದರೆ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಬಿಡುವನು. ॥೨೪॥ 


ನಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ' ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾವ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾ 
ರನ್ನೂ ಶರಣುಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮೃತ್ಯುನಾಶಕನಾದವನು ಶಂಕರನಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಾರಿರುವರು? ಶಂಕರನಿಗಲ್ಲಜಿ ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವು ಹೆದರಲಾರದು. 
॥೨೫1 


ಅನೇಕರು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಹೆ ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಡೇವತೆಗಳನ್ನೇ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಪುನಃ ಜನ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 
ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ನರಕವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಪಜಡೇ ಪದೇ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರು ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಕೇ [ 
॥೨೬॥ 

ಅನೇಕ ಜನರು ಶಂಭುವಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿ ಶಿವಾರಾಧನ 
ತತ್ಸರರಾಗದೇ ಕೊನೆಗೆ 'ಯೋನಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ನರಕವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 15೩೭ 
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CD EE 


UME CVE 


( 


೪೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ 
ಯೋ ಯೋನಿಮಾರ್ಗಪರಿಮಾರ್ಗಣಸಕ್ತಚಿತ್ತೋ 
ಮತ್ತ ಪ್ರಮತ್ತಪರಿಸೇನಿತಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಃ 1' 
ನೀಚಾನುವೃತ್ತಿನಿರತಃ ಸ ಕಥಂ ಮಹೇಶಂ 
ಜಾನಾತಿ ಜಂತುರಶಿವಾರ್ಚನಸಾಪರೂಹಃ 6. ॥೨೮॥ 


ನ ಜಾನಂತಿ ಮೃಡಂ ಮೂಢಾಃ ಶಿನಾಪರಿನೃಢಂ ದೃಢಂ । 
ನರಕೇ ಭಿಂಡಿಫಾಲೇಷು ತಪ್ತೇಷು ಪ್ರತಪಂತಿ ತೇ “WIFI 


ಯನಮಕಿಂಕರಪಾದಘಾತಶಂಕಾ 

ನ ಭವಕ್ಕೇವ ಹಿ ಶಂಕೆರಾರ್ಜಕಾನಾಂ । 

ಅತ ಏವ ಭಜಾಮಹೇ ಮಹೇಶಂ 
ಮುಹುರರ್ಧೇಂದುಳಲಾನತಂಸಮೀಶೆಂ 2 © NON 


ಅಸ್ಮಾಭಿರೇನಮನಿಶಂ ಶಿನನಾಮಭೇಯ, 
ಪೀಯೂಷಪಾನನಿರತಾ ರಸನಾಫಿ ಲಬ್ಧಾ । 


ಈ ರೀತಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮತಾಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಅಹಂಭಾವ 
ದಿಂದ ಕಲಕಿದ ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ನೀಚಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಾ 
ಉದರಭರಣಗೈಯ್ಯುವ ಮನುಷ್ಯನು ಕೇವಲ ಪಾಪಿಷ್ಮನಲ್ಲವೆ.? ಅಂತಹವನು 
ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಅವನು ಶಿವಾರ್ಚನೆಮಾಡದಿರುವ 
ಒಂದು ಮಹಾಪಾನರಾಶಿಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. ॥31 | 


ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾಸಮಾಡದೇ ಮೂಢರು, 
ತಪ್ತಭಿಂಡಿಸಾಲವೇ 'ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ಮಹಾ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು: ಬಳಲಿ 
ವೃಥಾ ಶ್ರಮಸಡುವರು. ॥೨೯॥ 

ಯಾರು ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢಚಿತ್ತವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ವರೋ, ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಯೆನುಕಿಂಕರರ ಪಾದತಾಡನಡ ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸಕಲ ದೇವಢಾರಾಧನೆಯನ್ನೂ ಬಟ್ಟು, ಕೇವಲ ಅರ್ಥ 

ಚಂದ್ರಕಲಾಧರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಚಿಂಕಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. . |೩೦॥ 

| ನನ್ಮು ನಾಲಿಗೆಯು ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಯೆಂಬ ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ತೃಪ್ರಿಪಣೆ 
ದದ್ದಾಗ್ರಿ ಈಗ ಹಾಲ್ಕು ತುನ್ಸ, ಸಕ್ಕರೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸವಿಯನ್ನು ಸಹ 
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ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಫ್ಲಿಲ ೪ಜಿ 


ದುಗ್ಧಂ ಸ ವಾಂಛತಿ ಫೃತೇನ ಯುತೆಂ ನ ಜಿಹ್ವಾ 
ಸಾ ಶರ್ಕರಾಮತಿಸಿತಾಮಹಿ ತೇನ ತೃಪ್ತಾ ॥೩೧॥ 


ಯೇನಾಶು ಪೀತಮಸ'ಕೃತ್‌ಘೃತಮಗ್ಗ ಜಾಲಂ 

ತೇನಾರನಾಲಕೆಲನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಕಥಂ ವಾ। 
ತಸ್ಮಾದುಮಾಪತಿಸವಾಂಬುಜಚಿಂತನೇನ ನ 
ನೇಯಂ ದಿನಂ ತದಿತರಾಮರಹಾನಪೂರ್ವಂ ॥೩೨॥ 


ಮಹಾದೇವಃ ಪರೋ ದೇವೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪರಾತ್ಬರಃ । 
ಮಹಾದೇವಃ ಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಮಹಾದೇವೋ ಮಹಾನತಃ 1೩೩॥ 


ಮಹಾದೇವೋ ರಸಸ್ತಾನನ್ಮಹಾತ್ಮಾ ಮಹತಾಮಸಿ । 
ಸೇನನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಹಾಜೀವೋ ಮನೋಹರಃ ॥೩೪॥ 


ಮಹಾಜೀನನಿಹಾರಾಣಾಂ ಸ್ಥಲಂ ಶಾಂಭವಮಾನಸಂ । 
ಅತಸ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸತತಂ ಶಾಂಭವಾಶ್ಯಿನತತ್ಸರಾಃ ॥೩೫॥ 


ಅನುಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸೆಸಡಲಾರದು. ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಯು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮಧುರವಾದದ್ದಲ್ಲವೆ! ॥೩೧॥ 

ರುಚಿಕರವಾದ ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳ ಸವಿಯನ್ನು ಕಂಡವರು ಎಂದಾ 
ದರೂ ಗಂಜಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಇಷ್ಟಪಡುವಕೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಈಶ್ವರನಾಮಾಮೃತ 
ಪಾನ ಮಾಡಿದವರು ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಗೆ ಎಂದೂ ಗಮನ ಕೊಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ತ. 

ಪರಮ ಪೂಜ್ಯನೂ ಸರಾತ್ಟರ ವಸ್ತುವೂ ಪರಮಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಮಹಾ ಮಹಾ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಷ್ಕಾ ನನೆನಿಸಿರುವವನೂ ಮಹಾರಸಸ್ವರೂಪಿ 
ಯಾದವನ, ಮನೋಹರನೂ ಅದವನು ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೀರೆ 
ಯಾನ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ॥೩೩-೩೪॥ 

ಅಂತಹ ಮಹಾದೇವನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲಸಿ ವಿಹರಿಸುವುದು ಶಾಂಭವರ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತಹ ಮಹಾಜೀವಸ್ವರೂಪರನ್ನೂ ಶಿವಶ್ರೀತ್ಯ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಗ 
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೪4೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಶಿನಾಭಿಮಾನಸ್ಥಲಮೇಕೆಮೇವ 
ತೆಷೇಕಮೇಕಾಂತಶಿನಾರ್ಜಕೆಸ್ಯ । 
ಶಿನಾರ್ಚಕಾದಸ್ಯಧಿಕೋಸ್ತಿ ಕೋ ವಾ 

ಯತಸ್ಸ ಏವಾಪ್ರತಿನುಪ್ರಭಾವಃ ॥೩೬॥ 


ತಂ ಭಾವಮೇವಾಪ್ರತಿನುಪ್ರಭಾನಂ 

ಮನ್ಯೇ ಸುರಾಣಾಮಸಿ ಸೇವನೀಯಂ | 

ಸ ಏವ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಪೂಜನೇನ 

ಧನ್ಯೋಪಿ ಮಾನ್ಕ್ಯೋಸಿ ಮಹಾನುಭಾವಃ ॥೩೭॥ 


ಯೋ ಯಸ್ರಿಷ್ಠತಿ ಶಾಂಕರೋ ಭುವಿ ಸಮೇ ಪೂಜ್ಯಃ ಸ ಪೂಜಾರ್ಹತಾಂ 

ಪ್ರಾಪ್ತತೃಂಕೆರಪೊಜಯಾ ಸುರಗಣಾಸ್ತತ್ಪೂಜನೈಃ ಪಾವನಾ । 

-ತತ್ಸಾದಪ್ರಣತಾಸ್ತದಂಘಿ)ಜರಜೋಲೇಶಪ್ರಸಾದಂ ಪರಂ 

ವಾಂಛಂತ್ಯೇನ ಸುಧಾಂ ಸುಧಾನುಪಿ ಮುಹುಸ್ತ್ಯಕ್ಕ್ವಾ ನೃಥೇತ್ಯಾ ದರಾತ್‌ 
॥೩೮॥ 


ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ ಪಾತ್ರವಾದ ಸ್ವಲವೆಂದರೆ ಈಶ್ವರನ ಭಕ್ತನ 
ಹೃದಯ ಕು ಕುಹರವೊಂದೇ. ಅದರಿಂದಲೇ ಈಶ್ರ ರನ ಕರಗತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ವಸ್ತುವು ಜೇರೊಂದಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ॥೩೬॥ 


ಈಶ್ವರನ ಸೇವಕನೇ ನಿಜವಾದ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯು. ಅವನೇ ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸಿದವನು. ಅವನೂ ಸಹ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 


ವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದ್ದರಿಂದಲ್ಲೇ ಧನ್ಯನೂ, ಮಾನ್ಯನೂ, ಮಹಾನುಭಾವನೂ, ಎನಿಸಿ ' 


ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತನೆನಿಸಿರುವನು. 1೩೭॥ 

ಈಶ್ವರ ಪೂಜಕನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅನನು ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯನೇ. 
ಪೂಜಾರ್ಹತೆಯನ್ನೂ ಆತನು ಪಡೆದುದೂ ಶಂಕರಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ : ಅಲ್ಲವೆ! 
ಅಂತಹ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸಹ ಸರ್ವದಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಈಶ್ವರ ಪೂಜಕರ ಸಾದಪದ್ಮದ ಧೂಳಿನ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೇ ಅಮೃತನೆಂದು ತಿಳಿದು, 


ಸುಕ್ಕ ತಿಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಸಹ ಸ್‌ ಅದನ್ನೇ. ಬಯ 
4 ಹ ನ 
ಸ ರುವರು, lag 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೮ ೪೩೭ 


ಕಾಲಾದ್ಫೀ $ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನಾವ್ಯೈ 

ರ್ನಾಭೂಡ್ಭೀತಃ ಪ್ರತ್ಕುತಾಸ್ಮಾದ್ಯನೋಪಿ | 

ತಸ್ಮಾಕ್ಕೋ ನಾ ಕಾಲಕಾಲಾನ್ಯದೇವಂ 

ಮೋಹಾದ್ಯ್ಯಾತುಂ ಪೂಜಿತುಂ ವಾ ಪ್ರವೃತ್ತಃ ॥೩೯॥ 


ಪ್ರನೃತ್ತಿರೀಶಾನ್ಯಸುರಾರ್ಚನೇಷು 
ತೆಸ್ಮಾಚ್ಛಿವಾರಾಧನತೆತ್ಸರಾಣಾಂ I 
ಯಸ್ಕ್ಮಾಚ್ಛಿವಾನ್ಯಾಮರರೂಸಬುದ್ಧಿ 

ರ್ಹಾನಾಯ ತಾನದ್ಭನತೀತಿ ಮನ್ಯೇ ॥೪೦॥ ' 


ಅಸದ್ವಸ್ತುಹಾನಾಯ ಸದ್ವಸ್ತುಮಬುದ್ಧಿಃ 

ಪ್ರುವೃದ್ಧಾಪಿ ತತ್ವಾರ್ಯಹೇತುಃ ಸ್ವತಸ್ಸ್ಯಾತ್‌ I 
ಉಪಾಡಾನಮಪೈಸ್ತಿ ಸದ್ದಾನವೃದ್ಧ್ಯಾ 

ಸದಿಶ್ಯೇವ ಬುದ್ಧಿಶ್ಶಿನಬ್ರಹ್ಮಣೀತಿ ॥೪೧॥ 


ಕಾಲಕಾಲನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ, ಯಮನಿಗೂ ಯಾರೂ 
ಹೆದರಜೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಯಮನೇ ಈ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹೆದರುವನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾವನು ಶಾನೇ ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಲು ತೊಡಗುವನು? ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗೆ ತೊಡಗಿದರೆ ಆದು ಕೇವಲ 
ಕ ಅಜ್ಞಾನವಲ್ಲವೇ! ॥೩೯॥ 

ಶಿವಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿರುವವರಿಗೆ ಶಿವಭಿನ್ನವಾದ ಇತರ ದೇವತಾ 
ಸೇವನೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಯೊದಗುವುದೂ, ಅಲ್ಲದೆ ತಿವಾತಿರಿಕ್ತ ದೇವತೆಗಳ ರೂಪ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಬರುವುದೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಹಾನಿಗಾಗಿಯೇ 
ಹೊರತು ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಸ್ಟಲ್ಲ. lil kd 

ಸೃಷ್ಟಿಲಯಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಅಸದ್ರೂಸವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ, ಉಸಾ 
ದಾನಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಸದ್ವಸ್ತುವೆನಿಸಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ 
ಸದ್ವೆಸ್ತುಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಅಸದ್ವಸ್ತುಗಳ ತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯುಂ 
ಬಾಗುವುದು. ಶಿನಾತ್ಮಕವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೇ ಸದ್ವಸ್ತುವೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕು. 
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೪೩೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆೇ 
ಯದ್ಬ ಹ್ಮ ತತ್ತಾನದುಮಾಸಹಾಯ 
ಸ್ವರೂಪಮಾಸಾವ್ಯ ಹೃದಿ ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ 1 
ಕೆಷ್ಟಾನಿ ದುಷ್ಟಾನಿ ನಿರಾಕರೋತಿ 
ತತ್ಯಷ್ಟನಾಶಾಯ ಯತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ॥೪೨॥ 


ಅಶಿವಾರ್ಚನಭಾನನಾನಿವೃತ್ತಿ 

ರ್ಯದಿ ಜಾತಾ ಬಹುಪುಣ್ಯಸಂಚಯ್ಯಃ । 

ಶಿನ ಏವ ತದಾ ವಿಜಿಂತನೀಯೋ 

ಮನಸಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿರಪೀಶಪೂಜನಾಯ | ॥೪೩॥ 


ಮನೋ ಮಹೇಶೇನ ಯದಾ ಪ್ರಳ್ಳೆಷ್ಟಂ 

ಸೃಷ್ಟಂ ತದಾ ತಸ್ಯ ಶಿನಾರ್ಚನೇನ | 

ಗತೋ ಭವತ್ಕೇಪ ಸಕಾಲಕಾಲಂ 

ಕಿಂ ಕಾಲಕಾಲಪ್ರನಣಸ್ಯ ತಸ್ಯ ॥೪೪॥ 


ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು ವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ನಿರ್ಗಣವೂ ಫಿರಾಕಾರವೂ ಆದೆ 

ವಸ್ತುವೇ ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಕಷ್ಟನಸ್ಟಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಅಫಂದ 

ವನ್ನು ಒದಗಿಸಲೋಸುಗ್ಯ ಸೋಪಾಧಿಕನಾದ ಉಮಾಸತಿಯಾದ ಪರಶಿವನ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಭಕ್ತರ ಹೃದಯಕುಹರದಲ್ಲಿ ಸ್ಫುರಿಸುವುದು. ॥೪೨೨॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೊದಗುವುದೂ, ತಿವೇತರ ದೇವತಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿವೃತ್ತಿಲಭಿಸುವುದೂ, ಬಹು ಪ್ರೆಣ್ಯಸಂಚಯದ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ 
ವಿಧವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಫಿವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವವನೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಸರ್ವವೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಅರಿಯುವುದೇ 
ನಿಜವಾದ ಶಿವಾರಾಧಕನ ಸ್ವರೂಸಯೋಗ್ಯತೆಯೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. ॥೪೩॥ 


ಈಶ್ವರನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಮನುಸ್ಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ದನೋ, ಆಗಲೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯು ಮುಖ್ಯ ಕರ್ತ ವ್ಯವಾಯಿತು. ಅಂತಹ 
ಕಾಲಕಾಲನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸದೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪಾಸಕ್ಕ ತೃವು ಮತ್ತಾವುದಿರುವುದು? ॥ಲ/! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಚತ್ರ, ಪಲ ೪೩೯ 


ಕಾಲಾಂತಕಾರಾಥ್ಗಕೆಸಾದುಕಾರ್ಚಾ 

ಚರ್ಚಾಪಿ ವರ್ಚೆಶ್ತಿರಮಾತನೋತಿ । 

ತೇನೈವ ಪಾಷೌಘಲಯೋನಪಿ ಕೇನ 

ಸ್ವರ್ಗೊಸಿ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಭವತ್ಯವಕ್ಕಂ 1೪೫ 


ಅಹೋ ವದಂತಿ ಪ್ರಮಹಥಾಧಿನಾಥಾಃ 

ಕೃತ್ವಾ ಕೆಫಂಚಿದ್ದಿ ರಿಶಾರ್ಚನಾನಿ I 

ಧನ್ಯಾಃ ಪರಂ ಶಂಕೆರಸೂಜನೇನ 

ನಯಂತಿ ತಾನದ್ದಿನಸಾನಪೀತಿ ॥೪೬॥ 


ಇದಂ ಪರಂ ಭಾಗ್ಯಮಿತಿ ಸ್ಮರಂತೆಃ 
ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾಮಿ ವಿಸ್ಮರಂತಃ 1 
ಮಹೇಶನಾಮಾನಿ ಸಡಾ ಜಪಂತಃ 
ಶಿನಾಲಯೇಷು ಪ್ರಚರಂತಿ ಸಂತಃ ॥೪೭॥ 


ತ ಲ ಡಸ ನಂ ಜಾ ಫಾ ್ಣ ಯ ————S ಲಾ ———™ ——™ ಇರಾ 


ಕಾಲಕಾಲನಾದ ಪರಶಿವನ ಪಾಡುಕಾದ್ವಯಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಭಕ್ತನು 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆತನ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ನಿವಾರಣೆ 
ಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಆತನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯೂ 
ದೊರಕುವುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನೇ ಇಲ್ಲ. ॥೪೫! 


ಪ್ರಮಥಾಧಿಷರೂ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ತಾವು 
ಧನ್ಯರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಮತ್ತು ಆನಂದಮಯಕೆಯಿಂದ ಅವರು ಕಾಲವನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. ಅವಕೇ ಧನ್ಯರಲ್ಲವೆ ! ॥9೬॥ 


ಸತ್ಸುರುಷರಾದವರು, ಶಿವಾರ್ಚನೆಯೇ ತಮ್ಮ ಪರಮಭಾಗ್ಯವೆಂದು ನಂಬು 
ವರು. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಸಂಸಾರದ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಮಹೇಶ್ವರನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಶಿವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುನರು. |೪೩॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸಂತಸ್ತಾವತ್ಸಂತತಂ ಶಾಂತಮೀಶಂ 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಜೀವದೇನಂ ಚ ಮತ್ತಾ | 

ದತ್ವಾ ಚಿತ್ತಂ ಶಾಂಕೆರೇ ಸಾಧು ನತ್ವಾ 

ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ಯಾಂತಿ ಸಾಂಬಂ ಮಹೇಶಂ ॥೪೮॥ 


ಅಸರ್ಣಾರಮಣಂ ಮತ್ವಾ ಕೃಷಾರ್ಣನಮನಾನುಯಂ I 
ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಶೈವಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೪೯॥ 


ಜಾಲಿ ಜಾವ 


ತೇನ ತತ್ತ್ವಂ ಯಥಾ ಜ್ಞಾತಂ ತಥಾ ನಾನ್ಯೇನ ಬುದ್ಧ್ಯಶೇ ॥೫೦॥ 


ಕೆಶ್ಯಾಂಭವೇನ ಸದೃಶಸ್ತ ತೆ ತ್ರ್ವಜ್ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 


ಶಿವಂ ಶಿನಂಕರತ್ವೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕೇನಲಮವ್ಯಯಂ | 
ಸರ್ವನಮನ್ಯತ್ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿರಾತಂಕೋಢಿತಿಷೃತಿ ॥೫೧॥ 


ಮಹದ್ಭಾಗೃಮಿತಿ ಜ್ಞಾತಂ ಶಾಂಭವಂ ಜನ್ಮ ಕೇವಲಂ । 
ಜನ್ಮನಾಮುತ್ತಮಂ ಜನ್ಮ ಶಾಂಭವಂ ತಶ್ಕಿಲೋತ್ತಮಂ ॥೫೨॥ 


ಸತ್ಪುರುಷರಾದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಂತ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಂಕರನ 
ಆಕಾರವನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ದೇವದೇವನಾದ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಸರ್ವದಾ ಅವನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಪಾರ್ವತೀ ಪತಿಯಾದ ಶಂಭುವನ್ನೇ ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. ೪ 


ಪಾರ್ವಶೀಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನೇ ದಯಾಸಮುದ್ರನೆಂದರಿತು, ಈಶ್ವರ 
ಪೂಜಕರು ಬಹು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವರು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶಂಕರಥಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಸಕಲ ತತ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ದೇವದೇವನು 
ಮತ್ತಾರಿರುವನು ? ತತ್ಸದೃಶರಾದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞರು ಇಲ್ಲನೆಂಬುದೇ ನಿಜವಾದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ॥೪೯-೫೦॥ 


ಈಶ್ವರ ಸೇವಕನು, ಶಿವನೇ ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣ ಪ್ರದನಾದನನು. ಮತ್ತೂ 
ನಾಶರಹಿತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ಎಂದರಿತು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಶಂಕರ ಜ್ಞಾನ 
ವೊಂದನ್ಸೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಸಕಲದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ದೊರನಾಗುವನು. ಆಲ್ಲದೆ ಶಂಭು 
| ಸೇವಕನು ನನ್ನ ಜನ್ಮವೇ ಉತ್ತಮವಾದುಥದೆಂದೂ, ಉತ್ತಮ ಜನ್ಮವೆಂದಕೆ ಈಶ್ವರ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 2೮ ಅಭದ್ರ 
ಶಾಂಭವಂ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಂಭುಪೊೂಜಾಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಸ ಏವ ಧನ್ಯಶ್ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ ನರಿಷ್ಕೋಫಿ ವಸಿಷ್ಕತಃ ॥೫೩॥ 
ಸರ್ವಕಷ್ಟನಿನಾಶಾಯ ಶಿಪಿನಿಷ್ಟಾರ್ಚನೇ ರತಾಃ । 
ಭವಂತಿ ಬಹನೋ ಲೋಕೇ ಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಸರ್ವಥಾ ಧ್ರುವಂ ॥೫೪॥ 
ಶಿವಸ್ಮರಣಮಾಶ್ರೇಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ । 
ಶಿವಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣೇನ ದೇವಪೂಜ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೫॥ 
ಶಿವನಾಮಾಮೃತಾಸಕ್ತಜಿಹ್ವಾಲೋಲಮನಾಕುಲಂ । 
ಪ್ರಣಮಂತಿ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮುಹುರ್ದ್ಯಷ್ಟ್ವಾಪಿ ದೂರತಃ  ॥೫೬॥ 
ಇಂದ್ರಾದಿದೇವಪೊಜ್ಯತ್ವಂ ಯೋ ವಾಂಛತಿ ನರೋಪಿ ಸನ್‌ 1 
ಸ ಪೊಜಯತಿ ಗೌರೀಶಂ ಲಿಂಗರೂಪಮನಾಮಯೆಂ ॥೫೭! 


ಅತ್ರೈವೋದಾಹರಂತೀನುಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ 1 
ಶೃಣುಧ್ವಂ ಸಾವಧಾನೇನ ಶಿನಧ್ಯಾನಸುರಸ್ಸರಂ 3 ॥೫೮॥ 


ಭಕ್ತರ ಜನ್ಮನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಸದಾಶಿನಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಶೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳು 
ವನು. 1೫೧-೫೨॥ 

ಯಾವನು ಶಾಂಭವವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಸರ್ವದ್ಯಾಶಂಕರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುವನೋ, ಆತನು ವಸಿಷ್ಠನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಅನೇಕ ಜನರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟಫಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಿ, 
ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟನಸ್ಟಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 918-೫1೪1 

ಶಿವಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗಬಹುದು. ಶಿವಶಜ್ದೋ 
ಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದಲೇ ಭಕ್ತನು ಸಕಲ ದೇವತಾ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆಸಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಶಿವನಾಮವೆಂಬ ಅಮೃತಪಾನಮಾಡಿದಂತಹ ಪುಣ್ಯ 
ಶರೀರಿಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ವಂದನೆಮಾಡುವರು. 
ಇದಲ್ಲವೇ ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯ qo! ॥91-೫೬॥ 

ಯಾರು ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಂತೆ ಜೀವಕ್ರೀಷ್ಕರೆಫಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಷಿಸು 
ವರೋ, ಅಂತಹನರು ಈಶ್ವರಲಿಂಗರೂಸವಾದ ಪನಿತ್ರ ಶಿವಮೂರ್ಶಿಯನ್ನು 
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ಳಾ ಶ್ರಿ (ಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪುರಾ ಕೇವಾಸರಿತ್ತೀಕೇ ದ್ವಿಜಃ ಕೋಪಿ ಸ ಶಾಂಕೆರಃ । 
ಸಕುಟುಂಬಃ ಸಾಂಬಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಶಿವತೆತ್ಸರಃ Moa 


ದೂರ್ನಾಂಕುಕ್ಕಿರಭಿನವೈರ್ಥತ್ತೂರಪ್ರಭವೈರಪಿ | 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಗಿರಿಶಂ ನವಬಿಲ್ವೀದಲೈರಪಿ ॥೬೦॥ 

ಏನಂ ಕಾಲೇ ನಯತ್ಕೇವ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನೇ ಮುದಾ | 

ಆಹಾರಮನಿ ಸಂತ್ಕಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಕ್ಕರ್ವಮನುಸ್ಮರನ್‌ ॥೬೧॥ 
|| ದ್ರಿಜಭಾರ್ಯೋವಾಚ | 


ತಾದೃಶಂ ಶಾಂಭವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ಕುಟುಂಬಮುವಾಚೆ ತೆಂ | 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಮುಹುಃ ॥೬ ೨॥ 


ಸ್ವಾಮಿನ್ಮಾಂ ಪ್ರಣತಾಂ ಪಶ್ಯ ದೀನನತ್ಸಲವತ್ಸಲ । 
ನಿಜ್ಜಪ್ತಿರೇಷಾ ಶ್ರೋತನ್ಯಾ ನೈಷ್ಮುರ್ಯಂ ತ್ಯಜ ಮಯ್ಯಪಿ ॥೬೩॥ 


ಆರಾಧಿಸುವರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳ ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಈಶ್ವರಧ್ಯಾನಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 1೭-೫೮! 


ಹಿಂದೆ ಕೇವಾನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವ್ರತನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಕುಟುಂಬ 
ಪರಿನೃತನಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಹನಸೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು ನಿತ್ಯವೂ 


ದೂರ್ವಾಂಕುರ, ದತ್ತೂರೀ ಹೂವು, ಬಿಲ್ಬದಳ ಇವುಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸದಾ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ॥೫೯-೬೦॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಆತನು ಸರ್ವದಾ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆ ಕೊನೆಗೆ 
ಅಹಾರವನ್ನು ಸಹ ಬಿಟ್ಟು ಈಶ್ವರಥ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾದನು. ಇದನ್ನು ಆತನ 
ಪತ್ತಿಯು ನೋಡಿ, ಒಂದು ದಿನೆ ಪಶಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧಳಾಗಿ ನಿಂತು 
ಹೀಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ॥೬೧-೬೨॥ ತ 


ದೀನಬಂಧುವಾದ ಪತಿದೇವನೇ, ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ಕ್ರಿರುವ ಈ ನನ್ನ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ಕರುಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಅವಢಾಂಸು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ ನಜಿವಳಿಕೆಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಇರುವುವು. 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೮ ೪ಳತ್ಪಿ 


ಶಿವಾಚಾರಾಃ ಶ್ರುತಿಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ಸಂಶ್ಕೇವ ವಿನಿಧಾ ಅಪಿ । 
ತೇಷು ಕಸ್ಯ ಪರಿತ್ಕಾಗೇ ಪಾಪಮಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ ॥೬೪॥ 


ಇದಂ ವಕ್ತವ್ಯಮಧುನಾ ಪುಣ್ಕಪಾಪನಿನೇಚನೈಃ । 
ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯನಿವೇಕೇನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಶ್ಚ ನಿನರ್ತನಂ ॥೬೫॥ 


ಸುಣ್ಯಕರ್ಮಣಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಪ್ರವೃತ್ತಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾ । 
ಪಾಪಕರ್ಮಣಿ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಸಾ 3ದ್ರಿನೇಶತಃ ॥೬೬। 


ಇದಂ ಪುಣ್ಯಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುಣ್ಯೈಃ ಪುಣ್ಯೇಚ್ಛೆಯಾ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಪುಣ್ಯಂ ಕರೋತಿ ತೇನೈವ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಃ ಪ್ರವರ್ಧತೇ WH 


ಪರದಾರಾಭಿಗಮನಂ ಪಾಪನಿತ್ಯವಧಾರಣಂ । | 
ಪುನಃ ಕಾಮಾತುರಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಸಿವೃತ್ತೋ ನ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೬೮॥ 


ಹಾ ಸಾಕಾ ಘ)ಾ -/ -/ ೂ ಘಾ /ೂಗ ಸಗಓಾೂಗ/;/ಗ ಸ; ತಾರಾ ತಾಕಯ ಡಾಡಾ ತಾತಾ 


ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರುತಿಸ್ರೋಕ್ತಗಳೆಂದೇ ಕೇಳಿರುವೆನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾ ಪಾಪಿಯೆನಿಸುವನು ಎಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ॥೬೩-೬೪॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮೊದಲು ಪಾಸ, ಪುಣ್ಯ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಮತ್ತು ಸಪಾಸಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗಲಿ, ನಿವೃಕ್ತಿಯಾಗಲಿ, 
ಹುಟ್ಟುವುದು ಹೇಗೆ? ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು ತೆನ್ನ ಸುಕೃತನಿಶೇಷದಿಂಪ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುವನು. ಪಾಪಿಷ್ಕನು ತನ್ನ ಸಂಸ್ಥಾರವಶದಿಂದ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗುವನು. 1೬೫-೬೬1 


ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ಪುಣ್ಯಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರಗಳಾದೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಫಾಹಿಯಾದರೋ ಪರಸಶ್ಲೀಗಮನನು 
ಪಾಪಕರವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಜಿ 
ಹಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಪಾಪವೃದ್ಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. ॥೬೭-೬೮1॥ 
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೪೪೪ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಏವಂ ಸತಿ ವಿನೇಕೇ ಯಸ್ಸಾ ತ್ಟಾಪಾಸಾಸಗೋಚರಃ | ಸ 
ಸ ತಾನದುಪಯುಕ್ತಃ ಸ್ಕಾತ್ಸ್ರುವರ್ತಕತೆಯಾ ಮತಃ ॥೬೯॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ನಿಶ್ರಸ್ಸತ್ಕತತ್ಸರಃ | 
ತಾಮಾಹ ಯುನತೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸ್ಮರನ್ನೇನ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೭೦॥ 


Il ಸತ್ಯವ್ರತ ಉವಾಚ | 


ಸಂತಿ ಧರ್ಮಾಶ್ಚ್ರ್ರುತಿಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಪುರಾಣೋಕ್ತಾಶ್ಚ ಕೋಟಿಶಃ । 
ಕೇಷು ಧರ್ಮೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಧರ್ಮಾಃ ಪಂಚ ಮನೋಹರಾಃ ೭೧॥ 


ವಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ಧರ್ಮಸ್ತಥಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ | 


ಕುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪೋ ಲಿಂಗೇ ಬಿಲ್ತೈಃ ಶೆಂಕೆರಫೂಜನಂ ॥೭೨॥ 


ಪಂತಿೆಮಶ್ಶಿವನೈವೇದ್ಯಭೋಜನಂ ತೈಃ ಪರಂ ನರಃ । 
ಕೃತ್ಯ ರ್ಮುತ್ತೋ ಭವತ್ಯೇವ ಮಹಾಪಾತಕೆಳಕೋಟಭಿಃ 1೭a 


ಡಿ 


ಹೀಗೆ ಪುಣ್ಯಪಾನಗಳ ವಿವೇಕವು ನಿಶ್ಚಿತತಾದ ಮೇಲೂ ಪುಣ್ಯಪಾಸಕಾಗ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆನು'' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಪಶ್ಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಕೆಲವು ಹಿತೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಜೋಧಿಸತೊಡಗಿದನು. ॥೬೯-೭೦॥ 


“ ಎಲೌ ಸಕ್ನಿಯೇ ಕೇಳು, ವೇದದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ' 
ವೆಂಬುದು ಕೋಟ್ಯಿಂತರನಿಢಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯ 
ವೆನಿಸಿದಧರ್ಮಗಳೆಂದರೆ ಈ ಐದೇ. ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆ, ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಧಾರಣೆ, ರುದಾ 

೨ ಪ್ರ] 
ಧ್ಯಾಯಜಸ, ಬಿಲ್ವದಳದಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಮಾಡುವುದು. ತಿವಪ್ರಸಾದ 
ಭೋಜನ, ಈ ಐದು ಕರ್ಮಗಳೇ ಪಂಚಮಹಾಧರ್ಮಗೆಳು. ಇವುಗಳ ಆಚರಣೆ 
ಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮಹಾಪಾಸಸಂಸರ್ಕವು ತೊಲಗಿ ಆತನು ಕೃತಕ ತ್ಯನೆನಿಸು 

೪9) 
ವನು. ॥೭೧-೭೨-೭೩॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೮ 


೪೪೫% 
ನಾರೀಣಾಂ ಚ ನರಾಣಾಂ ಚೆ ಧರ್ನೋಯಂ ತುಲ್ಕ ಇತ್ಯತಃ । 
ಅನಿಶೇಷೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ನೀಷಾನುಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೭೪॥ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪೇ ಶಕ್ಷಿಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯದಿ ನ ಸರ್ವಥಾ । 
ತದಾ ಪಂಚಾಕ್ಸರೋ ಜಪ್ಯೋ ರುಪ್ರಾಧ್ಯಾಯಗತಃ ಪರಃ ॥೭೫॥ 
ಅಧೀತಾ ಏವ ಸರ್ವೇಪಿ ನೇದಾಸ್ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಯೇನ ಸಂಚಾಕ್ಷಕೋ ಜಸ್ರೋ ನೇಷಸಾರತಯಾ ಸ್ಮೃತಃ ॥೭೬॥ 
ದಧಿಮಂಥನಸಂಪ್ರಾಪ್ತನನನೀತನಿಭಂ ವಿಮಃ । 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ವೇಹರಾಶಿನಿನಿರ್ಗತಂ ॥೭೭॥ 
ಅಯಂ ಮಂತ್ರಃ ಪರೋ ಮಂತ್ರಃ ಸರ್ವಮಂಶ್ರೋತ್ತಮೋತ್ತಮಃ । 
ಮಂತ್ರರಾಜಾಧಿರಾಜೋಯಂ ಮಂತ್ರರತ್ನಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥೭೮॥ - 


ನೇದೈಃ ಸರಮಯಂ ಮಂತ್ರೋ ಜಪ್ತಃ ಸಂಚಾಕ್ಷರಃ ಪರಃ । 
ಮಹೇಶ್ವರೇಣ ಜಸ್ರ್ರೋಯಂ ಜಪ್ರ್ಯೋಪ್ಯಂಬಿಕೆಯಾ ಮುದಾ ॥೭೯॥ 


ಕುಮಾರೇಣಾಪಿ ಜಪ್ರೋಯಂ ಗಣೇಶೇನಾಪಿ ಸಾಡರಂ | 
ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರನೇಣಾಸಿ ಜಪ್ತಃ ಸಂಜಚಾಶ್ಸರಃ ಪರಃ Sol 


ಈ ಧರ್ಮಗಳು ಸ್ರೀಪುರುಷಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದವುಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥರಾದರೆ ಆಗ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯಜಪದ ಫಲವು ದೊರೆಯು 
ವುದು. (ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ವೇದಾಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ.) 
॥೭ ೪-೭೨1 | 

ಯಾರು ಸಕಲ ವೇವಸಾರದಂತಿರುವ ಪಂಚಾಕ್ಷರಮುಂತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಜಪಿಸುವಕೋ ಅಂತಹವರು ಸಕಲ ವೇದಪಾರಾಯಣದ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದು 
ವರು. ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರನೆಂಬುದು ಮೊಸರನ್ನು ಕಡೆದು ತೆಗೆದ ಸಾರವಾದ ಬೆಣ್ಣೆ 
ಯಂತೆ ವೇದರಾಶಿಯ ಮುಖ್ಯಸಾರವೆಸಿಸಿದೆ. 1೨೬೬-೭೭! 

ಈ ಮಂತ್ರನೆಂಬುದು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಷ್ಠವೆಸಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಉತ್ತ 
ಮೋತ್ತಮವಾದುದರಿಂದ ಮಂತ್ರರಾಜ್ಯ ಮಂತ್ರರತ್ನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಇದು 
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೪೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನೀರಭಪ್ರೇಣ ಜಪ್ರೋೋಯಂ ನಂದಿಕೇಶೇನ ಸಾದರೆಂ | 
ಸ ಭೃಂಗಿಪ್ರಮುಖೈಸ್ಸರ್ನೈರ್ಗಣೈರ್ಜಸ್ತಸ್ಸ ತನ್ನ ರೈಃ Son 
ಗಂಧರ್ವೈರಪಿ ಜಪ್ರೋಯಂ ಸಕಲತ್ರೈಕ್ನ ಸನ್ನಗೈಃ । 

ನಾರಾಯಣೇನ ಜಪ್ರೋಯಂ ಜಸ್ಪೋಯೆಂ ಪದ್ಮಯಾ ಮುದಾ ॥೮೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪಿ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಜಪ್ರೋಯಂ ಸರನೋ ಮನುಃ । 

ಇಂದ್ರೇಣ ಜಪ್ತತೃಚ್ಯಾಪಿ ಜಯಂತೇನಾಸಿ ಯತ್ನತಃ ॥೮೩॥ 
ಸೂಕ್ಕೇಣ ಭಾಯಯೂ ಜಸ್ತಶ್ಚಂದ್ರೇಣಾಸಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 

ಅಗ್ನಿ ನಾಪಿ ಪ್ರಜಸ್ತ್ರೋಯಂ ಸ್ವಾಹಯಾಪಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೮೪॥ 
ವಾಯುನಾಪಿ ಪ್ರಜಸಪ್ಲೋಯಂ ಭೊತ್ಕಾ ಜಪ್ರ್ಯೋ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಯಮೇನಾಸಿ ಪ್ರಜಪ್ರೋಯಮನ್ಶೈರಪಿ ಸುರೈಸ್ತತಃ ॥೮೫॥ 


ಪಡೆದಿರುವುದು. ಸಕಲ ನೇದಗಳೂ ಸಹ ಈ ಮಂತ್ರೆವನ್ನೇ ಜಪಿಸಿವೆ. ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ, 
ಪಾರ್ವತಿ, ಸ್ಫಂದ್ಕ ಗಣಪತಿ, ಕಾಲಭೈರವ ಮುಂತಾದವರೂ ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹೇ 
ಶ್ವರನೂ ಸಹ ಈ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರನನ್ನು ಆಗಾಗ ಜಪಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. 
॥೬೮-೭೯-೮೦॥ 


ಅಲ್ಲದೆ ವೀರಭದ್ರ, ನಂದೀಶ್ವರ, ಭೃಂಗಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳೂ, ಕೆನ್ನರರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಯೋಗಿಗಳೂ, ಸರ್ಪದೇವತೆಗಳೂ, ತಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಈ ಪಂಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿರುವರು. ಲಕ್ಷೀಸಮೇತ 
ನಾದ ನಾರಾಯಣನೂ, ಸರಸ್ವತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಜಯಂತ ಮತ್ತು 


ಣ್‌ ಕ 
ಶಚಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಈ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿರುವರು. 
॥೮೧-೮೨-೮೩॥ 


ಛಾಯಾಪತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನೂ ಚಂದ್ರನೂ ಅಗ್ರಿಯ್ಕೂ ತಶ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾದ ಸ್ಟಾಹೆಯೂ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಭೂತೀದೇನಿಯರೂ, ಯಮನೂ ಮತ್ತು 


ಉಳಿದ ಎಲ್ಲೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಈ ಮಂತ ಎಪಿ 
| ಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ಸ್ನೇ ಜನಮಂತ್ರ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರು 
ವರು, ॥1೮೪-೮೫॥ 
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| 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಎ೮ ೪೪೭ 


ದಧೀಜಿಪ್ರಮುಖೈಸ್ಸರ್ನೈರ್ಜಸೊ್ರೋಯಂ ಮುನಿಭಿಸ್ಸವಾ । 
ಅಯಮೇನ ಪರೋ ಮಂತ್ರಸ್ಸರ್ವೇಸಾಂ ನೋಕ್ಷವಾಯಕೆಃ ॥೮೬॥ 
ಸಂಚಾಕ್ಷರಾಕಾರಸುಧಾಸೆಮುದ್ರಂ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾರುದ್ರಮಿವಾಪರಂ ತಂ। 
ಕೋ ವಾನ ತನ್ಮಂತ್ರಜಪಾನುರಕ್ಷೆ 
ಸ್ತ್ಯಕ್ತಾ, ಸಶುಘ್ನಂ ಕೈತಸಾಸರಾಶಿಂ ॥೮೭॥ 


ಇತೋಧಿಕಃ ಕೋಪಿ ನ ವೇದಮಧ್ಯೇ 

ಮಂತ್ರೋಸ್ತಿ ಮಂತ್ರಾಧಿಕ ಏನ ಸೋಯಂ । 

ಅಯಂ ಸ್ಮೃತಶ್ಚೇನ್ಮರಣಾವಸಾನೇ 

ಮುಕ್ತಿಃ ಪರಂ ಕಂ ನ ಕೆರಪ್ರಪನ್ನಾ ॥೮೮॥ 


ಮಂತ್ರೇಷ್ಟಯಂ ಶಾಂಭನಮಂತ್ರರಾಜ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜಃ ಖಲು ಶೈವಮಂತ್ರಃ | 


ದಧೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಹ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನ್ಲೇ 
ಪುರಶ್ಚರಣೆಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧರೆನಿಸಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲರಿಗೂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮುಕ್ತಿ 
ಪ್ರದವಾದದ್ದು ಈ ಮಂತ್ರವೊಂದೇ. ೬ 

ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರದ ಆಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಈ ಅನ್ಭುತಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಈ ಸಂಚಾಕ್ಷರಾಮೃತವನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ಮತ್ತಾವ 
ಮಂತ್ರ ಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಹೊಂದಲಾರರು. ಏಕೆಂದರೆ ಉಳಿದ ಯಾಜ್ಞಿಕನಾದ 
ಮಂತ್ರಗಳು ಪಶುಹಿಂಸಾರೂಪವಾದ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪಯುಕ್ತ 
ಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಅದರಿಂದ ಅವು ಪಾಪಾಧಾಯಕಗಳೇ ಹೊರತು ಪುಣ್ಯಸಂಪಾದಕಗಳಲ್ಲ. 
॥೮೭॥ 

ಈ ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಂತ್ರವು ವೇದರಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೆಂ 
ಬುಡು ಕರಗತವಾದುದಲ್ಲವೇ! oll 

ಶಿವಸಂಬಂಧವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತೈಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ನಿಶೇಷ ಸಿದ್ಧಿ 
ಪ್ರದವೂ ಆದ ಮಂತ್ರವೇ ಇದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಮಂತ್ರರಾಜನೆನ್ನು ವರು, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಇ“ 3 
೪೪೮ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ಅತಸ್ಸ ಏವಾಮಿತಪುಣ್ಯಹೇತು 
ಸ್ಸ ಏವ ನೋಕ್ಸಾಯ ಫಿನಿರ್ಮಿತೋಫಿ ॥೮೯॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ಸತ್ಯಪ್ರತೆಂ ಸತೀ 
ಅಯಂ ಮಹೇಶ್ವರೇಣಾಪಿ ಮಂತ್ರೋ ಜಪ್ತಃ ಕಥಂ ವದ ॥೯೦॥ 


ನೋಕ್ಪಾ ಯ ಜಪ್ಯತೇ ಮಂತ್ರೋ ಮುಮುಸ್ತುಭಿರಯಂ ತತಃ। 
ಮಸ್ತಿ ತೃತೃಮೀಕಿ್ಯ ತಜ್ವಪೇನ ನಿಶೇಷತಃ !೯೧॥ 


ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ಪದಂ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕೆರಂ। 
ತಸ್ಮೈ ನಮಃ ಪವೇನಾಹಿ ಪೂಜಾಂ ತಾನದ್ವಿಧೀಯತೇ ॥೯೨॥ 


ಪೂಜಾಸಿ ನಿನಿಧಾ ಸಾ ತು ತಸ್ಕ ಸಾ ಸ್ಯಾನ್ನಮಸ್ಕಿ$ಯಾ [ 
ಕಾಪಿ ಪೂಜಾ ತಯಾ ಮರ್ತ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಪಬಂಧನೈಃ ॥೯೩॥ 


ಳಾ ನಾನಾನಾ ನಾ ನಾನಾ ಗೂ ಘ)ಾೂ/:-ಾ್ಣ” /ೌ/ /ಗ್ಞಅ ರ್ಣ 


ಸಕಲ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಗೂ, ನಿಶೇಷವಾದ ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಭೂತವಾದುದು 
ಈ ಮಂತ್ರವೇ. ॥ರ೮೯॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಪತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪತ್ನಿಯು ಮತ್ತಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿದಳು. ಆ ಪತಿವರ್ಯನೇ, ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಸಹ ಜಪಮಾಡಿದ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅದು ಹೇಗೆ? ಸಕಲರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿ ಕೈಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸುವ ಲೋಕಶಂಕರನಿಗೆ ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ಸಿದ್ದಿ ಕಿಯಾವುದು? ಅಲ್ಲಜಿ 
ಈ ಸಂಜಾಕ್ಸರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾಗಿರುವ ಶಿನನಾಮಾವಳಿಗಳನ್ನು 
ಚತುರ್ಥೀನಿಭಕ್ತ ಸಂತನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಮಶೃಬ್ದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಸಿ ಪೂಜಿ 
ಸಿದರೂ, ಅದು ಈಶ್ವ ರಪೂಜೆಯಲ್ಲವೆ ? ಆಗ ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ವೇ ಬೇಕೆಂಬುದು 
ಹೇಗೆ? ಮತ್ತು ಶಿವಸೂಜಾಕ್ರಮವು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿರುವುದಷ್ಟೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸನ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿನಪ್ರೀತಿಕರನೆಸಿಸುವುವು? ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಳಿಸಚೀಕು ''`ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆಗ ಸತ್ಯವ್ರತನು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೯೦-೯೧- 
ತ 
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NTE 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕಿಲ ಭರ್ಭ 
Il ಸತ್ಯವ್ರತ ಉವಾಚ || 


ಸತ್ಯಮುಕ್ತೆಂ ತ್ವಯಾ ಬಾಲೇ ತಶ್ರೋತ್ತರಮಿವಂ ಶೃಣು । 
ಯೇನ ಸ್ಕಾತ್ಸಂಶೆಯೋಚ್ಛೇದಃ ಪಾಪರಾಶಿಲಯೋಪಿ ತೇ 0೯೪॥ 


ವೇದಾಸ್ಸೃಷ್ಟಾಶ್ಮಂಕರೇಣ ತೇಷು ನೇದೇಷು ಕಃ ಪರಃ । 


ವೇದಭಾಗ ಅತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಂಕರೇಣ ವಿಚಾರಿತಃ ॥೯೫॥ 
ಬಹುಕಾಲವಿಚಾರೇಣ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಃ ಷರಸ್ಸ ಮೃತಃ 
ಸ ಮಂತ್ರರತ್ನೆಕೆಲಶಸ್ತತ್ತುಲ್ಕೋಪಿ ಸ ಏವ ಹಿ ॥೯೬॥ 


ಲೋಕೇ ನ ತಾದೃಶಂ ವಸ್ತು ಪೃಶ್ಯತೇ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಂ । 
ತಥಾ ಚ ತತ್ಸಮಂ ವಸ್ತು ತದೇನೇತ್ಯವಧಾರಿತಂ ॥೯೭॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಂತ್ರಾಸ್ಸಂತ್ಕೇವ ಬಹನಶ್ಯಾಂಭವಾತ್ಯುಭಾಃ । 
ಮಂತ್ರರತ್ನಸ್ವರೂಸಾಸ್ತೇ ತೇಷಾಂ ಶಕ್ತಿರ್ವಿಲಕ್ಷಣಾ uch 


ಮಂತ್ರೇಷು ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಕಶೈ್ರೋಷ್ಠತೆಮ ಇತ್ಯಪಿ I 
ನಿಚಾರಿತೋ ಮಹೇಶೇನ ಗೌರ್ಯಾ ಸಹ ನಿಶೇಷತಃ ॥೯೯॥ 


« ಪತ್ನಿಯೇ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯುಕ್ತವಾದದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಿಸ್ಟೆ. 
ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂಶಯವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಾಹ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು. ಶಂಕರನು ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದನಷ್ಟೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವೇದಭಾಗವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದಿಂದು 
ಶಂಕರನೇ ಒಂದು ಸಾರಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದನು. 1೯೪-೯೫॥ 

ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ವೇದದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಂತ್ರರತ್ನ; ಅದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಮಂತ್ರವೇ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧಕವಾದ ಪವಿಶ್ರವಸ್ತುವೂ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳಂತೂ ರತ್ನಗಳಂಶೆಯೇ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುವುಗಳೆಂದೂ 
ಶಕ್ತಿಯುತವಾದವುಗಳೆಂದೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. (೯೬-೯೭-೯೮॥ 

ಆ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ಮಂತ್ರವಾವುಜಿಂಬುದನ್ನು 


ತಿಳಿಯಲು ಶಂಕರನು ಪತ್ನಿಯಾದ ಗೌರೀಜೀವಿಯೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು. “ಜೇವಿಯ್ಯೇ 
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೪೩೫೦ F ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇೇ ; 
ದೇವಿ ದೇವಿ ನರಾಕೋಹೇ ರುಪ್ರಾಧ್ಯಾಯಗತೇಷ್ವೆಪಿ । 
ಮಂತ್ರೇಷು ಕಃ ಪ್ರಿಯಸ್ತಾವನ್ಮಂತ್ರಸ್ತನ ವದಾಧುನಾ ॥೧೦೦॥ 


ಇತ್ಯುತ್ತೆಂ ತವ್ವಚೆಶ್ಕು ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಅತಿಸಂತುಸ್ಟಹೃದಯಾ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕೆರಮಾಡರಾತ್‌ ॥೧೦೧॥ 


ಜೀವೋತ್ತಮ ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಶ್ನೋ ಯಸ್ತೇ ತದುತ್ತರಂ । 
ತ್ವರಯಾ ನೈವ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶ್ಲಮಾ ತತ್ರಾಸ್ತು ಮಯ್ಯಸಿ 1೧೦೨॥ 


ಭೂರ್ಜತ್ವಗ್ಭೇದಮಾದಾಯ ರುವ್ರಾಢ್ಯಾಯೋ ನಿಜಾಶ್ಸರೈಃ । 
ಲೇಖನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಲೋಚನಮನೋಹರಃ ॥೧೦೩॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಪೃಥಕ್ತೇಷಾಂ ಮಂತ್ರಾಣಾಮಭಿನೀಕ್ಷಣೇ । 
ತದರ್ಥಾಕಲನೇನೈವ ತತ್ತ್ವಂ ಚ್ಲೇಯಂ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ ॥೧೦೪॥ 


ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯಗತೆಗಳಾದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾ 
ದದ್ದು? ಎಂಬುದನ್ನೂ ಈಗಲೇ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸು.” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
॥೯೯-೧೦೦॥ 


ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದ ಶಂಕರನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲು ಅತಿಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಗೌರಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದಳು. 
“ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ದೇವಜೇವನಾದ ಮಹಾಜೀವನೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ನಿದಾನವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಕ್ರಮಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೦೧-೧೦೨॥ ಶ್ರ 


ಮೊದಲು ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ ಮಂತ್ರವನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಭೂರ್ಜಪತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಕ್ಷರ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಫುಟಿವಾಗಿ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬರೆದು 
ಕೂಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ನಿದಾನವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ಸ : 
ಅಮೇಲೆ ಅದರ ತತ್ತ ನನ್ನು ಅರಿಯುವೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ॥೧೦೩-೧೦೪॥ 
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a 


i 


ವ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೮ ನಂ 


ಯಸ್ಯ ಮಂತ್ರಸ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಯಾವಾನರ್ಥೊೋನಫಿ ಯಾವೃಶಃ । 
ತದ್ಬೋಥಸ್ತಾವದಧುನಾ ಕೃಷಯಾ ತನ ಜಾಯತೇ ॥೧೦೫॥ 


ತತಃ ಪರಂ ನಿಶೇಷೋಷಿ ಜ್ಞೇಯೋ ಭವತಿ ಶಂಕೆರ । 
ಅನ್ಯಥಾ ತಸ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಮರ್ಚೇಯನಿತಿ ನೇ ಮತಿಃ ॥೧೦೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
: ತಾಮಾಲಿಂಗ್ಯಾಹ ಗಿರಿಜಾಂ ಸಮ್ಮಗುಕ್ತಂ ತ್ವಯೇತ್ಯಪಿ ॥೧ಂ೭॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಮಹಾದೇವೋ ಲಿಖಿತ್ವಾ ಪುಸ್ತಕೇ ಶುಭೇ । 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪುಸ್ತಕೆಂ ಚ ಸಾ ದಧಾರ ಸ್ವಮಸ್ತಕೇ ॥೧೦೮॥ 


ನತ್ವಾ ದದರ್ಶ ತಾನ್ಮಂತ್ರಾನಗಾಧಾರ್ಥಾನನೇಕಧಾ । 
ತನ್ಮಂಶ್ರಾಲೋಕನೇನಾಸಿ ಪರಮಾನಂದಮಾಪ ಸಾ ॥೧೦೯॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಮಹಾದೇನಸ್ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಿಧಿಸ್ತದಾ । 

ತದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ತದಾ ತಾವಚ್ಚಕಾರಾತಿಮನೋಹರಂ ॥೧೧೦॥ 

ಮಂತ್ರದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅದರ ಅರ್ಥದ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲು ಮಂತ್ರವ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ವೊದಗಿದರೆ ನಾನು ಈಗ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಂತ್ರಗಳ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಅರಿಯುವೆನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಂತ್ರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ.” ॥೧೦೫-೧೦೬॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ, ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆಲಿಂಗನಪುರಸ್ಸರ 
ವಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ, ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಸ್ವಹಸ್ತಾಕ್ಷರಗಳಿಂದಲೇ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿನು. ಗಿರಿಜೆಯು ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. ॥೧೦೭-೧೦೮॥ 


ಅನಂತರ ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಅಗಾಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಸರಮಾನಂದಭರಿತ 
ಳಾದಳು. ಕೂಡಲೇ ನಿದ್ಯಾನಿಧಿಯಾದ ಪರಶಿವನೇ ಆ ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು 
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೪೫3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತವ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇನ ಕಾಲೋಸಿ ಗತೋ ಯಾನಾನ್ವರಾನನೇ | 
ತಾವಾಂಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ನ ವಿದಿತಶಿ ) ವಾಭ್ಯಾಮುಪಿ ಕೇನಲಂ ॥೧೧೧॥ 
ಪ್ರ ಕೃತ್ಯರ್ಥಸ್ರತ್ಯಯಾರ್ಪಭಾವನಾನಾಂ ನಿಚಾರಣೈಃ । 
ಏಕೈಕಸ್ಕಾಪಿ ಮಂತ್ರಸ್ಯ -ಭೂಯಾನ್‌ ಕಾಲೋ ಗತಃ ಖಲು ॥೧೧೨॥ 
ಸಂಪೂರ್ಣಮುಕ್ತ್ಯಾ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಂ ವಾರ್ಥ್ಯಾರ್ಥಂ ಸ ಪುನಃಪುನಃ । 
ತವರ್ಥಖ್ಯಾಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಸ್ತನ್ಮಂತ್ರಮುಚ್ಚರನ್‌ ॥೧೧೩॥ 
ಯ ಏವ ಮಂತ್ರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ಸ ಏವ ಪುನರಾಷರಾತ್‌ । 
ಜಪ್ರೋ ರರು ಪುನರಾಷರಾತ್‌ ॥೧೧೪॥ 
ಏಕೈಕೆಮಂತ್ರಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ತದರ್ಥಂ ಸ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ವಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ ಗೌರೀಶೋ ವಿರತೋ ನ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೧೫॥ 
ಏಕೈಕನಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನೈರಸಂಖ್ಯಾತೈರನೇಕಧಾ। 
ಕೆಲ್ಸಾವೃತ್ತಿರಭೂದೇನ ನ ಕಲ್ಪೇಷ್ವಪಿ ತನ್ಮನಃ ॥೧೧೬॥ 


ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಅದು ದಾಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅತಿಯಾದ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ॥೧೦೯-೧೧೦॥ 


ಪ್ರತಿ ಮಂತ್ರಕ್ಕೂ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ಪದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕೃತ್ಯರ್ಥ ಮತ್ತು 
ಪ್ರತ್ಯಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ರಹಸ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಲು ಎಷ್ಟುಕಾಲವು 
ಕಳೆಯಿತು ಎಂಬುದು ಪರಶಿವದಂಪತಿಗಳಿಗೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ದೀರ್ಫಕಾಲ 
ಶಂಕರನು ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ದೀವಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ॥೧೧೧-೧೧೩॥ 


ಶಂಕರನು ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಅರ್ಥದ ಮಂತ್ರವು ಇದೇ 
ಎಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಮಂತ್ರ ಶ್ರವನ್ನೇ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ಪುರಶ್ಚರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಆದರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೧೩-೧೧೪॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದೊಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ನಾನಾರೀತಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳೇ ಕಳೆದು ಹೋದವು. 
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EE ತಾರ್ಸಾರ್ಪಾಕಾಾಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೮ ೪೫೩ 


ಅಂಗಷಬ್ಯಾಭಿಧಾನೇನ ನಿಷ್ಟನ್ನಾರ್ಥೊೋ ಮನುಸ್ತದಾ। 
ತವಾಪಿ ನ ಜಹಾತ್ಯೇನ ಪುನರ್ಜಪತಿ ತಂ ಮನುಂ ॥೧೧೭॥ 


ಸೀತಾಪಿ ಯಾ ಸುಧಾಧಾರಾ ತಾಂ ಪುನಃ ಪಾತುನಿಚ್ಛತಿ | 
ತಥಾ ತಥಾ ಮಹಾದೇವೋ ನುನುಂ ತೆಂ ವಕ್ತುಮಿಚ್ಛೆತಿ ॥೧೧೮॥ 


ಅಂಬಾ ಪೃಚ್ಛತಿ ತತ್ರತ್ತ್ವಂ ಸಾ ಪುನಃ ಪುನರಾದರಾತ್‌ । 


ಕಾಗಿ ಎವಿ ವೆ 
ನ ಸಾಪಿ ವಿರತಾ ಪ್ರಶ್ನಾಮತ್ತರಾದ್ದಿರತೋ ನ ಸಃ ॥೧೧೯॥ 
೫ 


ಸ ಮಂತ್ರಮಹಿಮಾ ಜ್ಞಾತಃ ಶಿವಾಭ್ಯಾಮೇನ ಕೇವಲಂ । 
ಜ್ಞ್ಞಾತೋ ಮಧುರಿಮಾ ತಸ್ಕ ತಾಭ್ಯಾಮೇವ ನ ಚೇತರೈಃ ॥೧೨೦॥ 
ಪ್ರಾಕ್ಸಾಫಲರಸಾಭಿಜ್ಞಾ ತಂ ಪುನಃ ಪುನರಿಚ್ಛತಿ | 

ಯಥಾ ತಥೈತನ್ಮಹಿಮಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ಜ್ಞ್ಯಾತಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೧೨೧॥ 


ಆದರೂ ಹೇಳುವ ಶಂಕರಥಿಗಾಗಲಿ ಕೇಳುವೆ ಪಾರ್ವತಿಗಾಗಲಿ ಜುಗುಪ್ಸೆಯುಂಬಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಉತ್ಸಾಹವೂ ಕುಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. [೧೧೫-೧೧೬ 


ಷಡೆಂಗಗಳ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರೂ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅನೀ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವದನ್ನೂ, ಮಂತ್ರಪುರಶ್ಚರಣೆಯನ್ನೂ 
ಬಿಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಹೇಗೆ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದ: 
ಲಾರನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾಜೀವನೂ ಆ ಮಂತ್ರಪಾರಾಯಣದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ 
ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ॥೧೧೭-೧೧೮॥$ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ತೋರಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪರಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು. 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಸರಮೇಶ್ವರರು ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅಂತೂ ಆ ಮಂತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವರು ಪಾರ್ವತಿ 


ಪರಮೇಶ್ವರರಲ್ಲದಿ ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 1೧೧೯-೧೨೦॥ 


ದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಹಣ್ಣಿನ ಸವಿಯು ಹೇಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸದೇ ಪದೇ ತಿನ್ನುವ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೋ, ಹಾಗೆ ಶಿನದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿ 
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ಕ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಜ್ಞಾನಢಾರಾ ಯಾ ಸಾ ವಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ನ ಜಾಯತೇ । 


ಭಜ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ | 
ತನ್ಮಂತ್ರಾರ್ಥಾನುಸಂಧಾನಧಾರಾ ಯಾ ಸಾ ಸುಧಾಪರಾ 1೧೨೨॥ | 


ಏನಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಮಂತ್ರಾಣಾಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇನ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸಂತೋಷಧಾರಯಾ ಕ್ರಾಂತಸ್ತಯಾ ಗಿರಿಜಯಾ ಸಹ ॥೧೨೩॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಚಕಾರಾಂತಂ ಶಿವಾಸಾದ್ಯಂ ಮನುಂ ಪರಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂತೋಷಮಾಪನ್ನೋ ನ ತಸ್ಮಾದ್ವಿರತಶ್ಶಿವಃ 1೧೨೪॥ 


2 
ತದರ್ಥಾಃ ಕೋಟಿಶಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಶೃಂಕರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಶ್ರುತಾಶ್ಚ ಶಿನಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೈತ್ತ್ವಾ ಮಂತ್ರಾಂತರಂ ತದಾ 1೧೨೫॥ 


| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 
ಗುಣಬೋಧಕಮಂತ್ರೇಷು ತದನ್ಯೇಷು ತಥಾ ರುಚಿಃ । | 
ನ ಯಥಾ ಸ್ವಸ್ವರೂಪಾವಬೋಧಕೇ ತಾದೃಶೇ ಮನ್‌ ॥೧೨೬॥ | 
| 


ಮೆಯು ಹಿತಕರವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಮಂತ್ರಾರ್ಥಜ್ಞಾನಢಾಕೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿಯೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅದು ಸುಧಾಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಸಂತತವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು., ೧೨೧-೧೨.೨॥ 


ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಶಂಕರನು 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ಆನಂದಪಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಚಕಾರಾಂತನಾದ ಅಂದಕೆ ಚಕಾರವೇ 
ಕೊನೆಯಾಗಿ ಉಳ್ಳ " ನಮೋ ಭವಾಯಚ ' ಎಂಬ ಅಿವನಾಮ ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನೂ ಚಮಕಾಢ್ಯಾಯದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಶಂಕರನು ಮಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ | 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅದನ್ಸೇ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧.೨೩-೧೨೪॥ | 


ಆ ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ 
ಬೇರೆ ಮಂತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇತರ ಮಂತ್ರಗಳು ಗುಣ 
ಬೋಧಕಗಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ ಇಡಲಿಲ್ಲ. 
॥೧.೨೫-೧೨೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೮ ೪೫೫ 


ಮನವಸ್ಸಂತು ಬಹವಃ *0 ತೈರತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಃ | 
ಅಯಮೇವೇತಿ ವಿಜ್ಞಾತಶೃಂಯುಶೋ ವಾನ್ವಿತೋ ಮನುಃ ॥೧೨೭॥ 


ತಮೇವ ಮಂತ್ರಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಕಲ್ಬೇಷ್ಟ್ವಪಿ ಗತೇಷ್ವಪಿ | 
ನಿರತೋ ನಾಭವತ್ತಸ್ಯ ತನ್ಮಾಧುರ್ಯಾನುಸೇವನಾತ್‌. ॥೧೨೮॥ 


Il ಗೌರ್ಯುವಾಚ Il 


ತತಃ ಪರಂ ಮಹಾದೇವಂ ತನ್ಮಂತ್ರಾವರ್ತನೋತ್ಪುಕೆಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೌರೀ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಹ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೧೨೯॥ 


ಕೈತಾರ್ಥಾಸ್ಮಿ ನುಹಾದೇವ ಕುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಾನಲೋಕನಾತ್‌ । 
ತಾವಶೈವ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಹಂ ಸ ಏವಾನಂದಸಾಧನಂ ॥೧೩೦॥ 


ತತ್ರ ಯೇ ಮನನಕ್ಕೈವಾಸ್ತದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾಶ್ರವಣಾದಸಿ । 
ಸ ಏನ ಪರಮಾನಂದಃ ಪುನರುಕ್ತ ಇವ ಸ್ಥಿತಃ ॥೧೩೧॥ 


ತತ್ರಾಸ್ಕಯಂ ಶಿಕಾರಾಜ್ಯೋ ಮಂತ್ರೋ ಮಂತ್ರಮಣಿಶ್ಶು ತಃ । 
ಇತೋಧಿಕೋ ನ ಕೋಪ್ಯತ್ರ ಮಂತ್ರ ಇತ್ಯೇನ ಮೇ ಮತಿಃ ॥೧೩೨॥ 


ಅನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಾರದು. ಈ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯಾಂತರ್ಗತನಾದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ತಿವನಾಮಗಳು ಸೇರಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುಖದಾಯಕಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಶಿವಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಕಾಲ ಪರ್ರಂತ ಉಚ್ಚೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅದರೆ ಮಹಿಮಾಸ್ವಾದ 
ದಿಂದ ಉಚ್ಛರಿಸುವವನಿಗೆ ಜುಗುಫ್ಸೈಯೇ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೧೨೭-೧೨೮! 

ಹಾಗೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಮಂತ್ರಾವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ಪುಕನಾಗಿರುವ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಳು. 4 ಮಹಾದೇವನೇ, 
ಈ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು. ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿ ನಾನು ಧನ್ಯಳಾದೆನು. ಕೇವಲ ಈ 
ಪುಸ್ತಕದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಸಂತುಸ್ನಳಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಈ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಇದೇ 
ಮುಖ್ಯ ಸಾಧಕವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೯೯-೧೩೦॥ 

ತಿವಸರವಾಗಿರುವ ಈ ಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಆನಂದವು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿಕಾರಾದಿಯಾದ ಮಂತ್ರಗಳಂತೂ 


———————— = 
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೪೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಯೆದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇನ ಕೆಲ್ಬಾನಾನುಯುತಾಸಿ ಗಶಾನ್ಯಸಿ । 
ತದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನ್ನ ವಿರತಿಸ್ತವಾಡ್ಯಾಸಿ ಪ್ರಜಾಯತೇ. ॥೧೩೩॥ 


ಅಯಂ ಧನ್ಯತಮಃ ಕಾಲೋ ಯದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇನ ನೀಯತೇ । 
ಏತದ್ವಾಖ್ಯಾನತಸ್ಸಂತು ಸಂತತಂ ಕೆಲ್ಪಕೋಟಿಯಃ ॥೧೩೪॥ 


ತದ್ವಾ ಖ್ಯಾನಶ್ರವಣತೋ ವಿರತಿರ್ಮಾಸ್ತು ಮೇ ಪ್ರಭೋ | 
ಅಯನೇನ ವರೋ ದೇಯಃ ಕೈಪಯಾ ಪರಯಾಧುನಾ ॥೧೩೫॥ 


ಅಯಂ ನರೋ ವರಮಣಿರ್ವರಾಣಾಮಹಿ ಕೇವಲಂ | 
ಅಯಂ ನಿಧಾನಂ ನಿಧಯಃ ಸರ್ವಸ್ವಮಹಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥೧೩೬॥ 


ಪುನಃ ಪುನರ್ಮಥುರಿಮಾ ತೇನಾಭಿನವ ಏನ ಮೇ । 
ಸಂಸಾದಿತೋಯಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೈರಸಾಕೈರಕಲಂಕಿತೈಃ ॥೦೩೭॥ 


ಪುನಃ ಪುನರ್ನರ್ಧನೀಯಃ ಸೋಯಂ ಮಧುರಿಮಾ ಪ್ರಭೋ | 
ವಿತದ್ವೃದ್ಧಿಂ ಸುಧಾಂ ಮನ್ಯೇ ಸುಧಾಯಾಮನಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೮॥ 


ಮಂತ್ರರತ್ನಗಳಂತೆಯೇ ತೋರಿ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಅಥವಾ ಇದ 
ಕೈಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮಂತ್ರವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 
॥೧೩೧-೧೩೨॥ 


ಮಹಾದೇವನೇ, ಈ ಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡೆಲುಪಕ್ರಮಿಸಿ ಅನೇಕ ಕ 
ಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಇನ್ನೂ ಅದನ್ನು ನೀನು ಮುಗಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕಾಗಿ ಕಳೆದ ಕಾಲವೇ ಧನ್ಯವಾದದ್ದು. ಮತ್ತು ಇಂತಹ ಕಾಲ 
ಕೋಟ ಕಲ್ಪಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದರೂ ನಮಗೆ ವೃಥೆಯಾಗಲಾರದು. ॥೧೩೨-೧೩೪॥ 

ಪರಶಿವನೇ, ಈ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಜುಗುಫ್ಸೆಯೇ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ಒಂದು ವರವನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ಕೊಡು, ಈ ವರವನ್ನೇ ನಾನು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹನೆಂದೂ ನನ್ನ ಸಕಲ ನಿಧಿಯೆಂದೂ ಭಾವಿಸುವೆನು. 
೧೩೫-೧೩೬! 
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ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ ಕೇಳಿದರೂ ಇದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಕ್ತಿ ಕೇಳಬೇಕೆನ್ಸಿ ಸುವುದು. 
ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಎಸ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಳಂಕರಹಿತವನ್ನಾಗಿ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 4೮, ೪೫೭ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕೆರೋ ಲೋಕೆಶಂಕೆರಃ । 
ತದ್ವಾ ಖ್ಯಾನರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕುಮಾರಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾದೆರೆಂ ॥೧೩೯॥ 


ಕುಮಾರ ಶೃಣು ಮೇ ವಾಕ್ಯಮಶಕಾಮಪಹೀ(?) ಸರ್ವಥಾ । 
ಕುಮಾರ ಕೃತ್ಯಂ ಯತಶೇ ಕರ್ತವ್ಯಮಧುನಾ ಖಲು ॥೧೪೦॥ 


ಅಧುನಾ ಮಂತ್ರರಾಜಾರ್ಥವ್ಯಾಖ್ಯಾನನಿರತೋಸ್ಕ್ಮ್ಯತಃ । 
ಕಾರ್ಯಾಂತರೇ ನ ಮೇ ಪ್ರೀತಿರಂಬಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಸರ್ನಥಾ ॥೧೪೧॥ 


ಸೃಷ್ಟಿಸಾಲನಸಂಹಾರಾನ್‌ ಕುರು ಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರಂ । 
ಅದ್ಯಾವಧಿ ನಿಶೇಷೇಣ ನ ತತ್ರಾಸ್ಥಾ ಮಮ ಧ್ರುನಂ ॥೧೪೨! 


ಯದ್ಯತ್ಯಾರ್ಯಂ ಮಯಾ ತಾನದವಧಾನಸುರಸ್ಸರಂ । 
ಕೃತಂ ತತ್ತಾನದಥುನಾ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಷಡಾನನ naval 


ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಅನಂದವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. 
ಇಂತಹ ಆನಂದವರ್ಧಕ ಶಕ್ತಿಯು ಅಮೃತದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 
ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇದನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು. ॥೧೩೭-೧೩೮॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಜೀನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಶಂಕರ 
ನಾದ ಮಹಾದೇವನು, ಅದೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಹೀಗೆಂದನು. « ಎಲೈ ಗುಹನೇ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
ನಿನಗೆ ಇದನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಕನ್ಬವಾಗಿದ್ದರೂ, ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಈಗ ಈ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವವನಾಗು. ॥೧೩೯-೧೪೦॥ 
| ಕುಮಾರನೇ, ನಾನು ಈಗ ಮಂತ್ರರಾಜವೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀರುದ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ ಕುತೂಹಲವಲ್ಲಿರುವಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಮನಗೊಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಆಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮಸ್ಸಣೆಯಂತೆ ನಿಕತನಾಗು. ॥೧೪೧-೧೪೨॥ 


ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ನಡೆಸಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಸಜಿಸಿರುವೆನು. ನೀನೂ ಸಹ ಇದನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿರು. ಯಾವ ದಿವಸ ಈ 
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೪೫೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕದಾ ನಾ ಮಂತ್ರರಾಜಸ್ಯ ನ್ಯಾಖ್ಯಾ ಪೂರ್ಣಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 
ಸೆ ಕಾಲೋಪ್ಯಧುನಾ ತಾವದ್ದಣನಾ ಗೋಚರೋ ನ ಮೇ ॥೧೪೪॥ 


ವೃಷ್ಟಿರ್ಯಥಾ ಯಥಾ ಯಸ್ಕ ತಸ್ಯ ಸ್ಥ ೈಷ್ಟಿಸ್ತಥಾ ತಥಾ । 
ಹ ಯಶ್ನೇನ ಮಾಸ್ತು ತಸ್ಕ ನಿಪರ್ಯ ಯಃ ॥೧೪೫॥ 


ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಚ ಪಾಲನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕುರು ಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರಂ । 
ಸಂಹಾರಂ ಚ ಕುರು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸರ್ವದಾಪಿ ಮಮಾಜ್ಞು ಯಾ ॥೧೪೬॥ 


ನೋಲ್ಲಂಘನೀಯಾ ಸಹಸಾ ಮವಾಜ್ಞಾಸಿ ತದಾಧುನಾ । 
ಮದಾಜ್ಹಾಸಾಲನೇನೈನ ತವಾನಂವಃ ಪ್ರವರ್ಥತಾಂ Navan 


ಗಣಾಶ್ಚ ಕೋಟಿಶೆಸ್ಸಂತಿ ಸಹಾಯಾಸ್ತವ ತೈಸ್ಸಹ 
ತ್ವಯಾ ಸರ್ಗಾದಿಕಾರ್ಯಾಣಿ ಕರ್ತವ್ಯಾನಿ ಯಥಾ ಯಥೆಂ 1೧೪೮॥ 


ಮಧ್ಯೇ ಮಧ್ಯೇ ಸಮಾಗತ್ಯ ಕುರು ಕಾರ್ಯನಿವೇದನಂ । 
ತದೇವ ಕಾರ್ಯಂ ಯತ್ನೆ ನ ವಿರತಂ ಮೇ ತತೋ ಮನಃ ॥೧೪೯॥ 


ಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದೋ ಅಂದೇ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಕಲಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವೆನು. ಆದರೆ ಅದು ಮುಗಿಯುವ ಕಾಲವು ಎಂದು? ಎಂಬುದು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ॥೧೪೩- ೧೪೪॥ ಸ 

ಇಲ್ಲಿನವರೆಗೂ ಯಾವ ಯಾವ ವಸ ಗಳು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಸ ಸೃಷ್ಟಗಳಾಗಿವೆಯೋ 
ಅನೆಲ್ಲವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿರಲಿ. ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ, ರಕ್ಷಣೆ ಈ ಎರಡು 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಿನ್ನಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ ನಡೆಸಿ, ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಸುವವನಾಗು. [೧೪೫-೧೪೬॥ 

ಎಂದೂ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಸಜೇಡ. ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾ ಪಾಲನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಸ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ನಿನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಟಿಸಂಖ್ರೆಯ 
ಗಣಗಳಿರುವುವು. ಸೃಷ್ಟಾ ದಿ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೊದಲಿನ್ನಂತೆಯೇ ಅವರ 
ಸಹಾಯದಿಂದ 1 ॥೧೪೭-೧೪೮॥ 


ಅಲ್ಲದೆ ಆಗಾಗ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೀನು ನಡೆಸಿದ ಕಾರ ೈಗಳೆನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನರದಿಮಾಡು, ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮುದಿಯುಂಟಾಗುವುದು ಎಂದು 
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ಮ ತಾ ಕಾ ಸನ ವಫಘಾೈಾಾ ನ&್ಷ್‌ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೮ ೪ರ 
ಇತಿ ಶಂಕರನಾಕ್ಕಾನಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಕನಿಶಾರದಃ । 
ತಮಾಹ ಗಿರಿಶಂ ನತ್ವಾ ಷಣ್ಮುಖಃ ಸಕೈ ತಾಂಜಲಿಃ ॥೧೫೦॥ 


ಸ್ವಾಮಿನ್ಮಯಾಸಿ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಃ ಸಾಕೆಲ್ಕೇನ ಶ್ರುತೋ ನ ಸಃ 
ತನ್ಮಂತ್ರಾರ್ಥಶ್ರನಣತೋ ನಿರತಂ ಚ ನ ಮೇ ಮನಃ ॥೧೫೧॥ 


ತದರ್ಥಾಃ ಕತಿ ತೇಷಾಂ ಚ ತಾತ್ಪರ್ಕಂ ಕುತ್ರ'ನಾ ಪ್ರಭೋ | 
ತಜ್ಞಾ್ಮಾನೇನ ನಿನಾ ತಾನದಾನಂದೋ ನ ಪ್ರವರ್ಧತೇ  1o®೨u 


ಅಂಬಿಕಾಸನ್ಲಿಧಾನೇನ ತದರ್ಥಶ್ರವಣೇ ಸತಿ । 
ಪುನರರ್ಥಾಂತೆರಾಕಾಂಕ್ಲಾ ಮಮ ತಾನತ್ಚ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೫೩॥ 


ಕಾಲಾಂತರೇಷು ತತ್ಸ್ರಶ್ನಃ ಕರ್ತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಯತೇ 1 
ಅರ್ಥಪ್ರವಾಹಕೆಲ್ಲೋಲಮಾಲಾಕುಲನಿಜೃಂಭಣಾತ್‌ ॥೧೫೪॥ 


ಹೇಳಿದ ಶಂಕರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಅಂಜಲಿಬದ್ದನಾಗಿ 
ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. ॥೧೪೯-೧೫೦॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಒಂದು ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ನೀನು ಈಗ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಕೇಳುವ ಆಸೆಯೂ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. 
ಅದರ ಅಗಾಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ, ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಮನುಸ್ಯ 
ರಿಗೆ ಆನಂದನೆಲ್ಲಿ ಬಂದೀತು? ಆನಂದವರ್ಧಕನಾಡ ಅಂತಹ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು 
ನಾನೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ॥೧೫೧-೧೫.೨॥ 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ 
ಅದರ ನೈಜಾರ್ಥವು ಸ್ಫುರಿಸುವು ದಲ್ಲದೆ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 
ಈಗಲ್ಪದೆ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮುಂದೆಂದೂ ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಕೆಂದರೆ ಆ 
. ಅರ್ಥನಿವರಣೆಯು ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಬರುವ ನಿನ್ನ ವಾಗ್ಧರಿಯಿಂದಲ್ಲದೆ ಒಂದೆರಡು 
ಪ್ರಾಸಂಗಿಕನಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಲಾರದು, ॥೧೫೩-೧೫೪॥ 
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೪೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅವಶ್ಯಮೇವ ಸಹಸಾ ತತ್ತದರ್ಥಾವಧಾರಣಂ । 
ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನೇ ನಾನಕಾಶಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಮ ಜಾಯತೇ ॥೧೫೫॥ 


ಯಂ ಯಮರ್ಥಂ ಮಹಾದೇವೀ ಪೃಚ್ಛತ್ಯಾದರಪೂರ್ವಕೆಂ ` 
ತದರ್ಥಾಕಲನೇ ಕಕ್ಕಿರ್ಮಮ ಶಾವನ್ನ ಜಾಯತೇ ॥೧೫೬॥ 


ತ್ವತ್ತಶ್ಚೇದಿಯಮಭ್ಯಸ್ತಾ ವಿದ್ಯಾ ಭವತಿ ಶಂಕರ | 
ತೆದಾ ಧನ್ಯಂ ಪರಂ ಮನ್ಯೇ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಖಲು. ॥೧೫೩೭॥ 


ಮನೋಜ್ಞಶಿವಮಂತ್ರಾರ್ಥವ್ಯಾಖ್ಯಾನೀಯೂಷವಾಹಿನೀ । 


ಕೇನ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಮಹಾದೇವ ಕೃಪಾ ಯದಿ ಭೆವೇತ್ರವಾ . ॥೧೫೮॥ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾಪ್ರವಾಹಾಶ್ಚಲಿತಾಃ ಕಥಂ ವಾ 

ತೇ ಮಂತ್ರರಾಜಸ್ಯ ಮಹೇಶ ತೇ ಕೈಃ 

ಗ್ರಾಹ್ಯಾಃ ಕಥಂ ಕರ್ಣಮಹಾಸುರೇಂದ್ರಾ 

ಸ್ತ್ವಯಾ ಪರಂ ತಾತನಿನಿರ್ಮಿತಾಶ್ಚ. . ॥೧೫೯॥ 


ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ನೀನು. ಹೇಳುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಂದೇಹ 
ಬರದಂತಹ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಪಾರ್ವತಿಯು. ಯಾರು 
ಯಾರಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಬರುವುದೆಂಬುದನೆ ಒಲ್ಲಾ ಅರಿತು, ಆಯಾ ಸಂದೇಹ 
ಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಹಾಕ್ಕಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ' ಪಡೆಯುವಳು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನಕಾಶವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು... ॥೧೫೫- 
೧೫೬! 

ನಿನ್ನಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತನಾಗಿ ಆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ನಾನು ಧನ್ಯನೆನಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಧನ್ಯತೆಗೆ ಮತ್ತಾವುದೂ ಸಹಾಯ ಜೊರೆಯ 
ಲಾರದು. ಶಿವಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥವೇ ಒಂದು ಅಮೃತಪ್ರವಾಹ. ಅದನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕಾದರೆ ಈಗ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಕೃಷೆಯೊಂದೇ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಸಿಕ್ಕಿದ ಇಂತಹ 


ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಅನಕಾಶವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು? ॥೧೫೬- 
೧೫೮1॥ ಕ 


ತಂದೆಯೇ, ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನೆಂಬ ಮಹಾಸ್ರವಾಹವು ಹರಿಯಲು ಆರಂಭಿ ' 


ಸಿದಕೆ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುನವರು ಯಾರು? ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 2೮ ೪೬೧ 
ಮತ್ಕರ್ಣಾರ್ಣವಪೂರ್ಣವರ್ಣತಟನೀನಿರ್ಮಾಣದಕಾ ;್ಸಧುನಾ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಸಾಸ್ನೇಪವಿನರ್ಜಿತೇನ ಮನಸಾ ತಾವತ್ತ್ವಯಾ ತತ್ಕೃತಂ । 
ಅನ್ಯೇನಾಪಿ ಭನೇನ್ನ ತದ್ಗಿರಿಜಯಾ ಶೇನಾಧುನಾ ಸ ಮನೋ 


ಭೂಯಸ್ತಚ್ಛ್ರನಣಾಯ ಸಂತತಮುಮಾಕಾಂತಾಶ್ರಿತಂ ವಾಂಛತಿ ॥೧೬೦॥ 


ಏತನ್ಮಂತ್ರಮಹೋಲ್ಲಸನ ಥುಕಿಮಾ ರಾಶಿಃ ಸಮುಜ್ಜ ಎ0ಜತೇ 
ತತ್ಕಲ್ಲೋಲಪರಂಪರಾಂತರಳಿಮಾ ಭೂಮಾಸಿ ಸೀಮಾಪಿ ಫೆ | 

ಕಾಮಂ ಕಾಮಮಯಂ ಮಯಂ ವಿತನುಶೇ ತತ್ರಾವದಭ್ಯರ್ಥಿತಂ 
ದೈವಾಜ್ಞಾ ಯತ ಇತ್ಯವೈಮಿ ಕಿಮಿತೋಷ್ಯಾಶಾಸ್ಯಮನ್ಯತ್ಸ ಜೋ ॥೧೬೧॥ 


ಡು « ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ ಸತ್ಯವ್ರತ 
ತೃತ್ಲೀ ಸಂವಾದೇ ಶ್ರೀರುದ್ರ ಮಂತ್ರ ವಾ  ಖ್ಯಾನನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಅಷ್ನ್ಮತಿ ಸೈ ಶ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳು ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಪ್ರ ವಾಹವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರವು. 
ಸುರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಶ್ರನಣವು ಮರ್ಲಭವಾದುದಲ್ಲವೇ!. ॥೧೫೯॥ 


ಪರಶಿವನೇ, ಸೀನು ನನ್ನ ಕೆವಿಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ತುಂಬುವಂತಹ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಪ್ರವಾಹಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪೂರಿತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆ. ಪಾರ್ವತಿಯ ಹೃದಯಾನಂದಕವಾಗಿ 
ಪರತಿವನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಈಗ ನೀನು ವಿವರಿಸುವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲಗೊಂಡಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ॥೧೬೦॥ 


ಮಹಾದೇವನ ಈ ಮಂತ್ರ ತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಮಧುರಾಶಿಯು ಅಲೆ 
ಅಲೆಯಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಂತಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಎಲ್ಲೆಯಿರುವುದೇ? 
ಈ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಸರಣಿಯ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವಾಗ, ಅಂತಹ 
ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶವು ಈಗ ನನಗೆ ೊರೆತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬಹು ಸಂತೋಷಸಡುವೆನು. 
ಈಗಭ್ಲದೆ ನನಗೆ ಮತ್ತಾವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಆನಂದವು ಜೊರೆಕೇತು. ಮಹಾ 
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೪೬೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 

ದೇವನೇ, ಈ ಜ್ಞಾನಸಾಧನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ನನಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು”ಎಂದು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 
॥೧೬೧॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ತೃತೀಯಾಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವ್ರತ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಪತ್ನಿಯರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರುದ್ರಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾವರ್ಣನೆ 
ಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


TERT AS TTS 


| 


ee 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸೆ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ತ 


Il ಯಾಜ್ಞನವಲ್ಪ್ಯು ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಜ್ಯ ಕುಮಾರಚಾರುನಚನಂ ಹಾರಾವಳೀಸನ್ಸಿಭಂ 
ತತಿ ಶ್ರೀಯೂಷತರಂಗಸನ್ನಿ ಭಮುಮಾಪೀಯೂಷಕರ್ಣಾರ್ಣವೈ $1 4 
ಸೇಯಂ ಪಾತು.ಪತಿಸ್ತತಃ ಪ್ರಿಯಮಿತಿ ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ವಯಂ ವಾಂಛಯಾ 
ಪಾತುಂ ಕೆಂಠಮಣಿಂ ಚಕಾರ ದಯಯಾಪ್ರ್ಯತ್ಕಂಠಯಾ ಕೇವಲಂ ॥೧॥ 


ಕುಮಾರ ಸಾಧೂಕ್ತಮಿದಂ ತ್ವಯಾವ್ಯ' 
ಹಂ ಯತ್ನಃ । 


ಹ ತಾಲ —— ——— ——— 


ನರನ. ೦ಬತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತಹ ಅಮೃತೆಸಮಾನ 
ವಾದ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ಅವನ 
ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಜೇ ವಚನಗಳನ್ನು ಅಮೃತಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಸಡೀ ಪದೇ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಪ ಫಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಕಂಠಮಣಿಯಂತೆ 
ಅದನ್ನು ಸದಾ ಹೃದಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವಂತೆ ಧರಿಸಿದರು. ॥೧॥ 


ಅನಂತರ ಶಂಕರನು `ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ “ಪ್ರಿಯ 
ಪುತ್ರನೇ, ನೀನು ಈಗ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
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ಟಾಟ ಹಟ 


EC 3 
೪೪ ಶ್ರೀಕಿವರಹಸ್ಕೇೇ 


ಕೈತಸ್ಸ ತಾವತ್ಸರಮಾರ್ಥತಸ್ತು 


ಸರ್ವೋಪಕಾರಾಯ ನ ಸಂಶೆಯೋತತ್ರ ॥೨॥, 


ಲಂಜೋದರೇಣ ಸಹ ಸಾದರಮುತ್ರ ನಿತ್ಯಂ 

ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿಚಾರ್ಯ ಪುನರರ್ಥನಿಶೇಷನಾರ್ತಾಂ | 

ಸಮ್ಮ ಜಸ್ಸಿಧಾಯ ಹೃವಯೇಸಿ ನಿನೇಯ ಏವ 

ಕಾಲಃ ಕಯಾನಪಿ ವಿಶೇಷನುಯೂಖತುಲ್ಯಃ Nal 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಮಾರಗಣಪೋಸಿ ಸಃ । 
ಆನಂದಸಾಗರಾಪಾರತರಂಗಾಸಂಗಲೀಲಯಾ ॥೪॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಫುಮಾಕೋಪಿ ಸೃಂಡೋಪಿ ಶಿನಯೋರ್ಮೂಹುಃ । 
ಪ್ರಣನ್ಯು ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಸ್ಥಿತಶೃಂಕರಸನ್ನಿದ್‌ ॥೫॥ 
*  ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾಲೀನಭಯಾಪಹರಣಕ್ಷಮಾಂ । 


ಮುಹುಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರವ್ಯಾಖ್ಯಾಂ ಶುಶ್ರಾವ ಚೆ ಷಡಾನನಃ ell 


ತತಃ ಪರಂ ಡದರ್ಕಾಯಂ ಕೋಟತಃ ಶಿವನಿಗ್ರಹಾನ್‌ । 
ಸ್ಕಂದಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಿಶೇಷಕೆಘನೋದ್ಯ ತಾನ್‌ ॥೭॥ 


eS ಮಸ ಾಾಾಸಾಲಾಾಮಾವ ಮೂಲಮಾನ 


ಕ್ರಿರುವೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅದು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಅಂಶವೇ. 
ಅದರಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ॥೨॥ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ ಲಂಜೋದರನೊಡನೆ ಈಗ ನಾನು 
ಹೇಳುವ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗ್ರಹಿಸಿ ಧಾರಣಮಾಡು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾಲವು ಮಿಂಚಿ 
ನಂತೆ ಹಾರಿಹೋಗತಕ್ಸುದು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಈಗಲೇ 
ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವೆನು.” ॥೩॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಣನಾಯಕನಾದ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೇಳಿ ಅನಂದಾಂಬುಧಿಮಗ್ನ ನಾಗಿ, ತನ್ನ ಮಾತಾಪಿತೃ ಗಳ. ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಶಂಕರನ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 9-5 
ಹಾಗೆ ಮಹಾಪ್ರಲಯದ ಭಯವನ್ನು ಸಹ ಫಿವಾರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಸಂಚಾಕ್ಷರವ ನನನ್ನು ಕೆ ದ ಸು 
ಸ್ಯ ಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಲು ಸಿ ನಿನಾಗಿ ನಿಂಕೊಡಕೆಯೇ, ಕುಮಾರ 
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ps 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೯ ೪೬೫ 
ಪಂಚಾಕ್ಸರಾರ್ಥವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನನಿಗ್ರಹಾನಪಿ ಕೋಟಶಃ । 
ಶೆಂಕೆರಾಭಿಮುಖಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಾನ್‌ ॥೮॥ 
ಪ್ರಹರ್ಷ ಸ್ಮೇರವದನಾನ್‌ ಜಟಾಮಂಡಲಮಂಡಿತಾನ್‌ । 
ತತ್ತವರ್ಥಾನಜೋಧಾದಿಸುಧಾಪಾನವಿಜೃಂಭಿತಾನ್‌ ॥೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂಛಂಕೆರಾಸಕ್ತಾನ್‌ ಶಾಂಕರಾನಪಿ ಕೋಜಿಶಃ । 
ವಿಚಿತ್ರಮಾಲ್ಯಾಭರಣಾನ್ನ ನಚಂದ್ರನಿಭೂಷಣಾನ್‌ . ॥೧೦॥ 
ಸೋಮನಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿನಯನಾನುಮಾಲಿಂಗಿತನಿಗ್ರಹಾನ್‌ । 
ತ್ರಿತೂಲಹಸ್ತಾನ್‌ ವರದಾನ್‌ ನೀಲಕೆಂತಾನ್ಮನೋಹರಾನ್‌ ॥೧೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾನ್ವಿಸ್ಮಯಾಸನ್ನೋ ಲಂಜೋದರಮುವಾಚ ಸಃ । 
ಕಿಮಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಭ್ರಾತಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥೧೨॥ 


ಉಗ್ರಾಣಾಮುಗ್ರನೀರ್ಯಾಣಾಮಪಾರಾಹಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ಘನಗಂಭೀರವಚಸಾಮಥಧುನಾ ಪ್ರತಿನೋಜಸಾಂ ' ೧೩! 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಈಶ್ವರನಮುಂದೆ ಪಂಚಾಕ್ಷರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿವರಿಸುವಂತಹ 
ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಿವವಿಗ್ರಹಗಳು ಬಂದು ಸಿಂತುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 1೬-೬೭॥ 


ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಶ್ಷಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸ್ಕಿ ಜಟಾಮಂಡಲದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ, ನಗುಮುಖದವರಾಗಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಗಳ 
ಅರ್ಥದ ರಸವನ್ನೇ ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತಾ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ॥೮-೯॥ 


ಅಲ್ಲದೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರಸ್ವರೂಪರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಕೋಜಿಶಂಕರರಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಧಚಂದ್ರ, ತ್ರಿರೋಚನಗಳು, ಉಮಾದೇವಿ; 
ತ್ರಿಶೂಲವರದಹಸ್ತಗಳು, ನೀಲವಾದ ಕಂಠಭಾಗ ಮುಂತಾದ ಶಿವಚಿಹ್ನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನುನೋಹರಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ॥೧೦-೧೧॥ 


ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೋಡಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಚಕಿತನಾಗಿ ತಮ್ಮನಾದ 
ಲಂಬೋದರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು ಸಹೋದರನೇ, ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ! 
ಉಗ್ರವೀರೃವುಳ್ಳವರೂ ಅ್ರತಿರಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವರೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವ 
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ಜಾ 


೪೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ದಿಜ್ಮಂಡಲಾನಿ ನ್ಯಾಸ್ತಾನಿ ತೈಕೇವಾಮಿತನಿಕ್ರಮೈಃ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ವೃದ್ಧಿರೇವ ತೇಷಾಮಾಶು ಪ್ರಜಾಯತೇ navn 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಮಂದಮಾಹ ಗಣೇಶ್ವರಃ। 
ಫೈರ್ಯಮಾವಹ ತೇ ಸರ್ಮೇ ಶಂಕರಸ್ಯೈನ ನಿಗ್ರಹಾಃ ॥೧೫॥ 


ಪಂಚಾಶ್ಸರಾರ್ಥವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮೂರ್ತಯಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾಃ। _ 
ಕೋಟಿಶಃ ಕೋಟಿಶಸ್ತೇಷಾಂ ಮುಖಾನಿ ರಸನಾ ಅಪಿ ॥೧೬॥ 


ರಸನಾಕೋಟಿಭಿರ್ವಾ ಸ್ಯಾತ್ತದರ್ಥಖ್ಯಾಪನಂ ಕಥಂ । 
ರುಪ್ರಾಣಾಂ ಕೋಟಿಭಿರ್ವಾತ್ರ ತತೋ ವೃದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೭॥ 


ಅಪಾರಕಲ್ಫಾನಗಮೇಪ್ಯಪಾರ 
ಜಿಹ್ವಾಭಿರಾನಂದಕರೇಂಮಮಾಲಿಃ । 
ಪಂಚಾಕ್ಸಾರಾರ್ಥನಖಿಲಾನ್‌ ಸ ವಕ್ತುಂ 

ಶಕ್ತಃ ಕಥಂ ವಾ ಗಿರಿಜಾಪಿ ಶಕ್ತಾ '` nan 


ಲಿಸುವವರೂ ಮೇಘಧ್ವನಿಯಿಂದ ನಿಜೃಂಭಿಸುವನರೂ ಆದ ಇವರು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದರು? ॥೧೨-೧೩॥ ಡೆ 

ಇನರ ಆಕಾರವು ದಿಗಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಇರುವರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾತಿಗೆ 
ಗಣಪತಿಯು ಉತ್ತರವಾಗಿ “ ಕುಮಾರನ ನೀನು ಭಯಪಡಬೇಡ, ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಈಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ. ॥೧೪-೧೫॥ 

ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಕೋಟ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಶಿನವಿಗ್ರಹೆಗಳೇ ಬೇಕು. ಆ ಒಂದೊಂದು ಈಶ್ವರಾಕಾರಕ್ಕೂ ಕೋಟ ನಾಲಗೆಗಳಿ 
ದ್ದರೂ ಆ ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಈಶ್ವರಾಕಾರಗಳು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ೧೬-೧೭॥ 

ಶಂಕರನು ಅನೇಕ ಕಲ್ಸಪರ್ಯಂತನಾಗಿ ಅನೇಕ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಅನೇಕ ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದ ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಮುಗಿಯ 


ಲಾರದು. ಅ ವಿಷಯವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲು ಜನನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ॥೧೮॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಪಳ TT 
ತಸ್ಯ ಪಂಚಾಕ್ಷರಸ್ಯೈನ ಯಾನರ್ಥಾನಾಹ ಶಂಕರಃ । 
ತದರ್ಥವಿಗ್ರಹಾನ್‌ ಪಠ್ಯ ಕೋಟಶಃ ಸಮುಪೆಸ್ಥಿತಾನ್‌ '. 1೧೯॥ 


ಏತೇಷಾಂ ಗಣನಾ ತಾವತ್‌ ಕರ್ತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ । 


ಪುನಃಪುನರ್ಭನಂತ್ಕೇನ ಕೋಟಿಶಸ್ತೇ ಕಣೇ ಕ್ಷಣೇ "Son 
ದೃಷ್ಟಃ ಕಿಲಾಯಮಾಸಂದಸ್ತದಾಲೋಕನಮಾತ್ರತಃ। 
ಅನಂದನಿಗ್ರಹಾನ್‌ ಪಶ್ಯ. ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥೨೧॥ 


ತದಿದಂ ಕೌತುಕಂ ಲೋಕೇ ನ ಕೇನಾಸ್ಕನಲೋಕಿತಂ [A 
ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹೇಣೈನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾಪಿ ತೆತ್‌' ` ॥೨೨॥ 


ಅಸೂರ್ವಾ ಖಲು ಸಾ ಸೃಷ್ಟಿರಷ್ಟಮೂರ್ತಿಕೃತಾ ಯತಃ । 
ನಿಲಕ್ಷಣೈವ ಲೋಕೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋಪೀತಿ ನಿಶ್ಚಿತಾಃ ॥೨೩॥ 


ಭಾಗ್ಯಾನಾಂ ಪರಷಾಕೋಯಂ ಪುಣ್ಯಾನಾಮಸಿ ಕೋಟಶಃ । 

ಕಿಮತೋಪ್ಯಧಿಕಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಭಾಗ್ಯೋತ್ತಮಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ . ॥1೨೪॥ ' 

ಪರಶಿವನು ಆ ಪಂಚಾಕ್ಷರಾರ್ಥವಿವರಣೆಗಾಗಿಯೇ ಹೀಗೆ ಕೋಹಿಸಂಖ್ಯೈೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇವರನ್ನು ಎಣಿಸುವುದೇ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲದೆ ಇದು. ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದು 
ತ್ತಿರುವುದು. ನೋಡು. ॥೧೯-೨೦॥ . | 


ಈ ಈಶ್ವರಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಅಸದೃಶವಾದ 
ಆನಂದವುಂಬಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಶಿವಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿಕಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಮಾಡಲು ಯಾರಿಂದತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಈ ಭಾಗ್ಯವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 1೨೧-೨೨॥ 


ಈಶ್ವರನ ಮನೋಧಿರ್ಮಿತವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಲೋಕೋತ್ತರನಾದುದು. 
ಸಕಲ ಲೋಕನಿರ್ಮಾಣಗಳೆ ವೈಟಚಿತ್ರ್ಯಶ್ಚಿಂತಲೂ ಇದು ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವೆನಿಸಿರುವುದು. 
ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಸುಕೃತಗಳ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಇಂತಹ 
ಈಶ್ವರಮೂರ್ತಿದರ್ಶನಭಾಗ್ಯವು ಈಗ ನಮಗೆ ಲಭಿಸಿದೆ. ॥5೩-೨೪॥ 
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೪೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಫಂದಸ್ಸಂತುಷ್ಟ ಮಾನಸಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಾಂಬಂ ಸ್ರಾಸಾನಂಧನುಹೋದಧಿಂ ॥೨೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪೇಷ್ವಸಾರೇಷು ಗತೇಷು ತದನಂತರಂ । 
ನಂದೀಶಃ ಸ್ವಂವಪಾದಾಬ್ದಂ ಸಸ್ಮಾರ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ .  ॥೨೬॥ 


ಸ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಸ್ತಾವನ್ನಂದಿಕೇಶೇನ ಸ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸಚ ಕೇನ ಸಹೋನಾಚೆ ಕಿಮಿತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ ಮಾನಹತ್‌ 1೨೭! 


ಸ್ಮೃತಃ ಕಿಮರ್ಥಮಧುನಾ ಕಿಂ ವಾ ಕಾರ್ಯಮುಪಸ್ಥಿತಂ | 

ಆನಂದಾಂಬೋಧಿಕೆಲ್ಲೋಲಲೋಲೋಹಂ ಹಿ ವವಾಧುನಾ 1೨೮॥ 
Il ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಅತೀತಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಸಾನಾಂ ಗಣನಾಪಿ ನ ಸರ್ವಥಾ । 


ನ ಜಾತಮೇವ ಸಹಸಾ ತ್ವತ್ಸಾದಾಂಬುಜದರ್ಶನಂ ॥೨೯॥ 


ವೃರ್ಥಃ ಸರ್ವೋ ಗತಃ-ಕಾಲೋ ನ ಶ್ರುತಾ ಶಾಂಭವೀ ಕಥಾ। 
ತತಸ್ತ್ವನ್ಮುಖನಾಲೋಕ್ಕೆ ಜೇನಶೈವ ಸ್ಥಿತಂ ಮಯಾ aon 


ಎಂದು ಲಂಬೋದರನು ಸಸ್ವಂದನಿಗೆ ನಿಜಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು, ಸ್ಪಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ಆನಂದನಿಧಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಸ್ತಬ್ದನಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವಾಗ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದುಹೋದವು. ಆಗ ಒಂದುಸಾರಿ ನಂದೀಶ್ವರನು ಸ್ಫಂದನ ಸಾನ 
ಕಮಲವನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. ॥೨೫-೨೬॥ 


ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಸ್ಫಂದನು ನಂದಿಕೇಶನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, * ಎಲ್ಫೆ 

ನಂದಿಕೇಶನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವೇನು ? ನನ್ನಿ ಂದಾಗಬೇಕಾದ 

ಕಾರ್ಯವಾನವುದು ? ಈಗ ನಾನು ಆನಂದಾಂಭೋನಿಧಿಯಲ ಮಗ್ನನಾಗಿ ಕಾರಾ 

ಕಾಕ್ಯವಿಚಾರತತ್ತ ರನಾಗದೇ ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಕ ನ » ಶಿ 
ತೃ ಸ್ಸ ಳಾಡಿರುವೆನು.? ॥೨೭-೨೮॥ 


ಎಂದು ಸ್ಪಂದಸ್ತಾಮಿಯ 
ni ಸಂದಸ್ತಾ ನ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ 


ಕೆ ಟಿ 2) ed 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದುಹೋದರ್ಕೂ ಕಾಲದ ಅರಿನಿಲ್ಲದೇ 
5 ೪೯7 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ರ್ನ ೪೬೯ 
ತ್ವನ್ನುಖಾಲೋಕೆನಾಭಾವೇ ಮೃತಕೆಲ್ಪನಿದಂ ವಪುಃ । 
ಜೀವನಂ ಮೇ ಕಫಂ ವಾ ಸ್ಯಾತ್ಮಿಂನೆ ಜಾತಮಿದಂ ತ್ವಯಾ ॥೩೧॥ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲತಾ ಕ್ವತ್ಯಾ ತವ ಮಯ್ಯಪಿ ಯಾ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಸ್ನೇಹಪ್ರನಾಹಃ ಸ ಗತಃ ಕಿಂ ನಿಧೇಯಮತಃ ಪರಂ EE 
ಮಹೇಶ್ವರಾಜ್ಞಯಾ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರಭವಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಸ್ಥಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿನಶ್ಶಂತಿ ಸ್ವಸ್ವಕಾಲೇ ಯಥಾಕ್ರಮಂ EEN 
ಶಿನಲೀಲಾಪ್ರಸಾರೋ ಯಃ ಸ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದೀನ್‌ ಕೆರೋತ್ಯತಃ । 

ನ ತತ್ತ ಭಾರಃ ಕೆಸ್ಕಾಪಿ ನ ವಿಚಾರೋಪಿ ತತ್ರ ಹಿ 1೩೪॥ 


ಗಣಾನಾಮಸಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ವದ್ಧರ್ಶನಮಪೇಕ್ಷಿತಂ । 
ಮಹೇಶದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಸಾ ಜಾತಾಫಿ ನಿಫಲೈವ ಸಾ EET 


ನೀನು ಹೀಗೆ ನಿಂತಿರುವೆ. ನನಗೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವು 
ಲಭಿಸಜಿ, ಆ ಕಾಲವೆಲ್ಲಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ನಿನ್ನ ಮುಖಾರವಿಂದ 
ದಿಂದ ಈಶ್ವರಕಥಾಲೇಶವನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಿ ಧನ್ಯನಾಗಲಿಲ್ಲ. `ಈಗ ` ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಗತಜೀವನವು ಮತ್ತೆ ಬಂದಂತಾಯಿತು. 1೨೯-೩೦॥ 

ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖದರ್ಶನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ನನ್ನ ದೇಹವು 
ಮೃತಪ್ರಾಯನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವೆನು. ಹಾಗಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಪಾಡೇನು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಅರಿಯದೇಹೋದಡೆಯಾ! ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮೇಲಿಟ್ಟಿರುವ ಅತಿಶಯವಾತ್ಸಲ್ಯವೇ ಹೀಗಾದಮೇಲೆ ಮುಂಡೆ ನಾನು ಮಾಡುವು 
ದೇನು ಎಂಬುದೇ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯಯೋಚನೆಯಾಗಿದೆ. ॥೩೧-೩೨॥ 

ಮಹೇಶ್ವರಾಜ್ಞೆ,ಯಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಅವನಿಂದಲೇ ರಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಲಯಹೊಂದುವುದು. 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳನ್ನೂ ಈಶ್ವರಲೀಲೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಯಾರ ಕೈಚಳಕವಾಗಲಿ, ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಲಿ ನಡೆಯಲಾರದು. ೩೩-೩೪! 


ಸಕಲಗಣಗಳೂ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹಾಶೊರೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನನಿಲ್ಲಡಿ ಈಶ್ವರದರ್ಶನವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವುಜೀ ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸುವುದು, 
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೪೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕ್ಷ ಮಹೇಶಸದಾಂಭೋಜಾಲೋಕನಂ ಸುಕೃತೈರ್ನಿನಾ । 
. ಕ್ವ ತಾದೃಶಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ರಾಶೀಭೂಶಾನಿ ಕೋಬಕಃ ॥೩೬॥ 


ತನಾಪಿ ದರ್ಶನಂ ತಾನದಸ್ಮಾಕಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ.! 
ಅದ್ಯ ಸ್ನೇಹನಶಾಜೇನ ಕಾರಿತಂ ತತ್ಸಡಾನನ HAL 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಘನಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ । 
ಪ್ರಾಹ ಸ್ಥಂದಸ್ತಮೇವಾದೌ ಕೈತ್ಯಮಸ್ತೀತಿ ಸಾದರಂ. , ॥೩೮॥ 


ಪೆಂಚಾಕ್ಷರಾರ್ಥಕಥನೇ ಗಿರಿಶಃ ಪ್ರವೃತ್ತಃ 
ಸ್ವಾರ್ಧಾಂಗಭಾಗವಿನಿನಿಷ್ಟಶಿವಾಸಹಾಯಃ I 
ಧೃತ್ವಾಸ್ಕಸಾರಶಿನನಿಗ್ರಹಕೋಟಿಕೋಟಿ 


ಜಿಹ್ವಾಂ ಗಣೋ ಗಣನಯಾಪಿ ವಿನಾ ತದರ್ಥಾನ್‌ ॥೩೯॥ 


ತದ್ದರ್ಶನಾನ್ನ ನಿರತಂ ಚ ಮನೊಣಧುನಾಪಿ 
ನೂನಂ ತದರ್ಥಕಥನಾಮೃತವೃಸ್ಟಿಪೂಕೈ ಃ I 


————— ವ ಸಂ ಭಾರ ಾ 


ಮಹೇಶ್ವ ರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುವಂತಹ ಅಸಂಖ್ಯಾತನಾದ ಪುಣ್ಯರಾತಿ 
ಯನ್ನು ನಾವು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆನೆ? ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಈಗ ಹೊಂದ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ॥೩೫-೩೬॥ ' 

ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದೂ ಕಷ್ಟವೇ. ಅತ್ಯಂತ ಸ್ನೇಹದ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ನನಗೆ ಈಗ ಲಭಿಸಿರುವುದು '' ಎಂದು ಗಂಭೀರವಾದ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು 
« ಅಯ್ಯಾ ನಂದಿಯ್ಯೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೊಂದಿರುವುದು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ೩೭-೩೮! 

' ನಂದೀಶ್ವರನೇ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನಾದ ಗಿರಿಶನು ತಿನಸಂಜಾಕ ಕ್ಲರೀಮಂತ್ರದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲು ಕೋಟ ಕೋಟ ಸ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಆಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದನು, 
ಅಗಣಿತವಾದ ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿರುವನು.॥೩೯॥ 


ಆ ಈಶ್ವರಾಕಾರಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ದಣಿಯಲಿಲ. ಆ 
ಅರ್ಥೆಶ್ರವಣದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪರಿಪ್ರರ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗಲೇ ನು 
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ಹ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೯ ೪೭೧ 


ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾಫಿ ಸಮುಪಾಗತಮೇವ ತಾವತ್‌ 
ತ್ವಚ್ಚಿಂತನೇನ ಕಿಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಮೇವಮವದ್ಯ ॥೪೦॥ 


ತದರ್ಥಾಸ್ತ್ವಪಾರಾಸ್ತದರ್ಥಾವಬೋಧಾ 

ಸ್ರತಶ್ಚಿತ್ತಮೇತನ್ನಿವೃತ್ತಂ ಕೆಫಂ ವಾ। 

ತ್ವಯಾ ಕೋಸಿ ವಿಫಘ್ನುಃ ಕೃತಃ ಸೋಪಿ ಸದ್ಯೋ 

ನ ಕಾಲೋಪಿ ವಾರ್ತಾ ನಿಶೇಷೋಫಿ ನಂದಿನ್‌ ॥೪೧॥ 


ಸುಧಾಪ್ರವಾಹಾಶ್ಚಲಿತಾಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ 

ತದರ್ಥರೂಪಾಃ ಸಹಸಾತಿವೃದ್ಧಾಃ। 

ಸೆ ತೇ ಭನಂಶ್ಯೇನ ತಥಾವಿಧಾಸ್ತೇ 

ತೇ ನೂತನಾ ಏವ ಪುನಃ ಪುನರ್ಜಿ ॥೪೨॥ 


ಆನಂದಾಜ್ಧಿತರಂಗಸಂಗತಮಿದಂ ಚಿತ್ತಂ ಕಥಂ ವಾಭವೇ 
ದಿಕ್ಕೇವ ಪ್ರತಿಕೆಲ್ಪಮೀಶ್ವರಪದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೇ ಜೀವನಂ । 


ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಯೋಚನೆಯು ನನಗೆ ಬಂದು, 
ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೪೦॥ 

ಅದರ ಅರ್ಥವಾದಕ್ಕೊ ಅಪಾರವಾದದ್ದು. ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದೇ ನನಗೆ 
ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅದನ್ನರಿಯುವ ಶಕ್ತಿಯೇ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿಶ್ಚಲಮನಸ್ಸಿನಿಂದಿರುವಾಗ ನಿಫ್ನವು ನನಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ವಿಫ್ಟೆ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ : ಇಷ್ಟುಕಾಲವು ಬೇಕಾಯಿತು. ಇಷ್ಟೇ, ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಚಾರವೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. lal 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಗಳ ಅರ್ಥವು ಅಮೃತಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಬೆಳೆದಷ್ಟೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ತೋರಿಬರುವುದು. ಎಷ್ಟುಸಾರಿ ಕೇಳಿದರೂ ಜುಗುಫ್ಸೆ 
ಯಾಗುವಂಕಿಲ್ಲ. 1೪.೨1 

ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ಆನಂದಾಮೃತವಾರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ವಿಹರಿಸಲಿ 
ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ನಾನು ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಈಶ್ವರಪಾದ ಪೂಜಾ 
ಸಕ್ತನಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಜಿನು. ಅದರ ಫಲವೇ ಈಗ ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಮೂರ್ತಿ 
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೪೭೨ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹೆಸ್ಕೇ 


ನೀತಂ ತೈರಥುನಾ ಫಲಾನಿ ವಿನಿಧಾನ್ಯಾಶು ಪ್ರಜಾತಾನ್ಯಹೋ 
ಜಾಯಂತ್ಯೇನ ಪುನಃ ಪುನರ್ನವಕಥಾಪೀಯೂಪಧಾರಾವೃತಾಃ॥೪೩॥ 
ಶೃಣು ಶೃಣು ಶೃಣು ತಾವತ್ತಾಂ ಧ್ವನಿಂ ಸಾವಧಾನಂ 
ಶಿವನಚನವಿಲಾಸಃ ಸೋಯಮತ್ಕಡ್ಭುತೋಭೂತ್‌ | 

ಪರಿಹರತಿ ಸ ಗಂಗಾತುಂಗಕಲ್ಲೋಲಮಾಲಾ 

ವಿಲಸಿತಮಸಿ ನೂನಂ ಕಿಂ ವದಾಮೋ ವಿಚಿತ್ರಂ NYY 


ಪಂಚಾಕ್ಸೆರಾರ್ಥಸಭಯಾ ಪರಿನೀತಮೇನ 

ದಿಜ್ಮಂಡಲಂ ನಿಪುಲಮಾಶು ನಿಶಾ ನ ಸಂಧ್ಯಾ । 

ಜ್ಞಾತಾ ನ ತದ್ವದಧುನಾ ದಿನಧೀರಪೀತಿ 

ಧೈರ್ಯಂ ಪ್ರವೃದ್ಧಮಸಕೃತ್ಯಥಯಾ ತಥಾ ಮೇ ೪೫॥ 


ದರ್ಶನ, ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಹಿಮಾಶ್ರವಣ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಯೋಜನನನ್ಸುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. ಇನ್ನುಮುಂಡಿಯೂ ನಾನು ಹೊಸಹೊಸದಾದ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು 
ಕೇಳುವ ಭಾಗ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗುವಂತಿದೆ. ॥೪೩॥ 


ನಂದಿಯೇ ಕೇಳು. ಶಂಕರನ ಮುಖಾರವಿಂದಗಳಿಂದ ಬರುವ ಗ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನಿದಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. ಮತ್ತೂ ಕೇಳು. ಶಿನವಚನವಿಲಾಸವು ಎಷ್ಟು, 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ. ಆ ಗಂಭೀರಧ್ವಸನಿಯು ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ಅಲೆಗಳ ಮೊರೆತವನ್ನು ಸಹ ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನಾವು 
ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸೋಣ. ॥೪೪॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಾರ್ಥಶ್ರವಣದಿಂದ ನನಗೆ ದಿಕ್ಕೇ ಕೋರದಂತಾಯಿತು. -ಈ 
ಧ್ವನಿಯು ದಿಗಂತವನ್ನೈಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ನನಗಾದರೋ ರಾತ್ರಿ, ಹಗಲುಗಳ 
ಪರಿಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಇದು ಹಗಲೋ, ರಾತ್ರಿಯೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ವುಂಬಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನಾದಮೇಲೆ ನನಗೆ ಒಂದು ನಿಧನಾದ ಧೈರ್ಯ 
ವುಂಟಾಗಿಜಿ. .10೫॥ 4 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೪೭೩ 


ಸೆಂಚಾಕ್ಷರಾರ್ಥಶ್ರವಣೇನ ತಾವತ್‌ 
ಗಾತ್ರಂ ಪವಿತ್ರಂ ಶ್ರನಣಾನಿ ತಾನಿ । 
ಪೂತಾನಿ ಸದ್ಯಃ ಸುಧಯಾಸಿ ಸಿಕ್ತಾ 
ನೃತಃಸರಂ ಕಿಂ ನದ ಕಾರ್ಯಮಸ್ತಿ ॥೪೬॥ 


ವಕ್ತಾ ಶಂಳೆರ ಏವ ಸಾಪಿ ಗಿರಿಜಾ ಶ್ರೋತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ಮುದಾ 
ತದ್ವಾ ಖ್ಯಾನಸುಧಾರಸೈರನಿರಲೈಸ್ತೃಪ್ತಸ್ಸ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಃ 1 
ತೃಪ್ತಾ ಸಾ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯಾ ಶ್ರೋತುಂ ಪುನರ್ವಾಂಛಯಾ 


ಶಂಭುಂ ಪ್ರೇರಯತೀತಿ ನಾದ್ಭುತನಿದಂ ವ್ಯಾಖ್ಯೇನ ಸಾ ತಾದೃಶೀ ॥೪೭॥ 


ಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಕಥಿತಾ ಶಿನೇನ ಬಹುಧಾ ಯೆತ್ಸೈಃ ಕದಾಸಾ ಕಥಾ 

ಭಿನ್ನಾ ಸಾ ಮುಹುರೇವ ತತ್ಯಫನತೋ ನೇಶೋ ನಿವೃತ್ತಃ ಖಲು। 

ಕೋವಾ ತತ್ರ ರಸಃಶಿನಸ್ಕ ಬಹುಧಾ ವೃತ್ತಸ್ತದರ್ಥ್ರೆರಫಿ 

ಪ್ರಾಸ್ತೈ ಸ್ಪೈರ್ಮುಖರೀಕೃತಃ ಕೆರುಣಯಾ ಸೋಯಂ ನಿಲಾಸಃ ಪ್ರಭೋಃ 
॥೪೮॥ 


ಈ ಪಂಚಾಕ್ಷರಾರ್ಥಶ್ರವಣದಿಂದ ನನ್ನ ದೇಹವು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಯಿತು. 
ಕಿವಿಗಳು ಪವಿಶ್ರವಾದವು. ದೇಹವೆಲ್ಲಾ ಅಮೃತಸಿಕ್ತವಾದಂತಾಯಿತು. ಇದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರಕಬೇಕಾದ ಸುಖವಾವುದು? ॥೪೬॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವವನು ಶಂಕರನು. ಕೇಳುವ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದಿರುವವಳು ಪಾರ್ವತಿಯು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ಮತ್ತು ಕೇಳುವ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಆನಂದಸಡುತ್ತಿರುನರು. ಎಷ್ಟು ಹೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕುತೂಹಲವನ್ನೂ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ತೋರಿಸುವ ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಕೇಳಿದಂತೆಲ್ಲಾ 
ವಿವರಿಸುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ, ಪಂಚಾಕ್ಷರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 
ಮಹಿಮೆಯು ಎಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ॥೪೭॥ 


ಒಂದುಸಾರಿ ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಹೋದಕೆ ಅದು ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದು. ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಅಕಾರಗಳಿಂದ 
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೪೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ಪುನಃಪುನರ್ನೂತನಮರ್ಥಮುಶ್ತ್ವಾ 

ಹೃಷ್ಟೋ ಭವತ್ಕೇವ ಸದಾಶಿವೋಫಿ | 

ತದರ್ಥಮೂರ್ತಿಂ ಚ ಪುನಃ ಸದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ 

ಪ್ರದರ್ಶಯತಕ್ಕೇನ ಸದಾಶಿವಾಯ್ಕೆ ॥೪೯॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಶಂಕೆರಸನ್ನಿಧಾನೇ 

ಸ್ಮೇಯಂ ಸದಾ ಸಾದರಮಿತ್ಯುದೀರ್ಯ । 

ಸ್ಮಂದೋ ಗತೋತಿತ್ವರಯಾ ತದಾನೀಂ 

ನಂದೀ ಪಠಂ ನಿಸ್ಮಯಮಾಪ ನೂನಂ ॥೫೦॥ 


ತತಃ ಪೆರಂ ನಂದಿಕೇಶೋ ಭೃಂಗಿಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ಗಣೈಃ I 
ಸಹೈಕೆತ್ರ ಸಭಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೈಲಾಸದ್ವಾರಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೫೧॥ 


ತತಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಸ್ಯೈನ ಮುಹುರ್ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕೌಶಲಂ । 
ವ್ಯಾಜಹಾರ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಜಹಾರ ಚ ರುಜಂ ಸ್ಥಿರಾಂ ೫೨ 


ತರದ ಹಾಟ ಸಾಕಾಗಾ ಸ ಜಾರ ಬ ಯ 
ಅಾರಾಕಾಘಾ -/) ಗಉಸಗಕಸಗಾ;:ಾ ಗಉಜಾಶಾರಾರ್ಸಾಸಾಘಾಘ/ೂ "ಓಗರ 


ಕಂಡುಬರುವ ಶಂಕರನ ಲೀಲೆಯು ಹೀಗೆ ಧ್ವನಿಗೊಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಕೇಳ 
ಆನಂದಸಡುವ ನಾವು ಶಂಕರನ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಹೊಗಳುವುದು ? 


॥೪೮॥ 

ಸದಾಶಿವನು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ಪಂಚಾಕ್ಷರಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ತೆದರ್ಥಬೋಧಕನಾದ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತೋರಿಸು 
ವನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇನಿಯು ಹರ್ಷಚಿತ್ರಳಾಗುವಳು. ॥ರ೯॥ 

ಇದೇ ರೀತಿ ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ನಾನು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜಾಗ್ರತೆ 
ಶಂಕರನ ಸಾನ್ಫಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು.” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕುಮಾರಸ್ತಾಮಿಯು 
ಹೊರಟು ಹೋಗಲ್ಕು ನಂದೀಶ್ವರನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಮೌನವನ್ನು ತಾರದ 
1101 ಟೆ 

ಅನಂತರ ನಂದಿಯು, ಭೃಂಗಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣ ಜೀವಕಿಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದ ದ್ವಾರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಭೆ ಸೇರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಗಣ 
ನೆರ್ಗದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯು ತನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೯ ೪೭೫ 


ತತಸ್ಸಸಾಗರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯಣಾದಯಃ । 
ಆಗತ್ಯ ನಂದಿಕೇಶಂ ತಂ ಪ್ರಣತಾಸ್ಸನ್ನತಾನನಾಃ 1೫೩! 


ತಾನಾಗತಾಂತ್ಸಮಾಲೋಕ್ಕೆ ನಂದಿಕೇಶಃ ಶಿವವ್ರತಾನ್‌ । 
ನಾರಾಯಣಾದೀನಾಹಾದೌ ಕಿಮಾಗತಮಿಡೇತ್ಯಪಿ 1೫೪॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೆಲ್ಬಾಂತೇ ಸೃಷ್ಟಿರದ್ಯಾಸೀದಸ್ಮಾಕಂ ಶಿವಲೀಲಯಾ । 


$೦ ನಃ ಕಾರ್ಯಮಕಾರ್ಯಂ ವಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ವದ ತತ್ತ್ವತಃ 1೫೫॥ 
ಮಹೇಶ್ವರಾಜ್ಞಯಾ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ಮೇ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಅಪಿ ॥೫೬॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಶಿನಸನ್ನಿಧಾನಮಧುನಾ ಸಂಭಾವಿತಂ ಕಂ ನ ವಾ 

ಧುಂಡೇರ್ವಾ ಗಣನಾಯಕೆಸ್ಯ ಸಮಯಃ ಸ್ಮಂಡಸ್ಕ ವಾ ಕಃ ಪ್ರಿಯಃ। 
ಅತ್ರಾಭ್ಯಾಗಮನಂ ನಿವೇಡಯತಿ ಯಃ ಕೃತ್ಯಂ ಚ ಯಸ್ಮಾದ್ಭನೇತ್‌ 

ತಂ ವಾ ಪ್ರೇರಯ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಪರಂ ಕೈತ್ಯೈರ್ವಿಲಂಜೈರಲಂ ॥೫೭॥ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಶಂಕರನ ಅದ್ಭುತ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಮತ್ತು 
ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದನುಂಬಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
॥91೧-೫.೨॥ 

ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಾರಾಯಣ ಸಮುದ್ರಗಳು, ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾಶ್ರೀಷ್ಠರು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹಾಗೆ 
ಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಇವರನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ತೆಮಾಡುತ್ತಾ ವಿಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯೆಗೈದಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿವನು. [೫೩-೫೪1 


ಶಿನಲೀಲೆಯಿಂದ ನಡೆಸಲ್ಪಡುವ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿ ತ್ಯಾದಿಕಾರ್ಯಗಳು ನಮ್ಮಿಂದ 
ಶಿನಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಇನ್ನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮಗೆ 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಅಂತೂ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಕಾರ್ಯಗಳು ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆದಂತಾಯಿತು.. 1೫೫-೫೬॥ 

' ನಂದೀಶ್ವರನೇ, ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ನಾನು ಈಶ್ವರನ ಸಮೀಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕು. : ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಧುಂಡಿನಿನಾಯಕನಿಗಾಗಲಿ ಕುಮಾರ 
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೪೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ತ್ವತ್ತಃ ಕೋಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ಪರಮೋ ಭಕ್ತೋಪಿ ನಾಸ್ತಸ್ತಯಾ 
ದೇನಾನಾಂ ನ ನಿಯಾಮಶಕೋಪಿ ಬಹುಧಾ ತತ್ವಾರ್ಯಕೆರ್ತಾಪಿ ನ। 
ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ತಮುಮಾಸಹಾಯಚರಣಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾದ್ಯೆ ಸ್ವಯಾ 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಭಾಗ್ಯನಿತೋಪಿ ನಾಧಿಕೆಮಿತಿ ಜ್ಞಾತಃ ಫಲೈಃ ಕೇನಲಂ ॥೫೮॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಕೆಲ್ಪಿತಾನ್‌ । 
ನಾರಾಯಣಾದಿಕಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ನಂದೀ ಸನಿಸ್ಮಿತಃ ॥೫೯॥ 


॥ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಂ ಕಿಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾ ಚೀರ್ಣಂ ಭವದ್ಧಿರಮರಾಃ ಪೆರೆಂ । 
ತದ್ವದಧ್ವಂ ನಿಚಾರೇಣ ಕುತೋ ವಾ ಸಮುಪಾಗತಂ 1೬೦॥ 


ಸ್ವಾನಿಗಾಗಲಿ ನಾವು ಬಂದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಿಳಿಸುವವರಾರು? ಅವರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೈಗೂಡಿಸು. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಮಗೆ ಶಿನ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವವನಾಗು! ॥೫೭॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನೀನು ಪರಮ ಭಕ್ತನು. ಮತ್ತು ಆಸ್ತನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಸಕಲಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಅವರು ಮಾಡುವ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ 
ಒಡೆಯನೆಸಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಹೌದು, ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಗುಣ 
ಗಳೂ, ಶಕ್ತಿಯೂ, ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಪಾದಸದ್ಮಗಳ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದ 
ಲ್ಲವೆ. ನಿನಗೆ ಲಭಿಸಿರುವುದು! ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೀನು ಪರಶಿವನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನೇ 
ಅಧಿಕ ಫಲನೆಂದು ನಂಬಿರುವೆ. ॥೫॥ 


ಹೀಗೆ ಶ್ಲಾಫಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಸ್ಣ್ವಾದಿಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಿಯು 
ಮುಂದಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. ॥೫೯॥ 


4 ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರ್ಯಾ ನೀವೇ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು. ಯಾವ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ನಿಚಾರಮಾಡಿರಿ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈಗ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿರುನಿರಿ ! ॥೬೦॥ 
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ತೃತೀಯಾಂತಃ ಆ. ಷ್ಠಿಳೆ `ಭ& 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಸ್ಥಿತಮಸ್ಮಾಭಿರನಿಶಂ ಶ್ರೀಶೈಲಾಸಾರಕಂಧರೇ । 
ತತ್ಕಂದರೇತಿನಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ಮನೋಜ್ಞ ಕದಲೀವನಂ ॥೬೧॥ 
ತಿಷ್ಠತ್ಯಂಬುಜನೀತಾನಿ ಸಂತ್ಯಪಾರಸರಾಂಸ್ಕೃಪಿ | 
ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಸಂಚಾರಶ್ಚಂದ್ರಸ್ಥಾಪಿ ನ ರಶ್ಮಯಃ EY 
ಅತ್ಯುಚ್ಚಬಿಲ್ವತರವಸ್ಸಂತಿ ತತ್ರ ಮನೋಹರಾಃ | 
ಮಂದರಾದ್ಯಾಶ್ಹ್ಮ ತರವಃ ಸಂತಿ ತತ್ರ ಮನೋಹರಾಃ . 1೬೩! 


ತತ್ರ ಸರ್ನರ್ತುಪುಷ್ಟಾಣಿ ಸರ್ವದಾ ಸಂತಿ ಕೋಟಿಶಃ । 
ತತ್ರೈವಾಮೃತಕುಲ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂತಿ ರಮ್ಯಾಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ 1೬೪॥ 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಲಿಂಗಮುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕೆನಾಮಕಂ । 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ರತ್ನಪ್ರಾಸಾದೋ ರತ್ನೆಮಂದಿರಮಂಡಿತಃ ॥೬೫॥ 


ತದ್ರತ್ನಕಾಂತಿಭಿಸ್ಪರ್ವಂ ತದಾಲೋಕೆಸಮಸ್ಸಿತಂ । 
ನ ಚೆ ಲೋಕಾಂತರಾಸೇಶ್ಸಾ ತತ್ರತ್ಯಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ '॥೬೬॥ 


ಎಂದು ನಂದೀಶ್ವರನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ದೇವತೆಗಳು « ನಂದಿಯೇ ನಾವು 
ಇಲ್ಲಿನವರೆಗೂ ಶ್ರೀಶೈಲದ ಅಪಾರವಾದ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶ (ಗುಹಾಭಾಗ) ದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದೆವು... ಅದು ಮನೋಹರವಾದ ಬಾಳೆಗಿಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕಮಲ ಸುಮಭರಿತ 
ವಾದ -ಸರೋವರಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದು, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಕಿರಣಗಳ ಪ್ರವೇ 
ಶಕ್ಟೂ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿರುವುದು. ॥೬೧-೬.೨| 

ಅಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಮಂದಾರವೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯ 
ಪುಷ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ ಆರು ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಬಿಡುವ ಪುಷ್ಪಗಳೂ 
ನಯನ ಮನೋಹರಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅಮೃತ ಭರಿತವಾದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕೊಳ 
ಗಳಂತೂ ಅಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಪ್ಟಿವೆ. ॥೬೩-೬೪॥ 

ಅಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಿವಲಿಂಗವೊಂದಿರುವುದು. ಆ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಗೃಹವು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯೊಡನೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ರತ್ವಕಾಂತಿಗಳ ಪ್ರಸರದಿಂದ ಆ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಂತಿಮಯವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
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೪೭ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾವಃ ಕೇನಾಪಿ ವಕ್ತುಮೇನ ನ ಶಕ್ತ ತೇ। 


ಭಸ್ಮೋಷ್ಫೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಾಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾ 1 ಕಾಃ ॥೬೭! 


ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲಾಭರಣಾಶ್ಯಿನಪೂಜಾಸರಾಯಣಾಃ । 
ತತ್ರ ಪ್ರಲಯವಾರ್ತಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ ನ ಶ್ರುತಾ ಖಲು. ॥೬೮॥ 


ನ ತತ್ರ ಯಮಸಂಚಾರಃ ಪಾಪೆನಾರ್ಕಾಪಿ ದೂರತಃ । ಕ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನ್ಸೈವ ತತ್ರ ಸ್ಯಾತ್ಯಾಲಯಾಪನಂ M&F 


ನಿತ್ಕಂ ಶ್ರೀಶೈಲನಾಥಸ್ಯ ನಿಹಾರಸ್ತತ್ರ ಜಾಯತೇ । - 
ಸ ನಿಹಾರೋಪ್ಯನುಮಿತೋ ದಿನ್ಕೈಃ ಪರಿಮಲಾದಿಭಿಃ :॥೭೦॥ 


ಶ್ರೊಯಂತೇ ದಿವ್ಯಗಾನಾನಿ ಧ್ವನಯಸ್ತತ್ರ'ಕೇನಲಂ। : 
ಗಾಯಕಾಸ್ತು ನ ದೃಶ್ಯಂಶೇನಚ ನೀಣಾವಯಸ್ತ ಥಾ «leon 


ಪುಷ್ಪ್ಸಾಸಾರಸ್ಸವಾ ತೆತ್ರ ಸರ್ವದಾ ಮಣಿದೀಪಕಾಃ । 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲಸಂಕಾಶಂ ತಲ್ಲಿಂಗಮತಿಕೋಮಲಂ | ೭ ೨॥ 


ರುವ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಬೇರೆ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅಸೇಕ್ಷೆಯೇ 
ವಂತಿಲ್ಲ. ॥೬೫-೬೬॥ 

ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾತ್ಮರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ: ಇಲ್ಲ. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಸ್ಮ ಭೂಷಿತಾಂಗರಾಗಿ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮಾಲೆ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಬಸುತ್ತಾ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಪೂಜಾಸ ಕ್ಷರಾಗಿರುವರು. ಅ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಲಯದ ಸೋಂಕೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೭-೬೮॥ 


ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಯಮನಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವೇ ಜೊಕೆಯಲಾರದ್ದ: ಸತಗ 
ಗಳ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಯಮಸಂಜಾರದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುವು. 
ದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿನವರೆಲ್ಲ ಸರ್ವದಾ ಡೆ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ್ವರನ ಸಂಚಾರವು ದಿವ್ಯಸುಗಂಧಪ್ರ ಸರದಿಂದ 

ಹಿಸಲ್ಬಡುವುದು. ॥೬೯-೬೦॥ ನ 


ಅಲ್ಲಿ ಗಾಯಕರೂ ಗಾನಸಾಧಕಗಳಾದ ನೀಣಾದಿಗಳೂ ಕಾಣದೆ, `ಶ್ರಾ ವ್ಯ 
ವಾದ ಸಂಗೀತಧ್ವನಿಯು ಮಾತ್ರ ಬರುವುದು. ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ 11೬ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ಕ್ಕಿ ೪೭೯ 


ಬಿಲ್ಪಮಂವಾರಫಪುಸ್ಟೌಫೈಃ ಕ್ರಿಯತೇ ತಸ್ಕ ಪೊಜನಂ । 
ತತ್ರಾಕಲ್ಪಿತದೀಷಾನಾಂ ಪ್ರಭಾಸ್ಸಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ 1೭ ೩॥ 


ತೆತ್ಸ್ರೈಭಾಕಂಥರವ್ಯಾಪ್ತಾ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರಭಾ ಸಮಾ । 

ನ ತತ್ಸ್ರಭಾ ನಿಭಾ ಕಾಪಿ ಪ್ರಭಾತ್ವನ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೭೪॥ 
ತತ್ರ ಯೇ ಶಾಂಭವಾಸ್ಸಂತಿ ಶಿನಪೂಜಾಸರಾಯಣಾಃ 
ತದ್ಭೃತ್ಯಭೃತ್ಯಭೃತ್ಯಾಶ್ಚ ವಯಂ ತತ್ಸೇನಕಾಃ ಖಲು ॥೭೫/ 


ಹಾರೋಪಹಾರಶೇಷೇಣ ತದ್ಬುಕ್ತೋರ್ನರಿತೇನ ಚ। 
ಅಸ್ಮನೀಯಶರೀರಾಣಾಂ ಪೋಷಣಂ ಪ್ರತಿವಾಸರಂ ॥೭೬॥ 


ಕೆಲ್ಬವೃಕ್ಷಸಮಾನೀತಶೈರುಪಹಾರಃ ಪ್ರಕಲ್ಪ ಕೇ! 


ಫಲಾಡ್ಯೈರ್ನಿನಿಥೈರ್ಭಸ್ಸೈ ಶೃಂಕೆರಾಯಾನುವಾಸರಂ 1೭೩ 


ಪುಷ್ಪಗಳ ರಾಶಿಯೂ, ಮಣಿಮಯವಾದ ದೀಪಗಳೂ ವಿರಾಜಿಸುವುವು. ಇದರಿಂದ 
ಶಿವಲಿಂಗವು. ಚಂಪ್ರಮಂಡಲದಂಕೆ ಕೋಮಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
॥೭೧-೭.೨! 


ಹಾ ರಾ ಸಾಕಾರ ಅ ಅ 


ಆ ಶಿವಲಿಂಗವು ಬಿಲ್ವ, ಮಂದಾರ, ಮುಂತಾದ ಪುಸ್ಪರಾಶಿಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ 
ಪೂಜಿತವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿರುವ ಮಣಿದೀಪಗಳ 
ಕಾಂತಿಯು ಆ ಗುಹಾಪ್ರದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ತತ್ಸೈದೃಶವಾದ 
ಪ್ರಭೆಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವುದೂ ಇರಲಾರದು. ॥೭೩-೭೪॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಶಿನಾರ್ಚ್ಜನೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ದಾಸಾನುದಾಸರಾಗಿ 
ಸೇವಕರಂತೆ ನಾವು ಅವರನ್ತೇ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆವು. ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಶಿವ 
ನೈವೇದ್ಯತಿಷ್ಟ ವನ್ನೇ ಭುಂಜಿಸಿ ಪವಿತ್ರಗಾತ್ರರಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾವು ದೀಹ 
ಪೋಷಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುನೆವು. ॥೭೫-೭೬॥ 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಫಲಗಳೇ ಶಿವನಿಗೆ ಉಪಹಾರರೂಪವಾಗಿ ಸಮ 
ರ್ಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೂ ವಿನಿಧವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ 


ಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಅನರು ಸಮರ್ಪಿಸುವರು. ॥೬೭॥ ' 
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ತ್ತ wart ಒ 
4 


೪ರ | ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ 
ತದ್ಭುಕ್ತೈಭುಕ್ತೈಶೇಷಾಣಾಂ ಫಲಾಂಶೇನ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಭಕ್ಷಣೇನೈವ ಪುಷ್ಪಾತ್ಹ ವೇವಾಸ್ತೃಸ್ಮಾಕೆಮನ್ವಹಂ ॥೭೮॥ 


ತೈರ್ಯದಾ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲಿಂಗಂ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕೆಸಂಜ್ಞಿಕಂ । 
ಅಸ್ಮಾಭಿರ್ದ್ವಶ್ಕತೇ ದೂರಾತ್ತಾವದ್ಗ ಮನಮೇವ ನ Harn 


ಪ್ರಜ್ವಲತ್ಸರ್ವತಾಕಾರಂ ತಲ್ಲಿಂಗಮತಿಶೋಭನಂ | 
ಮಹಾಸಿದ್ಧಗಣಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವದಾ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಃ ॥೮೦॥ 


ತತ್ರ ವತ್ಸರಪರ್ಯಂತಮೇಕೈಕಕದಲೀಫಲೈಃ | 
ತೃಸ್ತಿರ್ಭವತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಿವ್ಕೈಶ್ಶಿವಸಮರ್ನಿತೈಃ ॥೮೧॥ 


ಸುವರ್ಣನರ್ಣಮುತ್ಕೃಷ್ಟಂ ತನ್ಮಹತ್ಯದಲೀಫಲಂ I 
ಸಹಸ್ರತೃಪ್ತಿರೇಕೇನ ಫಲೇನೈನ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೮೨॥ 


ದ್ರಾಕ್ಷಾಫಲಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ತಾದೃಶಾನ್ಯೇನ ತಾನ್ಯಸಿ । 

ಕೆಪಿತ್ಥಾನ್ಯಪಿ ತತ್ತುಲ್ಯಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ವನೇ ವನೇ ॥೮೩॥ 

ಶಿವನಿನೇದಿತವಾಗಿ ಅವರು ತಿಂದು ಉಳಿದಿರುವ ಫಲಭಾಗವನ್ನೇ ನಾವೂ 
ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತರು ತ್ರಿಪ್ರೆರಾಂತಕಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಯಾವಾಗ ಆರಂಭಿಸುವರೋ, ಆಗ ನಾನು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನೇ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವೆವು. ಆ ಶಿನಲಿಂಗವಾದರೋ 
ಆಗ ಉರಿಯುವ ಪರ್ವತದಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ಜಲಿಸುವುದು. ಆಗ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದು ಸದಾ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗುವರು. ॥2೮-೭೯-೮೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯವಾದ ಒಂದೊಂದು ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿ ನ್ನ್ನ ತಿನ್ನುವುದ 
ರಿಂದಲೇ, ನಮಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ ಆಹಾರವೇ ಬೇಕೆರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲಿನ 
ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳು ಸುವರ್ಣದ ಬಣ್ಣದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಸಹೆಸ್ರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಹಣ್ಣು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುನಂತಿರುತ್ತದೆ. ॥೮೧-೮೨॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ದ್ರಾಕ್ಸಾಫೆಲಗಳ್ಕೂ ಅಷ್ಟೇ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ 
ಜೀಲದಹಣ್ಣುಗಳೂ, ತತ್ಸದೃಶಗಳಾದ ಇತರ ಸ್ವಾದುಫಲಗಳೂ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೮ ೪೮ನಿ 
ತಾದೃಶಂ ಭಾಗ್ಯಮನ್ಯತ್ರ ಭೂಲೋಕೇ ತುನದ್ದ ೈತ್ಯತೇ । 
ತದ್ವಿಹಾರಸ್ಸಲಂ ರಮ್ಯಮಪೂರ್ವಪರಿಕೆಲ್ಪಿತಂ ॥೮೪॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಗಿರೌ ರಮ್ಯಾಣ್ಯಸಾರಾಣಿ ಸ್ಥ ಲೇ ಸ್ಕಲೇ । 
ತಿಸ್ಮಂತ್ಯಾಲೋಕನಾದೇವ,ಸರ್ವಪಾಪೆಹರಾಣ್ಯಪಿ ॥೮೫॥ 
ತಾನಿ ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗಾನಿ ವಹ್ನಿಕಲ್ಬಾನಿ ಕೋಟಿಕಃ । 
ಕೋಹಿಶಸ್ಸಂತಿ ಕುಂಡಾನಿ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಕರಾಣಿ ಚೆ ॥೮೬॥ 


ತತ್ರೈನ ಮತ್ತಮಾತಂಗಾಃ ಕೋಟಕಸ್ಸಂತಿ ತೈರಪಿ । 
ಐರಾನತಾವತಾರೈಸ್ತ್ವೈರ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ತದ್ದಿರಿಕಾನನಂ ॥೮೭॥ 


ಪಾತಾಲವಾಹಿನೀ ಗಂಗಾ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ ಶೋಭನಾ । , 
ತದ್ವಿಲೋಕನಮಾತ್ರೇಣ ಪಾಪನಾಶಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ಲಲೆ॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪೊಜಯನ್‌ ಬಿಲ್ವಪಲ್ಲವೈಃ । 
ಅಭೀಪ್ಸಿತಾರ್ಥಾನ್‌ ಲಭತೇ ತತ್ಕಿಲಾತ್ಕ ಂತದುರ್ಲಭಂ ॥೮೯॥ ` 


ಬೀ ಭೂರೋಕದಲ್ಲಿ ನ ನಾವು ಎಂದೂ ತ ಆ ವಿಹಾರ 
ಸ್ಥಳವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸೌಂದರೃದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿರುತ್ತ ದೆ.1೮೩-೮೪/ 


ಅದೇ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ರಮಣೇಯಗಳಾದ ಅನೇಕ ಪವಿತ್ರಸ್ಥ ಕೈಳಗಳಿರು 
ವುವು. ಅವುಗಳ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ತಾ ಟ್‌ 
'ವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸದೃಶಗಳಾದ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯೆಯ ಸ್ವಯಂ ಉದ್ಭವ 
ವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. ॥೮೫-೮೬॥ 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳು ಐರಾವಶಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮಗಳೆನಿಸಿ ಆ ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹರಿಯುವ ಗಂಗಾನದಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಜಟೆಯಿಂದ ಹರಿದುಬರುವುದು. ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಿನಾರಣೆಯಾಗುವುವು. ॥೮೭-೮೮॥ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಈಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವಸಲ್ಲವಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ವರಿಗೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಒದಗುವುಡೀ 
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೪೮೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ತತ್ರತ್ಯಾಸ್ತು ಶಿಲಾಸ್ಸರ್ನಾಶ್ಶಿನಲಿಂಗಾಸಿ ಕೇವಲಂ | 

ಗುಲ್ಮಾಣಿ ತರವಃ ಪತ್ರಾಣ್ಯಪಾರಾಣ್ಯಮಿತಾನ್ಯಪಿ ॥೯೦॥ 
ಭ್ರಮರಾಂಬಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ಸಾ ಭವಾನೀ ಶಿವಾ ಶುಭಾ | 

ತತ್ರಾಸ್ತಿ ತತ್ಸವಾಂಭೋಜಪೂಜಯಾ ಭಾಗ್ಯಮತ್ನುತೇ uo 
ಯಸ್ತಾಮಸಿತಭೂತಾಯಾಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹಾನಿಶಿ । 
ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತಸ್ಯಾಸ್ಸ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಸ್ನ್ನಯಾನ್ನ ರಃ ॥೯೨॥ 
ಅಸ್ಮಾಭಿರೇಕದಾ ದೇನೀ ಭೂತಾಯುಾಂ ನಿಶಿ ವೀಕ್ಷಿತಾ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತಾ ಸೈವ ಶತವಾರಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೯೩॥ 


ನಗ್ಗೈರ್ನಿಭೂತಿಕವಚೈ ರ್ಜಟಾಮಂಡಲಮಂಡಿತೈಃ | 
ತದಾನೀಮಾಗತಾಸ್ತತ್ರ ಕೋಟಿಶೋ ಭೈರವಾಸ್ತದಾ ॥೯೪॥ 


ಕಷ್ಟ, ಅಲ್ಲಿರುವ ತಿಲೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಶಿವಲಿಂಗಗಳೇ. ಪ್ರತಿಪೊದರುಗಳೂ, ಮರಗಳೂ, 
_ಶಿವಪೂಜಾಂಗವಾದ ಪತ್ರಿಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ॥೮೯-೯೦॥ 


' ಅಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಭವಾನೀಜೇನಿಯು ಭ್ರಮರಾಂಬಾ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲಸಿರುವಳು. "ಆ ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದ 
ಭಕ್ತನು ವಿಶೇಷವಾದ: ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ 
ಚತುರ್ದಶಿಯ:ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆ ಭ್ರಮರಾಂಬಾಜೇವಿ 
ಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಚಿಸಿ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾದಿಗಳಿಂದ. ಜೀವಿಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸು 


ವನೋ, ಆತನು ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ದೇವ್ಯನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಪಡೆಯುವನು. 
lca-csll | 


ನಾವು ಒಂದುಸಾರಿ 'ಚತುರ್ದಕಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ರ್ಚಿಸಿ ನೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದಿವು. ಆಗ ದಿಗಂಬರರಾಗಿ ನಿಭೂತಿಯಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ದೇಹವುಳ್ಳ ಜಟಾಮಂಡಲಾಲಂಕೃತರಾದ ಕೋಟಸಂಖ್ಯೆಯ ಭೈರವ 
ದೇವತೆಗಳು. ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬಂದು ನೆರೆದರು. (೯೩-೯೪॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ಲ ಭಲ 
ಏಕೈಕ8ಃ ಪರ್ವತಾಕಾರೋ ಜ್ವಲತ್ಸರ್ವತೆಮುಸ್ತಕೆಃ । 
ಹಸ್ತ್ರೈರಷಾಕೈರ್ಧ್ಯತ್ವೈನ ನಹ್ನಿರೂಪಾನ್ನ ಗೋತ್ತಮಾನ್‌  ॥೯೫॥ 


ಸಿಂಹಾಸ್ಸಮಾಗತಾಸ್ತತ್ರ ತೇ ಹಿಮಾಚಲಸನ್ನಿಭಾಃ । 
ವ್ಯಾಘ್ರಾಸ್ಸಮಾಗತಾಸ್ತತ್ರ ಕಾಲಕೂಟನಿಸೋಸಮಾಃ 1೯೬॥ 


ಸಹಸ್ರಜಿಹ್ಟ್ಹಾ ತಸ್ಸರ್ಪಾತ್ಚ ಕೋಹಿಶಸ್ಸ ಮುಪಾಗೆತಾಃ । 
` ತೆಪ್ಪರ್ಶನಾತ್ಸಕೆಂಪೋಪಿ ಸಮಭೂದಚಲಸ್ತದಾ Ian 


ತಸ್ಕಾನುವೃತ್ತಿರಷ್ಯಾಪಿ ಶರೀಕೀಷ್ಟನುನರ್ತೆತೇ । 
ಹಾಡ ರ್ಶೇನಾಡೇವ ಧೈರ್ಯಮಾಶು ವಿನಿರ್ಗತೆಂ ॥೯೮॥ 


ತೇ ಕೋಟಿಯೋಜನಾಯಾಮರಸನಾವ್ಯಾಪ್ತವಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಜ್ವಾಲಮಾಲಾಸಮಾಕೀರ್ಣಪರ್ವತಾ ಇನ ಸಂಸ್ಥಿತಃ  ॥೯೯॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಕೃತಂ ಧೈರ್ಯಂ ಮುರಣಾತ್ಛಿಂ ಭಯಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಏತೇಭ್ಯ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತೆತಸ್ತೇ ನಿರ್ಗತಾ ಅಪಿ ॥೧೦೦॥ 


ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರ್ವತ 
ದಂತೆ ಮಹಾಕೃತಿಯಿಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕೆಯಂತೆ ಉರಿಯುವ 
" ಸರ್ವತಗಳನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಬಂದರು. ಒಡನೆಯೇ ಹಿಮಾಚಲದಂತೆ ಎತ್ತರವಾದಂತಹ 
ಸಿಂಹಗಳ್ಳೂ ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷದಂತೆ ಕ್ರೂರಗಳಾದ ಹುಲಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದವು. ೯೫-೯೬॥ 

ಸಾವಿರ ನಾಲಗೆಗಳುಳ್ಳ ಸರ್ಪಗಳು ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆರೆದವು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಪರ್ವತರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ ಹೆದರಿ ನಡುಗಲಾರಂಭಿಸಿತು 
ಈಗಲೂ ಆ ಭಯವು ನಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಆಗಲಂತೂ 
ನಮ್ಮ ಥೈರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿ ಹೋಯಿತು. ॥೯೭-೯೮॥ 

ಆ ಸರ್ಪಗಳು ಕೋಟಿಯೋಜನದಸ್ಟಗಲ ತಮ್ಮ ನಾಲಗೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಉರಿಯುವ ಜಿಂಕಿಯ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಬಂದವು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಗೆ * ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಇವು 
ಕೊಂಡೊಯ್ಸಾವು?” ಎಂಬ ಥೈಕೃಹುಟ್ಟತು. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವು ನಮಗೇನೂ, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Te oo SN A 


RUE ಜಟ 


ಳಲ೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತತಃ ಸರಂ ಭವಾನೀ ಸಾ ದಿನ್ಯಸುಂದರವಿಗ್ರಹಾ ! 
ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ರಾಹ ವಿಮಲಾ ಕಮಲಾಮಲಲೋಚನಾ ॥೧೦೧॥ 

ಲ್ಲ 

ಯತ್ನೌಂದರ್ಯಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟಮಂಬಾಯಾಸ್ತತ್ಸರಂ ಭುವಿ । 
ನ ದೃಷ್ಟಂ ಕ್ವಾಪಿ ತತ್ತಾವತ್ಸ್ರಸನ್ನಮತಿಶೋಭನಂ ॥೧೦೨॥ 
ತದುದ್ವೀಕ್ಷಣಮಸ್ಮಾಕೆಮಶಕ್ಕಮಭವತ್ತದಾ | 
ತತ್ಸದಾಂಬುರುಹೇ ದತ್ತಂ ಸಚಿತ್ತಂ ನಯನಾಂಬುಜಂ ॥೧೦೩॥ 


ತತಃ ಕಾಪ್ಯಭವದ್ವಾಣೀ ಸಭೋಮಂಡಲಮಧ್ಯತಃ। 
ಸಾ ಶ್ರುತಾ ದುಃಖನಾಶಾಯ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯವಾಯಿನೀ 1೧೦೪॥ 


ಕಿಮಖೇಕ್ಷಿತಮಸ್ತ್ಯತ್ರ ಭನತಾಂ ತದ್ವದಂತು ವಃ । 
ತದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ ಸಂದೇಹೋ ನ ಕಾರ್ಯಸ್ಸರ್ವಥಾ ಖಲು ॥೧೦೫॥ 


ತೊಂದಕೆಕೊಡಡೆ ಹೊರಟುಹೋದವು. ಆದರೂ ನಮಗೆ ಭಯ ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
॥೯೯-೧೦೦॥ 


ಹೌ ಚತ ಸ  ೋ ರ್‌ 


ಅನಂತರ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರ ವಿಗ್ರಹಳಾದ ದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರತೃಕ್ಷ 
ಳಾದಳು. ಆಗ ದೇವಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದ ನಾವು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ತತ್ಸದೃಶವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಜೇವಿಯಾದರೋ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿದ್ದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳ 
ನ್ಹಾಡಿದಳು. ॥೧೦೧-೧೦೨॥ 


ಆದರೆ ತೇಜಃಪುಂಜದಂತಿದ್ದ ದೇವಿಯ ದೇಹಕಾಂತಿಯನ್ನು ನಾವು ನೋಡ 
'ಲಾರಜೀ ಹೋಡೆವು. ಒಡನೆಯೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನಯನೇಂದ್ರಿಯ 
ವನ್ನೂ ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ ವು. ಆಗ 
ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಒಂದು ಅನಿರ್ವಚನೀಯನಾದ ವಾಣಿಯೊಂದು ನಮಗೆ 
ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ಆ ಧ್ವನಿಯು ನಮ್ಮ ದುಃಖನಿವಾರಕವಾಗಿಯೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಪ್ರ ದ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ॥೧೦೩-೧೦೪॥ 


44 ಎಲ್ಫ ಡೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇನು ? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರಿ? ನಿಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯು ಈಗಲೇ ನಿಜವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದು.” ಎಂದು 
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'ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೮ vn 
ತೆದಾನೀಮುಕ್ತಮಸ್ಮಾಭಿಸ್ಸುರತ್ವೆಸಮಹೇಸ್ಷತಂ 1 
ನಾನ್ಯದಿತ್ಯೇವ ತೇನೈವ ತಥೂಸ್ತಿತ್ಯುಕ್ತಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೦೬॥ 


ವೆ" ಕ್ರಿ 


ತತಃ ಪರಂ ನ ಸಾ ದೃಷ್ಟಾ ಭವಾನೀ ಭವವಲ್ಲಭಾ | 
ವೆಯೆಂ ಜೆ ವಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವೇಪಿ ಸಮುಷಾಗತಾ8 ॥೧೦೭॥ 


ಕಾರ್ಯಮಸ್ತಿ ಕಮಸ್ಮಾಕೆಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ವದ ಸಾದರಂ | 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಕರ್ಮಣಿ ಯೋಗ್ಯತ್ವಮಸ್ಮಾಕೆಮವಧಾರಿತುಂ ॥೧೦೮॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದೀಶೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ತೈರಪಾಕೈಸ್ಸುರೈಸ್ಸಾಕೆಂ ವೈಕುಂತಮಗಮತ್ತದಾ ॥೦೦೯॥ 


ಪೂರ್ವಶೋಭಾಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ವೈಕುಂಠಮಾದರಾತ್‌ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮಹೇಶಪಾದಾಬ್ದಂ ತೇಷ್ಟೇಕೆಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾದರಂ ॥೧೧೦॥ 


—— ತಾರ ಜಣಾಂ ತಾರಾ ನಾ 


ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ನುಡಿಯಲು ಆಗ ನಾವು * ದೇನಿಯೇ, ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಜೀವಲೋಕನಾಸನಿರಲಿ ಎಂಬುಡೇ ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಕೋರಿಕೆ ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಲು ಆಗ ಆ ಧ್ವನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದುತ್ತರವಿತ್ತಿತು. ॥೧೦೫-೧೦೬॥ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಾವು ೮ ದೇನಿಯರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. ಮುಂಡೆ ನಾವು 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವ ರೀತಿ ನಡೆಯಬೇಕು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ದಯೆ . 


ಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವನಾಗು.” ॥೧೦೭-೧೦೮॥ 


ಎಂದು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಂದೀಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆಗ ನಂದಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೈಕುಂಠನಾಮಕವಾದ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದನು. ಆ ಭವನನಾದರೋ ಅತಿಶಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ನಂದೀಶನು ಆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕಕೆದು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೧೦॥ 
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೪ಲ೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಮೇ 
ಆಯಾಹಿ ಪುಣ್ಯರೂಪತ್ವಂ ವೈಕುಂತಮಿದಮುತ್ತಮಂ | 
ಭವನಂ ದೇನದೇನೇನ ಮಹೇಶೇನ ನಿನಿರ್ಮಿತಂ 1೧೧೧ 
ಏತಸ್ಯ ಭವನಸ್ಕೈನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ರಕ್ಷಣಂ ತ್ವಯಾ |, 
ಅಪ್ರಮಾದೇನ ಕರ್ತವ್ಯಮತ್ರ ಶಂಕರಪೊಜಯಾ °° 10Qsu 
ಇಮಾನಿ ದಿವ್ಯಲಿಂಗಾನಿ ಶಿನರೂಪಾಣಿ ಕೋಟಿಶೆತ । 
ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ನಿಶೇಷೇಣ ರಮ್ಯಾನ್‌ ಬಿಲ್ಪತರೂನಪಿ ೧೧೩1 


ಮಣಿಮಂಡಲಸಂಕ್ರಾಂತಂ ಬಿಲ್ವಮೂಲೇಷು ಪೊಜಯಾ । 
ಶಿವಲಿಂಗಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಕೋಮಲೈರ್ಜಿಲ್ವಪಲ್ಲವೈಃ ॥೧೧೪॥ 


ಏತೇಷು ಶಿನಲಿಂಗೇಷು ಸರ್ವದಾ ಬಿಲ್ವಪಲ್ಲವಾಃ । 
ಅಸಾರಾಣ್ಯಸಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಸಫಲಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೧೫॥ 


ಪೂಜಾ ಶೂನ್ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಭನಿಷ್ಕಂತಿ ಯದಾ ತದಾ । 
ಅಧಿಕಾರಪ್ರಚ್ಯವಸ್ತೇ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧೬1 


“ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶ್ರೀಷ್ಕನೇ, ಈ ನೈಕುಂಕನಾಮಕ ಭವನವು ಪುಣ್ಯತಮವಾ 
ದದ್ದು. ಇದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರನೇ. ಇಂತಹ ಭವನವನ್ನು 
ನೀನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
॥೧೧೧-೧೧.೨॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಶಿನಸ್ವರೂಸಗಳಾದ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯ ಶಿನಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ್ಬವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ತಮಯವಾದ ಪಾಶಿಗಳೂ, 
ಅದರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶಿವಲಿಂಗಗಳೂ ಕಂಡು ಬರುವುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ನೀನು ತಪ್ಪದೆ 
ಬಿಲ್ಬಪಲ್ಲವಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರು. ॥೧೧೩-೧೧೪॥ 


ಈ ಶಿನಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಬಿಲ್ಬಪಲ್ಲನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಇತರ ವಿಧವಾದ 
ಫಲವುಪ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟೀಯೆ! ಎಂದಾದರೂ 
ಈ ಶಿನಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆಯು ನಿಂತುಹೋದಕೆ ನಿನಗೆ ಅಧಿಕಾರಚ್ಛುತಿ ಒದಗು 
ವ್ರದು. ಇದು ನಿಜ. ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಿರು. ॥೧೧೫-೧೧೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ತಲೆ ೪೮೭ 


ಏಿತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಯೈನ ನಿರ್ಮಾಣಂ ತವ ವಸ್ತುತಃ 
ಧನ್ಯೋಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸಿ ಶಿವಾರ್ಚನಪರೋಭವ ॥೧೧೭! 


ತವಾತ್ರ ನಾನುಕರಣಂ ಕರೋಮಿ ಶಿನಲೀಲಯಾ । 

ನಾಠಾಯಣೋಸಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ವೈಕುಂಕೋಸಿ ಜನಾರ್ದನಃ ॥೧೧೮॥ 
ತ್ವಮೇವ ಕೆಮಲಾಕಾಂತೋ ಗೋವಿಂದೋ ಗರುಡದಧ್ವಜಃ. । 

ಚಕ್ರೆಲಾಭೇ ತು ಚಕ್ರೀತಿ ನಾನು ತೇ ಭಾನಿ ವಸ್ತುತಃ `॥೧೧೯॥ 
ತವಾಸ್ತಿ ಕೃತ್ಯಮಗ್ರೇಪಿ ತತ್ಯಾಲೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಸಂಚಾಕ್ಸರಜಪಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕುರು ಸಂತತಮಾಸ್ತಿಕ ॥೧೨೦॥ 


ಉದ್ಧೂಳನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಯಾಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷೈರಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತಃ । 
ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಮಾದೋ ಮಾಸ್ತು ಸರ್ವದಾ ॥೧೨೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಚ ವೈಕುಂಶೇ ತಜ್ಜನಾರ್ದನಂ । 


ಸತ್ಯಲೋಕಂ ಯಯೌ ನಂದೀ ತದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಂದರಂ ಶುಭಂ" ॥೧೨೨॥ 


ಈ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಂಕರನು ನಿರ್ಮಿಸಿರು 
ವನು. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಧನ್ಯನೂ ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಎನಿಸುವೆ.` ತಿವಾಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಈಗ, ನಾರಾಯಣ, ವಿಷ್ಣು, ವೈಕುಂಠ, ಜನಾರ್ದನ, ಕಮಲಾಕಾಂತ, 
ಗೋವಿಂದ, ಗರುಡಧ್ವಜ, ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ನಾಮಕರಣಮಾಡು 
ವೆನು. ಮುಂದೆ ನೀನು ಶಂಕರನಿಂದ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು 
. ಚಕ್ರಿಯೆನಿಸುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ಮುಂಡೆ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿವೆ. ಅದ 
ಕ್ಪಾಗಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರ ಜಪದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಾ 
ಇಲ್ಲಿರು. ॥೧೨೧॥ 4 : 

ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಸರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರು” ಎಂದು ನಂದಿಯು 
ಜನಾರ್ದನನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ವೈಕುಂಠ ಭವನದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ತಾನು ತನ್ನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು. ಸೇರಿದನು. 


೧.೨೨! 
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ಬಲಳ ಶ್ರಿ ( ಶಿವರಹಸ್ಕೆ € 


ಸತ್ಯ4ಲೋಕೇಪಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಜಿಶಃ । 
ತಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾಡರೆಂ ॥೧೨೩॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸಮಾಹೂಯ ತೇಷ್ಟೇಕಂ ಶಿನಪೂಜಕಂ | 
ತಮಾಹ ಸಾಡರಂ ಭಕ್ತಾ, ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಕರಸಾಮಕೇ ॥೧೨೪॥ 


ಸುಭಗೋಸಿ ಶಿವಾಚಾಕೈರತ್ರ ಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯ । 
ಅಸ್ಕ ಲೋಕೆ ಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಪರಿಪಾಲನಂ ॥೧೨೫॥ 


ಸತ್ಯಲೋಕ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸೋಯಂ ಶಂಕರಸಂಮತಃ । 
ಅಸ್ಯ ಬಿಲ್ವವನಸ್ಯಾಸಿ ಕರ್ತನ್ಯಂ ರಕ್ಷಣಂ ತ್ವಯಾ ॥೧೨೬॥ 


ಏತತ್ಪಾಲನಪುಣ್ಯೇನ ನಾಧಿಕಾರವಿಪರ್ಯಯಃ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಸದನಾದಸ್ಮಾತ್ಸ್ರಚ್ಯವಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೨೭॥ 


ತವ ನಾಮಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮಹಾದೇವಾಜ್ಞಯಾಧುನಾ । 
ಚತುರ್ಮುಖೋ ವಿಧಿರ್ರ್ರಹ್ಮಾ ನುಣ ಇತ್ಯಪಿ ॥೧೨೮1॥ 


ಆ ಸತ್ಯಲೋಕವಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಿ ಶಿನಲಿಂಗಗಳು ಕಂಡುಬಂದವು. 
ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಮೊದಲು, ತಾನೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯಸಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. 


“ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಯೇ, ನೀನು ಶಿವಧರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಈ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನಾ ರಾಧಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಈ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಪರಿಪಾ 
ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಬಿಲ್ಪ ವನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು. 
ಇದು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿಕರವಾದದ್ದು. ॥೧.೨೫-೧೨೬॥ 


ಹೀಗೆ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾದರೆ ನಿನಗೆ ಈ 
ಗೆ ಸ ಹರಕ್ಷಣಾ ಕಾರ್ಯವು ಎಂದೂ ತೆಪ್ಪಲಾರದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಅಧಿಕಾರಚ್ಯುತಿ 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಈಗ ಕಂಕರಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು, ಚತುರ್ಮುಖ, ನಿದ್ದಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಾಣೀಪಶಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸೆರುವೆನು.” ॥೧೨೭-೧೨೮॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ಲ೪ಲ೯ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಾಸಯಿತ್ವಾ ತಂ ಸತ್ಯಲೋಕೇ ಮನೋಹರೇ | 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಲೋಕಂ ಯಯೌ ಪಶ್ಚಾತ್ರೈರ್ಜೇವೈಸ್ಸಹ ಸಾದರಂ  ॥೧೨೯॥ 


ತತ್ರ ತೇಷ್ಟೇಕೆಮಾಹೂಯೆ ನಂದೀ ಪ್ರಾಹ ಶಿನಂ ಸ್ಮರನ್‌ । 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೆಃ ಸುಖಾಯಾಯಂ ಶಿವೇನ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಃ 1೧೩೦॥ 


ಏತಸ್ಯ ಹಾಲನೆಂ ಕಾರ್ಕಂ ತ್ವಯಾಸಾದರಮನ್ವಹಂ । 
ಇಮಾನಿ ಶಿವಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜನೀಯಾನಿ ಯತ್ನತಃ ॥೧೩೧॥ 


ಇದಂ ಖಲು ಶಿವೋದ್ಯಾನಮೇತದ್ವನಸಮುದ್ಭವೈಃ 
ಪುಸ್ಪೈರಪಾಕೈರನಿಶಂ ಮಹೇಶ್ವರಮಿಹಾರ್ಚಯ ॥೧೩೨॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಾರ್ಚನೇ ನಿಘ್ಟೋ ಯದಿ ಸಂಭಾನಿತಸ್ತದಾ । 
ತದಾ ತವಾಧಿಕಾರೋಸಿ ಗತ ಇತ್ಯನಧಾರಯ ॥1೧೩೩॥ 


ತುಭ್ಯಂ ನಾಮಾನಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀಮುಹೇಶ್ವಲೀಲಯಾ । 
ಇಂದ್ರಶೃಕ್ರಶ್ಶಚೀಕಾಂತೋ ವಚ್ರೀ ವೃತ್ರಾರಿರಿತ್ಯಪಿ ॥೧೩೪॥ 

ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅನಂತರ ಉಳಿದ ಸಕಲ 
ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬ 
ಡೀವತೆಯನ್ನು ಕಕೆದು ಶಂಕರನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. “ ಎಲ್ಫ ದೇವತೆಯೇ, ಇಡೋ ಇದೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ. 
ಶಂಕರನು ಇದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸುಖಕ್ಟೋಸ್ಫರವೇ ಕಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿರುವನು. 
೧೨೯-೧೩೦॥ 


ಈ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರಂತಿರುವ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆದರ 
ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು. ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸದಾ ಪೂಜಿಸುವವನಾಗು. ಇಲ್ಲಿರುವ 
ತಿವೋಪ್ಯಾಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಂತಹ ಫಲಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿರು. ॥೧೩೧-೧೩೨॥ 


ಯಾವದಿನ ನಿನಗೆ ಮಹೇಶಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಫ್ಟೆವೊದಗುವುದೋ, ಆದಿನ 
ದಿಂದಲೇ ನೀನು ಅಧಿಕಾರಚ್ಛುತನಾಗುವೆ. ಈಗ ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರ. ಶಕ್ರ, ಶಚೀಕಾಂತ, 
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೪೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಪೆಸ್ಕೆೇ 


ತತಃ ಸರಂ ಚೆ ತೇಷ್ಟೇಕೆಂ ಸಮಾಹೂಯ ತಮಾಹ ಸಃ । 
ತದಿದಂ ಸುರಕಾಂತಾರಂ ಪಾಲನೀಯೆಂ ತ್ವಯಾಧುನಾ ॥೧೩೫॥ 


ಸಂತ್ಯತ್ರ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಪೊಜನೀಯಾನಿ'ಸಾಡರಂ । 
ಏತೆದುಷ್ಯಾನವನಜೈಃ ಪುಸ್ಸೈರರ್ಚಯ ಶಂಕೆರಂ ' ॥೧೩೬॥ 


ಏತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಭಾವೋ ಯದಿ ಜ್ಞಾ, ತಸ್ತವಾ ತನ | 
ಅಧಿಕಾರಪ್ರ ಚ್ಯವೋಪಿ ಜಾತ ಇತ್ಯನಧಾರಯ ; ॥೧೩೭॥ 


ಏತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ಥಾಸಿತೋಸ ತ್ರೆ ತೈ ಸರ್ವದಾ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಸರಿತ್ಯಾಗೋ ನ ಕಾರ್ಯಸ್ಸರ್ವಥಾ ತ್ವಯಾ ` ॥೧೩೮॥ 


ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಮತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ಪೂಜಯಸ್ವಾನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಹಾಯ ಶ್ರಮಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೩೯॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಸುರಕಾಂತಾರೇ ಶಾಂಕರಾಗಮನಂ ಯದಿ | 

ತೆದಾ ತಾನತಿಯತ್ಸೇನ ಪೂಜಯಸ್ವ ನಿಧಾನತಃ ". ॥೧೪೦॥ 
ವಜ್ರೀ, ವೃತ್ರಾರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಕೊಡುವೆನು.” 
॥೧೩೩-೧೩೪॥ 

ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕರಿದು, ಆತನಿಗೆ ದೇವ ವನದ ರಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನೊಸ್ಪಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಸಮನಾಹಗಳನ್ನು, ಆ ಉದ್ಯಾನದ ಫಲಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಪಾ ್ಲಹಿಸ್ಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂ ದನು.॥೧೩೫-೩೬! 

“4 ಫೀನು ಯಾನದಿನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವೆಯೋ ಆದಿನವೇ ನಿನಗೆ 
ಈ ಅಧಿಕಾರವು ತೊಲಗುವುದು. ಈ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಅರ್ಚನೆಗಾಗಿಯೇ ನೀನು ಈ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಆಜ್ಞಪ್ತನಾಗಿರುನೆ. ಎಂದೂ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ. 
॥೧೩೭-೧೩೮॥ 

ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಮಹಾಮ್ಸ್ಗ ತತ್ಯುಂಜಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸ ಜ್‌ 
ವಾದರೂ ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೆ ತಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಮಾಡುತ್ತಿರು. ಈ ಸುರವನಕ್ಕೆ 

ಇ 

ಯಾರಾದರೂ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರು ಬಂದದ್ದೇ ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರು. ॥೧೩೯-೧೪೦॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಪಲ ೪೯೧ 


ಅನೇನೈನ ಹಿ ಮಾರ್ಗೇಣ ಕೈಲಾಸಗಮುನೋತ್ಸುಕಾಃ । 
ಯದಿ ಸ್ಕುಶ್ಯಾಂಕೆರಾಸ್ತ್ರರ್ಜಿ ತಾನಭ್ಯರ್ಚಯ ಸಾದರಂ naval 


ಅಶಾಂಕರಾಣಾಂ ನಿಲಯೋಾಃ ಕೆಲ್ಬಿತಾಸ್ಸಂತಿ ಹಕೋಟಿಶಃ । 


ತೇಷು ತಾನ್ಸಾತಯಿತ್ವೈವ ಘಾತಯಸ್ವಾತಿದಾರುಣಂ ॥೧೪೨॥ 
ನಿದಾರಯಸ್ವ ಕ್ರಕಜೈಸ್ತ ಚ್ಛರೀರಾಣಿ ಕೋಟಿಶಃ । 
ಕೋಹಿಶಶ್ಚಾಗ್ನಿ ಕುಂಡೇಷು ತಾನ್ಸಾತಯ ನಿಘಾತಯ ॥೧೪೩॥ 


ಅಗ್ನಿ ಕುಲ್ಯಾಸು ಸರ್ವಾಸು ತಾನಾಪ್ಲಾನಯ ದುರ್ಜನಾನ್‌ । 
ಅಶೈನಾನಾಂ ತಪ್ತಶೈಲೇಷ್ವಾರೋಹಣಮನೇಕಾ 1೧೪೪೪ 


ಭನತ್ವಶೈನದು:ಖಾಯ ತೇಷಾಮಸ್ತ್ವನಿನರ್ತನೆಂ । 
ಅಶೈನಾರ್ಥಂ ಕಲ್ಪಿತಾಶ್ನ ತೇ ತೇ ವೃಶ್ಚಿಕಸಾಗರಾಃ ॥೧೪೫॥ 


ಹ ಕಂ ಭಷ ಇಂ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೆನಿಸಿ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಶಾಂಭವರೇ 
ನಾದರೂ ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದ 
ಪಾಪಿಸ್ಕರಾದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಅನಕಾಶಕೊಡ ಬೇಡ. ಅಂತಹವರಿಗಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವ ನರಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಸಿಸು. ॥೧೪೧-೧೪೨॥ 


ಮತ್ತು ಅವರ ದೇಹಗಳನ್ನು ಗರಗಸದಿಂದ ಸೀಳಿ, ಆ ಚೂರುಗಳನ್ನು 
ಅಗ್ಫಿಕುಂಡದೊಳಕ್ಕೆ. ಹಾಕು. ಅಂತಹ ಅಗ್ಲಿ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ಕೋಹಿಸಂಖೈಯಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸು. ॥೧೪೩॥ 


ಶಿವಪೂಜಕರಲ್ಲದವರನ್ನು ಅಗ್ಲಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸು. ಮತ್ತು ಕಾದ 
ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿಸು. ಈ ಅಗ್ನಿಕುಂಡಾದಿಗಳು ಶಂಭುಭಕ್ತರಲ್ಲದವರ ' 
ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿಯೇ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇಗೋ ಇಲ್ಲಿನೋಡು, ಜೇಳಿನ ಸಾಗರಗಳೇ 
ತೋರುತ್ತಿವೆ. ॥೧೪೪-೪೫॥ 


ಅನೇಕ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯ ಸಾಗರಗಳೂ ಕಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳೂ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರ್ವತಗಳೂ, ಮರಳುತ್ತಿರುವ ಕೀವು ರಕ್ತಗಳ ಸಮುದ್ರವೂ 
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3 ೮ ey ea | 


RN 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನಿಷಜ್ವಾಲಾಸಾಗರಾಶ್ಹ ದಂದಶೂಕೆಸಮಾಶ್ರಯಾಃ | 
ಅಶಾಂಕೆರನಿನಾಶಾಯ ಕೆಲ್ಸಿತಾಸ್ಸಂತಿ ಕೋಟಶಃ ॥೧೪೬॥ 


ಪ್ರತಪ್ತಶಸ್ತ್ರಗಿರಯಃ ಪ್ರತಸ್ತಾಯಸಪರ್ವತಾಃ | 
ಅಶಾಂಭೆವಾಭಿತಾಪಾಯ ಫೆಲ್ಸಿ ತಾಸ್ಸೃಂತಿ ಕೋಟಿಶೆಃ MeN 
ಕೋಟಿಶಸ್ಸಂತಿ ತಾನ್ಸಶ್ಯ ತಪ್ತಪೂಯಾಂಧುಸಿಂಧವಃ | 

ತೇಸ್ವಸ್ತು ನುಜ್ಜನಂ ತೇಷಾಮಶೈನಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮೆನಾಂ ॥೧೪೮॥ 


ತತ್ರೈವ ಯಾತನಾಸ್ಥಾನಾನ್ಯಪಾರಾಣ್ಯಪಿ ಸಂತ್ಯತಃ । 
ತಾನ್ಯಶೈವಾತಿದು8ಖಾಯ ಸೆಲ್ಫಿ ತಾನಿ ನಿಲೋಕೆಯ ॥೧೪೯॥ 


ಅಶಾಂಭನಸ್ವರೂಪಾಣಿ ವದಾಮಿ ಶೃಣು ಸಾದರಂ | 
ಅಶಾಂಭನಾಚಾರಯುಕ್ತಮಶಾಂಭವಮಿತಿ ಸ್ಮರ ॥೧೫೦॥ 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರರಹಿತಾನಶೈವಾಸಿತಿ ಸಂಸ್ಮರ । 

ಉದ್ಧೂಲನನಿಹೀನಾ ಯೇ ತಾನಶೈವಾನಿತಿ ಸ್ಮರ 1೧೫೧॥ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರವಿಹೀನಾ ಯೇ ತಾನಶೈವಾನಿತಿ ಸ್ಮರ । 
ಶಿನಾರ್ಚನನಿಹೀನಾ ಯೇ ತಾನಶೈವಾನಿತಿ ಸ್ಮರ ॥೧೫೨॥ 


ಹ ವಾ ವಾ 


ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಅಶಾಂಭವರ ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ 
ಉಸಯೋಗಿಸುವವನಾಗು. ॥೧೪೬-೧೪೭-೧೪೮॥ 


ಇವಲ್ಲಡಿ ಇನ್ನೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಯಾತನಾಸ್ಟಾನಗಳೂ ಶಿವಡ್ರೀಷಿ 


“ಗಳಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಆದರೆ ತಿವಡ್ವೇಷಿಗಳು ಯಾರು? ಅವರ ಸ್ವರೂಪ 


ವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಶಿಳಿಸುವೆನು. ಕೇಳು. ॥೧ರ೪೯-೧೫೦॥ 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳಿಲ್ಲದೇ, ಶರೀರಕ್ಸೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮಲೇಪನಿಲ್ಲಡೆ, ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಟರ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡೆದವರಾಗಿ, ಶಿನಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡದವರನ್ನೈಲ್ಲಾ 
ಅಶ್ಳಿವರು, ಅಂದರೆ ಶಿನದ್ವೇಷಿಗಳೆಂದೇ ಕಿಳಿಯುವವನಾಗು. ॥೧೫೧-೧೫೪॥ ನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಎ೮ ೪೯ತ್ಥಿ 


ಶಿವಾರ್ಚನಧ್ಯಾನವಿಹೀನಚಿತ್ತಾನ್‌ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುವಪ್ರಾಕ್ಷನಿಹೀನದೇಹಾನ್‌ 

ದುಷ್ಟಾನಶೃವಾನಿತಿ ಸಾತಯಾತ್ರ 

ತಾನೇವ ಘೋರೇ ನಿರಯೇ ಯಥೇಷ್ಟಂ ॥೧೫೩॥ 


ದೂತಾಸ್ತು ಲೋಕೇ ವಿಚರಂತು ತಾವತ್‌ 

ತೇ ಕೋಟಶಃ ಶೈವಗೃಹಾನ್ವಿ ಹಾಯ । 
ಅಶೈನನೇಶ್ಮಸ್ವತಿಘೋರರೂಷಾ 

ಸ್ಪೇಷಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚ ॥೧೫೪॥ 


ತವ ಕೈತ್ಯಮಿದಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜನಪೂರ್ವಕಂ । 
ಶಿನಾರ್ಚನಸರಿತ್ಯಾಗೋ ನ ಕಾರ್ಯಸ್ಸರ್ವದಾ ತ್ವಯಾ ॥೧೫೫॥ 


ತವ ನಾಮಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಮಯಾ ಶಂಕರಲೀಲಯಾ | 
ಯಮಃ ಕಾಲೋ ಮಹಾವ್ವುತ್ಯುಸ್ತಥಾ ಶಮನ ಇತ್ಕಪಿ ॥೧೫೬॥ 


ಯಾರು ಶಿನಾರ್ಚನೆ ಮತ್ತು ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಮತ್ತು ತದಂಗವಾಗಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಅಂತಹವರನ್ನು ದುಷ್ಟರಾದ ಅಶೈವರೆಂದು ತಿಳಿ. ಅವರನ್ನೇ ಇಂತಹ ಮಹಾ: 
ಭಯಂಕರಾಕಾರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸುವವನಾಗು. nl 


ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಅಂತಹ ಶಿವಜ್ವೇಷಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡಲು ಭಯಂಕರರಾದ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವವನಾಗು. ಅವರು ಶಿನಸೊಜಕರ 
ಗೃಹಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ, ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳ ಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಗೊಳಿಸಲಿ. ॥೧೫೪॥ 


ಇಷ್ಟನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತಾ: ನೀನೂ ಸಹ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ' ನಿರತನಾಗಿರು. 
ಅದನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡಬೇಡ. ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಯಮ್ಮ ಕಾಲ, 
ಮಹಾ ಮೃತ್ಯು, ಶಮನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು.” 
lass-nssell 
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೪೯೪ ಶಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಏವಮುಖಕ್ತೆಸ್ಸ ತಂ ನತ್ವಾ ನಂದಿಕೇಶಂ ಕೈತಾಂಜಲಿಃ । 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತದಾಜ್ಞಾಂ ಚ ವಧಾರ ಶಿರಸಾ ಪರಂ ॥೧೫೭॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಚಕಾರಾನ್ಯಾನ್‌ ದಿಕ್ಸಾಲಾನ್ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ 
ತೇಷಾಮುಪಿ ದದೌ ನಾಮಾನ್ಯುಮಾಕಾಂತಸ್ಕ ಲೀಲಯಾ et 


ನಕ್ಸತ್ರರೂಪಾನನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸ ಚಕಾರ ಗೃಹಾನಸಿ | 
ಚಕಾರ ಮುನಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಗಿರಿನಿರ್ಮಾಣಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೫೯॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಕಿನ್ನರಾಣಾಂ ನಿಶೇಷತಃ 
ಸಮುವ್ರಾಣಾಂ ಚ ನಿರ್ಮಾಣಂ ನದೀನಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೬೦॥ 


ಚಾರಣಾನಾಂ ಚ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ 
ಸರ್ಪಾಣಾಮಸಿ ನಿರ್ಮಾಣಂ ವೃಶ್ಚಿಕಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 1೧೬೧॥ 


ಸರಸಾಮಸಿ ನಿರ್ಮಾಣನೋಷಧೀನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ 
ವನಾನಾಮಪಿ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಸಿಂಹಾನಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ ೧೬೨॥ 


ತಥಾ ವ್ಯಾಘ್ರಾದಿಜಂತೂನಾಂ ಪತಂಗಾನಾಂ ಚ ಕೋಟಿಶಃ । 
ಪಶೂನಾಮನಸಿ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಕೀಟಿಕಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ೧೬೩ 


ಹೀಗೆ ನಂದೀಶ್ವರನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ರನಾದ ಯಮನು ಸಂದೀಶ್ವರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯುವೆನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ ನಂದೀ 
ಶ್ವರನು ಇತರ ದಿಕ್ಸಾಲಕರಿಗೂ ಬೇರೆ ಜೀಕಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ಪರಶಿವನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವರವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ದಿಕ್ಚತಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟನು. 1೧೫೭-೧೫೮1 

ಅನಂತರ ನಂದೀಶ್ವರನು ಹಾಗೆಯ ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಸಪ್ತರ್ಷಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ಗಿರಿದುರ್ಗಗಳನ್ನೂ, ಗಂಧರ್ವರು ಕಿನ್ನರರು ಸಮುದ್ರಗಳು, ನದಿಗಳು, 
ಚಾರಣರು, ಮನುಷ್ಯರು, ಸರ್ಪಗಳು, ಚೇಳುಗಳು ರಸವತ್ತಾದ ಔಷಧಿಗಳು, 
ಅರಣ್ಯಗಳು, ಸಿಂಹ್ಕ ಹುಲ್ಕಿ ಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಪಶುಗಳ್ಳು 
ಕೀಟಿಗಳು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಜಾತಿಗಳನ್ನೂ ಕೋಟ ಕೋಟಔಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ॥೧೫೯-೧೬೦-೧೬೧-೧೬೨-೧೬೩॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩೮ ೪೯೫ 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ । 
ಯಯಾ ಕೈಲಾಸನಗರಂ ಪೂಜಿತಸ್ಸಕೆಲೈಸ್ಸುಕೈಃ ॥೧೬೪॥ 


ತತ್ರಾಸಾರಗಣೈರ್ಯುಕ್ತೆಃ ಶ್ರೀಮತ್ಯೈ ಲಾಸಪತ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾವಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಸಸ್ಮಾರ ಗಿರಿಜಾಪತೇಃ ॥೧೬೫॥ 


ತತಃ ಸಂಚಾಕ್ಷರವ್ಯಾಖ್ಯಾಧ್ವನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರಂತರಂ । 


ಉವಾಸ ನಂದಿಕೇಶೋಪಿ ಭೃಂಗಿತಂಡುಸಮನ್ವಿತಃ ॥೧೬೬॥ 

ಇತಿ ಸತ್ಯವ್ರತಸ್ಯೈವ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚನಮಾದರಾತ್‌ 

ತೆತ್ಸೆತ್ಲೀ ಶುಕೆವಾಣೀತಿ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಪುನರಾಹ ತೆಂ ॥೧೬೭! 
॥ ಶುಕವಾಣ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಪಂಚಾಶ್ಸರಾರ್ಥವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾತ್ಯದಾ ಸ್ಯಾದ್ವಿರತಶ್ಶಿವಃ । 
ವಿರತಾ ಸಾ ಭವಾನೀ ಚ ತದರ್ಥೆಶ್ರನಣಾದ್ಭವೇತ್‌ ॥೧೬೮॥ 


ತಯೋಃ ಕಾರ್ಯಾಂತರಾಹೇಕ್ಸಾ ಶಿನಯೋಃ ಕಿಂ ನ ಜಾಯತೇ । 
ಷಣ್ಮುಖಸ್ಯ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಕ೦ ನ ಕಾರ್ಯಾಂತರಂ ವದ 1೧೬೯॥ 


ಹೀಗೆ ನಂದಿಯು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ, ಸಕಲ ಸುರ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಕೈಲಾಸನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿ, ದೇವದೇವನಾದ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆಗಾಗ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 
'ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೧೬೪-೧೬೫॥ 

ಮತ್ತೂ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಂದೀಶ್ವರನು ಶಂಕರನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಂಚಾಕ್ಷರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಭೃಂಗಿ, ತಂಡು ಮೊದಲಾದ ಗಣನಾಯಕ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. ಎಂದು ಹೇಳದ ಸತ್ಯವ್ರತನ ೬ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಕೇಳಿ ಸತಿಯಾದ ಶುಕವಾಣಿಯು ಮತ್ತೆ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದಳು. ॥೧೬೬-೧೬೭!! 

" ಪತಿವರ್ಯನೇ, ಹಾಗೆಯೇ ಪಂಜಾಕ್ಷರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಶಂಕರನು ಯಾವಾಗ ಅದನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು? ಪಾರ್ವತಿಯು ಎಲಕ್ಲಿನವರೆಗೆ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದಳು? ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ, ಅವರ ಪುತ್ರರಾದ ಗುಹ ಗಣಸಕಿಯರಿಗೂ 
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೪೩ ್ರೀ! 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಕನಾಣೇಮುವಾಚ ಸಃ । 
ಸಂಸ್ಮರನ್‌ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುರನಾಮುಯೆಂ ॥೧೭೦॥ 
|| ಸತ್ಯವ್ರತ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಸತ್ಯಮಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸಾವಧಾನಂ ವರಾನನೇ । 
ದೇವದೇವಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಮನೋನಾಗ್ವಿಷಯೋಪಿ ನ ॥೧೭೧॥ 


ಶಂಕರಃ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ಯತ್ಯಾರ್ಯಂ ಕರ್ತುನಿಚ್ಛತಿ । 
ತತ್ರ ನಾಯಾಸಲೇಶೋಪಿ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ ॥೧೭೨॥ 


ತದಿಚ್ಛೆಯಾ ಪರಂ ಕಾವ್ಯಂ ಭವತ್ಯೇವ ಸಹಸ್ರಧಾ । 
ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರೇಣ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಸ್ತತ ಏವ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೭೩॥ 


ಅನ್ಯೇನ ಕೆಲ್ಸಸರ್ಯಂತಂ ಕೃತೇ ಯತ್ನೇಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಕಾರ್ಯಲೇಶೋಸಿ ಸಹಸಾ ನ ಸುರೇಣ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೭೪॥ 


ಅಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆ? ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು? 
ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಪತ್ಚಿಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಸತ್ಯಪ್ರತನು ಮುಂಜಿ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಈರೀತಿ ಅಂದನು. ॥೧೬೮-೧೬೯-೧೬೦॥ 


ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನಿನಗೆ ದೇವಜೇವನಾದ ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆಯು ಇನ್ನೂ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಮಹಿಮೆಯು ಮನಸ್ಸಿಗಾಗಲಿ ಮಾತಿ 
ಗಾಗಲಿ ಸಿಲುಕದು. ಆ ದೇವದೇವನು ದಯಾಸಮುದ್ರನು. ಅಲ್ಲಡೆ ಆತನು ಎಷ್ಟೇ 
ಮಹಾಕಾರ್ಯೈಗಳನ್ನೆಸಗಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆತನಿಗೆ ಆಯಾಸವು ಕೋರಲಾರದು. 
॥೧೭೧-೧೭೨! 


ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳೂ ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆರವೇರುತ್ತವೆ. ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಾರೃಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಪ್ರಭು 
ವೆಂದರೆ ಶಂಕರನೊಬ್ಬನೇ. ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಯಾವ ದೇವತೆಯಾದರೂ, 
ಒಂದು ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸ 
ಲಾರನು. ಪರಶಿವನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲವೂ ನೆರವೇರಬೀಕು. ॥೧೭೩-೧೭೪॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩ ೪೯೭ 
ಅಭ್ರಂಕಷಾದ್ರಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಸ್ಷಣೇನೈನ ಕೆರೋತಿ ಸಃ। 
` ತದಿಚ್ಛೆಯಾ ತನೂತ್ಸತ್ತಿಃ ಕೇವಲಂ ಜಾಯತೇ ಯತಃ ॥೧೭೫॥ 


ಸಮುವ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಸ ಕರೋತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ನ ತತ್ರಾಯಾಸಲೇಶೋಸಿ ಗಿರಿಶಸ್ಯ ಮುಹಾತ್ಮನಃ Not 


ಶ್ರೇರಸಾಗರನಿರ್ಮಾಣಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಲೇಶೇನ ತೇನೈವ ಗೌರೀಕಾಂತೇನ ಲೀಲಯಾ ॥೧೭೭॥ 


ಫೃತಸಾಗರನಿರ್ಮಾಣಂ ಶಂಕರೇಣೇಚ್ಛಯಾ ಕೃತಂ । 
ಇಶುಸಾಗರನಿರ್ಮಾಣಂ ಶಂಕೆರೇಣ ಕೃತಂ ಖಲು ॥೧೭೮॥ 


ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಸಾಗರಾಣಾಂ ಚ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಲೀಲಯಾ ಕೃತಂ 
ಭೂನಿರ್ಮಾಣಂ ಚ ಶೇನೈವ ಲೀಲಯಾ ಖಲು ತತ್ಕೃತಂ ॥೧೭೯॥ 


ಭೂಧಾರಣಾರ್ಥಾಶೈ,ಲಾಶ್ಚ ಫಿರ್ಮಿತಾಸ್ತೇನ ಲೀಲಯಾ । 
ಭೂಮಂಚಕೆಸ್ತಂಭರೂಪಾಸ್ತೇ ಶೈಲಾಸ್ಸಪ್ತ ಸುಂದರಿ ॥೧೮೦॥ 


ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತಿರುವ ಜೊಡ್ಡ ಸರ್ವತವನ್ನು ಶಂಕರನು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಬಲ್ಲನು. ಅವನ ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ದೇಹವೂ ನಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಗುವುದು. : ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಪರಶಿವನಿಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಸಲ್ಲದು. ೧೭೫-೧೭೬! 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನೇ, ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರ, ತುಪ್ಪದ ಸಮುದ್ರ, ಕಬ್ಬಿನ . 
ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರ, ಮುಂತಾದ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರಗಳಾದ ಸಮುದ್ರಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿರುವನು. 1೧೭೭-೧೭೮1 


ಎಲೌ ಪತ್ನಿಯೇ, ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ಅಗಾಧವಾದ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವ ಏಳು 
ಸ್ತಂಭಗಳಂತಿರುವ ಸಪ್ತಕುಲಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿರುವನು. ೧೭೯-೧೮೦1 
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೪೯೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಪಾತಾಳರೂಪೋ ಲೋಕೋನಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತೇನ ಸ್ವಲೀಲಯಾ । 
ಲೋಕಃ ಕರಂಡಕಾಕಾರಃ ಕಾಕೋದರವರಾಶ್ರಯಃ Hosa 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಶಿನಸ್ಥಾನಮೇಕೆಮಸ್ತಿ ವರಾನನೇ । 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಕಾಂಚನಾಕಾರಂ ಶೇಷಭೂಷಣನಾಮಕಂ ॥೧೮೨॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ನಿರ್ಮಿತಂ ರಮ್ಯಂ ಮಂದಿರಂ ರತ್ನ್ನಸುಂದರಂ । 
ರತ್ನಪ್ರಾಸಾದಶೃಂಗಾಗ್ರಕೋಹಿಕೋಟಿನಿರಾಜಿತಂ ॥೧೮೩॥ 


ತಸ್ಯ ಶೃಂಗಸ್ಯ ರತ್ನಾನಿ ವಿನಿಧಾನ್ಯಪಿ ಕೋಟಿಶಃ । 
ತತ್ಸ್ಪ್ರಭಾಭಿಸ್ಸಲೋಕೋಪಿ ಭಾಸುರಸ್ಸರ್ವದಾ ಖಲು ॥೧೮೪॥ 


ತತ್ರ ಶೇಷಾದಯೋ ನಾಗಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ತದುದ್ಯಾನವನೋತ್ಪನ್ನ ಪ್ರಸೂನಸ್ರಗ್ಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥೧೮೫॥ 


ಅಖಂಡಬಿಲ್ವಸತ್ರಾಣಿ ಸುನರ್ಣಕನಮಲಾನ್ಯಸಿ । 
ತತ್ರಾಮಿತಾನಿ ತೈಃ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ ॥೧೮೬॥ 


— ಳಾ ಸಾಕಾ ರಾತಾ ಹಾದರ 


ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನು ಒಂದು ಬುಟ್ಟಿಯ (ಕರಂಡಕ) ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷ 
ನಿಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಸಾನವನ್ನಾಗಿ ಪರಶಿವನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವನು.; ಆ ಪಾತಾಳೆದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಶೇಷಭೂಷಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಮೊಂದಿರು 
ವುದು. ॥೧೮೧-೧೮೨॥ 

ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಟೂ ಒಂದು ರತ್ತಮಯವಾದ ಸುಂದರ ಮಂದಿರವಿರುವುದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೋಟ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ತಿಖರಗಳೂ ಪ್ರಶಾತಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ 
ಆ ಪಾತಾಳಲೋಕವೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೮೩-೧೮೪॥ 

ಅಲ್ಲ ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ನಾಗಗಳು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಉದ್ಧಾನ 

ಲು, ¥ ನ ನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಪ್ರಪ್ಪಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅಖಂಡವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸುವರ್ಣ 
ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರಲಿಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. ॥೧೮೫-೧೮೬॥ ಸ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩೯ ೪೯೯ 
ತತ್ರ ಶೇಷೋಪಿ ರತ್ನ್ವಾದ್ಯೈರಪಾಕೈರ್ಗಿರಿಜಾಸತಿಂ । 
ಸೂಜಯತ್ಯನಿಶಂ ತಂಭುಂ ಬಿಲ್ಬೈಶ್ಚ ಕನಕಾಂಬುಚೈಃ ॥೧೮೭॥ 
ತತ್ರ ಕೇತಕಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಮಂದಾಕೈರತಿಸುಂದಕ್ಕಿಃ । 
ಸುವರ್ಣಚಂಪಕಾಕಾರಪ್ರಸೂನೈಃ ಪೂಜಯಂತಿ ತಂ ॥೧೮೮॥ 
ನಾಗಕನ್ಯಾಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ನೃತ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯಶ್ನೇನ ತಸ್ಮಿನ್‌ `ಶಂಕರಮಂದಿರೇ ॥೧೮೯॥ 


ಸಕುಟುಂಬಃ ಪೂರ್ಣಪತಿಸ್ಸಪುಕ್ರೋಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಸೂನಾದ್ಯೈಃ ಕಾಲಂ ನಯತಿ ಸಾದರಂ  ॥೧೯೦॥ 
ಕೋಟಿಶಸ್ತತ್ಯುಟುಂಜಾನಿ ತತ್ಸುತ್ರಾ ಅಪಿ ಕೋಟಿಶಃ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹಾದೇನನುತಿಯತ್ನ್ವೇನ ಸಂತತಂ ॥೧೯೧॥ 


ತೇಷಾಂ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಕಾರ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಕಾರ್ಯಾಂತರಂ ತಥಾ । 
ನಿದ್ಯಮಾನಾನಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸಂತ್ಯಕ್ತಾನ್ಯೇನ ತೈಸ್ಸದಾ ॥೧೯೨॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಆದಿಕೇಷನಾದಕ್ಕೋ ವಿವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಚಿನ್ನದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕಮಲಗಳು, ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವುಗಳು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಿಲ್ವದಳಗಳು, ಮಂದಾರವೇ ಮೊದಲಾದ ಸುಗಂಧಮಯವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು ಇವುಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ಸದಾ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವನು. ॥೧೮೭-೧೮೮॥ 


ಮತ್ತು ಸಹಸ್ರಾರು ಜನ ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯರು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, 
ಅದೇ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಪೂರ್ಣಪತಿಯೆನಿಸಿದ ಆದಿಕೇಷನೂ 
ಸಹೆ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾದಿ ಕುಟುಂಬ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಪುಷ್ಪಾದಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವನು. ॥೧೮೯-೧೯೦॥ 


ನಾಗಕುಟುಂಬಗಳು, ಅನರ ಪುತ್ರಾದಿಗಳೂ ಸರ್ವದಾ ಮಹಾದೇವಲಿಂಗ 
ವನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವರು. ಅವರಿಗೆ. ತಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇಕೆ ಕೆಲಸವೇ ಕಾಣಿ 
ಸದು. ಇರುವ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒಂಡು ಕಡೆಗಿಟ್ಟು ಸದಾ ಶಂಕರಾರ್ಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. ೧೯೧-೧೯1 
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ಸ ಸ ಬಟ ಓಟ 17 a 


೪66 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ( 


'ಶಿವಪೂಜನಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಸರಮಂ ಕಾರ್ಕಮಿತ್ಯಪಿ । 


ತಿಸ್ಮಂತಿ ನಾಗಲೋಕಸ್ಥಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಾಕೋಪರಾ ಅಪಿ ॥೧೯೩॥ 


ಶಿವಪೂಜಾವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಕೋಪಿ ಕಾಕೋದರೋಪಿ ನ । 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ತತ್ರ ಕಾ ವಾರ್ತಾ ತೇಷಾಂ ಕಾರ್ಯಂ ಶಿನಾರ್ಚೆನಂ '.॥೧೯೪॥ 


ತೇಷಾಂ ತಥಾವಿಧಾ ಭಕ್ತಿಃ ಶಿನೇನೋತ್ಪಾದಿತಾ ತತಃ । 
ತಥೈನ ತೇಪಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಲೀಲಯಾ ಶಿನಪೂಜನಂ ॥೧೯೫॥ 


ಲೀಲಾಮಾತ್ರಕೈತಾಮಿತಾಖಿಲಜಗಜ್ಞಾ ಲಾಯ ತಸ್ಮೈ ನಮ । 
ಸ್ತಸ್ಮೈ ಕಾರಣಕಾರಣಾಯ ಕೆರುಣಾಪೂರ್ಣಾರ್ಣವಾಯಾಸಕೃತ್‌ 
ತಸ್ಮೈ ಸೃಷ್ಟಜಗತ್ಸ್ಟಿತಿಕ್ಷತಿಸರನ್ಯಾಸಾರಲೀಲಾರಸವ್ಯಾಪ್ತಾಯಾಸಿ 


ನಮೋ ನಮಃ ಪುನರಿದಂ ಸಾಂಬಾಯ ತಸ್ಮೈ. ನಮಃ ॥೧೯೬॥ 


ಆ ನಾಗಲೋಕವಾಸಿಗಳಾದ ಸರ್ವರೂ ಕಿನಪೂಜೆಯೇ ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ 
ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಮಸ್ತ ಸರ್ಪಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. ॥1೧೯೩॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆಮಾಡದಿರುವ ಸರ್ಪವೊಂದೂ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನುಳಿ 
ದವರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ? ಅವರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಶಿವಭಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದವನೂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಶಿವನೇ. : ಅದೇ ರೀತಿ ಅವರೂ ಸಹ ಶಂಕರ ಲೀಲೆ 
ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಶಿವಾರಾಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೯೪॥ i 


ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ, ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ 
ಸಾಧನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲಕಾರಣನೆನಿಸಿ ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನಾಗಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಸ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಲೀಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತಾನೇ ಜಗದಾತ್ಮ ನಾಪರಿಣತನಾಗ್ಯಿ, ಧ್ಯಾನವಿಸಷಯ 
ನಾಗಲು ಅಂಬಾಸಮೇತನಾಗಿ, ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು ವೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ವಂದಿಸುವೆನು.” ಎಂದು ಸತ್ಯವ್ರತನು ಪತ್ನಿಯಾದ ಶುಕವಾಣಿಯ ಎದುರಿನಲಿ 
ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ॥೧೯೬॥ A 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. pe ೫೦೧ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹೆರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪಂಚಾಕ್ಷರವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ 
`ನಿಗ್ರಹಕೋಔ ವರ್ಣನಂ ನಂದೀಶ್ವರಕೃತಸೃಷ್ಟಿನರ್ಣನಂ ನಾಗಲೋಕ 

ಶಿನಪೂಜಾ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಏಕೋನ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೆರನಾಮಕವಾದ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ತೃತೀಯಾಂಶದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಕ್ಷರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಟಕಿವನಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು ಮತ್ತು 
ನಂದೀಶ್ವರನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದುದ್ಕು ಪಾತಾಳೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕಿಖಿಲ ನಾಗಗಳೂ ತಿನಾರ್ಚನೆಗೈ ದುದು, ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಿಳಿಸುವ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು: ಮುಗಿದುಡು. 


ce ೧ಂ- Loz 
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UCLA TS. A 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಓಂ ನಮಶ್ಶಿನಾಯ ॥ 
೪ 98 ಎದಗ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ರತ್ನಾಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸತ್ಯವ್ರತೋಕ್ತಾನಿ ನಚನಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮಾಹ ಭರ್ತಾರಂ ಹರ್ತ್ಶಾರಂ ಪಾಪಕರ್ಮಣಾಂ ॥೧॥ 
॥ ಶುಕವಾಣ್ಯುವಾಚ | 
ಯೆಮಕ್ತೆಮಧಥುನಾ ನಿರ್ವ್ವ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪಾಪನಾಶಕೆಂ । 
ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಾಂತರಂ ಕಾರ್ಯಂ ತತ್ರ ದೇಹಿ ಮನೋತ್ತರಂ ॥೨॥ 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಆಧಾಯ 


ಪತಿಯಾದ ಸತ್ಯವ್ರತನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶುಕವಾಣಿಯು ಆಲಿಸಿ 
ಕೇಳಿ, ಮತ್ತೂ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪಾಪಪರಿಹಾ 
ರಕನೂ ತನ್ನ ಪತಿಜೇವನೂ ಆದ ಸತ್ಯವ್ರತನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ನುಡಿದಳು. 
॥೧॥ 

“ ಪ್ರಿಯಪತಿಯೇ, ನೀನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಂಥ 
ಫಾಸನಾಶಕಗಳಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸಿದೆ. ಈಗ ನನಗೆ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತತ್ವಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾ 
ಗಿಜಿ. ಆದುದರಿಂದ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ತಾತ್ಕ್ವಿಕನಾದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ನನ್ನ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. ॥॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೫೦4 


ಕೈಪಾಳುತ್ತೇನ ವಿಜ್ಞಾತಸ್ಪರ್ವೈರಪಿ ತಥಾ ಸತಿ। 
ದಯಾ ನಿಧೇಯಾ ದಯಯಾ ಸಾಲನೀಯಾಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩॥ 


ಗೌರೀನುನೋನಿಲಾಸಾನಾಮಪಾರಾಣಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಕಥಮಾಸೀದಾಲಯೋ*ಯಂ ವದ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೪॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಿಂ ವಾ ಗಿರಿಜಯಾ ತಯಾ । 
ಯೇನ ಸರ್ನಾಮರಾಧೀಶೋ ಮಹೇಶಸ್ತತ್ಸತಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೫॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಃ ಪತಿರ್ಯಸ್ಮಾದಂಬಿಕಾಯಾಸ್ತತಸ್ಸುರಾಃ | 
ನಾರಾಯಣಾದಯೋ ದಾಸಾಸ್ತಸ್ಕಾ ದಾಸ್ಯಸ್ಸುರಾಂಗನಾಃ ॥೬॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾಸ್ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹಾರಣಾ ಅಸಿ ಸೇವಕಾಃ । 
ಗೌರ್ಯಾಸ್ತದಂಗನಾಸ್ಸರ್ವಾಸ್ತ ಚ್ಹೇಹೀಚೇಹಿಕಾಃ ಖಲು un 


ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ದಯಾಳು ಎಂದು ಶ್ಲಾಫಿಸುವರು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಸೆಡೋರಿ ನನ್ನ ಸಂಶಯಗಳಿಗೆ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. ೩! 

ನೇದವೇದಾಂತಗಳ ಮಾತಿಗೂ, ಊಹೆಗೂ ಸಿಲುಕದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ ವಿಲಾಸಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ದೊರೆತನು? ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ವಲ್ಲಭನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುವಷ್ಟು ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಗಿರಿಜೆಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು? 
ನನಗೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. 1೪ 

ಗಿರಿಜೆಯು ಅಂಥ ಮಹತ್ತರವಾದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಳು.? 
ಆ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿಸಕಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ಗಿರಿಜೆಗೆ ಪತಿಯಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
॥11 ಬ 


ಆ ಜೇವದೇವನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಲೋಕಾತೀತವಾಗಿರುವುದು? ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಜೀವತೆಗಳೂ ಆ ಗಿರಿಜೆಗೆ ದಾಸರಾಗಿರುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರು, 
` ಸಿದ್ಧಚಾರಣರು ಎಲ್ಲರೂ ದಾಸಾನುದಾಸರಾಗಿರುವರು. ಸಕಲ ಸುರಸುಂದರಿಯರೂ 
ಆ ಗಿರಿಜೆಗೆ ಸಖಿಯರಾಗಿಯೂ ದಾಸಿಯರಾಗಿಯೂ ಥಿಂತಿರುವರು. 1೬-೭॥ 
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ತ ಸಗಟು ಟು 
pe 


೫೦೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಇದಂ ಖಲು ಮಹದ್ಭಾ ಗ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಗೌರ್ಯಾ ತಯಾ ಕಥಂ! 


ಕಿಂವಾ ಜ್‌ ಜೀರ್ಣಂ ಯೇನ ಭಾಗ್ಯಮಿದಂ ಮಹತ್‌ ॥೮॥ 
1 


ಕಂ ಚ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಭರ್ತಾ ತಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸಾ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ಜಾತಾ ವೈಧವ್ಯಂ ನೈವ ಪಶ್ಯತಿ ॥೯॥ 


ತದಿದಂ ಕೌತುಕಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾ ಜಾಶಾ ಮನಾಢುನಾ। 

ವದ ಸರ್ವಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಯಥಾ ಜ್ಞಾತಂ ತಥಾ ಮುನೇ con 
ತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೃಷ್ಠ ಸ್ಸ ತ್ಯವ್ರತಸ್ತದಾ। 

ತಾಮುವಾಚಾತಿನಿನತಾಂ, ಟಿ! ಮುನಿಃ ॥೧೧॥ 


ಇಂತೆಹ ಸುಯೋಗವು ಪರಮಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಕನ ಲಭಿಸುವ ವುವಸೆ ! 
ಇಸ್ಟೊಂದು ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ವೈಭವವನ್ನೂ ಗಿರಿಜೆಯು ಹೇಗೆ ಪಡೆದಳು. 
ಇದಕ್ರಾಗಿ. ಆ ಭಗವತಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಹತ್ತರವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿದ್ದಳು? ॥೮॥ 


_—— 


9 


ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಗೌರಿಯ ಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಶಾಶ 213 [ ಮ್ನ ಿತ್ಯುವಸ್ತೇ 
ಗೆದ್ದಿರುವ ಪರಶಿವನನ್ನು ಆಕೆಯು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಅಕೆಗೆ ವೈಧ 
ವೃದೆ ಸಂಭಾವನೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಪರಮಸುಮುಗಲಿಯಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ಎಂಬ ದಿವ್ಯವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಸಡೆದಿರುವಳು. ॥೯॥ 


ಇಂಥ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಗಿರಿಜೆಯ ಪುಣ್ಣವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಲು 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಸತಕರಿತ್ರ/ಯಾಗ ಆದುದರಿಂದ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಕಥೆಯನ್ನು ನೀನು 
ತಿಳಿದಿರುವಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು.” ॥೧೦॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ: ಶುಕವಾಣಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಶುಕನಾಣಿಯ ಕುತೂಹಲವನ್ನೂ, ವಿನಯಪೂರಿತವಾದ 


ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಸ ಸತ್ಯವ್ರತನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. : 


॥೧೧॥ 
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pS 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೦೫ 


ಶೃಣು ಭದ್ರೇ ಕೌತುಕಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಗಿರಿಶಸ್ಯ ಚ । 


'ಪಾಪರಾಶಿಹರಂ' ತಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶ್ರವಣಾದಪಿ ॥೧೨॥ 


ದೇವಾಸುರಮಭೂದ್ಯುದ್ಧಂ ಪೂರ್ಣಂ ಶತಯುಗಾವಧಿ । 
ತತ್ರ ದೈಶ್ಯೇಶ್ವರಃ ಕೋಫಿ ಜಾತಶ್ಚಂಡಪಿತಾನುಹಃ Waal 


ಅಗ್ನಿಚಕ್ರಾಕುಲಂ ನಾಮ ನಗರಂ ತಸ್ಯ ಶೋಭನೇ | 
ತದೇವ ನಗರಂ ತಾವದಗ್ನಿ ಪ್ರಾಕಾರವೇಷ್ಟಿತಂ ॥೧೪॥ 


ಪ್ರಚಂಡನಾಮ ದೈತ್ಯೇಶಃ ಕಾಮರೂಪೋಇತಿಭೀಷಣಃ । 

ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಪರ್ಯಂತಂ ತಸ್ಯ ಕಾಯಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥೧೫॥ 

“ ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿ! ನಿನ್ನ ಕುತೂಹಲವು ಯೋಗ್ಯವೂ ಶ್ಲಾಫ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಚರಿತೆಯು ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವಂತೆ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಪೃತ 
ವಾಗುವುವು. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಪರಶಿವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಆಲಿಸು. 
॥೧.೨॥ 


ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಕೆಗಳಿಗೆ ಪೈತ್ಯಕೊಡಕೆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 
ಆ ಯುದ್ಧವು ನೂರು ಯುಗಗಳ ಪರ್ಯಂತವೂ ಫೋರವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸಕಿಯಾದ ಪ್ರಚಂಡನೆಂಬ ಅಸುರ 
ನಿದ್ದನು. ಆತನು ಚಂಡನೆಂಬ ದೈತ್ಯನ ಪಿತಾಮಹನಾಗಿದ್ದನು. ॥೧೩॥ 

ಅಗ್ನಿ ಚಕ್ರಾಕುಲ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣವು ಆ ದೈತ್ಯನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ 
ನಗರದ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಂಕಿಯಕೋಟಿ ಇದ್ದಿತು. ಬೆಂಕೆಯ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಆ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯು ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಶಕ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೪॥ ¥ 

ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ರಾಜನಾದ ಪ್ರಚಂಡ ವೈಶ್ಯೇಶ್ವರನು ಮಾಯಾನಿಯೂ, 
ಕಾಮರೂಪಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಮಸಷ್ಟನಾಗಿದ್ದನಲ್ಲದೇ ಭಯಂಕರನೂ ಆಗಿ 
ದ್ದನು. ಆ ರೈತ್ಯನ ಶರೀರವು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದನಕೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವಸ್ಯು ದೊಡ್ಡ 
ವಾಗಿತ್ತು. 1೧೫! ಸ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೫೦೬ ಶ್ರಿ (ಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಶಿರಾಂಸಿ ಕೋಟಿಶಸ್ತಸ್ಯ ಕರಾಸ್ತಸ್ಕೈನ ಕೋಟಿಶೆಃ । 
ನೇತ್ರಾಣಿ ಕೋಹಜಿಶಸ್ತಸ್ಕ ಚರಣಾ ಅನಿ ಕೋಟಿಶಃ ॥೧೬॥ 


ಏಕೈಕಸ್ಮಿನ್‌ ಮುಖೇ ತಸ್ಯ ರಸನಾ ಅಪಿ ಕೋಟಿಶಃ । 
ನ ದಂತಾನಾಂ ತು ಗಣನಾ ದಂತಾಃ ಕುಲಿಶಸನ್ನಿಭಾಃ ॥೧೩೭॥ 


ಜ್ಹಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕೀರ್ಣಾಸ್ತೇ ದಂತಾ ಅಪಿ ಕೋಟಶಃ | 
ತಸ್ಯ ಮಂದಾನಿ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಗೆಜತುಲ್ಯಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ ॥೧೮॥ 


ತಚ್ಚ ಕೈರೀರ ಪ್ರಭಾಪೂರೈ $ ಪೂರಿತಂ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ | 
ತೆನ್ನಿಶ್ವಾ ಸಕುಲೋದ್ವೆ «ಲಾಸ್ಸ ಮುದ್ರಾ ಸ್ಸ ಪ್ತ ಸಾಗರಾಃ Narn 


ಸೆ ಗಿರೀನಖಿಲಾನುಗ್ರೈಸ್ಸಿಕತಾನಿವ ಪಶ್ಯತಿ ।: 
ತತ್ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿ ಸಿಸಾತೇನ ಭಸ್ಮೀಭೂತಾ ಭವಂತಿ ತೇ oon 


ಆ ದೈತ್ಯಸಿಗೆ ಕೋಟಿ ತಿರಸ್ಸುಗಳಿದ್ದವು. ಹಾಗೆಯೇ ಕೈಗಳು, ಕಾಲುಗಳು 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಕೋಟಿ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದವು.” ಒಂದೊಂದು ಬಾಯಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಟ ನಾಲಿಗೆಗಳೂ ಹಲ್ಲುಗಳೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಹಲ್ಲುಗಳು ವಜ್ರಾ 
ಯುಧದಂತೆ ಬಹು ತೀಶ್ಲ್ಣವಾಗಿದ್ದವು. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಬೆಂಕಿಯ 
ಜ್ವಾಲೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆತನ ಮಾತುಗಳು ಆನೆಯ ಗರ್ಜನೆಯಂತೆ 
ಕರ್ಣಕಕೋರವಾಗಿಯೂ ಭಯೆಂಕರನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ॥೧೬-೧೭-೧೮॥ 


ಆ ದೈತ್ಯನ ಶರೀರದ ಪ್ರಖರವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತುಗಳೂ 
ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆತನ ಉಚ್ಛ್ವಾಸ ಸಿಶ್ಚಾಸದಿಂದ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳೂ 
ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೊ (ಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ॥೧೯॥ 


ಆ ರೈತೃಸಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತೆಗಳೂ ಸಹ ಸಾಟಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
: ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳು ಕೀವಲ ಮರಳಿನ ಚಿಕ್ಕ ರಾಶಿಯಾಗಿದ್ದವು. ಆತನ 
ಕ್ರೂರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯು ಪರ್ವತಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಅವು ಕೂದಲ ಭಸ್ಮ್ರೀ 
ಭೂತವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ॥೨೦॥ : 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೦೭ 


ತದುತ್ಬನ್ನಂ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ದೇವಾ ನಾರಾಯಣಾವಯಃ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾತಾಲಮಗಮನ್‌ತಸಪ್ತಾಸ್ತ ಶ್ರೇಜಸಾ ಪೆರಂ ॥೨೧॥ 


ತೇ ಸಾತಾಳೇ ಭಯಗ್ರಸ್ತಾಃ ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿಹೇತ್ಯಪಿ । 
ಚಿಂತೆಯಾ ಪರಯಾ ಗ್ರಸ್ತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಶ್ಮೇಷಾದಿಭಿಸ್ತದಾ ॥೨೨॥ 


ಯುಗಾನಾನುಯುತಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ದುಃಖಾತುರಾಸ್ತ್ರತಃ । 
ನಿಚಾರನಿರತಾ ಜಾತಾಃ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯವಿವೇಕತಃ ॥೨೩॥ 


ತದಾ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಾಹ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮ್ಲಾನಮುಖಾಂಬುಜಂ | 
ಇಂದ್ರೇಣ ಪ್ರೇರಿತೋ ದೇನೈಸ್ವ್ತದನ್ಯೈರಪಿ ದುಃಖಿತಃ ॥೨೪॥ 


ಆ ಪ್ರಚಂಡ ದೈತ್ಯನು ತನ್ನಂತೆ ಅಜೇಯನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಡೈತ್ಯಪುತ್ರ 
ನನ್ನೂ ಉತ್ಪಾದನೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮೊದಲೇ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಲಾಯನಮಾಡಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಆ ದೈತ್ಯನ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯಿಂದ ತತ್ತರಿಸಿ ಹೋದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗ್ರಸ್ತ 
ರಾಗಿ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವಿತುಕೊಂಡರು. ॥೨೧॥ 

ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆದಿಶೇಷನೊಂದಿಗೆ ಮಹಾಭಯಾ 
ಫ್ವಿತರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೇ 
ಕಂಗೆಟ್ಟು ಪರಮ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರು. ॥೨೨॥ 

ಲಕ್ಷಾಂತರ ಯುಗಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ದಿಕ್ಕುಗಾಣದೇ 
ಭಯಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಕ್ರಮೇಣ ಮುಂಡೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕೆಂಬು 
ದೆನ್ನೂ, ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ಸಾಧಕಬಾಧಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ॥೨೩॥ ಸ 

ಆಗ ಡೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ `ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂಗಡ ತಮ್ಮ 
ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಪೇಚಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಇದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ 
ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಮೊದಲೇ ತಮ್ಮ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನ್ಲೇ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಾ ಖಿನ್ನಮನಸ್ಕನಾಗಿದ್ದನು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. ॥೨೪॥ 
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೫೦೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ನಾರಾಯಣ ಕಿಯತ್ಕಾಲಮತ್ರ ಸ್ಮೇಯಮತಃ ಪರಂ। 
ಮರಣಂ ವಾ ವರಂ ನೂನಂ ನ ಚಾನ್ಯಸದನೇ ಸ್ಥಿತಿಃ “198 


ಅನ್ಯಾಧೀನತಯಾ ನೇಯಃ ಕಿಯಾನ್‌ ಕಾಲೋ ನದಾಧುನಾ । 
ಸ ಚೇದಾಯಾತಿ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ದೈತ್ಯಃ ಕಿಂ ನಾ ತದಾವದ  ॥೨೬॥ 


ಸ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸಸುತಾನ್‌ ಸಳುಟುಂಜಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ ಯದಿ | 
ದಗ್ಭ್ಯಾ ಯಾತಿ ತನಾ ಕೋ ವಾ ವಡ ತಸ್ಯ ನಿನಾರಕಃ 1೨೭! 


ಅಸ್ಮಾಭಿರೇವ ಗಂತವ್ಯಂ ಸನ್ನದ್ಧ ಶೃಸ್ತ್ರಪಾಣಿಭಿಃ । 


ಜಯೊೋಸ್ತು ಮರಣಂ ವಾಸ್ತು ಕಂ ತಯಾ ಚಿಂತಯಾ ವದ ॥೨೮॥ 

ನಾರಾಯಣನೇ, ನಾವು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಇಲ್ಲಿರುವುದು? ಪರರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮರಣವೇ ಲೇಸು. ಅನ್ಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ವೃಥಾ ಬಹು ದಿವಸ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅನುಚಿತ. ೨೫! 

ಹೀಗೆ ಸರಾಧೀನರಾಗಿಯೇ ನಾವು ಅನೇಕ ಯುಗಗಳನ್ನು ಕಳೆದೆವು. 
ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಹೀಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಆ ಪ್ರಚಂಡ ರೈತ್ಯನಿಗೆ 
ನಾವು ಇಲ್ಲಿರುವುದು ತಿಳಿದರೆ ಗತಿ ನಿನು? ನಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಆತನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನು. ಆಗ ನಮ್ಮ ಸಾಡು ಏನಾಗು 
ವುದು? ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು. 1೨೬॥ "| 

ಆ ರೈತ್ಯಕಿಗೆ ನಮ್ಮ ಇರವು ಗೊತ್ತಾದರೆ ಆತನು ಕೂಡಲೇ ಇಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪುತ್ರ ಪತ್ನಿಯರೊಂದಿಗೆ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ಆಗ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ತಜೆಯುವವರಾಗಲಿ 
ಯಾರಿರುವರು? ಆತನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವ ಧೈರ್ಯವು ಮತ್ತು ಸಾಹಸವು 
ಯಾವರಿಗಿದೆ ? ॥೨೩॥ 
ಇ ದನ್ನ ಹೀಗೆ ಭು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. -ನಾವೇ ಧೈರ್ಯ 

ಂಡೆ ಮುಂಡೆ ನುಗ್ಗೋಣ. ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸ ದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 

ಆ ದೈತ್ಯನಮೇಲೆ ಬೀಳೋಣ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯವಾದರೂ ಆಗಲಿ ಅಥನಾ ಮರಣ 
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ತೃಶೀಯಾಂಶಃ ಆ.೪೦ ೫೦೯ 


ಕುಟುಂಬಾನ್ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತು ಸುತಾ ಅಸ್ಕತಿಜಾಲಕಾಃ । 

: ಪ್ರೌಢಾಶ್ಚೆ ಪುತ್ರಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತು ಕಾಮಧೇನುಶ್ಹ ತಿಸ್ಮತು ॥೨೯॥ 
ತಿಷ್ಕಂತು ಕಲ್ಪತರವಶ್ಶಿವಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಶಃ । 
ಅಧುನಾ ತತ್ರ ಗೆಂತವ್ಯಂ ಭಾವಿ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | aon 


ಯದ್ಯಸ್ಮಾಕಮದೃಷ್ಟೇನ ಜಯೋ ಯದಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತದಾ ತತ್ರ ಕುಟುಂಬಾನಿ ಸಮಾಯಾಂತು ಸುತೈಸ್ಸಹ aon 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಕ್ರ ಮಾದಾಯ ಕೇಶವಃ । 
ಯುದ್ಧಾಯ ನಿರ್ಗತಸ್ತೀವ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸುರಸಂಯುತಃ  ॥೩೨॥ 


ತತಸ್ತನ್ನಗರಂ ಪ್ರಾಪುರಗ್ನಿ ಮಂಡಲಸಸ್ಸಿಭಂ। , 
ತತಸ್ತೇ ಮೂರ್ಛಿತಾ ಏನ ತತ್ಪುರಾದ್ಭುತತೇಜಸಾ ;  ॥೩೩॥ 


ವಾದರೂ ಸಂಭವಿಸಲಿ. ಅದನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಈಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಅಕರ್ಮಣ್ಯರಾಗಿ ನಾವು ಇರುವುದು ಬೇಡ. ॥೨೮॥ 

ನಮ್ಮ ಪತ್ನೀಪುತ್ರಕೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರದವರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲದ ಪುತ್ರರೂ, ನಮ್ಮ ಕಾಮಥೇನು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ: ಮತ್ತು 
ಅಪಾರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ನಾವು ಮಾತ್ರ ಈ ಕೂಡಲೇ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. ಮುಂಜಿ ಏನಾಗುವುದೋ ಆಗಲಿ. 1೨೯-೩೦॥ 

ಒಂದು ವೇಳೆ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ನಮಗೆ ಜಯವು ಲಭಿಸಿದರೆ 
ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಪರಿವಾರದವರನ್ನೂ ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ. 1೩೧॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಉದ್ಭೋಧನಗೊಳಿಸಲು 
ಆತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಮ್ಮತಿಸಿದರು. ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧನಾದನು. ಬಳಿಕ ಆಯುಥಪಾಣಿಗಳಾದ 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿಜಯೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 1೩5! 

ಆ ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಮರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆ ಡೈತ್ಯನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಮುತ್ತಿದರು. ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಮೊದಲೇ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಾಕಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿತ್ತಸೆ. ದೇವತೆಗಳು 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ನಗರದ ಅದ್ಬುತವಾದ ಶೇಜಸ್ಸಿನ 
` ಹೊಡೆತದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ॥8೩॥ 
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೬ ಸಯ್‌ 


ಲ ಚಾ ಛಾ ಳಳ ಲ ೯೪.11; 


೫೧ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಗತೇಷು ತೇಷು ಯುದ್ಧಾರ್ಥಂ ಕೆಮಲಾಡ್ಯಾಸ್ಪಿರಾಂಗನಾಃ । 
ಮೂರ್ಛಿತಾನ್‌ ಸತಿತಾನ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕ್ರುಶುರ್ಭಯವಿಹ್ವಲಾಃ ॥೩೪॥ 


. ತತಸ್ತಾಶ್ಯೇಷಮಖಲಾಃ ಪ್ರಾಹುಃ ಖಿನ್ನಾನನಂ ತ್ವಯಾ । 


ಗಂತವ್ಯಂ ದೇವಕಾರ್ಯಾ ರ್ಥಮಸಹಾಯಾಸ್ಸುರಾಃ ಖಲು ॥೩೫॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಶೇಷಃ ಖಿನ್ನಮಾನಸಃ | | 
ಚುಕ್ರೋಶೋಚ್ಚೈರ್ಹಾ ಹತೊಆಭೂದ್ಲೋನಿಂದೊಆಪೀತಿ ಸತ್ವರಂ॥೩೬॥ 


ತತಃ ಸರಂ ಕಿಯಾನ್‌ ಕಾಲೋ ನಿನೀತೋ ರೋದನೈಃ ಪರಂ । 
ಸುರದಾರಾ ನಿಸಂಜ್ಞಾಸ್ತೇ ಯುಗಾನಾಮಯುತಂ ಖಲು ॥೩೭॥ 


ಉತ್ಸಿತಾಃ ಕಮಲಾದ್ಯಾಸ್ತಾಸ್ಸರ್ವಾ ವೈಧವ್ಯವಿಹ್ಟಲಾಃ । ''' 
ಕೆಪಿಲಂ ಪ್ರಾಹುರತ್ಕಂತಂ ಶೈವಾರ್ಚನಪರಾಯಣಂ: ॥೩೮॥ 


ಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛಿತರಾದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಜೀನಾಂಗನೆಯರು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯತ್ರಸ್ತರಾಗಿ ರೋದಿಸತೊಡಗಿ 
ದರು. |೩೪॥ ಸ 
ಡೇವತೆಗಳ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಆದಿಶೇಷನೂ ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಖಿನ್ನಮನಸ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಆ ದೇವಾಂಗನೆಯರೆಲ್ಲಾ ಆದಿಶೇಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗೋಳಿಡು 
ತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದರು. “ ಎಲೈ ಆದಿಶೇಷನೇ | ಈಗ ದೇವತೆಗಳು ಸರ್ವಥಾ 
ಸಹಾಯಶೂನ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ಗಂ 

ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೇಷನಿಗೆ ಖೇದವು ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ಅಯ್ಯೋ, 
ವಿಷ್ಣುವೂ ಹತನಾದನೇ ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೋದಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ॥೩೬॥ 

- ಹೀಗೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ರೋದಿಸುತ್ತಾ ದೇನತಾಶ್ರ್ರೀಯರು 
ಅನೇಕ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದರು. ಆ ದೇವಾಂಗನೆಯರಿಗೆ ಶೋಕಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಮೈಮೇ 
ಲಿನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಜೇವಾಂಗನೆ 
ಯರೂ ವೈಥವ್ಯದುಃಖದಿಂದ ವಿಹ್ವಲರಾಗಿದ್ದರು. ಆಗ ಅವರು ಅಡೇ ಸಾತಾಳದ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೈತೀಯಾಂತಃ ಆ. ೪ರಿ ೫೧೧ 
| ದೇವಾಂಗನಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಮುನಿಪ್ರನರ ಡೇವಾಸ್ತೇ ಯುಗಾನಾಮಯುತಂ ಖಲು | 
ಮುನಿಪ್ರನರ ದೇವಾನಾಂ ಮರ್ಷಶಾ 8೦ ನ ಸಂಶ್ರುತಾ ॥೩೯॥ 


ಪ್ರಚಂಡೇನ ಹತಾಸ್ಸರ್ವೇ ದೈತ್ಯಾನಾಮಧಿಪೇನ ಶೇ। 
ಅತಃಸರಂ ಕಿಮಸ್ಮಾಭಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದ್ವದಾಧುನಾ Voll 


ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯನಿನೇಕೋಪಿ ನಾಸ್ಮಾಕನುಧುನಾ ಖಲು । 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಸಿಲಸ್ಸಿದ್ಧ ಸೇವಿತಃ von 


ಕೆಪಿಲೋಭಿಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೪೨॥ 


ಲ್ಲಿದ್ದ ಪರಮಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಕಪಿಲಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡಿಡರು. 1೩೭-೩೮1 


' ಮುಠಿಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಎಂಥ ಕಷ್ಟವು ಬಂದೊದಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೀನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ? ಈಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಪಾಯವು ಪಾಪ್ತವೂಗಿ ಅನೇಕ 
ಯುಗಗಳು ಸಂದುಹೋದವು. ಈ ದುಃಖಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು? ॥೫೯॥ 


ಡೈತ್ಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಪ್ರಚಂಚನೆಂಬ ಅಸುರನಿಂದ ಡೇವಕೆಗಳೆ 
ಲ್ಲರೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ನಮಗೆ ಮಹಾವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಈಗ ನಾವು ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ನಾವು ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡು. ` 
llvoll 

ಹೀಗೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವಾಂಗನೆಯರೂ ಶರಣು 
ಹೊಕ್ಕು, ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆಗ ಸಿದ್ಧಸೇವಿತ 
ನಾದ ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಕನಿಕರಸಟ್ಟು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
॥೪೧-೪.೨॥ 
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ಬಾರಾ ಖಾತ ಎ 


ಬ ಹುಟು ಸ್‌ 


ಸಸ ಟೆ 


8೧3 ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೆ 
॥ ಕಪಿಲ ಉನಾಚ ॥ 


ಇಂದಿರೇ ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ | 
ಸ ಸರ್ವಮಂಗಳಾಕಾಂತೋ ಮಂಗಳಾನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ Ivan 


ಸ ಸರ್ವಮಂಗಳಾಕಾರಸ್ಸರ್ವಮಂಗಳದಾಯಕಃ। ` 
ಮಂಗಳಾನಾಂ ಸ ಜನಕೋಪ್ಯಮಂಗಳಹರೋ ಹರಃ - ॥೪೪॥ 


ಅನುಂಗಳಹರೇ ಸತಿ ತ್ರಿಪುರಕಾನನಧ್ವಂಸಕೃತ್‌ 
ಪ್ರಚಂಡತರಪಾವಕೇ ಮದನಮರ್ದಕೇ ಸಂಸ್ಕ್ಭೃತೇ । 
ಅನುಂಗಳಸರಿದ್ವರಪ್ರಳೆಯ ಏವ ತಾವದ್ಭವೇತ್‌ 

ಸಮುದ್ರತನಯೇ ಸದಾ ಶುಭನದೀಸಮೂಹೋದಯೇ ॥೪೫॥ 


“ ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ, ಈಗ ನಿನಗೆ ಒದಗಿರುವ ಆಪತ್ತು ಪರಿಹಾರವಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ನೀನು ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ನೊರೆಹೊಗಬೇಕು. ಆ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯ 
ನಲ್ಲಭನು ಅಖಂಡ ವಿಶ್ವಕ್ಕೇ ಮಂಗಳಪ್ರದಾತನಿರುವನು. ನೀನು ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಳರೆ ಪರಶಿವನು ನಿನಗೆ ಕ್ಲೇಮವನ್ನೂ ಕಲ್ಯಾಣ 


ವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. ॥9೩/॥ 


ಆ ಶಂಕರನು ಸ್ವಯಂ ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಆತನೇ ಸಮಸ್ತ 
ಕಲ್ಯಾಣಗಳಿಗೂ ಉಗಮಸ್ವಾನವಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. ಆ ಪರಶಿವನು ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಅಶುಭಗಳನ್ನೂ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ 


ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವನು. ॥೪೪॥ 


ಎಲ್ಛೆ ಸಮುದ್ರರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ಇಂದಿರೆಯ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಅಮಂಗಳ ಪರಿಹಾರಕನಾಗಿರುವನು. ಆ ದೇವದೇವನು ತ್ರಿಪುರಾಸುರರೆಂಬ ಘೋರಾ 
ರಣ್ಯನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡ ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪನು. ಅಲ್ಲದೇ ಗರ್ನಿಷ್ಠ 
ನಾದ ಮನ್ಮಥನ ಸೊಕ್ಕನ್ನೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನೇ ಮುರಿದಿರುವನು. ಅಂತಹ ಶಿವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದೊಡನೆ ಕಲ್ಯಾಣಸ್ರನಾಹನೇ ನಿನಗೆ ದೊರೆಯುವುದು, ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ 
ಅಶುಭಗಳೂ ಹೇಳಲು ಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ಫಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುವು. ॥೪॥ 
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2 4 3 ತ್ತ ತ 
ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫ ಕ್ಕಿ 


ನ ಕೋಪಿ ಜಾನಾತಿ ಶಿನ ಪ್ರಭಾವ 

ಮತೋ ನ ತಸ್ಯ ಸ್ಮರಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತಃ । 

ಅತೋ ವಿನಾಶೋ ಭೆನತೀತಿ ಮನ್ಯೇ 

ಸವಾ ಮಹಾದೇನಹಸರಾಜ್ಮುಖಾನಾಂ ॥೪೬॥ 


ಫೇನಾಫಿ ದೃಷ್ಟಂ ನ ಮಹೇಶರೂಪಂ 
ಶುಭಪ್ರವಾಹಾತ್ಮಕೆಮುಪ್ರಮೇಯಂ । 

ಸ್ಮೃತೇ ಶಿನೇ ಚೇತಸಿ ಮಂಗಳಾನಿ 

ಷದೇ ಪದೇ ಶೋಭನದಾನಿ ನಿತ್ಯಂ ॥೪೭॥ 


ಅಹೋ ಕಥಂ ಕೌತುಕೆಮೇತದಾಸೀ 
ದನರ್ಚಿತೇಶಾನಪದಾಂಬುಜಾನಾಂ | 

ನಾಶಃ ಸುರಾಣಾಮುಭವತ್ವಿಮತ್ರಾ 

ನಹಿ ತಂ ಆಜಾ“ 1೪೮॥ 


ಯಾರು ಯಾರು ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹವರು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಗಿರಿಶನ ಮಹಿಮೆಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಅವರು ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಅಂಥ ತಿವಜ್ಞಾನ 
ವನಿಮುಖರಾದವರು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ನಾಶಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೪೬॥ 


ಆ ಗಿರಿಶನು ಯಾವ ಪ್ರಮೇಯಗಳಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಯಾರಿಂದಲೂ ಚರ್ಮಚಕ್ಸುಸ್ಸಿನಿಂದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಆತನು ಅಖಂಡವಾಗಿ ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯೇ ಆಗಿರುವನು. ಆತನನ್ನು ಅನನ್ಯತೆ 
ಯಿಂದ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾಥಿಸಿದವರು ಪದೇ ಪದೇ ಅನೇಕ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ॥೪೭॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ 
ಅಹಂಕಾರಿಗಳೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದೂ, ಶಿವನನ್ನು ಉದಾಸೀನವಾಗಿ ಕಂಡರು. 
ಜೇವಪೇವನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಅವರು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಮಹಾಪರಾಧದಿಂದ 
ಅವರು ನಾಶಹೊಂದಿದರೆಂದರೆ, ಅದೇನು ಮಹಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 1 esl . 

ಕಿರ * [9] 
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ಛಿ 


8೧೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ದೇವೈರಹಂಕಾರನಿಮೂಢಚಿತ್ತೈಃ 

ಪ್ರಚಂಡಯುವದ್ಧಾಯ ಗತಂ ಪ್ರಮತ್ತೈಃ ( 

ವೇಗಾದಕೃತ್ವೈನ ಶಿವನಾರ್ಚನಾನಿ 

ತತಃ ಪ್ರನಷ್ಟಾ ಅಪಿ ಸತ್ವರಂ ತೇ ೪೯॥ 


ಸಂರಕ್ಷಕೇ ತಿಸ್ಮತಿ ಡೇವದೇವೇ 

ಮಹೇಶ್ವರೇ ಡೇನಗಣಸ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ । 

ತತ್ಪೊಜನಾರ್ಥಂ ನ ಕೃತಃ ಪ್ರಯತ್ನ 

ಸ್ವತಃ ಪ್ರನಷ್ಟಾಃ ಕಿಮಿಹಾಸ್ತಿ ಚಿತ್ರಂ ॥೫೦॥ 


ಭ್ರಷ್ಟಾಸ್ತಾನನ್ನಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಶ್ಚ ಲೋಕೇ 

ನಷ್ಬಾತ್ಮಾನಶ್ಶೈ ನಧರ್ಮೈರ್ವಿಹೀನಾಃ | 

ತಸ್ಮಾನ್ನಾಶೋ ನಾಮರಾಣಾಂ ಚ ಚಿತ್ರಂ 
ನಿಶ್ಚೇಶಾರ್ಚಾತ್ಮಾಗಜಂ ತತ್ಫಲಂ ಹ ॥೫೧॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಈಗಲೂ ದೇವತೆಗಳು ದುಡುಕಿಠಿಂದ ಅನುಚಿತಕಾರ್ಯತತ್ಸರರಾಗಿ 
ರುವರು. ಮೋಹದಿಂದ ಅಹಂಕಾರಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೇ, ಶಿವಧ್ಯಾನ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ಅವಸರಪಟ್ಟು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಆ ಪ್ರಚಂಡ 
ದೈತ್ಯನು ಪ್ರಬಲನಾಗಿದ್ದಾನಷ್ಟೆ. ಆತನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆರಂಭಸುವ 
ಮೊದಲು ಜೀವಕೆಗಳು ಶಿನನನ್ನು ಉದಾಸೀನವಾಗಿ ಕಂಡರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅವರಿಗೆ ಈ ದುರವಸ್ಥೆಯು ಬಂದೊದಗಿತು. ॥೪೯॥ 


ಆ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನು ದೇವತೆಗಳ ಸಂರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಸ್ವತಃ 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಇರುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ, ಅತನನ್ನು ಅವರು ಶರಣುಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಗೋಜಿಗೇ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಅಂಥ ಮಹಾಪ್ರಭು 
ವನ್ನು ಉದಾಸೀನಮಾಡಿ ಬಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ ಅಸಾಯಪುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಸತ್ತು ಬರಜೀ ಮತ್ತೇನಾದೀತು? ॥೫೦॥ 

ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೇ ಇರುವವರು 
ಆತ್ಮಫಾತುಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಶಿವನಿಮುಖರು ಎಷ್ಟೇ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿರಲಿ, 
ಮಹಾರಾಜರೇ ಆಗಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ & Ho» 
ಉಮಾಸಹಾಯಾಂಘಿ)ಸರೋಜಪೂಜಾ 
ಪರಾಜ್ಮುಖಸ್ಯಾಸಿ ಸುಖಂ ಯದಿ ಸ್ಯಾತ್‌ । 
ತದಾ ನಿಷಾಣಾದಪಿ ನೀರಧಾರಾ 
ಸ್ಕಾದಂಬುವಾಹಾದಿವ ವೃಷ್ಟಿಕಾಲೇ ॥೫೨॥ 


॥ ಗರುಡೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯು ನೀರ್ಯ ಸ್ಥಿ ತೆಸ್ಮತೆ ಸತ್ರ ಕಪಿಲಸ್ತಾನಡದಾಗತೆಃ । 
ಗರುಡಶೊ ೀಕೆಸಂತಪ್ತಸ್ಸು ರನಾಶೇನ ಸತ್ವರಂ ॥೫೩॥ 


ಸ ಸಮಾಗತ್ಯ ಕಪಿಲಂ ಭಸೊ ಬದ್ಧೂಳಿತನಿಗ್ರಹಂ । 
ಶಿಪಂತ್ರ ರುದ್ರಾಶ್ಮಧರಂ ನತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ಕೃ ತಾಂಜಲಿಃ ೫೪॥ 


ee 


ಕಾರಾ ಅದಾದ 


ಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈಗ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರೆಂದಕೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆ ತಿನಾರಾಧನೆಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದರ 
ಫಲವಸಷ್ಯೆ. 1೫೧॥ 

ಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಜೇ ಶಿವವಿಮುಖನಾಗಿರುವವನಿಗೂ ಸುಖವು 
ಲಭಿಸುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೀರಸವಾದ ಕೊಂಬಿನಿಂದಲೂ ಸಹ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮೋಡ 
ದಿಂದ ನೀರು ಹೊರಡುವಂತೆ ನೀರು ಸುರಿಯಬಹುದು. (ಅಂದರೆ- -ಕೊಂಬಿನಿಂದ 
ನೀರು ಹೊರಡುವುದು ಹೇಗೆ ಅಸಂಭವವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಶಿನಸರಾಜ್ನು ಖನಿಗೆ 
ಸುಖವೂ ಅಸಂಭವ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ). 1೫೨! 


ಹೀಗೆಂದು ಕೆಪಿಲಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಗರುಡನು ಓಡಿಬಂದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಾಶಹೊಂದಿದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಮಹಾ 
ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ' ಭಯದಿಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಓಡುತ್ತಲೇ ಬಂದಿ 
ದನು. ೫೩. 

ಆ ಗರುಡನು ಬಂದೊಡನೆಯೇ, ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರರುಪ್ರಾಕ್ಷಧಾರಿಯಾದ ಕಪಿಲ 
ಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 11೩॥ 

“ ಭಗವನ್‌, ಕಪಿಲಮುನಿಯೇ ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು. ಮಹಾ ಅನರ್ಥವಾಗಿ. 
ಹೋಗಿದೆ. ಪ್ರಚಂಡಾಸುರನ ಪಟ್ಟಣದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗ 
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೫೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 

ಪ್ರಚಂಡಪುರತೇಜೋಭಿಸ್ಸಂತಷ್ತಾ ಸ್ತ್ರಿವಶಾಃ ಪರಂ । 

ಪೇತುಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಿಸ್ಸಂಜ್ಞಾಃ ಕಂ ಕರ್ತನ್ಯಮತಃಪರಂ ॥೫೫॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕನಿಲಃ ಪ್ರಾಹ ಸಾದರಂ | 
ವೃತ್ತಾಂತಮಖಿಲಂ ತಾವಪ್ಪದಸ್ವೇತಿ ನಿಶೇಷತಃ ॥೫೬॥ 

॥ ಗರುಡ ಉವಾಚ ॥ 

ಪಾತಾಲಾದ್ದತಮಸ್ಮಾಭಿರ್ಷೇವೈರ್ಡೈತ್ಯಜಯೇಚ್ಛಯಾ | 
ದಿವ್ಯಕಸ್ರಾ ಘಸಂಕೀರ್ಣೈರ್ಗಂಧರ್ವಾದಿಸವಸ್ವಿತೈ! ॥೫೭॥ 


ಶಾರ್ಜ್ಗಶಂಖಧ್ವ ಿವ್ಯಾಪ್ತಂ ತವಾ ಭೂಮಂಡಲಂ ಮುನೇ | 
ದೇವದುಂದುಭಿನಿರ್ಭೋಪೈಸ್ಸುರಕೋಲಾಹಲೈರಪಿ ॥೫೮॥ 


ಪ್ರಕಿಠ್ವನಿಸಮಾಕೀರ್ಣಾಸ್ಸರ್ವೇಸಿ ಗಿರಯಸ್ತವಾ । 
ಚಕ್ರಸ್ಫುರಣಸಂಭೂತೈಃ ಸ್ಫುಲಿಂಗೈರಾವೃತಂ ಜಗತ್‌ - UBF I 


ಳೆಲರೂ ಬೆಂದುಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ 
ದ್ದಾರೆ” 011 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗರುಡನು ಆತುರವಾಗಿ ಹೇಳಲು, ಕಪಿಲಮುನಿಯು 
ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಏನು ಸಮಾಚಾರ ನಡೆದಿದೆ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಗರುಡನು ಮತ್ತಿ ಹೀಗೆಂದನು. 1೫೬॥ | 

ನಾವು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ದೈತ್ಯರೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಈ ಪಾತಾಳಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಟಿವು. 
ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಕಲ ಆಯುಧಗಳೂ ಅಸ್ತ್ರಗಳೂ ಇದ್ದವು. ॥೫೭॥ 

ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮರೋತ್ಸಾಹವು ತುಂಬಿಹೋಗಿತ್ತು. ಆಗ ಮಹಾ 
ಟೋಪದಿಂದ ಬಾರಿಸಿದ ದುಂದುಭಿ ಶಂಖ, ಪಟಹ ಮುಂತಾದ ಯುದ್ಧ 


| ವಾದ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಚಂಡ ಧ್ವನಿಯು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಪ್ರಸಂಚದ 


ಎಲ್ಲಾ ಗಿರಿದುರ್ಗಗಳೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದವು. ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರದಿಂದ ಹೊರಟ 
ಪ್ರಖರವಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಡಿಗಳು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವು. ದೇವ 
ಸೇನಾಬಲದಿಂದ ಅಖಂಡ ವಿಶ್ವವೇ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೪೦ ೫೧೬ 


ತದಾನೀಂ ತೆದ್ದೆನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಚಂಡಾಖ್ಯೋ ಮಹಾಸುರಃ । 
ಸ್ವಪ್ರಧಾನಂ ಜಬ ಬಿಡಾಲಂ ಚಾಹ ಸತ್ನರಂ  0೬೦॥ 


॥ ಪ್ರಚಂಚ ಉನಾಚ ॥ 
ಳೋಯಂ ಕೋಲಾಹಲ! ಕ್ರೊರಃ ಕೆಕೋಕಶೂ ) ೨ಯತೇ ಮುಹುಃ 
ಸ್ಫುಲಿಂಗಾಶ್ಚ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಶತಶೋ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥೬೧॥ 


ಅಭೂತಪೂರ್ವಮೇತಾವದತ್ತ [ದ್ಭುತಮಿದಂ ಖಲು । 


ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಹೃದಯಾಕಾಶೇ ಸರ್ನದಾ ಭಯದೋಧುನಾ 1೬೨॥ 
ಕೇನ ಸೃಷ್ಟೋ ಧ್ವನಿಸ್ಸೋಯಂ ಕಸ್ಕ ಚೇದಂ ನಿಜ ಕೈಂಭಣಂ 1 
ಮಹೀ ಸಳೆಂಪಾ ಸಕಲಾ ಗಿರಿಕಾನನಸಂನೃತಾ ॥೬ ೩॥ 


ಜ್‌ ಉತ್ಸಾಹೆಪೂರ್ಣರಾಗಿ ನಾವು ಆ ಪಚಕ ಪಟ್ಟಣದ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದಿವು. s-೫1 


ಆಗ ನಮ್ಮ ಆ ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಯು ದೈತ್ಯಾಧಿಸತಿಯಾದ ಪ್ರಚಂಡಾ 
ಸುರನ ಕಿವಿಯನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿತು. ಆ ಪ್ರಚಂಡದೈತ್ಯನು ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಜೊಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಮಹೋಗ್ರ ಮತ್ತು ಬಿಡಾಲ ಎಂಬುವ 
ರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಕೇಳಿದನು. ॥೬೦॥ 


“ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಗಳಿರಾ, ಇದು ಏನು? ಹೀಗೆ ಕೋಲಾಹಲವು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರು 
ವುದು? ಇಷ್ಟು ಆಟೋಪಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಕಕೋರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲಿಯದು? ಅಲ್ಲದೇ ಬೆಂಕೆಯ ಕಿಡಿಗಳೂ ಉದುರುತ್ತಿರುವುವು. 
ಇವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿವೆ? ॥೬೧॥ 

ಇಂಥ ಮಹೋಲ್ಬಣವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹಿಂದೆಂದೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಧ್ವನಿಯು ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಒಂದುಸಲ ಈ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಸರ್ವದಾ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲ, ಗಿರಿ, ಜಿಟ್ಟ ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ 
ನಡುಗುತ್ತಿವೆ. ಇಂಥ ಮಹಾ ಆಟೋಪವು ಯಾರದು? ಹೀಗೆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಯಾರು? ೨-೬೩ 
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೫೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 
ಲೋಕೇ ಪ್ರತಿಭಟಿಃ ಕೋಪಿ ಕಿಮುತ್ಸನ್ನೋ ಮಮಾಧುನಾ | 
ಕೇನ ಸ್ಯಾತ್ತ್ವಾದೃಶೋತ್ಪತ್ತಿಶೃಕ್ರಿಸ್ತಸ್ಥಾಪಿ ಕೀದೃಶೀ Men 
ಇದಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಸಕಲಂ ವದ ಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರಂ । 
ಆಹಾರೇಪಿ ನ ಮೇ ಬುದ್ಧಿರಥುನಾ ತು ಪ್ರಜಾಯತೇ WT 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೊರಃ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾಸುರಃ । 
ವಿಚಾರಕ! ಕೋಯ ಮಥುನಾ ಮಮಾಹಾರೋ ನ ರೋಚತೇ ॥೬೬॥ 


ಪ್ರಬಲಸ್ಯ ತವಾಹ್ಯೇಯಂ ಕಥಂ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಲೋಕೆತ್ರಯೆಆಪಿ ವೃಷ್ಟೋಸ್ತಿ ನ ಠೇ ಪ್ರತಿಭಟಿಃ ಖಲು... ॥೬೭॥ 


———————————— ee 


ಅಥವಾ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ನನಗೆ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಿಯು ಹುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿ 
ರುವನೇ? ಅಪ್ರಕಿಭಟಿನಾದ ನನಗೆ ಸಾಟಿಯಾಗುವ ಅವನು ಯಾರು? ಯಾರಿಂದ 
ಅವನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಬಲಿಸಿರುವನು? ಅನನ ಅಹಂಕಾರ ಪರಾಕ್ರಮಗಳು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗಿನೆ? ॥೬೪॥ AE 


ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಯ ಈಗ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಆಟೋಪಸಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿ 
ರುವವರು ಯಾರವರು ಎಂಬುದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಜಾರಿಸಿರಿ. ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರ 
ವಾಗಿ ಅವರ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ. 
ಈಗ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಲ್ಲದೇ ಆಹಾರ ಸ್ವೀಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಏಲ್ಲ.” ll ಬ 


ಹೀಗೆಂದ ದೈತ್ಯಾಧಿಸತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ರೂರನೆಂಬ ಅಮಾತೈನು 
ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. ಪ್ರಭುವೇ, ಇದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುವೆ? 
ಇದು ಅಂಥ ಮಹಾವಿಚಾರವೇ? ಇದಕ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಆಹಾರಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ? 
ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಪ್ರಬಲನಾದ ನಿನಗೆ ಶತ್ರು ಎಂದ 
ರೇನು? ನೀನು ಹೀಗೇನೂ ಯೋಚಿಸಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ, ನಾವು ಮೂರು ಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ಕಲಕಿ ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ನಿನಗೆ ಶತ್ರುವಾಗಲೀ ಪ್ರತಿಭಟನಾಗಲಿ ಒಬ್ಬನೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೬-೬೭॥ 4 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೧೯ 
ಯದಪ್ರತಿಮನೈಶ್ನರ್ಯಂ ತನ ತನ್ನ ನಿನಶ್ಯತಿ । 
ಅತಶ್ಲಿಂತಾ ನ ಕಾಸ್ಯಸ್ತಿ ಭಯಂ ತ್ಯಜ ಮಹಾಸುರ ॥೬೮॥ 
ದೇವೈಸ್ಸರ್ವೈಸ್ಸಗೆಂಧರ್ವೈಃ ಕಿನ್ನರೈಸ್ಸಹ ದುಃಖಿತಃ | 
ಸಕುಟುಂಜೈಸ್ಸಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಗತಂ ಸಾತಾಲಮಂಡಲಂ ॥೬೯॥ 


ಅತಃಸರಂ ನ ಕೊಆಸ್ಯಸ್ತಿ ಭೂಲೋಸೇ ತಾದೃಶೋ ರಿಪುಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೋಧುನಾ ಶೂನ್ಯಸ್ಸತ್ಯಲೋಕೋಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೭೦॥ 


ವೈಕುಂಕೇಪಿ ನ ಕೋಪೈಸ್ತಿ ನ ವಾ ನಕ್ಷತ್ರಮುಂಡಲೇ । 
ನ ಚ ಗಂಧರ್ನಲೋಕೇಷು ಯನುಲೋಕೆಆಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೭೧॥ 


ಪಾ ಕಾ,ಸಾ್ಮಸ್ವಾ ಸ ಲಂಲೂೃ್ಯ"್ಪ/;/9ೂಊಾೋಅರಾ ಲಗೂಗಘರ ರಾ ರಗಾರರಲ್ಸ್ಪಫ ಲೂಕ ೫ ೫ 


ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅಸದೃಶವಾವ ಮತ್ತು ಅಫರಿಮೇಯವಾದ ವೈಭವವಿರು 
ವುಜೋ ಅದನ್ನು ನೀನು ನಿರಾಬಾಧವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ನಿನಗೆ ವೈರಿಗಳು 
ಇರುವಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಯಾನ ಭಯವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಲ 


ನಿನ್ನ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರು ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧನಿದ್ಯಾಧರರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬ 
ಸಮೇತರಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿ ಪಾತಾಳ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವರು. ॥೬೯॥ 


ನಿನಗೆ ಶತ್ರುಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅರ್ಹತೆ ಇದ್ದ 
" ದೇವತೆಗಳೇ ಹೀಗೆ ಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ಓಡಿಹೋಗಿರುವರು. ಅಂದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರರು ಫಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದಾರು? ಅದು ಸರ್ವಥಾ 
ಅಸಂಭವವೇ ಸರಿ. ನಿನ್ನ ಮೇಲಿನ ತೀವ್ರ ಭಯದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನೂ, ಸತೃಲೋಕವನ್ನೂ, ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ನಕ್ಸತ್ರಮಂಡಲ, 
ಗಂಧರ್ನಲೋಕ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿರುವರು. ಆ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಬರಿದಾಗಿ ಪಾಳುಬಿದ್ದಿವೆ 
॥೭೦-೭೧॥ 
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a. A 


PST FACT Me os aN 


೫೨೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಕೈಲಾಸವಾಸೀ ಭಗವಾನೇಶಕಸ್ತಿಷ್ಮತಿ ಶಂಕರಃ । 
ತತ್ಪೂಜಕಾನಾಮಸ್ಮಾಕಂ ಛಳಯಂ ಸಂಭಾವಿತಂ ನ ಚ ॥೭ ೨॥ 


ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ಲಿಂಗರೂಫಿಣಮವ್ಯಯಂ । 
ಅಸಾರೈರುಪಚಾರೈಸ್ತಂ ಜಯಂ ಸಂತ್ಯಜ ಸಂತ್ಯಜ Nal 


ಯದಾ ಮೋಹೇನ ನಾಸ್ಮಾಕೆಂ ಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭನಿಷ್ಯತಿ । 
ತದಾ ಭಯೆಂ ಭವತ್ಯೇನ ದುಃಖಧಾರಾ ಪದೇಪದೇ ॥೭೪॥ 


ಯೇನ ಸ್ಮೃತೋ ಮಹಾದೇವಸ್ಸಂಸಾರಾತ್ಸ ವಿಮುಚ್ಕತೇ | 
ಭಯಾನಾಂ ತತ್ರ ಕಾ ವಾರ್ತಾ ಭಯಲೇಶೋಸಿ ವಾ ಕಥಂ ॥೭೫॥ 


ಕೈಲಾಸ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಜನವಸತಿ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವಾದ 
ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ನಮಗೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ವಿಫ್ನುವಾಗಲಿ ಆತಂಕವಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಭ 
ವವೇ ಇಲ್ಲ. 1೬೨! 


ಈಗ ನೀನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ಲಿಂಗರೂಸಧಾರಿಯಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸು. ನಿನ್ನ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣನಾಗಿ ಸಕಲ ಉಪಚಾರಗಳನೂ ಸೇವೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಆರಾಧಿಸು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ॥೭೩॥ [ 


ಎಂದು ನಾವು ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಮೌಢ್ಯದಿ:ದಲೋ ಶಿವನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆಂದು ನಮಗೆ ಭಯವು ಸಂಭಾವಿತವಾಗುವುದು. ಶಿವಭಕ್ತಿ 


ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಆಗ ನಮಗೆ ದುಃಖಪರಂಪಕೆಗಳು ಒದಗುವುದು ಸಹಜ.1॥£೪॥ 


ಯಾವನು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ 
ವಿಧವಾದ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಹೀಗಿರಲು 
ಅಂಥ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಇರುವ ನಮಗೆ ಭಯನೆಂದರೇನು? ದುಃಖಪ್ರಸೆಂಗನೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದೀತು? ll x 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೨೧ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಬಲಮೇತಾವತ್ಚ್ರಚಂಡರಿಪುಸಂಶ್ಸಯೇ । 
-- ಮೆಹಾದೇವಾರ್ಚನಂ ತತ್ರ ಶಸಥಶ್ಶಿವಸಾದಯೋಃ natn 


ಅಸ್ಮಾಸು ಸತ್ಸು ಕಾ ಭೀತಿಶ್ಯಾಂಕೆಕೇಷು ತವಾಧುನಾ । 
ಪ್ರಲಯಾವಧಿ ನಾಸ್ಮಾಕೆಂ ದುಃಖನಾರ್ಶಾಸಿ ಲೇಶತಃ ॥೭೭॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಚಂಡೋ ಭೀಮವಿಕ್ರಮಃ । 
ಮಹೋಗ್ರಾಖ್ಯಮುನಾಚೇದಂ ವಚನಂ ನಿಸ್ಮಯಾವಹಂ : ॥೭೮॥ 


॥ ಪ್ರಚಂಡ ಉನಾಚ ॥ 


ಸತ್ಯಮುಕ್ತೆಂ ತ್ವಯಾ ನಾತ್ರ ಸರ್ವಥಾ ನ ವಿಷರ್ಯಯಃ । 
ಅಯಂ ಕೋಲಾಹಲಶ್ಕಾಂತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಯದಾ ತದಾ ॥೭೯॥ 


ಚಾ ಸ Sm 


ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಚಂಡಪ್ರಭುನೇ, ನಮ್ಮ ಇಂಥ ಅಗಾಧಸರಾಕ್ರಮಕ್ಟೂ ನಮ್ಮ 
ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳ ಸರಾಜಯಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವು ತಿನಾರ್ಚನೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿ. 
ಈ ವಿಷಯವು ನಿಜವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಶಿವಸಾದಗಳಾಗಿಯೂ ಶಪಥಮಾಡಬಲ್ಲೆನು. 
॥೭೬॥ 


ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಶಿವಭಕ್ತರಾಗಿರಲು ನಿನಗೆ ಭಯವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಜೀಕು? 
ಯಾರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಬಲ್ಲರು? ಅಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೇ 
ಯಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ಇನ್ನು ಈ ಕಲ್ಪವು ಮುಗಿದು ಪ್ರಳೆಯವಾ 
ಗುವವಕಿಗೂ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಆ ವರೆಗೆ ಯಾವ ದುಃಖ 
ಪ್ರಸಂಗವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನೀನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರು.” ॥೭೩॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಉಗ್ರನ (ಕ್ರೂರನ) ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಪ್ರಚಂಡದೈತ್ಯನು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. ॥೭೮॥ 

“ಎಲೈ ಉಗ್ರನೇ! ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೇನೂ 
ಅನುಮಾನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವೆ. ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟು ಕೋಲಾಹಲನಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ನನಗೆ ಆಹಾರವು ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಗಲಭೆಯು ಕೂಡಲೇ ಶಾಂತವಾಗಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ಯೋಚನೆ ಹಾಗಿರಲಿ. 
॥೭೯॥ 
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_ ೫೨೨ 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಭೋಕ್ತನ್ಯಮನ್ಯಥಾ ತತ್ರನ ರುಚಿ ರ್ಮಮಜಾಯತೇ 1 
ಉಗ್ರಜ್ವಾಲಂ ಸಮಾಹೂಯ ಪ್ರೇಷಯಸ್ವ ರಣಾಯ ತೆಂ ॥೮೦॥ 


ಯಾಂತು ತೇನ ಸಹಾನ್ಯೇನಿ ದೈತ್ಯಾಶೃಸ್ತ್ರಬಲಾಸ್ವಿತಾಃ । 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯಂ ಚಾಹ್ವಯತ್ತದಾ " ಳಂ 


ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ದೈತ್ಯ ಕೋಟಿಸಮಾವೃತಂ I 
ತದಾ ತಮಾಹ ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯಂ ತತ್ಕೋಲಾಹಲಕಾರಿಣಃ ॥೮೨॥ 


ಹಂತವ್ಯಾ ಏವ ಬಹುಧಾ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ । 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೋಕಿ ನೀರ್ಯಬಲೋದ್ಧತಃ ॥೮೩॥ 


ಜಗಾಮ ದೈತ್ಯಪ್ರನಕೈಸ್ಸಂವೃತೋ ರಥಮಾಸ್ಕಿತಃ । 
ಅಭ್ರೃಂಕಷಂ ರಥಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪತಾಕಾರ್ಬದಸಂಯುತಂ ॥೮೪॥ 


ನಾ ಮಾನಾ . ಹಾಜಅರ್ಟಾ ಜಾ 


ಈ ಕೋಲಾಹೆಲವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಯಾಕೋ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆಂದು 
ಬಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಅವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವರ 
ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಮುರಿದು ಕಳುಹಿಸಲು ಈ ಕೂಡಲೇ ನಮ್ಮ ಉಗ್ರಜ್ವಾಲನನ್ನು ಕಳುಹು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಸಜ್ಜಿತರಾದ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಳುಹಿಸು.” soll 


ಹೀಗೆಂದು ಪ ಪ್ರಚಂಡದೈತೃ್ಯನು ಆಜ್ಞಾನಿಸಲು ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಅಮಾತ್ಯನು 
ಜ್ಹಾಲಾಸ್ಯದೈತ್ಯನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಈ ಕೂಡಲೇ ಹೋಗಿ ಆ ಕೋಲಾ 
ಹಲವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಯಾರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು 'ಕೊಲ್ಲೆಂದೂ ಈ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲೆಂದೂ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರ ಸ್ರಸಜ್ಜಿತವಾದ ದೈತ್ಯ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆ ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯದೈತ್ಯನೂ ಸಹ ಮಂತ್ರಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮೇರೆಗೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ॥೮೧-೮೨-೮೩॥ 


ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯನು ಅನೇಕ ದೈತ್ಯಕೊಡನೆ ರಥವನ್ನೇರಿ ವೇಗದಿಂದ ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಅವನ ರಥವು ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಷ್ಟು ಮಹೋನ್ನ ತವಾಗಿ 


ದ್ವಿತು. ಕೋಟ್ಯಂತರ ಧ್ವಜಸತಾಕೆಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಆತನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೨ತ್ತಿ 
ಜ್ವಾಲಾಕುಲಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಭಯಮಾಸುಸ್ತದಾ ಸುರಾಃ । 
ತದಾ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಾಹ ಚತುರ್ಮುಖಮುಖಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌!೮೫॥ 


ಜ್ವಲತ್ಸರ್ನತೆಸಂಕಾಶೋ ರಥೋ ದೃಷ್ಟೋ ನವೇತ್ಯಪಿ | 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕೆರಸ್ಸೋಯಂ ರಥೋ ವಹ್ನಿಗಣಾಕುಲಃ ॥೮೬॥ 


ಕಿಮತಃ ಪರಮಸ್ಕಾಭಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದ್ವದಂತು ವ. 
ಆಯಾತ್ಯೇವಾತಿನೇಗೇನ ವಾತವೇಗನಿನಾರಕೆಃ ॥೮೭॥ 


ತದ್ರಥೆಜ್ವಾಲಯಾ ಸ್ಥಾತುಮಶಕ್ಕಮಿತಿ ಭಾತಿ ಮೇ 
ಅತಃ ಪರಂ ಸ್ಟೆ ಗಂತವ್ಯಂ ದಿಗಂತಂ ವ್ಯಾಪ್ತ ಏನ ಸಃ ॥ಲೆ೮॥ 


ಆಸಾನಾ ಸನಾ ಅಜಾ ಅ ರಾ ಅಹಾ ಕಾ ವಾರಾ 


ರಥವು ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಇಂಥ ಭಯಂಕರ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದರು. ಆಗ 
ನಿಷ್ಣುವು, ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 
॥೮೪-೮೫॥ 


ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಪರಿವೃತವಾದ ಈ ರಥವು ನಿಜವಾದ ರಥವೋ 
ಅಥವಾ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತೆವೋ, ' ತಿಳಿಯುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇದಿಲ್ಲ 
ದೃಶ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿರುವಂತೆ ಅಸಾಯಕರಗಳೂ 
ಆಗಿವೆ. ॥೮೬॥ 


ಈಗ ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೂ ತೋಚದಾಗಿದೆ. ` ನೀವೇ 
ಹೇಳಿರಿ. ಮುಂದೆ ನಾನೇನು ಮಾಡೋಣ? ಆಲೋಚಿಸಲೂ ಸಹ ಈಗ ಹೆಚ್ಚು 
ವೇಳೆ ಇಲ್ಲ. ಆ ರಥವು ವಾಯುವೇಗವನ್ನೂ ಸಹ ಮಾರಿಸುವ ವೇಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಕಣೆಗೇ ಓಡಿಬರುತ್ತಿದೆ. ॥೮೭॥ 


ಈಗ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದಂತೂ ದೂರವಿರಲಿ. ಆ ರಥದ ಜ್ವಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಶಕೃವಿಲ್ಲೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಗ ನಿನು 
ಮಾಡುವುದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು? ಆ ರಥಜ್ವಾಲೆಯು ದಿಗಂತವನ್ನೂ ಸಹ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಬಹುಕುವುದು ಹೇಗೆ? 1೮೮॥ 
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ಗ ಯ Te ಭ್‌ ಲ್‌ ಕ್ಕಿ ತ 


"೫೨೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ರಥೋ ಮಹಾಗ್ನಿ ಸಂಕಾಶಃ ಶ್ರುತಪೊರ್ವೋ*ಹಿ ನ ಧ್ರುವಂ । 
ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ರಥೇ ದೈತ್ಯಂ ರಥಸ್ಥಮಸಿ ಸತ್ವರಂ nen 


ಚತುರ್ಮುಖಾಧುನಾ ಪಶ್ಯ ರಥವಾಜಿರಥಂ ಪರಂ | 
ಅತಃ ಸರಂ ನ ಪಾತಾಲೇ ಗಂತುಂ ಕಾಲೋಪಿ ವರ್ತತೇ 1೯೦ಂ॥ 


ಗಮಸೆೇಆಪಿ ಸುಖಂ ತತ್ರ ಕಥಂ ಸಂಭಾನಿತಂ ವದ । 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ನಾರಾಯಣಂ ವಿಧಿಃ ॥೯೧॥ 


ಚಕ್ರಂ ಗೃಹಾಣ ಕಾ ಭೀತಿಃ ಕುರು ಯುದ್ಧಮಿಹೇತ್ಕಸಿ I 
ತತಃ ಪರಮಭೂದ್ಯುದ್ಧಂ ಯುಗಾನಾಮಯುತಂ ತಯೋಃ ॥೯೨॥ 


ಹೀಗೂ ರಥನಿರುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೆಂದೂ: ಕೇಳಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ರಥವಾದರೋ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬೆಂಕಿಯ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೋಡು 
ನೋಡು. ಆ ರಥವು ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ದೈತೃನನ್ನೂ ಅನಲೋಕಿಸು. ॥೮೯॥ 


ಚತುರ್ಮುಖನೇ, ಇತ್ತ ನೋಡು. ಆ ರಥವೂ ಆ ಕುದುರೆಗಳೂ ಎಷ್ಟು 
ರುದ್ರಾಕಾರಗಳಾಗಿವೆ. ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಗತಿ ಏನು? ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಲು 
ದಾರಿಯೂ ಸಹ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಕಾಶವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಈಗ ನಾವು 
ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ನಮಗೆ ಇನ್ನು ಸುಖವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಈಗ ಏನು 
ಮಾಡುವುದು? ನೀನೇ ಹೇಳು.” oll 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಗ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಥೆ ಪ್ರಿರ್ಯ ಹೇಳಿದನು. ಈಗ ನಾವು ಹೆದರಕೂಡದು. ಹಿಂಜರಿಯಕೂಡದು. 
ಹಠದಿಂದ ಹೋರಾಡಬೇಕು. ಹಿಡಿ ಚಕ್ರವನ್ನು. ಚಕ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡು. ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಲು ವಿಷ್ಣುವು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಆ ಜ್ಹಾಲಾಸ್ಯದೈತ್ಯನಿಗೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಯುಗಸರ್ಯಂತ 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ೯೧-೯೨ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೨೫ 
ಪರಸ್ಪರಪರಿಕ್ಷಿಪ್ತತಸ್ತೌಫೈವರ್ನುನಿಪುಂಗವ । 
ತತೋ ನಷ್ಟರಥಸ್ಸೋಭೂನ್ನಷ್ಟ್ರಾಶೋ ನಷ್ಟಸೈನಿಕೆಃ ॥೯೩! 
ತತಃ ಪರಂ ಗವಾಯುದ್ಧೆಂ ಜಾತಂ ಯುಗಚತುಷ್ಟಯಂ । 
ತತಃ ಪೆರಂ ಖಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ ಚಕಾರಾಸುಕೋ ರನಂ ॥೯೪॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಸ ಗತೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತತ್ರ ಯುದ್ಧಮಭೂತ್ತಯೋಃ । 
ತತಃ ಪಪಾತ ಭೂಸೃಷ್ಕೇ ಹತೋ ನಾರಾಯಣಸ್ತವಾ ॥೯೫॥ 
ಸಂಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಗತೋ ಭೂಯೋ ಯುದ್ಧಾಯ ಕೃೈತನಿಶ್ಚಯಃ । 
ಮುಷ್ಟ್ರಿಯುದ್ಧಮಭೊತ್ತತ್ರ ಯುಗಾನಾಮಯಖತಂ ತಯೋಃ 1೯೬॥ 
ತತಸ್ಸ ದೈತ್ಯಸ್ತೇನೈನ ನಿಹತೋ ಹರಿಣಾ ತದಾ । 
ತತಸ್ಸೈನ್ಯಂ ಹತಂ ಸರ್ವಂ ಚಕ್ರಿಣಾ ತೇನ ದುಸ್ಸಹಂ ॥೯೭॥ 


ಎಲೈ ಕಪಿಲಮುನಿಯೇ! ಆ ಯುದ್ಧವು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಅನೇಕಾನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹೋರಾಡಿದರು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ರೈತ್ಯನ 
ರಥವು ನಾಶವಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಆತನ ಕುದುರೆಗಳೂ ಅನೇಕ ಸೈನಿಕರೂ 


ಹತರಾದರು. ll 

ಆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯದೈತ್ಯನು ಭಯಂಕರಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಾ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ಮೇಲುಗಡೆಯಿಂದ ಗದಾಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ 
ಗೆಜೆಯನ್ನೇ ಧರಿಸಿ ಪ್ರಚಂಡೆನಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದನು. ಆ ಯುದ್ಧವೂ ಸಹ ನಾಲ್ಬು 
ಯುಗ ಪರ್ಯಂತ ನಡೆಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಅಸುರನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೇಲೆ ಮಹಾ 
ಬಲಪ್ರಹಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೇ ವಿಷ್ಣುವು ಮೂರ್ಛಿತ 
ನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಟೇಷ್ಟನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. (೯೪-೯೫॥ 

ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದೆದ್ದು ಮಹಾ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಮುಸ್ಟಿ ಯುದ್ಧಶ್ಕಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆ. ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಷ್ಟಿಯುದ್ಧವು ಹತ್ತು 
ಸಹಸ್ರ್ರ ಯುಗನರ್ಯಂತ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ll 

ಆ ಘನಫಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಶೈತ್ಯಸಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಬಲಪ್ರ ಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಾಳಲಾ 
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ಗನ್ನು ಸ್‌ 


೫೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಕ್ಷಣಾರ್ಧಂ ಸುಖಿನಃ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ತದಾ ಸ್ಥಿತಾಃ 1 


ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯಂ ನಿಹತೆಂ ವೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಚಂಡಸ್ತ ಪ್ರಮಾನಸಃ ne sl 
ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಧಾನಮುರುವಿಕ್ರಮಂ '- ॥೯೯॥ 
॥ ಪ್ರಧಾನ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಸಾರೇಷ್ವಸುರೇಷ್ವೇಕಃ ಕಶ್ಚಿಜ್ಜ್ವಾ ಲಾಸ್ಕನಾಮಳಃ I 
ಪೂತಃ ಕಾ ತಾನತಾ ಹಾನಿಸ್ಸ ತಾನದತಿಮರ್ಬ್ಣ್ಭಲಃ Hooon 


ವಹ್ನಿ ಕೂಟ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕೆಶ್ತಿವಸ್ತಿ ಮಹಾಸುರಃ । 
ಸ ಯುದ್ಧನಿಪುಣಸ್ಸೋಷಿ ಯುದ್ಧಾಯ ಕೈತನಿಶ್ಚಯಃ ' ॥೧೦೧॥ 


ರದೇ ಆ ಜ್ಹಾಲಾಸ್ಯದೈತ್ಯನು ಕೂಡಲೇ ಮೃತನಾದನು. ಆಗ ನಿಷ್ಣುವು ಮತ್ತೆ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಾ ಅಪಾರ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯುವನ್ನೂ ಕೊಂದನು. 
ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯವೂ ಸಂತೋಷವೂ ತಲೆಥೋರಿತು.!೯೭! 


ಕಾರಾ ——— —————— ಾಾರಾಾಾಾ ಷಾ, 


ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯದೈತ್ಯನು. ಮೃತನಾದನೆಂಬ ವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಚಂಡ 
ದೈತ್ಯನಿಗೆ ಮಹಾ ಸಂಕಟವಾಯಿತು. ಆಗ ಆತನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಮತ್ತೆ ಮಂಶ್ರಿಯನ್ನೇ ಕೇಳಿದನು. (೯೮-೯೯॥ 


ಆಗ ಮಂತ್ರಿಯು ಪ್ರಚಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಭುವ್ಳೆ [ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವು 
ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. ನಮ್ಮ ಅಪಾರವಾದ ದೈತ್ಯಸಂಪತ್ತಿಸಲ್ಲಿ ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯ ನೆಂಬೊಬ್ಬನು 
ಮೃತನಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ವ್ಯಸನವೇ? ಆತನು ಮೃತನಾದ್ದರಿಂದ ನಮಗೇನೂ 
ಅತಿಶಯವಾದ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಆ ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯನು ನಮ್ಮವರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಬಲ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಹೋಗಲಿ. ಈಗ ಬಲಿಷ್ಕನಾದ ದೈ ನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದರಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ॥೧೦೦॥ ಜೆ 

ವಜ್ಜಿ ಕೂಟಿನೆಂಬ ದೈತ್ಯನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ನಿಪುಣಫಿರುವಸು. ಅಲ್ಲದೇ 
ಈ ಮೊದಲೇ ಅವನು ಯುದ್ಧ ಕೈ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ದೃಢಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ ಭಾ 
ಈ ಹು ಉತ್ಸಾಹಶಾಲಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಈಗ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸೋಣ. 
೧೦೧ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ 


ತೇನೈನ ಸಹ ನಿರ್ಯಾಂತು ಕೋಹಿಶೋಪ್ಕಸುರಾ ಅಫಿ | 
ಯುದ್ಧದರ್ಪಸಮಾಕ್ರಾಂತಾಸ್ತೇಷಿ ಸೋಪಿ ಮಹಾಬಲಃ ॥೧೦೨॥ 


ಗಜಾನಾಮುರ್ಬುದಂ ಯಾತು ನೈರ್ಬಾವಂ ವಾಜಿನಾಮಫಿ । 
ರಥಾನಾಂ ಸೈರ್ಬುವಂ ಯಾತು ಯುದ್ಧಾಯಾತಿಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೦೩1॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಸಿ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಂ ನಹ್ನಿಕೊಟಿಮುವಾಚ ತೆಂ 
ಯಾಹಿ ಯುದ್ಧಾಯ ವೇಗೇನ ವಿಲಂಬಂ ಸಂತ್ಯಜೇತ್ಯಪಿ ॥೧೦೪॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ಯಯೌ ತೇನ ಬಲೈಸ್ತ್ಯೈಃ ಪ್ರಬಲೈರ್ಯುತಃ । 
ನಾರಾಯಣಾದಯೋ ಯತ್ರ ತೇ ಸುರಾಸ್ತ್ರತ್ರೆ ಸತ್ವರಂ.. 8೧೦೫॥ 
ತತಃ ಸರಂ ಸುರೈಸ್ಸಾಸೆಂ ಯುದ್ಧಂ ಘೋರಮಜಭೂತ್ತದಾ । 

ಚಕ್ರೀ ಚಕ್ರಂ ಸಮಾದಾಯ ಚಿಚ್ಛೇದಾಸುರಪುಂಗನಾನ್‌  ॥೧೦೬॥ 


ಕಾಕಾ ದಾತಾ 


ಆ ವಜ್ಜಿ ಕೂಟನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ ರೈತ್ಯಸೈನ್ಯವೂ ಹೋಗುವುದು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ, ದರ್ಪ, ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾರೆ.. ಮತ್ತು 
ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. ॥೧೦೨॥ 

ಅಲ್ಲದೇ ಅಶ್ವಸೈನ್ಯ, ಗಜಸೈನ್ಯು ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕೋಟ್ಯಿಂತರಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜುಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸೋಣ. ॥೧೦೩॥ 

` ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ಕೂಡಲೇ ನಹ್ನಿಕೂಟಿನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 
ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಳಂಬ ಮಾಡದೆ ಈ ಕೂಡಲೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದು 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 1೧೦೪! 
ಮಂತ್ರಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಜೊಡನೆಯೇ ಆ ವಹ್ಞಿಕೂಟ ದೈತ್ಯನು 
ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿದ್ದೆಡೆಗೆ ವೇಗದಿಂದ 
ಹೋದನು. ॥೧೦॥ 


ಆಗ ಮುತ್ತೆ ದೇವದೈತ್ಯರಿಗೆ ಘೋರವಾದ ಯುಡ್ನವು ನಡೆಯಿತು. 
ನಾರಾಯಣನು ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಹೋರಾಡಿ ಚಕ್ರದಿಂದ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ 
ಶೈತ್ಯರನ್ನೈಲ್ಲಾ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ॥೧೦೬॥ 
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OF ಕ ಇ 5೬81 11೧ ೧ [ ಲ ಲ ಲೊ ಅಯ ೀ “ಳದ ಎ] CAA Md dd 
A ಲ ಗದ ec Cink G lh) ETN 


ಫಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತದಾ ಕೋಣಿತವಾಹಿನ್ಯಸ್ಸಮುತ್ಬನ್ನಾಸ್ತತಸ್ಸುರಾಃ | 
ತೇ ರಕ್ತವಾಹಿನೀ ನೀತಾಸ್ಸರ್ವೆೇಇಸಿ ಭೆಯನಿಹ್ವಲಾಃ ॥೧೦೭॥ 


ತತಃಪರಂ ಗತಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸಮುಪ್ರೇ ಪತಿತಾಸ್ಸುರಾಃ | 
ರಕ್ತ ಪ್ರವಾಹವೇಗೇನ ತತ್ತರಂಗಾಹತಾ ಅಪಿ ॥೧೦೮॥ 


ತತಃಪರಂ ಕಿಯತ್ಯಾಲಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತೀರೇ ಸರಿತ್ಸತೇಃ । 
ಪುನರ್ಯುದ್ಧೋನ್ಮುಖಾ ಜಾತಾಃ ಕ್ರೊರೈರಸುರಪುಂಗವೈಃ ॥೧೦೯॥ 


ಪಶ್ಚಾದಜ್ಜಾಯುತಂ ಜಾತಂ ಯುದ್ಧಂ ಘೋರತರಂ ಮುನೇ । 
ತತಸ್ತೇ ನಿಹತಾಸ್ಸರ್ವೇ ರಾಕ್ಷಸಾಸ್ಸುರಪುಂಗನವೈಃ ॥೧೧೦॥ 


ಅಗ್ನಿಕೂಟಿಂ ಮೃತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಚಂಡೋ ಭಯಸಂಕುಲಃ। 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಧಾನಂ ಹಾ ಹಾ ಹಾ ಕಿಮಭೂದಿತಿಸತ್ವರಂ ॥೧೧೧॥ 


ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ದೈತ್ಯರ ರಕ್ತದಿಂದ ರಕ್ತಮಯವಾದ 
ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಾಹವೇ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ರಕ್ತಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಭೀತರಾದರಲ್ಲದೇ, ತೇಲಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅನೇಕ 
ಜೀವತೆಗಳು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ಆ ರಕ್ತಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬಹು ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದರು. ॥೧೦೭-೧೦೮॥ . 

ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಎದ್ದು ಬರಲೂ ಸಹ ತ್ರಾಣ 
ವಿಲ್ಲದೇ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಅನ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ ಹೇಗೋ ಚೇತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಕ್ರೂರರಾದ ದೈತೃರೊಡನೆ ಪುನಃ ಕಾದಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು.॥೧೦೯॥ 
ಮತ್ತೆ ಆ ಘೋರ ಯುದ್ಧವು ಹತ್ತು ಸಹಸ್ತ್ರ ವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ ನಡೆಯಿತು. 


ದೇವತೆಗಳು ಅಪೂರ್ವ ಸಾಹಸದಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಆ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕೊಂದರು. ॥೧೧೦॥ 


ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಗಿ ಕೂಟ ರೈತ್ಯನು ಮೃತನಾದನೆಂಬ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು 


- ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಚಂಡದೈತ್ಯನಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ಆ ಕೂಡಲೇ 


ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಇದೇನಿದು ಸರ್ವನಾಕವಾಗುತ್ತಿಜಿ ! ಇದಕ್ಕೆ ಪರ್ಯವ 
ಸಾನವು ಅಥವಾ ಪ್ರತೀಕಾರವು ಯಾವುದು? ಇನ್ನು ನಾವು ಉದಾಸೀನ ಮಾಡು 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೨೯ 
ತಂ ಪುನರ್ವಚನೈರ್ಧೀರೈರಾಹ ಕ್ರೊರೋ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ಧೈರ್ಯಂ ಹೃದಿ ನಿಧಾಯೈನ ಮಹಾದೇವನುನುಸ್ಮರನ್‌ ॥೧೧೨॥ 
॥ ಕ್ರೂರ ಉವಾಚ ॥ 


ಯುದ್ಧಕಾಲೇಷು ಮರಣಂ ಭಟಾನಾಂ 80 ನ ಜಾಯತೇ। 
ಅಧೈರ್ಯಂ ತತ್ರ ಸಹಸಾನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾಧುನಾ ॥೧೧೩॥ 


ಅಸ್ಮದ್ಭುಟಾನಾಂ ಗೆಣನಾ ಕರ್ತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ। 


ತತ್ರ ಕೇಚಿದ್ದತಾ ಯುದ್ಧೇ ತಾನತಾ ಭೀತಿರತ್ರ ಕಾ ॥೧೧೪॥ . 


ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರೇಷಣೀಯಾ ಸ್ಸುರಾಸ್ತೇ ಪ್ರಬಲಾಃ ಖಲು । 

ಕಲ್ಬ್ಸಾವಸಾನಸರ್ಯಂತಂ ಯುದ್ಧೇ ಸೈನ್ಯಂ ನ ನಶ್ಯತಿ  ॥೧೧೫॥ 
ತ್ರಿದ್ದರ, ಬಹಳ ಅಸಾಯವು ಸಂಭವಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು '' ಎಂದನು. ॥೧೧೧॥ 

ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಕ್ರೂರನು ಬಹು ಥೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ದೈಫೇಶ್ವರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನೇನೂ ಹೆದರಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ತೆ ೮ 
ಪ್ರಚಂಡನಿಗೆ ಸಮಾಢಾನನನ್ನೂ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳಿ, ಶಿವನನ್ನು ಮನಸಾ 
ಢ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. ॥೧೧೨॥ 

ಪ್ರಭುವೇ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಿಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮರಣ ಒದಗುವುದು ಸಂಭವವಸ್ಪೆ. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿ ಥೈರ್ಯಗೆಡೆಬಾರದು. ಜನಾದವನು ಯುದ್ಧ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ದುರ್ಫಟನೆಯಾದರೂ ಥೈರ್ಯದಿಂದ ಎದುರಿಸಬೇಕು. ॥೧೧೩॥ 

ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸೈನಿಕರಾದರೂ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವೇ? ನಮಗೆ ಅಪಾರ ಸೈನ್ಯವಿರು 
ವುದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕೆಲವರು ಮೃತರಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾವು ಧೈರ್ಯಗುಂದಿ 
ಭಯಪಡಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ೧೧೪1 

ವಸ್ತುತಃ ಈಗ ಯುದ್ಧ ಕೈಳಿದಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಬಲಿಸ್ಕರಾಗಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೂ ಏನೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಕಲ್ಬಾಂತ್ರದವರೆಗೆ ಸಡೇ ಸದೇ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದರೂ ನಮ್ಮ ಸೈಕೃಫು 
94 * [9] 
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ಗ 


೫46 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಅಸಾರಸೇನಾಸತೆಯಸ್ಸ ಂತ್ಯಸಾರಾಃ ಕಿಲಾಧುನಾ | 
ಪ್ರೇಷಣೀಯಾಸ್ತ್ವ ಯಾ ತತ್ರ ಚಿಂತಾ ಕಾರ್ಯಾನ ಸರ್ವಥಾ 1೧೧೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ್ತ್ರ್ವ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಕ್ರೊರೋ ವೈತ್ಯಾನ್‌ ಸೆ ಕೋಟಶಃ । 
ತೈ । ಪ್ರನರ್ಯುದೃಮಭವದ್ಹೇನಾನಾಮಪಿ ಮಸ್ಸಹಂ ॥೧೧೭॥ 


ಚಕ್ರೇಣೈಕೇನ ನಿರ್ಭಿನ್ನಾಃ ಕೋಟಶೊಪ್ಯಸುರಾಸ್ತ್ರದಾ । 

ತಥಾ ವಜ್ರೇಣ ನಿರ್ಭಿನ್ನಾ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಕೋಟಿಕೋಟಯಃ ॥೧೧೮॥ 
ತದಾ ತಾನ್ನಿಹತಾನ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಚಂಡಶ್ಚಂಡನಿಕ್ರಮಃ | 

ಪುನಃ ಕ್ರೊರಮುವಾಚೇದಂ ಜ್ವಲನ್ನಿನ ಮಹಾಗಿರಿಃ ॥೧೧೯॥ 


ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೇ ದಿವಸಗಳಾದರೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರೋಣ. 
॥೧೧೫॥ ' | 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತ ಸೈನ್ಯವಿರುವಂತೆ ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಗಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾ 
ಗಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ಈಗ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸೋಣ. ಈಗ ಚಿಂತೆಗೇನೂ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ॥೧೧೬॥ 


ಹೀಗೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಥೈರ್ಯಹೇಳಿ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಕ್ರೂರನು ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯವನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದನು. ಆಗ ಪುನಃ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ 
ವಾರಂಭವಾಯಿತು. ॥೧೧೩! 


ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಜೀವಸಣನಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೋರಾಡಿದರು. ವಿಷ್ಣುವು ಒಂದು 
ಕಡೆ ತನ್ನ ಚಕ್ರದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧ 


ದಿಂದಲೂ ಕೋಟ ಕೋಟ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದರು. ೧s 


ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಫ ಪ್ರಚಂಡ 
ಸಹನೆಯು' ಮೇರೆ ಮಾರಿತು. ಉರಿಯುನ ಗಿರಿಯಂತೆ, [1 
ತ ರಮಂತ್ರಿಗೆ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. ॥೧೧೯॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೫೩೧ 
॥ ಪ್ರ ಚಂಡೆ ಉವಾಚ | 
ಪ್ರೇಷಿತೈಸ್ತೈರಸಂಖ್ಯಾತೈರಸಂಖ್ಯಾತಬಲೋಪ್ಧ ತೈಃ I 
ಮೃತಾ ವೈತ್ಯಾಸ್ಸುರಾಸ್ಟ್ರೌಫ್ಯೈಃ ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಮತಃ ಪರಂ ॥೧೨೦॥ 


ಪ್ರಬಲಾ ಏವ ನಿಹತಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೆ ರಾಕ್ಷಸಾಃ ಖಲು । 


ತಾದೃಶಾಸ್ತಾವದತ್ಯಲ್ಬಾಃ ಕೇಚಿತ್ತಿಸ್ಕಂತಿ ತೈರಲಂ ॥೧೨೧॥ 

ಅತಃ ಪರಂ ಕಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಬಲಂ ಕೈ ವಿಜಯೋನ್ಮುಖಂ | 

ಕೇನೋಪಾಯೇನ ಜೇತವ್ಯಾಸ್ಸುರಾಸ್ತೇ ದೈತ್ಯಪುಂಗನ ॥೧೨೨॥ 
॥ ಕ್ರೂರ ಉವಾಚ ॥ 


ನ ಕೇವಲಂ ರಾಶ್ಷಸಾನಾಂ ಬಲೇನ ವಿಜಯೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಾಭಾನೇ ಜಯೆವಾರ್ತಾಪಿ ದೂರತಃ ॥೧೨೩॥ 


ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಈಗ ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಅಸಂಖ್ಯೆಯ ಸೈನಿಕ 
ರನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಆಯುಧಗಳಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗಿ ಹೋದರು. ॥೧೨೦॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ನಮ್ಮ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ. ಈಗ ಸತ್ತು 
ಹೋದರು. ಅಂಥವರು ಸಿಕ್ಕುವುಮ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವೇ ಸರಿ. ಇನ್ನುಳಿದವರು 
ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ. ಅವರಿಂದ ಯಾವ ಭರವಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ॥೧೨೧॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಯೇ 
ತೀರುವುಜೆಂಬ ಭರವಸೆಯುಳ್ಳ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲಿಜೆ? ಈಗ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಯಾನ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡೋಣ? ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಚಂಡ 
ದೈತ್ಯೇಶ್ವರನು ಕೇಳಲು ದೂರದರ್ಶಿಯಾದ ಆ ಕ್ರೂರ ಮಂತ್ರಿಯು ಈರೀತಿ 
ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. ॥೧೨೨॥ 


“ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ನಾವು ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಭರವಸೆಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಮೈಮರೆಯಬಾರದು. ಜಯ ಗಳಿಸಬೇಕಾದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶಿವಾನುಗ್ರಹೆ 
ವಿರಬೇಕು. ಅದೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟೇ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯಬಲವಿದ್ದರೂ ಜಯೆ ಅಲಭಿಸ 
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ಟ್‌.” 


೫೩3 ಶ್ರೀಶಿನರಹೆಸ್ಯೇ 


ತ್ವಯಾತಿತ್ವರಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕೆಪೂಜನಂ | 
ಅಸಾರೈರುಪಚಾಕೈಸೆ ರ್ಯೇನ ತುಷ್ಕತಿ ಶಂಕರಃ | ॥೧೨೪॥ 


ದಂ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಭ್ಯರ್ಚೆನೇನ ಜಯಃ ಖಲು ಪದೇ ಪದೇ । 
ಅತೋ ಜಯಾರ್ಥಂ ಯತ್ನೇನ ಯಜ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೧೨೫॥ 


ಭೂಷಣಾಯ ಪರಂ ಸೇನಾ ನ ಜಯಾಯ ಕದಾಚನ । 
ಜಯಶ್ಶ್ಚಿವಾರ್ಚನೇನೈವ ಕೇನಲೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೨೬॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಮ್ಯಗಿತ್ಯಸಿ । 

ಸ ಶಿನಾರಾಧನೋದ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಚಂಡೋ ಭೂರಿಸಾಧನೈಃ ॥೧೨೭॥ 


ಯಾವದಾರ್ಜಿತನೈತ್ವರ್ಯಂ ತಾನದರ್ಪಿತವಿಸಾಶ್ವರೇ | 
ಅಭಿಷೇಕಾದಿಭಿರ್ದೈತ್ಯಃ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ॥೧೨೮॥ 


ಲಾರದು. ಶಿವಾನುಗ್ರಹೆವಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಜಯವೆಂಬುದು ಬಹು ದೂರವಲ್ಲವೆ! 
॥೧.೨೩ 

ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಭುವೇ, ಕೂಡಲೇ ನೀನು ತಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಅಪಾರವಾದ ಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ತುಸ್ಪಿಗೊಳಿಸು. 
ಶಿನನು ಸುಪ್ರೀತನಾದರೆ ಪದೇ ಪದೇ ಜಯವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಪರಮಪ್ರ ಭುವಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸು. ॥೧೨೪-೧೨೫॥ | 

ಕೇವಲ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಎಂದೂ ಜಯದ ಭರವಸೆ ಇಲ್ಲ. ಸೈನ್ಯವು ಕೇವಲ 
ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರ ಅಥವಾ ಅಲಂಕಾರಮಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಜಯವು ಮಾತ್ರ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಶಿನಾರಾಧನೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು” ಹೀಗೆಂದು ಮಂತ್ರಿಯು 
ಹೇಳಲು ॥೧೨5೬॥ 

ಅತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಚಂಡದೈತ್ಯನು ಒಳ್ಳೆಯದು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ಅಪರಿಮಿತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೧೨೨೩॥ 


ಆ ಪ್ರಚಂಡರೈಶಕೈೇಶ್ವರನು ಮೊದಲು ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಸಕಲ ಐಶ್ವರ್ಯ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪6 , ೫ತ್ಕಿತಿ 


\ 


ತತಃ ಪರಂ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೆ ಡೈತ್ಯಾಸ್ತ್ರೇ ನಿಹತಾ ಇತಿ । 
ಪ್ರಚಂಡಾಸುರನಾಶಾಯ ಜಗ್ಮುಸ್ತನ್ನಗರಂ ಪ್ರತಿ ॥೧೨೯॥ 


ತತಸ್ತನ್ನಗರಾಪಾರವಸ್ನಿಪ್ರಾಕಾರತೇಜಸಾ । 
ಹತಾಸ್ತೇ ಮೂರ್ಛಿತಾಸ್ಪರ್ವೇ ಸಂಜ್ಞಾ ತೇಷಾಂ ನ ದೃಶ್ಯತೇ॥೧೩೦॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ನಿಧೇಯಂ ₹0 ಮಯಾ ಕೆಮಲಯಾಫಿ ವಾ। 
ಶಚ್ಯಾ ವಾಣ್ಯಾಪಿ ಭಗವನ್‌ ಶಾಧಿ ನಸ್ತ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೩೧॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಪಿಲಸ್ಸಿದ್ದಪುಂಗವಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರವಚನೈರ್ಲಸ್ಸಿ ೀಮುಭಿಮುಖೀಂ ತದಾ ॥೧೩೨॥ 


ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಹಾಗೂ ಅಭಿಷೇಕನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಸಮಸ್ತ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ೧.೨೮! 

ಇತ್ತಲಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಮಸ್ತ ದೈತೃರನ್ನೂ ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಇನ್ನು 
ಪ್ರಚಂಡದೈತ್ಯನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
[೧೨೯॥ ಕ 

ದೇವತೆಗಳು ಪಟ್ಟಣದ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೊಡೆನೆಯೇ, ಆ ಪಟ್ಟಣದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಬೆಂಕೆಯ ಕೋಟಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಬೆಂದುಹೋದರು. ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಜ್ಞೆತಸ್ಪಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಎಚ್ಚರನಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಂದೂ ಪ್ರಜ್ಞೆಬಂದು ನಳುವರೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 
॥೧೩೦॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಕಪಿಲಮುನಿಯೇ, ಇನ್ನು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, 
ಸರಸ್ವತಿಯೂ, ಶಚೀಡೇವಿಯೂ ಈಗ ಏನನ್ನುಮಾಡಬೇಕು? ನಮ್ಮ ಗತಿ ಏನು? 
ನಮಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನೇ ನಮಗೆ ಈಗ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು.” ಹೀಗೆಂದು ಗರುಡನು ಹೇಳಲು, ॥೧೩೧॥ 

ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನಾದ ಆ ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ` ಕೇಳಿ ನ್ಗ 
ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರನಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಜೀವಾಂಗನೆಯರೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. loss 
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- me ಪಪ ಖಾಂ ಚಚ ಜಾತ 1 


೫4೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ದೈತ್ಯೋಇ*ಪಿ ಶಂಕರಪದಾಂಬುರುಹಾರ್ಚನೇಷು 
ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಶಂಕರಪದಾಂಬುಜಸಪೂಜನಾನಿ । 
ಕೃತ್ವಾಧಿತಿಷ್ಠತಿ ಜಯೋಪಿ ಸ ತೇನ ಲಬ್ಧಃ 
ತೈಕೇವ ಪುಣ್ಯಮಧಿಕೆಂ ಖಲು ತಸ್ಯ ನೂನಂ ॥೧೩೩॥ 


ನ ಧ್ಯಾತೋ ಗಿರಿಶೋ ಮುದಾ ಯದಿ ತದಾ ದುಃಖಾರ್ಣನೇ ಮಜ್ಜನಂ 
ಕಿಂ ನ ಸ್ಯಾದಿತಿ ನಿಶ್ಚಯೋಸಿ ನ ಕೆಫಂ ನಾರಾಯಣಸ್ಕಾಭವತ್‌ | 
ಇಂದ್ರಸ್ಥಾಪಿ ನಿಧೇರಸೀತಿ ಬಹುಧಾ ಹಾ ಕೆಷ್ಟಮಾಸೀದತೋ 


ದುಷ್ಟಂ ಚಿತ್ತಮಭೂತ್ಕ್ಯಥಂ ಸುರಗಣಸ್ಯಾದ್ಕೋಪರಾಥೋ ಮಹಾನ್‌ 
ತ "OWN 
ಶಿನಾರ್ಚನಸರಿತ್ಯಾಗೇ ಸ್ವರೂಪಾದಪರಾಧತಃ । 


ಜಾತಮೇವಮಭೂತ್ಯಷ್ಟಂ ತ್ರಿದಶಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೩೫॥ 


ಆ ಪ್ರಚಂಡನು ಅತ್ಯಂತ ತಾಮಸನಾಗಿ ದೈತ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಶಿವಾರ್ಚ 
ನೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ' ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೂ 
ಅವರೇ ಗೆದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ತಿವಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಬಹು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಪುಣ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಿಂದಲೇ ಅವನು ಈಗ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ we 
ಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. ॥೧೩೩॥ 


ದೇವದೇವನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾಸಿಸದಿದ್ದರೆ ದುಃಖಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಬೇಕಾಗಬಹುಜಿಂಬ ಯೋಚನೆಯು ಏತಕ್ಲೆ ವಿಷು ವಿಗುಟಾಗಲಿಲ? 
ಆ ದೇವೇಂದ್ರನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲಿ ಈ ವಿಜಾರವನ್ನೇಕೆ ಚೆಂತಿಸೆಲಿಲ್ಲ? 
ಅಯ್ಯೋ, ಡೇವತೆಗಳು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿಗೇ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಪತ್ತನ್ನು ಚ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಎತಕ್ಟಿಸ್ಟೊಂದು ದೋಷದೂಷಿತವಾಯಿತು? 
ಅಂತೂ ಅವರು ಉಚಿತವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮೇಲಿನ ಅಸರಾಧವೇ ಮಹತ್ತ 
ರವಾಗಿದೆ. ॥೧೩೪॥ ಸ 


ಶಿವನನ್ನು ಮರೆತದ್ದರಿಂದಲೂ ತಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲೇ ಬಹು ತಪ್ಪನ್ನು. ಮಾಡಿದರು. ಆ ಅಪರಾಧದಿಂದಲೇ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೪೦ ೫೩೫ 


ನರೋಸಸಿ ಗಿರಿಶಾರ್ಜೆನಪ್ರವಣಮಾನಸಸ್ಸರ್ನದಾ 

ಸುಖೇನ ಖಲು ತಿಷ್ಕತೀತ್ಯನಗತಂ ನ ದೇವೈರಪಿ । 

ಅಹೋ ಬತ ಬತಾಧುನಾ ಬಹುನಿಧೋಃಸಿ ಮೋಹೋ ಮಹಾನ್‌ 
ಶಿನಾರ್ಚನಸರಾಜ್ಮುಖಾನಪಿ ಕರೋತಿ ದೇವಾನಹೋ ॥೧೩೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೆಪಿಲಂ ಮುನಿಪುಂಗವನಂ। 


ನತ್ವಾತ್ರುಪೊರ್ಣನಯನಾ ಪ್ರಾಹ ಗದ್ಗದಯಾ ಗಿರಾ 10a 
॥ ಶ್ರೀಲಕ್ಸ್ಮ್ಯುವಾಚ ॥ 

ನ ಮೋಹರಹಿತಃ ಕೋಸಿ ಸುರೇಷು ಮುನಿಪುಂಗವ । 

ಮೋಹಪ್ರನಾಹಸಂನೀತೋ ನಾರಾಧಯೆತಿ ಶಂಕರಂ ॥೧೩೮॥ 


ಹಂ ಇ | ಸಂಸ ಂ ಬಾನನ ಹಂ ನಾರಾನಾನಾ ಸಾ ಹಾರಕ ಲ 


ಅವರಿಗೆ ಇಂಥ ವಿಪತ್ತು ಬಂದಿತು. ಶಿವನೈಮುಖ್ಯದಿಂದ ಕಷ್ಟ ಒಡಗುವುಡೇ ಸರಿ. 
llnassll 


ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸು ಆಸಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರದವನೂ 
ಜಯ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳಿಂದ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುವನೆಂಬ ನಿಚಾರವು ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ?, ಅಯ್ಯೋ, ಏನು ಹೇಳುವುದು? ಇದು ಪರಮ ಅಜ್ಞಾನ, 
ಮೋಹ ಎಂಬುದು ಬಹು ಮಹತ್ತರವಾದುದೇ ಸರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಮೋಹವು 
ಉತ್ಕ್ರ ಎಸ್ಪಜೇತನರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಶಿನಾರ್ಚನನಿಮುಖರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲ 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ.” ॥೧೩೬॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಹಿಲನು ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 


ಬಹಳ ವ್ಯಸನವುಂಬಾಯಿತು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕಣ್ಣೀರನ್ಸಿಡುತ್ತಾ ಗದ್ಗದಕಂಠ 
ದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದಳು. 1೧೩೭! 


« ಭಗವನ್‌” ಕಪಿಲಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ 
ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನು ಒಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಮೋರಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಮರೆತರು. ॥೧೩೮॥ 
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' ಮಹಾಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಾಶನೆಂಡೆನಿಸಲಾರದು. ಇಂಥ ಮ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪುನಃಪುನರಿದಂ ಜ್ಞಾತಂ ಶಂಕರಾರಾಧನಂ ವಿನಾ! 
ಸುಖಂ ನೇತಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಜ್ಞಾತಮುದ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ Me 


ಅತಃ ಪರಂ ಸ್ಕಾತ್ಸುರಜೀವನಂ ಚತ 
ಕಥಂ ನಿಸಂಜ್ಞತ್ವವಿನಾಶನಂ ಚ 
ಸ್ಮಾಸು ವೈಧವ್ಯನಿನಾಶನಂ ಚೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಕಥಂ ಮುನೀಶ ॥೧೪೦॥ 


ನ ಮಹಾಪ್ರಳಯೇಃಪಿ ಯೇನ ನಾಶೋ 

ನಿನಿನಾರ್ಯೋ ನ ತಥಾಚ ಕೇನ ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌ । 
ಪುನರಾಗಮನಂ ವದಾಶು ತೇಷಾಂ 
ಪುನರುಜ್ಜೀವನಮಪ್ಕಷಾರಭಾಗ್ಯಂ naval 


ಸರ್ವಜ್ಞೇನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಧರ್ಮತತ್ವಂ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾ ಸಾಚ್ಛಂಕರಾರಾ ನೇ | 


i me 


ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಎಂದೂ ೬೨ ೭2೫ ದೆ 
ಸದೇ ಪದೇ ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಈಗ ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾ 


"ಯಿತು. ॥೧೩೯॥ 


ಆದರೆ ಮುನಿವರ್ಯನೇ, ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಬದುಕುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಅವರು ಪುನಃ ಜೀತನವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಉಪಾಯವೇನು? ಹೇಳು. 
ನಮ್ಮ ಈ ವೈಧವ್ಯವು ನಾಶವಾಗಿ ನಾವು ಸುಮಂಗಲಿಯರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ 

ವೇನು? ॥೧೪೦॥ ಶಿ 
ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ವೈಧವ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಸಹವಾದುದು. ಈ ವೈಧವ್ಯವು 
ಕಾಮಂಗಳ 


3 


೨೦1? 
೨೦1 


ಮಯವಾದ ವೈಧವ್ಯವು ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರನಃ 
ಬದುಕಿಬರುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯನೇನು? ಅವರು ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಂತಾದರೆ 
ಸಾಕು. ಅದೇ ನಮ್ಮ ಪರಮ ಭಾಗ್ಯ. ॥೧೪೧॥ 


ಎಲ್ಫೈೆ ಮುನಿಶ್ರೀಸ್ಕನ ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಧರ್ಮ 
ತತ್ವಗಳೂ ಸರ್ನ ಉಪಾಯಗಳೂ ತಿಳಿದಿರುತ್ತವೆ. ನೀನು ಶಾಶ್ವತಿಕವಾದ ಶಿವಾ 
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ತೃತೀಯಾಂ ಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೩೭ 


ನಿತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಶ್ಚಯೇನಾಶು ತಾವತ್‌ 


ವಕ್ತವ್ಯಂ ಮೇ ಯೇನ ದುಃಖಾಪಹಾರಃ ॥೧೪೨॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಫೆಮಲಾಂ ವ್ಯಾಶುಲಾಂ ತದಾ । 
ಕೆಪಿಲಃ ಪ್ರಾಹ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ವ್ರತಂ ಜೀವನಸಾಧನಂ Navan 
| ಕಪಿಲ ಉವಾಚ ॥ 


ರಹಸ್ಯಂ ಪ್ರತಮಸ್ತ್ರ್ಯೇಕೆಂ ಕಮಲೇ ನಿಮಲೇ ಶೃಣು । 
ಗೋಪನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಂಕೆರೋಕ್ತಮಿದಂ ವ್ರತೆಂ ॥೧೪೪॥ 


ವ್ರತಾನಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಮಿದಮೇವೋತ್ತಮಂ ವ್ರತಂ । 
ಯದ್ವ್ರತಾಚರಣೇನೈನ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪದಃ 109s 


ಪುರಾ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ರತ್ನಶೃಂಗನಿರಾಜಿತೇ । 
ಭ್ರಮದ್ಭ )ನುರಸಂಘೋಷಶ್ರತಿಧ್ವನಿನಿರಾಜಿತೇ ॥೧೪೬॥ 


ರಾಧನೆಯಿಂದಲೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಸಿದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವೆ. 
ಈಗ ನಮಗೆ ಒದಗಿರುವ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
- ಕಾಪಾಡು. ॥೧೪೨॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಪಿಲಮುನಿಗೂ 
ಆಕೆಯಮೇಲೆ ದಯೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಆಗ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಬಲಾಬಲ 
ಗಳನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಟಚಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಪಶಿಸಂಜೀವನಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ 
ಉಪಾಯವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಪ್ರತನನ್ನುವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 
ಈರೀತಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ॥೧೪೩॥ 

«ಇಂದಿರೆಯೇ, ಚಿಂತಿಸಜೀಡ. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಉಪಾಯವಿರುವುದು. ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಒಂದು ವ್ರತವುಂಟು. ಅದು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಶಿವಪ್ರೋಕ್ತವಾದುದು. ಇದು ಮಹಾಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದ್ದಲ್ಲದೇ ಸಕಲ 
ವ್ರತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮತರವಾದದ್ದು. ಇದನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳ 
ಲಾಭವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ॥೧೪೪-೧೪೫॥ 

ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯೇ, ಈ ವ್ರತದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಆಲಿಸು. ನೀನು ಈ ಮೊದಲೇ ಶಿನಧಾಮವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆಯಸ್ಟೆ. 
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4 
| 
| 


೫೩೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಮರಾಲರಾಜಿಸಂಕೀರ್ಣೇ ವರಟಾಪರಿನೇಷ್ಟಿತೇ | ' 
ತತ್ರೈಕೆರತ್ನಪ್ರಾಸಾದಃ ಸೋಟಿಯೋಜನಮುನ್ನತಃ Hoven 


ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನಂ ದಿನ್ಯಂ ರತ್ನೆಕಾಂತಿವಿರಾಜಿತೆಂ । 
ಪುಸ್ಪತಯ್ಯಾಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ನಾನಾಮಣಿಸಮನ್ವಿತಂ ॥೧೪೮॥ 


ಚಂದ್ರಮಂಡಲಮಾಲಾಭಿಃ ಸರಿತಃ ಪರಿನೇಷ್ಕಿತೆಂ । 
ತತ್ರ ಶಂಕರಮಾಸೀನಂ ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ನವಂ ॥೧೪೯॥ 


ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಸುಖಾಂಭೋಧಿತರಂಗಪರಿವೇಷ್ಟಿತಂ 
ರತ್ನ ಹಾರಸಮಾಕ್ರಾಂತಕಿರೀಟಿಕಟಿಕಾವೃತಂ ॥೧೫೦॥ 


ಆ ಕೈಲಾಸಶಿಖರವು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ರತ್ನ ಮಯವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿನ ಸುಗಂಧಮಯವಾದ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಭ್ರ ನುರಗಳು ಸರ್ವದಾ ಅಲ್ಲಿ ರೋಂಕಾರ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯು 
ತ್ತಿವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಹಂಸಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅಂಥ ಅತಿಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ನೂರುಯೋಜನದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವ 


ಒಂದು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ದಿವ್ಯಸೌಧವಿರುವುದು. ॥೧೪೬-೧೪೭॥ 


ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವಸ್ತುಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ದಿವೃಮಣಿಮಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಲೋಕೋತ್ತರಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ಒಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಳನಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ದಿವ್ಯವಾದ ಶಯನಗಳೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಸ್ತುಗಳೂ, ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತಿರುವ ರತ್ನಮಯನಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳೂ 
ಅಪಾರವಾಗಿ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ॥೧೪೮॥ 


ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ದೇವಜೇವನಾದ ಶಂಕರನು ಸುಖಾ 
ಸೀನನಾಗಿರುವನು. ಆ. ಆನಂದಮೂರ್ತಿಯು ಸದಾ ಆನಂದಸಾಗರದ ಲಹರಿ 
ಯುಳ್ಳವನೋ ಎಂಬಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುವನು. ಆ ಶಿವನ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖಕಾಂಶಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವವೂ ಹೊಸಹೊಸತಾಗಿಯೇ ತೋರುವುದು. 


ಶಂಕರನು ಮುಕ್ತಾಹಾರ, ಕಿರೀಟ್ಕಿ ಕೈಕಡಗ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವನು. ॥೧೪೯-೧೫೦॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ 


೫೩೯ 
ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯೆಕಾಪಾರಕಾಂತಿಪುಂಜನಿರಾಜಿತಂ 1 
ಸುವರ್ಣಕೆಟಿಸೂತ್ರಸ್ಥಮಣಿಮಂಡಲನುಂಡಿತಂ ॥೧೫೧॥ 
ಕೆಸ್ತೂರೀಘನಸಾರಾಢ್ಯಪಾಟೀರರಸರೂಷಿತಂ । y 
ಸ್ಫುರನ್ಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಕೆರ್ಣಭೂಷಣರಂಜಿತಂ ॥೧೫೨॥ 
ಮಣಿರತ್ತ್ನಸಮಾಕೀರ್ಣಸ್ಫುರನ್ನೂ ಪುರಪಾದುಕಂ 
ಸ್ಲೀರಸಾಗರಸಂಕಾಶವಸನೈಃ ಪರಿನೇಸ್ಟಿತಂ ॥೧೫೩॥ 


ಅಭಯಪ್ರದಮಿಶಾನಂ ವರದಂ ಗಣವಂದಿತಂ। 
ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿನಯನಂ ಸೋಮಾರ್ಥಕೃತಶೇಖರಂ ॥೧೫೪॥ 


ತ್ರಿಶೊಲಮೂಲಹಸ್ತಂ ತಂ ರತ್ನ ಸಾನುಶರಾಸನಂ । 
ಸಸ್ಮೇರಂ ಹೀರಹಾರಾಭಕರ್ಪೂರಗಿರಿಸನ್ನಿಭಂ ॥೧೫೫॥ 


ಪ್ರಸಾದಾಭಿಮುಖಂ ದೇವಮುಮಾ ಪ್ರಾಹಾತಿಶೋಭನಾ ॥೧೫೬॥ 


ಆ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಶಂಕರನು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ, 
ಉಂಗುರ, ಕಟಿಸೂತ್ರ, ಕರ್ಣಕುಂಡಲ, ಕಾಲುಬಳೆ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿರುವನಲ್ಲದೇ, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ರತ್ತಮಯವಾದ ಕಾಲುಬಳೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ಮಣಿರಂಜಿತ 
ವಾದ ಪಾದುಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಆ ತ್ರಿಶೂಲಸಾಣಿಯು ಸಕಲ ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ 
ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿತನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವನು. ಆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಸೂರ್ಯ, 
ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ಲಿಗಳಿಂದ ತ್ರಿನೇಶ್ರಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ದೇವದೇವನು ಸರ್ವದಾ 
ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನೂ ವರಗಳನ್ನೂ ದಯಸಾಲಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇಂಥ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಮಯನೂ ಅನಂದಮಯನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ಭಗವತಿ 
ಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನೋಡುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿ ಕೇಳಿದಳು. ॥೧೫೧-೧೫೨-೧೫೩- 
೧೫೪-೧೫೫-೧೫೬! 
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ಟಲ್‌: 


೫೪೦ ' ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


|| ಗೌರ್ಳುವಾಚ | 


ಮಹಾದೇವ ಮಹೇಶಾನ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ | 
ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ಭಗವನ್‌ ಡಯಾಂ ಕುರು ಸದಾ ಮಯಿ ॥೧೫೭॥ 


ಕಿಮನ್ಯತ್ವರುಣಾಪಾತ್ರಂ ತನ ಚಂದ್ರಕಲಾಥರ । 
ಮದನ್ಯದಸಿ ಲೋಕೇಷು ಸರ್ಮೇಷ್ವಪಿ ಸದಾಶಿವ ॥೧೫೮॥ 


ಕೈಪಾಮೂರ್ತಿಸ್ತ್ಯನಿಖಾಶಾನ ತಯಾ ಫೆರುಣಯಾ ಮಯಿ । 
ಸ್ಟೇಹೋಸಿ ಕ್ರಿಯತೇ ನೂನಂ ಸ್ನೇಹಪಾತ್ರಮುಹಂ ಯತಃ॥೧೫೯॥ 


ಅದ್ಯೈಕೆಂ ಪ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸರ್ನಲೋಕಹಿತಾನಹಂ | 
ವ್ರತಂ ಮಹೇಶ ತತ್ತಾವದ್ವದ ಸ್ನೇಹಪುರಸ್ಸರಂ ॥೧೬೦॥ 


ಪ್ರಿಯೆನಾದ ಭಗವಂತನೇ, ನೀನೇ ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸರ್ವರೂ ದಯಾಮಯನೆಂತಲೂ ಮಹಾಜೀವನೆಂತಲೂ ಮಹೇಶಾನ ' 
ನೆಂತಲೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ಸದಾ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ನನ್ನಮೇಲೆ ದಯೆಯನ್ಸಿ ಟ್ವಿರಚೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ॥೧೫೭॥ 
ಪ್ರಿಯಚೆಂದ್ರಶೇಖರನೊ ನೀನು ಈವರೆಗೂ ನನ್ನಮೇಲೆ ಅಪಾರ ಕರುಣೆ 
ಯನ್ಸಿಟ್ಟಿರುವೆ. ನನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ ವಸ್ತುವು ನಿನಗೆ ಜೀರೊಂದೂ ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸದೇಪಡೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ತೀವ್ರವಾದ ಆಸೆ ನನಗುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ॥೧೫೮॥ 


ನೀನು ಪರಮದಯಾಳು ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು, 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿರುವ ಕೃಷೆಯನ್ನೇ ನೀನು ಪ್ರೇಮನುಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಾಮೃತವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ನಾನೇ ಧನ್ಯಳು. ಇದು 
ನಜ: ॥೧೫೯॥ 


ಓ ಮಹೇಶನೇ, ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲಿರುವೆನು. 
ನನಗೊಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸು. ಈ ವ್ರತದಿಂದ ಮುಂದೆ ಅನೇಕ ಜನರಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಮಾಡಿ ಅಂಥ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಒಂದು ವ್ರತವನ್ನು ನನಗೆ ಜೀಗ ಉಪಡೇತಿಸು. ॥೧೬೦॥ 
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ಇತ್ಯಂಬಿಕಾನಚನರೂಪಸುಧಾಂ ಮಹೇಶೋ 
ಮತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಹೃಡಯಸ್ಸದಯಸ್ವಭಾವೈಃ I 
ಆಲಿಂಗ್ಯ ಶೈಲತನಯಾಂ ನಿನಯಾನತಾಂಗೀ 


ಮಂಗೀಕೃ ತಾಖಿಲಶಿವಾನುನಯೋಪು $ಮಾಚೆ ॥೧೬೧॥ 


॥ ಶ್ರೀತಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಂ ವ್ರತಂ ಪ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾ ತೇ ಗೌರಿ ಸ್ಮೇರನರಾನನೇ । 
ತದ್ಗೋಪನೀಯಮಪ್ಯದ್ಯ ವಕ್ಚಿ ಸ್ಮ ನಿವ್ಯಾಮಯೇ ಶಿವೇ ॥ಂ೬೨॥ 


ತವಾಪಿ ಕಿಂ ವಾ ವದ ಗೋಪನೀಯಂ 

ತನೈನ ಸರ್ವಂ ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯೇ | 

ಇದಂ ಮಹವ್ಭಾಗ್ಯಮಸಾರಮೇತತ್‌ 

ತವೈವ ಕೆಸ್ಕೇದೃಶಭಾಗ್ಯಮಸ್ತಿ ॥೧೬೩ 


ಹ ಸ 


ಹೀಗೆಂದು ಗಿರಿಜೆಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಹು 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಶಿವನು ಸರಮದಯಾಸ್ತಭಾವದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅನ್ಯಹಿತ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಬೇಡಿಕೆಯ ವಚನವು ಆತನಿಗೆ ಅಮೃತತುಲ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಆಗ ಶಂಕರನು ಗಿರಿಜೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನಲ್ಲದೇ 
ನಿನಯಾಸ್ರಿತಳಾದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಈರೀತಿ 
ನುಡಿದನು. ॥೧೬೧॥ 

“ ಫ್ರಿಯೆ ಗೌರಿ, ನೀನು ಯಾನ ವ್ರತವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅಪೇಶ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ? 
ಎಂತಹ ವ್ರತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. ನೀನು ನನ್ನ 
ಪ್ರೇಮ ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸ್ವಯಂ ನೀನು ವಿದ್ಯಾಸ್ಪರೂಪಳಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಡುವುದಾವುದ್ಕೂ ನನ್ನ ಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿತ 
ವಾದದ್ದನ್ನು ಕೇಳು. ಎಂಥೆ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇಳುವೆನು. ॥೧೬೨॥ 

ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ನಿನಗೂ ತಿಳಿಸದೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವಂ 
ಥಾದ್ಬು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದಿದೆ? ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ನಿನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ 
ಪರಮಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗಿರುವೆ. ಇಂಥ ಭಾಗ್ಯವು ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗಿದೆ? ॥೧೬೩॥ 
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ತ್ತ 
| 
| 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಸುಹೇಕಸಾಪಷರನಚೋನೀಚೀಮುವಾಚಾಂಬಿಕಾ 
ತ್ವತ್ಸಾವಾಂಬುರುಹಾನಲೋಳೆನರತಾ ಧನ್ಯಾ ಸ್ಮಿ ಧನ್ಯೋತ್ತಮ । 
ಅರ್ಧಾಂಗೇ ವಿನಿನೇಶಿತಾಸ್ಮಿ ಕಿಮತೋ ಭಾಗ್ಯಂ ಭನೇದಿತ್ಯಹಂ 


ಸಾನಂದಾ ಸತತಂ ಕೃಸೈವಮನಿಶಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥನೀಯಾ ಮಯಾ ॥೧೬೪॥ 


ಸೌಭಾಗ್ಯವೃದ್ಧಿದಂ *ಂವಾವ್ರತಂ ಮಂಗಳದಾಯಕೆಂ | 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾದಿಸಂಪತ್ತಿಸಾಧನಂ ಚ ನದಾಶು ಮೇ ॥೧೬೫॥ 


ಯದ್ವ್ರತಾಚರಣೇನೈವ ನ ನಾರೀ ವಿಧವಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಜನ್ಮಾಂತರೆಟಪಿ ಸುಭಗಾ ಸುಪುತ್ರಾ ಭವತಿ ಪ್ರಭೋ ॥೧೬೬॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆದರದಿಂದ ಆನಂದಲಹೆರಿಯಂತೆ ಸಂಭಾ 
ಸಹಿಸಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದಳು. “ಪ್ರಿಯ ಗಿರಿಶನೇ, 
ನೀನು ದೇವೋತ್ತಮನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ನಾನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಭಾಗ್ಯವತಿ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ದೇನಡೇನನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಅರ್ಥಾಂಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕರುಣಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವುದಿರುವುದು? ಇಂಥ ಮಹಾಪುರಸ್ಪಾರವು 
ನನಗೆ ಲಭಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಸದಾ ಆನಂದಭರಿಶಳಾಗಿರುತ್ತೇನೆ... ಇದೇ 
ಅನುಗ್ರಹವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇರಲೆಂಜೀ ಸತತವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ರೇನೆ. ॥೧೬೪॥ 


ಪ್ರಿಯ ಶಂಕರನೇ, ಸೌಭಾಗ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯು ಯಾವ ವ್ರತದಿಂದ ಲಭಿಸು 
ವುದು? ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವ್ರತವನ್ನು ನನಗೆ ಉಸದೇಶಿಸು. ॥೧೬೫॥ 
I 
ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯು ಅನುಸ್ಮಿಸಿದರೆ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಕೆಯು ವಿಧವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೊ ಸದಾ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗಿಯೇ. ಇದ್ದು 
ಫುತ್ರಾದಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಳೋ ಅಂಥ ಪ್ರತವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


. (೧೬೬! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೪೦ ೫೪೩ 


ಯಡ್ವ್ರೊತಾಚರಣಾಭಾವೇ ನಿಧವಾ ಸ್ಯಾಚ್ಚೆ ಮುರ್ಚಗಾ। 
ಅಪುತ್ರಾ ಮೃತಪುತ್ರಾ ಚ ಮೃತಬಂಧುಜನಾ ಸವಾ ॥೧೬೭॥ 


ಬಿತಾದ್ಭಶಂ ವ್ರತಂ ಕಿಂಚಿಡ್ವ ತಂ ನಾರೀಮಸೋಪಹರಂ । 
ಯದ್ಹ್ರ್ರತಶ್ರವಣೇನಾಫಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಸಕೋಟಭಿಃ ॥೧೬೮॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರತೋತ್ತಮಂ ಧನ್ಯಮಂಬಿಕಾಯ್ಕೈ ಮನೋಹರಂ ॥೧೬೯॥ 


॥ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಸ್ತಿ ವ್ರತೋತ್ತಮಂ ಗೌರಿ ನಾರೀಣಾಮೇನ ಕೇವಲಂ | 
ತದ್ದ್ರತಾಚರಣೇನೈನ ನಾರೀ ಸುಖಮವಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌ ॥೧೭೦॥ 


ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇದ್ದಾಗ ಶ್ರೀಗೆ ವೈಧವ್ಯಪು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗು 
ವುದು? ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯಾಗಿರುವುದು, ಮಹ್ಳಳಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಹುಚ್ಚಿದ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲಾ ಸಾಯುವುದು, ಬಂಧುಗಳು ಮೃತರಾಗುವುದು ಮುಂತಾದ ಅನಿಷ್ಟಗಳು 
"ಯಾವ ಪ್ರತಾನುಷ್ಕಾನದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುವು? ॥೧೬೭॥ 


೪ 


ನನಗೆ ಅಂಥ ವ್ರತವನ್ನು ಹೇಳು. ಯಾವ ವ್ರತದ ನಾಮವನ್ನು ನೇಳಿದೆರೂ 
ಸಹ ಪಾಪಪರಿಹಾರವುಂಟಾಗುವುದೋ, ಯಾವ ವ್ರತವು ಸರ್ವಥಾ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲ ಆನಂದಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುಡ್ಕೋ, ಅಂತಹ ವ್ರತವನ್ನು 
ಉಪದಡೇಶಿಸು. ॥೧೬೮॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗಿರಿಜೆ 
ಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೋಹರವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ವ್ರತವನ್ನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. ॥೧೬೯॥ 


ಪ್ರಿಯೆ ಗೌರಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವೊಂದುಂಟು. ಅದು ಕೇವಲ ಸ್ತ್ರೀಯರಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ಆ ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ 


ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವಳು. 1೧೭೦॥ 
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ಗ ಜು] ರ ರ್ಟ ರ್‌ 
A 


ಸತ್ಯು ಲೇ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಸೌಂಡರ್ಯೆಮತಿಶೋಭನೆಂ । 
ಗು ೦ ಚೆ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ್ನಾರೀ ತೆಪ್ಪ್ರತಾಚರಣಾಚ್ಛಿನೇ ॥೧೭೧॥ 


ಪ್ರಪಕ್ಕತಿ ವೈ ಧನ್ಯಂ ತಪ್ಪ ಶೈ ತಾಚರಣೋತ್ಸು ಫಾ। 

ಸ ನ ಭವಕ್ಕಿ (ವ ಮರ್ಭಗಾಪಿ ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೭೨॥ 
ರೊಸಲಾವಣ್ಯಸಂಸನ್ನಾ ಸಂಪಶ್ಚೀರ್ತಿಸಮಸ್ವಿತಾ। 
ಬಂಧುಪೋಷಣಸಂಸಕ್ತಾ ನಾರೀ ತಸ್ಮಾಪ್ಪ್ರತಾಪ್ಸವೇತ್‌ ॥೧೭೩॥ 


ನ ತದ್ಹತಸನುಂ ಲೋಕೇ ನಾರೀಣಾಂ ವ್ರತಮಸ್ತ್ಯಪಿ । 
ಅತಸ್ತದ್ಹ್ರತಮತ್ಯಂತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೭೪॥ 


ಮಾಸಿ ಭಾದ್ರಸಡೇ ಶುಕ್ಲೇ ಪಕ್ಸೇ ಹಸ್ತರ್ಶ್ಸಸಂಯುತಾ । 
ಯಾ ತೃತೀಯಾ ಭವೇತ್ರಸ್ಕಾಂ ತದ್ವ್ರತಾಚೆರಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧೭೫॥ 


ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿವರೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಸದ್ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿ ಮಂಗಳಸ್ವಾಯಿಯಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುವಳು. ॥೧೭೧॥ 


ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಎಂದೂ ವೈಧವ್ಯ. 
ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರಹೀನಳಾಗಿಯಾಗಲ್ಲೀ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗಲೀ 
ಎಂದೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವುತದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸದ್ಗುಣನತಿಯೂ ರೂಸಲಾವಣ್ಯ 
ಶಾಲಿನಿಯೂ ಆಗುವಳಲ್ಲದೇ ಬಂಧುವರ್ಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಾಲಿಸಬಲ್ಲವಳಾಗುವಳು. 
ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿನಿಯೂ ಐಶ್ಚರ್ಯವತಿಯೂ ಆಗುವಳು. ॥೧೭೨-೧೭೩॥ 


ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಈ ಪ್ರತಕ್ಸಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಜೀರೊಂದು ಪ್ರತವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅತಿಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ॥೧೭೪॥ ತ 


ವ್ರತವನ್ನು ಭಾದ್ರಸದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷ ಹಸ್ತನಕ್ಷತ್ರಯೋಗವಿರುವ 
ಗ ದಿನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ॥೧೭೫॥ 
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ಲ ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪5 ೪2 
ಸಾಯಂಕಾಲಾತ್ಪೂರ್ವಮೇವ ಪೊಜಾಸಾಧನಮುತ್ತಮಂ । 
ಸಂಪಾದನೀಯಂ ಯತ್ನೇನ ಫೆಲಪುಸ್ಪೂವಿಕೆಂ ನನಂ ॥೧೭೬॥ 
ಮನೋಹರಾಣಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಯಾವಂತಿ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ತಾನಿ ಸಂಪಾದನೀಯಾಕಿ ಸರಿಸಕ್ವಫಲಾನ್ಯಪಿ ॥೧೭೭॥ 
ಪುಷ್ಪಾಣ್ಯಪಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಫಲಾನ್ಯಸಿ ಸದಾಶಿವೇ । 
ಯಾನಿ ಸಂಪಾದನೀಯಾನಿ ಕೆರನೀರಾಣಿ ಶೋಭೆನೇ 1೧೭ ೮॥ 
ಕುಂದಮಂದಾರಕೆಮಲನೀಲೋತ್ಸಲಕುಲಾನ್ಯಸಿ । 
ಬಕುಲಾನಿ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಕೆನಕಾನ್ಯಪಿ ಶೋಭನೇ ॥೧೭೯॥ 
ತ್ರಿವಿಧಾನಿ ಪ್ರಫುಲ್ಲಾನಿ ಕರನೀರಾಣಿ ಶೋಭನೇ 
ಜಪಾಚಂಸೆಕೆಪುಸ್ಟಾಣಿ ಪುನ್ನಾಗಕುಸುಮಾನ್ಯಸಿ ॥೧೮೦॥ 
ದ್ರೋಣಾಸಾಮಾರ್ಗಕಲ್ಲಾರಕೇತಕೀಕುಸುಮಾನ್ಯಪಿ | 
ಫ್ರಲ್ಲಾರ್ಜುನಪ್ರಸೂನಾನಿ ಸಾಧನೀಯಾನಿ ಯತ್ನತಃ ॥೧೮೧॥ 


ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅಣಿಮಾಡಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪೂಜೆಗೆ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಮನೋಹರವಾದ 
ಹಣ್ಣುಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಹೂವುಪಕ್ರೆಗಳನ್ನೂ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯಾವ ಯಾವ 
ಪುಷ್ಪಗಳು ಉತ್ತಮವಾಗಿರುತ್ತವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತಮಫಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಕರವೀರಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ (ಕಣಿಗಲು) ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
॥೧೭೬-೧೭೭-೧೭ರ!॥ 

`` ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಮಂದಾರ, ಕಮಲ, ಕನ್ನೈಷೆಲೆ ಪುನ್ನಾಗ, ಸಂಪಿಗೈ ದಾಸವಾಳ್ಕೆ 
ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಕಣಿಗಲು ಹೂವುಗಳು, ಅಶೋಕ ಮುಂತಾದ ನೂತನ 
ಮನೋಹರಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಕನಕ್ಕೆ ಕತ್ತ, ಮಾಣಿಕ್ಯ, ಮುತ್ತು, 
ಹವಳ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಶೇಖರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ॥೧೭೯-೧೮೦॥ 

ತುಂಜೀಹೂವು, ಉತ್ತರಣೆಹೂವು, ಸೌಗಂಧಿಕಪುಷ್ಪ, ಕೇದಿಗೆಹೂವು, 
`ನ ಜ್ಜ ವೃಕ್ಷದಹೂವು, ಕದಂಬಪುಸ್ಪ ಮತ್ತು ದವನ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಮಾನಿನಸತ್ರಿ, 

[1] 
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ಲು 
ಲಃ 
ಜೀ 


೫೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಂಟಕಾರಿಪ್ರಸೂನಾನಿ ಶ್ವೇತಾರ್ಕಕುಸುಮಾನ್ಯಪಿ | 
ತಥಾ ಬಿಲ್ವ ಪ್ರಸೂನಾನಿ ಸಾಧನೀಯಾನಿ ಯತ್ನತಃ ೧೮೨॥ 


ತಥಾ ಕದಂಬಪುಷ್ಟಾಣಿ ತಥಾ ದಮನಕಾನ್ಯಸಿ | 
ಅಮ್ರಾಮಲಕೆಪತ್ರಾಣಿ ಬಿಲ್ಪಸತ್ರಾಣಿ ಶೋಭನೇ ॥೧೮೩॥ 


ಅನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಸುಗಂಧೀನಿ ಸಾಧನೀಯಾನಿ ಸಾದರಂ ' 
ಫಲಾನಿ ನಾರಿಕೇಳಾಮ್ರಬೀಜಪೂರಾದಿಕಾನ್ಯಪಿ ॥೧೮೪॥ 


ಶಕ್ತಿರ್ಯಾ ಫಲಪುಷ್ಬಾದಿಸಾಧನೇ ಸಾ ಗುಣಾವಹಾ । 
ಅತಃ ಪ್ರಯತ್ನಿ ರ್ನಿವಿಥೆ $ಸ್ಕಾಢನೀಯಾನಿ ತಾನ್ಯಪಿ ॥೧೮೫॥ 


ಸುಂದರಂ ಮಂದಿರಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸುಸುಧಾಲೇಪನಾದಿಭಿಃ। . 
ಅಲಂಕೃತಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿತಾನೈರ್ವ್ವ ಜಮಂಟಿಪೈಃ `` ॥೧೮೬॥ 


ನಿಚಿತ್ರವಸನೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ಶಿನಮಂದಿರಂ । 
ಟಿ ತೋರಣಾಲಂಕ್ಕ ತೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ಹಾರರಾಜಿನಿರಾಜಿತೆಂ ॥೧೮೭॥ 


ನೆಕ್ಸೀಪಕ್ರಿ, ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ ಇ ಪತೆ ಕ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲದೇ, ನ್‌್‌ ಯಾವ pa 
ಪುಷ್ಪಗಳು ಪತ್ರೆಗಳು ಮನೋಹರಗಳಾಗಿರುತ್ತನೆಯೋ, ಪರಿಮಳವಾಗಿರುತ್ತವೆಯೋ 
ಅವುಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ॥೧೮೧-೧೮೨-೧೮೩॥ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಣ್ಣುಕಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಮಾವು, ಸೀಬೆ ಮುಂತಾದ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಬೇಕು. ಈ ಹಣ್ಣುಹೂವುಗಳು ಪೂಜೆಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟೂ ವಿಶೇಷವಿರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ 
ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧ ಸ್ಹಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಳೈಬೇಕು. ॥೧೮೪-೧೮೫॥ 
'ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಮಂದಿರವನ್ನು ಮೊದಲು ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸಿ ಶುದ್ಧ 
ಪಡಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೇ ಸುಣ್ಣವನ್ನು ಬಳಿದು ಸುಂದರವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕು. 


ತೋರಣ, ಥ್ವಜ್ಯ ಪತಾಕೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಂಟಪವನ್ನು ಚೆ? ಅಲಂಕೆರಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೮೬!॥ 


ಶಿವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣವಾಗಿರುವ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರು 
ನಂತೆ ಸ್‌ ತಳಿರುತೋರಣಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟ ಬೇಕು. 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೪೭ 
ಪುಷ್ಪಗುಚ್ಛಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಪುಸ್ಪಮಾಲಾಸಮಾವೃತಂ । 
. ಸುಗಂಥದ್ರವ್ಯಸಂಲಿಪ್ತಂ ರಂಗವಲ್ಲೀಸಮಾವೃತಂ ase 


ತೂರ್ಯಧ್ವನಿಸಮಾ ಕರ್ಣಂ ಶಿನಗಾನನಿಚ್ಛಂಭಿತಂ (೫ 
ಪುಣ್ಯಾಹನಾಚನೋಪೇತಂ ದ್ವಿಜಮಂಡಲನುಂಡಿತಂ - ॥೧೮೯॥ 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಾಚಾರಂ ದೀಪನಾಲಾನಿಜೃಂಭಿತಂ । 
ರಂಭಾಸ್ತಂಭಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಪೂರ್ಣಕುಂಭನಿರಾಜಿತೆಂ ॥೧೯೦॥ 
ಏತಾದೃತೇ ಶಿವಾಗಾರೇ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಚ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಾ । 
ಪೂಜಯೇದುತ್ತಮಂ ಲಿಂಗಂ ಹೇಮರೌಸ್ಯಾದಿಲಕ್ಲೆಣಂ  ॥೧೯೧॥ 


ಕಣಾ ಾತಾದಾಾಾರಿ ಸಾವಾಸ 


ಹ ಬಜ ಜದ ಕಾಕಾ ಬಾರಾ 


ಅನೇಕ ಮುಕ್ತಾಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಹೂನಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹೂವಿನಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಂಗವಲ್ಲಿಯಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಜೇಕಲ್ಲದೇ 
ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ e ಬಳಿದು ಮಂದಿರವನ್ನು ಸುವಾಸಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ॥೧೮೭-೧೮೮॥ 


ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾವ್ಯಘೋಷವನ್ನೇರ್ಸಡಿಸಬೀಕು. ಶಿವಭಜನ 
ಮತ್ತು: ಶಿವನಾಮಗಾನ ಇವುಗಳ ಮೇಳವನ್ನು 'ನಡಯಿಸಚೀಕು.  ಅಲ್ರಿಗೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ` ಮತ್ತು ` ಸುವಾಸಿನಿಯರನ್ನು' ಕರೆಯಿಸಬೇಕಲ್ಲದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಪುಣ್ಯಾಹನಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ: ಸಕಲ ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ನಡೆಯಿಸಜೇಕಲ್ಲದೇ ಮಂದಿರವನ್ನು ದೀಪಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಬೆಳಗಿಸ 
ಬೇಕು: `- ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಾಳೆಮರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಜೇಕು. ಹಾಗೂ ಪೂರ್ಣ 
ಕಲಶಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕು. ॥೧೮೯-೧೯೦॥ 

- ಹೀಗೆ ಪರಮ ವೈಭವಯುಕ್ತವಾಥದ ಶಿವಮಂದಿರವನ್ನು, ಸ್ನಾನಾದಿ ಶೌಚಕರ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಆನಂದದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ 
ಅಥವಾ ರಹತಮಯವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಮಸ್ತ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಸೇವೆಗಳನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥೧೯೧॥ 
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೫೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಅಥವಾ ಸೈಕೆತಂ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತತ್ರೈನ ಸೈಕತೇ ಲಿಂಗೇ ಧ್ಯಾಯೇನ್ಮಾಮನ್ಯಯಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೧೯೨॥ 


ಧ್ಯಾಯೇದಿಂದುಕಲಾನತಂಸಮಸಕೃದ್ವಾಮಾಂಗಭಾಗೋಲ್ಲಸ 
ಡೌ ರೀಚಾರುತರಾಥರಾನನಸುಧಾರಶ್ಲಿಸ್ಬುರದ್ವೀಸ್ಸ್‌ಣಂ 
ತಶ್ಪೀನೋರುಸಯೋಧರಾಗ್ರನಿಲಸತ್ಯಾಶ್ಮೀರಧಾರಾಂಕುರಂ 

ಧೀರಂ ಶಂಕರಮಿಂದುಸುಂದರರಜ8ಕೆರ್ಪೂರಗೌರಂ ಹರಂ ॥೧೯೩॥ 


ರತ್ನ್ಪಾಪಾರಕಿರೀಟಿಕೋಟಿಘಹಿತಂ ಕರ್ಣಸ್ಫುರನ್ಮೌಕ್ತಿಕಂ 

ಸಗ್ರೈನೇಯಕನಿಂದುಖಂಡಸುಕರವ್ಯಾಪಾರಸಾರಾನ್ವಿತಂ | 

ಹಾರಾಸಾರನಿಹಾರರಾಜಿರುಚಿರಂ ರತ್ನಾಂಗದಾಲಂಕೃತೆಂ 

ಸೌನರ್ಣಾಮಿತಕಂಕಣಾಂಗುಲಿಲಸದ್ಭೂಷಾಸಮೇತಂ ಶಿವಂ ॥೧೯೪॥ 
ಸ್ವರ್ಣರಜತಾದಿಮಯಲಿಂಗವು ಮರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದರೆ, ವಾಲುಕಾಮಯ 
ವಾದ (ಮರಳಿನಿಂದ) ಲಿಂಗವನ್ನೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಶ್ವತನೂ 
ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಢ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಕಲೋಸಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಪೂಜೆಗೆ ಆರಂಭಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 1೧೯.॥ 

ಚಂದ್ರ ಶೇಖರಾಲಂಕಾರವುಳ್ಳ ಶಂಕರನನ್ನು ಪದೇ ಪಡೇ ಭಾವಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸ 
ಬೇಕು. ಆ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ದೇಹದ ಎಡ ಅರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವನೆಂದ್ಕೂ ಆ ಗಿರಿಜೆಯು ಚಂದ್ರತುಲ್ಕವಾದ ಮುಖಾಧರನನು ಫೆ ಸ 
ವಾಗಿ ಈಕ್ಷೆಸುತ್ತಿರುವನೆಂದೂ, | FES ಜಕ್ಕ ಇ ಸ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವಿಶೇಷ ಶೋಭಾಯುಕ್ತನಾಗಿರು 
ವನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಆ ಶಂಕರನು ಚಂದ್ರಮನಂತೆಯೂ, ಸಚ್ಚಕರ್ಪೂರ 
ದಂತೆಯೂ ಶುಭ್ರವರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ॥೧೯೩॥ 

ಮತ್ತು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಪರಶಿವನು ರತ್ನ ದಿಂದ 
ಕೆತ್ತಿದ ದಿವ್ಯವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಆಭರಣಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. ಕಂಠದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೇ 
ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅಸಾರವಾದ ಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು ಚಂದ್ರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೪೯ 


ಗೌರೀನೀಲಕುಲಾಚಲಾಭಕಬರೀಭಾರಸ್ಸುರನ್ನೀರಭಾ 
ಧಾರಾಲಂಕೃತಕೆಂಬುಕಂಶನಿಲಸನ್ಮೂಲಂ ತ್ರಿಶೊಲಾಮಲಂ । 
ಹಸ್ತಾಂಭೋರುಹಫುಲ್ಲಪಂಕಜಮೃಗಸಾರಾಂಗಸಂಗಂ ಮುದಾ 
ಧ್ಯಾಯೇನ್ಮಾನುಗೆಜಾಕರಾಂಬುಜಪದಾಂಭೋಜಂ ಚಿರಂ ಸಾದರಂ॥೧೯೫॥ 


ಹಸ್ತನ್ಯಸ್ತಸಮಸ್ತಗಂಧವಿಲಸತ್ಕೃಸ್ತೂರಿಕಾಕೆರ್ದಮ 
ಪ್ರಕ್ಷೇಪಾಭಿಮುಖಾಂಬಿಕಾಕುಚತಹಾಲಂಕಾರಶಂಕಾಕರಂ | 
ಶೆಂಕಾತೆಂಕೆಕೆಲಂಕೆಪೆಂಕರಹಿತೆಂ ಶಾಂತಂ ಪ್ರಸನ್ನಾನನಂ 

ಸವ್ಯಾಸನ್ಯ ಪದಾಂಬುಜಾತಿಸುಷುಮಾಸಂಜಾತೆಗೆಂಗಾಜಲಂ ॥೧೯೬॥ 


ಕರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅದರ ಅಪೂರ್ವಕಾಂಕಿಯಿಂದ ದಿವ್ಯವಾಗಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ರಶ್ನಮಯವಾದ ಅಂಗದವೆಂಬ (ತೋಳುವಂಕಿ) ಆಭರಣವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೈಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಬೆರಳುಗಳಿಗೂ ಸ್ವರ್ಣಮಯ ಮತ್ತು ರತ್ನಮಯ 
ವಾದ ಅನೇಕ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ॥೧೯೪॥ 


ಶಿವನು ಉಮಾದೇಹಾರ್ಧಧಾರಿಯಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಶಂಖಸದೃಶವಾಡ 
ಕಂಠಪ್ರ ದೇಶವು ಗೌರಿಯ ನೀಲಮಣಿಗಿರಿಯಂತಿರುವ ಕೇಶಪಾಶಗಳ ದಿವ್ಯಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಮೇಘದಂತೆ ನೀಲನರ್ಣವಾಗಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಮಹಾಡೇವನು 
ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಕರಕಮಲದಲ್ಲಿ ಮೃಗವನ್ನೂ ಪದ್ಮವನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಗಿರಿಜೆಯು ಆ ಶಂಕರನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನೆ ಕರಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಸದಾ ವಂದಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆಂದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೂ ನನ್ನನ್ನೇಯಕ್ಕಿಯಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. (೧೯೫! ಕ 

ಗಿರಿಜೆಯು. ಸ್ವಹಸ್ತದಿಂದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಗಂಧಲೇಸವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಯಾವಾಗ ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಂಕರನ ಎದುರುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಫಿಂತುಕೊಳ್ಳುವಳೋ, ಆಗ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಶಂಕರನೇ ಗಿರಿಜೆಯ ಕುಚಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ 
ಅಲಂಕಾರದಂತೆ ತೋರುವನು. ಆ ದೇವಜೀವನ ದಿವ್ಯಸಾದಗಳ ಸರಮಶೋಭಿಯು 
ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪಾದಗಳಿಂದ ಗೆಂಗಾಜಲವೇ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರು 
ವುಡೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಇಂಥ ಮಕಾದೇವನು ಸದಾ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖನೂ 
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೫೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಏನಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಮಹಾದ್ರಿತನಯಾನ್ವಿತಂ। 
ತಸ್ಮಿನ್ನಾವಾಹಯೇಲ್ಲಿಂಗೇ ಸರ್ವದಾ ಮಂಗಳಾವಹೇ 1೧೯೩ 


ಉಮಾಕಾಂತ ಮಹಾದೇನ ಲಿಂಗೇ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭನ | 
ಸೈಕತೇಇಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಸೀದ ತ್ವಂ ಮಂಗಳಾನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ ॥ರ೯೮॥ 
ನವರತ್ನಗಣೋಪೇತಂ ಸುಸುವರ್ಜನಿರಾಜಿತಂ । : ಕ 
ಸಿಂಹಾಸನಂ ಗೃಹಾಣೇದಂ ತ್ರಿಲೋಚನ ಶಿವಾಯುತ ' Nori 


ಪಾದ್ಯಂ ಗೃಹಾಣ ಗೌರೀಶ ಘನಸಾರಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಗೆಂಗಾಜಲನಿರ್ಮಿತಂ ಚ ಶೀತವಾತಾದಿಶೀತಲಂ `` ॥೨೦೦॥ 


i ಟ್‌ ಕ್ರ 1೧೯೬೫ 


ಹೀಗೆಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಗಿರಿಜಾಸನೇತನಾದ ಮಹಾ 


ದೇವನನ್ನು .ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದು . 


ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಆವಾಹಿಸಬೇಕು. ॥೧೯೭॥ 


ಲಿಂಗವು ಮರಳಿನಿಂದ ನಿದ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಓ ಸಾರ್ವತೀರಮಣನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, “ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸ ರ ಈ ವಾಲುಕಾನುಯವಾದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಫಿನ್ನ ಸಾಕಿ ಇಧ್ಯುವನ್ನು ಅನುಗ್ರ 
ಸು. `ನೀನು-ಇಲ್ಲಿ ಆವಾಹಿತನಾಗಿ ನನಗೆ ಮಂಗಳಪ್ರದಾನಮಾಡು: ॥೧೯೮॥ ' 


ತ್ರಿರೋಚನನೇ! ಈ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನವರತ್ತಗಣಗ 
ಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸುವರ್ಣಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪು ಸತ್ತಿರುವ ಈ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 


ಪಾರ್ವತೀ ಸಹಿತನಾಗಿ ಸಂದಿ ಅಧ್ಯಾಸೀನನಾಗು, ಹಳಯ ಆಸೆನನನ್ನರ್ಫಿಸ 
ಬೀಕು. ॥೧೯೯॥ 


ಗೌರೀರಮಣನೇ! ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನನ್ನ" AD 
ಶೀತಲನಾದ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಪಚ್ಚ ಸೈಕರ್ಪೂರ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪರಿಸ್ಟರಿಸಿ 
ಇದನ್ನು `ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಸ್ಟೀಕರಿಸು, ॥೨೦೦॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಾಂತಾನಂದಮಯನೂ ಆಗಿರುವನು. ಸರ್ವಜ್ಞ ಮೂರ್ಶಿಗೆ ಎಂದೂ ಸಂಜೀಹ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ 


ಗೃಹಾಣಾಚಮನೀಯಂ ಚ ರತ್ನ ಸಾತ್ರಸಮರ್ಸಿತಂ। 
ಆನೀತಂ ರತ್ನಪಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಾಫಲನಿರಾಜಿತಂ 


ತತಃ ಪಂಚಾನೃೃತೈತ್ಕುದ್ಧೈರಭಿಷೇಕಂ ಸೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌, 
'ಸಮರ್ಪಣೇಯಮಿಶಾಯ ಮಹ್ಯಂ ಪೂಜಾಪುರಸ್ಸರಂ_ 1೨೦೨॥ 


wool 


ಶ್ಸೀರಾಭಿಸೇಕೋತ್ತರಮಾದರೇಣ By 
ಜಲಾಭಿಸೇಕೋಪಿ ಸಮರ್ಪಣೀಯಃ । ಆ ಪತಿ ಜ [ 
ವಸ್ತ್ರೇ ದೇಯೇ ತದನಂತರಂ ತು ಹರರ್‌ ಜೆ ಘ್ರ 
ಒಂ py ” 
ಯಜ್ಞೋಪನೀತಂ ನವಚಂಡನಂ ಚ goa ಕ್ಯ 
೧ ನಕರ ಷ್ಟಿ 
ಪುಷ್ಪಾಣಿ ದೇಯಾನಿ ತತಃ ಪರಂ ಚೆ ದೇ 2's ಏಕ 
೯ ಈ ಜೆ 
ಸುಗಂಧವಸ್ತೂನಿ ನಿಶೇಷತಕ್ನ । ಹರಾ ತ 
ಬ 3 
ಭೂಪಪ್ರಧೂಪೋಃಪಿ ತತಶ್ಚ ದೀಪೋ pas ವೆ ಬ 
; ಜತ್‌ 
ಫೃತೇನ ಗನ್ಮೇನ ಸಮನ್ಸಿತೋಪಿ ಕ ಸ್ಯ! ಶ್ಯ 
ಬು ಸ 


``. ಜೇವೇಶನೇ! ಈ ಆಚಮನನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಈ ಶುದ್ಧವಾದ ರನ 
ಕತ್ನಪಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಂದಿರುವೆನು. ರತ್ನಪಾತ್ರೆಯಿಂದಲೇ ಶುಚಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸು 
ವೆನು. ಈ ಜಲವನ್ನು ಮುಕ್ತಾಸಲ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಫರಿಷೃರಿಸಿದ್ದೇನೆ. son! 
`` ಹೀಗೆ ಆಚಮನೋದಕವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಸಂಚಾಮೃತಗಳಿಂದ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಸದಾ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಕಲವನ್ನೂ ನನಗೇ 
ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೨॥ 
ಮೊದಲು ಸ್ಟೀರದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದಲೂ 
ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತ 
ವನ್ನೂ, ನಾನಾಬಗೆಯ ನೂತನ ಗಂಧಚಂದನಗಳನ್ನೂ ಲೇಪಿಸಬೇಕು. ॥೨೦೩॥ 
ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ಧೂಪವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಜೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಹಸುವಿನ "ತುಪ್ಪದ ದೀಪದ ಆರತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಬೇಕು. ॥೨೦೪!॥ 
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ಸಳ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಮೀ 


ತತ್ರ ಪ್ರದೇಯಾ ಖಲು ವರ್ತಿಕಾ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಏಕಾದಶಾವರ್ತಿತತಂತುಯುಕ್ತಾ । 
ತಥಾನಿಧಾಷ್ಟಾಂಗುಲವರ್ತಿಕಾಭಿಃ 
ತಾಸ್ತಾನದೇಕಾದಶವರ್ತಿಕಾಃ ಸ್ಯುಃ ॥೨೦೫॥ 


ದೇಯಂ ಗೋಕ್ಟೀರಪಕ್ತಾನ್ನಂ ಮಹ್ಯಂ ದಥ್ಯೋದನಾದಿಕಂ । 
ಪಶ್ಚಾದಾಚನುನೀಯಂ ಚ ಕೆರಸ್ಕೋದ್ವರ್ತನಂ ತಥಾ ॥೨೦೬॥ 
ತಾಂಬೂಲಂ ವ್ಯಜನಂ ಛತ್ರಂ ಚಾಮರಂ ದರ್ಪಣಂ ತಥಾ । 
ಪುನರ್ಧೂಪಶ್ಚ ದೀಪಶ್ಚ ಪಶ್ಚಾತ್ಸೂಜಾಸಮರ್ನ್ಪಣಂ ॥೨೦೩॥ 


ಏವಂ ಪಂಚಾಭಿಷೇಕೇಷು ಪೃಥಗಭ್ಯರ್ಜನಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಪಶ್ಚಾನ್ಮಹಾಭಿಷೇಕಃ ಸ್ಯಾದ್ರುದ್ರಸೂಕ್ತಾದಿಭಿಃ ಪರಂ ॥೨೦೮॥ 


————————— 0. 


ಆ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ನಿಶೇಷವಿಧಿಯಪ್ರಕಾರ ಫಿರ್ಮಿ 
ಸಿರಬೇಕು. ಹನ್ನೊಂದು ನೂಲುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೊಸೆದು, ಹಾಗೆ ಹೊಸೆದಿರುವ 
ದಾರವನ್ನು ಮತ್ತಿ ಹನ್ನೊಂದಾವರ್ತಿ ಸೇರಿಸಿ ಹೊಸೆಯಜೇಕು. ಹೀಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಬತ್ತಿಯು ಎಂಟು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಿರಬೇಕು. ಇಂಥ ಬಕ್ತಿಯಿಂದ ದೀಪವನ್ನು 
ಬೆಳಗಬೇಕು. ೨೦೫! 


ಹೀಗೆ ದೀಪವನ್ಸರ್ಪಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಹಸುವಿನ ಹಾಲ್ಕು, ಸಕ್ವಾನ್ಸ್ವ ದಧ್ಯೋ ತ 


ದನ ಮುಂತಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ನೈನೇದ್ಯಮಾಡಬಜೇಕು. ಆನಂತರ 
ಶುದ್ಧಾ ಚಮನವನ್ನ ರ್ಪಿಸಿ, ಕಕೋದ್ಭರ್ತನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಜೇಕು. ॥೨೦೬॥ 

ತಾಂಬೂಲವನ್ಸೈರ್ಪಿಸಿ ಬಳಿಕ ಛತ್ಲಿ ಚಾಮರ, ಬೀಸಣಿಗೆ, ಕನ್ನಡಿ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. ಪುನಃ ಧೂನವನೂ ಒಡೆ 
6 ಈ 9. | 

ಅರ್ಥಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ॥೨೦೩॥ ಸ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಷ್ಟೂ ಪೂಜಾವಿಧಿಯೂ : ಕೇವಲ 
ಮೃತದಲ್ಲಿ) ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾದವುಗಳು, ಹೀಗೆಯೇ ಉ 
ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಅಭಿಸೇಕಸಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಯಥೋ 
ಯಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಬೇಕು, 


ಕ್ಷೇರಾಭಿಸೇಕ (ಪಂಚಾ 
ಳಿದ ದಧ್ಯಭಿಸೇಕವೇ 
ಕ್ರನಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ 
ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಯೊಡನೆ “ಸಂಚಾಮೃ ತಾಭಿ 
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ವಾ ' NEE ಸಮು ಜೂ ಖಖೂ.8  S 


| 
ಕ 
; 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೫%ಕ್ಕಿ 


ರತ್ನ ಕುಂಭಸಮಾನೀತಂ ಸ್ನಾನಾಯ ಜಲಮಿಸಾಶ್ವರ । 
ಗೃಹಾಣ ನಿಮಲಂ ದೇವ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌  ॥೨೦೯॥ 
ಪಶ್ಚಾದುದ್ವರ್ತನಂ ದದ್ಯಾದ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮನೋಹಕರೈಃ 1 
ಫಲಗಂಧೋದಕೈಃ ಸಶ್ವಾದಭಿಷೇಕೆಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೨೧೦॥ 
ಸಶ್ವಾವಾಚನುನೀಯಂ ಚ ಪಶ್ಚಾದ್ವಸ್ತ್ರಸಮರ್ನೆಣಂ | 
ಪಶ್ಚಾತ್ಸ್ಯಾತ್ಕ್ಮೇಶಸಂಸ್ಕಾರಸಮರ್ನಣಮಫಘಾಪಹಂ ॥೨೧೧॥ 
ಶ್ಲೀರಸಾಗರಸಂಕಾಶೇ ದುಕೊಲೇ ಗಿರಿಜಾಪತೇ । 

ಗೃಹಾಣೇತಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದೇಯಂ ವಸ್ತ್ರದ್ವಯಂ ಮುದಾ ॥೨೧೨॥ 


ಷೇಕವು ಪೂರ್ತಿ ಆದನಂತರ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ರುದ್ರಸೂಕ್ತಾದಿಗಳಿಂದ ಮಹಾ 
ಭಿಸೇಕನನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ॥೨೦೮॥ 


ಅಭಿಸೇಕಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು (ಶ್ಲೋಕವನ್ನು) ಹೇಳಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಈಶ್ವರನೇ! ನಿನ್ನ ಅಭಿಷೇಕ 
ಕ್ಪಾಗಿ ರತ್ನೆಕೆಲಶಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ನಿರ್ಮಲೋದ 
ಕದ ಸ್ಟಾ ನನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಎಂದು ಶುದ್ಧೋದಕನನ್ಸರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥೨೦೯॥ 


ಅನಂತರ ಕೋಮಲಗಳಾದ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಮೈಯನ್ನೊತ್ತುವ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಫಲೋದಕ್ಕ ಗಂಥೋದಕ ಮುಂತಾದೆ ವಿಶೇಷ 
ಜಲಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 1೨೧೦॥ 


ಹೀಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅಭಿಸೇಕನನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಶುದ್ಧಾಚಮನ 
ವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಕೇಶಪಾಶಸಂಸ್ಪಾರನನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. snl 


ಓ ಗಿರಿಜಾರಮಣನೇ, ಈ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ॥1೨೧೨॥ 
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೫೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಕೇ 


ಉಸನೀತೇ ಸಮಾನೀತೇ ಗೃಹಾಣಾತಿಸಿತೇ ಪ್ರಭೇ | 
ಶಂಭೋ ತಾಭ್ಯಾಂ ಪವಿತ್ರತ್ವಂ ಗೃಹೀತಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ `.1೨೧೩॥ 


ಮೃ ಗಮದರೆಸಸಾರಾಸಾರಪಾಟೀರಸಾರ 
ದ್ರರಸಘನಸಾರಾಷಾರಕಾಶ್ಚಿ ಕಪೂರಾನ್‌ | : 

ಕೆನಕೆಕೆಮಲಗಂಧಾಮಂದಸಿಂದೂರಧಾರ್‌ " - 

ಪರಿವೃತಬಹುಗಂಧಾನ್‌' ಸಾಂಬ ಶಂಭೋ ಗೆ ಹಾ ಹಾಣಿ” -॥೨೧೪॥ 


ಅಪಾರರತ್ನಾಭರಣಾನಿ ಶಂಭೋ 
ಕಿರೀಟಿಹಾರಪ್ರಮುಖಾನಿ ಸಾಂಬ! 
ಗೃಹಾಣ ತೈರಾಭರಣೈರ್ಗೃಹೀತೈ | ಗು 
ರಪಾರಭಾಗ್ಯಾನಿ ಮಮ ಪ್ರಯಚ್ಛ ॥೨೧೫॥ 


ತಂ ನಾಗಾ ನಾನ ಅವ ಸಾ 


ಓ ಶಂಭವೇ! 'ಫಿಕಗಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಈ ಶುಭೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಯಜ್ಞೋಪನೀತಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ' ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸು. 1೨೧೩ 


ಹಿ ಶಂಕರನೇ! ನಿನಗಾಗಿ ಅಪಾರಗಂಧಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವೆನು. ಪುನಗು, 
ಜವ್ರಾಜಿ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ, ೪ ಗಂಧ್ಯ ಪದ್ಮಗಂಧ, 
ಚಂದ್ರ, ಸಿಂದೂರ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಚಂದನ ಗಂಧ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಮಾಡಿಯೂ ಜೀರೆಜೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಈ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಗಂಧವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುನೆನು. ಕೃಷೆಮಾಡಿ ಇವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸತವ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕು. (ಗಳ. 


ಓ ಸದಾಶಿವನೇ! ನಿನಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಕಿರೀಟ, 
ಮುಕ್ತಾಹಾರ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸುನೆನು. ಇವುಗಳನ್ನು 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನಗೆ ಅನಂತ ಅಕ್ಷಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು: ಕರುಣಿಸು. 
ecall 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೫೫ 


ಮಂದಾರಕುಂದನನಕುಂಕುಮಳೇಸರಾಣಿ `: : 
ನೀಲೋತ್ಪಲಾನಿ ಕೆಮಲಾನಿ ಮನೋಹರಾಣಿ | 
ಶ್ರೀಕೇತಕೀಕೆನಕೆಚೆಂಪಕೆಪಾರಿಜಾತ ಇತರ ANS 
ಮಲ್ಲೀಪ್ರಸೂನಸಹಿತಾನಿ ಗೃಹಾಣ ಶಂಭೋ | SOK 
ಜಾಜೀಪ್ರಸೂನಕರವೀರಕುಟಿಜಪ್ರಸೂನ ಇರ 
ಪುನ್ನಾಗನಾಗನದಕೋಕೆನದಾನಿ ಶಂಭೋ 

ಗ್ರಾಹ್ಯಾಣಿ ತಾನಿ ಸುಕುಶೇಶಯಸಂಯುತಾನಿ 


ದ್ರೋಣಾರ್ಕಪುಷ್ಪಸಹಿತಾಸಿ ಮನೋಹರಾಣಿ, 1೨೧೭ 
ದಮನಕೆನಕೆಬಿಲ್ವೀಸಲ್ಲನೈರರ್ಜಯೇೋ ತ್ವಾ 
ಮಭಿನವಸಿತದೂರ್ವಾಸ್ವರ್ಣಪುಷ್ಬಾದಿಭಿತ್ಶಟ..... 
ಬಹುನಿಧಬಹುಪುಷ್ಪಸ್ರನ್ಫಿರಭ್ಯರ್ಚಯೇ ತ್ವಾಂ 
- ನಿನಿಧರುಚಿರಗಂಭೈಶೈೈ ಲಜಾಜಾನಿಮಿಾಶಂ TT 
ಧೂಸಧೂಮಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ವಮುಮಾಕಾಂತ ಮನೋಹರಂ | 
ಚ್ಚ ಹರ ಪಾಪಾನಿ ಸಂಹರ. ॥೨೧೯॥ 
ತ್ರ 1 ನನಗೆ ಅಪಾರ ಗ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆ ಸ್ವೀಕ 


ರಿಸು. ಮಂದಾರ, ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆ, ರಕ್ತಕೇಸರ,  ಕನ್ನ್ಟೈಜಿಲೈ, ಕಮಲ, ಕಗ 
ಕೆಂಡಸಂಪಿಗೆ, ಪಾರಿಜಾತ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಪುಷ ನ್ಸಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸು 
ನು. ॥೨೧೬॥ 


ಓ ಗಿರಿಜಾರಮಣನೇ! ಸಿನಗೆ ಬಹುವಿಧವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಪುಷ್ಟಹಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲದೇ, ಜಾಜಿ, ಕರವೀರ, ಪುನ್ನಾಗ ನದಿಯಕಮಲ, 
ತುಂಬೆ, ಎಕ್ಕದ ಹೊವು, ಮುಂತಾದ ಪುಸ್ಪ ಗಳಿಂದಲೂ, ದವನ, ಬಿಲ್ಲ ಪತ್ರೆ, 
ದೂರ್ವೆಯ ಚಿಗುರುಗಳು ಮುಂತಾದ ಪತ್ರ ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ನಾನಾವಿಧವಾದ, 
ಗಂಧವಿಶೇಷದಿಂದ . ಸುವಾಸಿತಗಳಾದ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುನೆನು. ॥೨೧೭-೨೧೮॥ 


ಓ ಹರನೇ! ಈ ಧೂಪಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಸೇವಿಸು. 
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೫೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಪಿಲಾಫೃತಸಂಯುಕ್ತ ನವರ್ತಿಕಾಲಲಿತಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ |. 


ದೀಸಾನ್‌ ಗೃಹಾಣ ಸಾಂಬಾದ್ಯ ಪ್ರಸೀದ ಫೆರುಣಾನಿಥೇ ॥೨೨೦॥ 


ನೈನೇದ್ಯಂ ಪರಮಾನ್ನ ರಾಶಿಸಹಿತಂ ಗೋಕ್ಸೀರಫೇನಪ್ರಭಂ 
ಲಡ್ಡೂಸೈರ್ವಟಿಕೈರಪೂಪಸಹಿತೈರ್ಭಕ್ಸೆ 39ರಿಸಾಕೈರಸಿ । 

ಶಾಕೈರಪ್ಯಮಿತೈಃ ಫಲೈರಪಿ ಯುತಂ ದ್ರಾಕ್ಸಾರಸಾಲಾದಿಭಿಃ 

ಸಾಜ್ಯಂ ಶರ್ಕರಯಾ ಸಮೇತಮಸಕೈತ್ತುಭ್ಯಂ ಭವಾನೀಪತೇ ॥೨೨೧॥ 


ದಧ್ಯನ್ನಾನಿ ಗೃಹಾಣ ತಾನಿ ವಿಮಲಂ ಪಾನೀಯಮಾನೀಯ ತೇ 
ತಾಂಬೂಲಾನಿ ಗೃಹಾಣ ತಾನಿ ವಿಮಲಾನೇಲಾಲವಂಗಾದಿಕಾನ್‌ । 
ಕರ್ಪೂರಾಮಿತದೀಪಜಾಲಫ'ಟಿತಂ ನೀರಾಜನಂ ದೀಯತೇ 

ತುಭ್ಯಂ ಶಂಕರ ತದ್ಗೃಹಾಣ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಾತಿಕಾಂತಂ ಮುದಾ ॥೨೨೨॥ 


ನಿನಗೆ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುನೆನು. ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಕಗೊಳಿಸು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಧೂಸವನ್ನರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥೨೧೯॥ 


ಅಂಬಾಪಕಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪದ ದೀಪಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸು 
ವೆನು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಹೀಗೆಂದು 
ದೀಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಜೀಕು. ॥೨೨೦॥ 

ಭವಾನೀವಲ್ಲಭನೇ! ಈ ನೈನೇದ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಪರಮಾನ್ತ್ವ ಗೋ 
ಕ್ಷೀರ, ಉಂಡೆಗಳು, ಆಂಬಡೆಗಳು, ಕಜ್ಜಾಯಗಳು, ಅಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಿತರ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಭೋಜ್ಯಗಳೂ, ಶಾಕಪಾಕಗಳೂ, ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳು, ಸಕ್ಕರೆ ತುಪ್ಪಸಹಿಕವಾಪ 


ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಮಾವು ಮುಂತಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಫಲಗಳೂ ನಿನಗಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿವೆ. p 


ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 1೨೨೧॥ 

ಓ ಶಂಕರನೇ, ದಧ್ಯನ್ನ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಸಕಲ ಭೋಜ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಇದೋ ಈ ತಂಪಾದ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಗಿರಿಜಾನಲ್ಲಭನ ಈ ಏಲಕ್ಕಿ ಲವಂಗ ಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. ದೇವದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ಅನೇಕದೀಪಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಕರ್ಪೂರ 
ದಾರಕಿಯನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತೇನೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈಕ್ಷಿಸು. ॥೨೨೨॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೪೦ 
ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ಗೃಹಾಣೇಶ ಪ್ರಸೀದ ಗಿರಿಜಾಪತೇ । 
ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮಹ್ಯಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ॥೨೨೩॥ 


ಅಂಗಪೂಜಾ ತತಃ ಕಾರ್ಯಾ ಪುಸೆ ಕೃ ಸಾದನಖಾವಧಿ । 
ಜಟಾಮಂಡಲಸರ್ಯಂತಂ ಸಾಂಬಧ್ಯಾನಪುರಸ್ಸರಂ ॥೨೨೪॥ 


ಸುರಾಸುರಶಿರಃಕೋಹಿಕೋಹೀರಮಣಿಕಾಂತಿಭಿಃ । 
ಅರ್ಚಿತಾಂಸ್ತ್ರೇ ನಖಾನ್‌ ಶಂಭೋ ಪೂಜಯಾಮಿ ಪ್ರಸೀಷ ಮೇ ॥೨೨೫॥ 


ತ್ವತ್ಸಾದಾಂಗುಲಿಜಾಷಾ ರಸುಷುಮಾಪರಿವೇಷ್ಟಿ ತಃ । 
ಅರುಣೋ*ರುಣತಾಂ ಪ್ರಾಸ ಗ ॥೨೨೬॥ 


ನಿಷ್ಣುನೇತ್ರಾರನಿಂದೇನ ಯತ್ಪಾದತಲಮರ್ಜಿತಂ। 
ತದರ್ಚಯಾಮಿ ಗೌರೀಶ ಸ್ವರ್ಣಸಪದ್ಮೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ ॥೨೨೭1 


ಪರಮೇಶನೇ, ಇದೋ ನಿನಗೆ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಸುಪ್ರೀತನಾಗು. ಅನಂತಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಪ್ರವಾನಮಾಡು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಂತ್ರ ಪುಷ್ಪವನ್ನು (ಪ್ರೆಷ್ಸಾಂಜಲಿ) ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ೨೨೩ 

ಅನಂತರ ಅಪಾರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪಾದಾದಿ ಜಟಾಂತವಾಗಿ ಅಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡೆಚೀಕು. ಪೂಜಿಸುವಾಗ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಢ್ಯಾನತತ್ಸರತೆಯಿರಬೇಕು. ॥೨೨೪॥ 

ಶಂಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗುರುಗಳನ್ನು ದೇವದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಮಣಿಸ್ರ ಭೆಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಂಥ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯ 
ಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದ ನಖಗಳನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸುವೆನು. ಸುಪ್ರೀತನಾಗು.॥೨.೨೫॥॥ 

ಈಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಕಾಲುಬೆರಳುಗಳ ಅತಿಶಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಸೂ ಸಹ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಅಂಥ ಸರಮ ಹ್‌ ಜ್‌ ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದಾಂಗುಲಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸು 
ವೆನು. 1೨೨೬ 

ನನ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ನೇತ್ರಕಮುಲ 
ದಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಿರುವನು. ಅಂಥ ಮಹತ್ತರವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ವರ್ಣಪದ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವೆನು. 13೨೨೩! 
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8೫೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಇಂದುಕಂದುಕಸಂಯುಕ್ತಂ ಯಜ್ಞಾನುಯುಗಳೆಂ ಪ್ರಭೋ 1: 
ತಡದ್ಯ ಗಿರಿಜಾಜಾನೇ ಪೂಜಯಾಮಿ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ TT 


ಯದೂರುಭಾಗಸಾಂದರ್ಯಮೈೃ ಮಲತ್ವಾದಿಕಾ ಗುಣಾ?! 
ಜ್ಞಾ ತಾ ಭವಾನ್ಯಾ ತಂ ಪುಪ್ಪೈಃ ಪೂಜಯಾಮಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸೀಡ ಮೇ ' ॥1೨೨೯॥ 


ತಟಿತ್ಯೂಟನಿಭಂ ಯತ್ತೇ ಶಂಭೋ ಕೆಟಿತಟಿಂ ಪ್ರಭೋ! 
ತದರ್ಚಯಾಮಿ ಪ್ರಸನೈರುತ್ಫುಲ್ಲೈತ ಕೋಮಲೈರಸಿ ॥೨೩೦॥ 


ಯಲ್ಲಿಂಗಾಡಭವನ್ನು ಪೇಂದ್ರನಿಧಯಸ್ಸ್ಟೇಂದ್ರಾಸ್ಸುರಾಸ್ಸಾಗರಾಃ 

ಗಂಧರ್ವೋರಗಳಿನ್ನರಾ ಅಪಿ ಮುಹುಸ್ತೈರರ್ಜಿತಂ ಯನ್ಮುದಾ । 

ತತ್ತಾನತ್ಯುಸುಮೈಸ್ಸುಗಂಧಲಲಿತೈರಭ್ಯರ್ಚಯಾನಿ ಪ್ರಭೋ 

ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಳದಾಯಕಂ ಗಿರಿಶ ಮೇ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಪ್ರಯಚ್ಛೋತ್ತ ಮಾನ್‌ 
1೨೩೧॥ 


ಚೆಂಡಿನಂತೆ 'ನರ್ತುಳವಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸುಂಡರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ನಿನ್ನ ಮೊಳಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವೆನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
॥೨೨೮॥ ' ಚ್ಟ 
ಯಾವ ಊರುಗಳ (ಕೊಡೆ) ಸೌಂದರ್ಯ, ಸೌಕುಮಾರ್ಯ, ಮಾರ್ಡವ 
ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಗಿರಿಜೆಯೊಬ್ಬಳೇ ಅರಿತಿರುವಳೋ ಅಂಥ 
ನಿನ್ನ ಉಊನ್ನಗೇನ್ನು ಕೋಮಲಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವೆನು. 1೨೨೯ 
ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ವಿದ್ಯುನ್ಮಂಡಲದಂತಿರುವ ನಿನ್ನ್ನ ಕಟಮೂಲವನ್ನು (ಸೊಂಟ) 
ಅರಳಿದ ಕೋಮಲಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುನೆನು. ॥೨೩೦॥ 
ಗಿರಿಶನೇ, ನಿನ್ನ ಲಿಂಗದಿಂದಲೇ 'ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮರೂ, . ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವ, ಶೆನ್ನರ, ಕಿಂಪು ಪುರುಷಸ್ಯ ಉರಗ ಮುಂತಾದ 
ಸಕಲ ಚರಾಚರ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ಜನಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಆ ನಿನ ೩ ಲಿಂಗವನ್ನೇ 
ನಾರಾಯಣನೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. ಅಂಥ ನಿನ್ನ 
ಮಂಗಳಾತ್ಮಕವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ' ಸರಿಮಳಯುಕ್ತವಾದ ' ಶೋಮಲಕುಸುವು 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವೆನು. ` ಈ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ನನಗೆ ಸತ್ಸಂತಾನವನ್ನು 
ಕರುಣಿಸು. sul 
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ಜಯವ  6&ಸಹ|  ಕ್ಟಷ್ಟ 


ಟೋ ಲ ಚಾಾಾಾೂ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ 
ಯನ್ನಾ ಭಿದೇಶಂ ಸರಸೀರುಹಾಕ್ಸೀ 
ನಿಲೋಕ್ಯ ಗೌರೀ ಪುನರಾವಕೇಣ । 
ಆನರ್ತಶೋಭೇಯಮಿತಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ 
ತೆನ್ನಾಭಿದೇಶಂ ತನ ಪೂಜಯಾಮಿ ॥೨೩೨॥ 


೫ರ 


ಯದ್ವಕ್ಷಸ್ಸ್ನ ಲನುಂಬಿಕಾಕುಚತಟಾಪಾರಸ್ಸುರತ್ಯಾಂತಿಭಿಃ 
ತತ್ಸಾಹೀರರಸಾಭಿಸಿಕ್ತನಿಲಸತ್ಕಸ್ತೂರಿಕಾಕರ್ದಮೈಃ I 

ವ್ಯಾಪ್ತಂ ತತ್ತನ ಪೂಜಯಾನಿ ಭಗವನ್ನಾನಂದಯಾನಂದದ 
ಶ್ರೀಕಂಠಾವ ಕೈಪಾನಿಧಾನ ಸತತಂ ದೀನಾರ್ತಿಸಂಹಾರಕೆ ॥೨೩೩॥ 


ಗೌರೀಚಾರುಕುಚೋರುಮೇರುಶಿಖರಸ್ಫಾರತ್ಸ್ರಭಾಸಂಭ್ರಮ 
ವ್ಯಾಸಾರವ್ಯವಹಾರಸಾರನಿಕೆರಾಭಿಖ್ಯಾವೃತೌ ತೇ ಕರೌ। 

ಉತ್ಪುಲ್ಲಾ ಮಲಕೇತಕೀದಲಯುತಾಪಾರಪ್ರಸೂನಾಸ್ವಿತೌ 
GE ಸಮಭ್ಮೆರ್ಜಯೇ ॥೨೩೪॥ 


ನಿನ್ನ ಸ್‌ pe ಗೌರಿಯು ಅದರ ಸೊಬಗಿನಿಂದ. ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತುಷ್ಯ ಳಾಗುವಳು. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ನೀರಿನ ಸುಳಿಯೇ ಇದೆಂದು ತರ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಜೀ ಪದೇ ನೋಡಿ ಆನಂದಪಡುವಳು. ಅಂಥ ಪರಮಭಾಗ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ನಿನ್ನ 
ನಾಭಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನು. ॥೨೩೨॥ $4 : 


ಶ್ರೀಕಂಠನ, ನೀನು ದಯಾನಿಧಿಯಾಗಿರುವೆ. ಶರಣಾಗತರ ದುಃಖವನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುನೆ. , ಕನ್ನ ವಕ್ತಸ್ಸೃಲವು ಸದಾ ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ತನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತವಾದ ಕಸ್ತೂರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯಚಂದನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಸಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನು.. ಈ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡು. 1೨೩೩1 


ಮಹಾಜೀವನ್ಯೇ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ಈಗ ಪೂಜಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ವಾದ 
ಕರಗಳು ಸದಾ ಭಗವತೀ ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ತನಗಳ ಸಂಭ)ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸ ಸುವ 
ವ್ಯ ವಹಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಭಗವತಿಯು ಧರಿಸಿರುವ ತಾಳೆಹೂವು 


ರತ್ನದ ತೋಳುಬಂದಿ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕಸಮಾಗಮಗಳಿಂದ 
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೫೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 
ಯವ್ಸಾಹುಮಂಡಲತಟಿತ್ಸುಟಿಮಂಡಲೇನ 
ಗೌರೀತರೀರಸುಷುಮಾಸ್ಯತಿಮಂಡಿತಾಭೂತ್‌ | 
ತದ್ಭಾಹುಮಂಡಲಮಣಿಪ್ರಕರಪ್ರಭಾಢ್ಯಂ 
ಪುಷ್ಪ ಪ್ರಭಾಢ್ಯನುಧುನಾ ಕರವಾಣಿ ಶಂಭೋ ॥೨೩೫॥ 


ಗೌರೀಮನೋಹರನಿಹಾರನರಾವತಾರ 
ಸ್ವೇದೋದಕಾಮಿತಮನೋಹರಮೌಾಕ್ತಿಕಾಢ್ಯಂ | 
ಶ್ರೀಕಂಠಕಂಠಮನಿಶಂ ತನ ಪೂಜಯಾಮಿ 

ಸೋತ್ಕಂತಮಾಶು ಕುಸುನೈರಸಮೈಶ್ಶಿ ವಾದ್ಯ ॥೨೩೬॥ 


ಲೋಕತ್ರಯಾಮಿತನಿಶೇಷಫಲಪ್ರಭೂತ 
ತತ್ತದ್ರಸಾಭಿಮುಖನಾಶಮುಖಂ ಪ್ರಸೂನೈಃ 1 
ಅಭ್ಯರ್ಚಯಾಮಿ ರಸನಾಮಫಿ ನಾಸಿಕಾಂ ಚ 
ಗಂಧಪ್ರವಾಹಸಹಿತೈಶ್ಶಿವ ತೇ ಪ್ರಸೂನೈಃ ॥೨೩೭! 


ಸಾಕಾರ ಬ 


ಉಜ್ಜ್ವಲವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ನ್ನ ಜೋಕೋತ್ಸರವಾದ ಕರಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಹವು ॥೨೩೪॥ ' 

ದಿವ್ಯನಿದ್ಯುನ್ಮಂಡಲದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುವೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ತೋರುವಷ್ಟು 
ಉಜ್ವಲವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳ ಸಂಶ್ಲೀಷದಿಂದ ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯಾದ 
ಗಿರಿಜೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೂ ಒಂದು ವಿಶೇಷತೆ ಉಟಾಯಿತೋ ಎಂದು ತೋರು 
ಕ್ರಿರುವುದು. ಅಂಥ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಾದಿಸಮಲಂಕೃತಗಳಾದ ಬಾಹುದ್ವಯಗಳನ್ನು 
ಪುಸ್ಸಾಲಂಕೃತಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸುವೆನು. ॥೨೩೫1॥-/' 


ಶಿವನ ನೀನು ಭಗವತಿ ಗಿರಿಜೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ 
ಶ್ರಮದಿಂದ ಬೆವರು ಹನಿಗಳು ಉಂಟಾಗಿ, ಅವು ನಿನ ಸ ಕಂತಮೂಲದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು 
ಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅಂಥ ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಕಂಠವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರ 
ವಾಗಿ ಕೋಮಲಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವೆನು. 1೨೩೬॥ 


ಈತನೇ, ಲೋಕತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಫಲಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ 
ಅನೆಲ್ಲವುಗಳೆ ರಸಸರಿಚಯನು ನಿನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಒದಗುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ 
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ಜಟ ಟೇ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೪೦ ೫೬ಗಿ 
ನೇತ್ರಾಣಿ ಸೋಮರನಿವಹ್ನಿಮಯಾನಿ ಶಂಭೋ 

ಕರ್ಣದ್ವಯಂ ಚ ನಿಲಸನ್ಮಣಿಕುಂಡಲಾಢ್ಯಂ | 

ಅಭ್ಯರ್ಚಯಾಮಿ ಕುಸುಮೈ ರವ ಮಾಂ ಮಹೇಶ 


ನೋಹಂ ನಿನಾಶಯ Rl ಷರಾಂ ಶ್ರಿಯಂ ಮೇ ॥೨೩೮॥ 


ಉದ್ವೇಲಮುದ್ಧತಸರಿದ್ದರಸಾಗರಾದಿ 
ನೀರಪ್ರವಾಹನಿಕೆರೊಆಪ್ಯಣುಕೆಲ್ಪ ಏವ । 
ಯನ್ಮ್‌ೌಳಿದೇಶತುಹಿನಾಂಶುಕರಾಭಿಭೂತಃ : 
ತನ್ಮೌಳಿಮಾಶು ಕುಸುಮೈಶ್ಶಿನ. ಪೂಜಯಾಮಿ ॥೨೩೯॥ 


ಇತ್ಯಂಗಪೂಜಾಂ ವಿಧಿವತ್ಛೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ನತ್ವಾ ಸ್ತೋಶ್ರೈಶ್ಚ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಕರ್ತವ್ಯೋಹಂ ಮುಹುರ್ಮುಹು8॥೨೪೦॥ 


ಮುಖವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನು. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ನಾಸಿಕವನ್ನೂ ರಸನೆ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ ಗಂಧಪುಸ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವೆನು. ೨೩೭ 


ಶಂಭುವೇ, ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಗಳು ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅಗ್ರಿ ಸ್ವರೂಸಗ 
ಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ನಿನ್ನ ನೇತ್ರತ್ರಯಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ ಕುಸುಮ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವೆನು. ಇದರಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ನನಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಸಿರಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸು. ॥೨೩೮॥ 


ಶಿವನೇ, ನಿನ್ನ ಜಟಾಗ್ರಭಾಗದಿಂದ ಸತತವೂ ಉದ್ಭನಿಸುವ ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹ 
ಜಿದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಅಣುಕಲ್ಲ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ಶಿಕೋಗ್ರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸುಂದರನಾದ ಚಂದ್ರಮನನ್ನು ಬೇರಿ ಧರಿಸಿದ್ದಿ (ಯೆ. ಆ ನಿನ್ನ 
ಮಸ್ತಕವನ್ನು ಈಗ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವೆನು. 1೨೩೯॥ 


ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆ! ಈರೀತಿ ಸ್ತು ತಿಸಿ ೫ ್ಪ ಮಾಡಿದೆ ಬಳಿಕ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಕಮಸ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡೆಜೇಕು. ಮತ್ತು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ ಸ್ತುತಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಗೊಳಿಸ ಬೇಕು. ॥೨೪೦॥ 
1೬20133 11೬. [9] 
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೫೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆೇ 

ಸ್ವರ್ಣಾಕಾರಜಟಾಧರಾಯ ಭಗವನ್‌ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ನಮಃ 

ಶಂಭೋ ಭರ್ಗ ಭವಾಂಬುರಾಶಿಜಭಯಾಪಾರವ್ಯಥಾಂ ನಾಶಯ | 
ದೀನಾನಾಥಶರಣ್ಯ ಪುಣ್ಯನಿಭವಪ್ರಾಸ್ಕಾಂಬಿಕಾವಲ್ಲಭ 

ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಶೋಭನವಾಯಮದ್ಯ ಕುರು ಮೇ ಗೌರೀನಿನೋಷಪ್ರದಃ॥೨೪೧॥ 


ಯಶ್ಛಾವಾಂಬುಜಸೊಜನಾನಿ ಸಳಲಶ್ರೇಯೋ ನಿದಾನಾನಿ ಮೇ 
ಪಾಪಾಪಾರತರಂಗಿಣೀದಿನಕೆರಾಕಾರಾಣ್ಯತುಲ್ಯಾನ್ಯಪಿ । 
ಮಃಖಾಸಾರವನಾನಲಾನಿ ಸಕೃದಸ್ಯಾಲೋಕಿತಾನಿ ಪ್ರಭೋ 

ಶಂಭೋ ತಾನಿ ಕರೋಮಿ ತಾವದಧುನಾ ಸಂಪಶ್ಸ್ಚ್ರದಾನಾಯ ಮೇ॥೨೪೨॥ 


ಯಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನನೀಕ್ಷಣೇನ ಸಕೃವಪ್ಕಾನಂದಸಿಂಧುರ್ಮುಹುಃ 
ಸಂಪದ್ರೂಪತರಂಗೆಸಂಗಲಲಿತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಭವತ್ಯನ್ಹಹಂ । 
ತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನನೇವ ಸಂತತಮಹಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಃ ಫಲಂ 
ತನ್ಮೇ ನಾಂಛಿತನಿಚ್ಛಯಾಸಿ ತನುತೇ ದೃಷ್ಟಂ ಸಕೃದ್ವಾ ನತಂ ॥೨೪೩॥ 


ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಸ್ವರ್ಣದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಜಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೆ ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಈ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒದ 
ಗಿರುವ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸು. ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ದೀನಬಾಂಧ 
ವನೂ ಪುಣ್ಯೈಕಲಭ್ಯನೂ, ಗೌರೀನಲ್ಲಭನೂ ಗೌರೀಸಮಾಗಮಪ್ರಿಯನೂ 
ಆಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಶತಶಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ನನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡು. 1೨೪೧॥ 

ಓ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ಪಂದಪದ್ಮಾರ್ಚನೆಯು ಸಮಸ್ತ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೂ 
ಆದಿಕಾರಣವೂ, ಪಾಸವೆಂಬ ನದಿಗೆ ಪ್ರಖರನಾದ ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಪವೂ, ದುಃಖವೆಂಬ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರಾಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಸಾರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ 
ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. ಅಂಥ ಪುಣ್ಯತಮಗಳಾದ ಅರ್ಚನ ದರ್ಶನ 
ಇವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 1೨೪೨॥ ಕ 


ಶಂಕರನೇ! ನಿನ್ನ ಸರಮಾಯತಶನವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದ 


ರಿಂದಲ್ಕೂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯ ದರ್ಶನದಿಂದಲ್ಕೂ ಆನಂದಸಾಗರವು ಸಂಪತ್ತುಗ 
(ತು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೫೬ತ್ತಿ 


ಕ ಇಂದ್ರೋಹಪೇಂದ್ರಪುರಸ್ಸಕೈರಪಿ ಸುರೈರ್ಲಿಂಗಂ ಯದಾರಾಧಿತಂ 
ಗಂಧರ್ವೈರಪಿ ಕಿನ್ನಕೈರಪಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೈಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೈರಸಿ । 

ತೆತ್ಪೊಜಾಂ ಕೆರವಾಣಿ ಶೂಲನಿಲಸತ್ಸಾಣೇ ಕ್ಷಣಂ ವಾ ರಣೇ 

;ಿರ್ವಾಣೇ ಮರಣೇಃಸಿ ವಾ ಸಕರುಣಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣೇಸಿ ವಾ ॥೨೪೪॥ 


ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂತತಮಂತಕಾಂತಕೆಸದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾತ್ಯಾದರಾಃ 

ತೇ ಶೂರಾಸ್ಸುರಪೂಜಿತಾಂಘಿ ಕೆಮಲಾಃ ಕಲ್ಯಾಣಲೀಲಾಲಯಾಃ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕೆಮಲಾನಿಲಾಸನಿಲಯಾಸಾರಾಂಗನಾತ್ಕುನ್ನುತಾ 
ನಂತೋನ್ಮತ್ತಮತೆಂಗಜಾವೃತಪುರದ್ವಾರಾ ನರಾಧೀಶ್ವರ ॥೨೪೫॥ 


ಯಲ್ಲೀಲಾಲನ ಏನ ಸೃಷ್ಟಿಕೆರರೋಸಷಾಯೋ*ನಪಷಾಯಃ ಪ್ರಿಯೇ 
ದೇವಾನಾಮಪಿ ತಂ ಭಜಾಮಿ ಸಕೃದಸ್ಕಾರಾಧಿತೋ ಯಶ್ಶಿವಃ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸಕಲೇಸ್ಸಿತಾನ್ಕನಿ ಮುಹುರ್ದಾತುಂ ತತಶ್ಯಂಕರಂ 

ನ ತೈಕ್ಟ್ಯಾ,ನಿ ಸಮರ್ಚಯಾನಿ ಮನಸಾ ಬಿಲ್ಕೈಃ ಪ್ರಸೂನೈರೆಪಿ ॥೨೪೬॥ 


ಳೆಂಬ ಲಹರಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವುದು. ಅಂಥ ಮಹತ್ತಮವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ॥೨೪೩॥ 

ದೇವೇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವ, ಕಿನ್ನರ 
ಸಿದ್ಧ: ಸಾಧ್ಯ, ಮತ್ತು ಖುಷಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 
ಅಂಥ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಾನು ರಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣದಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರಾಣಸರಿತ್ಯಾಗಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ 
ಪೂಜಿಸುವೆನು. ॥೨೪೪॥ 

ಸರಾಧೀಶ್ವರನೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಶೂರರೂ ಸುರವಂದ್ಯರೂ 
ಕಲ್ಯಾಣಶಾಲಿಗಳೂ ಆಗುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ವಾಸಿಸುವ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಕಮಲಾಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನೆಲೆಸುವನು. ಮದಗಜವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅಸ್ಟೆ ್ಫಶ್ರರ್ಯಗಳೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುವು. ಇನೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದಲೂ ಅವರು 
ಸೂಡಿ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವರು. ೨೪೫! 

ಆ ಶಂಕರನ ಲೀಲಾಲೇಶನು ಅವ್ಯಾಹೆಕವಾದ ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂಕುಶಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ಲೌತಹಟು ಸರಶಿವನು 
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Hav ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನತೋ ಭವಂತಿ ಬಹವಃ ಪುತ್ರಾಶ್ವ ಪೌತ್ರಾವಯೋ 
ವೃದ್ಧಿಂ ಸಂತತಿರೇತಿ ಸಂಪದಪಿ ಸಾ ವೃದ್ಧಿಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತ್ಯತಃ । 
ಲಿಂಗಾರಾಧನಮೇನ ಮೇ ಸುಖಪಮಿತ್ಯನ್ಯದ್ವಿಹಾಯಾವರಾತ್‌ 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕೆರುಣಾಕರಸ್ಸ ಭಗವಾನಿಷ್ಟಾರ್ಥದಸ್ತೇನ ಮೇ .॥1೨೪೭॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಪುನಃ ಪೂಜಾ ಯಥಾಕಾಮಂ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕುಸುಮಾದಿಭಿಃ ॥೨೪೮॥ 


ಮತ್ಕಥಾಶ್ರವಣೇನೈವ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಶಿನೇ। 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನೇನ ತೂರ್ಯಾದಿಭಿರಫಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥೨೪೯॥ 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಪ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಏನು ಮಹಾ 
ವಿಶೇಷ. ಅಂತಹ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಆ ಶಿವನು ಪ್ರದಾನಮಾಡುವನು. 
ಅಂಥ ದೇವದೇವನನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮರೆಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆ ಶಂಕರನನ್ರೇ ಮನಸಾ ಢ್ಯಾನಿಸುವೆನು ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಸದಾ ಪೂಜಿಸು 
ವೆನು. [ಂv೬ll 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಬಹು ಪುತ್ರಪೌತ್ರರು ಜಫಿಸಿ ಸಂತಾನವು 
ಅಭಿವೃದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಸಹ ದಿನೇ ದಿನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯೇ ಸರಮಸುಖಸಾಧನನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಾನು ಅನ್ಯವ್ಯಾಪಾರವೃವಹಾರಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಸತತವೂ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನೇ 
ಆರಾಧಿಸುವೆನು. ಇದರಿಂದ ಆ ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಆತನೇ ನನಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವನು.? ॥೨೪೭॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಜೀ ಪದೇ ನಮಸ್ಪರಿಸಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಪುಷ್ಟಾದಿಗಳಿಂದ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಪುನಃ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು.॥೨೪೮॥ 


ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಾ ಜಾಗರಣ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೇ 
ನುಂಗಳವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಭಜನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕು.೨೪೯॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೪೦ ೫೬೪% 


ಕಾರ್ಯಂ ನಾಟ್ಕಿಂ ಚ ನಾರೀಭಿಸ್ಸಿಕೆತಾಲಿಂಗಸನ್ನಿಧೌ । 
ಸಶ್ಚಾದುಷಾಯನಂ ದದ್ಯಾತ್ಸ ಲಾಪೊಸಾದಿಭಿರ್ವ್ಯತಂ ॥೨೫೦॥ 


ಶೈವೇಭ್ಯಸ್ಸಕುಟುಂಜೀಭ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಾದಾನಪೊರ್ವಕೆಂ । 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಲಕ್ಷಮಾಸಂಸ್ಕಾತ್ಸುನರ್ಣಾನಾಂ ವರಾನನೇ ॥೨೫೧॥ 


ಸಾ ಯಥಾನಿಭವಂ ವಾ ಸ್ಕಾದ್ವಿತ್ತಶಾತ್ಕಂ ನ ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ಸೌವರ್ಣಂ ರಾಜತಂ ವಾ ಸ್ಯಾದ್ವೈಣನಂ ಶೂರ್ಪಮುತ್ತಮಂ॥೨೫೨॥ 


ತತ್ಫಲೈಃ ಪೊರಿತಂ ಕಾರ್ಯಮಪೂಪಾದ್ಯೈರ್ನಿಶೇಷತಃ । 
ದುಕೂಲನವೇಸ್ಟಿತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಜಲಿಂಗಸಮಸ್ವಿತಂ 1೨೫೩1 


ತಚ್ಛಾಂಭನಾಯ ದಾತವ್ಯಂ ಶಿವಧ್ಯಾನಪುರಸ್ಸರಂ । 
ಉಸಾಯನಂ ಗೃಹಾಣೇದಮಂಬಿಕಾರಮಣಪ್ರಭೋ ॥೨೫೪॥ 


ಆಗ ಆ ವಾಲುಕಾಲಿಂಗದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ : ನಾಟ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಪೂಜಾಫಲಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಹಣ್ಣುಕಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಭೋಜ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಉಪಾಯನ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ॥_೨೫1೦॥ 


ಉಪಾಯನದಾನವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಪೂರ್ನಕನಾಗಿ ಸತ್ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವ, 
ಕುಟುಂಬಿಗಳಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಉಪಾಯನ ದಾನಕ್ಕೆ ಸುವರ್ಣದ 
ಲಕ್ಷನರಹಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಈ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲೋಭ 
ವನ್ನು ತೋರದೇ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸುವರ್ಣ ಅಥವಾ ರಜತರೂಪ 
ವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ದಾನಕ್ಕೆ ಬಿದಿರಿನ ಉತ್ತಮವಾದ ಮೊರಗಳನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 1೨೫೧-೨೫೨॥ ಜಿ 

ಆ ಮೊರದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಸುವರ್ಣದ ತಿವಲಿಂಗಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಸುತ್ತಿ ಮರೆಮಾಡಿರ ಬೇಕು. 1೨೫೩ 

ಆ ಉಪಾಯೆನನನ್ನು ಶಿವಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಶಾಂಭನನಿಗೆ ದಾನಮಾಡ 
ಬೀಕು. “ ಓ ಪ್ರಭುವಾದ ಅಂಬಿಕಾವಲ್ಲವನೇ, ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಶಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನನಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
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೫೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಅಭೀಪ್ಸಿತಾರ್ಥದ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಶೋಭನಾನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ । 
ಇತಿ ಮಂತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ದತ್ತೋಪಾಯನಮಾದರಾತ್‌॥೨೫೫॥ 


ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಾಂಭವಾಃ ಸ್ವಾದುಭೋಜನ್ಯೈಃ I 
ಏನಂ ಕೆಕೋತಿ ಯಾ ನಾರೀ ಪ್ರತಮೇತದ್ವರಾನನೇ 1೨೫೬॥ 
ಸಾ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಂಯುಕ್ತಾ ಸರ್ನಸಂಪದ್ಯುತಾ ಭವೇತ್‌ । 

ಸಾನ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನೈಥಧನ್ಯಂ ಮಃಖಂ ನಾಪ್ಟೋತಿ ಸರ್ವಥಾ॥೨೫೭॥ 
ಶೀರ್ಕಿಯುಕ್ತಾ ಭವೇಸ್ನಿತ್ಯಮಹಕೀರ್ತಿನಿನರ್ಜಿತಾ । 

ಇದಂ ವ್ರತೋತ್ತಮಂ ದೇವಿ ಸರ್ವಸಂಪತ್ಯರಂ ಪರಂ... ॥೨೫೮॥ 


ಇತೋಫಿ ನಾಧಿಕೆಂ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ವ್ರತಂ ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ಶಿವೇ 13೫೪] 


ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು” ಹೀಗೆಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
(ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು) ಹೇಳಿ ಉಪಾಯನದಾನ ಮಾಡಬೇಕು: ॥೨೫೪-.೨೫೫॥ 


ಹೀಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಪೂಜೆಯು ನೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ ಶಿವನೈನೇದ್ಯವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಭೋಟ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಶಾಂಕರರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾಡುವಳೋ 
ಅವಳು ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾದಿ ಸಂತಾನಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ವಳು. ॥1೨೫೬॥ | mek 

ಈ ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸಿದ ನಾರಿಯು ಎಂದೂ ವೈಧವ್ಯವನ್ನಾ ಗಲೀ ಅಥವಾ 
ಮತ್ತೆ ಬೇಕೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ದುಃಖನನ್ನಾಗಲೀ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದೂ 
ಅಪವಾದ ಅಸಕೀರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗದೇ ಸದಾ ಸಫ್ಟೀರ್ತಿಯಿಂದ ಆನಂದವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಳು. ॥೨೫೭॥ 


ಪ್ರಿಯೇ ಗಿರಿಜೆ, ಹೀಗಿರುವ ಈ ವ್ರತವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ವ್ರತಗಳ 
ಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು. ಈ ವ್ರತದಿಂದ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಐ 
ಅಭಿಸುವುವು. ಈ ವ್ರತದಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಯಾವ ವ್ರತವೂ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಕ 
ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಬಾರಿಸಿರುವ ವ್ರತನಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇ 
ತಿಳಿ, 1೨೫೮-೨೫೯॥ % ಭ್‌ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೬೭ 


| ಕೆಪಿಲ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತೀಶವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌರೀ ಶಂಕರವಲ್ಲಭಾ । 
ಸಂಶೋಷಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ ಪ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕೀರ್ತನಾತ್‌॥೨೬೦॥ 


ಸೋಮುವಾಸರಸಂಯುಕ್ತಾ ತೃತೀಯಾ ಶ್ವಃ ಸ್ವಭಾವತಃ । 
ಅಯಂ ಖಲು ಮುಹಾಯೋಗಶ್ಶಿನಯೋಗಶ್ಶಿನಪ್ರದಃ ॥೨೬೧॥ 


ಅತೆಸ್ತ್ಯಯಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಮಿಂದಿರೇ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ಶಾಂಭವಂ ಶುಭೆದಂ ಮನ್ಯೇ ವ್ರತನೇತದ್ವ್ರತೋತ್ತಮಂ ॥೨೬೨॥ 


ಅಯಂ ಭಾದ್ರಪದೋ ಮಾಸಃ ಶ್ವಸ್ತೃತೀಯಾಸಿ ಶೋಭನೇ । 


ಹಸ್ತನಕ್ಸತ್ರಸಂಯುಕ್ತಾ ಶುಕ್ಲೆ ಪಕ್ಷತ್ಕುಭಾವಹಃ ॥೨೬೩॥ 


ಹ ಜಡ ಛ 


: ಈ ಪ್ರಕಾರ ಶಿವನು ಆ ವ್ರತದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ಅದರ ಫಲಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನೂ ಉಪಡೇಶಿಸಲು,. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಗೌರಿಗೆ ಸರಮಾನಂದವಾಯಿತು. 
॥೨೬೦॥ 

ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ, ನೀನೂ ಈ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ 
ನಿನಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ನಾಳೆ, ಸೋಮವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶೃತೀಯಾತಿಥಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಶಿವಯೋಗವೇ ಲಭಿಸಿರುವುದು. ಫೆ 
ಮಹಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಮಂಗಳವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 1೨೬೧! 

ಈ ವ್ರತವು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ತಿವಪ್ರೋಕ್ತವಾದದ್ದು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಇದು ಸಕಲ ಶುಭಫಲಗಳನ್ನೂ` ಪ್ರದಾನಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ, ನೀನು ಈ ವ್ರತನನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊ. 
॥೨೬೨॥ | 


ನಾಳೆಯ ದಿನ ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಯೋಗವಿರುವುದು. ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ತೃತೀಯಾ ತಿಥಿಯು ನಾಳೆ ಇರುವುದು. ಜೊತೆಗೆ ಹಸ್ತನಕ್ಷತ್ರವೂ 

[ar] ಲ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಯೋಗವು ಅತ್ಯಂತ ಶುಭಪ್ರದನಾಗುವುದು. 


೨೬೩1 
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೫೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತನ ಭಾಗ್ಯನಿದಂ ಪ್ರಾಯಸ್ಸಂಪನ್ನಂ ಕಮಲೇಧುನಾ । 


ಶ್ವಸ್ತೃತೀಯಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸೇಯಂ ಪ್ರತತಿಥಿಃ ಖಲು ॥೨೬೪॥ 


ಸಿದ್ಧೈನ ಸರ್ವಾ ಸಾಮಗ್ರೀ ತಯಾ ಪೊಜಯ ಶೆಂಕೆರಂ। 
ಅಕ್ರೈವಾತಿಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕೆಪಿಲೇಶಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ॥೨೬೫॥ 


ಗರುಡಶ್ಶಿವಭಕ್ತೋ೯ಯಮಾನಯಿಷ್ಯತಿ ಸಾಧನಂ | 
- ಸರ್ವಾಮರಾಂಗನಾಯುಕ್ತಾ ಕುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ ॥೨೬೬॥ 


ನಿಸಂಜ್ಹೋ ಮೂರ್ಛಿತೋ ವಾಸಿ ಮೃತೋ ನಾ ದೈವಯೋಗತಃ । 
ಆಯಾಸ್ಯತ್ಕೇನ ತೇ ಭರ್ತಾ ತದ್ವ ಏತಾಚರಣಾದ್ಗು ಏನಂ ॥೨೬೭೩॥ 


ಸಂಶಯೋತ್ರ ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಕಮಲೇ ನಿಮಲೇ ತ್ವಯಾ । 
ಶಾಂಭನಂ ಪ್ರತಮೇನೇದಂ ಸುರಸಂಜೀವನೀ ಖಲು ॥೨೬೮॥ 


ಇಂದಿರೆಯೇ! ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯವು ಇಂದು ಉದಯಿಸಿದಂತೆ ತೋರುವುದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದರೆ ನಾಳೆ ದಿನವೇ ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ: ಮುಖ್ಯ 
ತಿಥಿಯಾದ ತೃತೀಯಾ ತಿಥಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ನಿದಾನಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ॥೨೬೪॥ 

\ ಇಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಪಿಲೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾವ್ರತರೂಪವಾದ ಶಿವಾರ್ಚ 
ನೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸು. 1೨೬೫॥ 

ಈ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಗರುಡನು ಮತ್ತುಳಿದ ನಲ್ಲಾ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ತಂದು ನಿನಗೆ ಅಣಿಮಾಡಿ ಕೊಡುವನು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಾಂಗನೆಯರೊಂದಿಗೆ 
ಪರಮ ಫಿಷ್ಕೆಯಿಂದ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ॥೨೬೬॥ 

ನೀನು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದಕೆ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು 
ಎಲ್ಲೇ ಇರಲಿ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿರಲ್ಲಿ, ಅಥವಾ ಮೃತನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ 
ಯಾವ ಅಪಾಯಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗದೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುವನು. ॥೨೬೬॥ 

ಎಲೌ ಇಂದಿರೆಯೇ! ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯ ಜೀಡ- 


ಈ ಶೈನಮಹಾವ್ರತವು ದೇವಕೆಗಳು ಪುನಃ ಜೀನಂತರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಜೀವಿನಿ 
ಎಂದೇ ತಿಳಿ, 1೨೬೮1 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೬೯ 


ಸರ್ವಲೋಳಕೋಪಕಾರಾಯ ಶಿನಾಯ್ಕೆ ಗಿರಿಶೋದಿತಂ । 


ಅವಶ್ಯಮೇವ ಕರ್ತವ್ಯಂನೆ ೈಧವ್ಯನಿನಿವಾರಕಂ ॥೨೬೯॥ 


ನೈಧವನ್ಯಾಶನಿರೂಪಮೇನ ಕಮಲೇ ಶೆ ಶೈವವ್ರತೆಂ ಸಾದರಂ 

ಶ್ವಃ ಕರ್ತವ್ಯಮನೇನ ತೇ ಪತಿರಿಹಾಯಾಸ್ಯೃತ್ಯವಶ್ಶಂ ಸುರೈಃ | 

ಸಾಕೆಂ ಪಶ್ಯ ಮದೀಯನೇವ ವಚನಂ ನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ. ಮುಯಾ 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶಂಕೆರಸಾದಯೋರಪಿ ಶಸಾಮ್ಯತ್ರಾರ್ಥವಾದೋಸಿ ನ 1೨೬೦1 


'ಅತ್ರೈ ವೋದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಶೃಣು ಸದ್ಮೇ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ 'ಸರ್ವದುಃಖನಿನಾಶಳೆಂ ॥೨೭೧॥ 


ಪುರಾ ಶ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಂ ಕರ್ತುಮಭ್ಯ್ಯದ್ಯತಶ್ಶಿವಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಗಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸನಸಲಿಂಗ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೨೭೨॥ 


ಈ ಮಹಾನ ವ್ರತವನ್ನು ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಶಂಕರನು. ರಜೆಗೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ, ಮತ್ತು ಅಮಂಗಳಪ್ರವವಾದ 
ವೈಧವ್ಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡು. 1೨೬೯॥ 

ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ! ಈ ವೈಧವ್ಯವೆಂಬ ದುಃಖಕ್ಕೆ ವಜ್ರಾಯುಧರೂಸವಾದ 
ಶಿವವ್ರತವನ್ನು ನಾಳೆ ದಿನವೇ ನೀನು ಮಾಡು. ನೀನು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ಜೊಡನೆಯೇ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಈಗ ಎಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ ಆ ಕೂಡಲೇ ಸಮಸ್ತ ಜೇವತೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ಬರುವನು. ಈ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ 
ನ್ನಿಡು. ನಾನು ಶಿನಪಾದಪದ್ಮಗಳ ಆಣೆಯಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವಾದದ್ದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಉಪಥೇಶಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯು ಅಷ್ಟು ಘನತರವಾದದ್ದು. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ ಅರ್ಥವಾದವಾಗಲೀ ಅಯಥಾರ್ಥವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೭೦॥ 

ಇದೇ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸವುಂಟು. ಆ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳೂ ನಾ ಶವಾಗುವುವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಆಲಿಸಿ ಕೇಳು. 1೨೭೧! 

ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ಪುರಕೆಂಬ ಮಹಾಡೈತ್ಯರಿದ್ದರು. ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಶಂಕರನೇ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗ ಶಂಕರನು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 1೨೭೨॥ 
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೫೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
॥ ಶ್ರೀಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ರಿಪುರಾಸುರ ಇತ್ಯೇಕೋ ದೈತ್ಯಾನಾಮಧಿಪಶ್ಶಿವೇ । 
ಸ ಸರ್ವಸುರನಾಶಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಸ ಮಹಾನ್‌ ಖಲು ॥೨೭೩॥ 
ತಚ್ಛರೀರಂ ಗಿರಿಸುತೇ ಕೋಟಸರ್ವತಸನ್ನಿಭೆಂ। 


ಜ್ವಲದ್ವಸ್ನಿ ಗಣಾಕಾರಮಾಕಾಶೇ ಚರತಿ ಸ್ವಯಂ ॥೨೭೪॥ 


ಪುರಾಣಿ ತಸ್ಯ ನಿಮುಲೇ ಶ್ರೀಣ್ಯಂಬರಚೆರಾಣ್ಯಪಿ 
ತೇಷು ತೇಷಾಮವನಸ್ಥಾ ನಮಸುರಾಣಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ ॥೨೭೫! 


ತಾರಾಕ್ಷೋ ಮಕೆರಾಕ್ಷಶ್ವ ನಿದ್ಯುನ್ಮಾಲೀತಿ ತೇ ತ್ರಯಃ । 
ತೇ ಜಗತ್ತಯಸಂಹಾರಂ ಕರ್ತುಮವದ್ಯ ಸಮುದ್ಯತಾಃ ॥೨೭೬॥ 


ಹಾಗಾ ನ ಸಾತಾರಾ ೂಗಸ a 


ಪ್ರಿಯೇ ಗಿರಿಜೆ, ಈಗ ತ್ರಿಪುರನೆಂಬ ದೈತ್ಯನು ಸಕಲ ದೈತೃರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ 

ಯಾಗಿ ಸೊಕ್ಳಿಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ದುಷ್ಟನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡ 

ಬೇಕೆಂಬ ದುಸ್ವಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ನಾಶಸಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. 
॥೨೭೩॥ 


ಆ ತ್ರಿಪುರದೈತ್ಯನ ದೇಹವು ನೂರಾರುಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಸೇರಿಸಿದಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟು ಬೃಹದಾಕಾರನಾದ ಆ ದೈತ್ಯನು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕೆ 
ಯಂತೆ ತೋರುವನಲ್ಲದೇ ಅವನು ಸದಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುವನು.॥೨೭೪॥ 


ಆ ದೈತ್ಯೇಶ್ವ ರನು ಮೂರು ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಕಲಿ ಶಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಆ 
ಪಟ್ಟಣಗಳೂ ಸಹ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಇಂಥ ದುರ್ಗಮವಾದ 


ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ದುರಾತ್ಮರಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ೈತ್ಯರು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊ ದ್ದ] Ilsessll ದ 


ಎಲ್ಲಾ ಅಸುರರೂ ದುಸ್ಟರಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿ ಹೋಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ತಾರಾಕ್ಷ, 


ಮಕರಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿ ಎಂಬ ಮೂವರು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ನಾಶಪಡಿಸಲು 
ಆರಂಭಿಸಿರುವರು. 1೨೭೬! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೫೭೧ 
ನಾರಾಯಣಾದಯಸ್ಸರ್ವೇ ತದ್ಭೀತ್ಕೈವ ದಿಗಂತರಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕುಟುಂಬಸಹಿತಾಃ ಪುಕ್ರೈರಸಿ ಸಮನ್ವಿತಾಃ ॥೨೭೭॥ 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರತಿಭಟೋ ಲೋಕೇ ನ ಕೋಷ್ಕಸ್ತಿ ವರಾನನೇ । 
ತತ್ಸಂಹಾರೋಿ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪ್ರಯಶ್ನೈರ್ಬಹುಭಿರ್ನುಯಾ ॥೨೭೮॥ 
ತ್ವಯಾ ಸಹನ ಗಂತವ್ಯಂ ನಿಲಂಜೋಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಯುದ್ಧ ಪ್ರದೇಶೇ ನಾರೀಣಾಮುಚಿತಂ ಗಮನಂ ನ ತು ॥೨೭೯॥ 


. ಸಂಭಾವಿತಃ ಪ್ರಯಾಸೋಪಿ ತತ್ರ ಯುದ್ಧೇ ಮಹಾಸುಕೈಃ । 
ಕುಮಾರೋ ಗಣನಾಥಶ್ಚ ರಕ್ಸ್ನಣೇಯಾಸ್ತ್ವಯಾ ಶಿನೇ ॥೨೮೦೪ 


ಈ ದೈತ್ಯರ ನೀಡೆಯನ್ನೂ ಉಸಟಳವನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಾರಡೀ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೆದರಿಕೆ 
'ಯಿಂದ ಪತ್ನ್ನೀಪುತ್ರಸಹಿತರಾಗಿ ದಿಗಂತಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅನಿತುಕೊಂಡಿರುವರು. 
॥೨೨೭॥ 


ಆ ಡೈತ್ಯರಿಗೆ ಎದುರಾಳುಗಳು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೇ ಯಾರೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಗರ್ವಿಷ್ಠರಾದ ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಾನೇ 
ಸಂಹರಿಸಜೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ದೈತ್ಯರ ಕ್ರೌರ್ಯವು' ಲೋಕಕ್ಕೆ ದುಸ್ಸಹೆವಾಗಿದೆ. |॥೨೭೮॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಕೂಡಲೇ ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಹೋಗುವೆನು. 
ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯುದ್ಧಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಹೋಗುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವಸ್ಟೆ.. ಅಲ್ಲದೇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಬಹಳ ವಿಳಂಬವಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. 
॥೨೭೯॥ ಸ 

ಆ ಮಹಾ ಉದ್ಭತರಾದ ಅಸುರಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ ಕದಾಚಿತ್‌ 
ಪ್ರಮಾದವೂ ಸಂಭನಿಸೀತು. ಆಯಾಸ ಅಪಾಯಗಳೂ ಸಂಭನಿಸಬಹುದು. ಅದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಾಲಕನಾದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗಣಪತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ ಬಹು ಜಾಗರೂಕಕೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು. |೨೮೦॥ 
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೫೭೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಭಾದ್ರಶುಕ್ಲತೃತೀಯಾಯಾಂ ಯತ್ಸಾಮಂಗಲ್ಯದಂ ವ್ರತಂ । 
ತತ್ಯರ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಗೌರಿ ಯನ್ಮಯೋಕ್ತೆಂ ಪುರಾ ಮುಡಾ. .13೮೧॥ 


ವೈಧವ್ಯನಾಶಕತ್ವೇನ ತದ್ದ್ರತಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ । 
ತದನಶ್ಶಂ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಮಾದಂ ಮಾ ಕುರು ಪ್ರಿಯೇ, ॥೨೮೨॥ 


ಪುರಾ ತೇನಾಸುರೇಣಾಶು ಮುನಯೋ ನಿಹತಾಶ್ಮಿವೇ। 


ಯಸಿಪತ್ತ್ಯಸ್ತದಾ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಲಾಪವ್ಯಾಕುಲಾ ಅಫಿ 1೨೮೩॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಸ್ತತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಂದಿಕೇಶೋ ಗಣಾಧಿಪಃ । 
ಉವಾಚ ತಾಸಾಂ ದುಃಖಾನಿ ನವಾರಯಿತುಮಾದರಾತ್‌ 1೨೮೪॥ 


ನಾನು ಹಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಸೌಮಂಗಲ್ಯಪ್ರದವಾದ ಒಂದು ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದೆ.. ಅದು ನಿನಗೂ ಜ್ಞಾಪಕವಿರುತ್ತದೆಯಷ್ಟೆ. ಆ ಪ್ರತವನ್ನು ನೀನು 
ಸೌಭಾಗ್ಯಾಭಿವೃಧ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಭಾತ್ರಶುಕ್ಷತೃತಿಯಾತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರು.. 1೨೮೧! 


ಈ ಮಹಾವ್ರತವು ವೈಧವ್ಯದುರ್ಯೋಗವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೆಂದೂ ಸಕಲ 
ಸನ್ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದದ್ದೆಂದೂ ನಿನಗೆ ಹಿಂಜಿಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಂಥ ಮಹತ್ತರ 
ವಾದ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರಮಾದಬಾರದಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. ॥೨೮೨॥ 


ಈ ತ್ರಿಪ್ರರಪೈತ್ಯನೇ, ಹಿಂಜಿ ಅನೇಕ ಮಹಾಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಂದಿ. 
ದ್ವನು. ಆಗ ಅನೇಕ ಖುಹಿಪಶ್ಶಿಯರು ವೈಧವ್ಯದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೋದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ೨೩ ಆ 


ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಣಾಧಿಪಶಿಯಾದ ನಮ್ಮ: ನಂದಿಕೇಕನು 
ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಅವನು ಖುಸಿಸತ್ಲಿಯರ ದುಠ್ಕವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕನಿಕರದಿಂದ ಅವರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಫೇಕ್ಷೆಯಿಂದ್ಯ ಆ 
ಖುಸಿಸತ್ಲಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಬೋಧಿಸಿದನು. ॥೨೮೪॥ 
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84 
|| ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅರುಂಧತೀಮುಖಾಸ್ಸರ್ವಾಃ ಕಿಮೇನಂ ಡುಃಖಸಾಗಕೇ | 
ನಾಗಾ ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನ ತಃ 1೨೮೫॥ 
ಕಿಂ ಚ ವೈಧವ್ಯನಾಶಾಯ ತ್ನ ತೃತೀಯಾವ್ರತಮಿರಿತಂ । 
ತೆತ್ವರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸೌಮಂಗಲ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೮೬॥ 


ಮ್ಳ ತೋ ಯೆಮಾಂತಿಕೆಂ ನೀತೋಇಸ್ಯಾಯಾತ್ಮೆ ನ ಪ್ರತೇ ಕೃತೇ। 
ತಸ್ಮಾ! ದವಶ್ಯ 0 ಕರ್ತವ್ಯ 0 ತದ್ವ್ರತಂ ಷಾಪನಾಶಕಂ 1೨೮೭ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಾಸ್ಸ ಂತುಷ್ಭಮಾನಸಾಃ । 
ಯಥೋಕ್ತೆನಿಧಿನಾ ಚಕ್ರುಸ್ತ JD ವ್ರತಂ ಶಿವೇ ॥೨೮೮॥ 


“ಎಲೌ RT ಮತ್ತು ಖುಷಿಸತ್ಲಿಯರ್ಲೊ ನಿತಕ್ಕೆ ವೃಥಾ 
ಶೋಕಪಡುತ್ತಿರುವಿರಿ? ದುಃಖವು ಹೇಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು 
ವ್ಯಸನಸಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀವು ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 1೨೮೫! 


ಈ ವೈಧವ್ಯದೋಷವು ಸರಿಹೃತೆವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವಾಗಿಯೇ ತೃತೀಯಾ 
ಮಹಾವ್ರತವು ಪ್ರೋಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಅನುಸ್ಕಿಸಿದರೆ ಸೌಮಂಗಲ್ಯವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. . ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿರಿ. 
॥೨೮೬॥ 


ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಪತಿಗಳು ಮೃ ತರಾಗಿದ್ದರೂ, ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ . 


ಸಹ ನೀವು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ತಿರುಗಿ ಬಂದೇ ಬರುವರು. ಇಂಥ 
ಸಕಲಾನಿಷ್ಟ ನಾಶಕವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನೀವು ಮಾಢಿರಿ* ॥೨೮೭॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಂದಿಕೇಶನು ಉಸಡೇಶಿಸೆಲ್ಳು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯೋ 
ಪಾಯವು ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ ಆ ಸಕಲ ಖುಹಿಪತ್ನಿಯರಿಗೂ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮಹಾವ ವ್ರತವನ್ನು ನಿಧಿವತ್ತಾ ಗಿ ಆಚರಿಸಿದರು. soll 
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ಅ ಲೋ ಲಲ್‌ ್ರ ಟ್‌ ಟಾ ಟಚ್‌ ಾಿಮಾಹಹಹಾತಿಖಹಚಚಾಿಹಬತಹಿಹತವ ತೊ ಯಾ ನಾನವನ: 


೫೭೪ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೆ( 


ಸಮಾಗತಾಶ್ಚ ಮುನಯಸ್ತದ್ವ್ರತಾಚರಣೋತ್ತರಂ । 
ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ್ಮಿತಾಸ್ಸರ್ವಾಃ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾಃ ॥೨೮೯॥ 


ಆನಂವಾಶ್ರುಸಮಾಕೀರ್ಣಾಃ ಪ್ರಣತಾಸ್ತತ್ಸದಾಂಬುಜೇ । 
ತೇಪಿ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಮುನಯಸ್ತಾಃ ಪ್ರೋಚುಃ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ನಕಂ ॥೨೯೦॥ 


॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಕಿಮುತ್ತೆಮಂ ವ್ರತಂ ಚೀರ್ಣಮಸ್ಕಾಭಿಸ್ಸಮುಪಾಗತಂ । 
ಸರ್ವದುಃಖನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೈರಸುರೋದರಸಂಸ್ಥಿತೈಃ ॥೨೯೧॥ 


ಕಲತ್ರಕೃತ್ಯನುಧುನಾ ಕೃತಮೇವ ಮಹತ್ತರಂ । 
ಏತಾದೃಶಂ ಕೆಲತ್ರಾಣಾಂ ಲಾಭಃ ಪುಣ್ಕ್ಯೈರ್ಮಹತ್ತಕೈಃ ॥೨೯೨॥ 


ಖಷಿಸತ್ತಿಯರು ಈ ಶೃತೀಯಾವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ ಸಮಸ್ತ 
ಖುಷಿಗಳೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರಿಶ್ಚೆಜೆಗೆ ಬಂದರು. ಹಾಗೆ ಜೀವಂತ 
ರಾಗಿ ಬಂದ ಖುಹಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಖುಷಿಪಶ್ಚಿಯರಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಾಶ್ರು ಭರಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ಪತಿಗಳ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡೆ 
ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಆ ಖಷಿಗಳು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದರು. ॥1೨೮೯-೨೯೦॥ 


“ಪ್ರಿಯಕಾಂತಾಮಣಿಗಳೇ, ನೀವು ಯಾವ ಮಹಾವ್ರತೆನನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ? . 


ಆ ವ್ರತದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯಿಂದ ನಾವು ಮೃತರಾಗಿ, ಅಸುರರ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ವರೂ ಸಹ ಸುಖವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವಂತಾಯಿತು. ಅಜಿಂತಹ 
ಮಹಾವ್ರತ |! ಹೇಳಿರಿ. 1೨೯೧॥ 


ನೀವು ಇಂದು ಮಹತ್ತರವಾದ ಸತ್ತೀಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಇದರಿಂದ 


ಷರೆಮಶ್ಲಾಫ್ಯಕೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮಂತಹ ಪತ್ನಿಯರು ಕೇನಲ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಿಗೇ 
ಥೊಕೆಯುನರು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ ಅದು ಅಲ್ಪವೇ ಸರಿ.॥೨೯೨/ 
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೫೭೫ 
ಕಥಂ ವಾ ತದ್ವ್ರತಂ ಚೀರ್ಣಂ ಕೇನೋಕ್ತೆಂ ನುಹತಾವ್ರತಂ । 
ಕಾನಿ ವಾ ಸಾಧನಾನೀತಿ ನಕ್ತಿವ್ಯನುತಿಸಾಡರಂ ॥೨೯೩॥ 


ತತಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಖಷಿಪತ್ನ್ಯಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಾನ್‌ । 
ನಂದಿಕೇಶೋಕ್ತಮಿತ್ಯಾಹುರ್ವ್ರತಂ ಶಾಂಭವಮುತ್ತಮಂ ॥೨೯೪॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಪ್ರ ಮ ಗತಾಃ ಸ್ವಸ್ಟಾ ಸ ಪ್ರತಿ। 
ಪ್ರಭೃತಿ ತೈಸ್ಸ ರ್ನ್ವೈಸ್ತ ಸ್ವದ್ವ್ರತಾಚರಣಂ ಕೃತ ॥೨೯೫॥ 


ತೇನೈವ ಸುಖಮಾಸಾವ್ಯ ಸ್ಥಿತಾಸ್ಸರ್ವೇ ನಿರಂತರಂ । . 
ತತಃ ಕುರು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಿರಿಜೇ ತದ್ಹ್ರತಂ ಮುದಾ ॥೨೯೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮಹಾದೇವೋ ಯಯೌ ಯುದ್ಧಾಯ ಸಾಡರಂ । 
ಸೆ ತನ್ನ ಚೀರ್ಣಂ ಶಿವಯಾಪ್ಯಜ್ಜಿ ಕನ್ಯಕೇ ॥೨೯೭॥ 


ನೀವು ಅಂಥ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದಿರಿ? ಅಂಥ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ವ್ರತವನ್ನು: ಯಾನ ಮಹಾತ್ಮನು ನಿಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು? ಆ ವ್ರತನನ್ನು 
ಆಚರಿಸಲು ನಿನೇನು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ? ಎಂಬುದನ್ನೈಲ್ಲಾ ನಮಗೆ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರಿ.” ॥೨೯೩॥ 


ಈರೀತಿ ಖುಷಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಆಗ ಖುಸಿಪತ್ಲಿಯರು ತಮ್ಮ ಪತಿಯರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಈ ಶೈವಮಹಾವ್ರತವನನ್ನು ನಂದಿಕೇಶಸ್ವಾಮಿಯು ತಮಗೆಉಪದೇಶಿ 
ಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 1೨೯೪॥ 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಆ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
॥೨೯೫! 

ಆ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಸುಕೃತದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆ! ನೀನೂ ಸಹ 
ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಪ್ಪದೇ ಮಾಡುತ್ತಿರು.” ॥೨೯೬॥ 

ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ! ಶಂಕರನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿ 
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೫೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತತಸ್ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೌರೀಮನೋಹರಃ । 
ಸಮಾಗತೋ ಗಿರಿಜಯಾ ಸಹ ಕೇಮೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೯೮॥ 


ಅಂಬಿಕಾ ತಂ ಮಹಾದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ರಿಪುರನಾಶಕಂ 1 
ತದ್ವ್ರತಸ್ಯೈನ ಮಹಿಮಾ ಭೂಯಾಸಿತಿ ತುತೋಷ ಸಾ ॥೨೯೯॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಮ,ಯಾಫಿ ಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದ್ವ್ರತಂ ಮುದಾ । 


ಓರಾ 
ಅವಿಶ್ವಾಸೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಃಖಂ ತ್ಯಜ ನಿಶೇಷತಃ 1೩೦೦॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುರದಾರಾಸ್ತ್ರತಃ ಪರಂ । 

ಚಕ್ರುಸ್ತದ್ವ್ರತಮತ್ಯಂತಸಂತುಷ್ಟಹೃವಯಾಸ್ತದಾ ॥೩೦೧॥ 


ಕಸಾ. ಆಜಾ ಹಾಹಾ ಇತಾದಿ 


ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಹ ಅ ತೃತೀಯಾ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ॥೨೯೭॥ 


ಅದರಿಂದ ಶಂಕರನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನೇ ಮೊದಲಾದ 


ಸಕಲ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿ ಗಿರಿಜೆಯ ಬಳಿಗೆ ತಿರುಗಿ' ಬಂದನು. : 


ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅವರು ಸುಖಾನಂದಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. ॥೨೯೮॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ಮಹಾದೈತ್ಯರನ್ನು ಯಾವ ಅಪಾಯಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗದೇ ಸಂಹರಿಸಿ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಗಿರಿಜೆಗೆ ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ಮತ್ತು 
ಇಂಥ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಆ ತೃತೀಯಾವ್ರತದ ಜಿಸೆಯಿಂದಲೇ - ಲಭಿಸಿತೆಂದೂ 
ಮನಗಂಡಳು. 1೨೯೯॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಇಂದಿರೆಯೇ! ನೀನೂ ಆ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸು. 
ಈಗ ವೃಥಾ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ದೃಢವಾದ ಕಂಬಿಕೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡು.” ॥೨೩೦॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಸುಲಭೋಪಾಯವನ್ನು ಉಪಜೇಶಿಸಲು 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯಗೊಂಡರು. ಅನಂತರ 
ಕಹಿಲಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದರು, 1೩೦೧॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೬ 


ಹ 
ಗರುಡೇನ ಸಮಾನೀತಾ ಸಾಮಗ್ರೀ ವಿಧಿನೋದಿತಾ । 
ತಯಾ ಸಮ್ಯಗ್ವ ತಂ ಚೀರ್ಣಂ ಕಪಿಲೇಶಸ್ಕ ಸನ್ನಿಧೌ ॥೩೦೨॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಮುನಿನರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಪಿಲನಾಮಕಂ | 
ಪ್ರಾಹ ನಾರಾಯಣಸತೀ ಶಚ್ಯಾನಿಕೆಸಮಸ್ಸಿತಾ ೩೦೩4 


ವ್ರತಂ ಚೀರ್ಣಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಿಧ್ಯುಕ್ತೈರೇನ ಸಾಧನೈಃ । 
ನಾಂಗಲೋಪೋಸಿ ಸಂವೃತ್ತೋ ನಿಭವೋಿ ಸ್ಥಿತಸ್ತಥಾ ॥೩೦೪॥ 


ಅದ್ಯಾಪಿ ನಾಗತಾ ಏನ ಜೇವಾಃ ಕೇಸಿ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಅತಃ ಪರಂ ವ್ರತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಶ್ವಾಸೋಪಿ ಕಥಂ ನದವ 1೩0೫॥ 


ಪೂಜೆಗೆ ಚೀಕಾದ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಗರುಡನು ತಂದು ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮುಂತಾದವರು ಕಪಿಲೇಶ್ವರ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. 
lla.0.sll 


ಪ್ರತವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆಕೆನೇರಿದಮೇಲೆ ಶಚೀದೇವಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ನರಿಂಡೊಡಗೂಡಿದ ವಿಷ್ಣುಸತ್ಲಿಯು ಕಪಿಲಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ 
ನುಡಿದಳು. ೩೦೩ 


ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆವು. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪೂಜಾಂಗಗಳನ್ನೂ 
ನೆರೆನೇರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ಐಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಒಂದು ಪೊಜಾಂಗನನ್ನೂ 
ಬಿಡದೇ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದೇವೆ. lls.ovll 


ವ್ರತವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಡೇವತೆಗಳೊಬ್ಬರೂ ತಿರುಗಿ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗೇನು ಮಾಡುವುದು? ಪ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿಕ ಬಳಿಕ ನಮ್ಮ ಪತಿಗಳು 
ತಿರುಗಿ ಬಾರದ ಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರತವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು? ಹೀಗೆ ಫಲಶೂನ್ಯು 


ವಾದರೆ ನಮಗೆ ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? 1೩೦೫॥. 
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೫8೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ವ್ಯಂಗಂ ಚೇಷ್ಮ್ರಯತೇ ಕರ್ಮ ತದಾ ನ ಫಲಸಂಭವಃ | 


ಸಾಂಗೆಪಿ ತತ್ಸಲಾಭಾವಃ ಕಥಂ ವಾ ವದ ಸತ್ವರಂ ॥೩೦೬॥ 
ನಾರ್ಥನಾದೋಷಸಿ ತತ್ರೇತಿ ಶಸಘೊಲಪಿ ಕೃತಸ್ತ್ವಯಾ । 

ಅತಃ ಪೆರಂ ಕಿಂ ನಿಧೇಯಮಿತಿಚಿಂತಾಸಮಾಕುಲಾ - ॥೩ಂ೦೭॥ 
ತತಃ ಷರಮುವಾಚೇತ್ಮಂ ಫೆಮಲಾಂ ಕಸಿಲಾಭಿಧಃ I 

ಮುನಿಸ್ತ್ರ ತ್ತ್ವನಿವಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವರಿಷ್ಠ ಶ್ಯಾಂಕರೇಷ್ವಸಿ ॥೩೦೮॥ 


ಇಂದಿರೇ ಸುರಸಂವೀತಸ್ಸಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ತೇ ಪತಿಃ । 

ನಿಷಾದೋ ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯಃ ವಿಶ್ವಾಸಂ ಕುರು ತದ್ವ್ರತೇ ॥೩೦೯॥ 
ತೆತ್ತಾದೃಶಂ ಪ್ರತೆಂ ನೈವ ಯೇನೇಸ್ಟಂ ನ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 

ತಸ್ಯ ವ್ರತಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಡ್ರಷ್ಟವ್ಯಶ್ನ ತ್ವಯಾಧುನಾ ॥೩೧೦॥ 


ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಂಗಲೋಸ ಮಾಡಿದರೆ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ನಿಜ. ಆದರೆ ನಾವು ಸರ್ವಾಂಗಸಮೇತವಾಗಿ ವ್ರತಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರುವೆವು. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಮಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಫಲ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ? ಹೇಳು. 1೩೦೬॥ 

ಈ ವ್ರತವಿಸಯವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಶಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಿ 
ಅರ್ಥವಾದವಾಗಲಿ ಕೊಂಚವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನೀನೇ ಆಣೆ ಇಟ್ಟು ಹೇಳಿದ್ದೆ - ಆದಕೆ 
ಈಗ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಭಾಗಕ್ಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಮುಂದೇ 
ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ಮಹಾ ಚಿಂತೆಯಾಗಿರುವುದು. ॥೩೦೭॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಗೋಳಿಟ್ಟು ಮಾತನಾಡಲು ಸರಮತಿವ ಭಕ್ತಾ 
ಗ್ರಣಿಯೂ, ತತ್ತ ವಜ್ನಾನಿನರ್ಯನೂ ಆದ ಆ ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 
॥೩೦೮॥ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ! ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಸಮಸ್ತ ಜೀವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಬರುವನು. ಚಿಂತಿಸಬೇಡ್ಕ ಈ ಮಹಾನ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ 
'ಯಿರಲಿ. soll 

ಈ ವ್ರತವು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ತರವಾದದ್ದು. ಇದರಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಫಲವುಂಟಾ 
ಗಣೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರ ಫಲವು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. ಈ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೩೯ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ದುಂದಂಭಿಧ್ರನಿರುತ್ತಿತಃ I 
ಶ್ರುತಸ್ತಯಾ ಕಮುಲಯಾ ಸುರದಾಕೈಶ್ನ ತೈರಪಿ ॥೩೧೧॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸಾ ನಿಲೋಕ್ಕ ಗರುಡಂ ಮುಹುಃ | 
ಕ್ವತ್ಯೋಯಂ ಧ್ವನಿರಿತ್ಯಾಹ ಕೆಮಲಾ ವಿಮಲಾನನಾ ॥೩೧೨॥ 
ಸೋಪಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧ್ವನಿಂ ತಸ್ಯಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ವಚನಂ ಮುದಾ । 
ತಾಮಾಹ ಪ್ರಣತೋ ಭಕ್ತಾ, ದುಂದುಭಿಧ ಒಸಿರಿತ್ಯಪಿ "880೩8 


ತತಸ್ಸ ನತ್ವಾ ಕೆಮಲಾಂ ಕೆಪಿಲಂ ಕೆಸಿಲೇಶ್ವರಂ । 
ತದ್ರವಾಭಿಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಗರುಡಃ ಪ್ರಯಯೌ ತದಾ ॥೩೧೪॥ 


ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈಗಲೇ ನೀನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುವೆಯಂತೆ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿಧಾನಿಸು. ॥೩೧೦॥ . 

ಹೀಗೆಂದು ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ದೂರದಿಂದ ದುಂದು 
ಭಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಮತ್ತಿತರ 
ದೇವಾಂಗನೆಯರೂ ಅತ್ಯುತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಅದೇ ಧ್ವನಿಯನ್ನೇ ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಿದರು. 
॥೩೧೧॥ 

ಆ ಮಂಗಳಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಅರಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಆನಂದ ಸಂಚಾರವಾದಂತಾಯಿತು.' ಆಗ ಅವಳು 
ಗರುಡನನ್ನು ಕುರಿತು, ಈ ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲಿನಡೆಂದು ನೋಡೆಂದು ಆಣತಿಯನ್ನಿ 
ತ್ತಳು. ॥೩೧೨॥ ಕ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಗರುಡನು ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಆಲಿಸಿ, ದುಂದುಭಿಯ ಧ್ವನಿಯೇ ಇದು ಎಂದು ಪರಿಚಯವಾದ ಕೂಡಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸಂತೋಷಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇದು ದುಂದುಭಿಧ್ವನಿಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 
॥೩೧೩॥ 

ಆಗ ಗರುಡನು ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ಕಹಿಲಮುನಿಗ, 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರನಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ತವಕದಿಂದ ಆ ಧ್ವನಿಯ ಕಡೆ ನೋಡಲು 
ಹೊರಟನು. lvl 
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8೮ಕಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 
ತತೋ ದೂರಾದ್ವಿಸಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸುರಾಗಮನಮಾದರಾತ್‌ । 
ಆಗತಾನಮರಾನಾಹ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಕುಶಲಪೂರ್ವಕಂ ॥೩೧೫॥ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನವದನಾ ಕಮಲಾ ಕಪಿಲೇಶ್ವರಂ । 


ನತ್ವಾ ತಂ ಕೆಪಿಲಂ ಪ್ರಾಹ ಕೃೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ತದಾ ॥೩೧೬॥ೃ - 


ವ್ರತೋತ್ತನೋಪದೇಶೇನ ಧನ್ಯಾಸ್ಮಿ ಮುನಿಪುಂಗವ । 
ಅನಿಶ್ವಾಸಲಯೋ ಜಾತೋ ವಿಶ್ವಾಸೋ ಮೇ ಪ್ರವರ್ಧತೇ ॥೩೧೭॥ 


ದೇವಾಸ್ಸಮಾಗತಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಜೀನಿತಾಶ್ಮಿವಸೂಜಯಾ । 
ಧನ್ಯಂ ವ್ರತಮಿದಂ ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ಪ್ರತೋತ್ತಮಂ 1೩೧೮॥ 


ಗರುಡನು ಸ್ವಲ್ಪ. ದೂರದ ವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ದೂರದಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಬರು 
ತ್ರಿರುವಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಒಡನೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ! ಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬಂದು, ದೇವತೆಗಳು ಬಂದರೆಂಬ ನಂಕೋಷವಾತನಯನುಃ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ೩೧೫! 


ಸಂತೋಷ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಅವಳು ಮೊದಲು ಕಪಿಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಕಪಿಲಮುನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈರೀತಿ ನುಡಿದಳು. 1೩೧೬॥ 

“ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದೆ. ಇಂದು ನಾನು ಧನ್ಯಳಾಜಿನು. ನನಗೆ ಈ ವ್ರತದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸನಂಬಿಕೆಯು ದೂರವಾಯಿತು. ಈಗ `ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ॥೩೧೩॥ 


ಈವ್ರ ತದ ಮಾಹಾಕ್ಕಿ ಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಿರುಗಿ ಬದುಕಿ ಬಂದರು. 
ಶಿನಾರ್ಚನೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಪುನರುಜ್ಜಿ "ವಿತರಾದರು. ಆಹಾ ಈ 
ಪ್ರತೋತ್ತಮದ ಮಹಿಮೆಯು ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾದುದು | ಈ ಈ ಪ್ರತನೇ ಧನೃವು. 
ಶತಶಃ ಧನ್ಯವಾದದ್ದು. 1೩೧೮॥ 
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LS Souci db CSS modi A 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ` ೫೮೧ 


ನ ಜಾನೇ ನ ಜಾನೇ ನ ಜಾನೇ ನ ಜಾನೇ 

ನೆಜಾನೇನ ಜಾನೇ ಶಿನಾನ್ಯಂ ನ ಜಾನೇ | 
ಶಿನಾರಾಧನೇನೈನ ಸೌಖ್ಯ ಪ್ರವೃದ್ಧಿಃ 
ಶಿವಾರಾಧನೇನೈವ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಃ 1೩೧೯1 


ಶಿನಾರಾಥನೇಸೈವ ದೇವಾಸ್ಸ ಜೀವಾಃ 

ಶಿವಾರಾಧನಂ ತತ್ರ ಸಂಜೀವನೀ ಚ । 

ವ್ರತಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತ್ಯದ್ಭುತೆಂ ಚೆ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಯುಂಜಾನಮೇವಂ ಕಥಂ ವಾ ॥೩೨೦॥ 
ವ್ರತಾನಾಮಿದಂ ತಾವದತ್ಯುತ್ತ ಮಂ ಹಿ 

ವ್ರತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮೇತತ್ಯೃತೆಂ ದೈ ವಯೋಗಾತ್‌ । 

ಮೃತಾ ಯೇನ iis ಗ ಸರ್ವೇ. 

ಫೆಫಂ' ವಾ ಪ್ರಜಾಶಾಃ ಕೆಥಂ ವಾಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಃ 1೩೨೧! 


ಹಾಗಾಗ ನಾನಾ ಕಾಸ 


ಶಿವನನ್ನು ಮಾರಿಸಿರುವನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆ. ತಿವರಂತೆ ಆಸದಾ ಶ್ಬಿಂಧವನನ್ನು 


ನಾ ಕಾಣೆ. ಶಿವನಷ್ಟು ಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ನೋಡೆಕು. ಶಿವನೇ ಸರ್ವೋ 


ತ್ರಮನೂ, ಆಪದ್ಧಾ ಶ್ಬಂಥವನೂ, ಪರಮ ಮಹಿಮಾ ಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. ಆ 
ಪರಶಿವನ a ನಮ್ಮ ಸೌಖ್ಯವು ಅಭಿನೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. ಶಿವಾ 
ರ್ಚನೆಯಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಐಶ್ವ ರ್ಯಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗುವುವು. ॥೩೧೯॥ : 

ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಈಗ ದೇವತೆಗಳು ಬದುಕೆಬಂದರು. ದೇವ 
ತೆಗಳ ಪ್ರನರ್ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಶಿವಾರಾಥನೆಯು ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಸಂಜೀವನೌಷಧದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಈ ತೃತೀಯಾವ್ರ ತದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವು ಅತ್ಯದ್ಭುತನೆಂಬುದು 
ಈಗ ಸವಂತ ಕಸಿಲಮುಥಿಯೇ! ಇಂಥ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಉಪಥೇಶಿಸಿದೆ! ನೀನು ಪರಮ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾವೂ ಸಹ ಇಂದು ಸುಖಿಗಳಾದೆವು. ॥೩೨೦॥ 

ಈ ವ್ರತವು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನಾವು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆವು. ಈ ವ್ರತದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಜೀವತಿ 
ಗಳು 'ಮೈತರಾಗಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿ ಎದ್ದು ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ವ್ರತವು ಅವರನ್ನು 
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೫೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 
ಅಹೋ ನ ಜಾನಂತಿ ನಿಮೂಥಚಿತ್ತಾಃ 
ಶಿನಪ್ರಭಾನಂ ಶಿವಪೂಜನಸ್ಯ । 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮೇವಂ ಮೃತಜೀನನಾಯ 


ವ್ರತಂ ಚ ತೇನೋಕ್ತೆಮಿದಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ॥೩೨೨॥ ' 


ಇತ್ಯಾನಂದನಚೋನೀಚೀಸುಧಾಪಾನರತಾ ತದಾ | | 
ಹೆಮಲಾಪಿ ತದಾ ದೇವಾಸ್ಪರ್ನೇ ತೇ ಸಮುಪಾಗತಾಃ ॥೩೨೩॥ 


ಆಗತ್ಯ ತೇ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ನತ್ವಾ ತಂ ಕೆಪಿಲೇಶ್ವರಂ । 


ಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರ್ಜೀನಿತಾಃ ಸ್ಮಸ್ತ್ಯೃಯೇತ್ಯಪಿ ॥೩೨೪॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಮುನಿಂ ನತ್ವಾ ಕೆಪಿಲಂ ಭಸ್ಮಭೂಷಿತಂ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಂ ಶೈನಂ ಪ್ರಾಹುಶ್ಯಾಂಭವಸಂಯುತಂ ॥೩೨೫॥ 


ಹೇಗೆ ಸಂಜೀವನಗೊಳಿಸಿತು. ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗಿದೆ? ನಮಗೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾದ್ಭು ತವೇ ಆಗಿದೆ. ll 


ಆಹಾ, ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇಂಥ ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಶಿವಾರ್ಚ 


ನೆಯ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೇ ಮೂಡರಾಗಿರುವರಲ್ಲ! ಹೀಗೆ ಈ 
ವ್ರತವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವನೇ ಮೃತಸಂಜೀವಿನಿಯನ್ನಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಆಹ್ಯಾ-ಆ ಶಿವನು ಎಂಥಾ ದಯಾಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ.* ॥೩.೨೨॥ 

ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಚನಸುಢಾಲಹೆರಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಪಾನಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು ಆನಂದ ಪಡುತ್ತಿರಲು ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ೩೨೩ | 


ಆ ಡೇವತೆಗಳು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಕನಿಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಬ. 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ದೇವನೇ, ನಿನ್ನ. ದಯೆಯಿಂದಲೇ ನಾವು ಪುನಃ 
ಜೀವಂತರಾಡೆವು ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 1೩ ೨೪॥ 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಪಿಲಮುನಿಯೂ 'ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು . 


ಶಾಂಭವರೊಡನೆ ಶಿವಚಿಂತನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ದೇವತೆಗಳು ಮುನಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರು. 1೩೨೫! 
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ತಳು ಇಂ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೮೩ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಶಾಂಭವಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಶಂಭುಪೂಜಾಸರಾಯ ಚೆ । 
ಭೂತಿಭೊಸಿತದೇಹಾಯ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಯ ಚ ॥೩೨೬॥ 


ತತ್ತ್ವಜ್ಞಸ್ತ್ವಾದೃಶೋ ಲೋಕೇ ನ ದೃಷ್ಟೋ ನ ಶ್ರುತೋ ಯತೆ! 
ಪ್ರತಮುಕ್ತೆಂ ತ್ವಯಾ ಶೈವಮಸ್ಮಜ್ಜ್ನೀವನಸಾಧನಂ ॥೩೨೭॥ 


ಯದುಕ್ತಂ ತದ್ವ್ರತಂ ಚೀರ್ಣಂ ಸುರದಾರೈರ್ನಿಶೇಷತಃ | 
ತೇನೈನ ಜೀವನಂ ಜಾತಮಾಗತಂ ಚೆ ಮುದಾಧುನಾ ॥೩೨೮॥ 


ದೀರ್ಥನಿದ್ರಾ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾನಾಂ ಜೀವನಾಯ ಸಮಿಸಾರಿತಂ । 
ಶಾಂಭವಂ ವ್ರತಮೇತಾನದ್ವ್ರತಾನಾಮುತ್ತಮಂ ವ್ರತಂ 18೨%॥ 


ಶೇಷೇಣ ತಾನದಸ್ಮಭ್ಯಮುಕ್ತಮೇತದ್ವ್ರತಂ ಕೈತಂ | 
ಸುರದಾರೈಸ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಮಿತಿ ಸನೀಯೂಷಸನ್ನಿಭೆಂ 1೩೩೦॥ 


ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯಾದ ಕಪಿಲಮುನಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುನೆವು. 
ಶಿವಪೂಜಾಪರಾಯಣನೂ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಿಯೂ, ಸಕಲ ಶಿವಧರ್ಮನಿಷ್ಯನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ಶತಶಃ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 9.೨೬! 
' ಫತ್ಸೃಂಥ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ನೋಡೆವು, ಅರಿಯೆವು. 
ಫರಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಪುನರ್ಜೀವನಪ್ರದವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಉಸಡಜೀಶಿಸಿರುವೆ. ॥೩೨೭॥ 

. ನಮ್ಮ ಕೇವಾಂಗಕೆಯರು ನೀನು ಉಪಡೇಶಿಸಿದ ವ್ರತವನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಆಚರಿಸಿದರು. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ನಾವು ಪುನಃ ಜೀವಂತರಾಗಿ ತಿರುಗಿಜರುವಂತಾ 
ಯಿತು. ॥೩೨೮॥ | 

ದೀರ್ಫನಿದ್ರಾರೂಪನಾವ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಫುನರ್ಜೀವನೋ 
ಪಾಯವಾಗಿ ಈ ಶೈವಮಹಾವ್ರ ತನು ನಮಗೆ ಉಪದಿಸ್ಟವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ವ್ರತವು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೩೨೯॥ 

ಈ ಮಹಾವ್ರತನನ್ನು ನೀನು ದೇವಾಂಗನೆಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ ಎಂದೂ, 
ಜೀವಾಂಗನೆಯಕೆಲ್ಲರೂ ಈ ಅಮೃತತುಲ್ಯವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆಂಬ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಸಹ ನಮಗೆ ಆದಿಶೇಷನು ತಿಳಿಸಿದನು. llsacll 
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೫೮೪ ಶ್ರೀಶಿವರಸಸ್ಕೇ 


ಅಕಸ್ಮಾಡೇತದುತ್ಕಾನಂ ಯದಾ ಸಮಭವತ್ತದಾ। 
0 ಕೃತಂ ಪ್ರತಮಿತ್ಕೇವ ದಾಕ್ಕೈರಿತಿ ನಿಜಾರಿತೆಂ 1೩೩೧ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆವ್ರತೇನೈನ ಮೃತ್ಯುಂ ತರತಿ ಸರ್ವಥಾ । 

ನಾನ್ಯಥೇತ್ಯಸಿ ನಿರ್ಣೀತಂ ತತ್ತಥೈವಾಭವನ್ನುನೇ ॥೩,೩೨॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಜೀವನಂ ತು ಜಾತಮೇವ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ । 

ಕಥಂ ಸ್ವಸ್ವಾಲಯಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭನಿಷ್ಯತಿ ವೆದಾಧುನಾ ॥೩೩೩॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕನಿಲೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 

ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರಯಾ ವಾಣ್ಯಾ ನಾಣೀಸತಿಮುಖಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ ॥೩೩೪॥ 


ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೂರ್ಛಿಶರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವರು ಯಾವಾಗ 
ಅಕಸ್ಕಾತ್‌ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಎದ್ದೆವೋ ಆಗಲೇ ನಾವು, ನಮ್ಮ ಸತ್ನಿ ಯರು 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಊಹಿಸಿದೆವು. ಮತ್ತು 
ಇದನ್ನೇ ಆದಿಶೇಷನ ಸಂಗಡ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದೆವು. ॥೩೩೧॥ 


ಶಿವವ್ರತನೆಂಬುಡೊಂದರಿಂದಲೇ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟಬಹುಜಿಂಬುದನ್ನೂ, 


ಗೆಲ್ಲಬಹುದೆಂಬುದನ್ನೂ ನಾವು ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಂಡೆವು. ಇಂಥ 


ಅಪೂರ್ವಲಾಭನು ಮತ್ತೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ 
ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆವು. ಈಗ ನಮ್ಮ ಆ ನಿರ್ಣಯವೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವೇ ಆಯಿತು. 
lash ' 


ಅಂತು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಶಿವಾಜ್ಞೆಯಿಂದಲೂ, ತಿವಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೂ ನಾವು 
ಪುನಃ ಜೀವಂತರಾಗಿ ಬದುಕಿ ಬಂದೆವು. ಈಗ ನಾವು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಸ್ಥಾನಮನೆಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವುಡೆಂತು? ಅದಕ್ಕೇನು ಉಪಾಯನೆ ನೆಂಬುದನ್ನು ಉಸ 
ದೇಶಿಸು.* ॥೩೩೩॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಕಪಿಲ ಮಹಾ 


ಮುನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾರಾ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿ 
ದನು. 1೩೩೪! 
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ಹ 


wT ಜತ ಮ್ಮ 


Spd a des ಬೀಟ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅಆ. ೪೦ ೫೮೫ 


ಶಿವಾರಾಧನಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ನ ಜ್ಞಾತಂ ನಿಗಮೈರಪಿ | 
ಅತಃ ಕೆಥೆಂ ತದನ್ಯೇನ ಜ್ಞೇಯಂ ಭವತಿ ತತ್ತ್ವತಃ 


Nan 
ವಾಹಾದೇವಃ ಕೃಷಾಸಿಂಧುರ್ಯದಾ ಜೀವನಮಿಚ್ಛತಿ | 
ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ತದಾ ಭವತಿ ಜೀವನಂ ॥೩೩೬॥ 
ಉಪಾಯಮಸಿ ನಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ವಿಜಯೋ ಸುರಾಃ । 
ಸ್ವದಾರಸಹಿತಾಸ್ತಾವತ್ತಿಸ್ಮಂತು ಸುಖಿನೋಧುನಾ ॥೩೩೭॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ನತ್ವಾ ತಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಂ ಸ್ವಕೆಲತ್ರೈಸ್ಸಮನ್ವಿತಾಃ ॥೩೩೮/ 


ಸ್ವಸ್ವಾಂಗನಾಂಗಸಂಗೇನ ತೆತ್ತದಾಲಿಂಗನೈರಪಿ । 
ಸುಧಾಸಾನೈಶ್ಚ ಸಂತುಷ್ಟಾಸ್ಪರ್ವೇ ನಾರಾಯಣಾದಯೆಃ ॥೩೩೯॥ 


“ಎಲ್ಫೈ ಡೇವತೆಗಳಿರಾ! ಆ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ, ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನೂ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ವೇದಗಳೇ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಮತ್ತಿತರಿಗೆ ಅದರ ತತ್ರ್ವಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ ಗೋಚರವಾದೀತು? 1೩೩೫! 

ಆ ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಏನೇನಿರುವುಡೋ 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಡೆದೇ ತೀರುವುದು. ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿರಲಿ, ದೈತ್ಯರೇ ಆಗಿರಲಿ, ಇವರು 
` ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಆ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದರೆ ಬದುಕುವರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. |೩೩೬॥ 

ನಿಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನೂ 
ನಾನು ಹೇಳಿಕೊಡುವೆನು. ಆದರೆ ಈಗ ನೀವು ಕೆಲವು ಕಾಲ ನಿನ್ಮು ನಿಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನ ನುಭವಿಸಿರಿ.” ॥೩೩೭॥ 

ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕಪಿಲ ಮುನಿಯು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲು ದೇವಶೆಗ 
ಳೆಲ್ಲರೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಆದಂತೆ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಬಳಿಕ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಕಪಿಲಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ, ಪತ್ನಿಯರೊಂದಿಗೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದರು. ॥೩೩೮॥ 

ಆಗ ಡೇವತೆಗಳು ಅಮೃತಪಾನ ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ಆಯಾಸಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಫತ್ಮಿಯರ ಸಂಗಡ ಆಲಿಂಗನವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕ್ರೀಡಾನಿಲಾಸಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ ಆನಂದಿಸಿದರು. ॥೩೩೯॥ 
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೫೮೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ ಕ್ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯಾಃ ಕ್ಸ ತಳತ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ಸುರಾಃ । 
ನತ್ವಾ ತಂ ಕೆಪಿಲಂ ಪ್ರಾ ಹುಃ ಕೆ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಪುನಃ .॥೩೪೦॥ 


ಪ್ರಚಂಡನಗರಾಸಾರಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲಾಃ | 

ಮುನೇ ನಯಂ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಜೀವನಂ ಚ ಗತಂ ಖಲು ॥8೩೪೧॥ 
ಶಿವವ್ರತಪ್ರಸಾದೇನ ಪುನರ್ಜಾತಂ ಚ ಜೀವನಂ | 

ಅತಃ ಪರಂ ಕಥಂ ತಸ್ಯ ಬಲಹಾನಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೪೨॥ 


ಸುರಾಶ್ಟ್ರ್ರಣ್ವಂತು ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಚಂಡಃ ಪ್ರಬಲೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ತತಃ ಪರಾಜಯೆಸ್ತಸ್ಯ ಕಥಂ ಸಂಭಾನಿತೋ ವದ ' ॥೩೪೩॥ 


ಹಾಗಾ ಸಾ ಸಾ ವಾ 


ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವುಕಾಲ ಡೇವತೆಗಳು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಸುಖೋಸಭೋಗಗಳ 
ನ್ನನುಭವಿಸಿ, ಅನಂತರ ಒಂದು ದಿನ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕಏಲ ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತು ಈರೀತಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೇಳಿದರು. |೩೪೦/ 


೬ ಮುನಿನರ್ಯನೇ! ಪ್ರಚಂಡ ದೈತ್ಯೃನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲನಾಗಿರುವನು. 
ನಾವು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೇವಲ ಆ ದೈತ್ಯನ ಪಟ್ಟಣದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದಲೇ ಬೆಂದು 
ಹೋದೆವು. ಮತ್ತು ಮರಣವನ್ನೂ ಸಹ ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟಿವು. ೩೪೧! 


ಅನಂತರ ನಿನೋ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಶಿವವ್ರತದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಬದುಕಿಕೊಂಡೆವು. ಆದರಿ ತಿಗೆ ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು ಹೇಗೆ? ಆತನ ಬಲ 
ಪರಾಕ್ರಮಗಳು ಕುಂಠಿತವಾಗಿ ಅವನು ನಾಶವಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಆದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ನೀನೇ ಈಗ ನಮಗೆ ಗಕಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಚೀಕು” 
ಹೀಗೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಪಿಲನು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 1೩೪೨॥ 


ಎಲೈ ಜೇವತೆಗಳೇ! ಸುಮ್ಮನೇ ದುಡುಕಿದರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿರಿ. ಪ್ರಚಂಡ ದೈತೃನು 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಬಲಿಷ್ಕನಾಗಿರಲು ಆತನು ಹೇಗೆ ಪರಾಜಿತನಾದನು? ಆತನನ್ನು ಗೆಲ್ಲು 
ವುದು ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 1೩೪೩॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೫೮೭ 


ಅಸಾರಂ ತಸ್ಯ ತಫ್ಸೈೈನ್ಯಂ ಸೋಪಿ ಶೂರವರಃ ಸರಃ । 


ಶಾಂಕರಾಗ್ರೇಸರಸ್ತೆಸ್ಕ ಕೆದಾಪಿ ನ ಪರಾಜಯಃ 1೩೪೪ 


ಸ್ವಷ್ಟೇ*ಸಿ ಶಾಂಕರೈಸ್ಸಾಕಂ ಶಂಕರಾರಾಧನಪ್ರಿಯಃ । 
ಅತ ಏನ ಬಲಂ ತಸ್ಯ ವರ್ಧತೇ ಚ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ॥೩೪೫॥ 


ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟಶಿನಾರ್ಚನಸ್ಯ ಫಲಮಿತ್ಕೇತನ್ಮಯಾ ನಿಶ್ಚಿತಂ 
ತತ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಖಂಡಿತಂ ಖಲು ಸದಾ ಸಂಪತ್ಸಮೃಜದ್ಧೋಪಿ.ಸಃ I 
ತೆಂ ಕೋ ವಾ ಭುವನತ್ರಯೆಆಪಿ ನದ ಮೇ ಜೇತುಂ ಸಮರ್ಥಸ್ಸುರೋ 
ಗೌರೀಕಾಂತಪದಾರನಿಂದಭೆಜನಾಸಕ್ತಾಸ್ಸವಾ ರಾಕ್ಷಸಾಃ ॥೩೪೬॥ 


ಆ ಪ್ರಚಂಡದೈತೃನ ಸೈನ್ಯಬಲವಾದರೋ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಅಸಾರವಾಗಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ರೈತ್ಯನು ಸ್ವತಃ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೇ ಆತನು ಸ್ವಯಂ ಶಿನಭಕ್ತನು. ಆ ಶಿವಭಕ್ತಿಬಲದಿಂದ ಆತನು ಎಂದೂ 
ಸರಾಜಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೪೪॥ 


ಆ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿರುವ ದೈತ್ಯನಿಗೆ ಶಿವಭಕ್ತರಿಂದಲೂ ಅಥವಾ ಮತ್ತೆ 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಪರಾಭವವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯಿಂದ 
ಆತನ ಸಮಸ್ತ ಬಲಗಳೂ ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವುವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಂದೂ ಶಾಂಕರರೊಡಕೆ ವೈರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 13.೪೫ 


ದೈತ್ಯರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರು ಸದಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಗೌರೀವಲ್ಲಭನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ... ಹೀಗೆ ಆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ದೈತ್ಯರು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಅತುಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ಜಯವನ್ನೂ, 
ಅಕುಂಠಿತವಾದ ಔನ್ನತೈನನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಪ್ರಬಲಸರಾಕ್ರಮಿ 
ಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾದವನು ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾನ 
ನಿರುವನು? ಆ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಜಯಿಸುವುವಕ್ಳೆ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೪೬॥ 
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೫೮೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಪ್ರಚಂಡೋ ಖಷಿಶಾರ್ದೂಲಸ್ಸ ತಾವದ್ಸ ಹುಲಾಭಿಧಃ | 
ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವಭನೇ ತೇನ ಶಂಕೆರಾರಾಧನಂ ಕೈತಂ - 1೩9೪೭॥ 
ತೇನಾರ್ಚಿತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಕೋಜಶಸ್ಸುರಾಃ । 
ಕಮಲೈರನುಲೈಃ ಪುಸ್ಪೆ ರ್ನವಬಿಲ್ವೀದಳ್ಳಿರಪಿ ॥೩೪೮॥ 
ಉತ್ಪುಲ್ಲಾಪಾರಳೆನಕೆಪ್ರಸೂನೈರಪಿ ಪೂಜಿತಃ 
ಜ್ರೋಣಪುಪ್ಪೈರಪಾಮಾರ್ಗೈಶ್ಯಿವಸ್ತೇನ ಸಮರ್ಜಿತಃ ॥೩೪೯॥ 


ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾಪಿತಾನ್ಯೇನ ಕೋಟಿಶಸ್ತೇನ ಸಾದರಂ । 
ಸುವರ್ಣಮಂದಿಕೇಷ್ಟೇವ ಪೂಜಿತಾನ್ಯಪಿ ಕೋಟಿಶಃ ೩೫೦॥ 


ಸ ಸುಶಾಂಭನನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಪ್ರನೀಣೋ ನಿಪುಣೋ ಬಲೀ । 
ಶಾಂಕರಾ ಏನ ತದ್ದಾರಾಸ್ತ್ರದ್ಭೃತ್ಯಾ ಅಪಿ ಕೋಟಶಃ ॥೩೫೧॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ! ಆ ಪ್ರಚಂಡದೈತ್ಯನು ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಡಿರಿ. ಆ ರೈತ್ಯನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಹುಲ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಖುಷಿಯಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆತನು ಅಖಂಡವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರುವನು. 1೩೪೭॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಹುಲಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದವನು ಆಗ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಮಲ ತುಂಬೆ, 
ಉತ್ತರಣೆ, ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವ ಪಕ್ರೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ತಿನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. |೩೪೮-೩೪೯॥ 


ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಚಂಡದೈತ್ಯನು ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಅನೇಕ 
ಶಿವಮಂದಿರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಕೆ 
: ಮಾಡಿಸಿರುವನು. ಮತ್ತು ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿರುವನು., ॥೩೫1೦॥ 


ಬಹಲಖುಹಿಯು 'ಶಿವನಿದೈೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರನೀಣನಾಗಿದ್ದನು. 
ಮಹಾಶೈವನಾದ ಆತನ ಪತ್ಲೀಪುತ್ರರೂ ಸೇವಕರೂ ಸಹ ಶಿವಪೂಜಕರೇ 
ಆಗಿದ್ದರು. 18೫೧! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 96 ೫೮೯ 

ತೆಂ ತಾದೃಶಂ ಶಿವರತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಂಪಮುಪಾಗೆತಾಃ । 
$ ಇ ಣೆ 

ಭವಂತಃ ಸಪೂರ್ವಮಮರಾಸ್ತ್ರದ್ವಿಘ್ನಾ ಚರಣೋದ್ಯತಾಃ ॥೩೫೨॥ 

ಭವದ್ಭಿರ್ಯತಿರೂಸೇಣ ಗತಂ ಪೂರ್ವಂ ತದಾಶ್ರಮಂ | 


ಅಶೈನರೂಸಮಾಸಾದ್ಯ ತದಾ ತತ್ಕೋಪನರ್ಧಕಂ ॥೩೫೩॥ 


ತದಾ ಪ್ರಾಹ ಸ ಶೈವೇಂಜ್ರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಾನಶಾಂಭವಾನ್‌ । 
ಹಂತನ್ಯಾ ಏನ ಸರ್ಮೇಃಪಿ ಸುರಾ ಇತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೩೫೪॥ 


ಅಶಾಂಭನೇಭೊ ಆಪಿ ಮಹೇಶ್ವ ಕೇಣ 
ದತ್ತಂ ಕಿಮೈಶ್ವ ರ್ಯಮತಿಪ್ರಕೃಷ್ಣಂ | 
ಏತೇ ವಧಾರ್ಹಾ ಇತಿ ಮನ ಹೇ ಹಿ 
ಸ ಏವ ತಾನತ್ಚ್ರ್ರಬಲೋ ಮಹಾತ್ಮಾ 1೩೫೫ 


ಹೀಗೆ ಆತನು ಕಠೋರವಾಗಿ ಶಿವಧರ್ಮನಿಷ್ಯನಾಗಿರಲು ಆಗ ನೀವೂ ಸ 
ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. ಅಲ್ಲದೇ ಮಧ್ಯೆಮಧ್ಯೆ ಆತನಿಗೆ ವಿಫ್ನನನ್ನೂ ಆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. (ದ 


ಎಲ್ಫೆ ಜೇವತೆಗಳಿರ್ಯಾ ಹಿಂದೆ ನೀನೇ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಬಹಲಖುಸಿಯ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಯತಿನೇಸವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ ಅಲ್ಲವೇ? ಆಗ ನೀವು 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳೊಂದನ್ನೂ ಧರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಅಶೈವರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಆ ಬಹೆಲನಿಗೆ ಮಹಾಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ 
ಬಹಲನಿಗೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳೆಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಅಶ್ಕೈವರಾಗಿದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ದೂಷಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೩೫೪॥ 


ಇದೇನಿದು? ಶಿವನು ಅಕ್ಕ್ರಿವರಾದ ಈ ದುರಾತ್ಮರಿಗೂ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನಲ್ಲಾ! ಇದು ಅನುಚಿತ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಢಾರ್ಹರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆರ್ಭಹಸುತ್ತಾ 
'ಆ ಬಹಲಖುಸಿಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಂದಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 1೩911 
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ರಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತತಃ ಪರಂ ಸ ಶೇನೈನ ತರೀರೇಣಾತಿದಾರುಣಕ | 
ವವೃಢೇ ಸುರಸಂಹಾರಂ ಳೆರ್ತ್ಷುಮೇವಾತಿಕೋಸಪನಃ ॥೩೫೬॥ 


ತಸ್ಕಾಭವತ್ತ ಥಾರೂಪಂ ಶಿನಪೂಜಾಪ್ರಸಾದತಃ॥ । 
ಯದ್ದ್ಹ್ರಷ್ಟುಮಸಿ ಕಕ್ಕಂ ನ ಸರ್ವಥಾ ಭವದಾದಿಭಿಃ ॥೩೫೭॥ 


ಸ ಜನ್ಮನಾ ನ ದೈತ್ಯೋಸಿ ಮುಸಿರೇವ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ । 
ದೈತ್ಯಕೆರ್ಮಕರತ್ವೇನ ದೈತ್ಯ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ॥೩೫೮॥ 


ಗತಶ್ಶಿವಾರಾಧನಕಾಲ ಏನ 
ಭವದ್ಭಿರಿತ್ಯಾಕುಲಮಾನಸೋ*ಭೂತ್‌ | 

ಅಶೈನಬುದ್ಧ್ಯೈನ ಭವತ್ಸನಿಘ್ನೋ 

ವೃತೋಇಫಿ ನಿಶ್ವೇಶಸದಾರ್ಚನೇಷು ॥೩೫೯1 


: ಅನಂತರ ಅಪಾರವಾದ ನಿಮ್ಮ ದೇವತೆಗಳ ಪರಿವಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸದೆಬಡಿಯು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಿಷ್ಯನಾಗಿ ಅದೇ ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿವನು. 1೩೫೬॥ 


ತಿವಪೂಜಾಲಬ್ಬವಾಡ ಮಹಿಮೆಯು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಆತನು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ ಬಳೆದನು. ನಿಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ಆತನ ಶರೀರವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದು ಸಲಕ್ಕೆ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿರುವನು. 
1೩೫1೭. ಸ 


ಆ ಪ್ರಚಂಡನು ಜಾತ್ಯಾದೈತ್ಯನಲ್ಲ. ಜನ್ಮತಃ ಅವನು ಶಿವಾರ್ಚಕನೂ 


ಮತ್ತು ಮುನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಕ್ರಮೇಣ ಪೈತ್ಯರ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಅವನು 
ಮಾಡಕೊಡಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಈಗ ಅವನನ್ನು ದೈತ್ಯನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 1321 


ನೀವು ಈಗ ಆ ದೈತ್ಯನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಮುತ್ತಿದಾಗಲೂ ಸಹ ನೀವು 


ಶಿವಾರಾಥನೆಗೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನೊಡ್ಡುತ್ತಿರುವಿರೆಂದೂ, ಶಿವಾರ್ಚನೆಗೆ ಕಾಲವು ಅತೀತ 
ವಾಗುವುಡಿಂದಡೂ, ಹೀಗೆ ನೀವು ಅನಿನಯವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಅಕ್ಕ್ರಿವ 
ರಾಗಿದ್ದೀರೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನಲ್ಲದೇ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅವನು 
ಎದುರಿಸಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕಾಯಿತು. ಯುದ್ಧವು ಆರಂಭವಾದ ಬಳಿಕೆ 
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ಕ ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. $0 hea 


ಅತಸ್ತೇನೈನ ಕೋಪೇನ ತಪೋಪಿ ಸಮಭೂನ್ಮಹತ್‌ । 
ತೇನಾಗ್ನಿ ಕಲ್ಪ ಏವಾಸೀತ್ಸ ಏನ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | ॥೩೬೦॥ 


, ಅತಃಪರಮುಯಂ ಜ್ಞಾತೋ ಭವತಾಂ ತು ಪರಾಭವಃ । 
ತೇನ ಶಾಂತಸ್ಸ ಕೋಸೋಪಿ ತಸ್ಯ ತಾನನ್ಮಹಾಮುನೇಃ  ॥೩೬೧॥ 


ಅಧುನಾ ಶಿನಪೂಜಾಯಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಸಸುತಃ ಸರಂ। 
ಸಳಲತ್ರಸ್ಸಸೈನ್ಯಶ್ಹ ಯಾಸ್ಯತ್ಕೇವ ಶಿವಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೩೬೨॥ 
ತಸ್ಯ ತಾವತ್ಯಲತ್ರಾಣಿ ಶಿವನಿದ್ಯಾತ್ಮಕಾನಿ ಹಿ । 
ಶಿವನಿದ್ಯಾಮೂರ್ತಿಪಂಕ್ತಿರ್ದಾರಾಕಾರಮುಪಾಶ್ರಿತಾ Natal 


ನಿಮ್ಮನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಶಿನಪೂಜಾದೀಕ್ಷೆ ತನಾಗಿ ಶಿನಾರಾಧನೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿರುವನು. 18೩೫೯॥ 

ಅಶೈವರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಆತನಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇತ್ತು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೋಪವುಂಬಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಶಿನಾರಾಧನರೂಸವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಭವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅಡೇ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೀವು ಪರಾಜಿತ 
ರಾದಿರಿ. ॥೩೬೦॥ 


ಹೀಗೆ ನೀವು ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ಆ ಪ್ರಚಂಡನಕೋಪವು 
ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಇದೇ ಆ ಪ್ರಚಂಡನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತ. ॥೩೬೧॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನೆಗೆ ಸಕಲ ವಿಘ್ನಗಳೂ ತೊಲಗಿದ ಮೇಲೆ ಈಗ ಆ ಪ್ರಚಂಡನು 
ತನ್ನ ಪತ್ಲೀಪುತ್ರ ಸೈನ್ಯಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾದ ಶಿವಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವ ಈ ಶಿನಭಕ್ತನು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ 
ಶಿವಧಾಮವಾದ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರುವನು. 1೩೬೨॥ 

ಆ ಪ್ರಚಂಡನ ಪತ್ನಿಯರೂ ಸಹ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲ. ಅಖಂಡ ತಿವಿದೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವರು ಶಿವವಿದ್ಯಾಸ್ಪರೂಪರೇ ಆಗಿರುವರು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ' 
ರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ' ಶಿವನಿದ್ಯೆಯೇ ಜನ್ಮತಳೆದುಬಂದಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣು 

pS 
ವುದು. sll 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೫೯3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತತ್ಸೈನ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಶಿ್ಯಾಸ್ತೇ ಹಾರಾ ವೀರಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ತಸ್ಯ ತನ್ನಗರಂ ತಾವದಾಶ್ರಮುಸ್ತಸ್ಯ ಪಾವನಃ ॥೩೬೪॥ 
ಆಶ್ರಮಾಸ್ತರಣಾನ್ಯೇವ ಕುಶಾನಾಂ ಕೇವಲಂ ಖಲು । 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಾಕಾರರೂಪಾಣಿ ಜಾತಾನಿ ನಿಮಲಾನ್ಯಸಿ ॥೩೬೫॥ 
ಅದ್ಯ ಸಾಯಂ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ಮಹೋತ್ಸವೈಃ | 
ಕೈಲಾಸನಿಲಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಸ್ಥಾಸ್ಕತ್ಕೇವ ಗಹೈಸ್ಸಹ ॥೩೬೬॥ 


ಪರಾಭವಾರ್ಥಂ ಭವತಾಂ ತೇನ ರೂಪಂ ಫೃತೆಂ ತಥಾ | 
ವೃತೇ ಪರಾಭನೇ ತಸ್ಯ ಕೋಪಶ್ಕಾಂಶೋಸಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೬೩॥ 


ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಚಂಡನು ಈಗಲೂ ಮುನಿವೃತ್ತಿಯಲ್ಲೇ ಇರುವನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಆ ಪಟ್ಟಣವೇ ಆತನ ಪಾವನವಾದ ಆಶ್ರಮವು. ಸೈನೃವೆಲ್ಲವೂ ಆತನ 
ಶಿಷ್ಯಗಣಗಳು. ಆತನ ವೀರಭಟಿರಿಲ್ಲರೂ ದೈವಭಕ್ತರಾದ ಸಂಗಡಿಗರು. ॥೩೬೪॥ 


ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಇರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಹಾಸಿರುವ ದರ್ಭಾಸನಗಳೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಚಂಡನು ಈಗಲೂ 
ಮುನಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 1೩೬೫॥ 


ಇಂದು ಸಾಯಂಕಾಲವೇ ಆ ಮುನಿಸ್ವರೂಸನಾದ ಪ್ರಚಂಡನು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಗೆ ತೆರಳುವನು. ಅತ್ಯಂತ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಶಿವಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದು ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥೩೬೬॥ 


ನೀವು ಅನಿನೀತರಾಗಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಶಿನಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ ನಿಮಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ನಿಮ್ಮ ಗರ್ವವನ್ನು ಖಂಡಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆಂದು ಆತನು ಆರೀತಿ ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದನು ; ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಪರಾಭವಗೊಂಡ ಬಳಿಕ ಅವನ ಕೃತ್ಯವು ನೆರವೇರಿದಂತಾಯಿತು. ಈಗ ಆತನ 
ಕೋಪವೂ ಶಾಂತವಾಯಿತು. ॥೩೬೭॥ 
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ಕೈಲಾಸಭಿನ್ನ ಭುವನೇಷ್ವಶೇಷೇಸ್ವಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತೃಣಕಲ್ಪಮತಿಸ್ತಸ್ಯ ಸ ಯತಶ್ಯಾಂಕೆರಃ ಸರಃ ॥೩೬೮॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ಸಂವೃತಾಪ್ಯತರೀರವಾಕ್‌ I 


ಪ್ರಚಂಡಕ್ಕಂಕೆರಂ ಪ್ರಾನ ಸಮಿತ್ರ ಇತಿ ಸಾ ಶ್ರುತಾ ॥೩೬೯॥ 
ತದಾ ಸಂತೋಷಮಾಪನ್ನಾಸ್ಸರ್ವೇ ನಾರಾಯಣಾದಯಃ | 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ನತ್ವಾ ಪ್ರಾಹುರ್ಮುನೀಶ್ವರಂ  ॥೩೭೦॥ 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ವ್ರತಪ್ರಸಾದಾತ್ಸರಮಾಪ್ತಜೀವಾಃ 


ಸರ್ವೇ ವಯಂ ತ್ವತ್ಯೃ ಸಯಾಮುನಾ ನಃ । 


ಹತಾ ಜಾ ಐಸಾ ಇ 


ಪ್ರಚಂಡನು ಈಗಲೂ ಸಹ ಉದಾತ್ತವಾದ ಲಕ್ಷ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾಕೆ. 
ಆತನಿಗೆ ಅಫೇಕ್ಲೆ ಇರುವುದು ಕೇವಲ ಕೈಲಾಸ ಒಂದರಲ್ಲಿಯೇ. ಕೈಲಾಸವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಿತರೆ ಯಾವ ಲೋಕವೂ ಆತನ ಲಕ್ಷ್ಮದಲ್ಲೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಆತನು ಸರಮಶಿವಭಕ್ತನೆನಿಸಿರುವನು. ಅದ್ದರಿಂದ ಕೈಲಾಸ ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲ ರೋಕಗಳೂ ಆತನಿಗೆ ತೃಣಪ್ರಾಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ॥8೬೮| 


ಹೀಗೆಂದು ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
« ಪ್ರಚಂಡನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು'' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಿತು. !೩೬೯॥ 


ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು, ಕಪಿಲಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಈ ರೀಕಿ ಹೇಳಿದರು. llazoll 


Ks ಮುನಿವರ್ಯನೇ, ನೀನು ನಮಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ: ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಪಯೆಯಿಂದಲೂ ಈ ವ್ರತದ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ನಾವು ಬದುಕಿದಿವು. ಇನ್ನು 
ಈ 
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೫೯೪ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ 

ಸ್ವಸ್ವಾಲಯೇ 8೦ ಗಮನಂ ನ ಯುಕ್ತೆ 

ಮಿತ್ಕ್ಯೂಚುರುಚ್ಚೈಃ ಸ್ವಳಲತ್ರಯುಕ್ತಾಃ 1೩೭೧॥ 
ತತಸ್ತಾನಾಹ ಸ ಮುನಿಸ್ತಫಾಸ್ತಿತಿ ತತಃಪರಂ । 
ಪ್ರಯಯುಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸಕುಟುಂಬಾಸ್ಸುತೈಸ್ಸಹ 1೩೭೨॥ 
ಗತ್ವಾ ತೇ ಸ್ವಸ್ವನಿಲಯಂ ಯಥಾಪೊರ್ವಮವಸ್ಥಿ ತಾಃ । 
ಪರಮಾನಂದಸಂಪನ್ನಾಃ ಸ್ವಸ್ವದಾರಸಮಶ್ವಿತಾಃ ॥೩೭೩॥ 

ಶಿನಪ್ರಸಾದೇನ ನಿಜಾಲಯೇಷು . 

ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶಿನಾರಾಧನಮಾದರೇಣ । 

ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಾರಾಧನಸಾಧನಾನಿ 

ಸಂಪಾದ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಸುಖಮಾಪುರಾರ್ಯೇ ॥೪೭೪॥ 


ನಾವು ನಮ್ಮ ಪರಿವಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಬಹುದಷ್ಟೆ. 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆರೂಪವಾದ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” ಹೀಗೆಂದು ದೇವತೆಗಳು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ॥೩೭೧॥ '` ; 


ಆಗ ಕಪಿಲಮುನಿಯು ತಥಾಸ್ತು ಎಂದು ಸಮ್ಮತಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರ ಪರಿವಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ನಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದರು. ॥8೭೨॥ ೫ 


ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಮೊದರಿದ್ದಂತೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸತ್ನೀಪುತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಮತ್ತು ಪರಮಾನಂದ 
ಭರಿತರಾದರು. ॥೩೭೩॥ 


ಆರ್ಯೆ ಕುಕೆನಾಣಿಯ್ಯೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಶಿನಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ನಿತ್ಯವೂ ತಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಆರಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದರಲಿಯೂ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆಲ್ಲಡೀ ಪರಮ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳನ್ನೂ ಬ 
ತ್ತಿದ್ದರು. ೩೩೪॥ | 
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—— 


ತೃತೀಯಾಂತಃ ಅ. ೪೦ ೫೯೫ 


ಕಿಂ ಕಿಂ ಫಲಂ ವಾನ ಶಿನಾರ್ಚನೇನ 
ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ಪ್ರನದಾಮಿ ಬಾಲೇ । 

ಶಿನವ್ರ ತೆಸ್ಕಾಸ್ಕ ಫಲಂ ಪ್ರ ಕೃಷ್ಣಂ 
ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ದೇವಗಣೈಶ್ಚ ದೃಷ್ಟಂ ॥೩೭೫॥ 


ಕರ್ತಾ ಶಂಕರ ಏನ ಸರ್ವಜಗತಾಂ ದೇವಾಧಿದೇವೋ ಭೆವೋ 

ಭರ್ತಾಸಿ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕೋ ಗಿರಿಕುಲಶ್ರೇಷ್ಠಾತ್ಮಜಾಕಾಮುಕಃ । 

ದಾತಾಫಿ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕೋ ಗಿರಿಕುಲಕ್ರೀಷ್ಮಾತ್ಮಜಾಕಾಮುಳೆಃ 
ಸಂಹರ್ತಾಫಿ ಸುರಾಸುರಾನತಶಿರೋರತ್ನಸ್ಫುರತ್ಸಾದುಕಃ ೩೭೬1 


ರಾ ಸ ಸಸ ತ 
ಮಾಸಾ ಸಾ ಕಾ ದಾರಾ ಇಡ ಎಂತಾ ರಾಾರತಾರಾ ಜಾ 


ಬಾಲೆ ಶುಕವಾಣಿಯೇ, ಶಿವಾರ್ಚನೆಯ. ದೆಸೆಯಿಂದ ಎಸ್ಟೆಷ್ಟು ಯಾವ 


ಯಾವ ಫಲಗಳು ಲಭಿಸುವುವೆಂದು ಹೇಗೆ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಹೇಳಲಿ? ಅವುಗಳನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಮಾಡುವುದೀ ಅಶಕ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಶಿವಮಹಾವ್ರತದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 


ಫಲಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿರುವುವು. ಅದರ ಪೂರ್ಣಫಲಗಳ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಜೇವತೆಗಳೂ ಬಲ್ಲರು. ಅದನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. 1೩೭೫! 


ಆ ಡೀವಾಧಿಡೇವನಾದ ಶಂಕರನೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸೃ ಸ್ಟಿಸುವವನು. ಆ ಭವಪ್ರಭುನೇ ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡುವಕೆಂದು ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ, ನೇದ, ಮತ್ತು ನೇದಾಂತಗಳೂ, ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಮಾಡಿರುತ್ತವೆ. ಪರ್ವತರಾಜರಾಜಕನ್ಯೆಯಾದ ಭಗವತಿ ಗಿರಿಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವ ಆ ತ್ರಿ ತ್ರಿಪುರಡ್ಛೆತ್ಯಫ್ವಂಸಿಯೇ ಚರಾಚರಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ. ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟು ಭರಣಮಾಡುವವನು. ಡೇವ ದಾನವ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನೂ ವಂದಿತನೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನೇ ಹ ಈ ಜಗತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನು. ಈ. ರೀತಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೇವಲ ಈಶ್ವರಾಧೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ॥9೭೬॥ 
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ಜಾನಂತ್ಯೇವ ನ ನೇದರಾಶಿನಿಭವಾಸ್ತದ್ವೈ ಭವಂ ಶಾಂಭವಂ.: 

ತಂ ಕೋ ವಾ ವದ ವಿಸ್ತರೇಣ ಗದಿತುಂ ಶಳ್ನೋತಿ ಶಕ್ತೋಪಿ ನಾ । 
ಹೋ ವಾ ತಿಸ್ಮತಿ ಭೂತಲೇಸಿ ಸುತರಾಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಪಿ ಸತ್ಯೇಪಿ ವಾ 
ನೈಕುಂಠೇಸಿ ಸುರಾಸುರಾರ್ಜಿತಸವಾಂಭೋಜಸ್ಸ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಃ॥೩೭೭॥ 


ತತ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಹಸಾರವೇದನಿಕರೈರ್ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಸರ್ವಥಾ 
ಯತ್ಪಾದಾಂಬುಜಪೂಜಯಾ ಜಡಮತಿರ್ವಾಗೀಶ್ವರೀವಲ್ಲಭೆಃ । 
ಸ್ಕಾಲ್ಲಕ್ಷೀರಮಣಶೃಚೀಪತಿರಪಿ ಸ್ಥಾದಗ್ನಿರಿಂದುಸ್ತಥಾ 

ಭಾನುಶ್ಚೇತಿ ತಮಾಶ್ವರಂ ಗಿರಿಸುತಾಕಾಂತೆಂ ಭಜೇ ಸಂತತಂ:  1೩೭೮॥ 


ಳಾ ಅ 


ಆ ಮಹಾದೇವನ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವೈಭವಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ವೇದರಾಶಿಗಳೂ ಸಹ ಅರಿಯವು. ಹೀಗಿರಲು ಮತ್ತುಳಿದನರು ಯಾರು ತಾನೇ 
ಆ ಅನಂತವೈಭವವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲು ಶಕ್ತರಿರುವರು? ಆ ಕಾರ್ಯವು 
ಶಕ್ಕವಾದದ್ದು ತಾನೇ ಹೇಗಾದೀತು? ಶುಕವಾಣಿಯೇ, ನೀನೇ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ನೋಡು. ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನ ಹಾಗೆ ವೈಭನವುಳ್ಳನರು ಮತ್ತೆ ಯಾರಿರುವರು? 
ಆ ಶಿವನಂತ್ರೆ 'ಸಮಸ್ತ ದೇವದಾನವರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮತ್ತು ವಂದ್ಯನಾದ 
ಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸತ್ಯಲೋಕ 
ವಲ್ಲಾಗಲಿ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಯಾವನಿರುವನು? ಇದನ್ನು ಸರ್ಯಾಲೋಚಿ 
ಸಿದರೆ ಶಿವನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗುವುದು. 1೩೭೭! 


ಆ ಶಂಕರನ ಕರ್ತೃತ್ವಶಕ್ತಿಯೂ ಕ್ರೈಯಾಶಕ್ತಿಯೂ ಎಷ್ಟು ಅಪಾರವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬ ವಿಷಯವು ವೇದಗಳಿಗೂ ಸಹ ಗೋಚರವಾಗಿರುವುದಿಲ. ಅಂಥ ದೇವದೇನನ 


ಇ೨ 
ಪಾದಸದ್ಮಗಳನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿ, ಸೇವಿಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಗಧೀಶ್ವರಿಯಾದ ` ಸರಸ್ಸತಿಗೆ 


(4 
ew 


ಪತಿಯಾಗಿ: ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡಿರುವನು ; ವಿಷ್ಣುವು ಸಿರಿಡೇವಿಗೆ 
ವಲ್ಲಭನಾಗಿ ಸುಖಾನಂದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು ; ಇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇನಿಯ 
ಪಶಿಶ್ವನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುನನು. ಹೀಗೆಯೇ ಅಗ್ಲಿ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತರೂ ಆ ಶಿವಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಾಧನೆಗನು 
ಸ ತ ಅ - 
ಗುಣವಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವರು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೫೯೭ 


ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾಮುರಭೂರುಹಂ ಸುರಕುಲಾರಾಧ್ಯಂ ಚ ಸಿದ್ಧಾರ್ಜಿತಂ, 
ಗಂಧರ್ವಾದಿಸಮರ್ಜಿತಂ ಚ ಪರನುಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ತಮೇಕೆಂ ಶಿವಂ | 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚಿತ್ತಮನಂತಪಾತಕಕುಲಾಪಾರಾಟಿವೀಕೋಟರಾ | 
ಪಾರಾಗ್ದಿಂ ಸುಖರೂಪಮೇತ್ಯ ಸತತಂ ತಜ್ಜೆಂತನಾಭ್ಯುದ್ಯತಂ ॥೩೭೯॥ 


ತೆಂ ವಂದೇ ಮುಹುರಾದರೇಣ ಗಿರಿಜಾನಕ್ಷೋಜಕಾಶ್ಮೀರಜಾ i 
ಪಾರಶ್ರೀರಸರಂಜಿತಂ ಪ್ರನಿಲಸತ್ಯಸ್ತೂರಿಕಾಚರ್ಚಿತಂ । 
ತತ್ಪಾಟೀರರಸಾಭಿರೂಸಿತಮನಿ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ದುಕೊಲೋತ್ತಮೈುಃ 
ಹಾರಾಪಾರನಿರಾಜಮಾನವಪುಸಂ ಜೋಷಂ ಪ್ರದೋಷೇಷ್ವನಿ ॥೩೮ಂ೦॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾರಮ್ಯವು ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಾನು ಸತತವೂ ಆ ಗಿರಿಜಾಪತಿಯನ್ನೇ ಭಜಿಸುನೆನು. 1೩೭೮॥ 


ತತ್ವಜ್ಞರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದೂ, ಶಿತೃಶಾಶ್ವತ 
ಕಲ್ಪವೃ ಕ್ಷಸ್ಟರೂಪನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಇದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣರೂ, ಗಂಧರ್ವ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷರೂ ಸರ್ವರೂ ಆ ದೇವ 
ದೇವನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವರು, ವಂದಿಸುವರು ಮತ್ತು ಪೂಜಿಸುವರು. ಇಂಥ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಯಾರು ಸತತವೂ ಭಾವನಾಸ್ವಿತರಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವಕೋ, ಅವರ 
ಆ ಧ್ಯಾನವೇ ಅವರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಗೂ ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪವಾಗುವುದು. ಮತ್ತು 
ಅದೇ ಧ್ಯಾನಯೋಗಸಿದ್ದಿಯ ಉದಯದಿಂದ ಅವರು ಸುಖತನ್ಮಯತೆಯನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುನರು. ॥೩೭೯॥॥ 


, ಆ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಸ್ರಿಯಳಾದ ಗಿರಿಜೆಯೊಡನೆ ಆಲಿಂಗನಸಮಾಗಮಾದಿ 
ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಆ ಭಗವಶಿಯ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತವಾದ ಕೇಸರಿ 
ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ ಪರಿಮಳದ್ರವೈಗಳಿಂದ, ತನ್ನ ಹೃದಯಾದಿ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಗಿರಿಜೆಯ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಿಪ್ತವಾದ ಲಾಕ್ಸಾರಸಾದಿ ರಸದ್ರವ್ಯಗಳೂ ಆ ಭಗವತಿಯ ಕರೀರಸಂಪರ್ಕದಿಂನ 
ಶಿವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುವು. ಹೀಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಶಂಕರನು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಉಜ್ವಲನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಸ್ವತಃ 
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ರ್ಜಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯಲ್ಲಿಂಗಾದಭವತ್ಸಮಸ್ತಮಸಕ್ಕದ್ಭೂಮಂಡಲಂ ಕುಂಡಲೀ 
ಯತ್ಕರ್ಣೋತ್ತಮಕುಂಡಲಂ ಮಣಿಗಣಶ್ಶ್ರೀಮಂಡಲಾಲಂಸೈತಂ । 
ತಂ ಹಾರೋತ್ತಮಮಾನಸಾಂಬುಜವರಂ ಶ್ರೀಕರ್ಣಿಕಾಸಂಶ್ರಿತಂ 
ಶ್ರೀಕಾಂತಾರ್ಜಿತಸಾದುಕೆಂ ಭಜ ಮನಕ್ಕೆ $ಲಾತ್ಮಜಾಕಾಮುಕಂ: 1೩೮೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
ಸತ್ಯವ್ರತಶುಕವಾಣೀ ಸಂವಾದೇ ಪ್ರಚಂಡನಾನು ದೈತ್ಯೇತಿಹಾಸೇ 
ದೇನಾಸುರಯುದ್ಧೇ ವೈಧವ್ಯ ಪರಿಹಾರ ಶಿನವ್ರತಕಥನಂ ನಾಮ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಉತ್ತಮೋತ್ತಮಗಳಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮುಕ್ತಾಹಾರನೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಶಿವನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯದೇಹನು ಲೋಕೋತ್ತರ 
ವಾಧ ಮತ್ತು ನಯನಾಕಂದಕರನಾದ ಕಾಂತಿಸೊಬಗನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಎಸೆಯುತ್ತಿರು 
ವುದು ಹೀಗೆ ಅಪ್ರಮೇಯಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ನಾನು 
ಪ್ರಥೋಷಕಾಲಪಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತಿತರವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ "- ಔತೆತಪೂ. , ಫಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ 
ಢ್ಯಾನಿಸುವೆನು. ॥೩೮೦॥ 


ಓ ಮನಸ್ಸೇ, ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನೇ ಸತತವೂ ಭಜಿಸು. ಯಾವ 
ಮಹಾದೇವನ ಅವ್ಯಾಹತವಾದ. ಲಿಂಗದಿಂದ ಕೋಟ ಕೋಟ ಚರಾಚರ ಜಂತುಗಳೂ 
ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಗಳ್ಳೂ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೆಯೋ, ಅಂಥ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. ಯಾವ ಶಂಕರನ ಕರ್ಣಿಕುಂಡಲವು'`ಅನಿತರಸಾಢಾರಣವಾಗಿ 
ರತ್ತ, ವಜ್ರ, ವೈಡೂರ್ಯ, ಮುಂತಾದ ನವಮಣಿಗಳ, ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನೂ. ಏಕಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಕಾಂತಿಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತ ಡಿಯೋ ಅಂಥ ಪರತಿವನನ್ನೇ 
ಪೂಜಿಸು. ಯಾವ. ಸದಾಶಿವನು, ಮ್ಹಾನ ಸಸಕೋವರೋತ್ಪ್ಸನ್ನ ವಾದ, ಕೆಂಜಲ್ಲ, 
ಪರಾಗ ಮುಂತಾದ'ಸಕೆಲ"ಸನಳಕ್ರನ್ನೂ: ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ 'ದಿವ್ಯತಮಲಸ್ವರೂನ 
ದಂತಿರುವನೋ ಅಂಥ ಶಂಭುಪ್ರಭುವನ್ನೇ ಧ್ಯಾಸ್ಥಿಸು. ಪರಮಶತಿವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಓ 
ಮನಸ್ಸೇ, ಭಗವತಿಯಾದ ಗ0ಜಿಯಿಂದಲೂ ಯಾವ ಭಗವಂತನ ಸಾದಾರವಿಂದಗಳು 
ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಡುವುವೋ ಅಂಥ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಅನನ್ಯಸ್ರವಣಕೆಯಿಂದ 
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a Sak 


RO ಟ್ರ ಟೆ ೯ [3 


ಕಕ ತಲ್‌ 


nde 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪೮ Hee 


ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಜಿಸು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ: ಜನ್ಮವನ್ನು . 


ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿಕೋ ಎಂದು ಸತ್ಯವ್ರತನು. ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯಾದ ಶುಕವಾಣೀಶೇವಿಗೆ 
ಕೈವವ್ರ ತಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. ॥8೮೧॥ 


ಇಂತು ಹರನಾಮಕವಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಯದ ಶೃತೀಯಾಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ - 
ಸತ್ಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಶುಕನಾಣಿ ಇವರ ಸ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಚಂಡನಾಮಕದೈತ್ಯನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಶಿವವ್ರತಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ $ಮಹರ್ಷಿಯು ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
Sj JAGADGuR ॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಭ್ಯಾಂ ಫಮಃ ॥ 
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